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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

liuces  pe  leod-king  r^     [f.  58. c.  i.] 

leouuede  wel  loDge. 

twa  and  feowerti  wintre  :f 

mid  muchere^  winne. 

her  wes  mete  her  wes  drseoc  • 

men  ]?er  of  draemden. 

her  wef  miimete  fare  r'        [c.  2.] 

a  Jnflere  folc  riche. 

piP  heo  gunnen  driuen  t 

&  foT^eten  to  fwi'Se.  10 

y^t  heom  t«ehte  ^e  hehje  mon  t 

"pe  gode  bifcop  Dunian. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


Two  and  fourti  winter:'  [f.50*.c.i.] 
iiuede  Luces  here, 
here  was  mete  and  dringe  :f 
and  inoh  of  alle  blifle. 


fo  I'at  hii  for-^eten  if 

]7at  tehte  ham  ]>e  biffop  Bafan^. 


'  Luces  the  sovereign  lived  well  long;'  two  and  forty  winters  'with  much 
joy  [lived  Luces  here];  here  was  meat,  'here  was  [and]  drink, — ^men 
thereof  rejoiced  [and  enow  of  all  bHss] ;  '  here  was  fare  without  measure 
among  this  rich  folk.  Thus  they  gan  to  drive/  'and  forgot  too  soon  [so  that 
they  forgot]  what  the  'noble  man  [bishop  Fagan]  taught  them,  '  the  good 


1  muchelere?  muchele? 
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pus? 


Fagan? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  Fagan  hif  iusere  i 

|?e  while  )?e  heo  weore  here. 

Inne  gri^Se  J^urh  alle  \1%  ^ 

wunede  Luces  }>e  king. 

]7at  CO  )^e  like  dsei  r 

)^at  ]^e  kig  d(ed  laei. 

leof  him  wes  gri'S  and  reed :! 

inne  Gleochseftre  he  wes  dsed. 

]78er  heh^e  Bruttef  r' 

]?ene  kig  bureden.  lo 

pa  wes  ]?e  weorlde  swauorS  iuaren 

secSiSen  ure  drihte  wes  iboren. 

an  hudred  }ere  and  f  ixti  i 

)?a  ]^  k!g  fah  to  grunde. 

Seo'S'Sen  Luces  king  wes  ded  i 

her  wunede  a  fwi'Se  ftrong  red. 

ne  bi-lffifde  he  her  neoulSer  t 

sutler  ne  bro'Se^ 

ne  queue  ne  n«eh  cun  ^ 

}^  his  ca'Sel  mihte  beoldS.      oo 

To  Rome  comen  ti'Sende  t 

of  Lucef  }>on  kinge. 

hu  ]?e  king  wses  hsere  dsed  r^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


Ine  wele  liuede  ]7e  king  ^ 
ad  god  lif  )H)rh  alle  ]7ing. 
\o  c5  )^e  ilke  dai  i 
\2X  )?e  king  dead  lai. 

ine  Glouceftre  ^ 
Bruttef  hine  leide. 

r'So  was  ]^  worle  forj?  ivare  r' 
fwYfe  vre  drihte  was  ibore. 
an  hundred  jer  and  f  ixti  t 
\o  ]7e  king  deide. 


Ne  bilefde  Luces  ]?e  king  ^ 
bro)^er  fofter::'  ne  no  cun. 
)^t  miht  hif  cund  ^ 
after  him  habbe. 

TO  Rome  come  tidinge  i 
of  Luces  )^an  kinge. 
hou  ]7e  king  was  here  dead :! 


bishop  Dunian,  and  Fagan,  his  compamon,  the  while  that  they  were  here/ 
In  *peace  [weal  and  good  life]  through  all  things  dwelt  [lived]  '  Luces ' 
the  king,  until  that  day  came,  that  the  king  lay  dead, — '  peace  and  counsel 
were  dear  to  him ;' — ^in  Gloucester  ' he  was  dead;  there'  the  'noble'  Bri- 
tons ^buried  the  king  [laid  him] .  The  world  was '  then '  so  forth  advanced 
since  our  Lord  was  bora,  an  hundred  years  and  sixty,  when  the  king  'fell 
to  ground  [died]  •  '  After  Luces  the  king  was  dead,  here  dwelt  a  most  evil 
hap';  ^he  left  here  neither  [Luces  the  king  left  not]  sister  '  nor'  brother, 
'nor  queen,' nor  ^mgh[any]kin8man,  who  might  ^hold  [have]  his  possessions 
[after  him] .    To  Rome  came  tidings  of  Luces  the  king,  how  the  king  was 


broker  ? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

&  i  y\tte  londe  naf  na  rsed. 

Heo  makeden  heore  uerde :! 

and  fenden  to  Jnffen  serde. 

Seuarus  wes  heore  hiere-tx^e  • 

inne  Rome  he  wes  ibore. 

pe  ferde  wes  fwiiSe  ftr6g  :f 

"peo  comen  heo  tx>  "piffe  lond. 

Seuerius  wende  anan  ^ 

to  haebbene  yitne  kinedom. 

ah  Bruttes  weoren  bif  ie  r'       lo 

&  ofte  hme  a-bseileden.  [£58^.  d.] 

ofte  heo  him  wiiS  fiihten  ^ 

a  feole  cunne  wifen. 

Seuarus  hme  biiSodte  :f 

whet  he  don  mi%te. 

in  his  herede  he  makede  grtS  i 

&  lette  awaei  ^f^X  vniriht. 

]^t  na  man  ne  wurSe  swa  wod  i 

ne  witte  bi-dseled. 

J^at  in  his  hirede  breke  griiS  i  w 

vppe  leome  &  uppe  lif  . 

of  nauere  nane  ^ige  i 

\9X  come  to  his  cleopinge. 

pif  ifejen  Bruttes  i 

\^  weoren  swi'Se  bifie. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

in  ]?ifle  londe  naf  no  read. 
Hii  makede  hire  ferde  i 
and  fende  to  ]^iffe  er]>e. 
Seuarus  was  oner  3am  icore  i 
ine  Rome  he  was  ibore. 
pe  ferde  was  fwi]?e  ftrong  i 
J^at  com  to  ]^e  lond. 
Seuare  wende  anon  i 
habbe  Jnfiie  kinedom. 
ac  Bruttef  weren  kene  i 
and  fafte  himwij^-ftode. 


Seuare  hine  bi-l^ohte  i 

wat  he  don  mihte. 

he  held  fo  god  grij'  i        [c.  s.] 

eche  childe  he  wolde  fpeke  wi]7« 


S$uwr}u. 


Annograeie 

c  V .  uy  ^^ 

Romanorum 

uanu  Brit- 
tcanamftf" 
fatoeinxU,a 
mare  tuque 
admare,per 
e .  xzxii . 
milia  paffu' 
[tt]m,  et 
Eboraci 
obHti  cui 
Antoniutf 
eognomento 
Caraealla, 
fiUue  twu 
JStectdmu, 
regnmnt 
annie 


pif  ifeb3e  Bruttes  :f 


here  dead, '  and '  in  this  land  was  no  counsel,  lliey  made  their  host,  and 
sent  to  this  land ;  Severns  was  ^their  leader  [over  them  chosen], — ^in Rome 
he  was  bom.  The  army  was  most  strong ;  Vhen  they  [that]  came  to  this 
land,  Severus  weened  anon  to  have  this  kingdom,  but  the  Britons  were  ^usy 
[keen],  and  'oft  him  harmed  [fast  him  withstood] ;  '  oft  they  fought  with 
him,  in  many  kind  of  wise.'  Severus  bethought  him  what  he  might  do ;  ^ 
his  host  he  made  peace  [he  held  peace  so  good,  he  would  speak  with  each 
child],  '  and  did  away  the  wrong, — ^that  no  man  should  be  so  wild,  nor  so 
▼oid  of  wit,  that  in  his  host  should  break  the  peace,  upon  pain  of  limb  and 
upon  life,  of  ever  any  thing  that  should  come  to  his  call.'     The  Britons 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

)?at  Seuarus  in  hif  hirede  i 

Iiaefde  hehliche  gri'S. 

&  mong  heom  feolue  i 

vnimete  seorjen. 

Bruttes  f  136  to-gaederes  r^ 

fulle  seoue  )mled. 

&  fpeken  Seuariuni  wi^S  i 

&  jirden*  his  hiredes  griS. 

&  he  heom  jette  i 

&  3ef  jiues  8wi&  gode. 

pa  wes  Seuar^  hired  i 

selcu^iiche  iftronged. 

alle  }>e  aer  weoren  buuen  i 

he  heom  fette  bi-neo%eu. 

&  muchele  luue  heold  wiS :! 

alle  ]7at  jirnden  his  griiS. 

He  userde  to  Limden  :^ 

&  heo  hine  vnder-fengS. 

he  uerde  ]7urh  }^if  kinelond  r^ 

&  fette  hit  1  his  ajere  bond. 

&  aeuere  heo  flu^en  him  bi-uoren:^ 

]>e  hif  feond  weoren. 

Swa  fwide^  he  heoin  hsende:^ 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 
]7at  he  was  god  louerd  to  his. 

and  a-mong  3am  feolue  i 

was  onimete  care. 

Hii  wenden  heom  to-gadere  ^ 

foUe  feoue  }K)ufend. 

and  fpeken  J^an  king  wi]?  i 

&  ^eorden^  his  grij?. 

and  he  3am  fone  i 

jaf  jeftef  fwij?e  gode. 

po  wes  Seuarus  heap  i 

mochel  ibolded. 

J?aie  )?at  her  weore  a-boue  i 

he  ham  fette  bi-neo|>e. 

and  mochel  lofue  held  wi]?  r^ 

alle  ]>at  jeornde  his  gri{?. 

He  verde  to  Londene  i 

and  hii  hine  onderfenge. 

he  verde  ]7orh  al  ]7is  kinelond :! 

and  fette  hit  on  his  owe  bond. 

and  euere  hii  flowen  him  bi-fore 

]7at  nolde  him  abouwe. 


saw  this,  who  were  most  busy,  that  ^Sevenis  in  his  host  had  perfect  peace 
[he  was  good  lord  to  his  men],  and  among  themselves  [was]  ^sorrow  [care] 
unmeet.  Ti^e  Britons  [They]  assembled  together,  fiill  seven  thousand,  and 
spake  with  ^Severus  [the  king],  and  yearned  his  '  hosts '  peace;  and  he 
'  it  granted  them,  and '  gave  [them  soon]  gifts  most  good.  Then  was 
Severus  host  'wonderfully  strengthened  [much  emboldened] ;  'all  [those] 
that  ere  were  above,  he  set  them  beneath,  and  much  love  held  with  all 
that  yearned  his  peace.  He  marched  to  London,  and  they  received  him ; 
he  proceeded  through  [all]  this  kingdom,  and  set  it  in  his  own  hand ;  and 
ever  they  fled  before  him,  who  Vere  his  enemies  [would  not  submit  to 


^irnden  ? 


jeornden  ? 


•  fwitJc? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

\fBt  heo  fluwe  ouer  Hunbre. 

heo  fliije  forS  rihtes :'         [c2.] 

)^at  heo  comen  to  ]?a  Peohtes. 

&  heo  heom  vnder-fegen  r' 

&  nomen  heom  to  iuare. 

Heo  makeden  enne  hehne  cniht 

heore  here-to^e  forS  riht. 

fsier  cniht  and  hede  :f 

Fulgenes  wes  ihaten. 

he  heom  fcolde  Iseden  r'       lo 

&  he  heon^  fculde  rasden. 

Enne  ende  of  Scotlonde  :f 

nam  Fulgenes  to  his  honde. 

^  ende  him  wes  deore  r^ 

he  hsehte  Daeire. 

Sffiuarus  fro  Scotte  waerS  ^ :' 

seoiS"5e^  ajaen  wede. 

&  his  folc  laedde , 

in  to  Limdene. 

&  Fulgenes  vt  of  Scotlen^:' .  to 

muchel  {cnXe  makede. 

He  leop  in  to  Brutlond  :f 

mid  muchele  balu  raeffen.. 


MS.  Cott.  Otho^  C.  XIII. 

Hii  flowen  for}?  rihtes  ^ 
J?at  i*  comen  to  )>an  Peutef. 
and  hii  heoin  onderfenge  :f 
and  nemen  heom  to  ivere. 
r'Hii  makede  Fulgenus  j?e  cniht  r' 
hire  kine-louerd. 


On  hende  of  Scotlonde  r' 
nam  Fulgenus  an  honde. 


Seuarus  fram  )?at  nor)?  ^ 
fu)7  2^e  wende. 
and  his  folk  ladde  :f 
in  to  Londene. 

and  Fulgenus  vt  of  Scotlond  r 
inochel  harm  makede. 
Heo^  leop  in  to  Brutlond  :f 
and  mani  harmes^. 


Deire. 


him].  •  So  much  he  reduced  them,  that  they  fled  over  the  Humber ;'  they 
fled  forth-right  until  they  came  to  the  Peohtes^  and  they  them  received, 
and  took  them  for  companions.  They  made  'a  noble  [Fulgenes  the]  knight 
their  leader  [chief]  '  forth-right,  a  fair  knight  and  comely,  who  was  named 
Fulgenes ;  he  it  was  should  lead  them,  and  he  it  was  should  counsel  them.' 
One  end  of  Scotland  Fulgenes  took  in  '  his '  hand ;  '  the  end  was  dear  to 
him, — it  bight  Dseire.'  Severus  from  'Scotland- ward  [the  north]  marched 
back  south,  and  led  his  folk  into  London ;  and  Fulgenes  out  of  Scotland 
made  much  harm.     He  leapt  into  Britain,  'with  mickle  baleful  onset 


'  hii  ?  ^  R.  heom. 

*  Scotten?  Scotlond? 


'  -ward? 
•  He? 


<  8o«?  Cf,  w.  10691,  107C1. 
^  harmes  wrobte  ? 
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ffihte  he  nom  men  he  f  loh  i 

he  duden  feorjen  inoht^ 

&  \\ii  he  uerde  longe  i 

inne  Scotlonde, 

pis  iherde  Seuarus  i 

]7e  ine  Rome  wes  kseifere. 

and  secSiSen  hider  al  )^a  lond  i 

ftod  an  his  s^ere  heond. 

)?e  kaeiifere  fende  his  feonde  i 

3e5d  feole  londe.  lo 

lette  him  to  beoden  i 

swa  monie  of  weorcmonnen. 

]>at  he  lette  mankien^  aenne  die  i 

)?e  waef  wunderliche  deop. 

muche  ad  fwiiSe  ftronge  i 

bifldes  Scotlonde. 

from  fse  to  fae  eode  ]?8e  dich  i 

ffilche  o'Sere  vnilich.      [[£  59.  c.  i.] 

pe^  vfenen  he  makede  fcid  wal  i 

wimder  ane  crsBfide.  90 

seo'S'Sen  he  fette  cnihtes  i 

to  witen  hit  daBies  &  nihtes. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 


and  ]ms  he  verde  longe  r^ 

ine  Scotlode. 

pis  ihorde  Seuarus  i        [f.  5 1.  &  1.] 

)?at  in  Rome  was  kaifere. 

and  fu)?}?e  here  al  ^^at  lond  i 

ftod  on  his  owe  bond. 

{?e  kaifer  fende  his  fonde  i 

jeond  fale  le^  kinelondes. 

and  mani  ftrong  worcman  i 

come  to  JtS  kinge. 

he  lette  jam  maki  ane  dich  ftrang:' 

fwi]^  deap  and  fwi]>e  lang. 


fram  ii&  to  Hi  ;eode  j^e  dich  i 

alle  o]7er  onilich. 

par  yppon  he  makede  fid  wal  i 

fwi]^  crafti. 

)>are  he  fette  cnihtes  i 

to  witien  dai  and  nihtes. 


[and  many  harms  wrfmgM\ ;  '  goods  he  took,  men  he  slew,  he  did  sorrow 
enow;'  and  thus  he  fiBired  long  in  Scotland.  Severus  heard  this, — ^who 
was  emperor  of  Rome,  and  afterwards  all  the  land  ^hither  [here]  stood  in 
his  own  hand ; — ^the  emperor  sent  his  messengers  over  many  ^lands,  and 
caused  so  many  of  workmen  to  be  summoned  to  him,  that  he  caused  a  dike 
to  be  made,  that  was  wonderfully  deep,  [kingdoms,  and  many  strong  work- 
men came  to  the  king ;  he  caused  them  to  make  a  strong  dike,  very  deep 
and  very  long,]  'mickle,  and  very  strong,  beside  Scotland'; — ^from  sea  to  sea 
went  the  dike,  ^each  [all]  other  unlike !  Thereupon  he  made  a  broad  wall, 
'one  wondrous  [exceeding]  crafty;  ^afterwards  [there]  he  set  knights  to 
guard  'it'  day  and  night,  so  that  never  Peoht  nor  'ever  any'  other  man  ^there- 


'  inch? 


«  Sic. 


'  makien? 


>cr? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz.  MS.  Cott.  Otho«  C.  zni. 

f  neu^e  Poht  }«r  ouer  ne  com  ^  ]^t  neuere  Peut  ne  o^r  man  if 

ne  nseuere  nan  oiSer  mou.  J^ar  after  ne  com. 

bute  wha  fwa  wald€  jemen  gri%  r^  mid  none  ginne  ^ 

&  fpfieken  )mn  kaeifere  wiiS.  bote  for  harm  a-winne. 

&  wunien  forS  here  • 

mid  Seuare  yan.  kaeifere. 

pat  iherde  Fulgenes  •  pis  ihorde  Fulgenus  ^ 

]^t  yiB  weorc  iuorSed  wes.  j^at  j^es  dich  was  imaked  J^us. 

yat  he  into  ^iSe  londe  ne  mihte  r'  )rat  he  to  londe  )dfle'  r' 

ne  dffiies  ne  nihtes.  lo  daies  no  nihtes. 

Nufte  he  ]?a  nienne  reed  :f  Nufte  he  Jto  nanne  read  if 

ye  him  seuere  )mhte  god.  J^at  him  euere  )K>ht  god. 

he  cleopede  alle  his  dringches  if  he  cleope  al  his  folk  if 

yat  heo  comen  to  huftinge.  yat  hii  come  to  fpeche. 

heore  kinge  to  rseden  if  hire  kig  to  rede  f 

of  his  muchele  neode.  of  his  mochele  neode. 

Heo  him  raedden  to  faren  if  Hii  raden  hin'  to  vare  if 

riht  into  Cife.  riht  in  to  Scice. 

faerliche  he  Jrider  com  if  cwicliche  he  Jnder  com  if 

&  faeire  wes  under-fon.  »  and  fair  he  was  onderfon. 

He  fpac  wvS  yaxi  Peohtes  if  pe  king  fpac  wiy  yan  Peutes  if 

&  fwa  muchel  heom  bi-haehte.  and  moche  jam  bi-hehte. 

yat  heo  gsBdereden  in  yaxi  a^rde  if  yai  he  gadere  in  yan  erp  if 


oyer  [thereafter]  might  come,  ^except  whoso  would  yearn  peace,  and  speak 
with  the  emperor,  and  dwell  /^ncfforth  here  with  Sererus  the  emperor 
[with  no  stratagem,  but  for  to  gain  hann].  Fulgenes  heard  ^that  [this], 
that  this  Vork  [dike]  was  ^completed  [made],  so  that  he  might  not  come 
'  in'to  this  land,  by  day  nor  night.  He  knew  not  then  any  counsel  that 
ever  seemed  good  to  him ;  he  called  all  his  ^thanes  [folk],  that  they  should 
come  to  ^busting  [conference],  to  counsel  their  king,  in  his  mickle  need. 
They  advised  him  to  fare  right  into  Scythia ;  quickly  he  came  thither,  and 
fetir  [he]  was  received.  *He  [The  king]  spake  with  the  Peohtes,  and '  so ' 
much  promised  them,  that  'they  [he]  gathered  in  the  country  a  mickle 

'  to  >iire  londe  ne  mihte  ?  ^  him } 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

mucle  fcip-ferde. 
&  ferden  bi  fse  ftronde  r' 
into  l^ille  londe. 
He  uerde  riht  to  Euerwicke  i 
Brutten  J^utte  fellic. 
}^a  burh  he  anan  bilffii  ^ 
mid  baldere  ftrengSe. 
Seo'SiSen  he  dude  to  witen  i 
]7urh  worde  &  ]?urh  writen. 
alle  his  freoden  i  lo 

J?e  weoren  in  fiffen  londe. 
J>at  heo  fcolden  wel  don  i  [c.2.] 
&  alle  comen  him  to. 
he  heom  wolden  mucle  wele  • 
&  Tf^urSfcipe  itaechen. 
&  8Buere  to  hif  liue  i 
heo  fculden  beon  him  leoue. 
pis  iherden  Bruttes  i 
\ex  fore  heo  weoren  balde. 
&  weden  from  Seuere  i  ao 

}?an  Romaenifce  kseifere. 
moni  ]7ufend  Bruttes  i 
Fuigt\iu8\  to  Fulgenes. 

&  he  heo  faire  on-feng  i 
&  muche  feoh  bihsthte. 


MS.  Cott  Otho,  C.  ziii. 

mochel  fip-ferde. 

and  wende  bi  iik  ftronde  i 

into  ]?ifle  londe. 

He  verde  riht  to  Euerwich  i 

Bruttes  }K)hte  fellich. 

J>e  borh  he  a-nan  bi-lai  i    [c.2.] 

mid  baldere  ftreng)?e. 

Su]^]7e  he  dude  to  iwite  i 

bo|^e  bi  word  and  bi  write. 

alle  his  frendes  i 

};at  were  in  J^ifTe  londe. 

)>at  hii  folden  wel  don  i 

and  alle  comen  him  to. 


and  euere  to  his  lifue  i 
he  3am  wolde  lofuie. 
pis  ihorde  Bruttus  i 


an  come  to  Fulgenus. 

and  he  3am  faire  onderfeng  r' 

and  mochel  feo  bi-hehte. 


ship-army,  and  passed  by  the  sea-strand  into  this  land.  He  marched  right 
to  York, — to  the  Britons  it  seemed  strange, — the  burgh  he  anon  be- 
sieged with  bold  strength.  Afterwards  he  caused  to  be  informed,  ^through 
[both  by]  word  and  'through  [by]  writ,  all  his  friends  that  were  in  this 
land,  that  they  should  do  well,  and  all  to  him  come ;  '  he  would  do  them 
much  weal,  and  honor  bestow,'  and  ever  in  his  life  'they  should  be  to  him 
dear  [he  would  love  them].  The  Britons  heard  this,  'therefore  they  were 
bold;'  and  'many  thousand  Britons'  Vent  [came]  'from  Severus,  the 
Romanish  emperor,*  to  Fulgenes ;  and  he  received  them  fair,  and  much 
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pat  iherde  S»uarus :! 

]?at  Fugenes^  dude  ]7us. 

he  lonede  uerde  i 

of  folke  of  l^ifle  srde. 

he  uufde^  touwaerd  Euerwic  ^ 

to  his  feei-f  i^Se. 

pa  he  to  Euerwic  com  i 

Fulgenes  hi  wef  aforen  on. 

heo  higunnen  fehten  r^ 

feondliche  fwi]^.  lo 

a  ba  hselue  }fet  fill ;! 

folc  unimete. 

Sffiuare  ]?er  wea  of-f laeje  ^ 

&  feole  his  Romwseren. 

Fulgenes  wes  iwunde :! 

wunderliche  fsere. 

)^t  i  ]?an  ]»ridde  dseie  i 

he  fame  daed  ]H>lede. 

Of  Sseueres  de'Se  ^ 

Bruttus  ]?er  demden.  20 

sfieiden  heom  bi-tweonen  i 

]?a  ]^t  tir  ahten. 

Seuarus  wes  god  cniht  r^ 


MS,  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

pat  ihorde  Seuarus^ :! 
]7at  Fulgenus  dude  )^us. 
he  fomnede  ferde  i 

and  to  Euerwich  wende. 

po  he  )?idep  com  r' 
Fulgenus  was  afornon. 
hii  bi-gonne  to  fihte  • 
ftarliche  fwif^e. 


]^ar  was  Seuare  of-fla^e  :^ 
and  moche  of  hi^  folke. 
Fulgenus  was  iwonded  r^ 


)^at  he  fone  deide. 


wealdi  promised.  Severas  heard  that,  that  Fulgenes  did  thus ;  he  assem- 
bled his  host  '  of  the  folk  of  this  land/  [and]  '  he '  marched  "toward  [to] 
York,  'to  his  own  destruction.'  When  he  came  ^to  York  [thither],  Ful- 
genes was  before  '  him';  they  began  to  fight  most  "fiercely  [strongly] ;  '  on 
both  sides  there  fell  folk  without  number.'  There  was  Severus  slain,  and 
^many  [much]  of  his  'Romans  [folk].  Fulgenes  was  wounded  '  wondrously 
sore/  so  that  '  in  the  third  day '  he  "suffered  sore  death  [soon  died] .  '  Of 
Severus  death  the  Britons  there  judged ;  those  who  possessed  authority 
said  them  between :  "  Severus  was  good  knight,  and  he  held  (ruled)  us 


^  Written  at  first  Fulgenus,  hU  (rfterwards  e»puncted* 
*  uuide? 


'  E,  Fulgenes, 
*  B.ha. 
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&  he  heojd  us  fwi^e  riht. 

^ad  while  }^  we  hi  walden  here  :f 

8Br  we  turnden  to  Falgene. 

I'urh  heore  vuele  rsde  • 

beien  heo  beo«  d«dde.  Bruttef  nemen  Seuare :! 

Ninie  we  Saeuarufles  lie :'  for  J?at  he  jam  lofuede* 

&ledewehitintoEouuerwic.  'ic^  Jj'and  ladde  hine  to  Euerwich :' 

&  J^flBr  we  hit  sculled  bi-burien  :f  and  )?are  hine  burede. 

mid  muchelere  blifie. 

&  forS  jelden  ]^  dujefSe  :f       lo 

]?e  he  us  dude  whilen. 

Al  weoren  ]?a  dseden  :f 

al  fe  heo  idemden. 

Sasuarus    bi-lefde  here  tweien   O  Euare  hadde  twei  fonef  r' 
funen  r'  J^ 

)?us  hfehten  heore  nomen.  foch  were  hire  names. 

[Biiafian.    'pe  celdere  hehte  Baf  ia  :f  ]?e  eldre  hehte  Baf ian  r 

lG€]%an.     ^  3ungere  haehte  Gezau.  )^  jeongre  Gefan. 

pe  beiene  heo  weoren  ibro'Sere  •  peos  weren  broj^ers  :f 

ah  noht  of  are  moder.  and  noht  of  one  moder. 

Bafianes  moder  r'  90    Baf  ian  his  moder  was  Brut  t 

wes  of  Brut-lodes  serd. 

&  Gezanes  moder  :f  Gefanes  Bomain  icud. 

of  Romanifce  monnen. 

B^ttes  nomen  Baf  ian  :f  Bruttef  neme  Ba^an  if 

most  right,  the  while  dbat  we  would  serve  him,  before  we  tamed  to 
Fulgenes;  through  their  evil  counsel  they  both  are  dead!'  ^ake  we 
Sevenises  body,  and  carry  we  it  into  (The  Britons  took  Severus,  because 
that  he  loved  them,  and  carried  him  to]  York,  and  there  Ve  shall  bury  it, 
[him  buried. J  '  with  much  bliss,  and  for-yield  (repay)  the  good,  that  he 
whilom  did  to  us."  The  deeds  (proceedings)  were  all  as  they  determined.' 
Severus  ^left  here  [had]  two  sons, — ^hus  hight  [such  were]  their  names ; 
the  elder  hight  Basian,  the  younger '  hight '  Gkzan.  The  both  they  [These] 
were  brothers,  but  not  of  one  mother.  ^Basians  [Basian  his]  mother  was 
^of  Britains  land  [a  Briton],  'and'  Oezans  'mother'  ^of  Romanish  men 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  bitahten  him  ]nfoe  kinedom. 
&  ^  Romanifce  men  r' 
to  k%e  makede  Gezau. 
Bruttes  weoren  bif  ie  ^ 
&  Baf  ian  heo  luueden. 
&  )?a  Romanifce  men  :f 
luueden  Hmpe  Gezan. 
Iter  aras  muchel  ballu  if 
bi-twenen  ]?iflen  brcSeren. 
heo  nomen  here  uerd€  t 
&  comen  to  ftal  fehte. 
and  )wr  ^  king  Baf  ian  if 
doh  his  bro'Ser  Gezan. 
&  'pat  Homanifce  folc  if 
fleh  of  I'iflen  londe. 
at^  monie  per  weoren  if  ailed  if 


MS.  Cott  Otho.  C.  XIII. 

and  bi^tahte  him  Jnflhe  kinedom. 
and  ]?e  Romaniffe  men  if 
to  kinge  makede  Gefan. 


[f.51*.c.l.] 


pus  arof  muche  wo  if 
bi-twixte  )?e  brol'ers. 
10    hii  gaderede  verde  if 
and  comen  to  fihte. 
and  )>ar  ]7e  king  Bafan  if 
f  loh  his  bro^r  Gtefan. 
and  pe  Romaniffe  folk  if 
fleh  of  I'ifle  londe. 
and  manie  par  were  of-flawe:' 
in  pan  mochele  fihte. 


i  pan  muchele  fehte. 

I  pilk  londe  wes  a  jung  mon  if  [c.  s.]  In  ]?i8  lond  was  a  man  if 

vnder  ]?on  kinge  Baf  ian.  onder  |^an  kinge  Bafan. 

Carrais  wes  ihaten  hif  nome  if  ao  Carais  was  i-hote  if 

pes  wes  a  fellich  gume. 

His  fader  wes  an  unftrong  cniht  if 

ah  pe  fane  wes  swiiSe  ftume.        cniht  fwil^e  (tome. 


Carrais, 


[a  noble  Roman  ].  The  Britons  took  Baaian,  and  deliTered him  this  king- 
dom ;  and  the  Romanish  men  made  Oezan  king.  '  The  Britons  were  busy, 
and  Baaian  they  loved^  and  the  Romanish  men  loved  greatly  Gkzan.'  ^There 
[Thus]  arose  much  "strife  between  these  [woe  betwixt  the]  brothers; 
they  took  their  [gathered]  forces,  and  came  to  battle ;  and  there  the  king 
Basian  slew  his  brother  GFezan,  and  the  Romanish  folk  fled  from  this  land ; 
^but  [and]  many  were  there  Yelled  [slain]  in  the  mickle  fight.  In  this 
land  was  a  '  young '  man,  under  the  king  Basian ;  'his  name  was  called  [he 
was  named]  Carrais, — '  this  was  a  subtle  man  I  His  father  was  a  low 
person/  'but  the  son  was  [a  knight]  most  stem; '  that  wmi  the  busiest  man 


>  Ac? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

]7at  wes  ]7e  bifegaefte  men  i 

]7e  wunede  inne  Bruttene. 

of  nane  quike  mone  t 

nfeuede  he  care  nsenne. 

wa  wes  him  ]>urh  alle  )>mg  i 

];at  Bafian  wes  Bruttene  king. 

Baf ian  wes  gri^ful  kig  i 

&  Carrais  ne  likede  hit  naj'lg. 

pa  a  ]?an  ilke  time  tI 

yerden  bi  fas  rime.  lo 

vtlajen  to  iwite ;' 

fiille  fixti  fcipen. 

Carraif  hie  bi^ohte  i 

of  ane  hindere  craefte. 

)^t  he  wolde  fone :! 

faren  into  Rome. 

Forts  he  i-uufde  r' 

&  in  to  Rome  ferde. 

&  fpac  wiiS  ^ane  kffiifere  i 

&  wi'S  ]?£  Romanifce  here,      ao 

&  \vl  feide  Carrais :! 

he  wes  swike  fuliwis. 

Hieil  seo  ]?u  Cyrian  i 

\q  king  ]?e  grsete^  Bafian. 

and  Abs^  }>e  ful  wel  to  witen :! 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiir. 


of  none  cwike  manne  i 
nadde  he  care  nanne. 
wo  was  him  )^orh  alle  I'ing  i 
)?at  Bafian  was  here  king. 


po  in  ^an  ilke  time  • 
verde  bi  tii  rime, 
vt-lawes  to  iwite  r' 
foUe  fixti  fipes. 
Carais  hine  bi-}H)hte  r^ 
of  one  lu)7er  crafte. 
}>at  he  wolde  fone  i 
wenden  to  Rome. 


and  fpeke  vn}f  }^n  kaifere  i! 
and  wVf  RomanifTe  here, 
and  )?uf  faide  Carais  i 
he  was  fwike  foliwis. 
Hail  beo  }^ou  Cirian  i 
\^  king  ye  grete)>  Bafan. 
an  fegge]?  mid  fore  • 


that  dwelt  in  Britain ! '  Of  no  man  alive  had  he  any  care ;  woe  was  he 
through  all  things,  that  Basian  was  king  ^of  Britain  [here].  '  Basian  was 
peaceful  king,  and  Carrais  nothing  liked  it.'  llien  in  the  same  time  fared 
by  the  sea  coast  outlaws  (pirates),  to  wit, — ^full  sixty  ships.  Carrais  be- 
thought him  of  a  'subtle  [wicked]  craft,  that  he  would  soon  proceed  to 
Rome.  'Forth  he  went,  and  into  Rome  came,'  and  spake  with  the 
emperor,  and  with  'the'  Romanish  army;  and  thus  said  Carrais, — ^he 
was  deceiver  full  surely !  "  Hail  be  thou,  Cyrian !  The  king  Basian  thee 
greeteth,  and  'doth  thee  full  well  to  wit,  both  by  word  and  by  writ 


[v.  10501-10623.]  LA^AMONS  BRUT.  13 

MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

ba  bi  worden  &  bi  write.  pat  he  nele  na  more. 

^at  ne  mad  he  pe  no  mare  fenden  r'  vt  of  Brutlonde  r" 

f  galuel '  of  Bruttlonde.  eni  feo  pe  fende. 

for  twien  he  haue-S  bigunnen  r^     for  twie  hif  fondefman  :f 

to  fenden  hit  bi  his  monnen.        in  (64  haue]?  bi-raifed. 

i  fiB  heo  fanden  vtlajen  :f  [[f.  60.  c  i.] 

&  habbeo'S  alle  his  men  if  Is^en. 

&  irsued  al  J^at  gfierfume  :f 

)w  fcolde  ^  to  cume. 

pa  yt-lajes  beolS  fwa  ftronge  :f  lo  Vtlawes  beo)>  fo  ftrong  ^ 

bi  watere  &  bi  londe.  bi  watere  an  bi  londe. 

f  ne  msi  na  man  oner  fee  uaren  •  ^t  no  man  ne  mai  fare  • 

bute  mid  fwiiSe  mucle  care.  bote  3if  he  wolle  habbe  care. 

Ah  jif  yi  wille  weore  if  Ac  ^if  }>in  wille  were  i' 

f  ]ni  woldeft  me  ihere.  I^at  l^ou  woldeft  me  lene. 

&  bi-tachen  me  )dne  writen  :f       twelfe  of  J^ine  f ipes  ^ 

&  fenden^  me  tw»lf  fcipen.  and  )^in  owene  writes. 

&  hielden  me  to  mmide  :f 

a  }Hbre  i^re  bond. 

into  las  ic  wolde  faren  r'  to    ia  to  (64  ich  wolde  fare  :f 

&  fken  alle  )^  ut-la^n.  and  flean  ]mi  ytlawes. 

&  pi  gauel  ]ye  fende  :f  and  ^  feo  )?e  fende  :f 

ut  of  Bmtlonde.  vt  of  Brutlonde. 


[sayeth  with  sorrow] « that  he  'may  [will]  no  more  ssnd  thee  ^e  tribute 
of  [any  fee  out  of]  Britain ;  for  twice  'he  hath  began  to  send  it  by  his 
meil ;  in  the  sea  they  found  outlaws,  and  all  his  men  they  have  slain ;  and 
robbed  all  the  treasure,  that  should  to  thee  come  [his  messenger  in  the  sea 
hath  been  robbed].  '  The '  outlaws  are  so  strong,  by  water  and  by  land, 
that  no  man  may  pass  '  over  sea,'  unless  ^with  very  much  [he  will  have] 
care.  But  if  thy  will  were,  that  thou  wouldst  'me  hear,  and  deliver  me 
thy  writs,  and  send  me  twelve  ships  [lend  me  twelve  of  thy  ships,  and 
thine  own  writs],  '  and  hold  me  in  protection,  in  thine  own  hand,'  to  the 
sea  I  would  go,  and  slay  '  all '  the  outlaws,  and  send  thee  thy  ^bute  [fee] 

'  B,  gauel.  '  leaden  ? 
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For  ich  sein  ennes  cnihtes  sune  i 
&  cun  ich  habbe  iwide  i 
haue%  mi  fader  bi  )wre  tsR  i 
caftel  fwi}«  fele. 
&  cnihtes  inowe  i 
&  men  unifoje. 

alle  heo  wulleS  to  me  dn^en  f 
to  quellen  |Fa  ut-lajen. 
&  )mf  ich  wulle  Jnirh  mire  bond  i 
witen  ]fi  febt^  &  ]n  lond.         lo 
CyrioN.       ^  \M  iluBrde  Cyrian  i 

fpeken  }^ne  swikeful  m5. 

&  al  he  jette  him  i 

]7at  he  him  to  jirde^. 

writen  he  him  bi-tehten  i 

&  wapnen  him  areBhte. 

&  forS  bine  fenden  i 

touward  jdflen  londe*. 

ForS  he  ferde  Cairais  i 

f  he  com  to  France*  ao 

8Buere  his  writen  he  vnfeold  • 

)?er  he  forS  ferde. 

&  feiden  al  J^an  monnea  ;f    [c3.] 


MS.  Cott  Odio«  C.  XIII. 

for  ich  ham  on  eorles  fone  •  [c.3.] 
and  cun  ich  habbe  wide. 


alle  hii  woUe]?  to  me  drawe  :f 

forte  cwelle  ]>eo8  vtlawes. 

and  Jms  ich  woUe  ]K>rh  min  bond  :f 

wite  'pi  feo  an  pi  lond. 

pis  iborde  pe  kaifer  ;f 

and  him  paide  fwipe  wel. 


writes  him  bi-tahte  • 
and  wepne  him  a-rabte. 
and  for)>  bine  gan  fende  :f 
into  pitk  londe< 
ForJ>  Ferde  Carais  :f 
]mt  be  com  to  France, 
euere  be  bis  writes  onfeold  r' 
afe  he  for)^  wende. 


out  of  Britain.  For  I  am  *a  knights  [an  earls]  son,  and  kindred  I  have  wide; 
'my  father  hath  by  the  sea  a  casUe  most  good,  and  knights  enow,  and  men 
in  plenty';  all  they  will  draw  to  me,  [for]  to  kill^the  [these]  outlaws ;  aivi 
thus  I  will  through  my  hand  guard  thy  fee  and  thy  land."  ^Cyrian  [The 
emperor]  heard  '  the  deceitful  man  speak '  this,  and  ^all  he  to  him  granted, 
that  he  of  him  asked  [it  pleased  him  most  well] ;  writs  '  he  *  promised  him, 
and  weapons  delivered  to  him,  and  forth  ^sent  [gan  send]  him  ^ward 
[Into]  this  land.  Forth  Carrais  '  he '  fared,  until  be  came  to  France ;  ever 
his  writs  he  unfolded,  Vhere  [as]  he  forth  passed,  *  and  said  to  all  the  men 


feh? 


aimde? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

what  he  i  Rome  hiehde  biwunnen. 

&  folc  hi  wende  ^ 

an  aeuerselcfae  ende* 

Carnds  com  to  fsB  i' 

mid  felcu'Se  uolke. 

he  hafde  to  iueren  :^ 

fif  hundred  rideren. 

&  folc  he  hafde  a  foten  ^ 

muchel  and  vnnimete. 

Al  ]m  fcipen  bi  Cbb  ftrdde  i      lo 

he  nom  to  his  honde. 

he  uerde  forS  in  tad  i 

uereden  hme  rSen. 

&  he  fone  bi-com  i 

1  to  BniUonde  :^ 

&  anan  bigo  neuinge  i 

uppen  Baf  ian  \ene  kinge. 

Carraia  nom  his  aonde  ^ 

&  sende  ;eond  {nifle  londe. 

bad  selcne  jungne  mon  i        » 

}f^  weorces  nalde  jeomen. 

&  aeuere  celcue  ut-li^e:^ 

\q  his  lond  hadde  bi-bojen. 

&  auersBlcne  cnihtes  sime  f 

^  his  main  wolde  cu*Sen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  folk  him  to  wende  ^ 
on  euereche  ende. 
Carais  com  to  iii  i 
mid  mochelere  folke. 
he  hadde  to  ivere  t! 
fif  hundred  rideres. 
and  folk  he  hadde  a  fote :! 
moche  and  onimete. 
Al  ]>e  f  ipes  bi  )^  ftronde  i 
he  nom  to  his  owe  honde. 


and  fone  he  com  i 

in  to  }4fle  londe. 

and  anon  makede  reuing  i 

vppe  Bafian  ]mn  kinge. 

Carais  fende  his  fonde  i 

jeond  alle  jnfle  lond. 


and  bad  alle  }«  vtlawef  :^ 
]7at  pais  wolde  habbe. 
and  alle  }>e  cnihtene  fones :! 


CaTTa\i$\» 


what  he  had  in  Rome  obtained';  and  folk  came  to  him  on  every  part. 
Cairais  came  to  the  sea*  with  Wondrous  [mickle]  folk ;  he  had  for  com- 
panions five  hundred  riders,  and  folk  he  had  on  foot  much  and  without 
number.  All  the  ships  by  ^sea  [the]  strand  he  took  in  his  [own]  hand; 
'  he  proceeded  forth  on  the  sea,  the  waves  conveyed  him/  and  soon  he  W- 
rived  [came]  into  'Britain  [this  land],  and  anon  ^began  [made]  ravage 
upon  Basian  the  king.  Carrais  'took  his  messengers,  and  sent  [sent  his 
nlessengers]  over  [all]  this  land,  [and]  bade  '  each  young  man  who  would 
not  heed  work,  and '  'every  outlaw  [all  the  outlaws]  who  liad  come  to 
his  land  [peace  would  have],  and  ^every  knights  son  [all  the  knights  sons 


16                                   LAJAMONS  BRUT.  [v.  10572— 10595.] 

MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii, 

and  selcne  wi^erfubie  men  i 

)?e  god  wolde  biwinnen.  }^at  wolde  habbe  garifome. 

j;at  hi  to  fcolden  comen :!  )^t  hii  to  him  folde  come  ^ 

for  golde  ad  gseirfume.  and  habbe  jiftes  gode. 

pas  weoren  cu'Se  i 

wunder  ane  wide. 

&  \dL  wi^erwarde :' 

fumnede  uerde. 

heo  comen  to  Carrais :!  par  wende  to  Carais  i 

)>ritti  Jnifend  fuliwis.  lo    ]>ritti  l^ufend  foliwis. 

&  heo  uorS  iwenden :!  and  he  for|>  wende :! 

bi  ]>an  fs  ftronde.  bi  ^an  tH  ftronde. 

Heo  rupten  heo  rsefden :!  Hii  rupten  hii  refden  r' 

noht  heo  ne  bi-lsefden.  noht  hii  ne  blefden. 

caftles  heo  [nomen  f]     [t60^  ci.]  caftles  hii  nemen  r' 

Bruttes  heo  flojen.  Bruttef  hii  flowen.        [t52.c.i.] 

monie  heo  forbamden  i 

a'Sele  Bruttus. 

heo  uerden  norh  heo  uerden  aeft  r^hii  verden  weft  i  hii  verden  eft :! 

al  ]?at  lond  heo  makeden  weft.  20  al  )^at  lond  hii  makede  weft. 

heo  ferden  into  Scotlon  i  hii  verde  in  to  Scotlond  i 

)>er  heo  fca^e  worhteu.  )^r  hii  harm  wrohte. 

&  ajan  to  ]?ifle  londe  i  and  efte  to  ]?iffe  londe :! 

]7as  leoden  heo  for-uerden.  and  }mt  folk  flowen. 


'  who  bis  strength  would  prove,  and  each  valiant  man/  who  ^goods  [trea- 
sure] would  ^win  [have],  that  [they]  should  to  him  come,  ^or  gold  and 
for  treasure  [and  have  good  gifts].  'These  words  were  made  known 
wonderfully  wide,  and  the  factious  assembled  forces*;  ^they  [There]  came 
to  Carrais  thirty  thousand  full  certainly,  and  ^they  [he]  marched  forth  by 
the  sea  strand.  They  robbed,  they  ravaged,  nought  they  left ;  castles  they 
took,  the  Britons  they  slew;  'many  noble  Britons  they  burnt!'  They 
fared  ^north  [west],  they  fored  east,  all  the  land  they  made  waste;  they 
marched  into  Scotland,  where  they  wrought  harm,  and  ^back  [eft]  to  this 
land,  [and]  *these  [the]  people  '  they'  ^destroyed  [dew].    He 'took  [sent] 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

He  no  ffinne  bif  ine^  men  i 

&  fende  to  Brutten. 

&  \d&  word  bed  ssede  i 

}^  Carrais  heom  iede. 

Carnds  ]7e  ftronge  i 

wunie'S  inne  comela. 

&  fend  hei^  bi-halues  i 

&  graetet  wel  Bruttes. 

3e  buiS  godliche  gum  i 

&  ich  eow  wulle  gri-Sien.        lo 

&  freofcipe  eow  jiuen  i 

&  freodfcipe  balden. 

jif  3e  on  eowre  cu'B^Je  'i 

king  me  wulle%  makien. 

&  Bruttus  andfwereden  i 

for^  beo  weoren  a'Sele  men. 

&  feiden  ]7urb  alle  ^ing  i 

)^at  beo  nalden  fwikeh  beore  kuig. 

for  nseuere  quicne  mon  i 

swiken  J^ene  king  Baf  ian.       ao 

&  \\%  word  ajien  com  i 

to  Carrais  \ow  ftronge. 

Carrais  bine  bi-]?obte  i 


MS.  Cott.  Otho»  C.  XIII. 

He  fende  one  man  i 
into  Brutlonde. 
and  feide  J^at  Caraif  t' 


wonede  in  comelan  foliwif. 


3if  ;e  me  woUe]^  come  to  r 
icb  ou  woUe  gri]>ie. 


and  je  on  our^  cuj^j^e  i 
king  me  wolle]'  makie. 
And  Bruttes  anfwerede  x 
afe  men  trewe. 
)mt  bii  nolde  bire  king  i 
bi-fwike  for  no  )>ing. 


And  )ds  word  a-jein  com  X 
to  Carais  ]?an  ftronge. 
and  be  bine  bi-)H)bte  i 


a  '  busy '  man, '  and  sent '  ^to  the  Britons  [into  Britain] ,  and  '  these  words ' 
said  '  to  them '  that  Csrrais  '  sent  them ;  "  Carrais  the  strong '  'dwelleth 
[dwelt]  in  tent  (?)  [full  truly], '  and  sendeth  here  apart,  and  greeteth  well 
the  Britons.' — ^^Ye  are  goodly  men,  and  [If  ye  will  come  to  me]  I  will  you 
free, '  and  freedom  give  you,  and  friendship  hold,'  if  ye  in  your  country  will 
make  me  king."  And  ike  Britons  answered,  'for  they  were  noble  [as  true] 
men,  *  and  said  through  all  things '  that  they  would  not  [for  any  thing] 
betray  their  king;  'for  never  any  man  alive,  woM  they  betray  the  king 
Basian.'  And  this  word  came  back  to  Carrais  the  strong,  [and]  ^Carrais  [he] 


*  wifne?  QT.r.  11872. 

*  ^oure? 

VOL.  ir. 


8  her? 

*  Written  aifirtt  foriJ,  but  iS  expuncted. 
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10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

whffit  he  don  msehte. 

bi  twam  wittre  cnihten  "i 

he  fende  to  ]?a  Pohtes. 

}?a  Pohtes  weoren  on  londe  i 

next  Baflane  ]mn  kinge. 

To  heom  com  }^a  fode  ^  i      [c.  s.] 

from  Carrais  \ovk  ftronge. 

&  muchel  heom  bi*haehte  i 

of  worliche  shte. 

pa  Pohtes  weoren  uuele  i 

he^  leofeden  heore  aSele. 

heo  fworen  forS  rihtes  i 

&  treoiSen  heo  plihten. 

]7at  heo  wolden  Baf  ian  i 

inne  fehte  bi-fwiken. 

pis  word  com  to  Carrais  i 

]>a  wes  he  glad  ful  iwis* 

forS  riht  he  nom  his  fonde  ^ 

Sc  fende  to  )^an  kinge. 

&  feide  him  forS  rihtes  :f 

y^t  wi%  him  he  wolde  fehte. 

buten  he  him  wolde  rumen  :f 

&  bi-Iaeuen  }?eBS  riche. 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

wat  he  don  mihte. 

he  fende  tweie  cnihtes :! 

forp  to  fe  Peutef. 


and  moche  jam  bi-hebte  :f 

of  worliche  gode. 

pe  Peutes  a-non  rif^tes  :f 


treuj^e  him  plihte. 

pat  hii  wolde  bi^fwike :! 

)mne  king  in  hif  riche. 

po  \na  com  to  Caraif  :^ 

he  was  glad  foliwis. 

he  fende  his  fonde  r 

for]?  to  )>a  kinge. 

and  feide  him  for]?  riht  :f 

]7at  wi]>  him  he  wolde  fihte. 

bote  he  wolde  fleo  r" 

vt  of  YiB  riche. 


bethought  him,  what  he  might  do;  he  sent  'by'  two  'wiae'  knights  [forth]  to 
the  Peohtes ; — '  the  Peohtes  were  in  the  land  next  (nearest)  to  Basian  the 
king.  To  them  came  the  messengers  from  Carrais  the  strong/  and  promised 
them  xauch  of  worldly  goods.  The  Peohtes  '  were  eyil, — ^they  losed  their 
honor ; — ^they  swore '  Yorth-right  [anon  tight]  '  and '  truth '  they "  [to  him] 
plighted,  that  they  would  betray  Basian  [the  king]  in  "fight  [his  realm]. 
"This  word  [When  this]  came  to  Carrais,  '  tiien '  was  he  glad  full  certainly; 
he  "took  forth-right  [sent  forth]  his  messengers^  '  and  sent '  to  the  king, 
and  said  to  him  forth-right,  that  with  him  he  would  fight,  unless  he  would 
"depart,  and  leave  [flee  out  of]  this  realm.    Tlien  said  '  the '  king  Basian, 


^  B,  fonde. 


heo? 
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pa  feide  )^  king  Baf  ian :! 

ffir  ih^  wulle  deed  beon. 

Wi%  innen  feouen  nihte  i 

heo  comen  to  }^n  fihte. 

bi-foren  )^re  barh  Eouerwic  i 

]^t  feht  wes  swilSe  ftorlic. 

pa  heo  fcolden  bezft  fehtcn  r' 

)^a  Allien  al  ]>a  Pohtes. 

&  heo  Bafla  )^  king  i 

mid  alle  bilfflfd§.  m 

&  Carrais  him  on  f^ongr' 

and  mid  fpere  him  of-itong. 

Br^ttes  heo  f lo^en  f 

&  moni  hundred  )>er  nomen. 

pa  ftod  al  \\%  lond  t 

a  Carraif  ^re  bond. 

)7a  nom  he  al  ]>a  Peohtes  :^ 

&  fende  in  to  Scotte. 

&  ^if  heo  l^ere  muchel  lad  i 

inne  Scot-londen.  ao 

&  heore  cun  wunede  }fmre  i 

seo'S'Sen  auere  mare. 

pis  word  com  to  Rome  i 

her  sefter  ful  fone.         \t  «i.  c.  i.] 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiti 

po  feide  king  Bafian  i 

her  ich  woUe  dead  beon. 

Wi]>  \9Xk  fouenihte  i 

he  com  to  \va  fihte. 

bi-fore  J^e  borh  of  Euerwich  i 

}mt  fiht  was  fm^  ftorlich.     [c  2.] 

po  hu  folde  befte  fihte  i 

\o  flowen  ^f^  Peutes. 

and  hire  king  Bflf  ian  i 

bi^efde  al  one. 

and  Caraia  to  ]>rong  i 

and  mid  on  fpere  hlne  ftong. 

Bruttes  hii  flowen  i 

and  mani  hundred  nemen. 

po  ftod  al  ]?if  lond  i 

in  Carais  bond. 

\o  nam  he  alle  ]>e  Peutes  i 

and  fende  to  Scottes. 

and  jef  }am  }^re  mochel  londe  'i 

in  Scot-leode  i 


pes  word  com  to  Rome  i 
wel  fwijH;  fone. 


"  I  will  be  dead  fini ! "  Within  'seYen  nigfatft  tbey  [the  se'nnight  he]  came 
to  the  fight,  b^ore  ^  burgh  [of]  York,-H;be  fight  was  most  sturdy! 
When  they  should  fight  best,  then  fled  'all'  the  Pedites,  and  '  they '  left 
^withall  [al(»ke]  Baaian  ^the  [their]  king ;  and  Carrais  pressed  towards  '  him/ 
and  with  [a]  spear  him  pierced.  Ths  Britons  they  slew,  and  many  hundred 
'there'  captured.  Then  stood  all  this  land  in  Carrais  '  own'  hand;  then 
toc^  he  all  the  Fedites,  and  sent  'into  Scotland  [to  ih$  Scots] ,  and  gave  them 
there  much  land  in  Scotland ;  '  and  their  kin  dwelt  there  afterwards  ever* 
This  word  came  to  Rome,  'hereafter '  'full  [exceeding]  soon,  how 


more. 


»  ich? 
c  2 
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AUee, 


Liuius 
Gallut. 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

hu  Carrais  heefde  iuaren  :f 

&  Bafian  ^ene  king  of-flse^en. 

Heo  fomneden  twa  ferden  • 

of  Romanifce  eerden. 

&  nomen  tweien  eorles  r' 

J?e  weoren  swHSe  aSele. 

AUec  hffihte  |?e  an  r 

we8  wis  &  ftrong  men. 

]>e  o'Ser  wes  icleoped  yus  • 

Liuius  Gall^. 

Heo  ferden  of  *  Rome  r' 

&  to  l^iffe  londe  comen. 

f  heo  bicomen  if 

to  Carrais  ]^an  kinge. 

Carrais  heo  of-flojen  r' 

his  cnihtes  heo  nomen. 

pus  )^a  Romanifce  me  :f 

rsefden  to  leoden. 

&  Allec  nom  to  his  honde  :f 

muchel  of  ]7iffe  londe.  oo 

pat*  3et  )7er  weoren  B"ttus  r' 

monie  bi-hselues. 

pe  caftles  heolden  ftronge  r^ 

burhjes  brade  &  longe. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

ou  Carais  hadde  ivare  • 
and  l^ane  king  of-flawe. 
Hii  fomnede  twei  ferdes  if 
of  Romaniffe  etpe. 
and  fende  twie  eorles  if 


Allec  and  Liuius  Gallus. 
Hi  verden  vt  of  Rome  if 
to  Yiffe  londe  hii  come. 


Carais  hii  of-flowen  if 
his  cnihtes  hii  nomen. 


and  Allec  nam  to  his  bond  if 

mochel  of  }?is  lond. 

pe  3et  ]?ar  wiere  Bmttes  if 

mani  bi-halues. 

pat  caftles  heolde  ftronge  if 

borewes  brode  and  longe. 


Carrais  had  acted,  and  slain  '  Basian '  the  king.  They  assembled  two  hosts 
of  Romanish  land,  and  ^took  [sent]  two  earls, '  who  were  most  noble.'  Allec 
'  hight  the  one,  who  was  a  man  wise  and  strong';  ^the  other  was  called 
thus,  [and]  Livius  Qallus.  They  marched  ^from  [out  of]  Rome,  '  and '  to 
this  land  [they]  came ;  '  so  that  they  came  up  to  Carrais  the  king; '  Carrais 
they  slew,  his  knights  they  captured.  '  Thus  the  Romaiush  men  attacked 
the  people,'  and  Allec  took  in  his  hand  much  of  this  land.  The  yet  there 
were  many  Britons  apart,  who  held  strong  castles,  and  burghs  broad  and 
long.     They  caused  messengers  speedily  to  go  southward  into  Cornwall, 


>  Written  at  first  ut. 


pe? 


[v.  10690—10713.] 


LA3AM0NS  BRUT. 


21 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Heo  Ifistten  hijedliche  varen  r^ 

SCO'S  into  Comwalen. 

ffifter  Afclepidiot  i 

\e  wes  i  Cornwale  due  i 

he  c5  an  hi3enge  ^ 

&  heo  hine  heouen  to  kinge. 

pa  fomneden  Bruttuf  r' 

sele  l^eines. 

hehte^  alle  ]^  cnihtes  i 

cumen  to  ];an  kinge.  lo 

and  eeuerselcne  ohte  mon : 

biwinen  his  alSelen. 

heo  buds  heore  uerde  r^ 

uppe  niSinges  bserde. 

pa  wes  Allec  )«  king  r' 

ili15€  in  to  Lunden. 

&  Bruttene  kig  i 

sone  him  bteh  lefter. 

Hit  wef  an  anne  hslije  dsie  ^ 

ha^ede  leoden.  9o 

wes  Allec  ]^  king  i 

in  are  temple.  [&  2.] 

in  Lundenne  i 

inid  his  Rom-leoden. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

HI  lette  hijendliche  vare  ^ 
su]^  in  to  Cornwale. 
hafter  Efclepidiot :! 
)>at  wef  in  Cornwale  duck, 
he  com  an  hi^enge  ^ 
and  hii  makede  hine  to  kinge  r^ 


po  fomnede  he  alle  ]>e  cnihtes  r' 
for  come  to  him  feolue. 


and  he  bannede  his  ferde  i 
of  alle  I'is  er)^. 
and  wende  to  Londene  :f 
)mr  Allec  ]?o  wonede. 


after  Asdepidiot,  who  was  in  Cornwall  duke ; — ^he  came  in  haste,  and  they 
^xaiBed  [made]  him  to  he  king.  Then  assembled  ^the  Britons,  [he]  '  good 
thanes! — ^bade'  all  the  knights  [for]  to  come  to  ^the  king  [himself],  '  and 
every  brave  man  to  win  his  honor ; '  ^they  [and  he]  summoned  ^their  [his] 
forces,  NiponjMiifi  o/nithings  gesture*,  [from  all  this  land,]  ^lien  was 
Allec  the  king  gone  into  London,  [and  went  to  London ;  there  Allec  then 
dwelt.]  '  and  the  British  king  soon  went  after  him.  It  was  on  a  high-day 
(festival);  the  people  made  sacrifice;  Allec  the  king  was  in  a  temple  in 
London,  with  his  Rome-folk.'    Then  heard  [Allec]  the  king  'mickle  [very 


hehten  ? 


•  See  Notes, 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

pa  iherde  )w  king  i 

mucle  ludinge. 

in  Lundeue  i 

ftureden  ]^a  leoden. 

Allec  hi  ut  leop  i 

&  hiB  wepiien  he  igrap. 

&  al  his  Rom-leoden :! 

)?a  i  Lun^ene^  weoren. 

&  comen  ut  of  ^re  burh  i 

&  ifejen  heoin  bi-hffiluen»       lo 

ife^en  heom  bi-Hden  r' 

fillic  heom  }^uhte. 

wha  hfiefde  al  ]^a  mon-'Uerede  ^ 

l^idere  ifende  * 

B^^ttes  heom  bu^  to  i 

mid  bittere  raefen. 

Allec  heo  f  lojen  i 

muche  folc  heo  nomen. 

&  fum  5  uaefte  bffib  i 

in  to  {'ere  burh^  r'  ao 

&  ]^  eorl  Liuius  i 

in  to  Lundenne  flseh. 

lettc  luken  J^a  ^eten  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  ziii. 

po  ihorde  Allec  ]?e  king  i!  [C  52^c.i.] 
fwij'e  moche  luding. 


Allec  him  yp  leop  i 
and  his  wepne  igrop. 
and  al  his  Romleode  i 
\dX  in  Londene  were, 
and  wend  ham  vt  i 
and  wonder  fiht  ifeh;e« 


Bruttes  heom  refde  to :! 
mid  fwi]?e  gode  wille. 
Allec  hii  f  lowen  i! 
mochel  folk  inom€^. 


And  )^e  eorl  Linus^ :! 
fleo]>  in  to  borwe. 
letten  louke  ]^  jatea  r' 


much]  noise ; — '  the  people  stirred  in  LondoQ.'  Allec  him  Wt  [up]  leapt, 
and  hiB  weapon  '  he '  grasped,  and  all  his  Rome-folk,  that  in  London 
were ;  and  they  'oame  [marched  them]  out '  of  the  burgh,'  and  saw  ^them 
(the  Britons)  aside,  [a  marvellous  sight.]  '  saw  them  beside ;  strange  U 
seemed  to  them  who  had  all  th^  host  thitiier  sent! '  The  Britons  ^advanced 
[rushed]  towards  them  with  bitter  ^onset  [most  good  will] ;  Allec  they 
slew,  much  folk  they  captured,  'and  some  quickly  retreated  into  the 
burgh/    And  the  earl  Lucius  fled  into  'London  [the  buigh] ;  caused  the 


*  H.  Lundene.  '  hii  nomen  ? 
'   Written  at  first  burh  fleh,  hut  the  kui  word  expanded  hy  the  same  hand. 

*  R»  Liuius. 
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&  him  feolf  laeiS  to  walle. 

and  Bruttes  )ya  biu^en  ^ 

guiinen  biriden. 

&  bi-leien  ]^  burh  r^ 

wel  mid  }^^  heziten. 

pe  king  Afclepediot  :f 

^  wes  cniht  swi'Se  god. 

sende  his  fonde  if 

in  to  Scotlonde. 

in  to  Muriane  :f  lo 

sefter  mon-weore*. 

&  sec  in  to  wes^  Wales  :^ 

flsfter  W»l-Brutten. 

&  swa  he  lette  fone  uaren  r^ 

so«  in  to  Cornwalen. 

hffihte^  selcne  mon  of  )mn  «rd :/ 

]^  hiefde  on  his  chinne  bierd. 

uppe  leome  &  vppe  lif  r' 

to  Lundene  liSen. 

Inne  feouS  nihte  r'  90 

ifomned  heo  weoren. 

heo  heolden  to  walle  i 

mid  wunderlicbe  ttx&gSe. 


MS.  Cott  Otho,  C.  xixi. 

and  (tide  to  walle. 
and  Bruttef  Londone  r^ 
gonne  bi-ride. 


And  Efclepidiot  r^ 
yat  was  cniht  fwi]^  god. 
fende  his  fonde  • 
in  to  Scotlonde. 
in  to  Moraine  :f 
after  man-ferde. 
and  eke  in  to  Wales  r^ 
after  Walfe-Bruttes. 


and  hin  to  his  owe  er]?  :f 
yat  ech  man  )mt  hadde  beord. 
vppe  lime  and  yppeUf:" 
to  Londene  wende. 
And  alle  hii  come  if 
in  lutele  time, 
and  refde  to  walle  4 
in  enereche  halue. 


gates  to  be  locked,  aad  ' himself '  went  to  the  wall;  and  the  Britons  gan 
tide  round  ^e  buigh  [London], '  aad  besieged  the  burgh  well  with  the 
best.'  'The  long  [And]  Asclepidiot,  who  was  knight  most  good,  sent  his 
messengers  into  Scotland,  into  ^oray,  after  forces,  and  eke  into  Wales, 
after  Welsh*Britons<  And  '  so  he  caused  others  soon  to  go  southtoari' 
into  'Comwaill  [his  own  country] ;  'ordered  [that]  each  man  '  of  the  land ' 
that  had  beard  '  on  his  chin,'  upon  pain  of  limb  and  upon  life  to  proceed 
to  London.  'In  seven  nights  assembled  they  were ;  they  [And  they  all 
came  in  little  time,  and]  assaulted  thf  walls  'with  wondrous  strength  [on 


^  >e  is  interlined.  ^  mon-weOTede  ? 

**  The  tost  three  letters  (/  hsehte  are  mp,  roe. 


>  Redundant^ 
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10 


MS.  Cott.  Calicf.  A.  ix. 

&  Liuius  Oall^  i 

go^liche  werede.  [f.6i>».ci.] 

Bruttes  a  J^n  ende  i 

breken  )?a  walles. 

&  iwenden  binnen  i 

J^a  wes  \9k  burh  bi-wunnen. 

&  Liuius  Gallus  i 

gfleinde  to  anne  caiUe. 

&  ]>er  binea  him  rsefde  i 

mid  his  Romanifce  uolke. 

&  Bruttene  king  i 

bffih  to  )^sen  caftle. 

&  hette  to  Iffipen  i 

alle  |?a  Brut-leoden. 

pa  ifseh  Liuius  Gallus  i 

f  his  help  wef  fwi^e  wac. 

"pA  leonede  he  ouer  wal  r' 

&  lude  gon  cleopien. 

Afclepidiot  }?ene  king 

pu  sert  fwi'Se  kene. 

ich  wuUen  ]>e  fpeken  wiS  f 

&  ^ime  \>e  liues  gri%. 

phi  yu  mid  griiSe  me  leten  uaren  :f 

forS  touward  Rome. 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  Liuiuf  Gallus  r^ 
wel  hine  werede. 
Bruttes  a  ]nm  ende  :f 
}^e  walles  to-breke. 
and  in  hii  wende  ^ 
po  waf  ]>e  borh  awonne. 
And  Liuiuf  Gallus :/ 
wende  to  I^an  caftle. 


and  Bruttes  leope  to  • 
on  euereche  fide. 


Liuius  jeomde  grip  i 

and  J^ne  king  wolde  fpeke  wi]'. 

\o  fo  feide  Liuius :! 

Let  me  hine  wende  )ms. 


every  side] ;  and  Livius  Oallus  ^goodly  [weU  him]  defended.  7%e  Britons  at 
the  end  brake  the  walls,  and  Vithin  [in  they]  went ; — ^then  was  the  burgh 
won.  And  Livius  Ghdlus  retreated  to  ^a  [the]  castle,  '  and  there  within 
he  rushed,  with  his  Romanish  folk';  and  ^the  British  king  marched  to  the 
castle,  and  caused  all  the  British-folk  to  assault  it  [the  Britons  assaulted 
it  on  every  side].  '  When  Livius  Ghdlus  saw,  that  his  help  was  very  weak; 
then  leaned  he  over  the  wall,  and  loud  gan  to  call  to  Asdepidiot  the  king : 
"  Thou  art  most  keen,'  ^I  would  speak  with  thee,  and.  yearn  of  thee  grace 
of  life ;  that  thou  let  me  depart  with  peace  forth  toward  Rome,  and  with 
me  my  people  [Livius  yearned  peace,  and  would  speak  with  the  king; 
then  thus  said  Livius :  Let  me  hence  depart  thus,  with  the  same  folk] 
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&  mid  me  mine  leoden  r' 

ye  jet  beo%  an  liue. 

&  ich  ]^  wulle  swerien  r^ 

yppen  mine  fweorde. 

yat  nuUe  ic  nauere  mare  f 

ajen  cmnen  here. 

Afclepidiot  iherde  ]>at  ^ 

]^08  word  him  )mhte  god. 

&  al  hi  ijette :" 

]mt  Callus  yer  jerde^ 

Of  J^an  caftle  heo  ut  foren  :f 

&  a'Sef  heo  fworen. 

&  fwa  heo  gunnen  wenden  :f 

uorS  ut  of  Londen. 

pa  com  Scottene  king  :f 

ferine  to  hirede. 

h  imiette  Gallus  :f 

&  his  gumen  alle. 

Sone  cleopede  Columban  :f 

ye  wes  Scottene  king. 

Whar  beo  je  mine  gumen  r' 

▼t  of  GtelwsBi'Sa. 

whar  beo  je  mine  men  :f 


10 


90 


MS.  Cott.  Otho^  C.  XIII. 

mid  yi  ilke  folke :! 

)mt  ich  habbe  jet  a-lifue. 

and  ich  ye  wolle  fwe[rie  f\ 

vppen  mine  fwerde. 

]^at  nelle  ich  neuere  more  :^ 

ajein  comen  here. 

po  faide  Efclepidiot  r^ 

I'is  he  wel  mot. 


[c.2.1 


Of  I^an  caftle  hii  fore  r^ 
and  oj^es  him  fwore. 
and  fo  hii  gonne  wende  r' 
vt  of  yiSe  londe. 
po  com  Scottene  king  :f 
Efclepidiot  to  helpe. 
imette  wiy  Liuius  :f 
and  mid  al  his  folke. 
Sone  cleopede  Columban  ^ 
ynt  was  Scottene  king. 
Ware  beo  jeo  mine  cnihtes  :f 
flea)?  alle  for)?  rihtes. 


that  yet  'are  [I  have]  alive.  And  I  wUl  swear  to  thee,  upon  my  sword, 
that  I  will  never  more  again  come  here."  Asclepidiot  ^heard  that,  these 
words  him  seemed  good ;  and  all  he  him  granted,  that  GkJlus  there  asked 
[then  said,  this  he  well  might  do].  From  the  castle  they  'out'  went, 
and  oaths  ^ey  [to  him]  swore,  and  so  they  gan  depart  'forth'  out 
of  ^London  [this  land].  Then  came  the  king  of  Scots  'marching  to  the 
host  [to  the  help  of  Asclepidiot], '  and'  met  [with]  Gallus,  and  [with]  all 
his  ^men  [folk].  Soon  called  Columban, — ^who  was  king  of  Scots: 
"  Where  be  ye,  my  ^men  [knights]  '  out  of  GhJloway  ?  where  be  ye,  my 
men  out  of  Moray?  where  be  ye,  my  Scots?    Follow  me  beside.    Here 


^  jernde? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

ut  of  Mureine. 

whar  beo  ^e  mine  Scottef  r'    [cs.] 

scribe's  me  bifide. 

her  we  fculle^  wel  whreken  i 

ure  wines  deore. 

&  ure  uulle  iuan  ^ 

fallen  to  J^a  grunde« 

3if  {'e  king  Afclipidiot  r' 

]7e  is  cniht  swi^e  god. 

haue^  heom  fpeken  wiiS  i       lo 

&  ijefuen  heo  lines  grrS.  ]H)h  hii  gri)r  habbe  i 

nes  ich  noht  Jiere  r'  nas  ich  noht  at  ^  reade. . 

ne  nan  of  mine  iuaren^. 

ne  we  hit  nulleiS^  halden  r' 

for  ure  freod  heo  babbeoS  aqualde, 

Heo  leiden  heom  bi*tweonen  r^      Hii  name  fweordes  ftrange  ^ 

heore  fperen  longe.  and  hire  fperef  longe. 

&  ladlichen  fwi&  r'  fo  J^at  lo)^liche  fwi)^  r' 

feole  Rom-leoden.  fulle  Romleode. 

&  Callus  heo  nom€  i  20    And  Liuius  hii  neme  i 

&  )^at  hafd  him  of-f lo^en.  and  )^t  hefd  of-swipte. 

&  wurpen  hine  in  aenne  broc  li     and  worpen  him  in  one  broc  r' 

\e  )^er  heom  bi  ftod.  )^t  )?ar  bi  ftod. 

&  all^fiet  wal  heo  brohten  ^ 

we  shall weU  avenge  our  dear  Mends,  and  fell  our  fall  foes  to  the  ground! ' 
'ff  the  king  Asclepitfiot,  who  is  knight  most  good,  hath  spdcen  with 
them,  and  given  them  lifes  grace,  yet  I  was  not  there,  [Slay  them  all  forth- 
right, though  they  have  grace  of  life ;  for  I  was  not  at  the  counsel."]  '  nor 
any  of  my  comrades,  nor  will  we  it  hold,  for  our  Mends  they  have  slaugh- 
tered.*" They  laid  between  them  [took  strong  swords  and]  their  long 
spears,  ^and  [so  that  they]  most  hostQely  feUed  the  Rome-folk.  And^Ghdluft 
[Livius]  they  captured,  and  smote  off  *  from  him '  the  head,  and  cast  him 
in  a  brook  that  there  by '  them '  stood, '  and  all  the  dead  they  brought  into 

^  iaeren  ?  ^  Written  originaUy  wallets,  hut  corrected  by  the  same  hand. 
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in  to  )>an  broke. 

]>er  Gallus  i  )?an  broke  • 

at  gninde  waf  bi-buried. 

]?a  wes  J^as  )^eode  i 

iclanfed  of  Rom-leode. 

and  Bruttes  ];an  broke  r' 

nome  bi-tsehtS. 

for  Gallus  wes  iflajen  \er  bi  ^ 

hcehte  bine  nemni  Galli. 

&  a  ]?ere  iEnglifce  boc  ^         lo 

he  is  ihate  Wale-broc. 

Nu  ich  habbe  )?e  iraht  i 

hu  he  hauede  )wne  nome  icaht. 

for  nu  and  anere  mare  ^ 

is  ye  nome  J^ere. 

pa  wes  king  Afdepidiot  i 

^  wes  cnibt  swi'Se  god« 

fulle  ten  3ere  i 

mid  Brutten  heo  luuuede  here. 

seo^^en  Ida  ende  bicom  •       29 

]^t  was  uuele  idon. 

^  he  fculden  swa  raiSe:^  [£6S.e,L] 

uaren  of  j^iflen  lif-dajen, 

for  he  wes  swi'Se  Is&fful  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


po  was  ]7eos  ]?eode  r^ 
iclanfed  of  Romleode. 
Bruttef  }^ane  broc  :^ 
Galli  cleopede. 
for  )^at  Liuius  Gallus  i 
was  ]7ar  on  i-pult  ]^U8. 
and  [a]  )^  Engleffe  boc  i 
he  his  ihote  Welebroc. 


nou  and  euere  more  t! 
]?e  name  ftonde]^  ^are. 
po  waf  king  £fclepidiot  i 
]>at  was  cniht  fwi^  god. 
fulle  ten  jere  ^ 
mid  Bnittes  he  wonede  here. 
J'o  com  his  ende  i 
\ht  he  folde  wende. 


Gallu 


Wale  broc. 


j4/clepidioi. 


Ihe  brook  ;*^-^ere  Gblhia  in  the  bvook  at  tke  bottom  was  buried.'  Then 
was  tibia  nation  ekaased  firom  the  Rome^folk,  and  tkt  Britons  ^gaye  s 
name  to  the  brook ;  because  GhJlus  was  slain  thereby  (near),  bade  it  be 
nasfted  Galli  [called  the  brook  Galli,  because  that  liriusGaUos  was  therein 
tiiQS  cask},  and  in  the  Knglish  books  it  is  named  Wal-brodk.  '  Now  I  have 
informed  thee,  how  it  had  acquired  the  name,  for '  now  and  evermore  the 
name  'is  [ttandeth]  there.  Then  was  Asdepidiot  king,  who  was  knight 
most  good;  full  ten  years  he  ^lived  [dwelt]  here  with  the  Britons;  then 
came  his  end, — '  that  was  eviUy  done,'  that  he  should  depart '  so  soon  from 
this  life-day! — all  the  Britons  loved  him,  because  he  was  most  just.'    ^In 
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Rex  CoeL 


Coel 


MS.  Cott«  Calig.  A.  ix. 

alle  Brut  luueden. 

I  GlouchflBftre  wes  an  eorl :! 

of  a«elene  moncunne. 

}ie  aire  ha&hefte  iborne  mon  ^ 

^e  wunede  iiine  Bruttene. 

Coel  wes  ihaten  i 

hiehft  of  }^an  Bnitten. 

he  wflBS  if  Gloief  cune  i 

Ife  Glochffiftre  ahte. 

swa  \dX  mid  alle  heore  mihte  r^  lo 

heo  comen  to  ane  fihte. 

Coel  eorl  i  J^an  fihte  ftod  r' 

&  floh  l^ene  king  Afclepidiot. 

Imong  j^iffen  imonge  i 

com  reou^e  to  }nffe  londe. 

Bwa  ]>at  \e  kieifere  Dioclician  ^ 

sende  to  )^ifle  londe  Maximisen. 

hider  he  com  faren  i 

mid  muchelere  ferde. 

pa  he  com  to  londe  i!  20 

Coel  he  uunde. 

mid  compe  hsefde  biuunnen  1! 

]^t  he  king  waf  him  feolue. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

hii-fmite'  he  was  in  fihte:' 
mid  on  of  Coel  his  cnihtes. 


s«/ 


peos  ilke  Coel*  ? 

was  of  Gloi  his  cunne  t 

)?at  hahte  Glouceftre.     [t 63.  ci.] 


Amag^  ]^ifle  motinge  i 
come  o)?ere  tidinge. 
so  )^at  }?e  kaifer  Dioclecian :! 
fende  hider  Maximian. 


po  he  com  to  Londene  r 
Coel  ]?ar  he  fimde. 
mid  fihte  he  hadde  awonne  i 
)mt  he  was  king  of  londe. 


Oloucester  was  on  earl  of  noble  race,  the  highest  bom  man  of  all  that  dwelt 
in  Britain ;  he  was  named  Coel,  highest  of  the  Britons,  he  was  of  Gloies 
kindred,  who  possessed  Gloucester ;  so  that  with  all  their  might  they  came 
to  a  fight ;  Coel  the  earl  stood  in  the  fight,  and  slew  the  king  Asclepidiot. 
[he  was  smitten  in  fight  by  one  of  Coel  his  knights ;  this  same  Coel  was 
of  his  kin  who  possessed  Gloucester.]  Among  (during)  this  business  came 
'sorrow  to  this  land  [other  tidings],  so  that  the  emperor  Dioclesian  sent  ^to 
this  land  [hither]  Maximian; — 'hither  he  arrived  with  a  great  army.' 
When  he  came  to  ^land  [London],  he  found  Cod  [there];  with  'combat 
[fight  he]  had  won  that  he  was  become  king  ^himself  [of  the  land].     Coel 


^  i-finite? 


'  A  Hne  apparently  it  wanting^ 


AmaDg  ? 
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Coel  and  Maximen  i 
cuiSliche  fpeke. 
&  freoiidfcipe  makeden  i 
i-uaftened  mid  treolSen. 
pa  feide  Maximien  i 
mi  brolSer  Dioclician. 
have's  me  al  )>a  londes  i 
bitaht  a  mire  honde. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

Coel  and  Maximien  i 
frendes  bi-comen. 


po  feide  Maximian  i 
mi  bro]?er  Diocleciau. 
haue]?  me  alle  ]>e  londes  i 
bi-tatite  on  mine  honde. 


bi-twixe  Mutgiu  &  Scotlonde  i    bi-twixte  Montagu  and  Scotlond 
)?at  ic  heo^  fcal  )>urh  fcri^en.   lo  )?at  ich  hii  fal  ]H>rh  ride. 
&  die  Jva  ilke  men  for-don  r'         and  alle  ]>e  men  for-don  i 


l^at  luuieS  {^ene  criftindom. 

pa  wes  wa  Coel  i 

\^  king  wses  on  Bruttene. 

\9kt  ifaehtnelTe^  ^ 

mid  treo'Se  hafde  ifemed. 

Coel  heold  hine  ItiUe  i 


\^t  Iofuie}>  ]?aiie  criftendom. 
po  was  wo  Coel  i 
king  of  Bruttayne. 
)^t  he  fahtneffe  i 
mid  fware  hadde  ifaltned* 
[C.2.]   Coel  heold  hine  ftille  .*" 


&  Maxinien^  dude  his  wille.  and  Maximien  dude  his  wille. 

elcne  criftine  mon  ^  echne  criftene  man  i 

at  ]yan  hefde  he  bi-nom.  ao  )^at  hefd  him  bi-nom. 

&  }^a  wiS-faken  wolde  criftindom  r'and  jif  he  wolde  he]>ene  beo  i 

he  dude  his  marke  him  on.  Jeanne  mihte  he  libbe. 

puf  ferde  Maximien  i  pus  ferde  Maxima^  i 

he  martrede  feint^  Alban.  he  martrede  feint  Albon. 


Dioclici- 

ORttt  Clflll 

Maximiano 
imperauit 
xx^^  anniff 
ex  quibua 
posteriori- 
busix,annh 
incej/bbili- 
ter  crudeUf' 
fime  eccU" 


and  Maximian  ^spake  familiarly  [became  friends],  'and  made  friendship 
frtftened  with  troth.'  Then  said  Maximian :  "  My  brother  Dioclesian  hath 
delivered  me  in  mine  hand  all  the  lands  betwixt  ^Muntgiu  [Montagu]  and 
Scotland,  that  I  shall  through  them  'pass  [ride],  and  slay  all  ^those  [the] 
men  that  love  the  Christendom.  Then  was  Coel  woe,  'who  was'  king  of 
Britain,  that  [he]  had  fastened  amity  with  ^troth  [oath].  Coel  held  him 
still,  and  Maximian  did  his  will;  each  Christian  man  'he'  took  off  [him] 
the  head,  and  Vho^o  would  forsake  Christendom,  he  put  his  mark  on  him 
[if  he  would  be  heathen,  then  might  he  live].    Thus  fared  Maximian, — 


heom? 


he  fshtnefle?  '  R»  Maximien,  Maximian.         ^  12.  feint. 
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MS.  Cott.  Caiig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xtii. 

siam  dei  &  feint  Julien  and  felt  Aaron  r'  and  feint  Julien  [and  feinti  Aaron :! 

funt.  Sub  &  tweien  ancrift^  of  Kasrlion.  and  tweie  ancreos  of  Cairlion. 

cucimtT^  Naes  nan^  bifcop  nses  nan  claerk  ^  Nas  no  biflbp  naf  no  cleorc  :f 

J^ettu  jjg  cniht  neore  he  fwa  fterc.  ne  cniht  nere  he  fo  flare. 

Mttunctus 

cumjhciit  bute  he  wid-foke'  criftind5 1/  bote  he  for-foke  criftendom  t 

MuuSffanc-  -,  ^.i  ^j 

tutJuUamu  pat  he  nes  anan  fordon.  pat  he  nas  a-non  lor-don. 

%{jw^ay  V^  1^8  w^s  al  idon  ;'  po  J^if  was  al  idon  :f 

^/*^f  pa  uerde  for8  Maximian.  po  ferde  for)?  Maximian. 

lus  martin  &  Coel  bi-l«fde  i"  and  Coel  bi-Iefde  r' 

^rginibut  king  inne  Brottene.  10  king  a  Jnflere  erpe. 

jhwtTpto  P^  '^"S  hiefiiede  enne  dohter  r'  peos  king  hadde  ane  dohter  r' 

tempore  'pQ  ^es  him  fwi'Se  deore.  ]^at  was  him  {wipe  deore. 

JtMCttU 

Jeorgetu  &  he  al  }^is  kinelond  i  and  he  al  pit  kindond  :f  [c.  2.] 

l!ut0!*Ea  bitahte  pan  maidene  an  bond.  bi-cwa}^  pat  maide  an  bond. 

temp^aie  fop  n»fde  he  nan  olSer  child  r'  for  nadde  he  no  cnaue  r' 

Sanciut 

Aibanut  in  pe  mihte  lUffen  londe  bed  king.  )^t  mihte  ]mt  lond  habbe. 

Sancttu  f  mffiide  hehte  Elene  i  pat  mayde  hehte  Eleyne  i 

inm^  seolS^fen  heo  wes  quene.  8u)>)>e  jeo  waf  cwene. 

nto,  Sancia  { |^an  londe  of  Jerufalem :'  in  ban  lond  of  Jeru&lem  :f 

Margarcta       '  ' 

inAntigia,  leoden  to  bliflen.  20  leode  to  bliife. 

PmUaUon  P^  maiden  wes  wel  itseht  ^  pat  maide  was  wel  itaht  if 

wNicow^^  on  bocken  heo  cuSe  godne  crseft.  ine  boke  godne  craft. 

J^t.  &  wmiede  in  pitk  londe  •  and  wonede  in  Jnlfe  londe  t' 


he  martyred  saint  Alban,  and  saint  Julian,  and  saint  Aaron,  and  two  an- 
chorites of  Canleon.  There  was  no  bishop,  there  irta  no  clerk,  nor  knight 
— ^were  he^ever  so  strong,  that  he  was  not  anon  skin,  imless  he  forsook 
Christendom.  When  this  was  all  done,  then  marched  forth  MaximisB,  and 
left  Cod  king  in  'Britain  [this  land].  This  king  had  a  daughter,  who  was 
to  him  very  dear,  and  he  delivered  [bequeathed]  to  the  Maiden  [maid]  in 
hand  all  this  kingdom ;  for  he  had  no  'other  child  [boy],  that  might  ^  this 
land  be  king  [the  land  have].  The  maid  bight  Helen, — subsequently  she 
was  queen  in  the  land  of  Jerusdem,  to  the  bliss  of  the  peojde.  'This  maiden 
[The  mdd]  was  well  instructed,  in  books  'she  knew'  good  craft>  and  dwdt 

'  ancref?  '  man|»r.  m.  '  witf.foke? 


[v.  10935—10948.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

mid  hire  fader  ftronge. 

Her  sfter  fone  i 

\^X  word  com  to  Rome. 

J'at  Coel  h»fden  iquald  i 

Afclepidiot  )^ne  king. 

]«  weore  Rom-leodeif  r^ 

bliUe  on  heore  mode. 

for  he  hsefde  an  his  da^en  i 

muchel  of  heore  cUne  if  lajen. 

jet  ne  com  Maximien  i  \t  62^  ci.] 

neuere  to  Rome  a^n.  u 

pa  nom  Dioclicien  i 

«nne  eoorP  wel  idon. 

I^at  wes  t^e  riehjefte  mon  i 

\t  wuden'  inne  Rome. 

&  haefde  moni  lond  i 

ilaeid  imder  his  bond. 

nas  na  ma  in  his  dsejen  "i 

f  durften  him  derf  makien. 

^  kffiifere  hine  fende :/  ao 

into  }nflen  londe. 

in  to  )?iflen  aerde  r' 

mid  vnimete  usrde. 

Sttftance^  hehte  "pe  eorl  :^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

mid  hire  fader  ftronge. 

par  after  fone  r' 

l^at  word  com  to  Rome. 

)^at  Coel  adde  icwelled  if 

Efclepediot  \wae  king. 

)>o  were  Romleode  :f 

blij^e  on  hire  mode. 

for  y^t  he  hadde  iflehje  t 

moche  of  hire  cunne. 

jet  nas  Maximan  :f 

noht  icome  to  Rome  ajein. 

po  nam  Dioclecian  Y 

on  eorl  wel  idon. 

he  was  ^e  boldefte  man  :f 

)^at  wonede  ine  Rome. 


nas  no  man  in  his  daije  ;f 
pat  dorfte  liim  derf  makie. 
jie  kaifer  hine  fende  :f 


mid  onimete  ferde. 
Conftance  hehte  pe  eorl  :f 


in  this  land  with  her  strong  father.  Soon  'hereafter  [thereafter]  the  word 
came  to  Rome,  that  Coel  had  killed  Asclepidiot  the  king.  Then  were  the 
Rome-folk  blithe  in  their  mood,  because  [that]  he  had  'in  his  day'  slain 
much  (many)  of  their  Idn.  Yet  Maximian  "nerer  came  [was  not  come}  to 
Bjome  again.  Then  took  Diodesiau  a  barave  earl*  Vho  [he]  was  the  bold- 
est man  that  dwelt  in  Rome;  'and  had  laid  (subdued)  many  lands  under 
his  hand';  was  there  no  man  in  his  day  that  durst  make  Wsnself  hardy. 
The  emperor  sent  him  'into  this  land,  into  this  country^'  with  innumera- 
ble host.     Custance  hight  the  earl;  'noblest  of  aU  knights  [knight  with 


>  R,  eorl. 


'  wunede? 


>  R,  Cuftance. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

se^eleft  aire  cnihtS. 

pis  iberde  Coel  i 

f  icumen  wss  Cuftance. 

adried  he  wes  swvSe  i 

of  hif  ahjene  Hue. 

he  nom  forS  rihtes  ^ 

six  wife  cnihtes^ 

to  C^tance  heo  fende :' 

&  wilcumede  hine  to  lode. 


MS.  Ck>tt.  Otho,  C.  XIII. 

cniht  mid  j^aa  befte. 

pis  ihorde  Coel  i 

}>at  icome  was  Conftance  her. 

adred  he  was  swi]>e:^ 

of  his  owene  lifue. 

he  nam  for]7fihtes  r 

llx  wife  cnihtef. 


and  to  Conftance  fende  i 
andwilcomedehinetolonde.  \yr^i 
&  he  feolf  him  wolde  fpecken  wiiSt^and  he  wolde  come  and  fpeke  him 
jef  he  him  wolden  jifiien  gri'S.  11  jef  he  wolde  ^eue  him  gri)^. 
&  Cuftance  him  fende  defter  ^       And  Cuftance  him  fende  after  i 
)?at  he  come  mid  twalf  cnihten.    come  mid  twalf  cnihtef. 


to-fomne  heo  comen  * 
to-gaedere  heo  fpeken  fone. 
pa  que"8  J>e  kin^  Coel  ^ 
Cuftance  luft  me  nu  wel. 
ich  fugge  ^f^  J'urh  alle  )^ng  r^ 
ich  f  loh  Afclepidiot  ]7ene  king. 
]^e  hffifde  J^urh  his  wiiSer-lajen :!  90 
muchel  of  ]^ine  cunne  of-f lajen. 
&  mid  ftrengSe  eow  at-halde  wolde  i 
f  gauel  of  )?iffen  londe. 


to-gadere  hii  comen  :f 

and  fehte  iwor)>en  fone.  [£53^c.l.] 


the  best]!  Coel  heard  this,  that  Custance  was  come  [here];  adread  he  was 
greatly,  for  his  own  life ;  he  took  forth-right  six  wise  knights,  [and]  sent 
'them'  to  Custance,  and  welcomed  him  to  land;  and  said  that  he  '  Atmself ' 
would  [come  and]  speak  with  him,  if  he  would  give  him  peace.  And 
Custance  sent  after  him,  ^at  he  should  come  [to  come]  with  twelve 
knights;  together  they  came,  ^together  they  spake  [and  became  reconciled] 
soon.  'Then  quoth  the  king  Coel:  "Custance,  listen  now  well  to  me.  I 
say  thee  through  all  things  that  I  slew  Asclepidiot  the  king,  who  had 
through  his  evil  laws  slain  much  of  thy  kin,  and  would  from  you  with 
strength  withhold  the  tribute  of  this  land;  and  much  shame  he  did  you, — 


1  king  ? 


[y.  10972—10995.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

&  machelne  fcome  he  eow  dude  i 

]^  rae'Ser  he  daed  ]?olede* 

for  ich  wes  an  of  ]?an  hflehfte  i 

f  fwore  eow  herfumnefce.     [c.3.] 

to  Romen  )^at  we  fculden  senden  ^ 

f  gauel  of  J^ilTen  londis. 

ya£  aiS^Ses  ^  king  brfiec  r 

)^r  fore  he  if  nu  daed. 

Ah  a-fwike  wit  vnker  fihtes  ^ 

&  lokien  we  to  J^an  rihten.     10 

&  ich  wullen  halden  to  :f 

&  halden  ]ie  for  h»rre. 

&  beon  f'e  ful  liSe  :f 

&  halden  ]^  for  lauerd. 

&  seiche  jere  )?e  fende  r' 

ptit  gauel  of  Brutlonde. 

ptL  anfwere  Cuftace  if 

riche  mon  &  swi'Be  bald. 

Cod  yu  8Brt  wis  mon  :f 

&  wifdom  pe  folleweS.  oo 

Beo  nu  godful  lag  r^ 

&  gumene  )m  beo  lauerd'. 

&  al  ich  pe  jette  • 

swa  ]m  hit  jimeft. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


po  feide  Cuftance  r' 
to  Coel  ]?an  kinked 
Coel  l^ou  art  wifman  r' 
and  wifdom  "pe  folwe)^. 
Beo  nou  god  king  if 
and  of  yif  londe  louerd. 


the  sooner  he  suffered  death!  For  I  was  one  of  the  highest  that  swore 
to  you  obedience,  that  we  should  send  to  Rome  the  tribute  of  this  land. 
These  oaths  the  king  brake, — ^therefore  is  he  now  dead.  But  cease  w6  our 
fight,  and  look  we  to  the  right,  and  I  will  submit,  and  hold  thee  for  master, 
and  be  to  thee  fiiU  obedient,  and  hold  thee  for  lord,  and  each  year  send 
thee  the  tribute  of  Britain."'  Then  'answered  [said]  Custance, — ^"noble 
man,  and  most  bold  [to  Coel  the  king]:  "Coel,  thou  art  a  wise  man,  and 
wisdom  followeth  thee.  Be  now  a  good  king,  and  'be  thou'  lord  of  'men 
[tills  Lmd];  'and  all  I  grant  thee  as  thou  it  yeamest,'  and  I  will  with 


^  R,  kioge. 

VOL.  II. 


'  lauer,  pr,  m. 


I> 


34  LAJAMONS  BRUT.  [v.  10996-1 1019.] 

MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  OUkO>  C.  xiii. 

&  ich  wulle  mid  monfcipe  t  anc'  ich  woUe  mid  manf  ipe:' 

)^ine  monradene  on-fon.  ]ri  manradene  ondeifange. 

for}^uuf  dedeft^  monfcipeandgod:^ 

}^a  )m  f  loje  Afclepidiot. 

Mid  muchelere  wurfcipe  • 

sseht  heo  iwiir^en. 

mid  muchelere  blifce  ^  Mid  mochele  blifle  r' 

heo  wuneden  in  burjen.  hii  wonede  ine  borwe. 

Ah  nef  hit  buten  ane  while  ^        Ac  naf  hit  bote  ane  wile  :f 

f  ]?er  com  an  o'Ser  time.         10    ]?at  com  an  o^et  time. 

neoren  noht  feouwerti  da^en  • 

allunge  iwereden. 

)>at  Coel  }ie  king  r'  ]^t  Coel  )>e  king  r^ 

seoc  lai  an  comlen.  feac  was  in  comelan. 

his  hsefde  fwilSe  oc  ^ 

&  ]?e  king  wes  wunderliche  feoc. 

Seouen  niht  &  »nne  deei  :f  Soueniht  and  on  dai  r' 

ye  kig  swiSe  seoc  lai.  ]?e  king  fwij^e  feac  lai. 

hit  heold  hine  hi  ]>an  ribben  r' 

)^at  ne  mihte  he  na  leng  libben.  90 

&  he  cleopede  him  to  r'  and  he  cleopede  him  to  :f 

riche  his  )^ines.  alle  his  wife  cnihtes. 

]mtheohimfculdenr8Bden:'[f.63.ci.]for  to  him  reade:^ 

at  fwulchere  neode.  at  fochere  neode. 

honor  thy  homage  receive,  'for  thou  didst  to  us  honor  and  good,  when  thou 
slewest  Aadepidiot."  With  much  worship  they  became  friends/  with  much 
biisi  they  dwelt  ia^^  buigh.  But  it  was  not  but  a  white,  that  'there'  came 
another  time  (change  of  erents);  'forty  days  were  not  wholly  passed/  that 
Coel  the  king  'lay  [was]  sick  in  tent(?)}  'his  head  ached  greatly,  and  the 
>king  was  wondrously  sick/  Seven  nights  and  one  day  the  king  lay  very 
sick ;  '  it  held  him  by  the  ribs,  so  that  he  might  no  longer  live  /  and  he  called 
to  him  'his  noble  thanes,  that  they  should  [all  his  wise  knights,  for  to] 
counsel  him  at  such  need,  how  he  might  dii^ose  of  Helen  his  daughter. 

'  B,  and.  ^  Ano  ii  written  abwe  the  first  e,  hff  second  hand. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

hu  he  mihte  dihten  i 
iElene  his  dohter. 
pa  heo  hafden^  al  ifeid:' 
^  wes  J?e  utemffifte  ntS*. 
^f^X  heo  jeue  iElene  i 
Cultance  to  are  quene. 
&  al  his  kineliche  lond  i 
fette  in  Cuftances  hond. 
&  Coel  hi  dude  fwaV 
\^  king  wes  inne  B^ttene* 
pa  nes  \^r  nan  o'Ser  rsed  i 
bute  Coel  king  iwarS  deed. 
&  Cuftance  hauede  iElene  i 
biwedded  to  quene. 
\^  wes  )m  wifefte  wifman  i 
\9l  wunede  a  B^ttene. 
Cuftance  hauede  his  quene  i 
a  child  heom  wes  imene. 
]^a  pat  child  wes  iboren  i 
Grod  sulf  hit  hauede  icoren. 
^f^x  fore  wes  al  bliiSe  i 
\9X  wunede  inne  Bruttene. 
pa  comen  to-fomne  i 


10 


MS.  Cott  Otho«  C.  XIII. 

hou  he  mihte  dihte  i 

Eleyne  his  dohter. 

And  hii  him  radde  alle  i 

in  boure  and  in  halle. 

]^at  he  hire  jefiie  i 

Cuftance  to.  cwene. 

and  al  hb  kuiewor]^  lond  i 

fette  Cuftance  an  hond. 

and  Coel  al  dude  * 

afe  hii  him  radde. 

po  nas  ]?ar  non  o)^r  read  i 

bote  ^  king  iwar]^  dead. 

and  Cuftuice  adde  Eleyne  i 

bi-wedded  to  cwene. 

]?at  was  )^  wifeft  womman  i 

]?at  wonede  in  londe. 

Cuftance  adde  hi  his  cwme  i 

a  child  fwi]7e.  fceue. 


90 


^When  they  had  all  said  (spoken),  that  was  the  final  counsel  [And  they  all 
counselled  him,  in  bower  and  in  hall],  that  he  should  give  ^Helen  [her]  to 
Custance  for  'a'  queen,  and  all  his  royal  land  set  in  Oustances  hand ;  and 
Coel  'he'  did  'so, — ^"who  was  king  in  Britain  [all  as  they  advised  him]. 
Then  was  there  no  other  lot,  but  that  'Coel  [the]  king  should  die ;  and 
Custance  had  Helen  wedded  for  queen,  who  was  the  wisest  woman  that  dwelt 
in  ""Britain  [land] .  Custance  had  [by]  his  queen,  a  child  'was  in  Common  to 
them  [most  fEur] .  'When  the  child  was  bom,  God  Aimself  had  chosen  it, 
therefore  was  all/o/ib  blithe,  that  dwelt  in  Britain.  Then  came  together 
world-prosperous  men:  they  found  the  child  a  name  most  fiur;  they  loved 


^  K.  hafden. 


r»d? 


D  2 
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[v.  11043—11065.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

weorld-feli  men, 
heo  f&den  |?at  child  f 
nome  fwi'Se  hende. 
heo  hiueden  his  licame  i 
&  jeuen  him  his  fader  nome. 
Cuftaz'  haehte  'pe  lag:' 
Cojtantin.    &  Coftantin*  haehte  )mt  child. 
pe  lef  wes  on  heorten  t' 
alle  BHlonden. 

his  moder  Eleiie  r'  lo 

W8DS  ]?iiTes  londes  quene. 
pat  child  waex  and  wel  ipasih  i 
Godes  mildce  him  wes  neh. 
Bruttes  him  weoren  li"Se  i 
&  he  hom  luuede  fwiiSe* 
heo  weoren  his  moder  cunnes  men 
icomen  heo  wes  of  Brutten. 
&  Cuftanz  his  fader:'  [c.2.] 

inne  Rome  wes  i-uoftred. 
al  ]7at  \^%  child  mid  aejen  ifaeh  i 
al  hit  to  bseh.  21 

peo  ^  child  wes  uor5  iueered  "i 
&  wes  of  twealf  jere. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 


Cuftance  hehte  \^  kingr 
and  )mt  child  Conftantin. 
];at  leof  was  on  er]?e  i 
alle  Brut-leode. 


)>e  child  wex  and  wel  i)>eh  i 


and  Bruttes  him  lofuede  fwi)«. 


^his  moder  was  a  Brut, 
and  Conltance  his  fader  i 
in  Rome  was  i-voftred. 
al  )^t  \^  child  ifeh  i 
al  hit  him  to  beh. 
po  )^at  child  was  i 
of  fuUe  twealf  jere. 


[C.2.] 


his  body,  and  gave  him  his  fathers  name.'  Gustance  hight  the  king,  and 
ConstaDtin  'hight'  the  child,  who  was  dear  in  'heart  [land]  to  all  'Britain 
[Britons] ; — 'his  mother  Helen  was  queen  of  this  land.'  The  child  waxed, 
and  well  throve;  '  Gkxls  fieivor  was  nigh  him;  the  Britons  were  obedient  to 
him,'  and  'he  [the  Britons]  loved  'them  [him]  exceedingly.  'They  were 
his  mothers  kinsmen;'  'she  was  born  of  Britons  [his  mother  was  a  Briton], 
and  Gustance,  his  father,  was  fostered  in  Rome.  All  that  the  child  saw 
'with  eyes,'  all  it  submitted  [to  him].  When  the  child  was  'forth  advanced 
in  age^  and  was'  of  [full]  twelve  years,  thejre  was  'no  man  in  this  land  [none 


*  2?.  Cuilanz.         »  Coflantin  pr.  m.         '  Owe  Uw,  if  not  two,  is  here  dffieienU 
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lies  na  man  i  Jns  aerd  i  naf  non  of  hU  helde  i 

^  weore  of  heortS  fwa  hserd.  )^at  hadde  J^e  iike  mihte. 

}?ene  Coflantin  wes  wraiS  r'  wane  he  were  wro}?  r' 

nedurftennamonfpekenhimwi^.ne  dorfte  no  man  fpeke  him  wi)'. 

&  ]«nne  he  wes  bli'Se  i 

he  wes  uule  lilSe. 

SwiiSe  be  luuede^  alcne  cniht  i  moche  he  lofde  echnc  cniht  i 

\^  wses  leof  to  dem  riht.  }^at  lofde  for  to  fegge  riht. 

&  his  Bnittifce  cmi^^ 

swilSe  hie  bibc^eden.  lo 

&  bis  Romanifce  cun  r' 

wurSlicbe  him  radde. 

pa  ]>at  child  wes  of  }nrittene'  jere  f^  he  was  of  ]^ritteue  }ere  r' 

\9k  iwsrS  his  fader  ynueren.  \o  iwar]i  his  fader  onviere. 

I'at  wes  ]?e  uteneften^  rsed  i  ^f^X  was  \^  lateraifte  read  i 

\dX  Cuftance  ]^  kig  iwerS  died.  J^at  Cuftance  iwar]^  dead. 

&  Bnittus  uome  ^at  child  i  And  Bruttef  an  hi^eng :! 

&makedenheom^rof  anneking.makede  Conftantin  king. 

&  Coftanjtin  ]?e  jmige  king  i  and  Conftantin  heold  \i%  lond  i     Anno 

mid  wifdome  heold  )ns  lond.   9o  in  his  owene  bond.  f  cccT^ 

swulc  be  weore  an  seld  •  alfe  be  were  of  beolde  :f 

kingen  aire  baldeft.  king  aire  boldeft. 

pa  wes  a  ]>en  Uke  time  :f  po  was  in  )^an  dome  ^ 

of  bis  age]  that  Vas  of  heart  bo  hardy  [bad  the  same  might] .  When  'Con- 
stantin  [be]  was  wrath,  durst  no  man  speak  with  him ;  and  when  he  was 
blithe,  be  was  full  mild.  Much  be  loved  each  knight  who  Niras  lief  to  judge 
[loved  for  to  say]  right,  'and  bis  Bridsb  kin  greatly  bim  honored,  and  his 
Romanish  kin  worthily  bim  counselled.'  When  ^tbe  child  [he]  was  of 
thirteen  years,  ^en  became  bis  father  sick; — ^that  was  the  final  lot,  that 
Custance  the  king  should  die.  And  the  Britons  ^took  the  child,  and  made 
tbem  thereof  a  [quickly  made  Constantin]  king;  and  Constantin,  'the  young 
king,'  held  this  land  Vitb  wisdom  [in  his  own  band],  as  if  he  were  of  age 
a  king  boldest  of  all!   Then  was  in  the  ^same  time  [realm]  an  emperor  ^in 

>  The  leitn-9  de  are  interlined.       '  The  letier$  nc  are  interUned.       '  B.  uteme(\en. 


\ 


\- 


38                                 LA3AM0NS  BRUT.  [t.  il089-*iiili.] 

MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  GotL  Otho,  C.  xiii. 

a  keeifere  inne  Rome.  an  kaifer  at  Rome. 

Max\9nz\  he  wes  ihseten  Maxenz  i  he  was  ihote  [M]axenz  i 

}re  wurfe  hine  luuede.  )^  feod  hine  lofuede. 

f  wes  )^  forcu*S^fte  mon  i  )>at  was  ]^  foroou^ft  man  r' 

)^  quic  wes  on  line.  J'at  cwick  were  on  er)?e. 

Al  Rome  he  fordude  i  Al  Rome  he  for-dude  i 

}Furh  his  muchele  mifbode.  ]H)rh  his  mochele  mifbode. 

alle  ]?a  heje  men  t!  alle  ]^  ^e  men  i 

\e^  he  hatede  to  dseiSe.  he  hatede  to  dea]>e. 

&  alle  )^  haene  ^  lo 
mi's*  harme  he  igrstte. 
per  weoren  monie  i  Rome :! 

* 

riche  &  wel  idone.        [f.68^cl.] 

>e  bi-lsfden  al  J^at  leoden  r'  so  yai  )H>rh  his  foonde  i! 

m  t 

&  flujen  of  ^nn  londe.  manie  6036  of  ]^an  londe. 
for  J^an  fcamen  &  for  )?anbifemare:^for  )mn  fame  and  ]>e  bifmare  r^ 

ye  heom  dude  ]^  ksifere.  ]mt  heom  dude  ]?e  kufer. 

&  comen  to  ]nffen  londe  ^  an  comen  to  )^e  lond  rf 

to  Coftaftine^  ]^a  kinge. '  to  Conftantin  J^an  kinge. 
&  menden  to  him  heore  for  r'  oo  and  menden  hir  for  ^ 

&  heore  forh-fi^Ses.  ou  hii  ilore  hadde. 

&  t^an  vnimete  fcome  ^  and  of  )mn  onimete  fame  ^ 

&  )?enne  muche  grome.  and  of  'pan  mochele  grame. 


[at]  Rome;  he  wasntoaed  Maxenz, — &e^ Worse  [Fiend]  loved  him! — ^who 
was  the  wickedest  man  that  was  ^quick  in  life  [alive  .09  efirth] .  All  Rome 
he  destroyed  through  his  mickle  ill-XTile ;  all  the  nohle  men  he  hated  to 
death, '  and  all  the  poor  with  harm  he  greeted/  "Diere  were  many  in  Rome, 
rich  and  brave,  who  left  all  the  ^folk,  and  [so  that  through  hi^  wickedness 
many]  fled  from  the  land,  for  (on  account  of)  the  shame  and  'for'  the  dis<* 
grace  that  the  emperor  did  to  them,  and  came  to  this  land,  to  Constantin 
the  king,  and  told  '  him '  their  grief,  ^and  their  sorrowfcd  haps  [how  they 
had  been  injured],  and  [of]  the  unmeet  shame,  and  [of]  the  mickle  injury 

>  Eedundantr  '  mid?  '  R.  CoiVatine. 
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ye  Maxenz  heom  hfieuede  idon  ;f  pat  Maxenz  heom  hadde  idon  :f  [C54.c].] 


&  idriuen  of.heore  lode. 

For  nuften  heo  nenoe  king  • 

)re  heo  mihten  to  kenneii. 

swa  heo  mihten  to  Coftantine  ^ 

for  he  wes  .of  heore  cunne. 

jeome  heo  hine  beden  ^ 

yat  he  heom  fcolden  neden* 

hu  heo  mihten  awrekS  :f 

heore  wanf  i^es.  lo 

Tppe  Maxenze  • 

ye  heore  monfcipe  haefde  aueelled 

Swa  longe  heo  ned  jeomden  :f 

yat  he  heom  i;^  jette. 

yat  he  wolde  riden  r^ 

wis  rae^ere  ftrengfSe. 

forS  in  to  Rome  ^ 

&  yei  riche  biwinnen. 

&  wreken  heom  on  Maxenz  ^ 

ye  hiB  cun  haefde  i-fcied.        ao 

&  Coftanti  ye  king  gode  • 

gaderede  uaerde. 

vnimete  f olc  ^ 

mSianes  cunnes, 

ye  king  gon  to  ride  ^ 


an  of  hire  londe  i-dreue. 
For  nuften  hii  to  wa  mene  :^ 


bote  to  hire  ciinne. 
jeome  hii  him  beode  :f 
yat  he  3am  folde  reade. 


Conftantin  bi-]H)bte  t 
wat  he  don  mihte. 
he  gaderede  ferde  ^ 
of  manian  evye, 

ye  king  gan  to  ride  if 


that  Maxenz  had  done  them»  and  driven  from  their  land.  For  they  knew 
^no  king  [not  to  whom  to  speak]  'that  they  might  make  it  known  to,  as 
they  might  to  Constantin/  ^for  he  was  of  [except  to]  their  kin.  Earnestly 
they  prayed  him  that  he  should  them  advise,  'how  they  might  avenge  their 
calamities  upon  Maxenz,  who  had  laid  low  their  honor.  So  long  they 
yearned  coimsel,  that  he  granted  them  counsel, — that  he  would  ride  with 
bold  strength  forth  into  Rome,  and  conquer  the  reahn,  and  avenge  them 
on  Maxenz,  who  had  injured  his  kin.'  ^And  Constantin  the  good  king 
[Constantin  bethought  him  what  he  might  do;  he]  gathered  an  army, 
'  innumerable  folk  *  of  nuiny  a  ^kind  [land] ;— the  king  gan  to  ride  toward 
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Traher. 
JUorin* 


[c2.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

touward  Rom-leoden.' 

pat  he  CO  to  Rome  ^ 

mid  raejere  ftrengSe. 

pe  king  wes  swiiSe  god  cniht  :f 

&  he  jarkede  his  fiht. 

&  he  Maxenz  of-floh  r' 

"pev  wes  blifle  inoh. 

)>a  weoren  Rom-leoden  :f 

bli'Sen  on  heore  ]?eoden. 

pdL  wes  Coftati  ^  king  :^ 

kaeifere  of  Rome. 

and  ]>er  wes  Elene  ^  halie  quene 

&  hire  J^reo  aemmes. 

ye  aeldefte  hsehte  Leonin  :f 

Trahern  &  Mari. 

pe  eorles  weoren  wel  idone  ^ 

Coftantin  heom  bitashte  Rome. 

to  raeden  }?a  leden  :f 

to  dihten  }?ere  J^oden. 

&  ^  laeuedi  JElene  :f 

\ni  halie  quene. 

to  Jerufalem  wende :/ 

mid  richere  genge.    . 

&  fpsec  wid'  1^  elde  r^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

toward  Romleode. 

]7at  he  com  to  Rome  :f 

mid  rehere  ftreng]?e. 

pe  king  was  fwiJTe  god  cniht  ^ 

and  he  jarkede  his  fiht. 

and  he  Maxez  of-sloh  :f 

]7ar  was  wele  i-noh. 


po  was  Conftantin  )^e  king  :f 
11    kaifer  of  Rome.  [cwene. 

r'  and  yar  was  Eleyne  :f  pe  holie 
and  hire  }^reo  heames  ^ 
]?at  ]?us  were  i-hote. 
Traham  Marin  and  Leonin  ^ 
peos  were  eorles  wel  idon. 
Conftantin  jam  bi-tahte  r' 
al  Romleode. 

90    And  Eleyne  pe  leafdi  :f 

to  Jerufalem  wende* 

* 

and  fpac  wi)^  holde  if 


the  Rome-folk,  so  that  he  came  to  Rome  with  fierce  strength.  The  king  was 
knight  most  good,  and  he  made  ready  his  fight,  and  he  slew  Maxenz, — there 
was  ^bliss  [weal]  enow! — 'then  were  the  Rome-folk  blithe  in  their  land.' 
Then  was  Constantin  the  king  emperor  of  Rome;  and  there  was  Helen,  the 
holy  queen,  and  her  three  uncles;  *the  eldest  hight  Leonin, — ^Trahern,  and 
Marin  [that  thus  were  named,  Traham,  Marin,  and  Leonin]; — ^Hhe  [these]] 
earls  were  brave!  Constantin  delivered  to  them  'Rome  [all  the  Rome- 
folk],  'to  counsel  the  people,  and  to  govern  the  nation.'  And  the  lady 
Helen,  'the  holy  queen,'  went  to  Jerusalem  'with  a  rich  retinue,'  and 
spake  with  'the'  elders  of  the  Jews  that  were  bold;  'and  she  promised 


wiV? 
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of  J^an  Judean  |^  weoren  balde.   of  Jaes  ]^an*  weren  bolde. 

&  heo  heom  bihehte  i 

8wi%  mude^  shte. 

)^t  heo  hire  fcolden  rseden  r' 


to  Yinden  )^  rode. 

]«  Crift  ure  lauerd  ^ 

alifden  on  ]?e8  middelsrd. 

)>eo  Judeus  heo  fohten  i 

&  }^re  quene  heo  itehten. 

\9l  wes  heo  fwa  bliiSe  i 

Bwa  heo  nes  neuere  «er  on  line. 

&  heo  vele  jere :! 

\\ah  y^xi^  wunede^  ]iere. 

\e  while  hire  seem  Leonin :! 

wes  in  Rome  mid  Coftantin. 


10 


and  hii  hire  gonne  reade  / 

]?at  finde  heo  folde  ^  rode. 

]mt  Crift  Tre  lou^d  i 

)^ar  on  was  i-ftonge. 

po  Judas  hire  fohte  ^ 

and  ]>e  cwene  bi-tahte* 

\o  was  ^eo  fo  bli]^  i 

fo  3eo  nas  neuere  ob  liue. 

an  ^eo  £ale  ^er  i 

mid  ]un  rode  wonede  Jmr. 

J^e  wile  Leonyn  hire  heam  • 

in  Roma  was  mid  Conftantin.  [c.  2.] 


Of  ydiXi  broSeren  he  wes  aeldeft  i  Of  ]mn  brokers  he  waf  eldeft  ^ 


of  wifdome  aire  feleft. 
nomen  ]m  Romwifen  :f 
&  wiman  him  ;euen. 
of  ^an  hehfte  cunne  if 
of  Romanifce  monnen* 
pA  wiAnan  wes  biwedded  ^ 


90 


and  wifeft  and  feleft. 
nemen  pe  wife  of  Rome  if 
and  wimman  him  jefue. 
of  ysai  hehefte  cunne  :f 
of  Romanifle  manne. 
pe  womman  was  i* wedded  i 


&  Leonin  heo  hasfde  to  his  bedde»an  hi-ladd  to  his  bedde. 

them  very  much  wealth/  ^that  they  should  [and  they  gan]  counsel  her  'to 
[that  she  should]  £nd  the  Rood,  ^on  which  [that]  Christ  our  Lord  *re- 
deemed  this  middle-earth  [was  pierced  thereon].  The  Jews  sought  it, 
and  delivered  '  it'  to  the  queen.  Then  was  she  so  blithe,  as  she  never  was 
'  ere '  in  life,  and  she  many  years  dwelt  there  ^by  [with]  the  Rood,  the 
whfle  her  unde,  Leonin,  was  in  Rome  with  Gonstantin.  Of  the  brothers 
he  was  eldest,  W  wisdom  best  of  all  [and  wisest  and  best] ;  the  wise  men 
of  Rome  took  and  gave  him  a  wife  of  the  highest  kin  of  Romanish  men. 
The  woman  was  wedded,  and  lieonln  had  her  [led]  to  his  bed ;  he  did  as 


AnnogracU 

E^ftlnua 
papajhdit 

wten/es.  Sub 
huims  tern- 
poninugM" 
ta  tft  crux 
dowum,  v\ 
NonatMai. 


'  >at? 

'  >an  rode  ? 


*  Or  muche ;  ike  MS,  ii  doubtful, 

*  The  letters  de  are  interlmed. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  UL.       '  MS.  Cott.  Otho«  C.  xiii, 

he  dude  alfe  hit  is  wune^  he  dude  afe  hit  his  wone  i 

he  ftreonede  hire  on  enne  fone.  on  hire  he  ftrene  one  fone. 

pa  l^at  child  wes  iboren  i 

]?a  fiinden  heo  him  hehne  nome. 

heo  hehten  hine  forS  riht  anan  i  jiat  child  was  ihote  i! 

)?ene  heeje  Maximian.  Maximian  ]?e  gode. 

&  Coftantm  J^e  king  i    [164.  ci.]  and  Conftantin  ]>e  king  i 


luuede  swi'Se  ]mt  child. 
}?U8  hit  f erde  ]^aen*e  i 
wurf  hit  ferde  here.  lo 

pa  wes  iane  Walfce  londe  i! 
Oetaues,      a  duc  ]^  wcs  fwi'Se  fiarong. 
Octanes  he  hdite  r' 
he  wes:  of  h^e  cfine. 
he  cleopede  to  BrutkHide  i 
f  hit  wes  his  icnnde.   *  . 
&  al  }?at  ]^  se  hi'^gm^if 
Octanes  Wes  fwide^  mah. 
he  nom  mnchele  m^rdei^ 
&  wenden  ^eond  yiOSetL  esrde.    20 
»rft  he  floh  ptb  emrlesY 
&  ]n*allede  |^  ehaerles. 
he  heomelede  ]^a  reuen  :f 
nalde  he  maenne^  bi-lefiien. 


]7at  child  fouede  )H>rh  alle  {'ing. 

]?us  hit  code  ]Nire :' 

worfe  hit  ferde  here. 

po.was  in  Walfe  lod*^ 

a  duck  ]7at  was  sWi]^  ftrong. 

Octanes  he  hehte  r' 

he  was  of  heje  cunne.* 


it  is  usage,  he  begat  on  h^r  a  son.  ^ When  &e  cfaildwaB  bom;  then  fovasA 
they  for  him  a  noble  iiaine;'^tliey  called  him  fortii-right  anon  [the  child 
was  named]  Maximian  the  ^aoble  [good] ;  and  Gonstimtin  the  king  loved 
the  child  'greatly  [through  all  things]; — ^thus  it  fared  there,  but  wotse  it 
fared  here.  Then  was  in  Wekh-land  a  duke  who  was  most  strong;  Oc- 
taves he  hight,  he  was  of  noble  kin;  'he  daim^d  Britain,  that  it  was  his 
territory,  and  all  that  the  sea  surroundeth.  Octaves  was  most  valiant ; 
he  took  a  great  host,  and  marched  over  this  land;  first  he  slew  the  earls, 
and  enslaved  the  churls;  he  humbled  the  reeves,  none  would  he  leave'; — 


fwit^c  ? 


'  naenne? 


[▼.  11208--11231.] 
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al  ]nf  kinelicbe  lond :! 

Octauus  nom  to  his  hond* 

]7is  word  com  to  Coftantin  :^ 

in  Rome  }fer  he  wuuede  in. 

hu  OctauuB  bauede  idon  i 

hif  folc  if  la^en  and  ihon. 

Sflsri  wes  ]m  Coftantin  i 

&  forhful  a  heorte*  [men  i 

for  he  ne  mihte^  nanes  weies  cu- 

to  Jriffere  kineriche.  lo 

for  he  hauede  al  Rome-lond  i 

\e  ftod  an  his  i^ere  hond. 

&  his  moder  Elene  t! 

him  hafde  ifend  esfter. 

)>a  nom  he  Traher  his  asm  i 

&  tshte  hine  to  rade. 

&  \\a  lond  him  bi*-tahte  ^ 

biwinnen  ^ef  he  hit  mahte. 

for  him  feolf  Coftantl  i 

ne  com  he  nauere  mare  her  i.  ao 

Ah  he  nom  folc  &  ehte  ; 

&  Traher  bi-tehte. 

mid  mucheleF  uerde  i         [c  8.] 

fende  hine  to  ]?iiTen  srde. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

al  yi&  kinelod  i 

Octanes  nam  to  his  honde. 

pis  word  com  to  Conftantin  r' 

in  Rome  Jiar  he  wonede  in. 

Ou  Octanes  adde  idon  i 

his  folk  i-fla)e  and  an^-hon. 

Sori  was  \o  Conftintin  i 

and  forhfuUe  on  heorte. 

for  he  ne  mihte  none  weies  come  i! 

to  ]^e  kineriche* 

for  he  hadde  al  Rome-lond  ^ 

]>at  ftod  in  his  oW€  bond* 

and  his  moder  Ele^  r' 

he  hadde  ifende  after. 

po  nam  he  his  moder  beam  i 

Traham  ibote. 

and  ]ns  lond  him  bi-tabte  i 

awinnet  of  ^  he  mihte. 


bi-tabte  him  mochele  ferde  r' 
for  lede  to  JnlTe  er|7e. 


all  this  ^kingly  land  [kingdom]  Octaves  took  in  bis  band.  This  word  came 
to  Constantin,  in  Rome  wherein  he  dwelt,  how  Octayes  bad  done,  his  folk 
skin  and  hung.  Sorry  was  then  Constantin,  and  sorrowful  in  heart,  because 
he  might  in  no  wise  come  to  this  kingdom;  for  be  had  all  Rome-land,  which 
stood  in  hiB  own  hand,  and  his  mother  Helen  ^him  [he]  had  sent  after. 
Then  took  he  ^Trahem  his  [his  mothers]  unde,  [named  Trahem,]  '  and 
betook  him  to  counsel,'  and  delivered  him  this  land,  if  he  it  might  win; — 
'  for  Ckmstantin  himself  never  more  came  be  herein.  But  he  took  folk 
and  wealth,  and '  delivered  'to  Trahem  [him],  'with'  a  great  force ;  "sent 


^  Jim  word  u  addid  in  ihe  margin  hf  a  later  hand. 


^  awinne  hit  }if  ? 
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&  for  he  wes  his  moder  »m  r' 

3ef  he  mihte  Octauus  flsn. 

&  he  mihte  fwa  wel  don  i 

halde  him  feolf  }^ifne  d5, 

Traher  forS  wende  i  Traham  for]?  wende  i 

toward  }dflen  londe.  in  to  ]?iffe  lohde. 

mid  ferde  mid  ^f^xk  msefte  i  mid  ferde  ]?an  mefte  i      [C  54^c.l.] 

he  com  to  Portchseitre.  he  com  to  Portcheftre. 

pa  Bruttes  weoren  swi^e  whaete  i 

&  heolden  faeften  heore  jaete.   lo 

&  Traher  heom  feht  wi%  i  [gri^.  pe  Brut  in  )^an  j^rid  dai  i 

&  ]7aene  J^ridde  diei  heo  ^erden  ^  gri]?  of  him  beode. 

&  Traher  ferde  binnen  i  and  Traham  wende  wSf  ine  i 

&  Portchaeftre  wes  biwunne.        }nis  was  ]^  borh  a-wonne.' 

&  ]>ohnene  he  gon  wende  r'  And  )>anene  he  gan  wende  i 

riht  to  Winchaeflxe.  into  Wincheftre. 

&  Octauus  wes  icumen  bi-uoren  i  and  Octauef  was  icome  bi-vore  i 

in  to  ]7flere  burhje.     .    .  into  )?are  borwe. 

to-ga&dere  heo  comen  i  to-gadere  hii  comen  i 

heo  faehten  &  flo^cn.  ao    hii  fohte  hii  flowen. 

^  f  Iseht  ne  mihte  i 

na  mare  beon  i  fihte. 

He  ifaeh  his  inuchehie  lure:'        Traham  ifeh  his  mochele  lure i 


him  [for  to  lead]  to  this  land ;  *  and  for  he  was  his  mothers  uncle,  if  he 
might  slay  Octaves,  and  he  might  do  so  well, — ^to  hold  himself  this  realm.' 
Trahem  forth  proceeded  ^toward  [into]  this  land;  with  an  army  'with' 
the  most  (greatest)  he  came  to  Portchester.  The  Britons  'were  exceed- 
ing brave,  and  held  fast  their  gates,  and  Trahem  fought  with  them,  and' 
[in]  the  third  day '  they '  Reamed  [prayed]  peace  [of  him]  ;  and  Trahem 
marched  within,  ^and  Portchester  [thus  was  the  burgh]  won.  And  thence 
he  gan  proceed  ^right  to  [into]  Winchester;  and  Octaves  was  come  before 
into  the  burgh.  Together  they  came;  they  fought  Wd  [they]  slew,  '  90 
that  no  greater  slaughter  might  be  in  fight'!     *He  [Trahem]  saw  his 

*  lernden? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  nom  him  o'Serae  cure. 

&  ferde  bi  nihte  i 

to  ]wre  fae  rihte. 

iEr  Brattes  hit  mihtS  iwite  i 

his  ferde  wes  al  ifcipen. 

&  forS  heo  gunnen  wenden  i 

i  Scot-Ionde. 

&  [he  al  Scotlond  0 

iwon  to  his  ajere  hod. 

&  he  wende  ouer  Humbre  i   lo 

mid  haehjere  ftrSgSe. 

&  in  Jnffere  Bruttene  r' 

burjes  he  awefte. 

Octauus  ^  iherde  i 

\^  king  wes  an  serde. 

&  he  mid  his  folke  i 

^derward  fufde. 

to-gadere  heo  comen  r'  [&64^c.i.] 

&  fuhte  fid  fone. 

Nu  haefde  Traher  r^  » 

swiiSe  muchel  folc  )^r. 

Scottes  &  Peohtes  i 

&  Romanifce  cnihtes. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


and  wende  awe^  bi  nihte. 


into  Scotlonde  i 
mid  his  ferde  ftronge. 
and  he  al  Scotlond  i 
wan  to  his  owene  bond, 
and  he  wende  ouer  Humbre  i 
raid  rejere  ftrengj^e. 


Octaues  \\a  ihorde  i 
and  him  to-jeines  wende. 


to-gadere  hii  comen  i 
and  fohte  wel  fone. 
Nou  hadde.Traham  ^ 
moche  folk  igadered. 
of  Scottes  of  Peutef  r' 
of  Romanifle  cnihtef. 


great  loss,  'and  took  him  another  choice/  and  departed  [away]  by  night 
'right  to  the  sea.  Ere  the  Britons  might  know  it,  his  host  was  all  shipped, 
and  forth  they  gan  proceed'  into  Scotland  [with  his  strong  army],  and 
[he  all  Scotland]  won  to  his  own  hand;  and  he  passed  over  the  Humber  with 
great  strength,  '  and  he  ravaged  the  burghs  in  this  Britain.'  Octaves  heard 
Hhat  [this],  'who  was  king  in  the  land,'  and  ^he  with  his  folk  thitherward 
inarched  [advanced  against  him] ; — together  they  came,  and  fought  ^U 
[well]  soon.  Now  Trahem  had  '  very'  much  folk  ^ere  [assembled,  of] 
Scots,  'and  [of]  Peohtes,  ^and  [of]  Romanish  knights.    'Trahem  fought 


'  awei? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

Traher  feht  wi-8  Octaues  i 

&  he  hine  fone  ouerc5. 

Scottes  huuen  up  muchelne  rem  fTraharn  his  folk  remede :! 

&  Octaues  folc  nam  fle.  and  \t  df  gonne  to  fleonde. 

&  Bomanifce  beomes  r' 

f  lojen  ]?a  Bruttea. 

pa  wes  Octaues  wa  i 

&  he  wende  to  ]^re  fs. 

bi  \tTe  see  flxonde  i 

}fet  he  fcipen  funde.  lo 

in  to  ]?ane  fcipen  he  h/S  i 

&  in  to  Norwsei^e  he  draf. 

nafde  he  of  his  fihte  i 

bute  an  &  }nritti  cnihtes. 

&  alle  }m  o^ere  weoien  inomen  r'  and  alle  ]^  oj^er  weren  inome  i 


Octaues  wende  to  )wr  iik  i 

\Kt  he  f ip  funde. 
he  and  ]^ritti  cnibtef  :^ 
to  Norwei  wende. 


&  Traheres  men  bi-eumen. 
&  fiftene  ]yufend  iflsejen  i 
&  idon  of  heore  lif-da;en. 
pa  wes  in  Norweo;e  aerd  i 
ICim^peTt,   a  king  \^  haehte  Compert. 
Octaues  him  fyaec  wilS  i 
&  ;emde  mildeliche  his  gii'S. 
&  feide  Iiim  hu  Traher  i 


and  Traham  his  men  bi^come. 
and  fiftene  f^ufend  iflawe  i 
and  idon  of.lifndaije. 
po  waf  in  Norweie  his  er|? :' 
a  king  ]?at  hehte  Compert. 


Octaues  him  tolde  ou  Traham  i 


mid  teone  hine  hauede  iflaemed.  hine  hadde  iflemid. 


with  Octaves,  and  he  soon  overcame  him';  Hhe  Scots  raised  up  a  great 
shout  [Trahem  his  folk  shouted],  and  ^Octaves  folk  tx>ok  flight  [the  others 
gan  to  flee];  'and  tlie  Romanish  men  slew  the  Britons.  Then  was  Octaves 
woe,  and '  ^he  [Octaves]  proceeded  to  the  sea,  '  by  the  sea  strand'  there 
he  found  a  ship ;  ^into  the  ship  he  went,  and  into  Norway  he  drove  [he 
and  thirty  knights  went  to  Norway] .  '  He  had  but  one  and  thirty  knights 
oti/  of  his  fight,'  and  all  the  others  were  captured,  and  became  ^Trahems 
[Traham  his]  men,  and  fifteen  thousand  were  slain,  and  deprived  of  'their' 
life-day.  Then  was  in  ^Norwegian  [Norway  his]  land  a  king  that  bight 
Compert.  Octaves  'spake  with  him,  and  mildly  asked  his  favor,  and'  ^said 
[told]  to  him  how  Trahem  'with  injury'  hadbanishedhim:-— "Andif  thou 
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And  )ef  ]k>u  m€  woldeft  helpe  ^ 


to  winne  mine  riche. 
ich  yt  wolde  loliiie  ^ 
euere  in  mine  lifue. 
and  \e  for  louerd  holde  i 
wile  ^t  ich  libbe. .    . 


[C.2.] 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

&  jif  ]^u  me  wult  wlftS  t' 

mid  muchele  ]nne  ferden. 

^t  ich  mi^en  aja^n  cume  i 

to  mine  kineriche. 

ich  )^  wulle  luuien  r^ 

&  halden  }fe  for  lauerd. 

mid  fiehte  &  mid  f  ibbe  i 

W  while  ^  ich  libbe. 

&  after  mine  dseijenV 

mine  dnjeSe  J^e  bi*tachen. 

]>a  sraiswaerede  Compert  t 

\t  king  wes  of  ]?&  lerd.       [c  s.] 

)Hi  laelt  in  Jriifie  ;ere  i! 

beon  mid  me  haere. 

&  deomliche  fende  • 

in  to  Brutlonde. 

mid  weorden  and  mid  writen  i 

bi  monnen  Jie  heom  cunnen  witen. 

&  fenden  J^ine  fonden  r' 

to  )nne  bezfte  freonden.  m 

bi-hseten  seoluer  &  gold  r' 

muchd  shte  &  lond. 

)if  id  mon  mihte  Traher  king  r^     jif  eni  man  mihte  Traharn  king :! 

tuhten  to  diB%e«  [lace  ^  bringe  to  deaj'e. 

mid  drenche  oiSer  mid  dweomer- 

o^Ser  mid  fteles  bite. 


po  anfwerede  Compert  f 
]?at  king  was  of  ]nlke  et\. 
pou  lalt  al  )^ia  jer  i 
beo  mid  me  her. 
an  deomeliche  fende  i 
in  to  Brutlonde. 


^wilt  [wouldflt]  me  help  'with  thy  powerful  aimy,  that  I  may  again  come' 
to  [win]  my  kmgdom,  I  will  thee  love  [ever  in  my  life],  and  hold  thee  for 
lord  '  with  amity  and  with  peace,  the '  while  that  I  live ;  and  after  my 
day,  deliver  to  thee  my  people.'"  Then  answered  Compert,  who  was  king 
of  ^the  [that]  land:  "Thou  shalt  ^in  [all]  this  year  be  with  me  here,  and 
send  secretly  into  Britain,  '  with  word  and  with  writ,  by  men  that  can 
understand  them;  and  send  thy  messengers  to  thy  best  friends,  promise 
sUver  and  gold,  much  wealth  and  land';  if  any  man  might  bring  Trahem 
the  king  to  death  'with  draught  (poison),  or  with  magic,  or  with  steels 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho>  C.  xni. 

o'Ser  mid  aeie  crafte  i 
bi-winnen  him  his  mahte. 
]7ene  mihtes  ]m  i^en  faren  i 
mucle  ]7e  lafle  weoren  ^fx  kare. 
)^ne  wUe  i^  ]>e  ajan  bringen  t' 
&  makiS  ]h*  to  kinge. 

Al  dude  Octanes  i  Al  dude  Octaues  i 

Compertes  lare.  Compert  his  lore, 

sende  his  fode  r' 

in  to  \\Sk  loude.  lo 

)mrh  ]^an  ilke  crafte :! 
}>e  Compert  king  hi  taahte. 
&  Traher  wes  on  Bnittene  i 
king  BwiiSe  bli^« 
naefde  he  of  Octane  r^ 
caras  nseuer  nane. 
na  mare  ]7eh  he  user  iboren  t 
o'JSer  i  watere  forloren. 
Traher  wes  i  Lundene  r^ 
bli'Se  mid  his  leoden.  9o 

fidle  feouen  nihte  • 
bliiSe  mid  his  cnihten* 

pa  wes  i  Kent  an  eorl  i  Ine  Kent  was  on  eorl  i 

Aidnif.       Aldolf  i-haten.  Eldol  ihote. 


bite  (wound),  or  with  any  craft  deprive  him  of  his  might*  then  mightest 
thou  return, — much  the  less  were  thy  care» — ^then  would  I  thee  back  bring, 
and  make  thee  king." '  Octaves  did  all  ^Comperts  [Compert  his]  instruction ; 
'^sent  his  messengers  into  this  land  through  the  same  craft  that  king 
Compert  taught  him.  And  Trahem  was  in  Britain  king  most  blithe ;  he  had 
never  any  care  of  Octaves,  no  more  than  if  he  were  not  bom,  or  in  water 
destroyed  (drowned) !  Trahem  was  in  London,  blithe  with  his  people ;  fuQ 
seven  nights  blithe  with  his  knights.    Then'  was  in  Kent  an  earl,  named 


ich? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  tx. 

feond  he  wes  ^ea  kingea  r' 
for  Octanes  f^iogS.   ' 
ofte  he  ferde  to  |>an  kinge  • 
&  hemede^  tiiSinge. 
Ch«Bpmen  bunden  heore  ware  :f 
ya,  wolde  'pe  king  faren. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

he  lofde  lute  ^h  kinge  ^     * 
for  Octaues  his  twinge, 
ofte  he  verde  to  Jmn  kinge  ^ 
hercnie  tidinge. 
po  feide  me  hinv  ware  if 
}>at  ]?e  king  wolde  vare. 


Aldolf  ferde  him  bi-foren:^[f.65.ci.]Eldol  wende  him  bi«-vore:^ 


10 


mid  feower  hundred  cnihten. 

&  leop  ut  of  aiie  wude  ^ 

wunder  wel  iwepned. 

Traher  king  he  ]^r  fond  if 

&  mid  fpere  hine  ftong. 

&  bif  mucbele  uerde  :f 

fette  to  fleonde. 

&  Aldolf  heom  after  droh  :f 

and  muchel  folc  he  per  of-floh. 

&  seSiSen  he  uerde  in  to  Kent  :f 

in  to  ane  ftronge  caftle. 

&  fende  an  hijinge :' 

after  Octane  'pan  kinge. 

&  he  anan  co  • 

to  jriflere  kineriche. 

to  kinge  he  wes  vnder-fon  :f 


90 


mid  fif  hundred  cnihtef. 

and  leop  ut  of  one  wode  :f 

wonder  wel  iwepnid. 

Traham  king  he  )?ar  fond  ;f 

and  mid  on  fpere  hine  ]wrh  ftong, 

and  alle  his  men  ;f 

fette  to  flende. 

and  Eldol  after  droh :' 

and  mochel  folk  he  |^re  flob. 

And  fu]>]?e  he  wende  into  Kent  ^ 

in  to  one  caftle. 

and  fende  an  bi^enge  ^ 

after  Octaues  )^an  kinge. 

And  he  an  hi3enge :' 

com  to  his  riche. 

to  king  he  was  onder-fon  r 


Aldolf;  ^enemy  he  was  of  the  [be  loved  little  this]  king,  on  account  of 
Octayes  [bis]  afiiur;  oft  be  went  to  the  king,  'and  hearkened  [to  hearken] 
tidmgs.  "Chapmen  bound  their  ware;  then  [Then  said  men  to  him  where 
that]  would  the  king  fare.  Aldolf  went  before  him  with  'four  [five]  hundred 
knights,  and  leapt  out  of  a  wood,  wondrously  well  weaponed.  Trabem  the 
king  he  there  found,  and  with  [a]  spear  pierced  him  [through];  and  'his  great 
host  [all  bis  men]  set  to  flight.  And  Aldolf  pursued  after  'them,'  and  much 
folk  he  there  slew ;  and  afterwards  he  marched  into  Kent,  into  a  'strong' 
castle,  and  sent  speedily  after  Octaves  the  king.  And  be  'anon  [in  haste] 
came  'this  kingdom  [bis  realm]  ;  be  was  received  as  king, — ^^tben  [that] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

)?a  }mhte  hit  bin  wes^  idon. 

Heo^  ferde  ^eond  ]?as  f^eoden  i 

&  floh  ]ni  Romleoden. 

}fdL  hffihne  &  f^a  riche  ^ 

alle  heo^  floh  iliche. 

whar  fwa  he  mihte  hine  kenen  i 

ne  laeuede  he  nauer  senne. 

&  twa  &  twSti  3ere :! 

he  wuneden  feo'S'Sen  here. 

inne  gri'Se  &  inne  fri^  ^        lo 

mid  freond-fcipe  of  Brutten. 

pa  ye  he  wes  wel  aid  mon  ^ 

)^a  com  him  uuel  on. 

^  vuel  hine  heold  ftronge  i 

ah  he  f^reowede  longe. 

Ipe  king  hine  bi-'Sohte  i 

what  he  don  mihte. 

wha  he  mihte  bi-t»chen  ^ 

al  his  kineriche. 

and  al  his  duje^e  ^  no 

aeftP  his  dseie. 

Mid  carte  he  for  to  Lundene :! 

&  fette  his  huftige. 

eorles  \eT  comen  r' 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

{'at  him  }K)hte  wel  idon. 

He  verde  oueral  (reos  J^eode  r' 

and  floh  ]?e  Romleode. 

)?e  pore  and  ]?e  riche:'      [f.55.ci.] 

alle  he  floh  iliche. 

ware  fo  he  mihte  eni  kenne  r' 

ne  lefde  he  neuere  anne. 

and  two  and  twenti  jere  i 

he  wonede  fuJ^J^e  here* 


po  he  was  wel  hold  man  i 
}fo  com  him  vuel  an. 
hit  heolde  hine  fo  ftrong  ^ 
]^t  he  ne  mihte  libbe  longe. 
pe  kiig^  hine  bi-)K>hte  ^ 
wat  he  don  mihte. 
wan  he  mihte  bi-take :! 
al  his  kineriche. 


He  lette  cleopie  his  heje  men  i 
to  one  grete  fpeche. 


seemed  'it'  to  him  well  done.  He  passed  over  [all]  this  land,  and  slew  the 
Rome-folk;  the  poor  and  the  rich,  all  he  slew  alike ;  wheresotft7er  he  might 
^him  [any]  ken,  he  left  never  one.  And  two  and  twenty  years  he  afterwards 
dwelt  here,  'in  peace  and  in  quietness,  with  friendship  of  the  Britons.' 
When  'thaf  he  was  a  well  old  man,  then  came  on  him  sickness;  ^the  sick- 
ness [it]  held  him  [so]  strongly,  ^but  he  suffered  [that  he  might  not  live] 
long.  The  king  bethought  him  what  he  might  do ;  to  whom  he  might  deliver 
all  his  kingdom,  'and  all  his  people,  after  his  day.'  ^With  a  cart  he  went 
to  London,  and  set  his  busting  [He  caused  his  noble  men  to  be  called  to  a 


*  him  wel  ? 


«he? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

liche  &  wel  idooe. 

&  alle  )«  wife :" 

]^  wuneden  on  Bruttene.     [c.2.] 

pa  ^  king  heom  hauede  ifsid  :^   }H>  ]7e  king  hadde  i«feid  i 


&  bsed  heom  rseden  him  ned. 
whffim  he  mihte  bi*t8Bche  i 
al  his  kine-riche. 
for  nefde  he  nenne  fune :! 
y^  his  hmd  mihte  halden. 
ne  child  bute  ane  dohter  :^ 
)^  him  wes  swiiSe  deore. 
&  hire  he  wolde  bi-tach€  i 
al  his  kineriche. 
&  ^efiien  hire  lauerd  i 
l^ene  haehfte  mon  of  Jns  lerd. 
Sunme  him  neden  a-nan  r' 


he  bad  jam  reade  him  read. 

wan  he  mihte  bi-take  i 

al  his  kineriche. 

for  he  iiadde  bote  one  dohter :! 


10 


)mt  he  lofuede  deore. 
and  hire  he  wolde  bi-take :! 
al  his  kine-riche. 
and  jefde  hire  louerd  i 
}'an  belle  of  \\a  er}^. 
Somme  him  radde  on'  • 


]nit  he  heo  jeuenj'an  eorle  Conan.]?at  he  hire  jefue  eorl  Conan. 

he  wes  wif  and  riche  i 

him  heo  he  mihte  bitaeche. 

o'Sere  )^r  weoren  r'  20  o^r  J^ar  weren  i 

jie  J'if  nalden  ihseren.  }^at  ]^is  nolde  i-heren« 

I  Comwale  wes  an  eorl  god  i  In  Comwale  was  an  eorl  god  i 

I'e  wes  ihaten  Cradoc.  he  was  i-hote  Cradoc^ 

he  ftod  up  i  )^an  huftige  ^  he  ftod  vp  a-non  riht  i 


Cra[d9e\ 


great  conference];  '  there  came  earls,  rich  and  brave,  and  all  the  wise  men 
that  dwelt  m  Britain/  When  the  king  had  said  'to  them/  'and  [he]  bade 
them  advise  him  counsel,  to  whom  he  might  give  all  his  kingdom;  for  he 
had  'no  son,  who  might  hold  his  land,  nor  child'  but  a  daughter,  Vho  was 
to  him  most  [that  he  loved]  dear;  and  on  her  he  would  bestow  all  his 
kingdom,  and  give  her /or  lord  (husband),  the  'highest  man  [best]  of  this 
land.  Some  him  counselled  anon,  that  he  should  give  her  to  'the'  earl  Conan; 
he  was  wise  and  rich,  to  him  he  might  deliver  her ;  others  there  were, 
who  would  not  this  hear.  In  Cornwall  was  an  earl  good,  *who  [he]  was 
named  Cradoc;  he  stood  up  ^in  the  hustmg  [anon  right],  and  'thus  spake 


^  anon  ? 
s  2 
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10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

and  )^us  fpsec  wiS  ]?aii  kinge. 

Hercne  me  Octane :' 

hercne  me  kinelauerd. 

no  here  ich  nenne  godne  rasd  i 

}^e  )?e  jet  beo  ifed. 

jif  )7u  bi-tacheft  Conan :! 

j>ine  kineriche. 

)7at  word  come*8  sone  i 

vorS  into  Rome. 
Helena,       For  nu  is  iElene  r'  ic 

Jenifalem  quene. 
Cojian[Un],  &  )7e  king  Coftantin :! 

&  alle  his  cnihtes  mid  him. 

&  deed  hif  )^e  ricbe  Leonin  :^ 

&  his  broiSer  Marl. 

&  Maximien  ]>e  junge  cniht:' 

i  Rome  halde^  muchel  fiht. 

&  Traher  i  }riffe  londe :! 

mid  fpere  wes  of-ftungen. 

&  seiche  daei  inne  Rome  :^  [f.  65^c.  i 

Maximien  J^e  wel  idone. 

halde'S  swi'Se  muchel  iwin :! 

wi'S  Gracien  &  wi^  Valantin. 

&  Coftanti  ]?e  king :! 

of  us  ne  ]?enche'S  naiSing. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiti. 
and  ]?eof  word  faide. 

Hercne  me  min  louerd :! 

ne  ihere  ich  nanne  godne  read. 

yd  )^ou  bi-takeft  Conan  i 

]?ine  kineriche. 

I^at  word  come)'  fone  ^ 

for]^  in  to  Rome. 

For  nou  his  Eleyne :! 

Jenifalem  hif  cwene. 

and  )?e  king  Conftantiu :!       [c.2.] 

and  alle  his  cnihtes  mid  him. 

and  dead  his  ]?e  riche  Leonin  r' 

and  his  hrdf  Marin. 

and  Maximian  |7e  jonge  cniht:^ 

in  Rome  holde)?  ftrong  fiht. 


.] 


21 


and  Conftantin  \e  king  i 
of  vs  ne  J^enche]?  no  J'ing. 


with  the  king  [said  these  words]:  "  Hearken  to  me,  '  Octaves,  hearken  to 
me/  ^sovereign  [my  lord];  I  hear  no  good  counsel  'that  yet  is  said  to 
thee*.  If  thou  givest  to  Conan  thy  kingdom,  the  tidings  will  come  soon 
forth  into  Rome;  for  now  is  Helen  'of  Jerusalem  [Jerusaj^RT his]  queen; 
and  the  king  Constantin,  and  all  his  knights  with  him;  and  dead  is  the 
powerful  Leonin,  and  his  brother  Marin;  and  Maximian,  the  young  knight, 
in  Rome  holdeth  'mickle  [strong]  fight,  'and  Trahem  in  this  land  was 
slain  with  spear.  And  each  day  in  Rome  Maximian  the  brave- maintaineth 
very  great  contest  with  Ghracien  and  with  Valantin';  and  Constantin  the 
king  of  us  thinketh  nothing,  and  thus  are  we  of  Britain  ^of  friends  [clean] 


[v.  11448—11471.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  )ni8  we  bee's  of  Bruttene  i 

freonden  birseued. 

Bute  \\x  wifliche  bitaeche  i 

)^ne  kineriche. 

wulleS  Romleoder' 

cumen  to  ]niTere  l^eode. 

&  for-uaren  vf  mid  fehte  ^ 

&  ure  freed  wallen^ 

&  maken  vnfsehte  i 

&  binime  us  ure  iribten.         lo 

J^nue  )7u  beoft  for^  faren  • 

ne  beon  we  na^uere  buteu  caren. 

Ab  fend  into  Rome  ^ 

aefter  Maximien  \k  wel  idone. 

be  is  fwi^e  bende  gume  i 

&  he  wes  Leonines  fune. 

bis  fader  wes  iElenen  fern  r^ 

be  is  of  a'Sele  cunne. 

&  3if  bim  j'ine  dobter  i 

)m  )>e  is  fwi-Se  deore.  20 

&  make  bTe  to  kinge  i 

&  I'ine  dobter  to  qne. 

]^nne  maje  we  libben  r' 

mid  fsebte  &  mid  fibben. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  \}x&  we  beo]?  of  Bruttes  i 

clene  bi-reued. 

Bote  {'ou  wifliche  bi-take  i 

y\n^  kineriche. 

wolle)?  Romleode  i 

come  to  ];i(re 

and  for-fare  vs  mid  fihte  i 
and  boure  freondef  falle. 


wan  \q\x  hart  lox\  fare  i 
ne  we*  bam  wi)^-ftonde. 
Ac  fende  into  Rome  i 
after  Maximian  wel  idon. 
be  bis  fwi)^e  ricbe  gome  i 
and  be  bis  Leonines  fone. 
bis  fader  was  Eleyne  beam  ^ 
of  Bruttene  cunde*. 
and  yd  bim  bine  dohter  *^ 
]^at  \e,  his  swi}^c  deore. 
and  make  bine  to  kinge  i 
\\  dobter  to  cwene. 
J'anne  mawe  we  libbe  i 
mid  fehte  and  mid  fibbe. 


bereaved.  Except  tbou  wisely  bestowest  thy  kingdom,  the  Rome-folk 
will  come  to  this  country,  and  destroy  us  with  fight,  and  feU  our  friends, 
'and  make  strife,  and  take  h'om  us  our  right';  when  thou  art  dead,  we 
'shall  never  be  without  care  [shall  not  be  able  to  withstand  them].  But 
send  into  Hope,  after  Maximian  'the'  brave;  he  is  a  man  most  'fair 
[powerful],  and  he  Vas  [is]  Leonins  son;  his  father  was  Helens  uncle,  ^he 
is  of  noble  [of  British]  race.  And  give  him  thy  daughter,  who  is  to  thee 
most  dear,  and  make  him  king,  'and'  thy  daughter  queen;  then  may  we  live 


'  ivallen?  '  ne  mawe  we  ? 

'  Written  at  first  kinge  cunde,  but  the  former  word  expuncted. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  a  to  ure  liue  r' 

witen  ure  leoden. 

mid  winne  &  mid  wurSfripe  r^ 

mid  muchele  wifdome. 

pa  aras  Conan  r^ 

&  ftod  biuorS  {'an  kinge. 

he  wes  wunderliche  wraiS  i 

for  )^eo8  fpeche  him  wes  btS. 

he  fp»c  ajcn  Cradoc  f 

alfe  he  hine  wolde  fordon. 

Ah  ne  rohte  naeuere  Cradoc  i 

of  al  \dX  Conan  eorl  fpeec.    [c  2.] 

for  al  )>at  huftinge  i 

\^  wes  biuoren  ]>an  kinge. 

bi-luueden  Cradockes  rsed  i 

for  heo  ife^en  )mt  hit  wes  neod. 

pu  ^  cleopede  Octanes  i 

Brutlondes  lauerd. 

Hail  feo  )m  Caradoc^:^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  euere  to  vre  lifiie  ^ 

witie  oure  freondes. 

mid  winne  and  mid  worf  ipe  i 

and  mid  wifdome. 

po  aros  Conan  i 

and  ftot  to-vore  )^n  kinge. 

he  was  wonderliche  wro)^  i 

for  l^eos  fpeche  him  was  lo]^. 


10 


Ac  ne  rohte  neuere  Cradoc  i 
of  Conanes  wraj'l'e. 


90 


herfore  \vl  fcffilt  habben  i 
wurhfcipe  muchele. 
Lse  me  Mauric  l^inne  sune ;' 
)>e  is  a  fwi*Se  wis  gume. 


for  alle  lofde  Cradokef  read  i 

for  hit  was  wifliche  ifeid. 

po  cleopede  Octanes  i 

king  of  Brutayne.         [f.55*.c.i.] 

Hail  beo  )^ou  Cradoc  i 

wei  beo  Jh>u  Cradoc. 

her  vore  ]h>u  fait  habbe  i 

worf  ipe  heje. 

Lean  me  Mauric  J^ine  fone  i 

\dX  [is]  a  fwij^e  wif  gome. 


with  amity  and  with  friendship,  and  ever  in  our  lives  defend  our  ^people 
[friends]  with  joy  and  with  worship,  [and]  with  'much'  wisdom."  Then 
arose  Conan,  and  stood  before  the  king;  he  was  wondrously  wrath,  for 
this  speech  was  hateful  to  him;  'he  spake  against  Cradoc  as  (/"he  would 
him  destroy.'  But  Cradoc  recked  never  of  *all  that  earl  Conan  spake 
[Conans  wrath];  for  all  'the  husting  that  was  before  the  king'  approved 
Cradocs  counsel,  for  *they  saw  that  it  was  need  (It  was  wisely  said]. 
Then  caUed  Octaves,  'Britains  lord  [king  of  Britain]:  "Hail  be  thou, 
Cradoc!  [Well  be  thou,  Cradoc!]  Herefore  thou  shalt  have  'great  [high] 
worship.     Lend  me  Maurice  thy  son,  who  is  a  man  most  wise,  to  go  in 


pa? 


'  A  line  U  here  deficient. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

to  uare  a  mire  neode  r^ 

in  to  Rom*)7eode. 

sefter  Maximiane  i 

)ttne  lichen  &  )^ane  kene. 

]?8et  he  cume  swi^e  ^ 

^  while  l^e  ich  beo  on  line. 

And  ich  him  wulle  bitiechen  i 

mme  kine-riche. 

and  mine  dohter  Orien :! 

to  habben  to  quene.  lo 

&  ic  wnlle  Maurike  i 

mede  bi-taechen. 

ich  jeue  him  Norhhiiberlond  ^ 

here  mid  mire  ajere  bond. 

J/Ha  ich  him  bitaechen  i 

of  mine  kine-riche. 

wiU  J^an  )Fe  he  me  brige  i 

Maximien  {w  hende. 

Al  fwa  \e  king  )irdeV 

Maoric  hit  him  jette.  «> 

he  ferde  uord^  rihtes  i 

mid  Jnreom  wife  cnihtef. 

^  he  com  to  Rome  • 

to  Maximiene. 

per  wea  muchel  vnfriiS  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiiu 

to  wende  in  mine  neode  i 

touward  Romleode. 

after  Mazimian  i 

t^  riche  and  \q  kene  man. 

]7at  he  come  fwij^e  i 

wile  ich  ham  arlifue. 

And  ich  him  wolle  bi-teche  i 

mine  kineriche. 

.  •  •  mine  dohter  Oriene  i 

to  habbe  to  cwene. 

And  ich  woUe  Mauric  t! 

mede  bi-take. 

ich  him  jefiie  Norj^homberlond  i 

here  mid  min  owe  bond. 


OrUne, 


wi]?  ]^an  )^t  he  me  brige  ^ 
Maximian  )yan  hende. 


Mauric  verde  vor)^  riht  ^ 
mid  }nreo  wife  cnihtes. 
forte  ^dX  he  come  r^ 
to  Maximian  to  Rome. 


my  need  into  [toward]  Roine«-land,  after  Madmtan,  the  rich  and  the  keen 
[man],  that  he  come  quickly,  'the'  while  'that'  I  'be  [am]  alive.  And  I 
will  deliver  to  him  my  kingdom,  and  my  daughter  Oriene  to  have  for  queen. 
And  I  will  bestow  reward  on  Maurice;  I  give  him  Northumberland  here  with 
mme  own  hand;  'this  I  bestow  on  him  mU  of  my  kingdom,'  on  condition 
that  he  bring  me  Maximian  the  fair."  'All  as  the  king  desired  Maurice  it 
granted  him';  ^he  [Maurice]  proceeded  forth-right  with  three  wise  knights 
until  [that]  he  came  to  Maximian  at  Rome.     'There  was  mickle  strife;  in 


lirnde  ? 


uor«? 
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in  al  l^a  londe  nas  na  gri'S. 

ahmidvnfri^el^erweflmuchelwini'par  was  fiht  an  lutel*  win:'  [tin, 
mid  Gracien  &  mid  Ualantin.  bi-twixte  him  Oracien  and  Valen- 
heo  duden  Maximiene  ^  hii  dude  Maximian  ^ 

vnimete  teone*.  onimete  teonc.  [nome  i 

muchel  lond  heo  hsefden  binome  r'moche  lond  hii  hadde  hine  bi- 
fiere  |?ider  come  Maurich  ]w  gume.jK)  com  Mauric  ]ie  gome. 
Sone  fwa  Maximiane  i-feh  r^C^^^*  Sone  fo  Maximian  ifeh  i 

C.1.J  1        •      1 

swa  he  him  to  bseh.  he  to  hi  beh. 

&  fsBire  hine  igraette  i  lo 

mid  gu'SfuUe  worden. 

&  he  iradliche  r' 

Isedde  hine  to  rsede. 

&  he  ];us  fpsec  r^  and  he  ]>us  fpac  ^ 

wunderliche  feire.  wonderliche  faire. 

Hercne  Maximian  r^  Hercue  me  Maximian :! 

]?u  «rt  of  muche  cunne.  )k)u  hart  of  mochele  cunne. 

)^u  weore  Elene  semes  fmie  ^ 

of  hffih^e  cunne  ]ni  eert  icumen. 

Mr  ich  hider  uore  r'  ao    Er  ich  hider  verde  i 

nis  hit  nawhit  ^aere.  nis  hit  noht  jare. 

Octaues  ure  king  i 

i  Lundene  heold  his  busting.        Octauef  heold  his  fpeche^. 

all  the  land  was  no  peace,  but  with  strife'  there  was  [fight  and]  great  con- 
fiict  Vith  [betwixt  him]  Gracien  and  'with'  Valentin.  They  did  to  Maxi- 
mian injury  unmeet;  much  land  they  had  taken  [from  him]  ^ere  [when] 
the  man  Maurice  'thither'  came.  So  soon  as  Maximian  saw  Mm,  he  came 
to  him,  'and  greeted  him  fair  with  goodly  words;  and  he  (Maurice)  pru* 
dently  led  him  to  counsel,'  and  he  thus  spake  wondrously  fair:  "Hearken 
[to  me],  Maximian,  thou  art  of  great  race;  'thou  wert  Helens  uncles  son, 
of  noble  lineage  thou  art  come.'  Ere  I  hither  came, — ^it  is  ^no  whit  [not] 
of  yore, — ^Octaves,  'our  king,  in  London'  held  his  'busting  [conference]; 

^  mochel  ?  '  The  lust  (wo  letters  of  teone  are  by  second  hand  sup,  ras. 

^  A  line  is  here  wanting. 
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f  huilinge  wes  god  :f 

hit  wes  witene-imot. 

vnhsele  &  selde  • 

hieue%  }>ene  king  vnbalded. 

per  wes  moni  cniht  god  r' 

&  ye  king  heom  sexede  reed. 

wham  he  mihte  bit«chen  }f 

his  dohter  &  his  riche. 

&  alle  his  dojeSe  r' 

ffifter  his  daeie.  lo 

preo  eorles  anan  :f 

icure  ye  eorl  Canaan  ^ 

yat  me  fculde  him  Brudond  r' 

bitachen  al  on  his  bond. 

&  ]?a  fsire  Oriene  • 

ye»  kinges  dohter  to  qne. 

Conanes  eorldom  :f 

Kent  is  ihaten. 

&  mi  fader  if  an  icorren  eorl  :f 

Comwalen  lauerd.  oo 

he  is  ihaten  Caradoc  :f 

be  is  of  yine  cunne. 

&  ich  hatte  Mauric  ^ 

ye  msefte  of  his  childeren. 

pa  heo  hffifden  a-nan/ 


MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 


for  vneale  and  heolde  :f 

haue]?  bine  on-balded. 

par  was  mani  cniht  god  :f 

and  [}>e]  king  am  axede  read. 

warn  he  mihte  bi-take  :f 

his  dohter  and  his  riche.      [c.  2.} 

and  alle  his  folk  :f 

after  his  daie. 

preo  eorles  anon  :f 

chofe  ytLU  eorl  Conan. 


and  mi  fader  Cradoc  rf 


'the  husting  was  good,  it  was  a  meeting  of  councillors/  [for]  sickness  and 
age  hath  enfeebled  ^the  king  [him].  There  was  many  a  good  knight;  and 
the  king  asked  counsel  of  them,  on  whom  he  might  bestow  his  daughter 
and  his  realm,  and  all  his  folk  afber  his  day.  Three  earls  anon  chose  the 
earl  Conan;  'that  Britain  should  be  delivered  to  him  all  in  his  hand,  and 
the  fair  Oriene,  the  kings  daughter,  for  queen.  Conans  earldom  is  named 
Kent.'  And  my  fieither  'is  a  chosen  earl,  lord  of  Cornwall;  he  is  named' 
Cradoc;  'he  is  of  thy  kindred;  and  I  bight  Maurice,  the  eldest  of  his  chil- 
dren.    When  they  had  anon  thus  chosen  Conan,  then  leapt  up  my  father 


A.  Conaan. 
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]nis  icoren  Conan. 

]?a  lep  mi  fader  up  r^ 

swulc  hit  an  liun  weore. 

&  wiiJ-feide  |?ene  cure  r'  }?ane  read  wi]?.ftod. 

bi-foren  ure  kinge. 

per  wes  swii5e  muchel  dune  i  [c.2.] 

twines  ]?er  dremden. 

&  mi  fader  Caredoc  i  and  Cradoc  makede  luft  i 

makede  luft  &  ]7U8  fpsec.  and  to  ]7an  king  fpac  \\}%. 

While  wes  Eiene  i  lo 

Cuftances  queue. 

iEiene  hsefde  enne  sm  ^ 

)^  8B%ele  wes  on  londe. 

he  wes  i-haten  Leonin:^ 

uorS  he  ferde  mid  Coftantin. 

Traber  hsehte  his  broker  i 

&  Marin  )>e  o%er. 

T"her  i  fiffen  londe  i 

wes  iflaejen  mid  womge^ 

Conanes  fader  liine  floh  i       ao 

}?at  wes  swiiSe  muchel  woh. 

for  her^  king  wende:^ 

)>at  heo  weoren  ij^eonde. 

LufteiS  wel  B'^ttes  i  Lufte)^  wel  Bruttus  i 

)7e  her  beoiS  bi-h»lues.  I'at  her  beo)?  bi-haluef. 


as  if  it  were  a  lion,  and'  opposed  the  ^choice  [counsel J,  'before  our  king. 
There  was  exceeding  great  din;  thanes  there  clamored';  and  'my  father' 
Cradoc  made  silence,  and  thus  spake  [to  the  king]:  '"Awhile  was  Helen 
Custances  queen ;  Helen  had  an  imcle,  who  was  noble  in  land ;  he  was 
named  Leonin,  forth  he  fared  with  Constantin.  Trahemhighthis  brother* 
and  Marin  the  other.  Trahem  in  this  land  was  slain  with  wrong;  Conans 
father  slew  him, — that  was  very  great  injury,  for  Trahem  the  king 
weened  that  they  were  friends.'  Listen  well,  Britons,  that  are  here  beside. 

*  wronge?  *  Traher? 


[▼.  11594--I1618.] 


LA^AMOVS  BRUT. 
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MS.  Cott  Ciaig.  A.  IX. 

Leon!  hadde  aenne  sune  ;f 

&  inne  Rome  he  wuneS. 

Maximien  he  hatte  ^ 

of  )^an  kSele  cnniie. 

Sede  we  to  Rome  :f 

&  haten  bine  cumen  fone. 

&  in  ure  buftige  :f 

hsehuen  hme  to  kinge. 

&  ysL  feire  Oriene :! 

bithaechen  bim  to  qne.  lo 

l^enne  mi^en  we  libben  :f 

mid  (aebten  &  mid  fibben. 

pus  fpiec  mi  fader  Caradoc  :f 

bifore  ]wn  folke. 

paL  andfwerede  ]?e  king  :f 

bit  wes  bim  awiSe  iqueme. 

&  alle  bis  beornen :! 

J^e  wunieS  on  Bnitene. 

bute  Conaan  wes  swi'Se  wrse'S  :f 

for  'pe  cute  bim  wes  Isb'S.        qo 

Cleope  nu  to  nede  :f 

yme  ned^iuen  gode. 

&  saeie  me  ber  of  andfwere  :f 

for  nu  to  marwen  ich  wulle  faren. 

)>a  wef  Maximien  :f 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

Leonin  bafde  ane  fone  :f 
and  in  Rome  be  wone)^. 
Maximian  bi-bote  :^ 
of  Bruttene  cunne. 
To  'pe  icb  bam  ifend  :f 
poTp  bire  aire  read. 
pBt  povL  come  to  him  Y 
adhepe  wole  make  king, 
and  bis  dobter  Oriene  r' 
to  babbe  to  cwene. 


Maxi- 


po  was  Maximian  i! 


Leonin  bad  a  son,  and  in  Rome  he  dwelleth;  ^he  bight  [named]  Maximian; 
of  ^e  noble  [British]  race.  ^Send  we  to  Rome,  and  pray  him  to  come 
8001I9  and  in  our  busting  raise  him  to  he  king,  and  the  fair  [To  thee  I  am 
sent  through  counsel  of  them  all,  that  thou  shouldest  come  to  him,  and  he 
will  make  thee  king,  and  his  daughter]  Oriene  'bestow  on  him  [to  have] 
for  queen ;  '  then  may  we  live  with  amity  and  with  friendship."  Thus 
spake  my  fiather  Cradoc  before  the  folk.  Then  answered  the  king ;  it  was 
most  pleasing  to  him,  and  to  all  his  men  that  dwell  in  Britain ;  but  Gonan 
was  Tery  wrath,  for  the  choice  to  him  was  odious.  Call  now  to  counsel 
thy  good  coundllorsy  and  say  me  here  of  answer,  for  now  to-morrow  I  will 
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for)>iffeworcleswide^f8Bm.[£66^ci.]for  yiffe  worde  fwi}?e  ftdn. 


he  cleope  his  raedjiuenf 

&  eoden  to  rune. 

pe  reed  wes  sone  irsd :! 

al  swa  Mauric  hit  bad. 

Stille  iwende  fone » 

Maximien  of  Rome. 

i  J^an  seouen  nihte  :f 

mid  alle  his  cnihten. 

wenden  J^a  R5-leoden  •  lo 

)7at  he  wolde  to  heore  vn-neode. 

f  he  wolden  fehten  :f     [cnihtes^. 

^aD  Valentin  &  Gracian  mid  his 

for  a  heo  weoren  auaren^  r' 

of  Maximian  &  of  his  hirde. 

Ah  anan  heo^  wende  r' 

toward  J^iflen  londe, 

&  fwa  he  gon  li^en  if 

into  Lond€ne. 

faiir-lac  he  gon  brlge :!  ao 

Octane  )?an  kinge. 

&  )?e  king  him  for*  ^ef  r' 


he  cleopede  to  reade  • 

alle  his  wife. 

pe  read  was  fone  irad  :f 

for  do  }^at  Mauric  hine  bad. 

Stille  he  wende  fone  if 

Maximian  of  Rome. 

in  }?an  fouenihte » 

mid  alle  his  cnihtes. 


Ac  anon  he  wende  if 

touward  J^ifle  londe. 

and  fo  he  gon  lij^e  if 

into  Londene. 

fair-lock  he  gan  bringe  if 

Octanes  ]?an  kinge. 

and  )>e  king  ]?ar  yore  him  jaf  r' 


depart.'"  Then  was  Maximian  most  glad  for  these  tidings ;  he  called  [all] 
his  ^councillors  [wise  men]  '  and  went '  to  counsel ;  the  counsel  was  soon 
advised  all  as  [for  to  do  what]  Maurice  4t  [him]  prayed.  Secretly  [he]  went 
soon,  Maximian,  out  of  Rome ;  toithxa  the  se'nnight  with  all  his  knights ; 
'  the  Rome-folk  weened  that  he  would  go  to  their  harm,  that  he  would 
fight  against  Valentin  and  Gracien  with  his  knights,  for  ever  they  were 
afraid  (?)  of  Maximian  and  of  his  troops.'  fiut  anon  he  proceeded  toward 
this  land,  and  so  he  arrived  in  London ;  presents  he  gan  bring  to  Octaves 
the  king,  and  the  king  him  [therefore]  gave  his  daughter  for  queen. 

*  switJe? 

'  T^ese  three  last  words  are,  apparentljf,  superfluoua,  and  repeated  from  a  pre- 
viouM  line.   A  plummet  mark  in  the  margin  of  the  MS,  shows  there  is  some  error  here. 
'  auiBred?  ^  he  ?  '  Some  attempt  has  been  made  to  eraae  this  word* 
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his  dohter  to  queue.  his  dohter  to  cwene. 

pH  wes  king  Maximien  :f  po  was  king  Maximian  :f 

hit  )mhte  Bnittes  i-don  wel.  hit  ]M>hte  Bruttes  wel  idon. 

And  Conaan  eorl  mid  wra^Sen :/  And  Conan  eorl  ntid  wre)»)^  r^ 

wende  to  Scotten.  wende  to  Scottes. 

&  monie  Scottes  him  bu^en  to :/  and  he  J^are  r' 

&  ane  burh  bigunen.  ane  lK>rh  makede. 

mes  )>a  in  al  ]7an  ende  :f 

burh  al  swa  hende. 

pa,  )?eo  burh  wef  al  imaked  t     lo 

mid  muchelere  ftrengSe. 

he  fette  hire  sne  nome  :f 

sef^  him  seoluen. 

ofte  he  r<ed  hire  jrurh  &  }mrh  :f  hofte  he  rod  ]?orh  r^ 

&  hehte  heo  Cuninges-burh.  and  hehte  hine  Conanes-borh.  [f.56.c.i.] 

uu  and  seuere  mare :/  nou  and  euere  more  ^ 

)>e  nome  ftondeS  ]wre.  |^  name  ttondep  )^are. 

Conaan  ladde  ferde  if  Conan  ladde  ferde  :f 

in  )^an  norS  asrde.  in  ^an  nor]>  ende. 

he  hatede  Maximien  :f  oo  he  hatete  Maximian :/ 

yai  abohte  momi^  mon.  )?at  a-bohte  mani  man. 

pa  wife  men  of  )>ifle  londe:^  [c.2.]  pe  wife  of  )>iffe  londe  • 

]?e  luueden  Jms  leoden. 

makeden  huftinge  •  makede  paifinge. 

Then  was  Maximian  king ;  it  seemed  to  the  Britons  done  well.  And  earl 
Comm  with  wrath  ^ent  to  the  Scots ;  'and  many  Scots  came  to  him/  and 
^began  [he  there  made]  a  burgh ;  '  in  all  the  world  then  was  not  a  burgh 
so  fidr !  When  the  burgh  was  all  made,  with  much  strength,  he  set  on  it 
a  name  after  himself';  oft  he  rode  '  it  through  and '  through,  and  named  it 
Conans-burgh ;  now  and  evermore  the  name  standeth  there.  Conan  led 
an  army  into  the  north  country ;  he  hated  Maximian, — that  many  a  man 
bought  dearl  The  wise  '  men '  of  this  land,  '  who  loved  this  people,'  made 
'a  busting  [peace]  'betwixt  Conan  and  the  king';  'there  they  became  [and 

^  B,  moni. 
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bitwexen  Conaan  &  J^an  kinge. 

'per  heo  iwurSen  Cehte  f 

&  yer  heo  iwurSen  fomme. 

&  makede^  i  Jnffen  londe  griS  ^ 

god  mid  )^an  bezfte. 

&  )^e  king  him  bihaehte  a-nan  ^ 

to  makiene  riche  mon. 

swa  he  dude  feo'S'Sen :! 

pet  abohte  moni  mon. 

mid  grpe^  he  wuneden  here  :f  lo 

fulle  fif  ^ere. 

pa  hefde  Maximien  ^ 

g8erfume  vninete^. 

for  he  naefde  of  his  londe  t 

na  gauel  ifende  to  Rome. 

pa  pe  fif  }er  weoren  agan  :^ 

]?a  faeide  Maximian. 

f  he  wolde  ouer  fee  uaren :! 

&  fehten  wi^  pan  Frenfcen. 

&  jif  he  pera  mihte  fpedS  ;f     to 

toward  Rome  he  woUe  riden. 

to  wreken  his  teone  if 

on  Gracien  and  on  Valentin. 


MS.  Cott  OHho,  C.  xtii. 

and  makede  heom  ifehte  :f 
and  cufte  wel  ilome. 


And  l^e  king  him  bi-hehte  a-non  r' 
to  maki  him  a  riche  man. 


mid  gripe  hii  wonede  here  :f 
folle  fif  3ere« 
po  hadde  Maximian  :f 
onime^  garifom. 
for  he  nadde  of  his  londe  :f 
no  feo  ifeod  to  Rome, 
po  pe  fif  jer  were  a-gon  ^ 
]H>  feide  Maximian. 
pat  he  wolde  jouer  (66  f 
and  fihte  wi]^  pan  Frence« 
and  )if  he  )>are  mihte  fpede : 
to  Rome  he  wolde  ride, 
to  wreken  liis  tepne  :f 
of  Valentin  and  Gracien. 


made  them]  reconciled,  and  'there  they  became  friends  [kissed  well  often], 
*  and  made  peace  in  this  land,  good  with  the  best.'  And  the  king  promised 
him  anon  to  make  [him  a]  rich  man ;  '  so  he  did  afterwards, — ^that  many  a 
man  bought  dearl ' — ^with  peace  ^he  [they]  dwelt  here  fall  five  years.  Then 
had  Maximian  immense  treasure,  for  he  had  of  his  land  no  'tribute  [fee} 
sent  to  Rome.  When  the  five  years  were  gone,  then  said  Maximian,  that 
he  would  'pass'  over  sea,  and  fight  with  the  French ;  and  if  he  there  might 
speed,  to'  ward '  Rome  he  would  ride,  to  avenge  his  wrongs  on  Gracien 
and  '  on '  Valentin, '  who  had  done  to  him  many  injuries  in  Rome.'    Thus 


^  7%e  last  itoo  Utters  of  makede  are  interlined, 
'  R.  vnimete. 


-  R,  gritfe. 
*  R,  onimete. 
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pe  monie  him  haefdS  idone  ^ 

teonen  inne  Rome. 

jTiiB  spaec  Maximien  ^  pus  fpac  Maximian  ;f 

uor  him  wes  to  murie.  for  him  was  to  murie. 

for  ]yif  lond  wes  |?a  swilSe  god :!  for  ]>is  lond  was  fo  god  :f 

&  he  hit  hsefde  al  vnder  fot.  and  he  hit  hal'  onder  fot. 

&  him  ne  ftod  seie  to  naming  r^  and  him  ne  ftod  eye  of  no  ]?ing  :f 

for  daed  wes  Octaues  ^  lag.  for  dead  was  Octaues  pe  king. 

Maximien  bsd  ferde  :f  Maximiaii  bad  ferde  r^ 

feorliche  ftore.  lo  wonderliche  ftore. 

]>e  king  hafde  kene  men  :f  pe  king  hadde  kene  men  ^ 

&  vnimete  gaerfame.  and  onimete  garifome. 

forS  he  gon  wenden  ^  fotp  he  gan  wende  • 

ut  of  l^iflen  londen.  vt  of  Jnffe  londe. 

forS  he  gon  li'Sen  if 

lit  of  yiffeik  leoden.  [clond  :f  [don :! 

he  makede  him  feluen  muchel  he  makede  him  feolf  mochel  to 

ne  ifeh  he  nauere  «fit  )^is  lond.  ne  come  he  neuere  her  a-jein. 

Ouer  tee  he  wende  if  Ouer  146  he  wende  ^ 

and  wel  com  to  londe.   [£67.c.i.]  and  wel  com  to  londe.  [c.2.] 

|ln  ane  londe]  fwiiSe  riche  i  21  in  one  londe  fwi)^  riche  r^ 

)^  hehte  Armoriche.  j>at  )h)  hehte  Armoriche. 

pa  fcipen  umen  a  ISen  lond  t 

)mt  folc  wenden  uppe  ftrond. 

spake  Maximian,  for  he  was  too  merry,  because  this  land  was  'then  most 
[so]  good,  and  he  ^had  [held]  it  '  all '  under  foot,  and  he  stood  in  awe 
of  nothing,  for  dead  was  Octaves  the  king.  Maximian  summoned  an 
anny,  wondrously  strong ;  the  king  had  keen  men,  and  immense  treasure ; 
forth  he  gan  proceed  out  of  tins  land,  'forth  he  gan  pass  out  of  this 
country'; — ^he  made  for  himself  much  'disgrace  [to  do],  he  never  'eft  saw 
this  land  [again  came  here]!  Over  sea  he  went,  and  came  well  to  land, 
[in a  land]  most  rich,  that  hight  Armoriche.  '  The  ships  run  on  the  land; 
the  folk  went  upon  the  strand';  they  began  a  castle  good  with  the  best;  they 

1  hald  ?  hadde  hal  ? 
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heo  bigunnen  aenne  caftel  :f 
god  mid  ]fa  beezften. 
heo  riden  jeond  )7fien  leode  :f 
&  nomen  yet  muchele  pnide. 
heo  funden  herre-feng  inoh  :f 
&  Ifleddeii  to  heore  ferde. 
&  sec  heo  nomen  wummen  f 
wunder  ane  monie. 
&  duden  ]?at  heo  wolden  rf 
^eond  i£rmoriche  londe.         lo 
Humbaid.     pis  iherde  Hiimbald  if 

\fe  wcs  wes^  lauerd  i  ]?a  lond. 

hu  ^e  king  Maeximien  r^ 

amerde  his  riche. 

Humbaid  fende  fonde  :f 

^eond  al  )^an  londen. 

]?er  he  teine  freond  hsefde  • 

pe  him  helpen  wolde. 

&  ]?ohte  ]?at  he  wselde  r' 

heom  driuen  of  hif  londe.       oo 

Heo  comen  bi  dme  lihte  r^ 

to  ane  ilronge  fihte. 

Bnittes  heom  ou^comen :' 

&  Humbaid  heo  flojen.       [3en  :f 

&  fiftene  ]?ufende  J^er  weoren  if  la- 


MS.  Cott  Otbo,  €.  XIII. 

Hii  bi-goime  anne  caftel  :f 
god  mid  pan  befte. 
hii  reoden  jeond  pe  leode  if 
and  neme  mochel  prude. 


and  eke  hii  nemen  wifmen  if 
wonderliche  manie. 
and  dude  wat  iwolde^  if 
oueral  pan  londe. 
"I^s  iborde  Humbaid  if 
X^  pBX  was  J?are  louerd. 
hou  \e  king  Maxintiian  if 
a-morde  his  riche. 
Humbaid  fende  fondc  if 
oueral  his  kinelonde. 
]?ar  he  eny  freond  hadde  if 
]?at  him  helpe  wolde. 
and  ]?ohte  pat  he  wolde  if 
him  driue  of  iiis  londe. 
Hii  come  bi  dai  lihte  i! 
to  one  ftrange  fihte. 
Bmttef  heom  ouercomen  if 
and  Humbaid  hii  flowen. 
and  fiftene  )mfend  if 


rode  over  the  country,  and  took  '  there  *  much  booty ;  '  they  found  spoil 
enow,  and  led  to  their  host';  and  eke  they  seized  \  wonder  [wondrously] 
many  women,  and  did  what  they  would  Wer  Armoriche  [all  the]  land. 
Humbaid  heard  this,  who  was  lord  'in  the  land  [there],  how  the  king 
Maximian  ravaged  his  realm.  Humbaid  sent  messengers  over  all  ^the  land 
[his  kingdom],  where  he  had  any  friend  that  would  him  help,  and  thought 
that  he  would  drive  H;hem  [him]  from  his  land.  They  came  by  day-light 
to  a  strong  fight ;  the  Britons  overcame  them,  and  Humbaid  they  slew ; 


^  hii  wolde? 


Sic  MS. 
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&  idon  of  lif^dee^en. 

pa  fH  feht  wes  idou  ;f 

ya  wende  Maximien. 

i^en  in  to  herbei^e  :f 

to  reften  hine  feolue. 

A  mai^n  "pn  bit  d»i  wes  ^ 

dujeSen  heom  gereden. 

heo  wenden  to  )>ere  he;e  burh  :f 

ye  Niftes^  is  ihaten. 

ne  funds  heo  yer  inne  :f 

noht  of  moncunne. 

ye  heom  wiS  wolde  ftonden  r^ 

&  ya  burh  heolden« 

al  hit  wses  awaei  iflojen  t 

and  of  yan  ionde  ibojen. 

buten  a  lute  wifinen  :f 

ye  weoren  yev  wiiS  innen. 

pa  burh  nom  Maximien  :f 

&  fette  mid  his  monnen. 

yeo  cleopede  Maximien  :f 

to  y^n  eorle  Conaan* 

Conaan  yn  srt  god  cniht  ;f 

yu  hsefiiell^  ihalden  wel  mi  fiht  r' 


[c2.] 
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yav  weren  of-fh^e. 

po  ]ns  fiht  was  idon  r^ 

l^o  wende  Maximian  ajein. 

to  his  herborewe  :f 

to  refte  him  feolue. 

A  morwe  yo  hit  dai  waf  r' 


to  Nantes  he  wende. 
ne  fimde^  yar  ine  r^ 
noht  of  mankunne. 
ye  him  wolde  wi]^-ftonde. 

ac  alle  hii  were  awei  iflowe  if 

and  of  yan.  Ionde  itowe. 

bote  ane  feue  wifmen  ;f 

yat  were  yar  wiy  ine. 

pe  borh  nam  Maximian :' 

and  dude  yar  on  his  men. 

yo  cleopede  Maximian  if 

to  ya  eorl  Conan. 

Conan ]k)u hart  god cniht:^[f.56^c.l.] 

yovL  haueft  iholde  wel  mi  fiht. 


and  fifteen  thousand  there  were  slain,  '  and  deprived  of  life-day/  When 
this  fight  was  done,  then  went  Maximian  back  'into  [to  his]  quarters^  to 
rest  himself.  On  the  morrow  when  it  was  day,  '  the  people  made  them 
ready';  ^they  marched  to  the  noble  burgh  that  is  named  Nantes  [to  Nantes 
he  marched];  '  they'  found  therein  nought  of  mankind  that  would  with- 
stand 'them  [him],  'and  hold  the  burgh,'  [but]  all  It  was  [they  were] 
away  flown,  and  firom  the  land  departed,  except  a  few  women  who  were  there 
within.  Maximian  took  the  burgh,  and  'set  with  [placed  therein]  his  men ; 
then  caUed  Maximian  to  the  earl  Conan :  "  Ck>nan,  thou  art  good  knight, 
thou  hast  maintained  well  my  fight, '  and '  I  will  bestow  on  thee  much  re- 


>  Nantes? 
VOL.  II. 


'  funde  he  ? 
F 


'  hsehueftp-.m. 
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&  ich  ]?e  wulle  mede  ^ 

muchele  biteche. 

for  }f\i  h£efiieft^  al  firutlod :! 

i  J^ire  f^ere  bond. 

jif  icb  bit  nere  i 

\vL  weore  king  Jvre. 

and  ]>e  eorl  Caredoc  i 

l^e  is  of  mine  cunne. 

jet  bit  mai  ilimpe  i! 

bit  is  ]?e  an  vn'Sonke. 

Ab  loke  wulcbe  wsftres^  :^ 

&  wunlicbe  lotidef. 

wbulcbe  wurtSlicbe  wude  i 

wbulcbe  wilde  deores* 

wbul*  li^Be*  londe  i 

on  to  libbenne. 

pif  lond  bebten  Armoriche  r' 

)ns  icb  ]?e  bitaecbe. 

&  mucbele  mare  ber  to  :f 

jif  icb  bit  mfiei  ifo. 

ber  of  \\i  fcalt  beo  king  i 

&  }>as  ricbe  a^en. 

Vt  icb  wiillen  driuen  r' 

al  ]?at  icb  finde  on  line. 

jungen  and  aide  ^ 


10 
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icb  }7e  wolle  mede  i 

mocbel  bi-tbe^ 

for  ]k>u  baddeft  al  Batlond^  i 

in  )?in  owene  bond. 

jef  icb  bit  nere  i 

)?oii  were  king  J>ere. 


Ac  loke  wocbe' wateres  i 
and  wocbe  ricbe  londes. 
wocbe  faire  wodes  i 


ine  for  to  wonie. 

pis  lond  bette  Armoricbe :" 

)>is  icb  ^fe  bi-tecbe. 

and  mocbel  mo  j^er  to  / 

jef  icb  mole  libbe. 

ber  of  ]7ou  fait  beo  king  ^ 

and  )7eof  ricbe  oje. 

Vt  icb  wolle  driue :' 

al  )>at  icb  finde  a-lifiie. 

3onge  and  bolde  r' 


ward ;  for  tbon  baddest  all  ^tain  in  thine  own  band;  if  I  were  it  not, 
thou  wouldst  be  king  there ;  '  and  yet  it  may  pertain  to  the  earl  Gradoc, 
who  TA  of  my  kin, — ^it  is  to  thee  displeasing/ — ^But  look  what  waters,  and 
*fBdr  [what  rich]  lands;  what^noble  [fair]  woods,  'what  wild  deer;  wbat 
pleasant  land  ^to  live  in  [for  to  dwell  in]!  This  land  bight  Armoriche ; 
this  I  bestow  on  thee,  and  much  more  ^hereto  [thereto],  if  I  Ht  may  get 
[may  live] ;  hereof  thou  shalt  be  king,  and  this  realm  possess.  Out  I  will 
drive  all  that  I  find  alive,  young  and  old,  out  of  this  land ;  '  and  whoso  I 


*  bi-teche  ?        *  haefdeil?        •  R,  Bratlond.        *  wsetres  ?        *  whulche  ? 


^ 
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vt  of  l^iffe  londe.  vt  of  Jriffe  londe. 

and  wulcne  fwa  ich  mai  here  ifon  i 

i  J'an  ftude  ke  beoS  fordon. 

&  fende  ich  wulle  to  AiSionserd  t!  And  feode  ich  wolle  to  Yf^nard  t 


>e  is  min  a^ne  ftiward. 

eorl  he  is  treowe:' 

for  ffiuer^  he  is  aiS-neowe. 

for  hi  ich  habto  wel  bi-t»ht  i 

Brutlod  to  witene. 

&  he  me  f  la^  fenden  i  lo 

in  to  J^iffe  londe« 

wapmen  and  wifiuen  i 

of  wel  feole  crieften* 

cnihtes  &  }?eineB :!        [£  67^  c.i.] 

&  al  heore  fweines. 

f  ixti  hundred  cmhtS  i 

\e  gode  beon  to  fihten. 

ten  hundred  Jieines:' 

seoue  ]^ufend  fweines* 

seoue  }mfend  burh-me  ^  oo 

I'e  faele  beon  on  shte. 

J^ritti  ]^ufend  wifmen  i 

)^  wel  beon  ifuden. 


)?at  his  min  owe  Itiward. 


I^at  he  me  fal  fende  ^ 
into  l^ifle  londe. 


sixti  hundred  cnihtes  i 
]>at  gode  beon  to  fihte. 
ten  hundred  J^elnes  i 
fceoue  jmfend  (Weines. 
sceoue  Jnifend  borhme  ^ 
]7at  riche  beo}^  and  wife. 
f'ritti  J'ufend  wifmen  i 
^dX  wel  beon  ifunde. 


penne  ]nf  folc  bi'S  hider  icumen :!  Wane  )ns  folk  his  hider  icome  ^ 
&  heo^  ftude  habbe^  inumen.      and  habbe]'  hire  fbude  inome, 

here  may  take,  on  the  spot  he  shall  be  slain.'  And  send  I  will  to  ^Athio- 
nard  [Ythenard],  who  is  mine  own  steward, — '  earl  he  is  true,  for  ever  he 
is  ready;  for  to  him  I  have  well  delivered  Britain,  to  guard  it,* — ^"and  [that] 
he  shall  send  to  me,  into  this  land,  '  men  and  women  of  well  many  crafts; 
knights  and  thanes,  and  all  their  swains;'  sixty  hundred  knights,  who  are 
good  in  fight ;  ten  hundred  thanes ;  seven  thousand  swains ;  seven  thou- 
sand burghers,  who  are  ^good  in  wealth  [rich  and  wise];  thirty  thousand 
women,  who  are  well  found  (of  good  condition).     When  this  folk  is 


^  seue,  pr.  m. 


»  fcal  ? 
F  2 


'  heore? 
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fv.  11810—11832.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

J^enne  hvS  al  ^ia  fedve  lond  r' 
ifet  Brutten  an  bond, 
eefter  ^Ine  leoden  r^ 
bi-taeche  beom  name. 
'Brutlond  'pat  Ufle. 
Nu  and  auere  mare  r^ 
pe  nom  ftonde^  pere. 
&  pMB  Armoricbe  nome  :f 
niiSer  waes  auaelled. 
swa  fat  nffiuere  mare  r' 
ne  WS  be  arsered. 
Conaan  ]>eof  jeue  afeng:' 
&  iwraiS^  peoB  kinges  freond. 
mid  mucbelere  wurSfcipe:^ 
&  wel  beo  bit  beolden. 
And  pe  king  fende  :f 
in  to  ]?iffe  londe. 
&  beebte  AlSionard :/ 
pe  biwufte  Brutlondes  aerd. 
pKt  be  bim  fwiiSe  fende :! 
f  folc  of  Brutlonde. 
&  folc  of  aelcbe  crief te  :f 
fundri  fcipen  bitsehte. 


10 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

);an  bis  al  ]?i8  fedre  lond  • 
ifet  Bruttes  an  bond, 
bafter  3am  mid  iwiffe  :f 

cleope  bit  Brutlond  pe  laffe. 

Nou  and  euere  more  r' 

pe  name  ttandep  J^are. 

and  yuH  Armoricbef  name  • 

adun  was  a-falled.  [cs.] 

so  pBt  neuere  more  if 

ne  wor]?et*  arered. 

Conan  peoB  jeft  onderfend^  r' 

and  iwar]?  ]yis  kinges  freod. 


And  J^e  king  fende:' 
in  to  pitk  londe. 
and  bebte  Y]^nard  ^ 
Brutlondes  ftiward. 
and^  be  bim  tmpe  fende  r' 
pat  folk  ]?at  be  jomde. 


bither  arrived,  and  bath  taken  their  abode,  then  shall  aU  this  fair  land 
be  set  in  the  hand  of  Britons ;  after  ^y  people  give  them  name  [them 
surely  call  it]  Britain  the  Less."  Now  and  evermore  the  name  standeth 
there ;  and  thus  Armoriches  name  was  cast  down,  so  that  never  more 
it  shall  be  raised.  Conan  received  this  gift,  and  became  this  kings 
friend,  '  with  much  honor,  and  well  they  it  held.'  And  the  king  sent  into 
this  land,  and  bade  Athionard,  Vho  had  charge  of  Britains  land  [Britains 
steward],  that  he  should  send  quickly  to  him  the  folk  ^of  Britain  [that  he 
desired] ;  '  and  to  folk  of  each  craft  should  deliver  sundry  ships,  and  among 


^  A  line,  apparentUf,  %$  wanting  here. 
•  onderfeng?  *  iwartf? 


'  worfc  hit  ? 

•  >at? 
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&  mong  y^xk  wifmonnen  ^ 

wepmon  naeuer  enne. 

buten  ]7a  feoluen  fcipme  r 

'pe  heom  fcuUen  Iseden. 

AI  eoden  J^eos  rsed  :f 

Bwa  ]?e  king  haefde  ifeid. 

&  Conaan  per  heold  to  :f 

mid  haehjere  ilrengSe. 

&  ye  kig  ferde  :f  [c.2.] 

uorB  toward  France.  lo 

&  bi-jaet  al  f  kine*lond  :f 

&  fette  hit  on  his  ^ere  hond. 

&  jfedne  he  gon  IrSen  r^ 

in  to  Lohemne. 

al  yat  lond  he  bi-^st  :f 

s^a  he  dude  Liuieine  »c. 

swa  he  gon  li'Se  :f 

in  to  Lumbardie. 

al  yat  lond  he  bi-jset  r^ 

}'fler  wes  Caradoc  daed.  oo 

)»a  bauede  Mauric  his  fune  :f 

sorjen  inowe. 

nes  yer  nan  o'Ser  reed  r^ 

bnten  }«  Mavric  iwaerS  deed. 

To  Rome  wende  Maximiaen  :f 

uppe  Valentin  .&  vppen  Ghacien. 


MS.  Cott.  Otho»  C.  XIII. 


Al  jeode  yes  read  r^ 

afe  )?e  king  hadde  ifed. 

and  Conan  yar  to  heold  :f 

mid  hejere  (treng]?e. 

And  ye  king  wende  for]?  ;f 

in  toward  France. 

and  bi-jet  al  yat  kinelond  :f 

to  hif  owene  hond. 

and  l^anene  he  gan  wende  :f 

into  Loherenne. 

and  al  ]?at  lond  he  bi-}et  :f 

fo  he  dude  Loueine  heck. 

80  he  gan  wende  :f 

in  to  Lombardie. 

al  yat  lond  he  bi-jeat  :f 

yar  was  Cradoc  dead. 

so  fori  was  his  fone  :f 


yat  he  deijede  eke. 

To  Rome  wende  Maximian  :f 

vppe  Valentm  and  Gracien. 


the  women  never  one  man,  except  the  selfsame  shipmen  who  should  con- 
duct them.'  This  counsel  all  proceeded  as  the  king  had  said,  and  Conan 
held  thereto  with  great  strength.  And  the  king  went  forth  [in]  toward 
France,  and  won  all  the  kingdom^  '  and  set  it '  in  his  own  hand ;  and 
thence  he  gan  march  into  Loraine,  [and]  all  the  land  he  obtained,  as  he 
did  also  Lovaine ;  so  he  gan  proceed  into  Lumbardy;  all  the  land  he  con- 
quered,— there  was  Cradoc  dead ;  'then  had  Maurice  his  son  sorrow  enow ; 
there  was  no  other  hap  but  that  Maurice  should  die  [so  sore  was  his  son, 
that  he  died  also] !     To  Rome  went  Maximian,  upon  (against)  Valentin 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

i  fehte  he  no  ]^ne  o^er  i 
)^a  jirnde  gri'S  j^a  o'Ser. 
cnihtes  beo  weoren  hende  i 
]^e  king  heom  dude  i  bende. 
&  he  anan  fone  / 
ahnede  hi  al  Rome. 
^  word  com  to  Conaan  i 
hu  hiaren  haefde  Maxiraisen. 
&  ^  Caradoc  wes  d»d  i 
inne  Lubardie.  lo 

&  al  fwa  Mauric  his  sune  i 
for  muchele  farineffe. 
pa  nom^  ]^  eorl  Conaan  i 
aenne  fwi'Se  wifhe  mon. 
&  fende  to  }n£ren  londe  i 
Adwnard.    to  Adionard  ]7a  Itronge. 

)>e  wes  ftiward  fwiSe  bif i  i 

inne  l^iffi^  Bruttene. 

To  Adionard  me  brohten  writ  i 

f  dffid  wes  his  broiSer.  to 

Caradoc  ]^  msBre  ^ 

&  Mauric  his  fune  deore. 

]?a  nsefde  Caradoc  i  yit  sBvd  i 

bro^r  bute  Adionard. 


MS.  CoU.  Otiho^  C.  xxn. 

ine  fihte  hii^  neme  ]Nm  oj'er:' 
]h>  jeomde  grij'  j^e  oj^er. 
cnihtes  hii  weren  hende  ^ 
ye  king  ham  dude  in  bende* 
and  he  anon  fone :! 
ohnede  al  Rome, 
pat  word  com  to  Conan  i 
ou  ifare  hadde  Maximian. 
and  \dX,  Cradoc  was  dead :! 

and  his  fone  Mauric  eck. 

po  nam  pe  eorl  Conan  i 

ane  fwi)>e  wifne  inan. 

and  fende  to  j^ifle  londe  i  [f.57.  &  i.] 

to  Yj'enard  Jisan  Itronge. 


To  T)>enard  me  brohte  writ  i 
]7s^t  dead  was  his  broj^r  i 
Cradoc  |^  more  :f 
and  Mauric  his  fone  deore. 
]k)  nadde  Cradoc  in  pis  er]?  i 
bro|>er  bote  YJ^enar}?. 


and  '  upon '  Gracien ;  in  fight  he  captured  the  one,  then  yearned  liie  other 
peace.  Knights  they  were  fair;  the  king  placed  them  in  bonds,  and 
he  anon  soon  obtained  '  to  him '  all  Rome,  llie  word  pame  to  Conan, 
how  Maximian  had  fared ;  and  that  Cradoc  was  dead  '  in  Lumbardy/  and 
^also  [eke]  his  son  Maurice,  '  for  much  sorrow.'  Then  took  the  earl  Conan 
an  exceeding  wise  man,  and  sent  to  this  land,  to  Athionard  the  strong, 
'  who  was  steward  most  busy  in  this  Britain.'  To  Athionard  men  brought 
writ,  that  dead  was  his  brother  Cradoc  the  great,  and  Maurice  his  son 
dear ; — ^then  had  Cradoc  in  this  land  no  brother  but  Athionard ;  and  he 


he? 


^  inom  pr,  m.,  hU  i  erased. 


Jnfle? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otho,  C.  xin. ' 

&  he  forS  riht  nom  an  hif  hond  r^  and  be  for)^ht  uom  i 

al  Caradokef  lond.         [[£68.  ci.]  al  Cradoc  his  lond. 

pa  iherdeo  fa  France  men  i  po  ihorde  ^f^  Frence  men  i 

f  at  Rome  wes  Maximien.  ]mt  at  Rome  waf  Maximian. 

&  Cradoc  wes  d«d  :f  and  Cradoc  was  dead  ^ 

y^  nomen  ]?a  Frence  senne  ried,  ]h)  nemen  hii  anne  read. 

l^at  heo  wolden  flseme  r  yot  hii  wolde  Conan  ^ 

Conaan  I'ene  kene.  driue  vt  of  londe. 

Tt  of  y&n  londe  if 

pe  Maximian  him  }aef  an  honde. 

)w  is  bi-balues  France  r'  ii 

&  Bruttaine  is  ibaten^ 

&  Conaan  ne  jif  de  ua  gnS ;!  And  Conan  ne  jeomde  no  gri)?  i! 

ah  feftliche  heom  feht  wiiS.  ac  faiUiche  ham  faht  wi)^. 

&  wel  he  midcede  hb  caftles :!  and  wel  he  makede  his  caftles  i 

treowe  &  fwi-Se  unfte*  treuliche  and  fififte. 

&  aUe  his  beomen  he  wes  leof  :^  and  alle  hine  lofuede  i 

\%  comen  of  }>iflen  bade.  )?at  come  of  j^iffe  londe. 

For  alle  he  h»fde  ]m  cnihtes  i  For  alle  he  hadde  ]^  cnihtes :! 

)^  Maximien  lu  bi-hehte.       ao  ]7at  Maximian  hine  bi«-hehte. 

&  ec  )^  eorles  i  and  eke  }>e  eorles  i 

&  ]^  fweines  &  )^  cheorles.  |>e  fweines  and  )^  cheorles. 

&  alle  )^  bnrh-men :!  and  alle  }«  borh-men  i 

]^  him  bi-hehte  Maximien.  }mt  him  bi-hahte  Maximian. 

forth-right  took  'in  his  hand'  all  'Cradocs  [Cradoc  hia]  land.  When 
the  Frenchmen  heard  that  Maximian  was  at  l^ome,  and  Cradoc  was  dead, 
then  took  ^Ihe  French  [they]  a  counsel,  that  they  would  drive  Conan  '  the 
keen '  out  of  '  the '  land '  that  Maximian  gave  him  in  hand,  that  is  beside 
France,  and  is  named  Bretagne.'  And  Conan  asked  not  any  peace,  but  fought 
with  them  stoutly ;  and  well  he  made  his  castles,  'true  [truely]  and  '  most ' 
Cast ;  and  ^to  all  his  men  he  was  dear  [all  loved  him],  that  came  from  this 
land.  For  he  had  all  the  knights  that  Maximian  promised  him,  and  eke  the 
eails,  '  and'  the  swains  and  the  chuds,  and  all  the  burghers  that  Maxi- 

*  bi-haten,  pr,  m,,  but  b  erand. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Wifmen  neuede  he  noht  feole  i 

buten  fiftene  hundred. 

for  wifmen  nolden  noht  liiSen  r 

vt  of  Jnflen  londe. 

buten  )^e  eorl  Adionard:' 

Jye  wes  ]?e  hsehfte  i  ]n8  aerd. 


MS.  Cott.  OOio,  C.  ziii. 

Wimmen  nafde  ^  noht  fale  i 

bote  fiftene  hudred. 

for  \^  wifmen  nolde  noht  wende  i 

vt  of  J^ifle  londe. 

bote  )^  eorl  TJ^enard  i 

]?at  was  ]^  ftrengeft  in  ]nf  er}^. 
walde  heore  borh  beon  i  [bi-teon.  wolde  hire  borh  beon  i 
}^at  heo  fcolden  heore  while  wel  ]^t  hii  folde  hire  wile  wel  bi-teon. 
pa  haehuede  Adionard :!  to  J^an  eorle  T]^nard. 

senne  dohter  swiiSe  deore.       lo    ane  dohter  fwi]^  deore. 
heo  haefde  al  J^at  haere-word  ^       ^eo  hadde  ai  }mt  here- word  r'  [c.  2.] 

of  alle  Ipt  maydene. 

]?e  womman  waf  feale  i 

3eo  hehte  Vrfele. 


of  ]?an  maiden€  of  \\{  aerd. 
Vrefek.      }feo  wimman  wes  on  fele  t 
heo  hffihte  Vrsele. 
Conaan  fende  to  )>if  lerd  i 
to  ]7an  eorle  Adionserd. 
&  bed  ];at  he  him  jeue  i 
his  dohter  to  quene.    . 
Adionard  jef  andfwere  i 


Conan  fende  to  )p&  er]^:^ 

po  hadde  T)«nard  i 

and  [bede]  ]^t  he  him  ^efiie  r' 

his  dohter  to  cwene. 

• 

T)7enard  ^ef  anfwere  ^ 


wurSfcipe  habbe  he  \es  fore,  [c.2.]  worfipe  habbe^  ]?ar  vore. 

Monfcipe  habbe  Conaan  r'      90 

]mt  he  mire  dohter  wel  on. 

nu  to  dasi  a  feouen  nihten  i  Nou  to  dai  a  feoueniht  ^ 

ichheofendenhimbiminecnihten.ich  hire  fende  fo);  riht. 

mian  promiBed  him.  Women  had  he  not  many,  but  (only)  fifteen  hundred, 
for  [the]  women  would  not^  out  of  this  land,  unless  the  earl  Athionard, 
who  was  the  ^highest  [strongest]  in  this  land,  would  be  their  surety,  that 
they  should  their  time  well  employ.  Then  had  Athionard  a  daughter  very 
dear ;  of  [all]  the  maidens  '  of  this  land*  she  had  (bore  away)  all  the  fame ; 
the  woman  was  fortunate ;  she  bight  Ursele.  Conan  sent  to  this  country, 
to  the  earl  Athionard,  and  bade  that  he  should  give  him  his  daughter  for 
queen.  Athionard  gave  answer, — worship  have  he  therefore ! — "  'Honor 
have  Conan,  that  he  well  grants  to  my  daughter! '  Now  to-day  a  se'nnight 


^  nafde  he  ? 


^  habbe  he  ? 
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&  alle  yh  wimmen  :f 

ye  him  jef  mi  lauerd  Maximien. 

)nder  heo  fcuUen  li'Seu  ^ 

3if  heo  wulleS  libben. 

oSer  ich  heom  wuUen  alle  for-don 

&  bi  ]?an  titte  an-hon. 

pa  3arkede  Adionard  if 

yi£ks  londef  lauerd. 

his  dohter  UrCaele  f 

ye  wimman  wes  wel  fiele.       lo 

he  yohte  heo  to  fende  ;f 

ou^  f»  ftrames. 

in  to  Bruttaine  lode :! 

to  Conaan  yan  ftronge. 

pa  iherden  )^a  wimmen  r^ 

wide  }eond  ]>as  Bruttene. 

yat  me  wolde  fenden  ^ 

Vrfeine*  to'  Jwm  londe. 

hire  comen  to  inoje  r^ 

monie  &  vnifoje.  ao 

f  wolden  mid  here  uarS  :f 

to  yan  kinge  Conaane. 

fwv6e  feole  heo  bi-fohte  ^ 

ma  J'eone  heo  rohten. 


MS.  Ck>tt.  Otho,  C.  xiii. 

and  alle  ye  wifmen  :f 
yat  him  jef  Maximian. 
I^ider  hii  folde  wende  :f 
jef  hii  wolde  libbe  • 
^oyer  ich  jeom  alle  woUe  for-don  ^ 
and  bi  ysxi  tyttes  for-hon. 
po  ^arkede  I)?enard  ;f 
yht  wa8  yeo8  londes  ftiward. 
hid  dohter  Vrfele  ;f 
yat  was  a  maide  fele. 
he  yohte  here  to  fende  ^ 
oner  fi6  ftremes. 
into  Brutaines  londe  • 
to  Conan  yan  ftronge. 
po  ihorde  t'e  wifme  if 
oueral  yan  londe. 

I^at  me  wolde  fende  if 

• 

Vrfele  of  londe. 
hire  come  to  i-nowe. 
manie  an  onifoje. 
yat  wolde  mid  hire  fare  if 
to  yan  kinge  Conane. 
twiye  Me  hire  bi-fohte  if 
mo  yane  jeo  rohte. 


Fr^/[«]. 


I  will  send  her  '  to  him  ^by  my  knights  [right  sooth],  and  all  the  women 
that '  my  lord '  Maximian  gave  him ;  thither  they  shall  go,  if  they  ^will 
[would]  live,  or  else  1  will  kill  them  all,  and  hang  up  by  the^teats! "  Then 
Athionard,  lord  of  this  land  [who  was  tliis  lands  steward],  made  ready  his 
daughter  Ursele,  who  was  Voman  [a  maid]  'well'  good;  he  thought  to  send 
over  sea  streams  into  Bretagnes  land,  to  Conan  the  strong.  'When  the 
women  heard  ^wide  over  this  Britain  [over  all  the  land],  that  menwould  send 
Ursele  from  '  the '  land,  enow  came  to  her,  many  and  numerous,  who  would 
go  with  her  to  the  king  Conan;  very  many  besought  her,  more  than  she  cared 


^  B.  Vrsde. 


of? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

pa  )?e  dfei  wes  icumen  i 
]>e  Adionard  hafde  inumen. 
^  forS  fcolde  uareii  i 
}?at  m^eiden  Vrefele. 
]^  hafden  to  iwiten  i 
feouen  and  twenti  fcepen. 
alle  heo  weoren  ifunde  i 
i  ]7ere  burh  of  Lunden. 
Inne  J^ere  Temefe  i 
heo  teuhten  heore  feiles. 
wind  heo  hiefdeq  wunfum  i 
weder  mid  I'an  bezftien. 
&  heo  feiledS  for$  "i 
f  inne  fee  heo  com^n. 
}7a  vmbe  ftunde^ 


10 


MS.  Cott  Otho«  C.  ziii. 

po  pe  dai  was  icome  ;f 

)?at  TJ'enard  adde  inome. 

)?at  for]?  folde  fare : 

)7at  maide  Vrfele. 

3eo  hadde  to  iwite  :f 

fceouene  and  twenti  fipes. 

alle  hii  weron  ifunde  :f 

in  pare  borh  of  Londene. 

In  )?are  Temefe:' 

hii  drowen  vp  feiles. 

wynd  hii  hafde  wonio  :f 

weder  mid  ]?an  befte.        [£57'».c.i.] 

and  hii  feiledenV 

forte  hii  to.C^^  come. 

po  bi  on  Intel  ftunde :! 


nefae^eheonohtoflonde,  [C68^ci.]ne  kh^e  hii  noht  of  londe. 


pa  araf  heom  a  wind  r 
a  ]>ere  wHSer  fide, 
fwurken  vndor  f unnen  ;f 
sweorte  weolcnea, 
ha^el  &  raein  per  arae^  :f 
pe  hit  i-feh  him  agras. 
rSen  per  urne. 
tunes  ^  fwulche  per  bvamen* 


70 


po  aros  heom  a  wind  • 
in  paxe  wi]«r  fide  :f 
]>irkede  vnder.  fonne  :f 
]mftrede  pe  wolkne. 
reyn  and  hawel  pwc  a-ros  ;f 
]7at  hit  ifeh  fore  a-grof. 
wa^efj'arame.*' 
ftreme  J^ar  vme. 


for.  Whea  the  day.  was  come  that  AthLonard  had  taken  (aj^inted),  that 
the  'maiden  [maid]  Uraele  should  forth  proceed,  '  then'  had  [she]  to  wit 
seven  and  twenty  ships ;  they  were  all  safe  in  the  burgh  of  London.  In 
the  Thames  they  drew  [up]  'their'  sails;  wind  they  had  £air,  weather 
with  the  best;  and  they  sailed  'foxtii/  until  they  came  'in  [to]  the  sea; 
then  after  [a  litde]  whiter  they  daw  nought  of  land.  Then  arose  to  them 
a  wind  on  the  contraiy  side ;  'swart  clouds  [the  welldn]  darkened  [and 
blackened]  under  the  sun  i  hail  and  rain  tiiere  aro8e,-^who90  it  saw,  became 
[sorely]  alarmed ; — the  waves  there  ran  'as  if  towns  there  were  burning 


^  The  two  first  ktters  qf  thU  word  are  on  ttnerasure,    Cf.  v.  4577.  vol.  i.  p.  195. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

hordes  {^er  breken  i 
yimmeQ^  gQnen  wepfsn. 
pa  fcipen  }^  umeu  bi-uoren :! 
twdae  J^er  weoren  for«loren. 
]?a  oiSere  weorenal  to^driuen  i 
&  forS  mid  jyere  fie  ili^en. 
nes  ]?er  na  fteores*mon  i 
)^t  aeuere  aht  cifSe  J^er  on. 
Nes  naeuere  na  mon  iboren  i 
ne  of  nane  londe  icoren.         lo 
f  hsele'S  weore  ftra  ftcerc  r' 
ne  fwa  hcerd  iheorted. 
\e  iherde  )?eihe  weep  i 
&  J^isne  wund^cbe  raem. 
&  cleopien^  to  J^an  halh^en  r' 
mid  bsebjere  fteuene. 
^  his  heorte  neore  fori  i 
for  l^an  vioniete  folrb^en, 
SeoS^n  ]7i8  world  wes  aftaid  i 
&  monnen  an  honde  ifelde*    » 
ne  com  nauere  wuxfe  bap  i 
to  nane  wummane* 
Summe  \e  fcipon  wunde::' 


MS.  Cott  Qtho,  C.  xiu. 

hordes  ]?ar  br^en  :^ 
wimmen  }>ar  wepen. 
pe  fipes  )>at  vrne  hi-vore  r' 
twealfe  ]>ar  were  for-lore. 


nas  ]^ar  no  fterefma  :^ 
]?at  er  ohte  cou]ie. 
Nas  neuere  no  man  ibore  ^ 
ne  in  none  londe  icore. 


:  J 


{'at  i-borde  ]?ane  cri 


bou  hii  gradde.  to  J^an  balwes. 

I^at  bis  heorte  ne  mibte  beo  fori  • 
for  l^ane  deolfulle  cri. 


Somme  of  I'aie  fipes  t 


[/A«  streams  there  flowed];  boards  there  brake;  Mewomen'gan  [there]  weep. 
Of  the  ships  that  ran  before^  twelre  there  were  lost ;  '  the  others  were  all 
driven  in  pieces,  and  carried  forth  by  the  sea';  there  was  no  steersman  that 
'  tbewin ''  aught  ever  could  help.  Never  was  '  there '  cuiy  man  bom,  nor  ^of 
[in]  any  land  chosen, '  who  were  champion  so  8tark,  or  so  hard  hearted/ 
who  should  have  heard  ^this  weeping,  and  this  wondrous  shout,  and  calling 
[the  cry,  bow  they  called]  to  the  Saints  '  with  high  voice^'  that  his  heart 
Vere  not- [might  not  be]  sorry  for  the  ^measureless  sorrow  [doleful  cry] ! 
'  Since  this  world  was  made,  and  given  to  men  in  hand,  never  came  worse 
hap  to  any  women ! '    Some  of  the  ships  rode  '  forth '  with  the  storm, — ^fiill 


8ammeo,pr.  m. 


cleopuDg  ? 


y 
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Melgtu 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

forS  mid  ];an  wederen. 

fuUe  fiftene  r^ 

i  pan  ane  wes  Orienc^ 

pe  ssB  wes  wunder  ane  wod  • 

and  ladliche  iwraSiSed. 

&  )?a  fcipen^ 

i  j?ere  wildere  fae :' 

aeuere  norS  forS  riht  ^ 

]?reo  dseies  &  'pveo  niht. 

pa  weoren  ut  of  Norweijen  r'  lo 

tweien  eorles  iuare. 

Mselgam  &  Wanis  •  [c  s.] 

heo  weoren  kene  ful  iwis. 

of  Denemarke  &  of  Norweije  • 

heo  weoren  ique'Sen  vt-lajen. 

&  heo  ferden  bi  fae  fiden  :f 

vnimete  wide. 

Heo  i-cneowen  wel  a)mn  wolcne 

)>af  wederes  cuftes. 

heo  drojen  to  ane  ait-londe  r'  ao 

]^r  heo  leolSe  hafiieden. 

Wanis  wes  in  Hungrie  ^ 

\fer  he  harm  worhte. 


MS.  Cott.  Otho^  C.  ziii. 

wonde  mid  )mn  wedere. 
fiilie  feftene :! 
}mn*  on  was  Vrfele. 
)^  fee  was  wonderliche  wod  f 
and  pe  (64  wthYpede. 
and  )>e  (66^  walkede  :f 
in  }^are  144  wilde. 
euere  notp  forj'riht  :f 
]?reo  daies  and  preo  nihit. 
po  weren  of  Noreweie :' 
eorles  iyaren  tweie. 
Melga  an  Wanis  r 
hii  weren  kene  foliwis. 
liii  were  vtla^et^  beie  r' 
in  Denemarche  and  Noreweie. 
and  hii  ferde  bi  >are  f ide«  if 
onimete  wide* 
r'Hii  cneowe  bi  }>e  woUme  :f 
)?eo8  wederef  cuftes. 
and  drojen  to  on  yllond  r' 
yar  hii  Hope  hadde.  [c8.] 

Wanis  was  in  Hongri  r' 
pax  he  harm  wrohte. 


fifteen; — ^in  the  one  was  Ursele; — ^the  sea  was  wondronsly  wild,  and 
"bitterly  [the  sea]  enraged,  and  the  ships  [labored]  in  the  wild  sea,  ever 
northirarc?  forth-right,  three  days  and  three  nights.  Then  had  gone  two 
earls  'out  of  [from]  Norway,  Melga  and  Wanis, — they  were  keen  full  cer- 
tainly ; — ^of  [in]  Denmark  and  Norway  they  were  outlaws  declared  [both], 
and  they  proceeded  by  [the]  sea-side,  widely  without  bounds.  They  knew 
'  well '  ^in  [by]  the  welkin  this  weathers  (storms)  indications ;  ^they  [and] 
drew  to  an  island,  where  they  had  refuge.  Warns  was  (had  been)  in  Hun- 
gary, where  he  harm  wrought ;  Melga  was  in  Scythia,  where  he  made 


»  Urfele? 
*  fipes? 


*  in  >aii } 
'  vtla3e8? 


'  A  word  iemiu  to  he  deficient. 
*  >aref(^fide? 
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MS.  Ck>tt  Calig.  A«  ix. 

Maelga  wes  inne  Scife  i 

\et  he  fctfSe  makede. 

\^  he  ne  mihte  i  }^an  londe  i 

na  lengere  at-ltonde. 

&  of  Norweije  iflemed  i 

\^  heo  fiht  )^leden. 

&  inne  isB  heo  weoren  iuaren  i 

uulle  feoue  jeren. 

&  fwa  heo  leien  i  ]?an  aeit^londe  i 

&  ifejen  ]^t  weder  ftronge.     lo 

ifi^en  fcipen  an  &  an  r' 

while  ma  while  nan. 

J^eonne  feowere  ]^enne  fine  i 

feliic  heom  }mhten  a  \V&  line. 

wluet  weoren  J^a  jemere  fcipen  i 

^f9k  ^eond  ^f9k  f»  weolke. 

pe  wind  gond'  ali'Sen i 

&  ^t  weder  leoiSede. 

&  Wanis  ilieh  i  \ett  fse  i 

\^  fcipen  wandrien.  ao 

&  ]m8  fpsec  ]?eTe  r' 

wiiS  Malgan  hia  inere. 

ForS  wit  nu  fwu&  i 

&  after  heom  biliue. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

Melga  was  in  Scice  i 
\kc  he  fca}^e  makede. 


and  l^us  in  fee  hii  weren  ivare  ^ 

fulle  foue  jere. 

and  fo  hii  leie  in  )nit  yllond  r' 

and  ifehje  )?at  weder  ftrog. 

Hii  fehe  f ipes  on  and  on  i 

wile  mo  wile  non. 

}^an  foure  )^an  fifue  r' 

wonder  heom  J^ohte  in  J^ifle  lifiie, 

wat  weren  ]w  ilke  fipef  :^ 

^f9X  ]^U9  in  Hi  walkede. 

]>e  wid  gan  a-legge  i 

an  )^at  weder  fofti. 


and  Melga  feide  ]mre  i 
to  his  ivere. 
Vare  we  nou  blifue  i 
hafter  heom  fwi)^. 


scathe ;  bo  that  he  might  not  in  the  land  any  longer  remain ;  and  driven 
from  Nor¥niy,  where  they  sustained  a  battle ;  and  [thus]  on  the  sea  they 
had  fared  full  seven  years ;  and  so  they  lay  in  the  island,  and  saw  the  strong 
storm.  [They]  saw  the  ships  h^  one  and  one — awhile  more,  awhile  none, — 
then  fom*^  then  five, — ^wonder  it  seemed  to  them  in  this  life,  what  'the 
wretched  [those]  ships  were,  that  [thus]  'over  the  [on  the\  sea  tossed ! 
Hie  wind  gan  to  abate,  and  the  weather  ^assuaged  [to  soften] ;  '  and  Wanis 
saw  the  ships  wandering  in  the  sea,'  and  ^thus  spake  there  with  [Melga 
said  there  to]  *  Melga '  his  companion :  "  Oo  we  now  soon,  '  and '  after 


'  gon? 


1 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Oott  Otho,  C.  xiii. 

mid  gode  fiftene  fcipen:^ 

faren  we  heom  sefter. 

mid  ure  bezften  cnihten  •  mid  oure  befte  cnihtef  r' 

]?e  gode  been  to  fihten.  }^at  gode  beon  to-fihte. 

&  ieten  selle  ure  o^ere  fcipen  :^ 

ure  herberwe  bi-witen,     [f. «». c  i.] 

for  )7if  is  fum  riche  king  :f  for  {^is  *  fom  riche  king :! 

r«edes  bi-dseled.  reades  bi-dealed. 

]>e  wolde  mid  his  folke  r'  ]mt  woMe  mid  hif  folk  :f 

uaren  to  fumme  londe.  lo    faren  to  fomme  londe. 

&  haueiS  J^eoB  wid  &  J^eos  weder  r^  and  haue)»  )ns  wind  and  fns  weder  r' 

a  wi'Ser  him  i-ftondS.  a  wi)^r  him  i«flxnide. 

f  wa  is  him  aline  /  )>at  wo  his  ham  a^-liftie. 

nuwe^  him  to  biliiie.  wende  we  to  blifiie. 

&  jif  hit  wule  Appolin  :f  For  ^ef  hit  wole  Appolin  r' 

]?at  if  deore  lauerd  min.  I^e  his  deore  louerd  min. 

yat  we  ma^en  mid  fihte  / 

biwinnen  hine  &  his  cnihtes. 

&  heo  ne  beo  of  ure  li^en  :f 

we  fcuUen  him  do  of  lif-dfiejen.  ao 

&  fwa  we  fcuUen  nimen  a  bond  if  we  foUe  nimen  of  heom  r^ 

heore  feoluer  &  heore  gold.  hire  feoluer  and  hire  gold. 

&  faren  to  ure  inne  r'  and  fare  to  vre  ine :! 

&  ^eolpen  for  ^ere  winne.  and  3elpen  of  ^n- wimie. 

them  quickly !  '  With  fifteen  good  ships  fare  we  after  them/  with  our  best 
knights,  that  are  good  in  fight»  '  and  let  all  our  other  ships  guard  our 
harbour';  for  this  '  is '  some  rich  .king,  void  of  counsel,  who  would  with 
his  folk  proceed  to  some  land,  and  hath  encountered  this  wind  and  this 
weather  adverse  to  him,  so  that  woe  ^he  is  [they  are]  alive !  Oo  we  to '  him ' 
quickly !  ^And  [For]  if  Appolin  wills  it,  who  is  my  lord  dear, '  that  we  may 
with  fight  conquer  him  and  his  knights,  and  they  be  not  of  our  law,  we  shall 
deprive  him  of  life-day,  and  so '  we  shall  take  ^in  hand  [from  them]  their 
silvo*  and  their  gold ;  and  come  to  our  inn  (place  of  refuge),  and  boast  7or 

*  >is  is  ?  *  wende  we  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 

Ports  heo  wenden  mid  flode  i        For)^  iwende'  mid  flode  r' 

fiftene  fcipe  gode.  [^en  r^  fiftene  f ipes  gode« 

\^  ftrengefte  )?e  weoreii  a  ]?aii  die-  ]?e  ftrengeft  j^at  ^^ren  in  ]7at  da^e  i 

&  fiiUed  mid  vt-la3en.  ifiiUed  mid  vtlajef. 

&  a-nan  of-token  fif  fcipe  ^  and  of-toke  fif  f ipes  i 

of  wimmonnen  afuUed.  of  wifmen  ifuUed. 

SeolcuiS  heom  Jmhte  i  Wonder  hebm  )H>hte  i      [f.58.  c.  i.] 

what  hit  beo  mahte.  wat  hit  beon  mihte. 

&  heo  cleopeden  heom  o  i  and  hii  cleopede  him'  on :! 

nes  }>er  nan  eendfwere.  lo    ac  anfwere  naf  |^ar  nd. 

for  al  weoren  ]»  wimmen :!  for  alle  were  )^  wifmen  r^ 

awald  to  ]>an  deSe.  a-wild  to  }mn  dea]?e. 

To  heom  heo  dro^en  i  To  heo  idrowcn^  i 

and  )mf  fif  fcipen  nomen.  and  ]>eo8  lipes  nomen. 

and  furtSer  heo  iwenden  i  and  for)>ere  hii  w6de  i 

&  nijene  heo  inengen.  and  ni^e  fipes  onderfege. 

andheo  mid  I'anfeowertene  fcipen  r'and  hii  mid  ]>ane  fourtene  fipes  i 

ferden  to  ]^a  londe.  ferde  to  londe. 

SeoiS^en  Jns  worlde  wef  aftald  i  Su)?)^  ]>ef  worle  was  aftald  t' 

nes  hit  neowhaer  itald.  20    nas  hit  nohwere  itald. 

on  fonge  no  on  fpelle  i 

ne  miiSte  hit  na  mon  telle. 

f  weoren  lei  wimman  ^  J^at  euere  eni  wifmen  r^ 


[of]  the  booty !"  Forth  they  went  with  the  flood,  fifteen  ships  good ;  the 
strongest  that  w^re  in  that  day, '  and '  filled  with  outlaws ;  and  *  anon  * 
overtook  five  ships  filled  with  women.  ^Strange  [Wonder]  it  seemed  to 
them,  what  it  might  be ;  and  they  called  to  them,  [but]  answer  was  there 
none,  for  all  the  women  were  destroyed  to  the  death.  To  them  they  drew, 
and  these  '  five '  ships  took ;  and  further  they  went,  and  nine  [ships]  '  they ' 
captured,  and  they  with  the  fourteen  ships  returned  to  'the'  land.  Since  this 
world  was  made,  was  it  nowhere  told  '  in  song  nor  in  story,  nor  might  any 
man  tell  it,'  that  [ever]  any  women  'were'  so 'wretchedly  [ruefully]  treated, 

*  hii  wende  ?  '  ham  ?  '  hii  drowen  ? 
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LA3AM0NS  BRUT. 


[V.  12096*12119.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

swa  wrsBCcheliche  atojene.    [c2.] 

ne  swa  reoliche  • 

iime  fee  for-radde. 

Melga  nom  Oriene^  r' 

)»a  fcolden  beon  quene. 

&  fcome  hire  bi-hedde  i 

&  ladde  heo  to  his  bedde. 

pa  )>e  he'Sene  mon  i 

hasfuede  on  hire  hif  wille  ido. 

he^aefheohishis'hired-monefone 

to  makien  to  heore.  n 

&  fiime  heo  heom  falden  i 

for  feoluer  for  gold. 

&  monie  &  vnifo^e  r' 

heo  \eT  of-flo^en. 

&  fumme  heo  hed  drSgte :! 

in  ]^re  fee  deope. 

&  fume  heo  godd  wiS-foken  i 

&  to  ha'Seuefcipe  token. 

&  }nis  heo  weoren  for-radde :!  20 

mid  reow^e  }>an  msefte. 

Melga  and  Wanis  i 

ihurden  fugge  ful  iwis. 

]7at  ]?as  Bruttene  i 


MS.  Ck>tt.  Otho^  C.  XIII. 
fo  reuliche  a-towen. 


Melga  nam  Vrfele  r 
^dX  folde  beo  cweue. 
and  fame  hire  hedde  i 
and  nom  hire  to  his  bedde. 


And  alle  )^  o]wr  men  i 
chofe  of  l^if  wifmen. 


and  fomme  hii  adreinte  r' 
in  l^are  {ii  deope. 
and  fomme  god  for-foke  • 
and  to  he]7enf  ipe  toke. 
and  ]?us  hii  were  for-rad  r^ 
mid  reu)?e  J^an  mefte. 
Melga  and  Wanis :! 
ihorde  fegge  foliwis. 
}^at  )>eos  Brutaine :! 


'  nor  80  piteously  in  the  sea  betrayed.*  Melga  took  Ursele,  that  should  be 
queen,  and  offered  her  shame,  and  Ued  [took]  her  to  his  bed ;  '  when  the 
heathen  man  had  done  on  her  his  will,  he  gave  her  to  his  followers  soon,  to 
make  as  whore.'  And  ^some  they  them  sold  for  silver  and  for  gold,  and  many 
and  innumerable  there  they  slew  [all  the  other  men  chose  of  these  women] ; 
and  some  they  '  them '  drowned  in  the  deep  sea,  and  some  '  they '  forsook 
Gk>d,  and  took  to  heathendom.  And  thus  they  were  betrayed  with  sorrow 
the  most !     Melga  and  Wanis  heard  say  full  truly,  that  this  Britain  was 


Urfele  ? 


Sic  3/5. 
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MS.  Cott  CaUg.  A.  ix.  MS.  Ck>tt  Otho,  C.  xiii. 

wes  of  cnihte  bi-dfleled.  was  cnihtes  bi-reifed. 

for  Conaan  bauede  stfi'Se  monie  r'for  Conan  badde  manie  • 

ilsed  to  Annoricbe.  ilad  to  Armoriche. 

&  MaximiflBu  ladde  to  Romci  i  and  Maximian^to  Rome  • 

monie  &  wel  idone.  manie  wel  idone. 

swa  wes  \ib  kiuelond  i  an  fo  waf  al  J^if  kinelond  ^ 

of  foike  fwiiSe  vnftrong.  of  folke  fwij^e  onftrong, 

Melga  &  Wanis  i  Melga  and  Wanis  t! 

iwenden  in  to  Scotten*  iwende  into  Scottes. 

^  lond  heo  )nirh  amden  i        to  )?at  lond  Vfovh}  harnde  t! 

&  herjeden  &  bamden.  and  flo3e  and  barnde* 

)^a  ahte  beo  nomen  i 

f  folc  heo  of-flojen; 

&  fwa  beo  wendeii  biderward  :f  and  fo  bii  wende  biderward  t 

ouer  I'ere  Humber. 

hennes  beo  wbrbten  if 

and  bene  lond  makeden*  and  pore  lond  makede. 

pi£  iberden  Bruttes  rf  pis  iborde  Bruttes  if  [c.2.] 

and  weoren  "per  fore  fori'.  and  were  fwi]?e  sori. 

beore  fonde  beo  mom^  sone  if  »  beore  fonde  bii  fende  fone  if 

&  fenden  touward  Rome*  torp  toward  Rome. 

Heo  grsetten  Maximian  if  Hii  grette  Maximian  if 

andtaldenbimofMelgan.[l69^c.u]and  tolde  him  of  Melga. 

&  of  Wanif  bis  iuere  if  and  of  Wanes  his  ivere  if 

bereaved  of  knights ;  for  Conan  had  led  '  very '  many  to  Armoriche,  and 
Maximian  '  had  led '  to  Rome  many  '  and '  brave ;  [and]  so  was  [all]  this 
kingdom  of  folk  most  weak.  Melga  and  Wanis  proceeded  to  the  Scots ;  the 
land  they  through-ran,  and  ^harried  [slew]  and  burnt, '  the  wealth  they 
took,  the  folk  they  slew';  and  so  they  marched  hitherward  'over  the 
Hmnber,  harms  they  wrought,'  and  made  the  land  poor.  This  heard  the 
Britons,  and  were  ^therefore  [most]  sorry ;  their  messengers  they  ^took 
[sent  forth]  soon,  '  and  sent '  toward  Rome.  They  greeted  Maximian, 
and  told  him  of  Melga,  and  of  Wanis  his  companion,  what  they  did  here, 

*  hii>orh?  '  faerejM*. m.  '  nomen? 
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whet  heo  duden  her. 

&  beden  hine  heom  r«d«n  i 

o'Ser  ffiUes  heo  weoren  dsede. 

Maximien  wef  sari  i 

for  fwulche  ti'Sende. 

&  ana  dude  ut  of  bende  i 

Gracien  }^ene  hende. 

anan  fwa  he  him  to  co  :^ 

)?U8  he  cleopede  him  on. 

Gracien  bicmn  mi  mont^        \% 

&  )m  fcelt  feofi^n  wel  don. 

&  ich  }^  wulle  fenden :! 

in  to  Bruilonde. 

ich  wulle  al  ^at  kinelond  i 

bi-teche  )^  a  j^ire  bond. 

&  )m  fcalt  beon  mi  ftiward  r^ 

swa  wes  ]^  eorl  Adionard. 

&  3if  J^u  wult  wel  don  i 

ich  wulle  }7e  makien  riche  mon, 

and  driuen  of  mire  }«oden  i    ao 

vncu'Se  leoden* 

pa  andf werede  GFracien  i 

mid  gri^fulle  worden. 

Al  ich  wulle  wurehen  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

wat  hii  duden  here. 

and  beden  him  3am  reade^ 

o]?er  elles  iweren^  deade. 

Maximian  was  fori  i 

for  foche  tidinge. 

and  anon  dude  vt  of  bende  i 

Gracien  J'e  bende. 


Gracie  bi-com  mi  man  i 
and  ]h)u  (alt  fifi}^  wel  don. 
and  ich  J^e  wolle  fende  i 
into  Brutlonde. 
and  here  al  ]iat  kinelond  i 
ich  bi-take  in  ]iiae  bond, 
and  ]h)u  fait  beo  mi  ftiward:' 
afe  was  }fe  eorl  Y}^enard* 
And  3ef  ]h>u  wolt  wel  don  1! 
ich  wolle  maki  j^e  riche  man* 
and  drif  of  mine  J^eode  i 
oncou]^  leode. 
po  anfwerede  Ghracien:^ 
mid  godfolle  worde. 
Al  ich  wolle  werechen  i 


and  prayed  him  to  couiiBel  them,  or  else  they  should  die.  Maximian  was 
sorry  for  such  tidings,  and  anon  released  Gracien  the  fedr  out  of  bonds. 
'Anon  as  he  came  to  him,  thus  he  called  to  him :'  *'  Ghraden,  become  my 
man,  and  thou  shalt  '  then '  do  [most]  well ;  and  I  will  thee  send  into 
Britain,  [and  here]  all  the  kingdom  I  'will'  give  'to  thee'  in  thine  hand, 
and  thou  shalt  be  my  steward,  as  the  earl  Athionard  was.  And  if  thou 
wilt  do  well,  1  will  make  thee  rich  man,  and  drive  from  my  country  foreign 
people,"  Then  answered  Oracien  with  ^peaceful  [goodly]  words:  "All  I  \nll 


*  hiLweren? 
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after  ^ne  wiUen. 

li^Sen  wuder  fwa  )hi  wult:^ 

&  halden  ]^  for  lauerd. 

pe  aSes  weoren  ifworene  i 

&  ffift  heo  weoren  fbr-lofne. 

Maximien  ]^  keifere:^ 

bed  swi'Se  muchelne  here* 

&  he  chief  of  )^an  iwihte  i 

ten  ]mfend  cnihten. 

&  makede  Gmcie  i 

gumene  elder. 

&  fwa  heo  gunnen  wenden  i 

1  to  J^iflen  londe. 

&  her  he  f»ht  fol  iwis  i 

wi%  Melga  &  wiV  Wanis. 


MS.  Cott  Odio»  C.  xrii. 

after  )dne  wille. 
wende  woder  )^at  ^u  wolt  i 
and  holde  ^  for  louerd. 
pe  o]7eB  weren  if  wore  i 
and  hefte  hii  were  for-lore. 
Maximian  )^  kaifere  i 
gaderede  moche  here, 
and  ten  ]?ufend  cnihtes  i 
took  Gracien  forj^rihtes. 


10 


And  Ghracien  wende  i 
mto  l^ifle  londe* 
and  here  he  ouer-com  ^ 
Melga  an  Wanes  fon. 


j>  wes  fwiSe  wel  idon :' 

^  he  heo^  et  compe  ouer*com. 

&  draf  heom  ouer  fas  ftronde  i  [c  8.]and  drof  heom  ouer  iik  ftronde  i 

in  to  Trlonde.  in  to  Trionde. 

&  feo^Sen  ferde  jeond  ^  lond  i 

swa  him  wef  aire  leofueft.       ai 

&  )^  kffiifere  Maximisn  i  And  \^  kaifer  Maximian  i 

inne  Rome  wes  haeh  mon.  in  Rome  waa  heh  knA. 


woik  after  thy  wQl ;  go  Vhereao  [whither  that]  thou  wilt,  imd  hold  thee 
for  lord."  The  oaths  were  sworn,  and  eft  they  were  broken !  Maximian 
the  emperor  gathered  'rery '  great  ho6t»  and  'he  chose  of  the  brave  [(ha- 
cien  took  fbrth-rj^t]  ten  thousand  knights,  'and  made  Oracien  tlmr  chief- 
tain.' And  "so  they  gan  proceed  [Graden  proceeded]  into  this  land,  and 
here  ^e  fooght  foil  surely  with  [soon  overcame]  Melga  and '  with '  Wanis; 
— ^'that  was  done  most  weU,  that  he  m  combat  should  overcome  them  1' 
•—and  drove  them  over  sea-strand  into  Ireland ;  '  and  afterwards  marched 
over  this  land  as  to  him  was  liefest  of  all/  And  the  emperor  Maximian 
in  Rome  was  high  (chieO  man,  and  [he]  had  Valentia  inclosed '  well '  &st 


^  heom? 
o2 
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&  hflBuede  Valentin  wel  uafte. 

bi-clufed  in  ane  caftle. 

pa  hafuede*  Valentin  &  Gracien 

inne  Rome  muchel  cun. 

&  ife3en  ]>ene  enne  bro^r  i 

idfieled  from  ]^n  o^Ser. 

Heo  fenden  heore  fonde  r^ 

in  to  Puille  londe. 

&  heo  fenden  to  Oradie  r' 

J^an  due  of  Lumbardie. 

&  in  to  Alemaine  i 

to  a^len  {^an  folke. 

and  in  to  feole  londe :! 

I'se  lieien  J^er  abeoten. 

&  beden  of  heore  lerde  i! 

aUe  gaderen  vserde. 

&  to  ane  ifette  daeie  fone  i 

cumen  abeotS  Rome. 

&  wreken  uppen  Maximien :! 

Valentin  &  Oratien.  20 

Her  of  n^te  na  }nng  t 

Maximi€  \^  riche  king. 

ah  he  wunede  inne  Rome  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 

and  he  hadde  Valentin  fafte  r' 
bi-clufed  in  an  cafUe. 
ipo  hadde  Valentin  and  Gracien  V  [f.58^ 
in  Rome  hadde^  mochel  can.       ^^*^ 
and  ifeh^en  J'an  anne  bro]>er  i 
idealed  fra  )^an  o]>er. 
Hii  fende  hire  fonde  i 
into  Poillonde. 


10    into  Alemaine  and  Lombardie  i 


and  o]?er  mani  londes. 

and  gaderede  ferde:^ 

of  manian  er]?e. 

and  to  one  ifet  dai  fone  t 

come  aboute  Rome. 

and  wreken  vppe  Maximian  i 

Valentin  and  Gracien. 

Her  of  noht  uufte  ^ 

Maximian  )^  riche. 


in  a  cafitk.  Then  (at  that  time)  had  Valentin  and  Oracien  much  kindred 
in  Rome,  and  they  saw  the  one  brother  separated  from  the  other.  They 
sent  their  messengers  into  Pdlle-land  (Apulia?),  'and  they  sent'  'to  Gkadie, 
the  duke  of  Lumbardy,  and  into  Alemaine  [into  Alemaine  (Gennany)  and 
Lombardy], '  to  the  noble  folk/  and  ^into  many  [many  other]  lands, '  that 
lay  thereabout';  and 'bade  all  to  gather  forces  from  their  country  [gathered 
forces  from  many  a  country],  and  at  a  set  day  soon  to  come  about  Rome, 
and  avenge  Valentin  and  Gracien  upon  Maximian.  Maximian  the  rich 
'  king '  knew  nothing  hereof,  '  but  he  dwelt  in  Rome  with  much  splendor. 


\  A  second  hand  has  struck  out  the  letters  ue,  and  substituted  e  ahowfor  a. 
'  Redundant  r 
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mid  muchele  riche-dome. 
Vmbe  lutle  virile  ^ 
{^a  comen  ]m  uerden. 
al  abeoten  Rome :! 
riden  feouen  kinges, 
heo  to-brekS  Rome  wal  ^ 
&  eoden  in  ou?al. 
Rome  burh  heo  nome  • 
&  Maximien  heo  f  lojen. 
&  duden  vt  Valentin  i 


MS..Cott  Otho,  C.  XIII. 


10 


]mre  come  foue  kinges  i 
and  breke  Rome  walles. 

and  l^ane  borh  nemen  ^ 
and  Maximian  of-flo^en. 
and  dude  vt  Valentin  i 


ftallehisiuerenmidhim.  [£7o.c.i.]and  alle  his  veref  mid  him. 


of  }^an  llronge  caftle  i 

&  keifer  hine  makede. 

&  nomen  heore  lode  i 

&  fenden  to  J^ilTe  londe. 

&  fenden  Gratien  word  i 

wh«t  }^er  wes  iwurSen. 

&  Gratien  forS  riht  anan  i 

ahnede  )nfne  kinedom. 

];ifne  kinedom  haueden  Gratien  i 

}^  ser  ahte  Maximien.  21 

&  Valentin  of  Rome  i 

ahte  }^  riche. 

pQB  riht  ]mrh  swulne  red  i 

wes  Maximien  d»d. 


of  }»n  ftronge  caftle :! 
and  kaifer  hine  makede. 
And  nemen  hire  fonde :! 
and  fende  to  l^ifTe  londe. 
and  fende  Ghracien  word  i 
hou  hit  was  iwotlfe. 
And  Gracien  for]^riht  anon  ^ 
ohnede  J^iihe  kinedom. 


and  Valentin  ]^  riche :! 
hadde  al  Rome, 
pus  riht  )K)rh  fochne  read  r^ 
was  Maximian  dead. 


After  a  little  time,  then  came  the  hoet;  all  abont  Rome '  Vode  [there  came] 
seven  kings ;  [and]  '  they '  brake  Rome  walls  and  '  marched  in  over  all/ 
^Rome-burgh  [the  burgh]  '  they '  took,  and  Maximian  '  they '  slew,  and  re- 
leased Valentin,  and  all  his  companions  with  him,  from  the  strong  castle, 
and  made  him  emperor.  And  took  their  messengers  and  sent  to  this  land, 
and  sent  Ghracien  word  Vhat  there  [how  it]  was  done.  And  Oracien  forth- 
right anon  possessed  this  kingdom ;  *  this  kingdom  had  Gracien,  that  ere 
had  Maximian';  and  Valentin  [the  rich]  possessed  the  realm  of  [had  all] 
Rome.  Thus  right  through  such  coonsel  was  Maximian  dead,  and  Gracien 
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Ethetbald^ 
Affwald. 


MS.  Cott  Cafig.  A.  IX. 

and  Qracien  wes  king  her :' 

]mt  wes  cuS  wel  iwar. 

WK  innen  ane  3ere :' 

nes  ];er  firft  na  mare. 

iwra"**  J^  kig  Qracien  :^ 

gumene  forcuiSeft. 

al  he  for-uerde  J^if  lond :' 

)?a  leoden  him  weoren  laiSe. 

|?a  riche  he  for-uerde  t' 

]>a  wrsecche  he  drof  of  serde. 

ne  durfte  ]^  riche  l^eines  :f 
nowhaer  him  cumen  ta*;eines< 
ah  alle  heo  hine  flaxen  r' 
and  alle  heo  hine  bibi^e. 
pa  weoren  in  Mlt  Mng\e  i 
se^e  ibofne  cheorles. 
twene  ibroiSeren  i 
itwinnes  heo  weoren* 
^  o«er  hehte  ESelbald  ^ 
&  ]?e  oiSer  iElfwald. 
Heo  ifehjen  on  feoie  ftuden  i 
hou  ye  kig  ]nf  lond  fordude. 
]»as  cheorles  heom  bi*]K)hten :! 


MS.  Cott.  (Xhoy  C.  XIII. 

and  Gracien  was  king  her  i 

)?at  was  cu]?  wel  iwar. 

WiJ>*  one  jerer' 

nas  J^ar  forft  na  more* 

iwar]?  \e  king  Gracien  r' 

manne  for-coujieft. 

al  he  for-ferde  ]uf  lond  f 

and  alle  hi  hatede. 


10 


90 


Pp  were  in  Eft  Engelond  i! 
twei  boldde  cheorles. 
broj^ref  hii  were  i 
of  one  beor-time. 
)?e  on  hehte  Ejielbald  i! 
}?e  oj^er  Alfwald. 

Hii  ifeh^en  in  eche  ftude  i     [c  2.] 
hou  ]>e  king  Jns  lond  for-dude. 
]7eoB  cheorles  heom  bij'ohte:^ 


was  king  here,— that  was  known  every  where.  Within  a  year, — there  was 
no  more  (longer)  space, — ^the  king  Ghracien  became  moat  wicked  of  men ;  he 
destroyed  aU  this  land,  'the  people  were  hateful  to  him  [and  all  him  hated] ; 
'  the  rich  he  destroyed,  the  poor  he  drove  from  land ;  the  rich  thanes  durst 
not  anywhere  come  against  him,  but  all  they  fledyrom  him,  and  all  they 
avoided  him.'  Then  were  in  'East-^ngle  [East-England]  two  '  brothers ' 
noble-bom  [bold]  churls,  ^twins  [brothers]  they  were  [of  one  birth] ;  the 
one  bight  Ethelbald, '  and '  the  other  iElfwald.  They  saw  in  ^onany  places 
[each  place]  how  the  king  destroyed  this  land.    These  churls  bethought 


Wi>  ine  » 


*  iwarff? 
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vrhtet  heo  don  mihte. 
&  fpeken  heom  fitl  ftiUe:' 
f  yene  king  heo  walden  qnellS. 
&  f eden  in  MIL  Mnf^  i    [c.  s.] 
wide  jeond  ]mn  londe* 
&  fnmnede  on  serde  i 
feouen  hondred  cheorks. 
&  feiden  ]mrh  fdle }'%:' 


MS.  Cott  (Xto>  C.  XIII. 

wat  he^  don  mihte. 

and  fpeken  wel  ftille  i 

]7a  hii  hine  woIde.a*cwelle. 


Hii  gaderede  to-gaderea  i 
foue  hundred  cheorles. 
and  feide  |?orh  alle  )?ing :! 


f  heo  walden  bi*fechen  )^ene  kbg*  J^at  hii  wMe  feche  ]^ane  king. 
&  bidden  hihe  mildce  :f  to    and  bidde  him  mUoe  ^ 


yuxh  ^ene  milde  godd. 
f  he  )mrh  his  mihte  :^ 
heolde  heom  to  rihte. 
AhJBlfwald&hisbo^er:' 
al  heo  Jnihten  o^r. 
heo  uerden  fwi^e  warlidie  :f 
mid  wQfume  ladef. 
&  lelc  baer  an  honde  i 


)>or];  J'one  god  milde. 
)^at  he  )»orh  his  mihte  r' 
heolde  ham  to  rihte. 
Ac  Alfwalf^  and  his  bro^r :! 
dl  hii  ]H>hte  an  o]^r. 


ech  bar  on  hia  honde  s^ 
ane  ftaf  ftronge. 


ffinne  lajel  ftronge. 

and  bif  iden  heo  gonnen  faeonge  :f  and  bi-dde  honge  :f 

cniues  fwi'Se  longe.  21    cnif es  f wi]w  longe. 

vnder  heore  banne  ^ 

to  fcilden  heom  wiiS  hsBmie. 


them  what  they  might  do,  and  spake  'then'  ^fiiU  [wdl]  stiU;  that  ^the 
king  [him]  they  would  kiU ;  '  and  sent  to  Bast-iEngle,  wide  orer  the  land, 
and'  "aaaembled  in  the  country  [They  gathered  together]  seven  hundred 
diinlfl,  and  said  through  aU  things  that  they  would  seek  the  king,  and  ask  his 
grace,  through  God  the  mild,  that  he  through  his  might  should  hold  them 
in  right.  But  ^Ifwald  and  his  broUiei^  they  thought  all  another  thing ; 
'  they  fared  most  warily  with  winsome  looks,  and '  each  bare  in  [Ins]  hand 
a  8tr(»ig  staf,  and  by  their  sides  ^they  gan  hang  [hung]  very  long  knives, 
'under  their  bosom,  to  shield  them  from  haim';  and  so  they  'forth' 


hii? 


3  B.  Alfwald^ 
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&  fwa  heo  forS  ferden  i 

alle  i-funde. 

&  vmben  are  mile  r'  and  fo  iwende^  one  mile :! 

heo  raefte  ane  while.  and  refte  one  wile. 

&  au^aelcne  hired-gume  i 

feire  heo  igrsetten. 

&  mildeliche  )nirh  alle  )mig  i  and  euere  amag*  ojier  )nng  V 

frffiinede  whser  weoren  ]^e  king,  hii  axede  ware  were  \e  king. 

&  hiredmen  heom  tahte  r'  And  hiredmen  heom  tahte  t 

whaar  heo  hine  finden  msehten.  loware  hii  hine  finde  mihte. 

whaer  he  wes  i  anne  wude :!  war  he  hontede  in  on  wode  i 

in  ane  wildeme.  in  an  wildeme. 

ffifter  ane  bare  i  huntede  one  wilde  bor  / 

he  hine  i^bohte  fill  fere.  )?at  he  boht  wei  for. 

pacheorleswenden  toj'anwudenrpe  cheorles  wende  to  ]7an  wode  r' 

&  warliche  he5  hndden.  and  warliche  heom  hudde. 

alle  bute  tweien :!  al  bote  tweie  i 

toward  |?an  luge  heo  weoren  beien.)?at  to  )mn  king  wende. 

and  iuunden  f^ene  li%  i  And  hii  funde  ]?ane  king  r' 

]78er  he  wes  an  flatting.  20  ]?ar  he  was  an  hontyng. 

&  him  to  cleopeden  i  and  hii  him  cleopede  r' 

quickere  ftaeuene.  mid  fwi)^  loude  ftemne. 

Hiderward  lauerd  king  :^  Com  hider  louerd  king :! 


proceeded  '  all  in  safety,  and-after '  a  mUe  ^they  [and]  rested  a  while.  And 
'every  courtier  they  greeted  fair,  and'  ^mildly  through  all  [ever  among 
other]  things  [they]  asked  where  the  king  was.  And  the  courtiers  taught 
them  where  they  might  find  him,  where  he  'was  [hunted]  in  a  wood,  in  a 
wOdemess,  ^after  [hunted]  a  'wild'  boar, — ^he  bought  'him  full  [that  well] 
sore !  The  churls  went  to  the  wood,  and  warily  hid  them,  all  except  two ; — 
^toward  the  king  they  were  both  [that  to  the  king  proceeded].  And  [they] 
found  the  king  where  he  was  a-hunting ;  and  [they]  called  to  him  with 
'quick  [very  loud]  voice :  [Ck)me]  hither' ward,'  lord  king,  [and]  we  will  to 

^  hii  wende  ?  ^  amang  ? 
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we  J'e  walleS  ca'Sen  a  wunderlic 
jnng.  [C7o».ci.] 

of  ane  fwulche  bare  r' 
]^  her  ifi  bi-haluea* 
▼nder  ane  berl^  i 
yet  he  burh  hafuelS  i-chofen. 
ne  iherde  we  na&uere  on  line  i 
tellen  of  fwulche  fwme. 
3if  ]m  ^der  wult  riden  i 
\ev  he  ]?e  abideS. 
)7er  fore  wes  )^  king  glad  ^    lo 
&  yiderwaerd  wea  8wi^  rsed. 
&  ]«  cheorles  him  biuoren  i 
beien  to-gsedere. 
pa  cheorles  up  J^reowS  :^ 
yene  king  heo  icneowen. 
&  heo  hine  niSer  fetten  i 
&  al  hine  to-heowen. 
pus  Gratien  ]«  king  • 
for  ut  an  f letdng. 
Sone  hit  wes  ouer  al  ifeid  i    9o 
ydX  ye  lu'Sere  king  wes  dsed. 
)^  weoren  inne  Bruttene  i 
bliflen  inowe. 


MS.  Cott  Otlio^  C.  XIII. 
and  we  ye  woUe]^  teche. 


of  one  wilde  bore  i 
y^X  her  his  bi-f  ide. 
vnder  one  borewe  i 
]?ar  he  him  refte]?. 


[f.59.c.l.] 


)ef  yoM  yidet  wolt  ride  i 
)^ar  he  )^e  abide]?. 
Her  fore  was  ye  king  glad  i 
and  ]?iderwarde8  he  rod. 
and  ]?e  cheorles  him  bi-fore :! 
beine  to-gadere. 
pe  cheorles  vp  jveuwen  i 
ySi  king  icnewen^ 
and  hine  adun  frreuwe  i 
ad^  al  hine  to-hewe. 
pus  Gracien  ]?e  king  r' 
vt  wende  an  hontige. 
Sone  bit  was  ouer  al  ifeid  i 
ydX  ye  lu]7er  king  was  dead. 
yo  was  gladnifle  i 
ifije  to  londe. 


thee  ^&iake  known  [teach]  a  wondrous  thing/  of  ^such  a  [a  wild]  boar«  that 
here  is  aaide  under  a  mount,  where  he  ^hath  chosen  Aw  lair  [he  him  rest- 
eth]  ;^-'  never  heard  we  tell  alive  of  such  a  swine !' — ^if  thou  wilt  thither 
ride,  where  he  abideth  thee."  The  king  was  ^therefore  [herefore]  glad, 
and  ^thitherward  was  ready  [thitherwards  he  rode] ;  and  the  churls  before 
him,  both  together.  The  churls  started  up,  the  king  they  knew,  and  'they' 
threw  him  down,  and  hewed  him  all  in  pieces.  Thus  Gracien  the  king 
went  out  a-hunting !  Soon  it  was  over  aU  said,  that  the  wicked  king  was 
dead;  then  'were  in  Britain  blisses  enow  [was  gladness  come  to  land]. 


^  hii  cnewen  ? 


'  R.  and. 
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Warns, 


MS.  Cott  CUig.  A.  iz. 

ah  fone  ^er  sfter  :f 

Boi^en  heo  weoren  3iue*Sen. 

pa  wes  suer  selc  cheorl  ^ 

al  fwa  bald  alfe  an  eorl* 

&  alle  ]^a  gadellges  ;f 

alfe  heo  weoren  fonen  kinges. 

pifl  word  com  to  wel  iwhare  • 

hu  "pe  king  wes  iuaren. 

conien  fe-lilSende  men  :f 

uorS  into  Irlonde,  lo 

&  fiinden  'pet  fbl  iwifl  :f 

Melga&Waois. 

&  talden  heom  tiSender' 

al  of  piSen  londe* 

hu  hit  al  wes  inaren  ^ 

&  f  cheorles  nsfdS  nane  kaTe« 

&  hefden  al  )dB  kine^lond  ^ 

ifet  a  cheorlene  hond. 

pa  weoren  glade  ful  iwis  r' 

Melga  &  Wazda.  so 

&  feiden  f  heo  walden  ^ 

toward  )^en  londe.  [c  i] 

Mid  muchelere  uerde  r' 

heo  comen  to  Jnflen  arde. 


MS.  Cott*  OQu>,  C.  xin. 

ac  fone  pet  hafter:' 
forh]^  was  riue. 
po  was  eche  cheorl  :f 
fo  bolde  fo  an  eorU 
and  alle  pe  gadelinges:' 
afe  hit  were  kinges* 


Come  men  foliwis  / 

to  Melga  and  Wanis. 

and  jam  tidinge  tolde  :f 

al  of  piSe  londe. 

ou  hit  al  was  ivare  r' 

and  pe  cheorles  nadde  none  care  • 

and  was  al  ^t  kinekxid:^ 

hii*fette  in  cheorlene  hond. 

po  weren  glade  foliwis  i 

Melga  and  Wanis* 

and  feide  )^t  hii  wolde  :f 

toward  pi£k  londe» 

Mid  mochele  ferde  ^ 

icome^  to}df  er)«.  . 


but  soon  thereafter  ^aorrows  were  given  to  them  [sorrow  was  rife] !  Then 
was  ^everj  [each]  churl  as  bold  as  an  earl,  and  all  the  gadelings  as  ^t/*  they 
[it]  were  '  sons  of  kings !  *  This  word  came  every  where,  how  the  king 
had  fiired.  Seafaring '  men  came  *  forth  into  Ireland  and  found  there  * 
full  truly  [to]  Melga  and  Waois,  and  told  them  tidings  all  of  this  land, 
how  it  all  was  done ;  and  that  the  churls  had  no  care,  and  ^had  [was] 
set  all  ^this  [the]  kingdom  in  churlish  hand.  Then  were  glad  full  cer- 
tainly Melga  and  Wanis,  and  said  that  they  would  go  toward  this  land. 


*  hii  come } 
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heo  haefden  of  Ghitlonde  r' 

ut-lajen  ftronge. 

of  Neoreweei  &  of  Denemarke  ^ 

men  swilSe  ftarke* 

&  of  Yrlonde  r' 

Gillemaur  yene  ftronge. 

of  Scottene  heo  hafde  r' 

alle  ]?a  haehfte. 

&  of  Galeweo'Se :! 

gumen  fwi'Se  kene.  lo 

&  fwa  heo  gunnen  wenden  • 

ut  to  NoT^uberlond. 

ahten  heo  nomen  t 

folc  heo  l^er  flojen. 

caftles  heo  arardC:' 

&  ahneden  ]?a  arde. 

ye^  burh^en  heo  nomen  :f 

&dlf  heo  neh  comS. 

pa  ifi^en  Bruttes :' 

f  bain  wes  on  lode.  9D 

nuften  heo  n»nne  raed  :f 

heo  wenden  alle  wurSen  deed. 

Sond€  heo  nomen  fone  r' 


MS.  Cott.  Otho,  a  XIII. 

hii  hadde  of  Gntlond  if 

vtli^es  fwi]^e  (krong, 

of  Denemarche  and  of  Noreweie  f 

men  {m^e  kene. 

and  of  Yrlonde  :f 

Oillomaur  j'an  ftronge. 


And  fo  hii  gonne  wende  :f 
in  to  j^an  nor]?  ende. 
hii  bamden  hii  f  lowen  :f 


[C.2.] 


borwes  hii  nomen. 

po  ifeh^en  Bruttes  :f 
)?at  wo  was  in  londe. 
nadde  hii  nadne^  read  if 
hii  wende  alle  beo  dead. 
Sonde  hii  neme  fone  if 


With  a  great  army  they  came  to  this  country;  they  bad  of  Gothkikdl 
outlaws  [most]  strong,  of  Norway  and  of  Denmark  men  most  ^bold 
[keen]»  and  of  Ireland  Gillemaur  the  strong;  *  of  Scotland  they  had  all 
the  highest,  and  of  Galloway  men  most  keen.'  And  so  they  gah  wend  'out 
[in]to  ^Northumberiand ;  goods  they  took,  folk  there  [the  north  end ;  they 
burnt]  they  slew ;  *  castles  they  areared,  and  took  possession  of  the  land; 
the'  boroughs  liiey  seized, '  and  all  that  they  came  nigh.'  When  the  Britons 
saw  that  ^bale  [woe]  was  in  the  land,  they  ^knew  [had]  no  counsel,  they 
weened  all  to  be  dead.  Messengers  they  took  soon»  and  sent  'toward  [to] 


>  B.  nanne. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

* 

&  fenden  toward  Rome. 

&  beden  beore  are :! 

^  &  auere  m»re. 

}if  heo  heom  wolde  helpen  :f 

to  hsjere  neode. 

a  to  heore  liue  i 

heo  walden  heom^  li'Se. 

&  luue  to  heom  halden  i 

jif  heo  heom  helpen  wolden. 

pis  word  wes  ifend  i* 

hi  write  fwi&  deore®. 

&  )?at  writ  wes  irad  i 

imffig^  {'an  Rom*leden. 

pa  fpeken  fone  i 

\^  wiflefte  of  Rome. 

Bi  yfelen  iwurhten  i! 

fcolden  we  heom  to  wenden. 

for  Oratien  heo  flojen  i 

his  men  heo  for-foren. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  fende  to  Rome, 
and  beden  hire  ore  i 
)k>  and  euere  more^. 
jef  hii  jam  wolde  helpe  i 
to  ]ian  ilke  neode. 
and  euere  wil  hii  lifde  i 
lofde  jam  hi  wolde. 


10    pis  word  was  ifende  t 
bi  writ  fwi)^  deome. 
and  ]7at  writ  was  irad  i 
a-mang  Roinleode. 
po  fpekS  fone  i 
]?e  wifeft  of  Rome. 
Mid  IvUptr  wille  i 
folde  we  ;am  helpe. 
Gracien  iflowe^  r' 


and  of  houre  men  inowe. 
&  neo^eles  we  heom  fcullen  fende  r'and  noj^es  we  ham  folle  [fende]  i 
ferde  of  JnlTen  serde.  ai    cnihtes  i-nowe. 

of  t^iiTen  snde  ^ 
ffinne  lelpi  verde. 


Rome,  and  prayed  their  favor,  then  and  evermore,  if  they  would  them  help 
at^great  [that]  need,  [and]  ever^  their  lives  [while  they  lived]  they  would 
^be  obedient  to  [love]  them, '  and  love  to  them  hold,  if  they  them  would 
help.'  This  word  was  sent  by  a  writ  most  secret,  and  the  writ  was  read  among 
'  the '  Rome-folk.  Then  spake  soon  the  wisest  of  Rome :  "  ^By  evil  desert 
[With  ill  will]  should  we  'go  to  [help]  them, '  for '  Gracien  they  slew,  [and] 
^his  [of  our]  men  ^ey  destroyed  [enow] .  And  nevertheless  we  shall  send 
them  'forces  of  thb  land,  [knights  enow."]  a  litde  troop  of  this  country." 


^  III  the  MS,  the  w>rd$  beden  hire  here  are  written  2y  negligence  a  teeond  time, 
qfter  more. 
'  beonheom?  '  deome?  *  imnng?  *  hii  Howe  I 
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Vt  heo  fende  of  Rome  t!  Vt  hii  fende  of  Rome  i 

cnihtes  wel  idone.  cnihtef  wel  idone. 

fif  and  twenti  hundred :!  [£7l.c.i.]  fif  and  twenti  hmidred  i 

comen  in  to  Laden.  come  to  Londene. 

&  bnden  al  ^a  ferde  ^  and  gadere  al  \e  ferde  ^ 

of  Brutlondef  srde.  of  Brutlondef  er]w. 

&  ferden  forS  ful  iwis  i  and  verden  totlf  foliwia  i 

to  Melga  &  Wanis.  to  Melga  and  to  Wanis. 

&  heo  fehten  heom  wi%  i  and  hii  fohten  heom  wi^  i 

&  flojen  heore  uerde.  lo    and  flowen  hire  ferde. 

&  heo  fulf  mid  asrhfcipe  i  and  hii  mid  har]?flpe  ^ 

amdS  to  heolde.  to  }mn  wode  flowe. 

&  letten  flsen  heore  folc  i  and  lette  flean  hire  folk:^ 

heore  vnimete  uerde.  in  euereche  fife^ 

&  heo  feolf  liiSden  for%  ^  and  hii  flowe  for]?  r' 

biuoren  Scoilonde.  bi  nor)^  Scoilonde. 

&  Febus  heom  efter  r'  and  Phebus  him^  hafter  i              Febut. 

mid  hif  Romanifce  cnihten.  mid  Romanifle  cnihtes. 

ah  heo  ne  mihten  for  nane  figen  :fac  he  ne  mihte  for  no]nng  ^ 

Melgan  iuiden.  ao    Melga  i*finde. 

&  heo  bi-gunnen  feorlic  •  And  hii  bi-gonne  verlich  if 

ane  swilSe  deope  dich.  anne  fwi]^  deope  dich.  [C59^ci.] 

&  j^er  ouen  on  ouer  al  :f  and  }mr  vp  on  oueral:' 


Tliey  sent  out  of  Rome  brave  knights ;  five  and  twenty  hundred  came 
'in 'to  London,  and  gathered  all  the  host  of  Britains  land,  and  marched 
forth  full  surely  to  Melga  and  [to]  Wanis ;  and  they  fought  with  them, 
and  slew  their  forces ;  and  they  '  /A«mselves '  with  difficulty  fled  to  ^hold 
[the  wood] ;  and  caused  their  folk  to  be  slain,  Ueir  innumerable  host  [on 
every  side].  And  they  *  themselveB*  proceeded  [fled]  forth  ^before  [by 
north  of]  Scotland,  and  Febus  after  them,  with  '  his '  Romanish  knights, 
— ^but  ^they  [he]  might  not  for  any  thing  find  Melga.  And  they  began 
quickly  a  ditch  exceeding  deep,  and  thereupon  over  all  a  '  strong '  stone 

1  fide?  '  ham? 
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MS.  Cott  Colig.  A.  IX. 

eenne  ftroDgne  ftanene  waL 

bi  l^ere  fse  ftronde:' 

bi-fide  Scotlonde. 

yev  weoren  seuere  iwuned  • 

]^e  Yt-li^en  to  londen  cumen. 

&  seo'SiSe  heo  heom  dihten:' 

to  bi-witen  ]^  dich  mid  cnihten. 

pa  die  &  }ra  walVeoren  jare:' 

'pa  niefde  Bruttes  nane  kare. 

ajan  heo  gdnen  wenden  :f       lo 

to  l^are  burh  of  Ltlden. 

&  Febus  of  Rome  ;f 

huftinge  bad  fone. 

]^r  com  moni  riche  mo  :f 

to  ]^au  huftiDge  anan. 

moni  cniht  moni  eorl  r 

moni  ]?ein  mdi  cheorl. 

moni  riche  buih-mon  :f 

]^r  wende  beon  bliiSe  anan. 

)^a  forhfulle  weoren  an  heorte  :f  » 

fler  fe  dm  weoren  agan. 

Febus  pe  feire  cniht  ^ 

lette  beoden  his  ferde  uorS  liht. 

f  heo  comen  to  huftinge  :f 


MS.  Cott  Odio«  C.  juii. 

one  ftonene  wal. 

bi  }?are  {66  ftronde  :f 

biHdes  Scotlond. 

]yar  were  euere  iwoned  ^ 

vtlawes  to  londe  come. 

and  tuype  he  hit  dihte  :f 

to  witie  hine  mid  cnihtes. 

pe  dich  and  pe  wal  weren  jare  r' 

yo  nadde  Bruttef  nanne  care. 

ajen  hii  gonne  wende  ^ 

to  {'are  borh  of  Londene. 

And  PhebuB  of  Rome  t 

heold  l^ar  fpeche  fone. 

J^ar  com  mani  riche  eorl  ^ 


mani  cniht  mani  cheorl. 
mani  riche  borh-man  rf 
^at  wende  beo  bli]^  anon. 
I^at  Bor]^olle  eoden  ;f 
her  ye  dai  a-gon  were. 
Phebus  ye  &ire  cniht  :f 
bed  his  ferde  forjviht. 


wall  by  the  sea-strand  beside  Scotland,  where  '  the '  outlaws  were  ever 
accustomed  to  come  to  the  land.  And  afterwards  ^ey  pie]  prepared 
H;hem  |lt]  to  guard  'the  ditch  [it]  with  knights.  The  ditch  and  the  wall 
were  ready  (completed),  then  had  the  Britons  no  care;  back  they  gan 
wend  to  the  burgh  of  London.  And  Febus  of  Rome  ^assembled  a  busting 
[held  there  a  conference]  soon ;  there  came  many  a  rich  ^man  [earl]  '  to 
the  hustmg  anon';  many  knight,  'many  earl,  many  thane,'  many  churl, 
many  rich  burgher  'there  [that]  weened  to  be  blithe  anon,  who  Vere 
in  heart  [departed]  sorrowful  ere  tiie  day  were  passed.  Febus  the  fair 
knight  'caused  his  host  to  be  assembled  [bade  his  host]  forth-right.  '  so 
that  they  should  come  to  busting  with  all  their  troops ;  and  the  swains  at 


[y.  13448^13470.]  LA^tfONS  BRUT.  95 

MS.  Cott  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otho,  G.  ziii. 

mid  alle  heore  ynage. 

&  1^  fweines  at  hserberwe  /  [c.  2.] 

letten  heore  horf  ^  wel  ^mrwen. 

&  makien  ]w  heorf  al  fwa  )are  ^   make  hire  hors  alle  jare  ^ 

fwa  heo  fculden  forS  fareD.  afe  hii  folde  anon  vare. 

&  al  }^at  folc  duden  ]nif  r' 

fwa  hit  hsBhte  Febufi. 

&  fwa  heo  gunnen  wenden  :^ 

to  heore  hnftinge. 

pBL  )wt  folc  wes  al  icumen  :f    lo 

&  nlc  hif  ftnde  hafide  inomen. 

]ya  hdite  me  laften  :f 

inne  Limdene. 

pa^ftod  him  up  Febiu:^  po  ftod  yp  Fhebusr' 

^  riche  cniht  and  feide  ]?Qf.         ^e  riche  cniht  and  faide  fas. 

LufteS  me  nu  Bmttea  ^  Lufte]^  me  nou  me^  Bruttes  :f 

"pe  her  beolS  bihaluef.  ]^t  here  beo]^  bi-haluea. 

ich  habbe  eow  to  fiiggen ;! 

foS  word  of  Rome. 

)e  uf  fende  fonde  rf  99    jeo  vs  fende  fonde  ^ 

in  to  lire  londe.  in  to  Rome  londe. 

of  J^are  forhje  fill  iwiB  ^  of  ]^ane  wo  f oliwis  ^ 

^  eow  duden  Melgan  &  Wanis.  J^at  ou  dude  Melga  and  Wania. 

their  quarters  to  cauae  thdr  borseB (?)  to  be  well  prepared ;  and'  to  make 
Hihe  [their]  hbnes  all  'as'  ready,  as  if  they  should  'forth  [anon]  march. 
'And  all  tiie  folk  did  thus  as  Febus  commanded  it,  and  so  they  gan  proceed 
to  their  busting.  When  the  folk  was  all  come,  and  each  had  taken  his 
place,  then  silence  was  commanded  in  London.'  Then  stood  '  him '  up 
FebDS,  the  rich  knight,  and  said  thus :  "  Listen  to  me  now,  Britons,  that 
here  are  beside ;  '  I  have  to  say  to  you  sooth  words  from  Rome.'  Ye  sent 
OS  messengers  into  ^our  [Rome]  land,  of  the  ^sorrow  [woe]  full  truly  that 
Melga  and  Wanis  did  to  you.  'And  I  with  my  army  came  to  this  country,' 

^  Sic  MS,  *  IMundant. 
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&  ich  mid  mire  ferde  f 

com  to  ]?i(ren  serde. 

&  ich  habbe  eower  iua  rf 

iualled  to  }^an  grunde. 

&  iflemed  ut  of  serde  :f 

Melgan  buten  uaerde. 

Nu  we  majen  to  }ere  r' 

careles  wunien  here. 

of  )^are  ilke  uerde  :f 

'pe  ifli^en  if  on  serde.  lo 

5e  uf  habbe^  ofte  imaked  wra'S :! 

l^er  uore  inne  Rome  ^e  beo%  laiS. 

for  ofte  )e  uf  habbelS  at-halden  :f 

]nit  gauel  of  ]>iffen  londe. 

&  sec  we  ^  habbeoiS  ufele  idon :/ 

ifliBje  )>ene  king  Gratien. 

&  ofte  je  uf  bi-bate^  ;f 

treoiSe  to  halden. 

&  seuere  a  )^an  sende  ;f 

je  wakie^  an  hode*  so 

We  habbe^  for  eower  luuS  :f 

ilofed  ure  leoden. 

cnihtes  i  )>iflen  londe :! 

an  hundred  ]?ufende. 

8eo««en  Juliuf  Cefar  :^  [f:7i«».c.i.] 


MS.  Cott.  Otho«  C.  xiii. 


and  ich  habbe  joure  fon  r' 
afuUed  to  ]mn  grunde. 
and  iflemid  vt  of  erpe  i 
Melga  boute  ferde. 
Nou  we  mi^e  to  jere  i 
careles  wonie  here. 


Ac  je  V8  habbe)^  ofteimaked  wro]?:' 

pzi  fore  in  Rome  ;e  beo]'  lo]^. 

for  ofte  jeo  habbe)^  at-holde  i  [&  s.] 

J^at  feo  of  oure  londe. 

and  eke  je  habbe]?  vuel  idon  i 

iflaje  J'ane  kig  Gracien. 

and  ofte  je  vf  bi-hote]?  f 

treuj'e  to  holde. 

ac  euere  a  ]7an  ende  i 

jeo  wakie)^  an  honde. 

We  habbe]>  for  oure  loue :' 

ilore  of  vre  leode. 

cnihtef  in  ]?ifle  londe  ^ 

an  hundred  ]7u]?end^. 


and  I  have  felled  your  foes  to  the  ground,  and  driven  out  of  the  land  Melga» 
without  Ids  host.  Now  may  we  at  present  dwell  here  careless  '  of  that  host 
which  is  slain  in  the  land.'  [But]  ye  have  oft  made  us  wrath,  therefore  in 
Rome  ye  are  odious !  For  oft  ye  have  withheld  from  us  the  ^tribute  [fee] 
of  Hhis  [your]  land,  and  eke  ye  have  done  evil, — ^slain  the  king  Gracien ; 
and  oft  ye  promise  us  to  hold  troth,  ^and  [but]  ever  in  the  end  ye  weaken  in 
hand  (break  pledge).    We  have  for  your  love  lost  [of]  our  people,  a  hun- 


je? 


'  R.  >ufend. 
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serft  bio5  her. 

ah  fwa  we  ibiden  are  i 

nulle  we  no  mare. 

ah  we  wuUeS  fone  i 

uaren  in  to  Rome. 

&  bi-tache  eow  J^if  kine-lond  i 

&  halde^  hit  on  eowre  bond. 

&  brukeS  hit  mid  vnne':^ 

for  nulle  we  nauere  mare  i 

a^an  comen  here.  lo 

We  habbeS  of  }f)Sk  londe  r 

ihaued  monie  )^end  punde. 

\dL  we  habbeS  her  bi-foht  i 

ah  heo  beoS  fill  deore  aboht* 

we  beo%  ofte  hider  ifaren  i 

mid  wandreSe  &  mid  fare. 

&  nu  je  ma^en  wel  don  i 

bifecheS  eow  wepnen  a-nan. 

&  werieS  eow  feolue  i 

wi'S  vncuiSe  leoden.  90 

Neoren  eower  slderen  i 

alSelene  cieppen. 

heone  to  Rome  al  ^  lond  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

ac  fo  ic  ibide  ore  i 

nolle  we  fo  na  more. 

ac  we  wolle)^  fone  i 

wende  i^en  to  Rome. 

and  bi-take  30U  \\%  kinelond  i 

to  joure  owene  bond. 

and  broake|>  hit  wel  euere  i 

for  Ys  ne  fe  jeo  neuere. 


werie)'  nou  )ou  feolue : 
wi)'  oncou]^  leode. 
Nere  joure  heldre  i 
ftalewor]?e  cnihtes. 
hinene  to  Rome  i 


died  thousand  knights  in  this  land  '  since  Julius  Caesar  first  arrived  here.* 
But  as  Ve  [I]  pray  for  grace  we  will  [so]  no  more !  But  we  will  soon  go 
hmto  [back  to]  Rome,  and  deliver  you  this  kingdom ;  '  and  hold  y«  it '  in 
your  [own]  hand,  and  possess  it  ^with  joy  [well  ever],  for  *we  will  never 
more  again  come  here  [us  ye  see  nevermore].  '  We  have  had  of  this  land 
many  thousand  pounds,  that  we  have  here  acquired,  but  they  are  full  dear 
bought,  fw  oft  we  are  (have)  hither  come,  with  trouble  and  with  sorrow. 
And  now  ye  may  do  well;  procure  to  you  weapons  anon,  and '  defend  [now] 
yourselves  against  foreign  folk.    Were  not  your  ancestors  'noble  fellows 


^  Ttyifint  letter  of  vnne  ie  sup,  ras.  R.  wunne,  as  inf.  140.  c.  1.  ^  Une  is  also 
here  wanting, 
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MS.  Cott  Calig.  A.  tz. 

ftod  on  heore  s^ere  bond. 

&  al  yat  lond  )?at  heo  ife^en  ^ 

fone  heo  hit  bi-wunne. 

al  heo  hit  biwunnen  • 

mid  heore  ahte  wsepnen. 

Ah  makie'S  in  eowre  londe  :f 

caftles  fwi'Se  ftronge. 

and  werieS  eoiwre  ]7eode  ^ 

wi'S  vncu'Se  leode. 

&  wunie^  her  hal  and  hieil  :f  lo 

&  habbe'S  alle  godne  daeie. 

pa  peos  word  weoren  [isseid] :' 

ya  wes  her  a  ftrog  r»d. 

n»8  nauere  ^e  mon  iboren  :f 

inne  nare  burhje. 

ye  auere  mihte  tellen  :f 

]nirh  nane  fpellen. 

of  ]>ere  muchele  faBrinaefle  i 

)?a  ifijen  wes  to  folke. 

pa  weoren  inne  Lundenne  :f    9o 

laSliche  iberen.  [c2.] 

yet  wes  wop :'  yer  wes  rop  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

ftod  at  hire  dome, 
al  ]?at  hii  i-feh  of  lond  i 
hii  wonne  to  hire  (^  hond* 
al  yi{  hi  hi- wonne :! 
mid  hire  main  jRxonge. 


wonie|>  here  niht  an  dai  r^ 

and  nou  ich  woUe  fare  min  way". 

po  I'eos  wordea  .weren  ifdd ;! 

yo  was  yav  a  ftron^  read. 

nas  neuere  ye  man  iborer' 

in  none  borewe.  ..  . 

J^atalmihle  [telle]:' 

mid  worde  no  mid  ipelle. 

half  ]^  foriniiTe.' 

]7at  i-feje  wafto  londe. 


I^ar  was  wop  ywt  was  crir' 


[strong  knights]?  hence  to  Rome  'all  the  land'  stood  'in  [at]  their  'own 
hand  [will];  'and'  all  'the  [of]  land  that  they  saw,  'soon'  they  won  'it' 
[to  their  own  hand];  all  they  Ht  [this]  won  with  their  'brave  weapons 
[strong  might] «  '  But  make  ye  in  your  land  castles  very  strong,  and  de- 
fend your  country  against  f<»eign  folk ;  and '  dwell  here  'whole  and  hale 
[night  and  day],  and  'have  ye  all  good  day  t  [now  I  will  go  my  way]." 
When  these  words  were  said,  then  was  'here  [there]  an  evil  chance ;  never 
was  the  man  bom  in  any  burgh,  that  'ever  [all]  might  tell,  'through  any 
[with  word  nor  with]  story,  'of  the  great  [half  the]  sorrow  that  was  come 
on  the  'folk  [land]!  'Hien  were  in  London  dreadful  cries';  there  was 
weeping,  there  was  'lament  [cry]i  and  sorrow  'unmeet  [too  much],  'when 


^  ftrong? 


n 
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&  reolSen  vnimete. 

ysL  )^eo  Rom-leoden :! 

riden  towaird  Icipene. 

&  Bruttes  biUfdS  ^ 

inne  ^iffe  londe. 

mid  vnimete  reoSe  ;f 

ne  cuSe  faeo  rsed  naenne. 

pas  ti-Sinde  fill  iwis  :f 

iherde  Mdga  &  Wanis. 

heo  befden  ane  vefde  :f  lo 

of  vnimete  folke. 

&  heo  gunnen  wenden  t 

in  to  Norh-huberlond. 

)eond  f  lond  heo  amden  r' 

and  fl<gen  &  bamden. 

&  8wa  heo  forS  wenden  :f 

]mt  heo  comen  to  )^an  walle. 

^eo  ]7a  Rom-leoden  f 

hefden  areered. 

Bruttef  weoren  wilS  innen  :f    90 

mid  {wiSe  feole  monnen. 

&  Melga  wilS  vten  ^ 

&  ^me  wes  abute. 

hu  he  mihte  ajeinnen  r^ 

f  he  weorc  bimnen^. 


MS.  Cott  Otho«  C.  zin. 
and  rou^  to  fale. 


pes  tidinge  foliwis  :f 

hi-horde  Melga  and  Wanis. 

hii  [hadde]  hane  ferde  r^ 

of  onimete  folke.  [f. «o.  ci.] 

andhiigonnewende:" 

into  Nor]>humberlonde. 

oueral  hii  arde^::'  - 

and  flowen  and  bamde. 

and-fo  hii  torp  wende :/ 

]^at  hii  comen  to  ]mtf  walle. 

^t  pe  Romleode  if 

hadde  |>ar  arered. 

Bruttes  were  wi]>  ine  t^ 

mid  fwi])e  fale  mane. 

and  Melga  wi]>  houte  r' 

and  jeome  wad  a-boute. 

hou  he  mihte  a-winne :/ 

}^at  he  were  ynp  ine. 


Melga. 
Warn*. 


the  Rome-folk  rode  toward  their  ships,  and  left  the  Britons  in  this  land, 
with  sonow  unmeet ; — they  knew  no  counsel ! '  Melga  and  Wanis  heard 
Uiese  tidings  full  certainly ;  they  had  an  army  of  innumerable  folk,  and 
they  gan  wend  into  Northumberland  ;  over  [all]  '  the  land '  they  ran,  and 
slew  and  burnt,  and  so  they  forth  proceeded  until  they  came  to  the  wall 
that  the  Rome-folk  had  [there]  areared.  The  Britons  were  within,  with 
very  many  men,  and  Melga  without,  and  earnestly  was  about  how  he  might 
win  80  that  he  were  within.    They  'rushed  to  the  waU,  the  bold  thanes'; 


^  amde? 


^  R.  binnen. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Heo  raefden  to  ^Ka  walle  :f 

rsi^e  ]?eine8« 

fomned  alle  ]?a  uerde  :f 

feole  cuniien  serde. 

ya,  dich  wen  fwi^e  wid  &  deop  • 

&  )?a  ferde  to-leop. 

&  Bruttes  weoren  igserede  •^ 

&  J>ene  wal  weoreden. 

heo  fcuten  in  ;f  heo  fcuten  ut  :f 

fcalkes  'per  feoUen.  lo 

arwen  flujen  ouer  wal  :f 

al  abuten  ouer  al» 

swa  ]?icke  wes  heore  usrae  t 

swulc  hit  hajel  waeren.  [B^ttea  r' 

J'at  for  ya,  arewen  ne  mihte  ^3, 

^emen  manes^  fihtes. 

ah  a-dun  of  )>an  walle  :f 

iwende  heo  alle. 

&  fetten  to  fleme  ^ 

feondliche  fwide^.  [f.72.  c.  i.] 

&  pB,  o'Ser  breken  )^ane  wal  r^  3i 

&  eoden  binnen  ouer  aL 

&  after  heo  dro^en  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 


Hii  gaderede  al  {^  ferde :! 

of  mani  cunnea  evpe. 

^  dich  was  fwi]^  wid  and  deop  }f 

and  'pe  ferde  to-leop. 

And  BruttuB  weren  igadered:' 

and  pane  wal  werede. 

hii  foten  in  hii  foten  vt  • 

mani  man  pax  foUe. 

harwe  flo)e  oueral  ^ 

al  abou  ^  pe  wal. 


par  fore  ne  mihte  Bruttuf  ;^ 
hire  wal  ^ime. 


hii  fette  to  fleonder' 

feondeliche  fwi]?e. 

And  pe  oj?er  breken  j^ane  wal : 

and  eoden  in  oueral. 

and  after  drojen ;! 


gathered  all  the  force  of  many  kind  of  land ; — ^the  ditch  was  verj  wide 
and  deep,  and  the  host  toward  it  leapt.  And  the  Britons  were  ^prepared 
[gathered],  and  defended  the  wall;  they  shot  in,  they  shot  out, — ^men 
[many  a  man]  there  fell, — the  arrows  flew  over  Uhe  wall  [all]  all  about 
^over  all  [the  wall] ;  *  so  thick  was  their  flight,  as  if  it  were  hail,'  ^so  that 
for  the  arrows  [therefore]  '  the '  Britons  might  not  'mdntain  any  fight 
[guard  their  wall],  *but  down  from  the  wall  they  all  went,  and'  [they] 
began  to  flee  exceeding  quickly.  And  the  others  brake  the  waU,  and  passed 
•  with'in  over  all,  and  after  *  they '  pursued,  and  ^greatly  them  [many  there] 


aboute  ? 


'  nanes? 


'  fwi^e? 
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&  fwuiSe  heom  flojen. 

heo  flojen  per  muchel  wunder  :f 

twa  &  fifti  hundred. 

al  of  Brutten  feolu€  :f 

wi%  uten  pun  Scotten. 

&  wi$  utten  J^an  Dtenfcadu  • 

^  iune  ]^re  die  bi-laefden. 

pus  i]wh  pif  Idneldd  :f 

a  )^re  Bruttene  hond. 

Whaeren  Bruttes  r^  lo 

cnihtes  icorene. 

ah  nu  heo  weoren  alle  ;f 

twiie  for-lorene. 

ne  heop  heo  neuere  h«je  ^ 

buten  heo  hselp  habben. 

of  oSere  moncunne  r' 

for  heo  feolf  ne  cunne. 

Jhif  ferde  ful  iwif  r' 

Melga  &  Wanif. 

pa  Bruttes  of  Lundene  ;^        20 

to  Rome  fende  fone. 

bede  heom  fwi'Se  cumen  • 

&  don  alfe  heo  sr  weoren  iwuned. 

t^at  heo  arsedde  j^is  lond  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  mani  )?ar  of-flo^en. 

and  f  lo^e  ]^are  mochel  wonder  r' 

two  an  twenti  hundred. 

al  of  feolue  Bruttef  :^ 

wip  houte  pe  Scottef. 

and  wip  houte  Denfe  t 

pat  in  pBXi  dich  leie. 

pus  Upeh  pit  kinelond  ^ 

ine  Bruttene  hond. 

Wile  were  Bruttus  :f 

icnowe  gode  cnihtes. 

ac  nou  hii  beo]?  wel  neh : 

a-falle  to  pan  grunde.  [c.  2.] 

pat  ne  wor)^  hii  neuere  hehere  if 

bote  hii  help  habbe. 

of  o)>er  mancunne  :f 

for  heom  feolf  noht  ne  conne. 

pus  ferde  foliwis :! 

Melga  and  Wanis. 

pe  Bruttes  of  Londene  'J 

to  Rome  fende  fonde. 

and  beden  fwi^  come :! 

and  do  alse  hU  were  iwoned. 

pat  hii  a-redde  pit  lond  :f 


slew ;  ^they  [and]  slew  there  great  wonder, — ^two  and  'fifty  [twenty]  hun- 
dred, all  of  the  Britons  themselves,  without  the  Scots,  and  without  the 
Danes,  who  in  the  ditch  ^remained  [lay] .  Thus  throve  this  kingdom  in 
'  the '  Britons  hands.  [Whilom]  the  Britons  were  'chosen  [known  good] 
knights,  but  now  they  Vere  all  greatly  deteriorated ;  [are  well  nigh  fallen 
to  the  ground,  so  that]  they  never  will  'be  high  [become  higher],  un- 
less they  have  help  of  other  men,  for  '  they '  of  [them]  selves  can  not 
[aaght]  ! — ^Thus  fared  full  truly  Melga  and  Wanis.  The  Britons  of  London 
sent  'soon  [messengers]  to  Rome,  [and]  bade  them  come  quickly,  and  do 
as  they  *  ere  *  were  accustomed,  that  they  should  rule  this  land,  and  take 


102 


LA^AMONS  BRUT. 


[y.  12613—12035.] 


MS.  Catt.  Calig.  A.  iz. 

&  nomen  hit  al  to  heore  hond. 

for  heom  heo  bit  rSSr' 

bet  }^ne  ]>an  vncuiSen. 

pa  jeuen  beo  }»iif  anfws&re  i 

Nulle  we  nauere  )nder  faren. 

to  |H>lien  }?at  fwuc^  &  ^  iwin  i 

ajaen  ]^t  be'Sene  cun. 

for  \2kt  if  goddes  wiSer-fake  r' 

Wanif  ibaten.  . 

&  Melgan  bis  iuere  i  lo 

nulle  we  nauere  cumen  yoxt. 

^  if  al  }^  ende  i 

nulle  we  )mder  wende* 

an  o%er  bahie  we  babbeolS  i 

mare  ]>ene  we  majeu  an-bebben* 

Nes  ]7er  na  o'Ser  andfwere  i 


MS.  Ck>tt.  Otho,  C.  XIII. 
and  neme  bit  to  bire  owe  bond. 


po  ;efaen  bii  focb  anfwere  i 
Nolle  we  neuere  |^ider  fare. 


)^t  bis  al  \e  ende  i 
nolle  we  ]^ider  wende. 


NaB  l^ar  non  o]?er  anfwere  r' 


&]?aafondSganne2^8enfaren.[c2.])7e  fondes  gonne  ajen  fare. 


^  pa  beo  ajan  comen  :f 

]^  Bruttes  from  Borne. 

]^  ti'Sinde  talden  r  20 

]7e  Bomleoden  beom  &lden. 

)m  wes  Lundene  folc  i 

mid  foi^en  ibunden. 


po  bii  ajen  come:' 

y^  Bruttus  fram  Rome. 

\e  tidinges  tolde:^ 

\dX  bii  bam  belpe  nolde. 

}fo  was  Londenes  folk  i 

mid  mocbe  wo  ibonde. 


it  'air  to  their  [own]  hand,  'for  they  would  grant  it  to  them  better  (rather) 
than  to  the  straDgers/  Then  gave  they  ^thus  [such]  answer :  "  We  will 
never  go  thither  '  to  endure  the  toil  and  the  conflict  against  the  heathen 
race, — for  that  man  is  Gods  enemy  named  Wanis,  and  Melga  his  companion, 
— we  will  never  come  there';  that  is  all  the  end  (conclusion),  we  will  not 
thither  go ;  '  on  another  side  we  have  more  than  we  may  up-hold/  "  Was 
there  no  other  answer,  '  and '  ^these  [the]  messengers  gan  return.  When 
they  came  back,  the  Britons  from  Rome,  they  told  the  tidings  that  VAe 
Rome-folk  gave  them  [they  would  not  them  help] ; — then  was  'London 


fwinc } 
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pa  wes  }7er  an  serchebifcop  i  po  was  J^ar  an  archebiffop :! 

Jmt  wes  haU  mon  igod  ^  }^at  was  holy  man  and  god. 

&  mid  gedde  fwiSe  haeh ;!  and  mid  god  fwi^  heh  i 

Guencelin  ihate.  Gwen&lin  i-hote:  ?^^r\ 

He  fende  his  fonde:'  He  fende  his  fonde:' 

)eond  alle  Brutlondfe.  oueral  Brutlonde. 

ffifter  alle  j^an  dsereken  i  after  alle  ye  clerdtes  i 

\%  godes  lare  cuiSen.  ]?at  godes  lore  couj'e. 

alle  )7ue  ihade  gumen  il  alle  J'e  hodede  gomes  i 

hijendliche  him  to  comen.      lo  hijenliche  to  him  come. 

&  heo  fill  fone:^  and  hii  i(A  fone t 

to  Lundene  comen.  to  londe^  come, 

puf  Guencelin  heom  fpa&c  witi  i  pus  Gwencelin  heom  fpac  vn}f  • 

Mid  uf  wunien  godes  gri%.  Mid  vs  wonie  godes  gri)'. 
t'at  if  on  latl  ful  iwis  i 
)mt  me  laei'S  Pftx  Tob. 
,  &  heo  heo^  him  feiden  fom  to  i 
Et  cum  fpii  tuo* 

pa  bi-gon  he  lar-fpiel  ^  po  bi-gan  he  Idrfpel  i 

&  of  gode  fpsec  fwide^  wel.    ao  and  hed  likede  fwi)^e  wel. 

A  {'an  da^en  ]^t^  feit^  Pauwel :!  In  )mn  daije  at  feint  Poul  i 

wef  ye  serchebifcop  ftoL  was  f^  archebilTopes  ftoUe. 


[Londons]  folk  with  'sorrow  [much  woe]  bound !  Then  was  there  an  arch- 
bishop, who  was  a  holy  man  aad  good,  aiod  most  high  with  God,  named 
Guencelin.  He  sent  his  messengers  over  all  Britain,  after  all  the  clerks  that 
knew  Gtods  lore,  all  the  hooded  men,  speedily  to  come  to  him ;  and  they  full 
soon  to  London  came.  Thus  spake  Ghiencelin  with  them :  "  With  us  dwell 
(rods  grace !" — '  that  is  in  Latin  full  truly  what  men  say  "  Pax  yobis !" 
And  they  said  again  to  him,  "  Et  cum  spiritu  tuo ! "  '  Then  began  he  a 
discourse,  and  'of  good  spake  \it  liked  to  them]  most  well.    In  those  days 


*  ficgod?  '  Londene? 
>  Redundant?                                                                        *  fwifiei 

*  Written  atfint  Jmnt,  but  n  expuneted,    /2.  at  ?  •  H,  feint. 
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&  wel  feole  jere  i 

|>e  aercbebifcopes  weoren  ]^ere. 

ah  seo^S^eD  ]^a  felt  Auftin  com  ^  ac  fu]?]7e  feint  Auftin  com  i 

hit  wes  to  Cantuare-buri  idon.  hewastoCantelburiidon.  [f.60\ci.} 

Nu  feide  Guencelin  i  Nou  feide  Gwencelin :! 

I^a  wes  ]^a  heolie  mon.  )^at  was  }^  holie  man. 

LufteS  lauerdindes  ^  i  Lufte];  louerdlinges  r' 

of  ure  ti'Sendff.  of  houre  tidinges. 

]7a  )?es  ha'Sene  mon :!  lo^  \]£  he]?ene  man  r' 

];^  if  ihatS  Melgan.  lo  )^at  his  ihote  Melga. 

&  Wanif  &  heore  nerde  i  and  Wanis  his  i-vere:^ 

habbe%  ibroht  to  )^ilTen  serde.  habbe]?  ibrohte  to  ^if  er]^. 

&  wullelS  )wfne  ciiftindom  i  and  wolle)^  )nfne  criftendom  t' 

al  for-faren  &  for-don,  wollej^^  for-fare  and  fbr-don. 

&  ich  wulle  habben  leue  i  And  ich  wolle  habbe  lefiie :! 

forS  ich  wulle  li'Sen.  hinene  to  wende. 

&  ouer  fae  wenden  i       \t  ra^ci.] 

to  (ume  hfe3e  kinge.  to  fomme  hehje  kinge  i 

&  bidde  l^ane  haeje  king  t 

l^at  hfe^  uf  hffilpen  ]mrh  alle  J'ing.  and  feche  helpinge. 

&  3if  ich  mai  iuiden  i  si  And  jef  ich  mai  ifinde  i 

to  fpetoen  wV&  fwulche  kinge,  to  fpeke  wi]^  foche  king. 

I^enne  wiilie  ich  wel  fain  i  }?an  wolle  ich  wel  fain  i 

the  archbishopa  stool  was  '  then '  at  Saint  Pauls, '  and  well  many  years  the 
archbishops  were  there/  but  since  '  that '  Saint  Austin  came,  it  was  re- 
moved to  Canterbury.  Now  said  Guencelin,  who  was  the  holy  man : 
"  Listen,  lordings,  of  our  tidings,  that  this  heathen  man  who  is  named 
Melga,  and  Wanis  Wd  their  host  [his  comrade]  have  brought  to  this 
land,  and  will '  all '  destroy  and  annul  this  Christendom.  And  I  will  have 
(take)  leave;  Yorth  I  will  go  [hence  to  depart],  *and  over  sea  pass'  to 
some  high  king,  '  and  pray  the  high  king,'  ^that  he  help  us  through  all 
things  [and  seek  help].     And  if  I  may  find  to  speak  with  such  king,  then 

'  lauerdinges  ?  ^  )>at  ?  '  BedundanU  ^  R.  he. 
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cumen  hidere  ajaein* 
o^r  allef  naeuere  mare  i 
nulle  ich  ciimmen  here. 
&  je  bidden  for  me  • 
on  eower  bare  cneowen. 
&  habbeS  alle  godne  daei  i 
cume  ich  wulle  jif  ich  mai. 
pa  wed  yat  folc  fieri :! 
&  forhful  on  heorte. 
ne  biden  nauere  Bmtware  i 
an  heore  liue  fwulche  care. 
ForS  wende  Ghiencelin  i 
&  his  cberkes  mid  hun. 
riht  forS  to  J^cre  fae  r' 
^r  heom  fiel  ]?uhten. 
Scipen  heo  }fet  funden  i 
&  fone  in  wenden. 
&  heo  fill  fone  i 
oiF  8»  comen. 
in  to  Bruttaine  r' 
l^er  foren  heo  weoren  faine. 
^  ye  king  Maximien  i 
y^i  ]?an  eorle  Conaan. 
ah  daed  wef  J^a  Maximiaen  :^ 
awa  wes  j^e  kig  Conaan. 


10 
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come  hider  a-^ein. 
o}^r  elles  neuere  more  i 
nelle  ich  comen  here. 
And  jeo  bidde  for  me  i 
vppe  ;oure  bare  cnouwes. 
and  habbe)^  alle  godne  dai :! 
ich  woUe  come  wane  ich  mai. 
po  was  )>at  folk  fori :! 
and  for|^folle  on  heorte. 
nadden  hii  neuere  here  i 
fo  mochel  care. 
¥ot\  wende  Gwencelin  i 
and  his  clerkes  mid  him. 
riht  tx)  )>are  tii  i! 
\w  heom  belt  )H>hte. 
Sipes  hii  funden  i 


and  ouer  Ki  come, 
into  Brutaine  • 


|?at  Conan  hadde  wile. 


will  I  well  fedn  come  hither  again,  or  else  neyermore  will  I  come  here. 
And  pray  ye  for  me  ^on  [upon]  your  bare  knees ;  and  have  ye  all  good  day, 
I  will  come  hack  ^if  [when]  I  may."  Then  was  the  folk  sorry,  and  sorrow- 
ful in  heart;  Uhe  Britons  [they]  never  had  Hn  their  lives  such  [ere  so 
much]  care !  Forth  went  Ghiencelin,  and  his  clerks  with  him,  right '  forth ' 
to  the  sea, — where  it  seemed  best  to  them.  Ships  '  there '  they  found,  and 
'  soon  in  went,  and  they  fiill  soon '  over  sea  came  into  firetagne,-— '  there* 
fore  they  were  fein,' — ^that^the  king  Maximian  gave  the  earl  Conan  [Conan 
awhile  had],  '  but  dead  was  then  Maximian,  so  was  the  king  Conan.'  But 


) 
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IJidro'jeiit.  Ah  Aldroein  hshte  hia  fuhe  :f      Ac  Aldroim  heh^  hehte  bis  fone  ;f 
^  wes  of  Conaan  ioumen.  )^t  was  of  Conan  icome. 

Brutaine  ^  lend  Y  he  hadde  po  Brutaines  lond  • 

he  hafde  al  in  his  bond.  al  in  his  owe  hond* 

Armoriche  haehte  }mt  lond  :f 
ah  ]^ue  nome  hit  lofede  an  hond. 

Androgien^  wes  ]^er  king  ^  Aldroim  was  ]mre  king  r' 

vnder  him  wes  moni  hseh  dring.  and  hadde  mani  hei^dting. 
Guencelinto]^ankingecom:'[c2.]6wencelin  to.j^an.king  come:' 
&  he  hine  lette  wel  a-fon.    [fot  t  and  he  lette  hine  fiure  vnder-fon. 
)?e  ffirchebifcop  feol  to  ]^8  kinges  J^ar  )^  archebiflbp  if  [c  2.] 

&  baed  hine  bi'Senche  uppen  godd.  fulle  to  j^is  kinges  fot. 
Lauer  ^  king  Aldroein :!  is    and  feide  louerd  Aldroim  if 

ofte  pe  wurSe  godd  fsein.  ofte  ye  worj^e  god  fedn.      [fdue ;! 

I}^nch  f  J'u  weore  Conaanesfune:^i-]?enche  yat  you  Were  Conanes 
of  Batten  ]m  aert  al  icmnen.         al  of  Bruttef  icome. 
ich  sem  icumen  to  fpeken  ye  wi*S  t'and  ich  ham  icome  to  l^eode  r' 
&  jeomnen  ye  lines  gri'S.  for  oure  mochele  neode. 

In  to  ure  londe  beo'S  icamen  r'     par  heoy  to  onre  londe  icome  ^ 
twseine  hie|^ne  gumen.  tweie  heyene  gomes. 

Melga  &  Wanis :!  ao    Melga  and  Wanis  ^ 

muchel  ufel  heo  doh  us.  mochel  wo.hii  doj^  vs. 

to 

his  Bon  hight  Aldroein,  who  was  of  Conan  begotten ;  he  had  [then] 
^Bretagne  the  [Bertagnes]  land  all  in  his  [own]  hand.  'Armoriche  bight 
the  land,  but  the  name  it  lost  in  hand.'  Aldroein  was  there  king ;  Wder 
him  was  [and  had]  many  ^noble  thane  [subjects].  Guencelin  came  to  the 
king,  and.be .caused  him,  to  be  Vdl  [fairly]  received;  [there]  the  ardi- 
bishop  fell  to  'the  [this]  kings  feet,  and  'prayed  him  to  think  upon  God 
[said] :  "  Lord  '  king,'  Al^oein,  oft  may  Qod  be  gracious  to  thee !  Bethink 
that  thou  wert  Conatis  son,  of  Britons  '  thou  art '  all  descended.  [And] 
I  am  come  to  'speak  with  thee,  and  yearn  of  thee  grace  of  life  [thy  land,  for 
our  great  need] .  '  In 'to  our  land  [there]  are  come  two  heathen  men,  Melga 
and  Wanis ;  much  'evil  [woe]  they  do  to  us.    They  have  of  our  land  all 

^  Redundant,  ^  R*  Aldroein.  '  Lauerd  ? 
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heo  habbeo-S  of  uxe  Jonde  t  hii  habbe)^  of  oure  londe  i 

al  ]^ne  norS  eAde«  al  j^ane  nor)?  ende, 

&  fwi-Se  we  beoiS  aueredr'  and  we  beo]?  adrad  fore :f 

f  heo  nu  nabben  mare.  lefte  he'  habbe  nou  more. 

&  ^et  heo  J'enclie'S  ufele  don :!      And  hii  J^enche)?  mochel  vuel  don  i 

to  fallen  ]i»ne  criftindom*  to  falle  ]mne  criftendom. 

&  tume  to  heBenefle  :f  and  teome  to  he]^nnifle  if 

)m  hiBje  &  ya  ]iefle«  ye  more  and  ^e  lafle. 

For  ];i  feider  nom  of  Brutlonde :/  For  )4  fader  nam  al  )w  ftreng];e  if 

alle  )^  cnihtes  ftronge*  lo    of  Bnitlond. 

&  moni  Inifend  ladde  to  Rome  if  and  mani  ]nifend  ladde  if 

Maximien  ^e  wel  idone,  Maximian  to  Rome. 

&  nu  liggeS  of-flajen  if  and  nou  ligge]?  of-H^^  • 

ysL  heo  bilaefden  an  ure  di^en.      pat  hii  blefde  bi  hire  di^e. 

&  yuB  is  Brutlondes  »rd  if  and  )m8  his  Brutlond  if 

of  folke  bidaeled.  of  cnihtes  bi-reifed. 

Sonde  we  fende  to  Rome  if  Sonde  we  fende  to  Rome  if 

&  bede  f  heo  oomen.  and  bede  yat  hii  eoraen. 

and  heo  uf  babbeo'S  worS^  ifend  t  and  hii  anfwerede  wordes  fore  if 

bi  vre  fond-monnen.  20 

pBt  we  don  f  bezfte  ]mt  we.mujen  if 

for  nulletS  heo  nauer  mare  cmnen.]^thiinoUe]?]7atlondhelpenamore. 


the  north  end,  and  ^greatly  [sorely]  we  are  ^afraid  that  [adread  lest]  they 
now  should  have  more.  And  ^yet'  they  think  [much]  evil  to  do,  to  de^ 
stroy  the  Christendom,  and  turn  to  heathendom  the  ^gh  [greater]  and  the 
less.  For  thy  father  took  all  the  'strong  knights  [strength]  of  Britain, 
and  Maximjab  '  the  brave '  led  many  thousands  to  Rome,  and  now  lie  slain 
what  they  left  ^  our  [by  their]  days;  and  thus  is  ^Britains  land  [Britain] 
of  'folk  [kni^ts]  bereaved.  Messengers  we  sent  to  Rome,  and  prayed 
that  they  should  come ;  and  they  'have  sent  word  to  us  [answered  sore 
words]  '  by  our  messengers,'  that '  we  should  do  the  best  that  we  might, 
for '  they  would  ^ever  more  come  [no  more  help  the  land] ;  but 'order  [bid] 


hii?  '  word? 
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ah  bate%  us  bi-winnen  i  ac  bidde]^  vs  a-winne  i 

haelp  jif  we  cunnen.  help  jef  we  coDne. 

&  habbe'S  ique^en  us  fcere  ^  and  habbe]?  icwe]^  vs  fcere  • 

nu  &  auere  mare.  nou  and  euere  more. 

Ah  wel  masi  d5  hu  hit  ga:'  [f.73.c.i.]Ac  wel  mai  don  ou  hit  go  i 

for  wrsBCohes  we  beoiS  seuere  ma«  for  wrecchcs  we  beo]?  euere  mo. 

Whilen  weoren  Bruttes  i  Wile  weren  Bnittes  i 

}?a  bezfte  men  of  londe.  J^e  beft  me  on  lond.         [cai.  c  1.] 

al  ^  heo  bigunnen  i  al  Jmt  hi  bi-gonne  r' 

al  heo  hit  biwunen.  10  al  hii  hit  a-wonne. 

Nu  heo  beoiS  ouercumen  i  Nou  beo]?  hii  ouercome  i 

aei^r  iflajen  &  inomen,  and  iflawe  and  inome. 

&  awaei  ivaren  mid  MaximianY 

&  mid  yi  uader  Conaan. 

^  mif  ^  \tT  bileued  wel  neh  nan  r'  }«t  nis  ]^ar  bi-leffed  non  i 

f  auere  beo  sei  tale  on.  )^at  euere  eni  tale  beo  on. 

Ah  ]7u  SBrt  of  uF  cunne  ;f  Ac  you  har  of  houre  cunne  :f 

of  us  naue  yu  nane  (une. 

help  us  nu  for  }m  mihtr'  helpes  nou  mid  winue. 

selles  we  habbeolS  muchel  pliht. 

pus  fpsec  ye  serchebifcop  ;f     21  pus  fpac  ye  archebiffop  :f 

f  Aldroein  king  hit  vnder-ftod.  ]?at  Aldroim  king  hit  vuderftod. 

yc  king  gon  f  iche  fare  :f  and  he  gan  f  ike  fore  :f 

us  to  obtain  help  if  we  can ;  and  have  decbired  us  quit  now  and  evermore. 
But  well  may  do  {it  is  sufficient  ?)  how  so  it  goes,  for  wretches  we  are  ever- 
more !  Awhile  were  Britons  the  best  men  ^of  [on]  land ;  all  that  they  began, 
they  it  all  won.  Now  they  are  overcome,  'either  [and]  slain,  and  captured, 
'  and  away  departed  with  Maximian,  and  with  thy  iiskther  Conan,'  so  that 
there  is  not  left '  well  nigh '  one,  that  ever  should  be  of  any  estimation.  But 
thou  art  of  our  kin ;  '  of  us  thou  hast  no  fault ;'  help  '  us '  now,  Yor  thou 
mightest  [with  joy],  'else  we  have  mickle  danger.'"  Thus  spake  the 
archbishop,  so  that  Aldroein  the  king  understood  it;  [and]  ^the  king  [he] 
gan  sorely  to  sigh,  [so  that  there]  tears  '  gan  to '  glide  '  from  him,'  and 

'  «.  nif. 
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him  gimnen  glide  teores. 
&  urnen  his  lejene :' 
yat  his  hired-men  hit  if^en. 
)7a  5«f  'pe  king  andfwaere  r' 


MS.  Cott.  OUio«  C.  XIII. 

]?at  ]?ar  glide  teres, 
and  vmen  his  ejenb  :f 
pat  al  hit  i-f(^e. 
po  jaf  ^  king  anfwere  if 


&  wi^  Guencelin  he  fpaec  )ms  j'eF.and  wip  Gvirencelin  fpac  ]ms  )^are« 


Ich  eow  wnlle  helpen  ^ 
mid  haejere  ftrCgSe. 
ich  ^  wuUen  bitaechen  if 
twa  ]?ufend  cnihtes. 
yat  fcuUen  beon  "pa  bezfte  if 
pee  wunie'S  inne  Brutene. 
&  Coftatin  minne  bro'Ser  r^ 
swnlcne  nat  ich  nsenne  o'Ser. 
swa  wid  swa  if  pes  daei  liht  if 
nat  ich  nenne  betere  cnihte. 
ne  nat  ich  a  waerulde  riche  if 
cniht  his  iliche. 
makieS  hine  lauerd  if 
ouer  al  Brutlondes  aerd* 


Ich  ou  wole  helper' 
mid  hejere  ftreng}^. 
ich  ye  woUe  bi-take  if 
two  )H>ufend  cnihtes. 
10    l^at  foUen  beo  pe  befte  if 
ysit  woniey  in  londe. 
and  Conltantin  mine  bro}^r  if 
foch  not  ich  non  oj^r. 

not  ich  nanne  betere  cniht  if 
in  l^ifTe  worle  riche, 

make)^  hine  louerd  if 
of  al  Brutlondes  er]?. 
pa  axede  Aldroein  pe  king  if    »  po  cleopede  Aldroim  ye  king  r 
his  deore  bro'Ser  Coftantin.  his  leofue  broj^er  Conftantin. 

&  he  forS  rihtes  i  [c  2.]    and  he  forjnihtes  if 

bitahte  him  y^  cnihtes.  bi-tock  him  yeoB  cnihtef. 

ForS  ferde  Coftantin  i  Tory  wende  Conftantin  ;f 


Co/lanlHn}, 


his  eyes  ran,  90  that  ^his  courtiers  [all]  saw  it.  Then  gave  the  king  answer, 
and  with  Guencelin  '  he '  spake  thus  there :  "  I  will  help  you  with  great 
strength ;  I  will  deliver  to  thee  two  thousand  knights,  that  shall  be  the  best 
that  dwell  in  ^Britain  [land],  and  Gonstantin  my  brother, — I  know  not 
such  another ;  '  as  wide  as  is  this  daylight/  I  know  not  any  better  knight, 
'  nor  know  I '  in  [this]  worlds  realm  '  knight  his  like  (equal) '; — ^make  ye  ' 
him  lord  ^over  [of]  all  Britains  land."  Then  ^aaked  [called]  Aldroein  the 
king  his  dear  brother  Gonstantin,  and  he  forth-right  delivered  him  Nhe 
[these]  knights.    Forth  went  Gonstantin,  and  the  archbishop  with  him ; 


*  B,  brot^ere* 
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&  )?e  serchebifcop  mid  him.  and  )^  archebiffop  mid  him. 

&  ]?e  king  him  feolf  walde  uaren  i  and  )>e  king  him  feolf  wolde  fare  i 

ah'  of  Frenfce  monnen  he  haefde  ac  of  |»e  Frence  he  hadde  care. 

Hiderward  wende  i  [kare.  Hider  wdrd  wende  i 

Coftantin  ]>e  hende.  Conftantin  ^e  ende. 

and  al  his  uerde  ifund  i  and  alle  his  mid  t-funde  i 

at  Totteneis  hed  c5en  a  lond.       at  Totenas  comen  a  lond. 

]?eder^  com  \e,  ohte  mo  i  ];ider  come  j^eos  Cnihtes  i 

wiella  wel  wes  he  ibon.  alle  wel  idiht. 

&  mid  him  twa  ]?ttfend  cnihten  i 

fwulche  na  king  ne  sshte.       n 

ForS  heo  gunnen  li«cn  i  For);  hii  gonne  wende  i 

in  to  Lmidenne.  into  Londene.  [c.2.] 

and  fenden  aefter  cnihte  i  and  fende  after  cnihtef  r' 

^eod  ^  kineriche.  ouer  al  ]nin  londe. 

and  fleuerselc  oht  mon  i  and  euerech  oht  man  i 

f  hijenliche  come  anan.  hijenliche  come  a-non. 

pet  iherde  BrUttef  r'  pat  ihorde  Bruttus  if 

)?er  heo  wimeden  i  ]>ah  puttes.      j^ar  hii  wonede  in  puttes. 

inne  eorSe  &  inne  ftockes  i:'    oo    in  eor)>e  and  in  ftockef  r' 

heo  hudeden^  he5  alfe  brockes.    hii  hudde  ham  afe  brockes. 

i  wude  i  wildeme  if 

inne  hieSe  &  inne  ueeme. 

f  ne  mihte  wel  neh  na  man  if       ]?at  ne  mihte  wel  neh  no  mS  if 

and  the  king  himself  would  go  (have  gone),  but  of  [the]  French' men'  he 
had  care  (anxiety).  .  Hitherward  proceeded  Constantin  the  fm,  and  idl  his 
'host'  in  safety;  at  Totncs  'they'  came  ashtnre;  thithet  came  the  'bold 
man, — ^w^U  was  he  brave ! — and  with  him  two  thousand  knights  such  as  no 
king  possessed  [these  knights;  aU  well  dight] .  Forth  they  gon  march  into 
London,  and  sent  after  knights  oyer  [all]  the  'kingdom  [land],  and  every 
brave  num, '  that'  speedily  'Ae  should  come  [to  come]  anon*  The  Britons 
heard  that,  where  they  dwelt  in  'the'  pits;  in  earth  and  in  stocks  they  hid 
them  as  (like)  badgex»,  ^in  wood  and  inwildemess,  in  heath,  and  in  fern,'  90 

^  &  pr,  m.  '  >eoder  pr,  m:  '  huddeden  pr,  m.,  but  d  expuncted. 
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Ill 


MS.  Cott.  Calig.  A.  xz. 

nenne  Brut  iuinden. 

buten  heo  weoren  in  caftle:^ 

oSer  y  burh^e  iclufed  uafte. 


MS.  Cott  Oiho,  C.  xiiT. 

*naiine  Brut  finde. 
bote  he  were  in  caftle  i 
bi-clufed  fwijie  fafte. 


jTati  heo  iherden  of  J^iflenworder^po  hii  horde  ]?is  word  i 


l^at  Conftantin  was  in  eor]?. 
}fo  com  J^ar  vt  of  wildeme : 
mani  Jnifend  manne. 


f  Coftanti  wef  an  serde. 

}w  comen  ut  of  munten  :^ 

moni  ]mfend  monnS. 

heo  leopen  ut  of  Jmn  wuden  ^ 

swulc  hit  deor  weoren. 

Li'Sen  toward  Lundenne  i!      lo 

moni  hundred  Jmfend. 

hi  ftraten  &  bi  waldS  i 

al  hit  forS  hsBlden. 

&  )m  aehte  wifmen  ^       [[crs^ci.]  and  ftilleworl'e  wifinen  ^ 

wiB]?mdnef  clalSes  duden  heom  on.  wepmenne  clo]?ef  dude  heom  on. 


Wende  toward  Londenc  r' 
mani  )^ufend  manne. 


&  heo  forS  wenden  i 
towward  ]>ere  uerde. 
pa  ifeh  yt  eorl  Coftantin  i 
al  ]ns  folc  cnmen  to  him. 
Jia  wes  he  fwa  bli'Se  i  9o 

fwa  he  nes  naeuer  sr  an  line. 
ForS  heo  nomen  heore  weei  • 
twa  niht  &  enne  diei. 


and  alle  for]?  geinde  i 

toward  |?are  ferde. 

\>o  i-feh  \e  eorl  Conftantin  i! 

al  ]n8  folk  come  to  him. 

\o  was  he  fo  bli]^:^ 

fo  he  nas  neuere  on  lifue. 

For]?  hii  nemen  hire  wai  ^ 

two  niht  and  one  dai. 


that  well  nigh  no  man  might  find  any  Briton,  except  'they  [he]  were  in  castle 
'  or  in  buigh '  inclosed  [most]  fast.  When  they  heard  '  of '  this  word,  that 
Constantin  was  in  the  land,  then  came  out  of  ^the  mounts  [wilderness]  many 
thousand  men ;  *  they  leapt  out  of  the  wood  as  if  it  were  deer/  Many 
'hundred*  thousand  [men]  marched  toward  London,  'by  street  and  by 
weald  all  it  forth  pressed ;'  and  'the  brave  [peaceful]  women  put  on  them 
mens  clothes,  and  'they  [all]  forth  journeyed  toward  the  army.  When  the 
earl  Constantin  saw  all  this  folk  come  to  him,  then  was  he  so  bHthe  as  he 
was  never  '  ere '  in  life.    Forth  they  took  their  way  two  nights  and  a  day. 


pa? 
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f  heo  comen  ful  iwis  r  ^t  hii  come  foliwis  :f 

to  Melga  &  Wanif*  }mr  was  Melga  and  Wania. 

To-gadere  heo  rsefQen  ^  To-gadere  hii  refde :' 

mid  rfiBje  ftrengSe.  mid  rejere  ftreng|?e. 

f uhten  f eodliche  ^  ^ 

feolien  f^a  ueeie. 

«r  ye  diei  weore  agan :/  her  ]?e  dai  was  agon  f 

ifl^en  wes  Wanif  &  Melgan.  ifli^e  was  Melgan  and  Wanis. 

&  Peohtes  inowe  t  and  Peutes  inowe  r' 

&  Scottef  vnifohje.  lo  and  Scottef  onnifowe. 

Denfce  &  Norenifce  r^  Denfe  and  Norweniffe. 

Gralewajes  &  Irreifce.  Galeweies  and  Yriffe. 

pa  while  )mt  pe  dei  wes  liht  :f  pe  wile  )^t  ^  dai  waf  liht  ^ 

ilsefte  auere  }^is  f lasht.  euere  ilafte  ]?at  fiht. 

]>a  com  hit  to  ]^n  seuen-time  :f  'j^o  hit  com  to  l^an  eue-time  ^ 

pa,  cleopeden  ye  seorl  Coftantin.  po  faide  ye  eorl  Conftantin* 

&  bad  )m  wsei-wit^e  r'  T?at  wei-wittie ::' 

for-semen  )>a  war  es,  hernde  to  ye  wateref, 

and  fnelle  men  toward  yaive  fie  ^  and  fnelle  men  to  )^  f(^^  r'  [CCi^ci.] 

yet  yer  heom  fculden  fechen.    20  for  to  heom  kepe. 

pe  mon  ye  ifejen  yat  gomen :!  pe  man  |^  ifeh;e  ye  game  f 

hu  forS  gengden  J^a  quenen.  ou  for]?  geinde  ye  cwenes. 


80  that  they  came  full  truly  ^to  [where  was]  Melga  and  Wanis.  To- 
gether they  rushed  with  stem  strength, '  fought  fiercely, — the  fated  fell !  * 
Ere  the  day  Vere  [was]  gone,  slain  was  Wanis  and  Melgan,  and  Peohtes 
enow,  and  Scots  without  number,  Danes  and  Norwegians,  Gkdloways  and 
Irish.  The  while' that  the  day  was  light  lasted  ever  ^this  slaughter  [the 
fight].  When  it  came  to  the  eventime,  then  ^called  [said]  the  earl  Con- 
stantin,  '  and  bade '  that  guides  should  ride  to  the  waters,  and  active  men 
'toward  [to]  the  sea,  ^that  should  seek  them  there  [for  to  guard  them]. 
The  man  that  saw  (should  have  seen)  the  game,  how  the  women  forth 
marched  over  woods  and  '  over '  fields^  ^over  hills  and  over  dales  [towns 

^  feondliche? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

jeond  wudes  &  ^end  feldes  ^ 

jeond  hulles  &  jeond  heldes. 

whier  fwa  heo  f imden  rf 

sine  mon  at-wQden. 

^  weore  mid  Melga  :f 

)mn  haeiSene  kinga. 

ph  quenen  lude  lo^en  :f 

&  al  bine  to-dro3en. 

&  beden  for  J^ere  feole  :f 

f  hire  neuere  fel  nere. 

puB  ]m  Bruttifce  quenen  :f 

raoni  fnifend  aqlden.  [[c-^O 

&  yut  heo  areden  pBstne  kinedon^ :! 

of  Wanis  &  of  Melgan. 

&  Coftantin  ^  ohte  :f 

ferde  to  Selechseftre. 

&  heold  his  huftinge  :f 

of  alle  his  Brut  ^ngen. 

alle  ya,  Bruttes  ^ 

bujen  to  )?an  mote.  20 

&  nomen  Coftantin  aiSeling  :f 

and  makeden  bine  Bruttene  kig* 

mncbel  wes  pa,  miu^e  ^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiti. 

jeond  wodes  and  feldes:' 
tonnes  and  teldes* 
war  fo  if  unde  *  :f 
eni  man  at-wonde. 
)^t  were  mid  Melga  :f 
yan  he)?ene  kinge. 
\fe  cwenes  loude  lowe  ^ 
and  al  bine  drowe. 


pus  ye  Bruttesfe  cwenes  :f 
mani  j^ufend  cwelde. 
and  ]niB  hii  aredde  j^ifne  kinedoni  :f 
of  Wanis  and  of  Melgan. 
And  Conftatin  ye  habte  f 
wende  to  Cirecellre. 
hand  heold  yav  bis  fpecbe  r 
mid  bolde  bis  Bruttes. 


Bnittef  nemeu  J'eos  a]^ling :! 
and  makede  Conftantin  king, 
moche  was  yo  ye  mnrye  i 


and  coverts],  wheresoever  they  found  any  man  escaped,  that  were  with 
Melga,  the  heathen  king,  the  women  loud  laughed,  and  tore  him  all  in 
pieces,  '  and  prayed  for  the  soul,  that  never  should  good  be  to  it.'  Thus' 
the  British  women  killed  many  thousands,  and  thus  they  freed  this  king- 
dom of  Wanis  and  of  Melga.  And  Constantin  the  brave  marched  to  'Sil- 
chester  [Cirencester],  and  held  [there]  his  'busting  [conference]  'of  all  his 
British  thanes  [with  his  bold  Britons],  'all  the'  Britons  'came  to  the 
meeting,  and'  took  ^Constantin  the  [this]  noble, and  made 'him  [Constantin] 
king  'of  Britain', — ^much  was  [then]   the  mirth  that  was  among  men. 


^  hii  funde  ? 
VOL.  II. 


*  R,  kinedom. 
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^  wfies  a  mancunne.  ]^t  was  mid  mancunne. 

&  feo^iSen  heo  him  jefiiea  wif  r'  And  hii  him  ^uai  a  wif  r' 

wunder  ane  hende.  ]?at  was  swipe  hende» 

i-boren  of  pan  haeften  r'  ibore  of  pan  heheft  :f 

of  Bruttene  ];an  ake  bezften.  of  al  Brutleode. 

Of  }>iffen  haeje  wiue  :f  Bi  )?iflere  wifue  r' 

Coftantin  hasfuede.  Conftantiii  hadde. 

ine  l^iflere  leode :!  Jreo  fones  lutle  if 

J^reo  funen  lutle.  ine  p\t[e  londe. 

Haefde  pe  aerefte  fune  :f  lo  Hadde  the  ereft  fone  :f 

wel  neh  hif  fader  nome.  wel  neh  lie  fader  name. 

Coftantin  haehte  pe  king  :f  Conftantin  hehte  pe  king  r^ 

Cojtam,      Coftanz  hmbte  paX  child.  and  pe  cluld  Cotiftanoe. 

pa  J^is  child  wee  iwaxen  :f  po  ];at  child  waf  iwox  :f 

f  hit  cu'Se  riden.  ]?at  hit  coulee  ride. 

p9L  lette  hif  fader  hit  munekien  :f  )>o  lette  his  fader  hine  monaki  ^ 

purh  IirSere  mdnene  rsede.  }H)rh  lu]^r  mannef  lore. 

&  f  child  munec  wes  r'  and  )mt  child  monek  was  ^ 

inne  Winchseftre.  in  Wincheftre. 
Aft^  him  wes  iboren  an  oiSer ;/  ao  After  him  was  an  ofier  ^ 

pe  wes  )?e  midlefte  broiSer.  }^t  was  ]>e  middel  bro]ier. 

itfiirt/tM.     he  wes  ihaten  Aureli^  :f  he  was  ihote  Aurelius  :f        [c2.] 

his  to-nome  hehte  Ambroll^.  his  toname  was  Ambrofius. 

pa  wes  aire  laft  iboren  ^  po  was  aire  lafte  ibore  :f 


And  '  afterwardB '  they  gave  him  [a]  wife,  ^one  wondrous  [that  was  ex- 
ceeding] fair,  bom  of  the  highest,  of 'Britain  the  best  of  all  [all  Britons]. 
By  this  '  noble '  wife  Constantin  had  in  this  land  three  little  sons.  The 
first  son  had  well  nigh  'his  [the]  fathers  name ;  Constantin  bight  the  king, 
^Constance  bight  the  child  [and  the  child  Constance].  When  this  child 
was  waxed,  that  it  could  ride,  then  his  father  caused  ^it  [him]  to  be  made 
a  monk,  through  counsel  of  wicked  men ;  and  the  child  was  a  monk  in 
Winchester.  After  him  was  bom  another,  who  was  the  middle  brother ; 
he  was  named  Aurelius,  his  surname  ^hight  [was]  Ambrosius.  Then  was 
last  of  all  bom  a  child  that  was  well  'chosen  [disposed] ;  he  was  named 
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a  child  l^t  weft  wel  icoren. 

he  wes  ihaten  Vther  r' 

his  aiSelen  weore  ftore. 

he  wes  ]^  jungefte  broker  i 

ah  he  leouede  ISgere  ]>ane  )^a  o'Sere 

Guencelio  ]w  serchebifcop  i 

J'e  toward  gode  wef  ful  god. 

he  bi-wufte  )^  twa  childere  r^ 

for  luue  of  )mii  kinge. 

Ah  wale  |«t  heore  fader  i  [£74.c.i.] 

na  lengere  ne  mofte  libben.    n 

for  he  hafde  gode  lajen  ^ 

)^  while  )^  he  luuede. 

ah  he  nes  king,  here  i 

buten  tweelf  jere« 

&  feoSiSen  wtts  }»e  king  AasA,^ 

bercne  na  ]nirh  wulcne  ned. 

He  hafde  in  his  hnfe  cenne  Poht  i 

hende  cniht  and  fwi^  aht. 

he  uerde  mid  )mn  kinge  •        9o 

&  mid  alle  his  dringe. 

nanes  weies  oiSer :' 

bate  al  fwa  hif  b^r. 


MS.  Cott.  Otfao,  C.  ziif. 

a  child  ]>at  was  wel  itowe. 
he  was  ihote  Vter  r' 
his  dedes  weren  gode. 


Owencelin  }pt  archebiflbp  Tf 

\Kt  touward  god  was  fwi]^  god. 

bi-wufte  ]7eos  children  i 

for  leue'  of  ]^au  kinge. 

Ac  wolawo  {'at  hire  fader  r^ 

no  lengere  ne  mofte  Itbbe. 

for  he  hadde  gode  lawes  i! 

)^  wile  )?at  he  lifiiede. 

ac  he  nas  king  heiet' 

bote  twealf  ;ere* 

and  )k>  was  }^  king  dead  i 

bercne  nou  JHirh  woche  read. 

He  hadde  in  his  houfe  one  Pent  ^ 

a  cniht  fwi]^  kene. 


Vtker. 


mid  l^an  king  he  nas  non  o]wr  i 
bote  afe  hit  were  his  brojier. 


Uther,  his  ^virtues  [deeds]  were  'strong  [good];  'he  was  the  youngest 
brother,  but  he  lived  longer  than  the  others.'  Guencelin  the  archbishop, 
who  toward  God  was  'full  [most]  good,  '  he '  took  charge  of  'the  two 
[these]  children,  for  love  of  the  king.  But  alas !  that  their  father  might 
live  no  longer! — ^for  he  had  g^ood  laws  the  while  that  he  lived  i  but  he  was 
king  here  but  twelve  years,  and  then  was  the  king  dead, — ^hearken  now 
through  what  chance.  He  had  in  his  house  a  Peoht,  7air  knight  and  most 
brave  [a  knight  most  keen] ;  he  'fared  [was]  with  the  king,  '  and  with  all 
his  thanes  by '  no  other  '  wise '  but  as  [it  were]  his  brother.   Then  became 


Ibue? 


rwi>e? 


I  2 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

pa  iwarS  he  fwa  riche  ^ 
al  his  iferen  vniliche. 
]?a  )H)hte  he  to  fwiken :! 
Coftantin  )^ene  richen. 
he  com  biuoren  J^an  kinge  if 
&  feol  an  his  cneowen. 
&  {'US  leh^  ]?a  leod-fwike  :f 
biuoren  his  lauerd^. 
Lauer^  king  cQ  uorS  riht :' 


MS.  Cott.  Otlio,  C.  XIII. 

po  iwar);  he  fo  riche  :f 
alle  o]?er  oniliche. 
]h)  J'ohte  he  to  fwike  if 
}^ane  king  in  his  riche. 
he  com  bi-fore  |mn  kinge  :f 
and  ful  on  his  cnowes. 


Louerd  king  for]^  riht  :f 


CadaL        &  fpcc  wi'S  Cadal  pine  cniht.  lo   fpec  wi]?  Cadal  )>ine  cniht. 


&  ic  ]^  wulle  tesllS  :^ 
of  uncu'Se  fpsellen. 
fwulc  yvL  nasuere  sere  :f 
an  »rde  ne  herdeft* 
pa  araf  pe  king  CoftantI  :^ 
&  eode  forS  ut  mid  him. 
ah  wale  ]?at  hit  nuften  :f 
Coftantines  cnihtes. 


and  ich  ]^  woUe  telle  :f 
of  oncou)^  fpelles. 
soch  )h>u  neuere  er  ^ 
an  er)^  ne  hordeft. 
po  aros  I'e  king  Conftantin  • 
and  eode  forf^  mid  him. 
ac  walawo  ]^at  hit  nufte  • 
Conftantin  his  cnihtes. 


Heo  eoden  fwa  longe  for%  ward  if  So  lond^  hii  eode  for]mrard  if 
]mt  heo  come  in  aenne  orchierd.  ao  |7at  hii  come  in  on  horechard. 
]?a  feide  }?a  fwike  pere  if  ]?e^  feide  ]^  fwike  )rare  if 

lauerd  beon  wit  hef.  louerd  beo  wer^  ere.       [€62.  c  i.] 

pe  fwike  fet  adun  if  pe  fwike  fat  adun  if 

m 

he  80  potent^  to  all  'his  companions  [others]  unlike ;  then  thought  he  to 
betray  'Constantin  the  powerful  [the  king  in  his  realm] .  He  came  before 
the  king,  and  fell  on  his  knees,  '  and  thus  lied  the  traitor  before  his  lord : ' 
**  Lord  king,  '  come '  forth-right,  '  and '  speak  with  Cadal  thy  knight,  and  I 
win  thee  tell  of  strange  speeches,  such  as  thou  never  ere  on  earth  heardest." 
Then  arose  the  king  Constantin,  and  went  forth  '  out '  with  him.  But 
alas!  that 'Constantins  [Constantin  his]  kinights  knew  it  not!  They  pro- 
ceeded so  long  forward  that  they  came  in  an  orchard.  Then  said  the 
traitor  there :  "  Lord,  be  we  here."    The  traitor  sat  down,  as  t/"  he  would 


'  leoh  pr,  m.,  but  o  eraied, 
*  long? 


'  lauer  pr,  m. 
•  >o? 


•  Laoerd? 

•  we? 
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aUe  he  wolde  holds  run. 

&  he  bah  to  )mn  kinge  t 

Me  mon  dse^S  of  runigc. 

He  igrap  enne  cnif  tvnSe  long  :f 

&  pene  kig  ]^r  mid  of-ftong.  [c  2.] 

in  to  'pere  heorter 

&  he  h!  feolf  at-fterte. 

yet  ^  king  died  Isei  :^ 

&  ye  fwike  fleh  awaei. 

pat  word  com  to  herede :!       10 

hu  pe  king  iuaren  hafde  r' 

J^a  wef  muchel  reo'Se  ^ 

&  runiede^  to  folke. 

pa  weoren  Bruttef  r' 

bifie  an  ]K>nke. 

heo  n^ten  )^urh  nane  )>inge  r' 

whet  heo  raihten  to  kinge. 

for  yas  kinges  faneii  tweien  r' 

lutlen  heo  weoren  beien. 

Ambrofie  cuSe  vnneHie  ^        20 

riden  an  horfe. 

&VtherhiBbro«er:' 

yti  38et  fiec  hif  moder. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

alfe  he  wolde  nm. 
and  beh  to  ]>an  kinge  :f 
afe  man  dep  rouning. 
He  igrop  ane  knif  wel  long  r' 
pe  king  ]?ar  mid  he  of-ftong* 
in  to  l^are  heorte  r' 
and  him  feolf  atftorte. 
|>ar  pe  king  dead  lai  ;f 
and  pe  fwike  fle)'  awai. 
pat  word  coman  fone  :f 
ou  ye  king  ivare  hadde. 
yo  was  mochel  ronyeV 
ifalle  to  folke. 


po  nufte  Bruttus  yovh  noj^ingr' 
wat  hii  mihte  do  after  king, 
for  yeoB  kinges  fonef  beiene^:^ 
lutle  weren  beiene. 
Ambrofie  cuy  oneye  i 
ride  vppe  horfe. 
and  Vther  his  broj^er  r' 
ye  yet  foe  his  moder. 


*hold  secret  discourBe  [whisper],  and  'he'  approached  to  the  king,  as  a 
man  doth  '  in '  whispering.  He  grasped  a  knife  Very  [well]  long,  '  and ' 
the  king  therewith  [he]  pierced  into  the  heart ;  and  '  he '  himself  escaped, 
— ^ihere  the  king  dead  lay,  and  the  traitor  fled  away.  The  tidings  came  ^to 
court  [soon],  how  the  king  had  fared;  then  was  mickle  sorrow  'spread 
[fallen]  to  the  folk.  Then  '  were '  the  Britons  '  husy  in  thought,  they'  knew 
not  through  anything  what  they  might  ^have  for  [do  after  a]  king,  for  ^e 
[tins]  kings  two  sons,  little '  they '  were  both.  Ambrosie  could  scarcely  nde 
^on  [upon]  horse,  and  Uther,  his  brother,  the  yet  (still)  sucked  his  mother ; 


^  irumed  ? 


tweien  ? 


118 


LA^AMONS  BRUT. 


[v.  1296a*-13004.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

&  Coftance  ]?e  aldefte :! 

wef  i  WinchflBftre. 

munec  cla'Ses  he  hauede  an  i 

alfe  an  of  his  iueren. 

pa  comen  to  Lundene  i 

al  ^jM  leodifce  folc. 

to  heore  huftinge  ^ 

&  to  rseden  he5  of  kinge. 

widche  weiB  heo  mihten  don :! 

&  heu  heo  mihtC  taken  on*     lo 

&  wulc  an  of  J^iflen  children  i 

heo  mihte  habben  to  kinge. 

pa  curen  J^aa  leoden  i 

Anreliffin  Ambrof  ia. 

to  habben  to  kinge  oner  he5^ 

^  iherde  Ucnrtiger  r' 

3SBp  m5  &  fwide'  war. 

imong  ]?an  eorlen  he  ftod  i 

&  fafUiche  hit  wiV-foc, 

&  he  ]m8  fieide :!  ao 

BO'S  ]?ffih  hit  mere. 

Ich  eow  widle  rieden  i 

rffid  mid  J^an  bezften. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii« 

and  )^  hddefte  monek  was :! 
ine  Wincheftre. 


po  comen  to  Londene  r' 

alle  ]?eo8  Bruttes. 

to  one  fpeking  * 

for  reade  jam  of  kiage.  . 

woche  weieB  bii  mihte  don  i 

and  ou  hii  mihte  taken  on* 

and  woche  of  l^ilTe  cbildrene  ^ 

hii  mihte  maken  to  king. 

po  chofen  )wof  leoden  • 

Aurelia  Ambrofieto  abbe  to  kinge. 

pat  ihorde  V ortiger  i 
jep  man  and  fwi^*  war. 
amag^  ]^eo8  ecMrles  he  ftod  i 
and  fafteliche  wi]^-fock. 
and  ]^u8  faide  • 
tol^  )H>h  hit  neore. 
Ich  ou  wolle  reade  i 
read  mid  )^an  befte. 


and  '  Constance '  the  eldest  was  [monk]  in  Win^ester ;  '  monks  clothes 
had  on,  as  one  of  his  oompanions/  Then  came  to  London  all  ^tfaia  land* 
folk  [these  Britons],  to  'their  hasting  [a  conference],  'and  [for]  to  advise 
them  of  a  king,  what  wise  they  might  do,  and  how  they  might  take  on,  and 
which '  one  'of  th^se  children  they  might  'have  [make]  for  king,  llien  chose 
this  people  Aurelie  Amhrosie,  to  have  for  king  '  over  them.'  That  heard 
Vortiger,  a  ctsftj  man  and  most  wary ;  among  'the  [these]  eaiis  he  stood, 
and  firmly  withstood  'it,'  and  '  he '  thus  said,-^sooth  though  it  were  not : 
"I  will  advise  you  counsel  with  the  best;  abide  a  fortnight,  and  come  'we' 


'  A  lint  here  seems  wanting. 


'^  fwitJc? 


*  amang? 
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abidefS  feouwertene  niht:^  [£  74^c.i.]abide]?  fourtene  niht  i  [& s.] 

&  cumen  we  »ft  her  riht.  and  come]^  eft  hider  riht. 

&  ich  eow  wullen  fuggen  i  and  ich  ou  woUe  fegge  i 

fo^Jdere^  wordes.  fo]^re  wordes. 

l^atmideowerejenen  jefcullenifed:^t  mid  joure  ehene  jeo  folle  ifeo  i 

&  eowre  while  wel  bi-teon.  and  joure  wile  wei  beo  tec'. 

]f)i  flke  we  fcullen  ibiden  i  }n8  ilke  we  folle  abide  i 

&  to  ure  londe  \dk  while  riden.      and  to  oure  homes  ride. 

&  haldoi  griiS  &  halden  vri'S  i 

fireoliche  on  «rde.  lo 

Al  duden  )^at  bird  i 

fwa  Uortiger  demde. 

&  he  him  feolf  wende  i 

al  fe  he  walde  to  his  londe. 

&  tumde  riht  J^ene  wei  i 

]«  in  to  Wicha&ftre  lai. 

Vortiger  haf de  Walifc  lond  i 

f  haluendael  an  his  bond. 

feouwerti  cnibtes  gode  ^ 

he  hauede  on  his  birede.         ao 

He  wende  to  Wineh«ftre  :f 

)^r  he  Coftanz  fiinde. 

&  fpsec  wiiS  yesne  abbod  :f 


Alle  dude  1?at  folk  ;f 
fo  Vortiger  demde. 
and  he  him  feolf  wende  }f 
al  fo  he  wolde  of  londe. 
and  tomde  riht  J^ane  wa;^'  i' 
^Bt  touward  Wincheftre  lai. 
Vortiger  hadde  Waif  lond  r^ 
haluendeal  in  his  bond, 
fourti  cnibtes  gode  ^ 
he  hadde  to  i-vere. 
He  wende  to  Wincheftre  if 
'par  he  Conftance  wifte. 
and  bad  leue  of  pe  abbod  :f 


eft  right  ^here  [hither] »  and  I  will  say  to  you  sooth  words,  $o  that  with 
your  eyes  ye  shall  see,  and  your  while  well  bestow ;  this  same  time  we  shall 
abide,  and  to  our  ^land  [homes] '  the  while '  ride, '  and  hold  amity  and  hold 
peace,  freely  in  land.' "  All  the  folk  did  as  Vortiger  deemed ;  and  he  him- 
self went  as  1^  he  would  go  ^to  his  [from]  land,  and  turned  right  the  way 
that  ^into  [toward]  Winchester  lay.  Vortiger  had  Welshland  '  the '  half- 
part  in  his  hand ;  forty  knights  good  he  had  ^in  his  retinue  [for  companions] . 
He  proceeded  to  Winchester,  where  he  ^found  [knew]  Constance,  and 
'spake  with  [asked  leave  of]  the  abbot '  who  governed  the  monastery  where 


'  fofstetei 


•  be-teo? 
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)>e  ]7at  mufler  biwat. 

)>er  Coftanz  wes  munec  i 

\2A  kinges  fune  of  Bnittene. 

He  wende  in  to  ^an  inuneftre  i 

mid  mildere  fpeche. 

he  fieide  ^f^X,  he  wolde  i 

fpeken  wi9  Coftance. 

pe  abbed  hit  him  u'Se  i 

&  he  hine  ladde  to  fpaec-hufe. 

|)u8  fpflBC  Vortiger  i  lo 

wi'S  ]>enc  munec  \^  ]^fler. 

Cuftanz  hflercne  minne  ned  i 

for  nu  if  ]?i  fader  deed. 

]^r  is  Ambrofie  \\  bro'Ser  i 

&  Vther  ^f^  olSer. 

Nu  habbe%  )^  lelde ::' 

(m  a'Selefte  an  londe. 

icore  Aurilien  i  [c  2.] 

his  to-nome  if  Abrofien. 

)if  heo  majen  )>urh  alle  )ng  :^ 

beo  wulleS  makien  bine  king, 

&  V«er  fi  bro«er  i 

nuke's  jet  his  moder. 

Ah  ic  heom  habbe  wiiS-faeid  i 


MS.  Cott  Otho«  C.  XIII. 


for  fpeke  mid  )mn  childe. 


pus  fpac  Vortiger  i 

wi);  )^an  childe  \o  ^ftt. 

Conftancc  hercne  mine  read  r' 

nou  his  ^x  fader  dead. 

|?ar  his  Aurelie  \\  broker  i 

and  Vther  \^  o)>cr. 

Nou  habbe)^  alle  Bruttes  i 

Aurelie  bii-chofe  to  kinge. 


20 


Ac  ich  ham  habbe  wij^-fed  i 


Constance  was  monk,  the  kings  son  of  Britain.  He  went  into  the  mona- 
stery with  mild  speech ;  he  said  that  he  would'  [for  to]  speak  with  "Constance 
[the  child] .  '  The  abbot  granted  it  to  him,  and  he  led  him  to  the  speech- 
house.'  Thus  spake  Vortiger  with  the^monk  [child]  then  there:  "Constance, 
hearken  my  counsel,  '  for '  now  is  thy  father  dead.  There  is  "Ambrosie 
[Aurelie]  thy  brother,  and  Uther  the  other.  Now  have  ''the  elders  [aU 
the  Britons],  '  the  noblest  in  land,'  chosen  Aurelie,^-'  his  surname  is  Am- 
brosie, — if  they  may  through  all  things  they  will  make  him '  [for]  king ; 
'  and  Uther,  thy  brother,  yet  sucketh  his  mother.'  But  I  have  opposed 
them,  vdA  think  to  'forsake  [withsay],  for  I  have  been  steward  of  all 
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&  for-fake  )«nche. 

for  ich  habben  ibeon  ftiward  ^ 

of  al  Bmtlddes  aerd. 

&  eorl  ich  cem  riche  i 

mine  iueren  vniliche. 

&  ich  habbe  Walfce  lond  i 

haluedael  in  mire  bond. 

mare  ich  habbe  ane  i 

Jiane  ]^a  oiSere  al  clsene. 

Ich  aem  icome  to  ]^  :^  lo 

for  monne  leofueft  a&rt  tu  me. 

yi  \\x  wult  me  f vierie  a'Ses  i 

ich  wuUe  don  of  )>e  ]?as  claiSes* 

jif  ]m  wult  fiechen  mi  lond  i 

&  )nn  rffid  don  in  mire  hond. 

&  makien  me  ]^inne  ftiward:' 

oner  al  Brutlondes  »rd. 

&  jmrh  mine  raede  i 

don  al  ]nne  dsde. 

&  ]7u  wuUe  me  an  h(kl  plihtS  i  9o 

f  ich  hit  fcal  al  dihtS. 

ich  }^  wulle  J'urh  alle  ^ng  i 

makien  Brutlondes  kig. 

)7e8  munec  fsBt  wel  ftille  i 

))a  fpffiche  him  code  an  wille. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

and  wi)>fegge  J^enche. 
for  ich  habbe  i-beo  ftiward  X 
of  al  Brutlondes  er]?. 
and  eorl  ich  ham  riche  • 
mine  veref  oniliche. 


more  ich  habbe  one  i 
]^ne  \^  o)^r  alle  cleane. 
Ich  ham  icome  to  ]7e  r' 
for  manne  lefueft  hart  \om  me. 
;ef  }h>u  me  wolt  fwerie  oj^es  i 
ich  woUe  don  of  (^es  dopes.  [£63^G.l.] 
)ef  \oM  wolt  eche  mi  lond  i 
and  ^i  read  do  in  mine  bond, 
and  makie  me  )?in  ftiward  i 
of  al  Brutlondef  er]^* 


and  wolt  me  an  bond  plihte  i 
)?at  ich  hit  al  fal  dihte. 
ich  ]7e  woUe  ]H)rh  alle  )?ing  'i 
makie  Brutlondef  king, 
pis  monek  was  wel  ftille  i 
)?eos  fpeche  him  eode  at  wille. 


firitains  land,  and  earl  I  am  potent,  unlike  to  my  companions,  '  and  I 
have  Welahland  half -part  in  my  hand';  more  I  have  alone  than  the  others 
all  clean.  I  am  come  to  thee,  for  dearest  of  men  thou  art  to  me ;  if  thou 
wilt  swear  to  me  oaths,  I  will  take  off  '  thee '  these  clothes,  if  thou  wilt 
increase  my  land,  and  thy  counsel  place  in  my  hand,  and  make  me  thy 
steward  ^over  [of]  all  Britains  land,  '  and  through  my  counsel  do  all  thy 
deeds,'  and  if  *  thou '  wilt  pledge  me  in  hand,  that  I  shaU  rule  it  all,  I 
will  tim)ugh  all  things  make  thee  Britains  long."  This  monk  ^sate  [was] 
well  still,  'the  [this]  speech  went  to  him  at  (at  his)  will.    Then  answered 
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peL  andfwarede  "pe  munec  • 

mid  muchelere  lifte. 

Wei  wurtSe  Jw  Vortiger :' 

}>at  yu.  8Brt  icamen  her. 

jif  auere  mare  Game's  ]w  diei  r' 

f  ich  king  been  msei. 

al  mi  rsed  &  al  mi  load  r' 

ich  wulle  doni  pire  hond.  [f. 75. c.  i.] 

&  al  )>at  ]7u  wait  don  r' 

mine  men  hit  fcullen  vnder-uon. 

&  a'Ses  ich  ^  fwerie  r'  n 

)^at  yi»  ich  wulle  tiorien. 

puf  feide  ^  munec  r' 

he  mumede  fwlSe* 

hu  hit  al  weore  :f 

l^at  he^  munec  neore. 

for  him  weore  blake  cla'Ses  if 

wunder  ane  la'Se. 

Vortiger  [wes]  j«p*  &  war  r' 

yst  he  cuiSe^  wel  iwar.  ao 

he  nom  ane  cape  r' 

of  his  ane  <?iihte. 

on  ]?ene  munec  he  heo  dude  :f 


MS.  Cott.  Otho,  a  xin. 

)^o  anfwerede  pe  nionek  ^ 
mid  fwij^e  gode  wille. 
Wel  wor)^  )^  Vortiger  r' 
yat  |k>u  euere  come  her, 
jef  euere  more  come  yedsl^ 
yat  ich  king  beon  mai. 
al  mi  read  and  mi  land  i 
ich  wolle  don  in  ]nne  hond. 


and  ich  pe  wolle  fweiie  r' 

phi  ich  ye  fwike  neoUe. 

pus  faide  pe  monek  ^ 

he  momede  fwi]ie. 

ou  hit  allef  were  c' 

monek  yat  he  nere. 

for  him  were  blake  doiyeu  • 

wonderliche  lo)^. 

Vortiger  was  ^ep  and  war  rf 

yat  he  tahte  wel  )mr. 

he  nam  one  doke  r' 

of  his  one  cnihte. 

and  on  ye  monek  he  hire  dude  ;f 


the  monk  with  'much  delight  [exceeding  good  wiU] :  "  Well  worth  thee, 
Vortiger,  that  thou  'art  come  [ever  came]  here ;  if  evennore  oometh  the 
day  that  I  may  be  king,  all  my  counsel  and  '  all'  my  land  I  will  place  in 
thine  hand,  '  and  all  that  thou  wilt  do,  my  men  shall  accept  it.'  And 
'  oaths '  I  [will]  swear  to  thee,  that  ^this  I  will  further  [I  will  not  deceive 
thee]."  Thus  said  the  monk ;  he  mourned  greatly  how  else  it  were,  that 
he  were  monk ;  for  to  him  were  black  clothes  wondrously  odious.  Vortiger 
was  crafty  and  wary, — that  he  ^ade  known  everywhere  [well  shewed 
there], — ^he  took  a  ^cape  [cloak]  of  a  knight  of  his,  [and]  on  the  monk  he 


*  T%i$  word  is  imerted  hy  a  later  hand,  '  W»p  pr,  «••  *  catfde  ? 
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&  ladde  hine  ut  of  ]mii  ftade.        and  ladde  hine  ytin'pe  ftude. 
he  nom  ssnne  fwein  anan  if  and  nam  one  fwein  4i-non  if 

and  ysk  blake  cla'Sea  dude  him  on.and  ^e  blake  clo^  dude  him  on. 
&  heold  mne  wi'S  )>ane  fwwin  if    and  heold  rouii  wi^  )^  fwein  if 


Bwolc  hit  pe  munec  weore. 
Mmiekes  eoden  ypward  if 
munekes  eoden  dunward. 
ifejB^  hi  )^an  weien  if   . 
yane  fwein  mid  munec  daiSen. 
ye  hod^  hongede  adun  if  lo 

alfe  he  hudde  hia  crune. 
wende  ledie  aSeti 
yai  hit  weoren^  heore  brolSer. 
ye  yer  fet  fwa  faere  if 
i  yh  fpaec-hufe. 
a  ytai  dsei-lihte  if 
imong  alle  J^an  cnihteu. 
Heo  comen  to  heore  abbede  }f 
&  hine  gretten  yarh  gode* 
Lauerd  benedidte  if  » 

we  beo'S  icumen  biuoren  ye. 
for  fellic  uf  ^nehcrS  if 


alfe  hit  ye  monek  were. 
Monekes  eoden  vpward  if 
monekea  eodes'  dunward. 
hii  fehen  bi  ye  wowes  • 
ye  fwein  mid  monekes  cloj^es. 


alle  hii  wende  :^ 

yskt  hit  hire  broj^er  were.      [cs.] 

yat  alle  l^an  dal-lihte  if 

fete  in  fpec«hufe. 


pe  monekes  eode  to  hire  abbod  :f 
and  hine  grette  yorh  god. 
Louerd  benedjcite  }f 
we  beoy  icome  to*yore  ye. 
for  wonder  ts  ]7inche]>  if 


pnt  it,  and  led  him  out  of  the  place ;  ^he  [and]  took  a  Bwain  anon,  and  the 
bbbdL  clothes  putonUiii,  and  held  secret  discourse  with  the  swain,  as  t^it 
mere  the  monk.  Monks  passed  upward,  monks  passed  downward ;  they  saw 
by  the  -way  [^lealls]  the  swain  with  monks  clothes; '  the  hood  hanged  down 
ss  if  he  hid'his^rown';  Wph  one  [they  all]  weened  that  it  were  their  brother, 
%ho  *  there '  si^te  '  so  sorry '/  in  '  the '  speech-house,  'in  [all]  the  daylight, 
'among  all  the  knights.'  'They  came  [The  monks  went]  to  their  abbot* 
tad  greeted  him  in  God«  nawuz  "hard,  benedicite,  we  are  come  before 
thee,  for  'strange  [wonder]  it  seemeth  to  us  what  Vortiger  thinketh  in 


^  R.  eoden. 

*  Inserted  ui  /Ae  wuargiM  by  a  later  hand. 


'heo  fe)en? 

*  n  iff  9iruck  out  tec* 
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whet  Vortiger  J^encheS.  wat  Vortiger  J^nche]'. 

in  ure  fpffic-hofe  r'  in  vre  fpec-houfe  i 

J'er  he  fpel  haldelS.  )yare  he  fpel  holde]?, 

Jmrh  ut  )?efne  daei  r'  [[c2.]  forh  vt  J>ifne  dai  i 

na  munec  ]7er  in  cumen  ne  maie.  no  monek  ]mre  ine  come  ne  mai. 

buten  Coftanz  ane  i 

&  ]7a  cnihtes  al  clane. 

saere  we  adrede'S  i  sore  we  a-drede]^  i 

)»at  heo  him  mif-r8eden«  )^t  he  him  mif*reade. 

pa  anfwerede  \e  abbed  :^  lo    po  anfwerede  ]?e  abbod  r^ 

Nsei  ac  heo  him  rade%  god.  Nai  ac  he  rede)>  him  god. 

bidders  hine  halde  his  hod  i  bidde]?  hine  holde  his  hod  i 

for  nu  is  his  fader  died.  for  nou  his  his  fader  dead. 

Vortiger  J^er  abed  i  Vortiger  )>a .  abod  r' 

)?e  while  Coftance  awffii  rad.  wile  Conftance  awai  rod. 

Vortiger  up  araf  :^  Vortiger  for]^rihte8 :' 

of  }^an  muftere  vt  la^S. 

&  alle  his  cnihtes  V  mid  alle  his  cnihtes. 

ut  wenden  ford^  rihtes.  vt  wende  a-non:^ 

Munekes  )?er  umen  {^ider  anan  :^  90  and  monekes  Conftance  fohten. 

wenden  to  uinde  Coftance. 

]?a  ifejen  heo  ]m  clalSes  i  }fo  ifehjen  hii  \^  cloj^es  i 

liggen  bi  ]mn  wajes.  ligge  bi  ^  wowes. 


our  speech-hoase,  where  he  holdeth  discourse ;  throughout  this  day  no 
monk  may  come  therein, '  except  Constance  alone,  and  the  knights  all  clean.' 
Sore  we  dread,  that  ^they  [he]  him  "miscounsel  [miscounsels]."  Then  an- 
swered the  abbot;  "Nay,  but^they  counsel  [he  counselleth]  him  good;  ^they 
bid  [he  biddeth]  him  hold  his  hood  (holy  order),  for  now  is  his  fJEither  dead." 
Vortiger  there  abode  'the'  while  Constance  away  rode.  Vortiger  'up  arose, 
from  the  monastery  departed '  ^and  [with]  all  his  knights  out  went  [anon] 
forth-right.  [And]  the  monks  ^there  ran  thither  anon,  they  weened  to  find 
[sought]  Constance ;  when  they  saw  the  clothes  lie  by  the  walls,  then  each 


for«? 
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ysL  aelca  to  o^Ser  :f 
maenden  of  heore  broiSer. 
]>e  abbed  an  horfe  leop  :f 
&  sefter  Uortiger  rad. 
&  fone  gon  of-asrne  :f 
]fe  eorl  Uortigeme. 
)mf  feide  ]w  abbed  if 
to  Vortigerne  per  he  rad. 
Seie  me  ]m  wode  cniht  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 

)h>  ech  to  o)^r:^ 

inende  hire  bro)>er. 

pe  abbod  vppe  his  horfe  leop  • 

and  after  Vortiger  rod. 

and  fone  gan  of-heme  ;f 

'pane  eorl  Vortigerne. 

I^UB  fpac  ye  abbod  :f 

to  Vortiger  par  he  rod. 

Sai  me  }k>u  wode  cniht  :f 


whi  deft  yvL  swa  muchel  vnriht.  lo  wi  deft  ]?ou  fo  moche  onriht. 
pvL  bi-nineft^  us  ure  bnySer  r'        |?at  bi<nemeft  vs  houre  broj^rt' 
let  hine  &  nim  pene  oiSer.  bi-lef  and  nim  on  oj'er. 

nim  Abrofie  ]nit  child  r'  nim  Aurelie  yorh  alle  J^ing  if 

&  make  of  him  aenne  king.  and  make  }?ar  of  anne  king. 

&  newra^  ]^anohtS8eintBenediht:^newra)^]?e  ]70unoht  feint  Benedihtf 


ne  do  )ni  him  na  ynriht. 
pit  iherde  Uortige*  f 
he  wes  jsep  &  fwi'Se  iwar. 
sone  he  i^an  com  f 
&  pe  abbed  he  nom. 
&  Bwor  bi  his  h5de  :f 


90 


nedo)H>uhimnononriht.  [f.63.c.i.] 

]Sb  ihorde  Vortiger  :f 

he  was  jep  and  fwi)^  war. 

sone  he  a^ein  com  t 

ad  )mn  abbod  he  nom. 

and  fwor  bi  his  honde  :f 


[f.  15\ 


yai  he  hine  wolde  an-hong€.  \]  A  'pat  he  hine  wolde  an-honge. 
bnten  he  him  plihte  if  bote  he  wolde  onhodi  if 


to  other  lamented  their  brother.  The  abbot  leapt  'on  [upon  his]  horse,  and 
after  Vortiger  rode,  and  soon  gan  overtake  the  earl  Vortiger.  Thus  Wd 
[spake]  the  abbot  to  Vortiger  where  he  rode :  "  Say  me,  thou  mad  knight, 
why  dost  thou  so  great  wrong  ?  ^Thou  [that]  takest  from  us.  our  brother ; — 
leave  'him,'  and  take  ^the  other  [another].  Take  "Ambrosie  the  child 
[Aurelie,  through  all  things],  and  make  ^of  him  [thereof]  a  king,  'and' 
anger  thou  not  Saint  Benedict,  nor  do  thou  to  him  any  wrong ! "  Vortiger 
heard  this, — he  was  crafty  and  very  wary ; — soon  he  came  back,  and  the 
abbot  he  took,  and  swore  by  his  hand,  that  he  would  him  hang,  unless  '  he 


*  R,  bi-nimeft. 


•  R,  Vortiger. 
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f  he  wolden  vorS  rihtes. 

vnhadien  Coftanz  if 

yas  kinges  fone  of  }^if  londe.         I'ane  kingef  tone  of  londe. 

&  for  fwulchere  neode  r'  and  for  foche  neoderf 

he  fculden  bed  kig  of  jnlTere  ]?eode.he  folde  be  king  cif  l^eode. 

pe  abbed  ne  darfte  nan  olSer  r'      pe  abbod  ne  dorfte  nbn  o|^r  :f 

]mr  he  vnhadede  his  broiSer.  ]>ar  he  on-hodede  hiiir  broj^. 

&)^at  childjef  jmn  abbede  anhondr^and  ]7e  child  ;af  ^  abbod  an  bond  :f 

twenti  fulhene  lond.  twente  foljene  lond. 

&  feoiS'Sen  heo  liiSeden  forS  t  lo    and  su^  Ui  wende  for^  i 

in  to  LudSne.  into  Londme. 

Vortiger  ]>e  hae^e  i  Yortiger  anon  rihtes  i 

for-bad  his  hired-monnen.  for-bead  alle  his  cnihtes. 

)?et  heo  nane  manne  ne  tselden  i  }^t  non  of  jam  ne  tolde  "i 

whaet  heo  hsefden  on  anwolde.      wat  he  hadde  on  anwolde. 

Vortiger  i  Lxtndene  leei  i  Vortiger  ine  Londene  lai  r' 

^  com  \^  iike  ifiete  diei.  forte  com  \%  ilkei-fette  dai. 

]^at  fculden  to  huftinge  cumen i    )^at  folde  to  fpeche  come:' 

]?a  cnihtes  of  Jiiffen  ionde.  );e  cnihtes  of  )tf  l6de. 

To  }^an  dieie  heo  comen  i       2o    To  \zxi  dale  come  i 

monie  &  vniuo^e.  manie  and  onifbje. 

heo  redden  beo  runden  i  hii  radden  hii  rounedenV 

rffiije  \9l  beomes.  riche  J^es  beomeC 

}^at  Ambrof  ie  heo  wolden  habben  r^t  hii  wolde  Aurelie  i 


him  pledged,  that '  he  would  '  forth-right '  unhood  '  Constance '  the  kings 
son  of  '  this'  land,  and  for  such  need  he  should  be  king  of  '  this '  country. 
The  abbot  dursrt  no  other ;  there  he  unhooded  his  brother,  and  the  child  gave 
the  abl^t  in  hand  twenty  ploughlands ;  and  afterwards  they  proceeded  forth 
into  London.  Vortiger  'the  high  [anon  right]  forbade  ^his  attendants  [all 
his  knights],  that^they  to  no  man  [none  of  them]  should  tell,  what  "they  [he] 
had  in  design.  Vortiger  lay  in  London*  until  the  same  set  (appointed)  day 
came,  that  the  knights  of  this  land  should  come  to  "busting  [conference] .  At 
the  day ' they'  came,  many  and  numerous ;  they  counselled,  they  communed, 
'the  stem  [these  powerful]  warriors,  that  they  would  have  "Ambrosie  [Au- 
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&  to  kinge  luebben.  habbe  to  kinge. 

for  Vther  wes  to  lutel :! 

]m  )et  he  mofte  fuken. 

&  munec  wea  Coftanz  i 

ye  seldeft  wes  of  bed. 

&  heo  iialden  for  nane  ]?ige  • 

munec  makiei  ^  to  kinge. 

JKs  iherde  Vortige*  i  fHs  ihorde  Vortiger  ^ 

]?e  we8  ^p  [&]  fwulSe  iwar.  he  was  wis  and  fm}fe  war. 

&  an  note  leop :!  lo    and  an  fot  leop  i 

fwulc  hit  an  linn  weore.  alfe  hit  a  lyon  were. 

Noften  )»a  Bruttes  na  whon  r'  [c.s.]nufte  I'ar  non  r' 

whset  Vortiger  haefde  idon.  wat  Vortiger  hadde  idon. 

he  haefde  in  ane  bare  t 

Coftanz  ^ne  deore. 

wel  ibad^Sed  &  ifcrad  i 

&  feo'SSen  mid  twslf  cnihten  ihud. 

pa  fpaec  )mf  Vortiger  i  po  fpac  Vortiger  i 

he  wes  of  jaepfdpe  war.  J^at  was  jep  an  war. 

LnfteS  lauerd  Jringes  i  »    Lufte)?  louerdlinges  i 

y^  while  )^  ich  fpeke  of  kinges.   J^e  wile  ich  fpeke  of  kinges. 

Ich  wea  i  Winchaeftre  i  Ich  was  ine  Wincheftre  ^ 

]?er  ich  wel  fpedde.  ]mr  ich  wel  fpedde. 

ich  fpsec  wilS  )?ene  abbed  i  ich  fpac  wi)>  ]7an  abbod  r' 

relie], '  and  raise  *  for  king ;  '  for  Uther  was  too  little, — ^the  yet  he  might 
tack, — and  Constance  was  monk»  who  was  eldest  of  them ;  and  they  would 
not  for  anything  make  a  monk  king/  Vortiger  heard  this,  Vho  [he]  was 
crafty  and  most  wary,  and  leapt  on  foot  as  (/*  it  were  a  lion.  None  '  of  the 
Britons '  [there]  knew  what  Vortiger  had  done.  '  He  had  in  a  chamber 
Constance  the  dear,  well  bathed  and  clothed,  and  afterwards  hid  with  twelve 
knights/  Then  '  thus '  spake  Vortiger, — ^"he  [who]  was  'of  craft  [crafty 
and]  wary :  ''  Lbten,  lordings,  the  while  '  that  *  I  speak  of  kings.  I  was 
in  'Winchester,  where  I  well  sped ;  I  spake  with  the  abbot,  who  is  a  holy 

*  R.  makien.  '  R,  Vortiger. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

'pat  is  hali  man  i  god^ 

&  feiden  him  )?a  neode  r' 

pe  icumen  if  to  )7iflere  ]%ode. 

of  Coftantines  dae'Se  :f 

per  fore  him  is  vnne'Se. 

&  of  Coftance  j^an  childe  r^ 

)^  he  heefde  ihalden. 

&  ich  bad  hine  for  gode  :f 

don  )^at  child  of  hade. 

&  for  fwulchere  neode :!  lo 

king  he  fcolde  beon  on  J^eode. 

&  pe  abbed  nom  his  raed  :f 

&  dude  al  ]^at  ich  hine  bed. 

&  here  ich  habbe  hif  munekef :" 

}>e  gode  beoiS  and  miere. 

]^t  fculle^  witnefle  beren  r' 

eowe  alle  biuoren. 

Leo  wier  here  if  ]^at  ilke  child  if 

makie  we  her  of  enne  king. 

&  her  ich  halde  crime  •  20 

]?a  ^r  to  bi-houe'S. 

&  }^at  pis  wule  wi'S-fuggen  r^ 

he  hit  fcal  abuggS. 


MS.  Cott.  Otho>  C.  ziii. 

pat  his  holi  man  and  god. 
and  tolde  him  pe  neode  t 
yat  icome  waf  to  J^eode. 
of  Conftatines  dea}^  i 
pat  him  fore  h-pohte. 


[c2.] 


And  ich  him  bad  for  lofue  of  god  :f 
don  Conftance  of  his  hod. 
and  for  foche  neode:' 
king  he  folde  beo  of  J^eode. 
And  pe  abbod  nam  his  read  if 
and  dude  al  pat  ich  hine  bad. 
and  here  ich  habbe  his  monekes  if 

for  fegge  )^at  tope, 

Lo  war  his  pe  child  jong  r' 
make  we  par  of  one  king, 
and  here  ich  holde  croune  t 
pat  par  to  bi-houe)^. 
and  pe  ]?is  wole  wil^-fegge:' 
he  hit  fal  a-bugge. 


man  and  good,  and  ^said  [told]  him  the  need  that  'is  [was]  come  to  '  this ' 
nation  by  Constantins  death, — ^^erefore  he  is  uneasy  [that  seemed  to 
him  sore], — '  and  of  Constance  the  child,  that  he  had  holden.'  And  I 
bade  him  for  [love  of]  Qod,  to  take  off  ^the.childs  [Constance  his]  hood, 
and  for  such  need  he  should  be  king  'in  [of]  the  country.  And  the  abbot 
took  his  counsel,  and  did  all  that  I  bade  him ;  and  here  I  have  his  monks, 
'  who  are  good  and  chief,'  Vho  shall  witness  bear  before  you  all  [for  to 
say  the  sooth].  Lo!  where  'here'  is  the  'same'  [young]  child,  make 
we  ^hereof  [thereof]  a  king,  and  here  I  hold  the  crown  that  thereto  be- 
hoveth ;  and  who^o  will  this  withsay,  he  shall  it  buy  dear ! "    Vortiger  was 


&god? 
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Vortiger  wes  fwi®e  ftrong ;' 
pe  haehfte  mon  of  Brutlod, 
nes)>ernaueriianfwah8eh:'[£7e.ci.]Naf  ]mr  neuere  man  fo  bold:^ 


pat  his  qiiides  durfte  halfleo* 

Wes  i  }>ere  ilke  wike  r 

pe  srchebifcop  forS  iwiten. 

nef  )>er  nan  bifcop ::' 

f  forS  on  hif  wasi  ne  fcoc, 

na  munec  ne  nan  abbed  :^ 

j}  he  an  his  wiei  ne  rad.         lo 

for  heo  ne  durfte  for  gode  ^ 

don  )^r  ]?a  mifbode. 

nime  )mne  munec  child  ^ 

&  makien  Brutlondei^  king* 

JJififajhVorti/:^ 

of  ufele  he  wes  wel  iwar« 

up  he  gon  ftonden  :f 

pe  crun^  he  nom  an  honden* 

he  fetten  heo  yppe  Coftance  • 

]^t  him  wes  on  ]H>nke.  » 

Nes  nseuere  na  jnam  ^:f 

f  don  ]?er  mihte  criftindom. 

f  mihte  bleffinge  :f 


yat  pis  wolde  wi]^-telle« 


nas  J^ar  no  biflbp  :f 


]mt  fone  a-wai  ne  rod. 
for  hii  ne  dorfte  for  god  r' 
don  )^re  }^an  mifbod« 


pis  i-feh  Vortiger ;' 

of  alle  vuele  he  was  war. 

vp  he  gan  ftonde  ;f 

]^  croune  he  nam  an  honde. 

and  fette  hire  yppe  Conftance  :f 

pat  hun  was  i-cweme. 

Nas  ]?ar  neuere  no  man  :f 

pat  don  l^ar  mihte  criftendom. 

|7at  mihte  bleffinge  r' 


most  strong,  the  highest  man  of  Britain';  was  there  i^ever  ^any  [man]  so 
bold  that  ^his  words  durst  deprecate  [this  would  deny] .  '  In  the  same  town 
was  the  archbishop  dead';  and  there  was  no  bishop  that '  forth  on  his  way 
did  not  pass,  nor  monk  nor  any  abbot/  that  ^he  on  his  way  [soon  away]  did 
not  ride,  for  they  durst  not  for  fear  of  God  do  there  the  wrong,  '  to  take 
the  monk  child,  and  make  Aim  Britains  king.'  Vortiger  saw  this, — of  [all] 
eril  he  was  '  well '  ware ;  up  he  gan  to  stand,  the  crown  he  took  in  hand, 
[and]  '  he '  set  it  upon  Constance, — that  was  to  him  ^in.  thought  [pleasing] . 
Was  there  never  any  man  that  might  there  do  Christendom,  that  might  do 


VOL.  II. 


^  R,  man. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  tx. 

don  in  ]7an  kinge. 

bute  Vortiger  ane :! 

hit  dude  for  alle  clane. 

J?e  frame  wes  vnhende  i 

&  al  fwa  wef  *  J^e  »nde. 

he  for-lette  goddes  had  i 

]?er  fore  he  forjen  ibad. 

pus  wef  kig  Coftance  i 

&  Vortiger  wef  hif  ftiward. 

Conftanz  al  his  kinel<md  i     lo 

fette  i  Vortigeres  hod. 

&  al  he  dude  an  londe  i 

fwa  him  fulf  wolde. 

pa  ifffih  Uortiger  ^ 

of  muclen  vfele  he  wef  wier. 

^  Coftanz  )^  king  ^ 

ne  cu'Se  of  londe®  na  ]nng. 

for  he  nefde  ileomed  • 

nauer  nane  lare. 

buten  in  hif  munftre  i  20 

^  munec  fcolde  drigen. 

Vortiger  j>  ifash :'  [c  2.] 

}>e  wurfe  him  wes  ful  neh« 


MS.  Cott.  Otho>  C.  XIII. 

don  vppe  l^an  kinge* 

bote  Vortiger  one  ^ 

hit  dude  for  alle  deane. 

]7at  forme  was  on-hende  i 

foch  was  yt  hende* 

he  f or-let  godes  hod  i 

}?ar  vore  forewe  he  a-baod*. 

pus  was  he  king  of  )dB  ^t\  • 

and  Vortiger  his  ftiward. 

Conftance  al  his  kinelond  i      [t  68^  c  1 .] 

fette  in  Vortigernes  bond. 


po  ifeh  Vortiger  i 
of  moche  vuele  be  was  war. 
]?at  Conftance  )>e  king  r 
ne  cou]>e  of  londe  no]^ing* 
for  he  nadde  hii-leomid'^  i 
in  neuere  none  lore, 
bote  wat  he  folde  dreie  1! 
a-mag^  his  iveres. 


blessing  [ap]on  the  king,  but  Vortiger  alone  did  it  clean  for  all!  The 
beginning  was  unfiEdr,  ^and  also  [such]  was  the  end ;  he  deserted  Gods 
hood  (holy  order),  therefore  he  had  sorrow !  Thus  was  ^Constance  [he] 
king  [of  this  land],  and  Vortiger  'was'  his  steward.  Ck)n8tance  set  all 
his  kingdom  in  Vortigers  hand,  'and  he  did  all  in  the  land,  as  he  himself 
would.'  Then  saw  Vortiger, — of  much  evil  he  was  ware, — that  Constance 
the  king  knew  nothing  of  land  (government  ?),  for  he  had  not  learnt  [in] 
ever  any  learning,  except  what  ^a  monk  [he]  should  perform  Hn  his  mo- 
nastery, [among  his  comrades].     'Vortiger  saw  that, — the  Worse  was 


^  l%eUutUUer<tfyr^%$9Hip,raM. 
'  This  word  is  aup»  ra». 


*  R,  i-leomid. 


'  abod? 
'  amang? 
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ofte  he  hine  bi-iSohte  r 

washt  he  don  mahte. 

hu  he  mihte  mid  leefinge  i 

iquemen  }>aii  kinge. 

Nu  ]m  miht  iheren  ^ 

hu  \es  fwiken  hhn  gon  uaren. 

Weoren  of  Brutloiide :' 

J^a  bezfte  alle  dssde. 

nu  weoren  \m  kuigef  broiSeren 

beien  fill  lutle.  lo 

&  Guecelin  lerchebifcop  i 

]^r  bi-for6  wes  dasd. 

&  hun  fulf  Jiifles  londes  king  i! 

of  I'are  laje  ne  cuiSe  na  Jnng. 

Voitiger  Jiif  i-fah  i 

&  he  to  J^an  kinge  bseh. 

mid  mildere  fpaeche  i 

his  lauerd  he  gon  grete. 

Hal  feo  )^u  Coftanz :! 

Brutlondes  lauerd.  20 

Ich  sem  icumen  }ft  ]nif  nseh  1! 

tat  muchelere  neode. 

for  iuggen  |ie  tiiSende  i 

\e  beo-S  icume  to  londe. 

of  fwiiSe  muchele  plihte  i 

nu  I'e  bi-houe'S  mihte. 


MS.  Cott  Otfao,  C.  xin. 

ofte  he  hine  bi-)H)hte  r' 
wat  he  don  mihte. 
ou  he  mihte  mid  lednge :' 
icweme  J^an  kinge. 
Nou  ]?ou  miht  ihere:' 
ou  he  gan  vare. 
Weren  of  Brutlonde :! 
)>e  befte  alle  deade. 
i  nou  were  )>e8  kinges  bro)?erf  r^ 
beiene  lutle. 

and  Grwencelin  ]^e  archebiflbp  ^ 
l^ar  bi-vote  was  dead, 
and  him  seolf  J^es  londes  king  / 
of  laje  ne  cou]^  no]?ing. 
Vortiger  )ns  ifeh  i 
and  he  to  )mn  kinge  beh. 
mid  mildere  fpeche  i 
he  gan  his  louerd  grete. 
Hayl  beo  )h)u  Conftance  ^ 
Bruttene  louerd. 
Ich  ham  icome  \e  ])us  neh  i 
for  mochelere  neode. 
for  fegge  |^  tidingde  i 
)^t  icome  beoV  to  Ibnde. 
of  swi]w  mochele  plihte  :^ 
nou  ^  bi-oue]?  mihte. 


foil  nigh  him !— oft  he  betiiought  him  what  he  might  do,  how  he  might 
with  leasing  please  the  king:  Now  thou  mayest  hear  i  how  "this  traitor 
[he]  gan  '  him '  fetre.  The  best  men  of  Britain  were  all  dead ;  now  were 
the  kings  brothers  both  '  full '  little,  and  Ghiencelin  [the]  archbishop  there- 
before  was  dead,  and  this  lands  king  himself  of  '  the '  law  knew  nothing. 
Vortiger  saw  this,  and  he  came  to  the  king,  with  mild  speech  his  losd  he' 
gan  greet :  '*  Hail  be  thou,  Constance,  Britains  lord !  I  am  cojne  thus  nigh 
thee  for  much  need,  for  to  say  to  thee  tidings  that  are  come  to  land,  of  very 
great  danger.    Now  thee  behoveth  might,  now  weapons  behove  thee  to 
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nu  l^e  bi-houe%  wepnen  i  nou  )?e  bi-houe)?  wepne  i 

to  werie  }^ine  ]7eode,  to  witie  )?ine  cunde. 

Her  beo*  chaepmen  icumen ;'  Her  beo]?  chepmen  icome  r' 

of  olSere  londen.  alfe  hit  is  i?nine.  of  o}^r  londe  alfe  hit  his  wone« 

heo  habbeo%  ibroht  to  me  r' 

tol  for  heore  aehte. 

and  heo  habbeo^  me  itald  i  hii  habbe]^  me  itold  i 

&  treowBen  iplihte.  wi)>  forj^ere  *  fpeUe* 

f  };e  king  of  Norewaeije  i  }mt  }>e  king  of  Norweie ;' 

neowenliche  wule  hider  uare.  lo  neuwenliche  wole  hider  fare. 

&  ]?ere  DSfemone  kiiig  i  and  \e  king  of  Denemarche  :^  [c.  2.] 

)^f  Denen  wulle  atfechen.  ]>eos  Denes  wole  feche. 

&  t^  king  of  Ruf  ie  i  and  }?e  king  of  Ruf ie  i 

rsehjelt  aire  cnihten.     [C76^c.l.]  rejeft.alre  cnihte. 

&  ]^  kig  of  Outlonde  i  and  }^e  king  of  Scotlond :! 

mid  ferde  fwi'Se  ftronge.  raid  mochelere  ferde* 

&  )^e  king  of  Frife  ^  and  ^  king  of  Frifye  i 

\tf  uore  me  a-grife'S*  her  vore  me  agrife)', 

pa  ti'Sende  beolS  ftronge :!  peof  tidinge  beo)?  ftronge  r' 

)?e  icumen  beoS  to  londe.       ^  )^at  icome  beo)?  to  londe. 

her  uore  ich  em  fwiSe  adred  r'  her  vore  ich  ham  adrad  r' 

for  ne  con  ich  nene  godne  r»d.  for  ne  can  ich  nanne  godne  read* 

buten  we  moten  mid  mihte  i  bote  we  mote  mid  mihte  i 

(eden  eefter  cnihten,  fende  after  cnihtes. 


defend  thy  country.  Here  are  chapmen  arrived  from  other  lands,  as  it  is  the 
custom;  '  they  have  brought  to  me  toll  for  their  goods,  and '  they  have  told 
me,  ^and  plighted  troth  [with  sooth  speech],  that  the  king  of  Norway  wilt 
newly  fare  hither,  and  the  ^Danish  king  [king  of  Denmark]  these  Danes  will 
seek,  and  the  king  of  Russia,  sternest  of  all  knights,  and  the  king  of  ^Goth* 
land  [Scotland]  with  host  ^most  strong  [great],  and  the  king  of  Frise, — 
^therefore  [herefore]  it  alarmeth  me.  ^The  [These]  tidings  are  evil  that  are 
come  to  land ;  herefore  I  am  '  most '  adread,  for  I  know  no  good  counsel, 
unless  we  may  with  might  send  after  knights,  that  are  good  and  strong,  and 

*  fo>erq? 
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yat  beon  gode  &  ftronge  :f 
&  yat  wel  cunnen  a  londe. 
&  fetten  )>ine  caftles  r' 
inid  kene  mofinen. 
&  fwa  yvL  mUit  )n  kinelond :! 
werien  wiiS  imleoden. 
&  yine  wurhfcipe  halden  rf 
mid  hae^eie  ftren'Se. 
For  nif  nan  kine-lond  :f 
na  fwa  brad  nse  swa  long. 
yat  ne  biiS  fone  inomeu :! 
yl  yssT  hVS  to  lute  gumen. 
penne  anfwerede  ye  king  rf 
of  londe  ne  cu'Se  he  naming. 
Vortiger  j^u  cert  ftiward  r' 
oner  al  Brutlondes  serd. 
&  yn  hit  fcalt  walde :/ 
flefiP  I'ine  wiUen. 
Send  after  cnihteu  r' 
ye  gode  beon  to  fihte. 
&  nim  al  i  yire  bond:" 
mine  caftlef  &  mi  lon^» 
&  do  al  yine  iwille  if 
&  ich  wuUe  beon  ftille. 


10 


90 


MS.  Cott.  Otho.  C.  ^111. 

yat  beo  gode  and  flronge  r^ 
and  wel  conne  a  londe. 
and  fiille  I'ine  caftles  • 
mid  wel  gode  cnihtef. 
and  fo  you  miht  y\n  kinelod :! 
werie  wiy  onleode. 


For  nifl  j^ar  no  kinelond  ^ 
ne  beo  hit  neuere  fo  ftrong. 
yat  ne  wovy  fone  inome  :f 
jef  yar  heoy  to  feue  gomes* 
po  anfwerede  ye  king  • 
yat  of  londe  ne  couye  no]>ing. 


Send  after  cnihtes  :f 
yat  gode  beon  to  fihtc. 
and  nim  al  in  |^iiie  bond ;! 
mine  caftles  and  min  lond. 
and  do  al  yine  wille  :f 
and  ich  woUe  wonie  ftille. 


'that'  are  well  able  in  land ;  and  ^set  [fill]  thy  casdes  with  'keen  men  [well 
good  knights],  and  so  thou  migbtest  defend  thy  kingdom  against  foreigners^ 
*  and  maintain  thy  worship  with  high  strength.'  For  there  is  no  kingdom, 
^80  broad  nor  so  long  [be  it  ever  so  strong],  that  will  not  soon  be  taken  if 
there  are  too  few  warriors."  Then  answered  tlie  king, — [that]  of  land 
'he'  knew  nothing, — "  'Vortiger,  thou  art  steward  over  allBritains  land, 
and  thou  shalt  it  rule  after  thy  will.'  Send  after  knights  that  are  good  in 
fight ;  and  take  all  in  thine  hand,  my  castles  and  my  land,  and  do  all  thy 
wiU,  and  I  will  be  still,  except  'the  single  [one  only]  thing,  [that]  I  will 


»  lond? 
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bute  ]7e  an  Iiepi  ying:f 

ich  wuUe  beon  icleoped  king* 

pa  loh  Uortiger :' 

he  wes  of  vfele  fwi^  iwser. 

nes  he  nauere  swa  bliSe  • 

«Br  on  his  line. 

Uortiger  nam  lieue  r^- 

&  forS  he  gon  liiSe.  [[c-2.] 

&  fwa  he  uorS  ferde^  al  f  loud  :f 

10 

he  fette  an  hif  a^ere  hond. 

&  ]?e  monraddene  he  nom  r' 

ffiuere  sswher  he  com. 

&  fwa  he  no  his  sonde  r^ 

&  fende  to  Scotlonde. 

&  haehte  ]?a  Pohtes  r' 

{^a  ahre  bezfte  cnihtes. 

I^reo  hundred  him  cumen  to  :f 

&  he  heon*  wolde  wd  don.    9o 

And  ]7a  cnihtes  him  to  come  • 

^er  sfter  wel  fone. 


MS.  .Cott.  Otho,  C.  xui. 

bote  on  alpi  'ping  i 

pdX  ich  woUe  beo  icleoped  king. 

po  loh  Vortigcr  i 

]?at  was  of  vuele  war. 

nas  he  neuere  fo  bli|^  i 

her  on  his  lifiie. 

Yortiger  nam  lefiie  i 

and  ioTp  he  gan  wende. 

and  fo  he  ]7orh  ferde  i 

al  Brutlodes^  erj^e. 

alle  \e  caftles  and  ]^  lond  i 

he  fette  in  his  owene  bond.  [f.64.  c  i .] 


And  fu]7]>e  he  nam  his  fonde  "^ 
and  fende  to  Scotlond* 
and  hehte  J'e  bdle  cnihtes  r 
phX  were  a-mag^  \e  Pentes. 
j^reo  hundred  him  come  to  i 
and  he  jam  wolde  wel  fon. 
And  )?eos  cnihtes  comen  ^ 
to  him  riht  fone. 


be  called  king.''  Then  laughed  Vortigcr, — ^he  [that]  was  of  evil '  most  * 
ware, — ^was  he  never  so  blithe  ere  in  his  life !  Yortiger  took  leave,  and 
forth  he  gan  pass,  and  so  he  [proceeded  through  all  Britains  land ;  all  the 
castles  and]  *  all '  the  land  he  set  in  his  own  hand* '  and  the  fealty  he  took 
ever  where  he  came.'  And  ^so  [afterwards]  he  took  his  messengers,  and 
sent  to  Scotland,  and  ordered  'the  Peohtes,  the  knights  best  of  all  [the  best 
knights  that  were  among  the  Peutes],  three  hundred  to  come  to  him,  and 
he  would  well  'do  to  [receive]  them.    And  the  [these]  knights  came  to  him 


'  fwife? 

3  Thus  written  atftnt,  hut  ferde  qftenoards  expuncted.  A  line  and  haff  are  evi- 
dently d^cient, 
«  B.  Brutlondes.                                *  amang  ?  »  heom  ? 
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]m8  fpaec  ]?e  fwikefiille  gamer' 

Cnihtes  te  beoS  wulcume, 

ich  habbe  i  mire  bond  ^ 

al  yif  kinewurSe  lond. 

mid  me  yt  fcuUen  li'Sen  r' 

for  icb  eow  wullen  luuien. 

&  ich  eow  wullea  britige  ^ 

bi-uoren  ure  kioge* 

)e  fcuUen  habbe  feoluer  &  gold  i 

]?e  bezfte  horf  of  \M  lond.        lo 

claiSes  &  fseire  wif  :^ 

eore  wille  ich  wuUe  drijeti. 

3e  fcuUeS  beon  me  leof ue :! 

for  )^  Bnittes  me  beolS  lalSe. 

lude&ftiUe:^ 

ich  wuUe  ^ 

jif  3e  wuUeS  in  londe  i 

balden  me  for  lauerd, 

pa  forS  rihtes  i 

anfwarede  ^  cnihtes.  ao 

Al  we  wuUeS  if 

don  ]^ine  iwille. 

&  heo  gunnen  wenden  r' 

to  Coftace^  )^an  kinge* 


MS.  Qott  Otho,  C.xiii. 

^us  fpac  )^  falfe  gome  i 
Cnihtes  je  beo]?  welcome, 
ich  habbe.  in  mine  bond  i 
al  )?is  kinewor)^  lond. 
mid  me  jeo  foUe  wonie  i 
and  ich  ou  woUe  lofde. 


)eo  foUen  beo  me  leofue  i 
for  Bruttus  beo)'  me  lo]^. 
loude  and  ftille  i! 
ich  woUe  don  oure  wille. 

*  * 

^ef  ^  woUe]'  oueral  i 
holde  me  for  lo^ld. 
po  forj^rihtes  i 
anfwerede  J^e  ci^ihtes. 
Don  we  hit  woUe  t 
al  J'ine  wille. 
and  hii  gonne  wende  i 
to  Conltance  }mn  kinge. 


'thereafter'  Veil  [right]  soon;  thus  spake  the  'traitorous  [fedse]  man: 
"  Knights,  ye  are  welcome,  I  have  in  my  hand  aU  this  regal  land ;  with 
me  ye  shall  ^go  [dwell],  and  I  will  you  love,  '  and  I  will  you  bring  before 
our  king ;  ye  shall  have  silver  and  gold,  tbe  best  horses  of  this  land,  clothes, 
and  £Eur  wives ;  your  will  I  will  perform/  Ye  shall  be  to  me  dear,  for  '  the ' 
Britons  are  hateful  to  me ;  loud  and  still  I  will  [do  your  will],  if  ye  will 
^  land  [over  all]  hold  me  for  lord."  Then  forth-right  answered  the 
knights :  *'  We  will  [it]  do  all  thy  will ";  and  they  gan  proceed  to  Constance 


^  Half  a  line  is  here  waniing,  which  the  other  text  tuppliea,         '  JR.  Coilance. 
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MS.  Cott  Caltg.  A.  IX.  MS.  Gott  Otho,  0.  ziit.     . 

To  }mn  kinge  com  Uortigerr'  po  faide  Vortiger :' 

of  ufele  he  wes  wel  war.  J^at  was  fwi]>e  wis  and  war. 

&  feide  him  of  hif  dsede  • 

hu  he  idon  hseuede. 

&  her  ich  habbe  Peohtef  :^ 

]m  fcullen  be5  hirect-cnihtes. 

andalleichhabbe)nllecafle8^*'[<'•77.Alle  Vme  callles  t 

BMnSe  wel  biteht.  ich  habbe  wel  iftored. 

&  )?as  uncuiSe  cnihtes  :f  and  l^eos  oncou]ye  cnihtes :! 

bi-uoren  uf  fcullen  fihten.       lo  foUe  bi-vore  vs  fihte. 

Ad  pe  king  bi-lufde  r'  And  al  ^  king  lifde :' 

Bwa  Fortiger  hojede.  fat  Vortiger  faide. 

ah  wale  fat  nufte  fa  king :'  ac  wolawo  fat  nufte  fe  king  r' 

of  his  f ohte  naming.  of  his  fohte  nof ing. 

ne  of  his  fwikedome  ^  ne  of  his  fwikedome  if 

fe  he  dude  fer  asfter  fone*  fat  he  dude  far  after  fone. 

pas  cnihtes  weore  an  hirede  }f  peof  cuihtef  wonede  fare  ;f 

hffihliche  iwurSed. 

f uUe  twa  jere  r'  folle  two  jere. 

mid  fan  luge  heo  wuneden  fere. 

&  Uortiger  fe  ftiward  r^  21  and  Vortiger  fe  fliward  :f      [e.2.] 

wes  hepre  aire  lauerd.  was  hire  aire  louerd. 

A  he  feide  fat  Bruttes  tf 


the  king.  ^To  the  king  came  [Then  sidd]  Vortiger, — ^"of  eyil  he  was  well 
ware  [that  was  most  wise  and  wary], — '  and  said  him  of  his  deed,  how  he 
had  done. — "And  here  I  have  the  Peohtes,  who  shall  be  household  knights; 
and '  I  have  'most '  well  stored  all  thy  castles ;  and  these  foreign  knights 
shall  before  us  fight."  The  king  commended  all  ^as  [that]  Vortiger  ^pur- 
posed [said],  but  alas !  that  the  king  knew  nothing  of  his  thoughts,  nor 
of  his  treachery,  that  he  did  soon  thereafter !  These  knights  '  were  in 
court  highly  honored';  full  two  years  'with  the  king  they'  dwelt  there, 
and  Vortiger  the  steward  was  lord  of  them  all.    '  Ever  he  said  that  tk^ 

^  B,  caflles. 
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neoren  noht  to  nuttefi. 

ah^  he  feide  )^t  ]>a  Peohtes  i 

weoren  gode  cnihtes. 

A  weoren  Bruttes  i 

godes  bidaled. 

&  ^  Peohted  walden  ^ 

al  ]mt  heo  wolden. 

heohaf den  dr»nc  heo  haf den  mete  i 

heo  hafden  muchel  blifle  »ke. 

Yortiger  heom  &lde :!  lo 

al  ]^at  heo  wolden. 


MS.  Cott  Otho,  €.  aciii. 


&  heom  wef^  al  fwa  leof  r' 

fwa  heore  a^ene  lif. 

fwa  ]>at  heo  al  fpeken  i 

\^  heo  heore  -mete  aete. 

]>at  Uortiger  weoren  wmr8e  i 

to  walden  ];a8  j^eode. 

]mrh  ut  alle  Jnnges  i  ao 

bttt  )^ne  swulche  )^reo  kingef . 

Yortiger  jef  J^issen  gumen  ^ 

fwi^e  muchele  ga&rfue. 

J^a  ilomp  hit  on  ane  d»ie  i 


Yortiger  jam  folde  i 

al  l^at  hii  wolde. 

and  eke  he  jam  jef  :^ 

jiftes  fwi]>e  riche. 

so  ]7at  he  ham  waf  fo  \tii 

alfe  hire  c^e  lif. 

and  hii  ftille  fpeken )! 

)^r  ]^at  hii  feten* 

J^at  Yortiger  were  wor)«  i 

to  welde  )»eos  riche. 

{'orh  vt  alle  Jdnges:^ 

l)et  J'ane  foche  )fTeo  kinges* 


po  bi-f uUed^  in  hon  dai  i 


BritOQB  were  not  of  use,  but  he  said  that  the  Peohtes  were  good  knights. 
Ever  were  the  Britons  deprived  of  goods,  and  the  Peohtes  wielded  all  that 
they  would.  They  had  drink,  they  had  meat,  they  had  eke  much  bliss.' 
Yortiger  granted  them  all  that  they  would,  and  [eke  he  gave  them  gifbs 
laost  rich,  so  that  he]  was  to  them  as  dear  as  their  own  life ;  *80  that 
[and]  they  ^all  [stilly]  spake,  where  [that]  they  ^ate  their  meat  [sate], 
that  Yortiger  were  worthy  to  govern  this  realm  throughout  all  things, 
better  than  tiiree  such  kings!     'Yortiger  gave  these  men  very  much 


>a? 

*  bi-fuUehit? 


'  The  loMi  two  letters  of  wef  are  by  second  hand  sup.  roe. 
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>a  Uortiger  at  his  inne  laie.  )^at  Yortige^  «jt  Ids  hinne  lai. 

he  nom'  his  tweiene  cnihtef  :^  he  fende  tveie  cnihtes  ;f 

&  fende  lefter  ]^an  Peohtef.  after  J^eos  Peutes. 

hffihten  heom  cumen  her  r'  [c2.]  ]^t  hii  folde  alie  :f 

for  alle  heo  fculden  »ten  per.  heote  mid  him  soolue^* 

To  him  comen  J^a  cnihtes  t  And  anon  f orj^htes  t 

to  hif  inne  forS  rihtes.  ,  to  him  come  ];eo8  coihtes. 

he  uondede  heom  mid  worde  r'  he  fondede  3am  mi.  wordes  ;f 

alfe  heo  feten  at  horde,  alfe  hii  fete  at  ]^  hordes. 

he  lette  heom  bringen  fchenches  if 

of  feole  cunne  drgches.  11 

heo  drunken  heo.  dremde  ^  hii  dronke  hii  dremde  ;f 

dffii  j^er  forS  eode»  )^  dai  for]'  code. 

pa  heo  weoF  fwa  drunken  r  So  lang  i^  wereit  pere  :f 

f  wakeden  heore  Cconken.  ]^t  hii  dronge  .were. 

J^a  li)aBC  Uortiger :'  Jw  fpac  Vortiger  r' 

f  he  h»fde  i)H>ht.er»  }>at  he  hadde  i]K)ht  her. 

Hercnef  nU  me  cnihtef  r'  Hercue]>  xiou  cnihtes  :f 

ichwulle  fuggen  eow  uorS  rihtes.  ich  wolle  telle  ou  fo]7rihtes» 

of  mire  muchele  foi^en  :f        »  of  fane  mochele  forewe  r' 

f  ich  fbre^  habbe  imurned.  ]7at  ich  fot  ou  hahbe* 

pe  kig  me  bi-tahte  {'if  ard ;! 

treasure.'  Then  befeU  it  on  a  day,  thatVortlger  layat  hisinn;  he  'took 
his'  two  knights  'and'  sent  after  ^e  [these]  Peohtes;  ^bade  them  come 
here,  for  they  all  should  eat  there  [that  they  should  all  eat  with  himself  • 
And  ancm]  forth-right  ^the  [these]  knights  came  to  him,  'to  his  inn'; 
he  tried  them  with  words  as  they  sate  at  [the]  board,  '  he  caused 
draughts  to  be  brought  them  of  many  kinds  of  drinks';  they  drank,  they 
revelled,  [the]  day  '  there '  forth  passed.  ^When  they  were  so  drunk  that 
their  shanks  weakened  [So  long  they  were  there,  that  they  were  dnmk]» 
then  spake  Vortiger  what  he  had  previously  thought :  "  Hearken  now  'to 
me,'  knights,  I  will  'say  [tell]  to  you  Yorth-right  [right  sooth]  of  *my 
[the]  mickle  sorrow  that  I  for  [you]  have  '  mourned.    The  king  delivered 

>  inom/TT.  m.,  InU  i  eraud.  '  seolue?  'hii?  ^  for  eow? 
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^eo  beo]?  me  on  lifiie  :f 
cnihtef  aire  leofiieft. 
ac  nabhe  icfa  more  to  jef ue  i 
ne  jou  for  to  holde. 
for  )>e  king  haht  al  put  lond  f 
and  he  his  his^  jong  and  fwi]« 

[ftrong* 

•  ■  •  • 

jef  ich  his  god  mifnfpene  :f 

ich  mot  li^e  jwlie.  [[t«4^e.i.] 

andminehaehte  ichhabbe  ifpened:^ 

for  icfa  ou  wolde  cweme. 

And  nou  ich  mot  of  londe  fare  r' 

for  to  fomme  kinge. 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

for  to  bfw  hlf  ftiward. 

)e  beolS  m^  on  line  ^ 

aire  monen  leoft^ 

ah  nabbe  |ch  aBhtS  • 

to  jiue  mine  cnihten* 

for  pes  king  a^  al  )^if  lond:' 

and  he  if  ^ung  &  paeih  ftrong. 

and  al  ic  him  mot  jelden :/ 

pBt  ich  nime  of  hif  londe. 

&  3if  ich  hif  for^leofe  :^  lo 

ich  fal  laje  )H)lie. 

&  mine  ahten  ich  habbe  ifped  i 

for  ich  eo^  wulle  iquemen. 

&  nu  ich  mot  heonene  iiarS  i 

feor  to  fumme  kinge. 

heren  him  mid  laebte  if. 

&  bi-winnen  mid  him  ahte. 

nc  masi  i^  noht  formuchelefcome:' 

habben  here  )>efne  wone. 

ah  forS  ich  mot  lliSen :!  » 

to  uncu'Se  leoden. 

&)ifauerecuaie'$|^eda9i:'  [£77^  c;!.]  and  jef  euere  come]?  )w  dai  t^ 

f  ich  aehten  bi-jiten  maei.  ]?at  ich  haehte  bi-)ete  mai. 

me  this  land  for  to  be  his  steward/  Ye  are  to  me  liefest  of  all  ^ea 
[knights]  alive»  but  I  have  not  ^wealth  [more]  to  give  ^my  knights  [nor  you 
£ar  to  maintain], for  'thiB  [the]  king  poaaeases  all  ^this  [the]  land, andheb 
young  and  ^also  [most]  strong, '  and  aH  I  muat  yield  to  him  that  I  take  of 
his  land;  and'  if  I  "destroy  [mis-spend]  his  [goods] » I  "ahaU  [must]  suffer 
the  law ;  and  mine  own  wealth  I  have  8pent»  because  I  would  please  you. 
And  now  I  must  'depart  hence  [go  from  the  land]  far  to  aome  king, '  aerve 
him  with  peace,  and  gain  wealth  with  him ;  Imaynot  for  much  shame  have 
here  this  abode,  but  forth  I  must  go  to  foreign  lands.'  And  if  the  day 
shall  ever  come,  that  I  may  acquire  wealth,  and  I  may  so  well  thrive,  that 


1  leofueft? 


Sic  MS. 


egw? 


«  ich? 
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and  ich  majen  fwa  wel  i)^eon  i  and  ich  mawe  fo  wel  i]>eon :! 

)^t  36  cumen  a  londe  J^er  ich  beon.]?at  je  come  in  londe  war  ich  beon* 

ich  eow  wuUe  wel  biwiten  r'  ich  oil  woUe  wel  bi-wite  • 

mid  muchdere  wurSfcipe.  mid  mochelere  manfipe. 

and  habbeo'S  aUe  godne  Ami :!  and  habbe)^  alle  godne  dai  ^ 

to  niht  ich  wulle  faren  awsei.  to  niht  ich  wolle  varen  awai. 

hit  bi%  a  muchele  wasne  i 

whaer  je  i-feon  me  auere  mare. 

Nuften  noht  ]ms  cnihtes  i  Nude  noht  J^e  cuihtes  r^ 

^  waet  ]7e  fwike  ]K)hte«  lo  wat  ]^  fwike  }H>hte. 

Vortiger  wes  faec:' 

for  her  he  hif  lauerd  bi-fwiec. 

&  ^  cnihtes  heolden  hit  for  fob :! 

)>at  )^  fwike  (side. 

Fortiger  hashte  his  sweines  i  Vortiger  hehte  his  fweines  i 

sadeli  his  blonken,  fadeli  his  ftedes. 

&  nemnede  twalf  fcalkes  i  and  nam  twealf  cnihtes  i 

to  laden  mid  him  feolaen,  for}>  mid  him  feolue. 

to  horfen  heo  eoden  i  to  horfe  hii  eoden  ^ 

fwulc  heo  wolden  of  )?eoden»  ao  alfe  hii  wolde  of  Jieode. 

pat  ifeojen  J'a  Peohtes :!  pis  ifehje  \e  Peutes  ^ 

)>a  for-drunkene  cnihtes*  ]>e  fordronkene  cnihtes* 


ye  come  in  the  land  where  I  am,  I  will  well  reward  you  with  much  worship. 
And  have  new  all  good  day,  for  to-night  I  will  go  away ;  '  it  is  a  great 
doubt  whether  ye  see  me  evermore/  " — ^These  [The]  knights  knew  not 
what  the  traitor  thought.  'Vortiger  was  treacherous,  for  here  he  be- 
trayed his  lord,  and  the  knights  held  it  for  sooth,  what  the  traitor  said.' 
Vortiger  ordered  his  swains  to  saddle  his  steeds,  and  ^named  [took] 
twelve  ^en  to  lead  [knights  forth]  with  himself;  to  hone  they  went  as 
i^they  would  depart  from  the  land.  The  Peohtes  saw  ^that  [this], — ^the 
drunken  knights, — *  how  Vortiger  would  depart ;  herefore  they  had  much 

>  This  and  the  ttoo  following  Unet  are  written  by  the  first  hand  out  qf  order,  but 
marJcedfor  transposition.  A  second  hand  has  struck  them  out  in  the  text,  and  re- 
copied  them  in  the  margin  in  the  order  above  given. 
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hu  Vortigep  wolde  uaren  i  [kare. 

her  uore  heo  haefden  muchehie 

heo  eode  to  nsden  i 

heo  eoden  to  rune. 

alle  heo  menden  heore  lif  :^ 

for  Yortiger  heom  wes  swa  leof . 

&  ]?us  feiden  ]^a  Peohtes  i 

)^a  drOkene  cnihtes. 

Whaet  maje  we  nu  to  rade  i 

wh«  fcal  us  nu  rffide.  10 

wha  fcal  us  f eden  f 

wha  fcal  uf  fcruden. 

wha  fcal  an  hirede  i 

beon  lire  lauerd. 

Nu  Yortiger  if  iuaren  i 

aDe  we  mote  fufen.  [c2.] 

nulle  we  for  naiie  ]>inge  i 

munec  habbe  to  kinge. 

Ah  wulle  we  wel  don  i 

forS  riht  faren  we  him  to.      oo 

d^elliche  &  ftille  i 

&  don  al  ure  iwille. 

in  tohif  bure:' 

&  drincken  of  his  beore. 

J^enne  we  habbeS  idrunke  i 


MS.  Colt.  Otho«  C.  XIII. 


and  to  hire  herre  hii  fede  t 

Wat  his  ys  nou  to  reade* 

wo  fal  vs  nou  fcrude  i 
wo  fal  vs  nou  yeode« 


Nou  Yortiger  his  a-fare  i 
and  we  ibroht  in  mochel  care* 
nole  we  for  none  ]nnge  i 
monek  habbe  to  kinge. 


care ;  they  went  to  counsel,  they  went  to  commumng ;  all  they  lamented 
their  life  (exceedingly),  because  Yortiger  was  so  dear  to  them.'  And  ^thus 
said  the  Peohtes  [to  their  chief  they  aaid],  *  the  drunken  knights':  ''What 
'may  we  [is  to  us]  now  in  counsel  ?  '  who  shall  us  now  advise  ?'  who  shall 
ns  ^eed  [now  clothe],  who  shall  us  'clothe  [now  feed], '  who  shall  be  our 
lord  at  court?'  Now  Yortiger  is  gone»  Ve  all  must  depart  [and  we  are 
brought  in  mickle  care]  ;-^we  will  not  for  anything  have  a  monk  for  king ! 
'  But  we  will  do  well,  forth-right  go  we  to  him,  secretly  and  still,  and  do 
all  our  will,  into  his  chamber,  and  drink  of  his  beer.  When  we  have  drunk, 
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dretne  we  lade. 

&  fumme  fcuUeB  to  ]?ere  dure  r' 

mid  fweorden  ftoden^  )^r  biuoren 

&  fumme  forS  rihtes  i 

nimen  ]?ene  king  &  hif  cnihtes. 

&fl8en'of]^hafden:^ 

&  we  feolf  hired  haben. 

&  leten  fone  of-sernen  ^ 

urse  lauevd  Uortigeme. 

&  feo^iSen  {mrh  alle  ]^iiige  i     lo 

hsebben  hine  to  kinge. 

I^enne  mah  we  libben  r' 

8wa  uf  bi^  aire  leofueft. 

Wenden  ]7a  cnihtes  i 

to  t^an  kinge  forS  rihtes* 

eoden  heo  alle  i 

]mrh  ut  J'sere  halle; 

in  to  ]mf  kingef  bure  i 

\et  he  feet  bi  fure. 

Nes  ]>er  nan  \dX  word  fpaec  ^  ao 

bute  Gille  Callaft. 

Ifxd  he  wi'S  ]?8ene  kinge  fpaec  i 

fwikenrhe  |?ohte  |?et®. 

Luft  me  nu  leod-kig  i 


MS.  Cott  Otbo,  C.  XIII. 


Wende  ]^a  cnihtes :! 
to  ];an  kinge  foij^rihtes. 
jeoden  \e»  cnihtef  alle:' 
]?orh  Yt  ]?are  halle. 
in  to  l^e  kinges  boure  ^ 
)?ar  he  fat  bi  (^an  fuiie. 


loudly  revel  we ;  and  some  shall  go  to  the  door,  and  with  swords  stand 
therebefore,  and  some  forth-right  take  the  king  and  his  knights,  and  smite 
off  tiie  heads  of  them,  and  we  otcrselTes  have  the  court ;  and  cause  soon  our 
lord  Vortiger  to  be  oyertaken,  and  afterwards  through  all  thmgs  raise 
him  to  he  Idng  ;^then  may  we  live  as  to  us  is  liefest  of  all.' "  Mlie  [lliese] 
knights  proceeded  to  the  king  forth^right;  ^they  [these  knights]  all  went 
tiuroughout  the  hall  into  the  kings  chamber,where  he  sate  by /Atf  fire.  'There 
was  none  that  spake  a  word  elcept  Oille  Callset;  thus  he  spake  with 


*  ftoadenf 

•  fer? 


'  7^  woond  Utter  qf  flaen  ie  by  9econd  hand,  eup.  roe. 
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nulle  ich  pe  l^en  na^ng* 

we  habbeo'S  ibeon  an  hirede  ^ 

hiehliche  iwurSed. 

]mrh  ]^iDne  ftiwaerd  • 

^  haueS  iwiten  al  ^it  «erd. 

he  uf  haueiS  wel  iaed  :f 

he  uf  haueS  wel  tfcrud. 

&  to  fo^  ich  fu^e  ^  mai  r' 

mid  him  we  »tennuto  dai*  [£78.c.i.] 

ah  Tare  uf  of-]ytmcheS  ^  lo 

nefden  we  noht  to  drtnken. 

&  nu  we  bee's  in  ]rine  bure  r' 

yet  uf  drinken  of  ]mie  beore. 

)>a  )8ef  'pe  kig  aofware  r' 

f  fcal  beon  eowre  lafte  kare. 

for  je  fculleS  habben  to  drinken  :f 

ysk  while  ^  eaw  god  ]mnche« 

Me  heom  brohte  drinken :/ 

&  heo  gunnen  dremen. 

]mf  Ikide  Oille  Cahet  ^  » 

to  ]^re  dure  he  wes  ful  wnt. 

Whffir  beo  ye  cnihtes  ^ 

fturieS  eow  forS  rihtes. 

&  heo  l^ene  king  igripen  i  And  hii  J^ane  king  igrepe  r' 

&  his  hffifde  of  fmiten.  and  ]>at  heued  of  fmite. 

the  king  whom  he  there  thought  to  betray :  ''  Listen  to  me  now,  monarch ; 
I  will  nothing  lie  to  thee.  We  have  been  in  court  highly  honored  through 
thy  steward*  who  hath  governed  all  this  land ;  he  hath  us  well  fed,  he  hath 
US  well  clothed.  And  in  sooth  I  may  say  to  thee,  with  him  we  ate  now 
to-day,  but  sore  it  us  grieveth,  we  had  nought  to  drink,  and  now  we  are 
in  thy  chamber,  give  us  drink  of  thy  beer."  Then  gave  the  king  answer : 
"  That  shall  be  your  least  care,  for  ye  shall  have  to  drink  the  while  that 
you  think  good."  Men  brought  them  drink,  and  they  gan  to  revel; 
thus  said  Gille  Calbet, — at  the  door  he  was  iull  active :  '*  Where  be  ye, 
knights  ?    Bestir  you  forth-right !" '    And  they  seized  the  king,  and  smote 
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&  alle  his  cnihtes  ^ 

heo  flojen  forS  rihtes. 

&  nomen  fienne  fondes-mon :! 

and  fenden  toward  Luden. 

)^at  he  fwi^e  fculde  serne  i 

sBfter  Uortigerne. 

^  he  fwiSe  comen  i 

&  )?ene  kinedom  nome. 

for  ]?at  wufte  he  J^urh  alle  \ig  i 

iflffijen  wes  Coftanz  ^  king,   lo 

pet  iharde  Uortigerne  t 

^  fwike  wes  ful  deme. 

]mf  he  hashte  J^ene  fondes-mon  i 

a^an  forS  riht  anan. 

&  hat  heom  wel  bi-witen  • 

al  ure  wurS-fcipen. 

^  nauer  anne  wende  i 

ut  of  )?an  aende. 

ah  alle  me  abiden  i 

a  ^  ich  cune^  riden.  90 

&  fwa  ich  wulle  dele  i 

yV  lond  uf  alle  imsne. 

ForS  wende  ]>e  fondes-mon  i  [c.  2.] 

and  Vortiger  nom  anan^ 


MS.  Cott.  Otho«  C.  ziii. 

and  alle  his  cnihtes  i 

hii  flojen  for]?  rihtef. 

And  nemen  ane.fondefiaan;!' 

and  fende  to  Londen. 

}?at  he  fwi)>e  folde  emhe  i    [c2.] 

after  Vortigerne* 

)^t  he  fwi]^  come;:' 

and  )?aiie  kinedom  nome« 

for  ]7at  wite  ]h)u  ]H>rh  alle  r^ 

bii-fl^e^  we  habbe)^  J'ane  king. 

pat  ihorde  Yortigeme  i 

]?at  fwike  was  fol  deome. 

l?us  a!  behte  ]?ane  fondes-man:' 

ajen  for)^rihtef  a-non. 


and  bidde  )?at  non  iie  wende  i 

vt  of  J>an  ende. 

ac  alle  me  a-bide :! 

forte  ich  come  ride. 

and  )wn  ich  woUe  deale  i 

]ns  lond  vs  imene. 

For]?  wede*  J?e  fondefnwi  •' 

and  Vortiger  fende  a-non. 


off  his  head,  and  all  his  knights  they  slew  forth-right.  And  took  a  mes- 
senger, and  sent  to' ward'  London,  that  he  should  ride  quickly  after 
Vortiger,  that  he  should  come  speedily,  and  take  the  kingdom,  for  that 
^he  should  know  pmow  thou]  through  all  '  things,'  slain  ^was  [we  have] 
'  Constance '  the  king.  Vortiger  heard  that,  who  was  traitor  full  secret ;. 
thus  he  ordered  the  messenger  back  forth-right  anon,  and  ^bade  [bid] 
\  them  well  to  keep  all  our  worship,'  that  ^never  one  [none]  depart  out 
of  the  place,  but  all  abide  me,  until  that  I  arrive,  and  'so  [then]  I  will 
divide  this  land  among  us  '  all.' "  Forth  went  the  messenger,  and  Vortiger 


*  R.  i-ne3e. 


he? 


'  came? 


<  R,  wende. 
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&  fende  ^eond  Luden :! 

&  to  hultinge  hehte  heom. 

T0s^n  &  fill  fone  i 

f  heo  alle  comen. 

Icumen^  weoren  )m  burmeii:^ 

pe  {wVSe  balde  weoren. 

fa  fpflec  Vortigeme :' 

)^  fwike  wes  ful  deome. 

swiiSe  he  goii  to  wepen  • 

&  feriliche  fiken. 

ah  hit  wes  an  hafde :! 

&  noht  an  his  heorte. 

ph  axeden  hine  )m  burhmen 

'pe  fwi'Se  balde  weoren. 

Lauerd  Vortigeme  ^ 

wlueht  if  f  ]ni  mumeft. 

nert  )m  na  wimman  ^ 

fwa  fere  to  wepen. 

pa  anfwarede  Vortigeme  :f 

pe  wes  fwike  ful  deome. 

Ich  eow  wulle  telle  :f 

for  rcoliche  fpelle. 

of  muche  feraeffe  if 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

ouer  al  J^an  londe  :f 
ysit  }mr  a-boute  were, 
and  hehte  3am  fone  :f 
]?at  hii  to  him  come, 
po  icomen  were  borhmen  :^ 
)>at  were  tmye  bolde. 
po  fpac  Vortigeme  t 
pat  fwike  was  wel  deome. 
Bwi)^  he  gan  wepe  ^ 

10    and  biterliche  fike. 

ac  hit  was  on  his  heued  :f 
and  noht  on  his  heorte. 
po  axede  )>e  borhmen  ;f 
^dt  fwil^e  bolde  weren. 
Louerd  Vortigeme :' 
wi  his  ]7at  ]h>u  wepeft. 
nert  )h)u  no  wifman  :f 
so  fore  to  fike. 
po  anfwerede  Vortigeme  f 

90    ]?at  fwike  was  fol  deome. 
Ich  30U  telle  :f 
rouj'liche  fpelles. 
of  mochele  forinefle  :f 


'took  [sent]  anon  '  and  sent '  over  'London  [all  the  lands  that  there  were 
about],  and  ordered  them  'quickly  and  full'  soon,  that  they  'all'  should 
come  to  ^busting  [him] .  When  '  the '  burgh-men  were  come,  who  were 
most  bold,  then  spake  Vortiger,  who  was  traitor  'full  [well]  secret ; — 
much  he  gan  to  weep,  and  "sorrowfully  [bitterly]  to  sigh,  but  it  was  in  [his] 
head,  and  not  in  his  heart.  Then  asked  '  him '  the  burgh-men,  who  were 
most  bold :  "  Lord  Vortiger,  Vhat  [why]  is  that  thou  'moumest  [weep- 
est]  ?  Thou  art  no  woman  so  sore  to  Veep  [sigh] ."  Then  answered  Vor- 
tiger, who  was  traitor  full  secret:  "I  'will'  tell  you  piteous  speeches. 


VOL.  II. 


'  pa  icumen  ? 
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]7e  ifljen  if  to  londe. 
Ich  habbe  i^if  serd  ibeon  f 
eower  kingef  ftiwaerd. 
&  ifpaeken  hin^  m$t 
&  iluued  bine  fwa  mi  lif . 
Ah  nalde  he  at  )mn  ende :! 
naenne  raed  luuien. 


be  luaede  )>a  Peobteft^  :f         lo 

ph  vncu'Se  cnibtes. 

&  uf  nalde  he  god  don  :/ 

ne  neower  feure  vnderfon. 

ah  beom  he  wes  \VSe  i 

a  to  beore  line. 

Ne  mihte  ic  of  )mn  kinge  i 

habben  fcipinge. 

icb  fpende  mine  ahte  i 

J^a  wile  ]?a  heo  ilafte. 

&  feo^^e  ich  nam  leue  i         20 

to  mine  londe  lK5e,      [f.  TS^  c.  1 .] 

and  t^enne  ich  heefde  mine  gauel 

cumen  a^an  to  hirede. 

pa  ifffibjen  }7a  Peohtes  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  zixi. 

]?at  ife^e  his  to  londe. 

Ich  habbe  ]?ane  king  iloued:^ 


more  }yan  mi  feolue. 

And^noldehe  a}yan  ende  i  [£65.  d.] 

noht  hit  onder(tonde« 

ne  non  of  dedes :! 

don  after  reade. 

he  louede  )^  Peutef  r' 

]>e  oncou)>e  cnibtes. 


of  much  calamity  that  is  come  to  the  land.  I  have  '  been  in  this  realm  your 
kings  steward,  and  spoken  with  him,  and '  loved  ^him  as  my  life  [the  king 
more  than  myself].  But  he  would  not  at  the  end  ^any  counsel  approve, 
[understand  it,  nor  do  any  deeds  after  counsel] ;  he  loved  the  Peohtes,  the 
foreign  knights,  '  and  he  would  not  do  good  to  us,  nor  anywhere  fair  re- 
ceive, but  to  them  he  was  gracious,  ever  in  their  lives.  I  might  not  of  the 
V  king  have  remuneration  (or  wages) ;  I  spent  my  wealth,  the  while  that  it 
lasted,  and  afterwards  I  took  leave  to  go  to  my  land,  and  when  I  had  my 
tribute,  come  again  to  court.   When  the  Peohtes  saw  that  the  king  had  no 


him? 


Ac? 


•'  R,  Peohtes. 
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l^at  ]^  king  nefde  nanc  cnihtes. 

neo  nauere  naenne  cunef  md  i 

}^  heo*  wolden  oht  fore  don. 

heo  nomen  heore  uore  i  hii  nem€  hire  vore  i 

in  to  l^as  kiges  bure.  into  ^fe,  kingef  boure. 

ich  fuggen  eow  ]>urh  alle  ]nng  i  ich  fegge  jou  )H>rh  alle  {^ing  :^ 

iflae^en  heo  habbeolS  }^iene  king,  hii  habbe]^  i-fli^e  vre  king. 

&  }^nche9  t'ifne  kine-dom  i  and  )>enches'  \\iwt  kinedom. 

&  uf  alle  for-don.  and  vs  alle  for-don. 

&  wulleiS  forS  rihte  i  lo 

makien  king  of  ane  Peohte. 

Ah  ic  wes  hif  ftiward  i  Ac  ich  was  hin  ftiward  i 

wffiken^  ich  wulle  minne  lauerd.  wreken  ich  wolle  min  louerd. 

&  aeuerseche  oht  mon  i  and  euerech  oht  mon  i 

hffilpen  me  ^  to  don.  helpe  ];at  to  don. 

on  ich  wulle  mid  mine  gsere  i 

Sl  forS  riht  ich  wulle  uaren. 

Wenden  ut  of  Lunden  ^  Wenden  vt  of  Londene  ^ 

cnihtes  |vitti  hundred.  cnihtes  )?ritti  hundred. 

heo  riden  &  heo  amden  •        »  hii  riden  and  hii  emde  r^ 

forS  mid  Vortigeme.  for]?  mid  Vortigeme. 

J^at  heo  nehUehten  r^  ]?at  hii  nehle]^  :f 

]^r  weoren  ]m  Peohtes.  f^ar  wonede  pes  Peutes. 

&  he  nom  enne  of  his  cnihtes  :f 


knights,  nor  ever  any  kind  of  man  that  would  aught  for  them  do/  they  took 
their  course  into  the  kings  chamber.  I  say  you  through  all  things,  they 
have  slain  ^the  [our]  king,  and  think  to  destroy  this  kingdom  and  us  all, 
'  and  will  forth-right  make  them  king  of  a  Peoht.'  But  I  was  his  steward ; 
avenge  I  will  my  lord ;  and  every  brave  man  help  '  me '  to  do  that !  '  On 
I  will  with  my  gear,  and  forth-right  I  wUl  go.'  "  Thirty  hundred  knights 
marched  out  of  London ;  they  rode  and  they  ran,  forth  with  Vortiger, 
until  they  i4)proached  where  ^he  [these]  Peohtes  Vere  [dwelt].    'And  he 

^  heom?  ^  >eiiche>?  *  wrteken? 

l2 


\ 
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&  fende  to  ]?an  Peohten. 

&  feide  heo  l^t  he  com  r^ 

3if  heo  hine  wolden  vnder-uon^ 

pa  Peohtes  weorC  bU'Se  t 

for  heore*  fKi-fiiSe. 

&  heo  nomen  heore  gode  gaerS  r^ 

nef  "per  neo^¥*Ser  fceld  ne  fpiere. 

Vortiger  forS  rihtef  ;f  Vortiger  and  his  cnihtes  r^ 

wepnede  alle  hif  cnihtes.  wepnede  3am  for]'  rihtef. 

&  com€  J^a  Peohtes  if  10  ^are  come  ]^  Peutes  :f 

&  bruhten  hseued  ]ms  kingef.  and  brohte  heued  J^eos  kinges. 

pa  Vortiger  fiB  haeued  ifeh  :f  [cs.]  po  Vortiger  ]n8  heued  i-feh  r' 

l^a  haslde  he  to  griide  ful  neh.  ^  helde  he  to  grunde  neh. 

swulc  he  hafiiede  mod*kare  :f  alfe  he  hadde  mod-care  :^ 

meft  of  aire  monne.  meft  of  alle  mane. 

mid  hif  lechen  he  gon  lije  :f  mid  his^  he  gan  Ii]>e  r' 

hif  heorte  wes  fill  blilSe.  his  heorte  was  wel  bli)>e. 

pa  feide  Vortigeme  r'  po  faide  Vortigerne :' 

"pe  fwike  wef  ful  deome.  )?at  fwike  was  deome. 

Auerffilc  oht  mon  :f  »  Euer  ech  oht  man  i 

mid  fweorde  leggeS  heom  on.  mid  fweorde  legge  heom  an. 


took  one  of  his  knights*  and  sent  to  the  Peohtes,  and  said  to  them  that 
he  came«  if  they  would  him  receive.  The  Peohtes  were  blithe  for  their 
murder  (that  they  had  committed),  and  they  took  their  good  gear, — 
there  was  neither  shield  nor  spear.'  Vortiger  Veaponed  all  his  knights 
[and  his  knights  weaponed  them]  forth-right,  '  and '  the  Peohtes  [there] 
came,  and  brought  the  head  of  the  king.  When  Vortiger  saw  this 
head,  then  fell  he  '  full '  nigh  to  the  ground,  as  (^  he  had  grief  most  of 
all  men ;  with  his  countenance  he  gan  lie,  Imt  his  heart  was  ^full  [well] 
blithe.    Then  said  Vortiger,  who  was  traitor  *  full '  secret :  "  Every  brave 


*  vnde-uon  |>r.  m. 

'  7%is  $eemi  a  har$h  eonttrttciion,    Perhapi  we  ekould  read  Jes  kinges  ftei-nre, 
-the  kings  death. 
'  A  word  ie  here  wanting. 


1 
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&  wr»keS  wel  an  SBrde  i 

\e  feoi^e  of  ure  lauerd. 

Nsenne  heo  ne  nomen  i 

ah  alle  heo  heom  flo^en. 

&  to  )mn  inne  weude:^ 

in  to  Winchffiftre. 

&  flojen  heore  fweines :! 

&  heore  burh-])eief. 

heore  cokes  &  heore  cnaues  i 

aUe  heo  daden  of  lif-da^en.    lo 

pas  ferden  ]^  tiiSinde  i 

of  Coftanz  Jmn  kinge* 

&  )^a  weorlde-wis  mon  r' 

]>a  o'Sere  childre  bi-wuften. 

for  heo  hafden  care  of  Yortiger :! 

heo  nomen  Ambrofie  &  VlSer. 

&  landen^  heom  ouer  f«  i 

m  to  ]^re  lafle  Brutene. 

&  fieire  heom  bi-tahten  i 

Bidiz^  ]mn  kinge.  oo 

&  he  heom  feire  vnder-f eg :' 

he  wes  heore  cun  &  heore  freond. 

&  mid  muchelere  lifte  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  wreke)'  wel  on  er)>e  i 

ye  forewe  of  vre  louerd. 

Nanne  hii  ne  nemen  r^ 

ac  alle  hii  floje. 

and  to  J^an  hinne  wende  i 

in  to  Wincheftre.  [c,a.] 

and  flojS  )^re  of  hire  folk  i 

al  j'at  hii  fiinde. 


pus  ferde  J^e  tydinge  i 

,o{  Conllaince  ]mn  kinge. 

pe  worle-wifemen :! 

ye  opev  children  wifte. 

for  drede  of  Vortiger :' 

hii  neme  Amrelie  and  Yther. 

and  ladde  heom  ouer  {66  • 

in  to  ye  lafle  Britayne. 

and  3am  bi-tahte  :f 

Biduz  yan  kinge. 

and  he  3am  faire  vnder-fcng  if 

for  he  was  hire  cun. 


man  lay  on  them  with  swords  and  avenge  well  in  the  land  the  sorrow  of 
our  lord ! "  None  they  ci^tored,  but  all  they  '  them '  slew ;  and  proceeded 
to  the  inn,  into  Winchester,  and  slew  ^eir  swains,  and  their  chamber- 
servants,  their  cooks,  and  their  boys,  all  they  deprived  of  life- day  [there  of 
their  folk  all  that  they  found].  Thus  fieured  the  tidings  of  Constance  the 
Idng.  '  And '  the  worldly-wise  men  took  charge  of  the  other  children ;  for 
^hey  had  care  [dread]  of  Vortiger  they  took  ^Ambrosie  [Aurelie]  and 
Uther,  and  led  them  over  sea,  into  the  Less  Britain,  and  delivered  them 
'  fairly '  to  Biduz  the  king.  And  he  them  fedrly  received,  [for]  he  was  their 
kin  '  and  their  Mend,  and  with  much  joy  the  children  he  brought  up';  and 


*  ladden? 


'  Budiz  man,  «ec. 


\ 
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];a  childere  he  biwufte* 
and  fwa  wel  fele  jere  i 
mid  him  heo  weoren  )^re. 
Fortiger,     Vortiger  a  Yitten  londe  :f 
wes  ihoue  to  kinge. 
alle  ]?a  Brut^  ftronge  r 
Itoden  an  his  honde. 
fif  &  twenti  jeren  r         [t  79.  c.  i.] 
he  wes  king  her. 
He  wes  wod  he  wes  wild  :f      lo 
he  wes  rseh  he  wes  bald. 

of  alle  ]>inge  he  hfefde  his  iwille  r'Of  alle  ]>inges  he  hadde  his  wille  :f 
bute  )^a  Peohtef  neoren  nseuere  bote  ]?at  Peutef  nere  neuere  itille, 
ah  eouere  heo  wenden :/    [Itille. 
jeond  )?ene  norh  euden* 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  fo  f ale  jere  i 
]?e  childerne  wonede  'pete, 
Vortiger  in  ]?ifle  londc ;! 
waf  ihoue  to  kinge. 
and  ]^  borewes  ftronge  r' 
ftode  on  his  honde. 
fife  and  twenti  ;ere  r' 
he  was  king  here. 


&  hunden^  ]nf  kinelcmd  :^ 
mid  hflermen  vnimete. 
&  wreken  heore  cun  inoli  r' 
yst  Vortiger  here  of-floh» 
Vnder  pan  comen  ti'Sende  :f 
in  to  )?iflen  londe. 
pht  Aurelien  wes  cniht  t 
pe  Ambrofisen  wes  ihaeten. 
&  al  swa  wes  Vther  ^ 


ac  euere  hii  blende  his  kinelond  r' 
mid  harme  onimete* 
and  wreken  hire  cun  inoh  :f 
pat  Vortiger  here  of-floh. 
20    Vnder  pan  com  tidinge  :f 
in  to  pUk  londe. 
pat  Aurdie  was  cniht  r' 
on  mid  J^an  befte. 
and  al  fo  was  Vther  r' 


80 '  well  'many  years ^with  him  they  were  [the  children  dwelt]  there.  Vortiger 
in  this  land  was  raised  to  be  king ;  ^all  [and]  the  strong  burghs  stood  in 
his  hand ;  five  and  twenty  years  he  was  king  here.  '  He  was  mad,  he  was 
wild,  he  was  cruel,  he  was  bold';  of  all  things  he  had  his  will,  except  ^the 
[that]  Peohtes  were  never  still,  but  ever  they '  advanced  over  the  north  end, 
and '  afflicted  'this  [his]  kingdom  with  prodigious  harm,  and  avenged  their 
kin  enow,  whom  Vortiger  slew  here.  In  the  mean  time  came  tidings  into 
this  land,  that  Aurelie  was  knight,  Vho  was  named  Ambrosie  [one  with  the 
best],  and  also  was  Uther,  'good  knight  and  most  [knight  most  wise  and] 


burjhes  ? 


'  Sicpr,  m.;  hcnden  sec.  m. 
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god  cniht  &  swi^Se  iwar,  cniht  fwij^e  wis  and  war. 

andwoldencomentoj^iffenlonder'and  wolde  come  to  ^iffe  londer 

&  leden  here  fwiiSe  ftronge.  mid  ferde  ftronge. 

pis  wes  feole  lUSe  ique'Se  ^ 

ofte  iquidded. 

ofte  comen  ti'Sinde  r'  Ofte  com  'peon  tidinge  • 

to  Vortiger  ^Sl  kinge.  to  Yortiger  yoii  kinge. 

}'er  fore  him  ofte  fcomede  •  ]>ar  fore  he  ofte  famede  ^ 

&  his  heorte  gromede.  and  his  heorte  gramede. 

formenhitfffiiden  weliwhserf  lo  for  men  hit  faide  wel  i-war:^  [C65\c.i.] 

Nu  cumed^  Ambrofie  &  Vther.  Nou  conie]^  Aurelie  and  Yther. 

and  wallet  wreeke  Coftance  r^  and  woUep  wreke  Conftance  an 

'pene  king  of  j'if  l5d.  {'at  was  king  in  J^iffe  lond.  [hond  ^ 

nuf  ^  ]?er  coft  nan  oi$er  ^  nif  J^ar  coft  non  o^^er  r' 

wserken^  heo  wulle)'  heore  broiSer.wreke  hii  woUe)'  hire  brother. 

and  fken  Vortigeme  :f 

&  to  dufte  hine  for-berne. 

]mf  heo  wuUeS  al  Yii  lond  r' 

setten  an  heore  ajere  bond. 

Swa  quiddeden  seiche  d«ei  t    ao  pus  cwiddede  eche  dai  r' 

al  )mt  verden  sefter  wfiei.  al  J^at  jeode  bi  psai  wai. 

Uortiger  hine  bi^ol^te  :f     [c  2.]  Vortiger  hine  bi-pohte  r 

whffit  he  don  mihte.  wat  he  don  mihte. 


wary,  and  would  come  to  this  land,  Wd  lead  [with]  an  army '  most  'strong. 
'This  was  many  times  a  saying  oft  repeated';  oft  came  [these]  tidings  to 
Vortiger  the  king ;  therefore ^tV  oft  shamed  him,  [he  oft  was  ashamed],  and 
his  heart  angered,  for  men  said  it  everywhere : — "  Now  will  come  ^ Ambrosie 
[Aurelie]  and  Uther,  and  will  avenge  [soon]  Constance/ the  [who  was]  king 
'of  [in]  this  land ;  there  is  no  other  course,  avenge  they  will  their  brother, 
'  and  slay  Vortiger,  and  burn  him  to  dust ;  thus  they  will  set  all  this  land  in 
their  own  hand ! '  "  'So  [Thus]  spake  each  day  all  that  passed  by  [the]  way. 
Vortiger  bethought  him  what  he  might  do,  and  thought  to  send  messengers 

'  cumedi?  '  nif?  •  wrieken? 


J 
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&  pohte  fende  fende^  fonde:' 

into  o^ere  londe^ 

ffift   vncu^e  cnihten :' 

ba  hine  biwiten  mihten, 

and  )H>ht«  to  beo  w£er  i 

wiiS  Ambrofie  &  wid*  Vther. 

Vnder  J'an  comen  tiSende  i 

to  Yortiger  )?an  kinge. 

^  ouer  f»  weoren  icumen  i 

fwiiSe  felcu'Se  gumen.  lo 

inne  |>ere  Temefe  i 

to  londe  heo  weorS  icQtnen. 

)?reo  fcipen  gode  i 

comen  mid  )^n  flode. 

]n:eo  hundred  cnihten  ^ 

alfe  hit  weoren  kingef. 

wi'S  uten  {'an  fcipen-monen  r^ 

)>e  weoren  J>er  wi€  inne. 

pif  weoren  ]>a  fserefte  men  ^ 

)>at  auere  her  comen.  ao 

ah  heo  weore  hsB&ne  ^ 

f  wes  hfierm  >a  mare. 

Uortiger  heom  fende  to  ^ 

and  axede  hu  heo  weoren  idon. 

3if  heo  gri«  fohten  ;f 


MS.  Cott  OUio,  C.  xiii. 

and  ]H>hte  fende  lode  :f 
in  to  oj^er  londe. 
after  vncou]?e  cnihtes  ^ 
]?at  hine  bi-witie  mihte. 


Vnder  )^an  com  tydinge  ti' 
to  Yortiger  ^an  kinge. 
l^at  ouer  (64  weren  icome  p 
fwi]>e  felliche  gomes. 


)>reo  fipes  gode :' 
i-come  were  mid  ]?an  flode. 
"par  on  )?reo  hundred  cnihtes  • 
alfe  hit  were  kempes. 


pes  weren  ^  fairefte  men :! 
{'at  euere  come  here, 
ac  hii  weren  hej^ene  • 
]?at  was  har^  J^e  more. 


into  other  lands,  after  foreign  knights,  who  might  him  defend ;  '  and  thought 
to  be  wary  against  Ambrosie  and  Uther.'  In  the  mean  time  came  tidings  to 
Yortiger  the  king,  that  over  sea  were  come  men  exceeding  strange ;  '  in  the 
Thames  to  land  they  were  come ';  three  ships  good  ^came  [were  come]  with 
the  flood,  [therein]  three  hundred  knights,  ^kings  [champions]  as  it  were, 
'  without  (besides)  the  shipmen  who  were  there  within.'  These  were  the 
fairest  men  that  ever  here  came,  but  they  were  heathens, — ^that  was  the 
more  harm !   '  Yortiger  sent  to  them,  and  asked  how  they  were  disposed 


Sic  MS, 


»  wi»? 


'  harm? 
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&  of  hif  freond-fcipe  rohtS. 

Heo  wifliche  andfwerden  i! 

swa  heo  wd  cu«en. 

&  feiden  ^  heo  walden  i 

fpeken  wiS  ]?an  kinge. 

&  leofliche  him  heren :! 

&  haelden  hine  for  hserre. 

and  swa  heo  gunnen  wenden :! 

forS  to  )^an  kinge. 

pa  wes  Uortigeme  )^a  kig  r     lo 

in  Cantuarie-buri. 

}feT  he  mid  his  hirede  r^ 

hashliche  fpilede. 

I^er  Jms  cnibtes  come  i 

bi-fore  )^an  folc-kinge. 

Sone  fwa  heo  bine  imetten;^  [£  79^  feos  comen  to  )^n  kinge  i 

feire  heo  hine  ignetten.         ^^'^  and  faire  hine  grette. 

&  feiden  )7at  heo  him  wolden  i      and  feide  ];at  hii  wolde  i 

hsren  i  fnfle  londe.  him  farui  in  his  lode. 

jif  he  heom  wolde  ^  20    jis^  vs  ]k>u  woUe  i 

mid  lihten  at-halden.  mid  rihte  at-holde. 

pa  andfwerede  Yorti^  i  po  anfwerede  Vortiger  i 

of  elchen  vuele  he  wes  war.  )^t  of  eche  vuele  he  was  war. 

An  alle  mine  iliue :^  In  al  mine  lifde r'  .....Foz-if- 

g^rm 

veneruni 

(their  buBiness) ;  if  they  sought  peace,  and  recked  of  his  friendship  ?  They 
answered  wisely,  as  well  they  knew,  and  said  that  they  would  speak  with 
the  king,  and  lovingly  him  serve,  and  hold  him  for  lord ;  and  so  they  gan 
wend  forth  to  the  king.  Then  was  Vortiger  the  king  in  Canterbury,  where 
he  with  his  court  nobly  diverted  themselves ;  there  these  knights  came 
before  the  sovereign/  ^As  soon  as  they  met  him,  they  [Thbse  came  to 
the  king,  and]  greeted  him  fEor,  and  said  that  they  would  serve  him  in 
^this  [his]  land,  if  'he  would  them  [thou  wouldest  us]  with  right  retain. 
Then  answered  Vortiger, — [who]  of  each  evil  he  was  ware,—"  In  all 

»  jif? 
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{^Saxon]e$ 
in  Bril^tan" 
nf\amf  tdli- 
cet  Hen\jges 
et  HoTM^t 
cum  tribus 
na[vibu*'], 
anno  gratie 
qua![dram 
gelntesimo 


MS.  Cott.  Cftlig.  A.  IX. 

|?e  ich  iluued  habbe. 

bi  dffiie  no  bi  nihtes  /  [cnihtes. 

ne  fash  ich  nauere  aer  fwulche 

for  eouwer  cume  ich  aem  bli^e  if 

&  mid  me  je  fciille  bilaefuen. 

&  eouwer  wille  ich  wiiUe  driven  ^ 

bi  mine  qiiicke  liuen. 

Ah  of  eou  ich  wulle  iwiten  r^ 

furh  fo^en  eouwer  wurBfcipen. 

whahaet  cnihte  ^e  feon  :f  lo 

&  whaennenen  je  icumen  beon. 

&  whar  }e  wullen  beon  treowe  ^ 

aide  &  aec  neowe. 

pa  anf werede  ]?e  o^er  :f 

l^at  wes  ^  aldefte  bro^Ser. 

Luft  me  nu  lauerd  king  t 

&  ich  )^e  wullen  cu'Sen. 

what  cnihtes  we  beoS  :f 

&  whanene  we  icumen  feo'S. 

Ich  hatte  HSges  :f  ao 

Horf  is  mi  bro'Ser. 

we  beolS  of  Alemalne :! 

alSeleft  aire  londe. 

of  )?at  ilken  sende  :f 

j^e  Angles  if  ihaten. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

)?at  ich  ileued  habbe  ^ 

bi  dai  no  bi  nihte:' 

ne  feh  ich  foche  cnihtes. 

for  }ou  ich  ham  bli);e  :f 

and  mid  me  je  foUe  bi-lefiie. 


Ac  forft  ich  woUe  wite  ^ 
for  joure  mochele  worfipe. 
wat  cnihtes  beo  jeo:'  [c.2.] 

and  wanene  jeo  i-comen  beo. 


po  anfwerede  )?e  ojier  r'' 
)?at  was  )^  elder  broJ>en 


Ich  hatte  Hengeft  :f 
Hors  hatte  min  bro]?er. 
we  beo]'  of  Alemtdne  ;f 
of  one  riche  londe. 
of  l^an  ilke  hende  r' 
]?at  Englis  hif  ihote. 


my  life  that  I  have  lived,  by  day  nor  by  night  saw  I  '  never  ere '  such 
knights ;  for  ^your  arrival  [you]  I  am  blithe,  and  with  me  ye  shall  remain, 
'  and  your  will  I  will  perform,  by  my  quicklife!'  But  [first]  I  wouldof  you 
learn,  ^through  [for]  your  ^sooth  [mickle]  worship,  what  knights  ye  be, 
and  whence  ye  are  come, '  and  whether  ye  will  be  true,  old  and  eke  new  ?' " 
Then  answered  the  one  who  was  the  eldest  brother :  "  Listen  to  me  now* 
lord  king,  and  I  will  make  known  to  you  what  knights  we  are,  and  whence 
we  are  come.'  I  hight  Hengest ;  Hors  ^is  [hight]  my  brother ;  we  are  of 
Alemaiae,  ^a  land  noblest  of  all  [of  a  rich  land],  of  the  same  end  that 
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[c.  2.] 
10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

BeaS  in  ure  Ipnde  :f 

felcu^^e  ti^nde^ 

YDibe  fiftene  jer  r' 

)^at  folc  hi^  ifomned. 

al  ure  iledene  folc :! 

&  heore  loten  werpe'S. 

vppeu  ]?an  ]w  hit  faled^  t 

be  fcal  uaren  of  londe« 

bilsuen  fcullen  )^  fiue  ^ 

)^a  fexte  fcal  forS  li'Se, 

ut  of  ]^n  leode  :^ 

to  ucu'Se^  londe. 

ne  beo  he  na  fwa  leof  mon  • 

uorS  he  fcal  liiSen. 

For  j?er  if  folc  fwiiSe  inuchel  ;f 

m£ere  pene  heo  walden. 

yvL  wif  fareS  mid  childe  r' 

fwa  )^  deor  wilde. 

aeueralche  jere  :f 

heo  bereiS  child  ]'ere. 

f  beo%  an  uf  feole  :f 

y^t  we  fseren  fcolden. 

ne  mihte  we  bibeue  • 


90 


MS.  Cott.  Otho,  a  XIII. 

Bedp  in  vre  londe  i 
wonder  (wnges  gonde* 
bi  eche  fiftene  ^er  if 
)>at  folk  his  i-fomned. 
and  werpe)?  )>are  hire  lotes  :f 
fo^  to  londea  feche : 
vt*  wan  fat  lot  falle]^  t 
he  mot  neod  wendc. 


ne  bco  he  noht  fo  riche  }f 
he  mot  lond  feche. 


ForJ^e  wifiies  gap  J^ar  einid  childe  f 

alfe  J^e  deor  wilde. 

bi  euereche  jere  r' 

hii  go)>  mid  childe  pere. 

pat  lot  on  vs  fal  :f 

'phi  we  faren  folde. 

ne  mode  we  bi-lefiie  :f 


Angles  is  named.  In  our  land  are  'strange  tidings ;  after  [many  good  things ; 
by  each]  fifteen  years  the  folk  is  assembled,  '  all  our  nation-folk/  and 
cast  [there]  their  lots  [for  to  seek  other  lands]  ;  upon  whom  'that  it  [the 
lot]  falleth,  he  ^shall  depart  from  the  land  [must  needs  depart] .  '  The 
five  shall  remain,  the  sixth  shall  forth  proceed  out  of  the  country  to  a  foreign 
land';  be  he  '  man '  ever  so  'loved  [rich],  he  ^shall  forth  depart  [must  seek 
other  land] .  For  '  there  is  folk  very  much,  more  than  they  would '  (desire) ; 
the  women  go  [there]  with  child  as  the  wild  deer,  [by]  every  year  they 
'bear  [go  with]  child  there !    That  is  fallen  [The  lot  fell]  on  us,  that  we 


"  is? 


for? 


3  fale^. ? 


*  vp? 


uncut^e  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otfao^  C.  xiii. 

for  liue  ne  for  dsd'Se.  for  life  ne  for  dea]?e. 

ne  for  nauer  nane  Jnnge  :f 

for  ]>an  folc-kinge. 

pus  we  uerden  ]7ere  r'  pus  hit  fare]'  }%re  :f 

&  for  yi  hea^  nu  here.  )^r  fore  we  beo]?  nou  here. 

to  fechen  vnder  lufte  ^ 

lond  &  godne  lauerd. 

Nu  }m  hsefiieft  iherd  lauerd  kig  ^  :^ou  ]7ou  haueft  ihord  lonerd  king  f 

soi5  of  uf  ]7urh  alle  ]?ig*.  fo)'  of  vs  and  no  lef  ing. 

pa  afweerede  Vortiger  r'  lo    po  faide  Vortlger  r' 

of  ale  an  vfele  he  wes  war.  )^t  was  wis  and  twipe  war« 

Ich  ileue  ^  cniht  :f 

f  )?u  me  fugge  fo'S  riht. 

&  wulche  beo"5  seoure  i-leuen  ^     And  woche  beo}'  joure  bi-l^ue  f 

f  3e  on  ileue'S.  pat  jeo  an  bi-l^fe]'. 

&  eoure  leofiie  godd  r' 

]>e  3e  to  luted^. 

pa  andfwarede  Haengef  :^ 

cnihtene  aire  fseireft. 

nis  in  al  "pit  kine-Iond  r'  to 

cniht  fwa  muchel  ne^  fwa  ftrong. 

We  habbeiS  godes  gode  f  We  habbe)'  godes  gode  :f 


should  depart ;  we  might  not  remain,  for  life  nor  for  death, '  nor  for  ever 
anything,  for  fear  of  the  sovereign.  Thus  Ve  feured  [it  fareth]  there, '  and ' 
therefore  are  [we]  now  here, '  to  seek  under  heaven  land  and  good  lord.* 
Now  thou  hast  heard,  lord  king,  sooth  of  us  trough  all  things,  [and  no 
leasing]."  Then  ^answered  [said]  Vortiger, — ^of  each  evil  he  was  ware 
[who  was  wise  and  most  wary], — "  'I  believe  thee,  knight,  that  thou 
sayest  to  me  right  sooth*.  And  what  are  your  creeds,  that  ye  in  believe, 
'  and  your  dear  god,  whom  ye  worship  ?  **  Then  answered  Hengest,  fiurest 
of  all  knights, — ^in  all  this  kingdom  is  not  a  knight  so  tall  nor  so  strong :' — 


*  king  ?  «  J»ing  ?  •  lute»  i 

* .  The  tcorda  muchel  ne  are  sup.  ras. 
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]^  we  luuieS  an  ure  mode.  ]?at  we  louie^  in  mode. 

ya,  we  habbeS  hope  to  :f 

&  heore'S  heom  mid  mid '  mihte. 

pe  an  h«ehte  Phebuf  r  pe  on  hatte  Phebus  ^ 

]>e  o«er  Saturn^.  |>e  ofer  Satumus. 

|>e  >ridde  haehte  WodC  :f  Jie  J>ride  hatte  Woden :' 

^  if  an  weoli  godd.  pat  was  a  mihti  J^ing. 

pe  feorSe  h«h*  Jupit^  r'  [f.80.ci.]  J>e  feorpe  hatte  Jubiter  :f 

of  alle  }>!ge  he  if  whar.  ofalle)?ingeshehi8  war.   [C66.c].] 

pe  fifte  hiehte  Mercuri^  r        lo  pe  fif)>e  hatte  Merchuri^  r' 

^t  id^  }^  haehfte  ouer  uf.  J^at  his  ^  heheft  ouer  vs. 

'pad  fisexte  haehte  AppoUin  ^f  pe  f  ixte  hatte  Appolin  :f 

j^  if  a  godd  wd  idon.  }mt  his  a  god  of  gret  win. 

pe  feoSne^  hatte  Teruagant  t  pe  foue];e  hatte  Teruagant  r^ 

an  hash  godd  in  ure  lon^.  an  heh  god  in  vre  lond. 

3et  we  habbeiS  anne  l»uedi  ^  3et  we  habbe}^  an  leafdi  :f 

pe  bsh  is  &  maehti.  ]>at  heh  his  and  mihti. 

heh  heo  is  &  hali  r^ 

hired-men  heo  luuie'S  for  )^i. 

heo  if  ihate  Frsea  :f  ao  jeo  hif  i-hote  Frca  :f 

wel  heo  heom  dihteS.  heredmen  hire  louie]?. 

Ah  for  alle  ure  goden  deore  •  To  alle  ]?eo8  godes  :f 

)«  WJ  fcullen  hieren.  we  worfipe  werchef. 

"We  have  good  gods,  whom  we  love  in  'our'  mind,  'whom  we  have  hope 
in,  and  serve  them  with  might.'  The  one  bight  Phebus;  the  second 
Satomus ;  the  third  hight  Woden,  who  ^is  [was]  a  mighty  ^god  [thing] ; 
the  fourth  hight  Jupiter,  of  all  things  he  is  aware ;  the  fifth  bight  Mer- 
curius,  who  is  the  highest  over  us ;  the  sixth  hight  Appolin,  who  is  a  god 
^brave  [of  great  power] ;  the  seventh  hight  Tervagant,  a  high  god  in  our 
laiuL  Yet  (in  addition)  we  have  a  lady,  who  is  high  and  mighty,  *  high 
she  is  and  holy,  therefore  courtiers  love  her,' — she  is  named  Frea, — >well 
she  them  treateth  [courtiers  her  love] .  ^But  among  all  our  dear  gods  whom 
we  shall  serve,  [To  all  these  gods  we  work  worship,  and  for  their  love  these 

^  Redmndant.  >  haehte?  "  R.  if.  «  lond? 
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Saturn^f, 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Woden  hehde  J^a  hshfte  laje  r^ 
an  ure  selderne  dsejen. 
he  heom  wes  leof  r' 
aefhe  al  fwa  heore  lif . 
he  wes  heore  walden'  ^ 
and  heom^  WurSfcipe  duden. 
J>ene  feorSe  dasi  i  j^re  wike  t 
heo  ^ifuen  him  to  wurSfcipe. 
pB,  punre  heo  jiaen  )>uref  daei  • 
for  ^i  yat  heo  heom  helpen  msei. 
Freon  heore  Isfdi  :f  ii 

heo  ^iuen  hire  frideei. 
Satumus  heo  ^iuen  faetterdsei  :f 
^ene  Sunne  heo  jiuen  fonedaei. 
Monenen  heo  jifuenen  moneda&i  r' 
Tidea  heo  jeuen  tifdasi. 
puf  feide  Haegeft®  r' 
cnihten  aire  hendeft. 
pa  anfwerede  Vorti^  :^ 
of  aslchen  vfel  he  wara  waer.   ao 
Cnihtes  je  beo^  me  leofae  t 
ah  l^af  tiiSende  me  beo%  la'Se. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziti. 

and  for  hire  loue  :f 
]?eos  dajes  we  heom  ^efue. 
Mone  we  jefiie  moneday  :f 
Tydea  we  jefiie  tifdei. 
Woden  we  jefue  wendefdei :' 
pane  J^onre  we  jefiie  ]>orifdai. 
Frea  }>ane  f riday :' 
Satumus  ]>an  faterefdai. 


pus  faide  Hengeft  :f 

cniht  Bhe  hendeft. 

po  anfwerede  Vortiger  r' 

of  alle  harme  he  was  war* 

Cnihtes  jeo  beo]?  me  leofue  if 

ac  30ure  bilefues  me  beoj^  lo)w. 


days  we  give  them.]  '  Woden  had  the  highest  law  in  our  elders  da3r8 ;  he 
was  dear  to  them  even  as  their  life,  he  was  their  ruler,  and  did  tOJ^iemV 
worship ;  the  fourth  day  in  the  week  they  gave  him  for  his  honor.  TTo 
the  ITiunder  (Jupiter)  they  gave  Thursday,  because  that  it  may  help  them; 
to  Frea,  their  lady,  they  gave  her  Friday ;  to  Satumus  they  gave  Saturday ; 
to  the  Sun  they  gave  Sunday ;  to  the  Moon  they  gave  Monday ;  to  Tidea 
they  gave  Tuesday  [To  the  Moon  we  give  Monday ;  to  Tydea  we  give 
Tuesday ;  to  Woden  we  give  Wednesday ;  to  the  Thunder  we  give  Thurs* 
day ;  to  Frea  the  Friday ;  to  Satumus  the  Saturday]."  Thus  said  Hen- 
gest,  fairest  of  all  knights.  Then  answered  Vortiger,-— of  ^each  evil  [all 
harm]  he  was  ware, — "  Knights,  ye  are  dear  to  me,  but  Nliese  tidings 


waldend  ? 


'  heo  him? 


Haengeft? 


[v.  13943-13965.]  LAJAMONS  BRUT.  159 
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eouwer  ileaen^  beo^S  Tnwrafte  i 

}e  ne  ileoueS  noht  an  criftre^. 

ah  ^  ileoueV  a  )^ne  wurfe i  [c.s.] 

^  godd  feolf  awariede. 

eoure  godes  ne  becyS  nobtea  i 

in  belle  beo  ni'Ser  liggeS.  [haelde  i 

Ah  neorSeles  ich  wulle  eou  at-  Ac  ich  wolle  ou  at-holde  r' 

an  nune  anwalde.  in  min  anwolde. 

for  norS  beo%  |^a  PeohtesV  for  nor)?  beo)?  ^  Peutes  i 

sunSe  obte  cnibtef.  lo    wi]?e  ohte  cnihtes. 

]?e  ofte  lede'S  in  mine  londe  i 

ferde  fwiiSe  ftronge. 

&  ofte  dod^  me  muchele  fcome  i  )?at  ofte  do)?  me  fame  i 

&  )?erfore  ich  habbe  grome.  and  )?ar  vore  ich  habbe  grame. 

&  jif  3e  me  wuUeS  MTseken  ^        And  ^ef  }e  wolle)?  me  wreke  i 

&  heore  haefden  me  bijeten.  of  [hire]  wi)?ere  dedes. 

ich  eou  wullen  ^euen  lond  i  ich  jou  wolle  )eue :! 

muchel  feoluer  &  gold.  ^eftes  fwi]?e  deore. 

))a  andfwerede  Hsngeft  i  po  faide  Hengeft  i 

cnihtene  aire  feireft.  ao 

3if  hit  wolle  Satumuf  r^ 

al  hit  fcal  iwurSe  ]mi«  al  hit  fal  iwor)?e  )?U8. 

&  Woden  ure  lauerd  i 


[your  creeds]  are  loathsome  to  me;  'your  creeds  are  wicked,  ye  be- 
lieve not  on  Christ,  but  ye  believe  on  the  Worse,  whom  God  Atmself 
cursed ;  your  gods  are  of  nought,  in  hell  they  lie  beneath.'  But  '  never- 
theless '  I  will  retain  you  in  my  power,  for  northu^aref  are  the  Peohtes, 
knights  most  brave,  who  oft '  mto  my  land  lead  host  most  strong,  and  oft ' 
do  me '  much '  shame,  and  therefore  I  have  grief.  And  if  ye  will  me  avenge, 
'and  procure  me  their  heads  [of  their  evil  deeds],  I  will  give  you  ^land, 
much  silver  and  gold  [gifts  exceeding  precious] ."  Then  'answered  [said] 
Hengest,  '  fairest  of  all  knights :  "  If  Saturnus  so  will  it,  and  Woden,  our 

*  ilauerd|)r.  m.  ^  crifte?  •  do«? 
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J?e  we  on  bi-liueiS. 

Hengeft  no  laeue :!  Hengeft  nam  lefiie  i 

&  to  fcipen  gon  li^.  and  to  fipe  gan  wende. 

]>er  wes  moni  cniht  ftrong  i  [lod.  and  al  hire  godef  t'  [c2.] 

heo  drojen  heore  fcipe  uppe^  ^  hii  beore  to  londe. 

ForS  wenden  dringches  f  For]?  hii  wende  alle  • 

to  Yortigerne  ]?an  kenge.  to  Vortiger  bis  balle. 

biuoren  wende  Hengeft  i 

&  Horf  him  aire  haendeft. 

seo'S'Sen  ]^  Alemainifce  men  i  lo 

}?a  alSele  weorS  an  deden. 

&  feo'SiSen  heo  fendeu  him  to  i 

heore  Saexifce  cnihtes  wel  idon. 

Hengeftef  cunnesmen  i 

of  hif  aldene  cudiSe. 

Heo  comen  in  to  halle  r^ 

heendeliche  alle. 

bett*  weoren  ifcrudde  i  bed^  weren  i-fcrud  r 

&  bed^  weoren  iuaedde.  and  bet  weren  ived. 

Hsengeft  fwaine^ :'         [f.80»».ci.]  Hengeftes  fweines :' 

)>ene  Vortigemef  )>eine8.         21    ]>aiie  Vortiger  his  cnihtef. 

pa  wes  Vortigemes  hired  i 

for  hehne  ihalden. 


lord,  on  whom  we  believe/  it  shall  all  thus  be ! "  Hengest  took  leave,  and 
gan  wend  to  his  ships ;  'there  was  many  a  strong  knight ;  they  drew  their 
ships  upon  the  [and  all  their  goods  they  bore  to]  land.  Forth  went  Hhe 
warriors  [they  all]  to  Vortiger  'the  king  [his  hall] ;  '  Hengest  went  before, 
and  Hors,  next  of  all  to  him;  then  the  Alemainish  men,  vrho  were 
noble  in  deeds ;  and  afterwards  they  sent  to  him  (Vortiger)  their  brave 
Saxish  knights,  Hengests  kinsmen,  of  his  old  race.  They  came  into  hall, 
fairly  all';  better  were  clothed  and  better  were  fed  Hengests  swains,  than 
"Vortigers  thanes  [Vortiger  his  knights]!     Then  was  Vortigers  court 

^  Sup.  r<u,  '  bette  ft,  m,,  hut  e  erased, 

*  bet?  *  fwaines? 
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Brattes  weoren  fasri :! 
for  fwulchere  ifih^. 
Nes  hit  nawiht  longe  • 
>at  ne  comen  to  jmn  kingfe. 
cnihtes  funen  ume:' 
)^  ifeiren  bafderi  biliuc. 
heo  feiden  to  ^an  kinge  i 
neowe  tlSeden. 
Na  forS  ribtes  i 
icume  beolS  )^a  Peobtes. 
t^urb  }n  lond  beo  senilis  i   . 
&  biei^ef$  &  heme's. 
&  al  J^ene  norS  lende  i 
iufleld  to  |>a  grude. 
ber  of  )ni  uloft'.ra^en  i 
oSer  alle  we  beoS  daedeti: 
pe  king  bine  bi-]H>bte  i 
wheet  be  don  mibte. 
he  fende  to  ]?an  innen  i 
after  al  bif  oionoen. 


10 


MS.  Ckytt  Otho,  a  xiii. 

Bruttes  weren  fori  i! 
for  I'an  like  lihte. 
Nas  noht  longe  ^ 
{'at  ne  come  tydinge. 


}?at  }fo  for]?  ribtes  i 
icomen  were  ]^  Peutes. 
Oneral  \m  lond  hii  erne)?  i 
and  flea]?  \\n  folk  and  heame];. 
and  alle  )mne  nor]>  ende  r' 
hii  faUe)?  to  fmn  grQde. 
her  of  )h>u  moft  reade  ^ 
o^ev  alle  we  beo)?  deade. 
pe  king  fende  bis  fonde  i 
tp  J^eoB  cnihtes  binne. 
|?at  hii  fwi)^  fone  i 


00 


to  him  feolue  come, 
per  com  Hengeft  )^r  com  Horf  r'  }>ar  com  Hengeft  and  bis  bro)wr  r' 
I'er  com  mini  ^  mon  ful  Qbt.  and  manian  o)?er. 

y^t  come  )m  Saxifce  men  ^ 


held  in  contempt';  the  Britons  were  sorry  for  ^such  a  [that]  sight.  It  was 
*iio  whit  [not]  long  before  '  five  knights  sons  who  had  travelled  qtiickly ' 
came  '  to  the  king ;  they  sud  td  the  king  new '  tidings :  "  Now  [that 
then]  forth-right  the  Peohtes  ^are  [were]  come;  'through  ['^Over  all] 
thy  land  they  ran,  and  ^harry  [slay  thy  folk],  and  burn,  and  all  the 
north  end  [they]  fell  to  the  ground ;  hereof  thou  must  advise  thee,  or  we 
all  shall  be  dead."  The  king '  bethought  him  what  he  might  do,  he '  sent 
[his  messengers]  to  Nihe  [these  knights]  inn,  ^after  aU  hiB  men  [that  they 
very  soon  should  come  to  himself].  There  came  Hengest,  ^there  came 
Hois,  there  came  many  a  man  full  brave ;  [and  his  brother,  and  many  an- 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

Hengeftes  cunneB-men* 

&  l^a  Alemainifce  cnihtes:' 

]?e  beoiS  gode  to  fibte. 

}nf  ifeh  ]^  king  Vortiger  i 

blilSe  wes  he  ]^  )ni^  \et. 

pa  Peohtes  duden  heore  iwune  i 

a  1^8  haslf  l^ere  Humbre  heo  weo- 

ren  icume. 
&  Jie  king  yortiger:f 
of  heore  came  wes  f  ul  war. 
to-gadere  heo  oomeii  i  lo 

&  feole  yes  of-flojen. 
]7er  wes  &ht  swide^  ftroog  i 
comp  swiiSe  ftume. 
pe  Peohtef  weoren  ofte  iwuned  i 
Vortigeme  to  ou^cameii.    [c.2.] 
&  )?a  heo  fKihten  afwa^  i 
ah  hit  ilomp  aa  o'Ser  J^a. 
for  hit  wes  heom  al  hele  i 
]>at  Haengeft  wes  ];ere. 
&  ]^a  cnihtes  ftronge  i  » 

]h»  comen  of  Saxelode. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii« 


)?at  ]^  king  Vortiger  i 

blil^e  was  J^o  J^er. 

]>e  Feutes  dude  hire  wone  i 

a  l^if  half  Vmbre  hU  were  ioome. 

And  frekmg  Vortiger:' 
of  hire  come  was  war. 
to-gadere  hii  comen  i 
and  manie  )mr  of-slojen. 


)>e  Peutes  weren  ofte  iwoned  ^ 
Vortiger  to  ouercome. 
and  \o  i)K)hten^  al  fo  ti' 
ac  hit  bi-ful  o]>erweie8  ]h>. 
for  hii  hadde  mochel  care  X 
for  Hengeft  was  ]mre. 


other,  80  that]  '  there  came  the  Saziah  men,  Hengests  kinsmen,  and  the 
Alemainiah  knights,  who  are  good  in  fight.'  The  king  Vortiger 'saw  this'; 
blithe  was  'he'  then  there.  The  Peohtes  did  their  custom. (as  they  were 
accustomed),— on  this  side  of  'the'  Humber  they  were  (Bome.  And  the 
king  Vortiger  of  their  coming  was  'full'  aware;  together  they  came  (en- 
countered), and  many  there  slew ;  '  there  was  fight  most  strong,  combat 
most  stem ! '  The  Peohtes  were  oft  accustomed  to  overcome  Vortiger, 
and  so  they  thought  then  to  do,  but  it  befell  then  ^  other  wUe  [otherways], 
for  ^it  was  safety  to  them  (the  Britons)  that  [they  had  much  care  because] 
Hengest  was  there, '  and  the  strong  kni^ts  who  came  from  Sazland,  and 
the  brave  Alemainish,  who  came  thither  with  Hors,'  [for]  very  many  Peohtes 


^  EHlundant 


'  swit^e? 


'  alfwa? 


hii  >ohten? 
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&  YtL  ohte  Akmanifce  ^ 

^  }dder  comen  mid  Horfe. 

swiiSe  monie  Peohtes  ^ 

heo  f  lojen  i  j^an  fehte. 

feondliche  heo  fcthten  :f 

feoUen  }?a  fseie. 

pa  ^  noa  wes  icninen:' 

fa  weoren  Peohtef  ouer-cumen. 

&  fwuSe  heo  awaei  fiojen  :f 

ao  lelche  hdue  heo  forS  flujen.  lo 

&  alle  dai  heo  flujen  t 

monie  &  vmiifoje. 

pe  kiiig  y ortjgenie  i 

wende  to  herberwe. 

&  asuere  hhn  weore  on  uaft:' 

Horf  &  Haengelt.  ^ 

Hiengeft  wes  J^an  kinge  leof  ^  :f 

&  him  Lindelaje  jef* 

and  he  j«f  Horfe  t 

madmes  inoje.  » 

&  alle  heore  cnihtes  ^ 

he  MXe  wel  dihte. 

&  hit  gode  ftade  • 

ftod  a  yan  ilke« 


MS.  CoU.  Otho«  C.  XIII. 


for  {wipe  manie  Peutes :! 
hii  flojen  in  )»an  fihte. 


po  ]nit  non  was  icome  r 
]h>  were  Peutes  ouer-come. 
and  fwi]^  hii  awey  floje  if  [f.66^G.l.l 
on  euereche  fide* 


And  Vortiger  ]?e  king  f 
wende  i^en  to  his  hin. 


and  to  Hengeft  an  his  cnihtes  :f 
he  jef  riche  jeftes. 


they  slew  in  the  fight;  *  fiercely  they  fought,  the  fated  fell ! '  When  the  noon 
was  come,  then  were  the  Peohtes  overeome,  and  quickly  away  they  fled,  on 
"^each  [every]  side  '  they  forth  fled,  and  all  day  they  fled,  many  and  without 
number/  [And]  the  king  Vortager  went  [back]  to  lodging  [his  inn], '  and 
ever  were  nigh  to  himHors  andHengest.  Hengest  was  dear  to  the  king ',  and 
to  ^him  [Hengest  and  his  knights]  he  gave'Lindesey  [rich  g^] , '  and  he  gave 
Hon  treasures  enow,  and  all  their  knights  he  treated  exceeding  well,  and  thus 
a  good  time  it  stood  in  the  same  wise.*  The  Peohtes  durst  never  come  \nto  ^the 


'  Ifde  word  and  kdffqf  the  next  Une  areonan  eramre.    We  should  probably  read 
k  him  Lindeit^e  he  jef. 

u  2 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Ne  dnrfte  nauere  Peohteftes  ^  i 

cumen  i  ]^n  londef. 

no  rseueres  no  utla^en  i 

f  heo  neoren  fone  of-f  laejen. 

&  Hsengeft  fwi'Se  f»ire  r' 

herede  ]>ane  king. 

pa  ilop  hit  in  ane  time  ^ 

f  ye  king  wes  fwiiSe  bli'Se. 

an  ane  haeje  dseie  1/ 

imong  hif  duje%  monnen.     10 

Hengeft  hine  bi-]H>hte  r' 

what  he  don  mihte. 

for  he  wolde  wvS  )>an  kige  tf 

holds  runlge.  [CSi.d.] 

l^an  ktnge  he  eode  to-foren  ;f 

&  fseire  hine  gon^  greten. 

pelang  fone  up  ftod  t' 

&  fffitte  hine  bi  him  feoluen. 

heo  drunken  heo  dremden  r^ 

blifle  wes  among  heom.  90 

pa  queS  Hengeft  to  ]?an  kinge  ^ 

Lauerd  haercne  tiiSende. 

&  ich  ye  wulle  rsecchen :! 

deome  nmen. 


MS.  Cott  Q^lao,  C.  xiiu 

Ne  dorfte  neuere  Peutes :! 

come  in  l^ifle  londe. 

]?at  hii  nere.  fone  of-slaje  :f 

and  idon  of  lifdaje. 

and  Hengeft  fwi]^  hendeliche  :f 

cwemde  ];an  kinge,  ' 

po  hit  bi-ful  in  on  time  if 

]?at  ye  king^  was  fmye  Viiye* 


Hengeft  wolde  my  ym.  kinge  ^ 
holde  Tounig^«, 
yane  kinge  he  com  bi-yore  ^ 
and  faire  hine  grette* 


po  faide  Hengeft  to  )mn  kuige  ^ 
Louerd  hercne.  tydinge. 
and  ich  ye  wollet  telle  :f 
of  deorne  rouniges^ 


[this]  land,  *  no  rrobbers  nor  outlaws, '  that  they  were  not  soon  shin  [and  de-^ 
prived  of  life-day] ;  and  Hengest  exceeding  faidy  'served  [pleased]  the  king. 
Then  befell  it  on  a  time,  that  the  king  was  very  blitiie, '  on  a  high-day  (fesli* 
val) ,  among  his  people.'  Hengest '  bethought  him  what  he  might  do,  for  he* 
would  hold  secret  discourse  with  the  king;  he  Vent  [came]  before  the  king, 
and  ^gan  greet  [greeted  him]  fair.  '  The  king  up  stood,  and  set  him  by 
himself;  they  drank,  they  revelled, — ^blisswas  among  them.'  Then  ^quoth 
[said]  Hengest  to  the  king :  ''  Lord,  hearken  tidings,  and  I  will  tell  thee  [of] 


>  Peohtes? 
'  roaning? 


'  OriginaUy  written  ren  kmg,  but  ren  expuncted, 
*  Atfir$i  unitten  gonde,  hut  de  esptmcted. 
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jif  }ni  mine  lare :! 

wel  wult  luften.    . 

&  noht  halden  to  wraS^  r 

]^t  ich  wel  leare. 

pe  king  anfwarede  r' 

8wa  Hengef  ^  bit  wolde« 

)>a  feide  Hsengeft  :f 

cnihten  aire  feireft. 

Lanerd  ich  habbe  moni  a  daei  :f 

yine  monfcipe  ihasjed.  lo 

&  )4n  holde  mon  ibeO  ^ 

i  richen  yine  hirede. 

&  in  aelche  f aehte  • 

hsdhtt  of  ^e  cnihte. 

&  ich  habbe  ofte  ihsrd  ^ 

hohfulle  ronenen^. 

imong  Jrine  hired-monnen :' 

heo  hatie'S  ^  fwiiSe. 

in  to  yan  bare  dasSe  i 

jif  heo  hit  durften  cu'Se.         ao 

Ofte  heo  ftilledliche^  fpeke^ :! 

&  fpilieS  mid  nmen* 

of  twam  jQge  monnen  r'. 

]^t  feor  wunieS  hennen. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

jef  )h>u  mine  lore  i 

wel  wolt  i-hure. 

and  noht  holde  to  wra]^]^ :! 

yet  ich  fe  wel  leore. 

And  ]^  king  anfwerede  :f 

alfe  Hengeft  hit  wolde. 


Louerd  ofte  ich  habbe  ihord 

a-raong  }^ine  cnihtes. 
|7at  hii  ]^  hatie)^  swi)^  • 
into  ]^are  bare  deathe. 

Ofte  hii  ftillefpek^:" 

of  two  jonge  cheldre. 


secret  diflcouise,  if  thou  wilt  well  ^listen  to  [hear]  my  advice,  and  not 
hold  in  wrath  Vhat  I  [if  I  thee]  well  teach."  [And]  the  king  answered  as 
Hengest  would  it.  'Then  said  Hengest,  fairest  of  all  knights':  " Lord,  I 
have  '  many  a  day  advanced  thy  hpnor,  and  been  thy  faithfdl  man  in  thy 
rich  court,  and  in  each  fight  the  highest  of  thy  knights.  And  I  have '  often 
heard  'anxious  whisperings'  among  thy 'courtiers ;  [knights,  that]  they 
hate  thee  exceedingly,  unto  the  bare  death,  '  if  they  it  durst  shew.'  Oft 
they  speak  stilly,  'and  discourse  with  whispers,'  of  two  young  'men 
[cluldren], '  that  dwell  far  hence';  the  one  hight  Uther,  the  other  'Am- 


1  B.  Hengeft. 


'  ronen? 


flillehche  ? 
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MS.  Cott  Calig,  A.  iz. 

}>c  an  hsehte  Vther  • 

]?e  o^er  Ambrof  ie* 

]7e  }>ridde  ha&hte  Coftance :! 

}>e  wes  king  i  J^ifle  lond^ 

&  he  her  wes  of-f  l^en  i 

]?urh  fwicfulle  la3ea« 

Nu  wulle"B  cume  j^a  ©"Sere  r' 

&  wraeken  heore  bro^Jer. 

al  forbsernen  ]n  lond  i         [c.  2.] 

&  flasn  J^ine  leoden.  10 

)?e  feolueu  &  J^ine  duje'Sen  i 

driuen  ut  of  londe. 

&  ]7uf  fugge'S  ]7ine  men  i 

\eT  heo  fomued  fitte'S. 

for  ^a  twene  bro^ere  i 

beolS  beyne*  kine-borne. 

of  Androeinnes  kunne  r' 

}^af  a'Sele  Bruttes* 

&  ]>uf  \\iie  dujeSe  i 

llille  I'e  fordemed^.  20 

Ah  ich  ]7e  wulle  rsede  t' 

of  muchele  ]7ire  neode. 

^  J?u  bi3ite  cnihtejft*  r' 


MS.  Cott.  Otlio^  C.  XIII. 

}?e  on  hatte  Vther  i 

\e  o]%r  Aurelie. 

]^  )>ridde  hehte  Conftance  r 

]^t  )H>a  dedeft  to  dea)^e. 

Nou  woUe]?  come  \e  oj?er  r 
and  wreken  hire  bro]>er. 
al  for-beame  \i  lond  i 
and  f  lean  ]>ine  leode. 


and  }ms  fegge)^  ]niie  men  i   [c2.] 
ftille  bi-twhie  heom. 


Ac  ich  )ie  woUe  reade  i 
of  mochele  ])ine  neode. 
]^at  }h>u  bi-jete  cnihtes  ^ 


brosie  [Aurelie], — the  third  hight  ConBtance  '  who  was  king  in  this  land/ 
'and  he  here  was  slain  through  traitorous  usage  [whom  thou  puttedst  to 
death].  The  others  will  now  come,  and  avenge  their  brother,  all  consume 
thy  land,  and  slay  thy  people, '  thyself  and  thy  folk  drive  out  of  land'.  And 
thus  say  thy  men,  Vhere  they  sit  together  [stilly  between  them],  *  because 
the  twain  brothers  are  both  royally  bom,  of  Androeins  race,  these  noble 
Britons ;  and  thus  thy  folk  stilly  condemn  thee.'  But  I  will  advise  thee  of 
thy  great  need,  that  thou  procure  knights  that  are  good  in  fight ;  and  give 

^  This  word  is  interlined  by  a  later  hand. 

^  bcoren  pr.  m.,  hut  corrected  by  a  second  hand  in  the  margin. 

^  fordemeS? 

*  Originally  mihteil;  the  first  letter  corrected,  hit  the  last  not.    B.  cnihtes. 
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MS.  Ck>tt  Calig.  A.  iz. 

^a  gode  boolS  to  fihte. 

&  bi-tacbe  me  sBime  ca(tel  :f 

oSer  ane  kineliche  burh. 

yat  ich  mai  inne  ligge  :f 

^  while  )?a  ich  libbe. 

Ic  am  uor  ^  iuaid  :f 

f^aer  fore  ic  wene  beon  dead. 

fare  |^er  ic  auer  fiire:!' 

mem  ich  luanere  bnte  care. 

baten  ich  kgge  &fte  r' 

bidnfed  inne  caiUe. 

3if  ]m  ]nf  me  wnlt  don  if 

ich  hit  wulle  mid  luue  a-fon* 

&  ich  wulle  biliue:' 

fenden  after  mine  wine. 

yot  if  a  Seadfc  wimmon  i 

of  wifdome  wel  idom 

&  after  Bouwene  :f  nure  dphter  ^ 

]«  me  if  fwi^  deore. 

penne  ich  habbe  mi  wif  r' 

&  mine  wine-maiea. 

&  ich  beo  i  )^ine  londe  if 

fdUiche  at-ftonde* 

ysL  bet  ich  wullen  hiren  }fe:/ 

3if  yu,  p\£  3etteft  me. 


MS.  Ck>tt  Otho^  C.  XIII. 

)^at  gode  beon  to  fihte  if 
and  bi-tak  me  one  caftel  if 

p9i  ich  mu  on  wonie. 

For  ich  ham  for  ^e  l-vei)^d  r 
I'at  ich  wene  beo  dead* 
vare  ware  ich  eueie  Tare  if 
nam  ich  neuere  boute  care, 
bote  ihc  ligge  fafter' 
bi-clufed  in  on  caftle. 
3ef  )h>u  jns  woldes  don  if 


mi  wif  folde  come  fime. 


and  mi  dohter  Rowenne:" 
and  moche  of  aune  cunne. 


Wan  we  ]h>8  beo)F  in  londe  r 
folliche  at^onde. 
pe  bet  we  wolLe]?  cweme  ^e  t 
3ef  )h>u  yis  wolt  grant!  me. 


to  me  a  cafitle,  '  or  a  royal  burgh/  that  I  may  lie  [dwell]  in, '  the  while 
that  I  live.  [For]  I  am  for  thee  hated, — ^therefore  [«o  that]  I  ween  to  be 
dead ;  iiare  wherever  I  fiEure,  I  am  never  vithoat  care,  unlesB  I  lie  fast  inclosed 
in  [a]  castle.  If  thou  ^wilt  [wouldeat]  do  this  '  for  me>  I  will  it  receive 
with  love/  and  ^quickly  I  will  send  after  my  wife  [my  wife  should  come 
soon],  who  is  a  Sazish  woman,  of  wisdom  excellent,'  and  '  after '  my 
daughter  Rouwenne,  Vho  is  most  dear  to  me,  [and  much  of  my  kindred]. 
When  '  I  have  my  wife,  and  my  kinsmen,  and'  1  [we  thus]  are  in  '  thy ' 
land  fiiUy  settled,  the  better  ^I  [we]  will  "serve  [please]  thee,  if  thou  'grant- 
est  [will  grant]  me  this."    Then  answered  Vortiger, — [who]  of  each  evil 
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10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

pa  anfwerede  Vortigerr' 

of  sBlchen  vuele  be  wef  war.  [f.  8 1 ^ 

Nim  cnihtes  biliue :! 

&  fend  sefter  }dDe  wiue. 

&  sefter  }^ine  children  r' 

}?an  3txgen  &  ]7an  olden. 

&  ffifter  ]nne  cunnen  i 

&  afeoh  heom  mid  wunne. 

J^enne  heo  to  J^e  cumeS :! 

}?u  fcat^  habben  gserfume. 

hsehliehe  heom  to  uede  ^ 

&  wurSliche  fcruden. 

Ah  nulle  ich  caftel  na  burh  i 

nane  \^  bi-techen. 

for  men  me  wolden  fcenden  i 

i  mine  kine^  kine-lond. 

for  je  halde'S  J^a  haBtiene  laje  i 

\2Lt  ftod  On  eoure  aelderen  da^e. 

&  we  haldeiS  criftes  laje  ^ 

&  Willie's  auere  an  ure  daeje.  20 

pa  jet  fpsec  Haengeft:' 

enihten  aire  hendeft. 

Lauerd  ich  wuUe  )^in  iwil  ^ 

drije  her  &  oner  al. 


MB.  Cott'Otho,  C.  xTii. 

po  anfwerede  Vortiger  i 

IfdX  of  ech  vuele  waf  war. 

Nim  cnihtes  fwi)^  i 

fmd  fend  after  }nne  wifiie. 

and  after  J^ine  childr£  i 

]>e  jong  and  ]?6  heoldre. 

find  after  ]nne  cumie  ^ 

and  onderfang  heom  mid  wii^ne.  ■ 

wane  hii  ta  J'e  come]'  i 

J'ou  fait  habbe  garifome. 

hehliche  heonv  to  fede  i 

and  worj'liche  to  fcrude. 

Ac  nelie  ich  caftel  ne  borh  i 

nanne  )^  bi-take. 

formenmewoldefendef 

in  mine  kinelonde. 

jef  ich  he]>ene  men  ^        [£67.  ci.] 

londes  bi-toke. 


pe  jet  fpac  Hengeft  i 
cniht  aire  hendeft. 
Louerd  nou  ich^woUe:' 
don  al^)nne  wille. 


'  he '  was  ware/ — "  Take  quickly  knights,  and  send  after  thy  wife,  and  after 
thy  children,  the  young  and  the  old,  and  after  thy  kin,  aiid  receive  them 
with  joy ;  when  they  to  thee  come,  thou  shalt  have  riches  to  feed  them 
nobly,  and  worthily  to  clothe  them.  But  I  will  not  give  to  thee  any  castle 
or  burgh,  for  men  would  reproach  me  in  my  kingdom ;  'for  ye  hold  the 
heathen  law  that  stood  in  your  elders  days,  and  we  hold  Christs  law,  and 
will  ever  in  our  days  [if  I  gave  lands  to  heathen  men]."  The  yet  spake 
Hengest,  fiedrest  of  all  knights  :  **  Lord,  I  will  "perform  [do  now  all]  thy 
will,  '  here  and  over  all,  and  do  all  my  deeds  after  thy  counsel.'    Now  will 


*  R.  fcalt. 


^  Eedundani. 
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&  don  al  mine  da^e  i 

lefter  }nne  raede. 

Nu  ic  wulle  biliue  i 

fende  after  mine  wiue. 

&  sefter  mire  dohter  i 

\t  me  if  fwa  deore. 

&  asfter  obte  m5nen  i 

j^a  bezfte  of  mine  cunne.' 

and  ]m  jif  me  fwa  muchel  lond  ^ 

to  ftonden  a  mire  ajere  hod.  lo 

swa  wale  anes  bule  hude  i 

ffilches  weies  ouer-fpraeden. 

feor  from.fielcbe  caitle  i! 

ainidden  ane  ualde» 

peue  ne  mai  ]^  atwite  i 

}fe  baene  ne  )^e  ricbe. 

^  Jm  sei  bsebne  burbje  ^      [c2.] 

bsiSen^  monne  babbe  bi-tebt» 

]>e  king  bim  ijette  i 

fwa  Hengeft  jimde.  «> 

Hengelt  nom'  Iseue :! 

&  forS  be  gon  liiSe. 

&  sefter  bif  wine  fende  fonde  • 

to  bif  i^ene  Ipde, 


MS.  XJott.  Otho,  C.  ziu. 


Nou  icb.woUe  bliue:' 
fende  after  mine,  wifue. 


and  )h)u  jef  me  fo  mocbel  lond  i 

to  ftonde  on  min  owe  bond. 

afe  wole  a  bole  bude  i 

in  grene  ouer-fprede. 

for  fram  ecbe  caftle  ^ 

^•midde  one  felde.. 

panne  nc  mai  \e  atwite  i 

\e  pore  no  Jft  ricbe. 

]?at  ]h>u  eni  beb  borb  ^ 

bej'ene  man  bi-takeft. 

And  }fe  kig  bim  ifdii 

]7at  Intel  ^t  be  jomde. 

Hengeft  nam  lefue  i 

and  for]?  be  gan  wende. 

and  after  bis  wifiie  be  fende  fonde  i 

.to  bis  owene  londe. 


t  speedily  send  aftqr  my  wife, '  and  after  my  daughter,  who  is  to  me  very 
dear,  and  after  brave  men,  the  best  of  my  kin.'  And  thou  give  me  so  much 
land,  to  stand  in  mine  own  hand,  as  a  bulls  hide  will  ^each  way  [on  the 
green]  overspread,  far  from  each  castle,  amidst  a  field.  Then  nor  the  poor 
nor  the  rich  may  blame  thee,  that  thou 'hast  given  [givest]  any  noble  burgh 
to  a  heathen  man."  [And]  the  king  ^granted  [gave]  him  ^as  Hengest 
[the  little  that  he]  yearned.  Hengest  took  leave,  and  forth  he  gan  pass, 
and  after  his  wife  [he]  sent  messengers,  to  his  own  land ;  and  'he  Atmself 


^  inom  pr,  m.,  h\U  i  erased. 
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&  he  feolf  wende  jeond  {'if  Idd  r'  and  him  feolf  weilde  t' 

to  fechen  senne  brsene^  feld.        oueral  to  bi-holde. 

J^er  he  mihte  we\  fpnede ;!  ware  he  mihte  wel  fprede  :^ 

on  hif  feiro  hude.  his  bole  hade. 

He  com  sen  enne  ende  r' 

in  enne  fseire  uelde. 

he  hafde  ane  hude  • 

bi^ite  to  hif  neode* 

of  ane  wilde  bule:' 

]?e  wes  wunder  ane  ftrong.     lo 

He  hfiBfden  enne  wifne  mon  :f      Hengeft  hadde  one  wifne  man  ^ 

]?e  wel  cu'Se  a  craften.  )'at  wel  ooiifie  of  crafte. 

^  nom  }«f  hude:^  he  nam  J^eos  bole  hude:' 

&  a  bord  leide.  and  a  borde  laide. 

and  whsBtte  hif  fftres  / 

alfe  he  fchfleren  wdlde* 

Of  jTerehudehekaerf  ennejiwongr'par  of  he  makede  ane  ]?wang/ 

fwilSe  fwal^  &  fwiSe  long.  fmpe  fmal  and  fwij^e  lang. 

nes  ^  )^wong  noht  fwiiSe  br«d :!  nas  ]^  J^wang  noht  brod  :f 

buten  fwttlc  n  twinef  ]nried«    90    bote  afe  hit  were  a  twined  ]^red. 

"pSL  al  iflit  wea  J^e  J'ong  ^ 

he  wes  wunder  ane  long* 

a-buten  he  bilsde  ^  a-boute  ]iar  mid  he  leide  r' 

muche  del  of  kmde.  moche  deal  of  londe. 

[Ae  bimflelf  ]  went  over  "this  land,  to  seek  a  broad  field  [all,  to  behold], 
where' on*  he  might  well  spread  his  Yair  [bulls]  hide.  '  He  came  to  a  spot, 
in  a  fair  field ;  he  had  obtained  a  hide  to  his  need,  of  a  wild  bull,  that  was 
wondrously  strong/  ^He  [Hengest]  had  a  wise  man,  who  well  knew  of 
craft,  *who  [he]  took  this  [bulls]  hide,  and  laid  it  on  a  board, '  and  whet  his 
shears,  as  (f  he  would  shear.'  ^Of  the  hide  [Thereof]  he  ^carved  [made]  a 
thong,  very  small  and  yery  long;  the  thong  was  not  'very'  broad,  but  as 
|lt  were]  a  thread  Wtwine  [twined];  'when  the  thongwaa  all  slit,  it  was 
wondrously  long,'  about  [therewith]  he  encompassed  a  great  deal  of  land* 

*  brsedne?  >  jR.  final* 
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He  bigon  to  deluen  i 

die  fwi'Se  muchele. 

\er  uppe  ftenene  wal  i 

\e  wes  ftrong  ouer  al. 

ana  burh  he  arerde  i 

muchele  &  mare. 

)>a  f^  burh  weP  al  jare  i 

l^a  fcop  he  hire  nome. 

he  hsehte  heo  fill  iwif  r' 

E[aer-Carrai  an  Bruttifc.        10 

&  iEnglifce  cnihtef:'     [£82.  ci.] 

heo  cledpeden  Jhrong-Chaftre. 

nu  and  auere  mare  i 

^  nome  ftodeS*  }?ere. 

&  for  nan  odere'  gome  i 

liasueden  \ft  burh  \en.e  nome. 

a  I'et  come  Denfce  men  i 

and  driuen  ut  )^  Bnittes. 

]^ne  ]?ridde  nome  heo  per  fiette 

&  Lane-caftel  hine  hshten*    90 

&  for  fwulche  gomen  i 

}7«e  tun  hafde^  J'af  ]?reo  nomen* 

Vnder  J^an  com  li^n  hider  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

He  lette  \o  delue  i 
on  euerech  halue. 
)^r  vppe  ftonene  wal  i 
twSfe  ftrong  oueral. 
ane  caftel  he  arerde  i 
&ir  to  bi-holde. 
po  )^  borh  was  al  jam :! 
)h>  fette  he  hire  name, 
he  hehte  hire  foliwis  i 
Ca^r-Karri  in  Bruttef. 
and  Englifle  cnihtes  r^ 
pwangcheftre. 
nou  and  euere  more  i 
')ft  name  ftonde]'  )^re. 


[c.  2.] 


Kaer- 
CarraL 

pt0O[ll]g- 


forte  ]^t  Dence  men  :f  . 
driuen  vt  }^  cnihtes. 
:f  ]7ane  Jnridde  name  )^ar  fette  :f 
and  Leane-caftel  hine  cleopede. 


Lane'Cq/leh 


Vnder  )?an  com  \ipe  hider  r 


He  ^began  to  dig  a  ditch  very  mickle  [caused  then  to  be  dug  on  every 
side] ;  there  upon  a  stone  wall,  ^that  was  [ezoeeding]  strong  over  all,  a 
"bur^^  [casile]  he  areared,  'mickle  and  lofty  [fsir  to  behold].  When  the 
butgh  was  all  ready,  then  'shaped  [set]  be  to  it  a  name ;  he  named  it  full 
truly  Kaer-Canrai  in  British,  and  English  knights  '  they  called  it '  Tbong* 
cheater.  Now  and  evermore  the  name  standeth  there,  *  and  for  no  other  ad- 
venture had  the  burgh  the  name,'  until  that  Danish  men  *  came,  and '  drove 
out  the 'Britons  [knights];  the  tiiird  name 'they' set  there,  and  Lane- 
castd  (Lancaster)  it  'named  [called] ;  *  and  for  such  events  the  town  had 
these  three  names.'  In  the  mean  riaie  arrived  hither  Hengests  wife  with  her 


1  R.  wef. 


3  ftondet^? 


'  ot^ere? 


hafde? 
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Heng^. 


MB.  Cott  Callg.  A.  ix. 

Hengeftes  wif  mid  hire  fcipen, 
heo  hffifde  to  iuerenl:' 
fiftene  hulSed^  ridem, 
mid  hire  come  to  iwiten  :f 
muchele  aehtene  fcipen. 
J^r  comen  inne  t 
muchel  of  Hengeftes  cunne. 
&  Rouwe  hif  dohter  r^ 
)^  him  wes  swide^  deore. 
Hit  wes  mnbe  while  :f  la 

f  com  ^  ilke  time. 
f  ijarked  wes  ]^  burh  r' 
mid  J^an  aire  bezfte. 
Hegeft  com  to  J^an  kinge  ^ 
&  bad  him  giftninge«. 
&  feide  f  he  hafde  an  in  r' 
ijarked  to-jeines  him. 


MS.  Cott  Otho,  G.  XXII. 

Hengeftes  wif  mid  hire  fipes. 
3eo  hadde  to  ivere :! 
fiftene  hundred  rideres. 


and  Rowen  hif  dohter  i 

]?at  was  him  tmpe  deore. 

Hit  was  bi  on  wile  if 

yat  com  )^  ilke  time. 

)^t  i-}arked  was  ]ie  borh  if 

mid  yan  aire  befte* 

and  Hengeft  wende  to  )nm  kinge  :f 

and  bad  hine  to  gyftnlge. 

and  feide  ]^at  he  hadde  on  in  :f 

hi-makede  to-jenef  him. 


&  bad  y^t  he  come  "per  to  • 

&  he  fcolde  beon  feire  under-fon. 

&  ye  king  him  jette  if  »    And  ye  king  him  grantede  if 

fwa  Hengeft  hit  wolde.  alfe  Hengeft  wolde. 

Hit  com  to  yan  time  if 

f  ye  king  gon  forS  liSe. 

mid  yan  deorefte  monnen  if 


fihips ;  she  had  for  companionB  fifteen  hundred  riders ;  '  with  her  came,  to 
wit,  mickle  good  ships;  therein  came  much  of  Hengests  kio/  andRouwenne, 
his  daughter,  who  was  to  him  most  dear.  It  was  *after  [a]  while,  that  that 
time  came,  that  the  burgh  was  completed  with  the  best  of  all.  [And] 
Hengest  ^came  [went]  to  the  king,  and  asked  him  to  a  banquet,  and  said 
that  he  had  'prepared  [made]  an  inn  against  him  (his  coming), '  and  bade 
that  he  should  come  thereto,  and  he  should  be  fiairly  received.'  And  the 
king  granted  him  as  Hengest  it  would.  '  It  came  to  the  time  that  the  king 
gan  forth  proceed,  with  the  dearest  men  of  all  his  folk';  forth  'he  [they] 


hudred? 


*  switf e  ? 


'  guftniiige.|>r..M. 
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of  alle  hif  duje^. 

forS  he  gon  bujen :! 

f  he  to  burh  com.  [cl] 

he  bi-heold  j^ene  wal :! 

up  and  dun  ouer  al. 

al  him  wel  likede::' 

^  he  5  lokede. 

He  wende  in  to  halle :! 

&  hif  helefSes  mid  him  alle. 

bemen  heo  bleowen  t!  10 

gomS  men  gonnen  cleopien. 

bord  heo  hetten  breden  ^ 

cnihtea  fetten  \&t  to. 

heo  aeten  heo  drunken  i 

draem  wes  i  burhjen. 

J^a  ]>e  dn;eSe  hafde  ijeteo  • 

yn,  wes  heom  ]?a  bet  iloten. 

Haengeft  eode  in  to  ]mn  inne  • 

)Fer  wimede  Rouwenne. 

he  heo  lette  fcruden  i  90 

mid  Tnimete^  prude. 

al  ^  f crud  J^e  heo  hafde  on  i 

heo  weoren  fwiiSe  wel  ibon. 


MS.  Cott  Otho,  C.  zTii. 

For]?  hii  gonne  wende  i 

)?at  hii  come  to  |?an  ende. 

l^e  king  bi-heold  }>ane  wal  i 

yp  and  dun  oueral. 

al  him  wel  likede  ^ 

]mt  he  on  lokede. 

He  wende  in  to  halle  r^ 

and  his  cnihtea  mid  him  alle* 


hordes  hii  lette  fprede : 
cnihtef  )?ar  to  fete, 
hii  eoten  hii  drongken:'  [C67^c.i.} 
blifle  was  a-mang  heom. 


Hengefl;  w£de  to  J^e  ine  r' 
\kc  Rowenne  was  hinne« 
he  hire  lette  fcrude  r' 
mid  onimete  prude. 


gan  proceed  until  'he  [they]  came  to  ""the  burgh  [the  spot] .  'He  [The  king] 
behdid  the  wall  up  and  down  over  all ;  all  tV  liked  him  well,  that  he  on 
looked.  He  went  into  the  ball,  and  all  his  knights  with  bim  ^  '  trumps 
they  blew,  games  men  gan  to  call/  boards  they  ^oi-dered  [caused]  to  be 
spread,  knights  sate  thereat ;  they  ate,  they  drank,  ^joy  [bliss]  was  ^in  the 
burgh  [among  them] ! — '  when  the  folk  bad  eaten,  then  was  the  better  be- 
fallen to  them.'  Hengest  went  'in'to  the  inn,  where  Rouwenne  Mwelt 
[in  was] ;  he  caused  her  to  be  clad  with  excessive  pride;  'all  the  clothes 
that  she  had  on,  they  were  most  excellent,  they  were  good  with  the  best. 


^  The  ht$i  two  kiters  qf  vnimete  are  interlined  ^  $econd  hand. 
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heo  weoren  mid  yan  bezfte  ^ 
ibrufted  mid  goHe. 
Heo  bar  ah  hif  hpnde :! 
ane  guldene  bolle, 
i-uulled  mid  wine  if 
]>e  wes  wunder  ane  god* 
HsBje  iborene  men :! 
heo  Isedden  to  hallen. 
biuoi«n  {nn  kinge  jf 
farreft  aire  finge. 
Reowen  faet  a  cneowe  r' 
&  cleopede  to  pan  kinge. 
&  ]mf  sBreft  fseide  ^ 
in  iEnglene  londe. 
Lauerd  king  waef  lueil  V 
for  ]?iue  kime  ich  aem  uiein. 
pe  king  pi{  ihaerde  ^ 
&  nufte  wliat  heo  feide. 
]>e  king  Vortigeme:' 
frffiinede  liis  cnibtd*  fone. 
what  weoren  yni  fp^he  • 
)?e  f  maide  fpilede. 


MS.  Cott  Otho^  a  xiiu 


3eo  bar  in  hire  hond:' 

ane  goldene  bolle. 

hi-fulled  mid  wine::' 

ne  mihte  non  be  richere. 

Hehje  ibore  mS  :f 

hire  ladde  in  to  halle. 

bi-vore  |^an  kinge  i 
10    faireft  alle  V^ig* 

Rowenne  fat  a  enonwe  if 

and  feide  to  ^a  kinge. 

Jms  ereft  jeo^c:' 

in  Englene  lond; 

Louerd  king  waflayl  • 

for  ]mie  comes  me  Iieo]^  hul. 

pe  kfg  hit  ihorde  • 

and  nufte  wat  jeo  faide. 

}?e  king  Vortigerne  rf 
90    haxede  his  coihtes^ 

wat  were  ]^  fpeche  ^ 

|?at  ye  maide  fpeke. 


pa  andfwerede  Eeredic  ^  [C82^c.i.]po  anfwerede  Eef^reh  i 

a  eniht  fwi'Se  fellic.  cniht  mid  pe  wifeft. 

he  wes  ^d  bezfte  latimer  :f  he  was  pe  befte  latimer  r^ 


embroidered  with  gold.'  She  bare  in  her  hand  a  golden  bowl,  filled  with 
wine,  ^that  was  one  wondrous  good  [none  might  be  richer].  High-born 
men  led  her  [in]to  the  hall  before  the  king,  fairest  of  all  things !  Rou- 
wenne  sate  on  her  knee,  and  'called  [said]  to  the  king, '  and '  thus  first  [she] 
'said  [spake]  in  English  land :  "  Lord  king,  wassail !  for  thy  coming  'I  am 
glad  [is  health  to  me]."  llie  king  Hhis  [it]  heard,  and  knew  not  what 
she  said ;  the  king  Vortiger  asked  his  knights '  soon',  what  were  the  speech 
that  the  maid  spake.  Then  answered  'Keredic  [Kethereh],  'a'  knight 
'most  admirable  [with  the  wisest];  he  was  the  best  interpreter  that  'ere 


[v.  14320-*14342.] 
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)mt  ler  com  her. 
Lull  me  nu  lau^d  king:' 
&  ich  ]>e  wulle  cu'Sen. 
wluet  feilS  Rouwenne  r' 
feireft  wimmonnen. 
Hit  beolS  ti^Sende  i 
inne  Ssxe-londe. 
whffir  fwa  aei  dujefSe  i 
gladieS*  of  drenche. 
Jmt  fineond  feiiSe  to  fireonde  i 
mid  faaire  loten  hende* 
Leofue  fireond  wef  hail  i 
\^  o^r  feiS  drinc  hail. 
]9e  ilke  f^at  lialt  ]?ene  nap  i 
he  hine  drinkeS  up. 
oder^  nnl  me  )nder  fare's  i 
&  bi-thecheS  hif  iuere. 
I'enne  ]?at  mil  beolS  icumen  i 
^enne  cuffeoiS  heo  }ve<Hen. 
)7if  beo^  fele  la^en  :^ 
inne  Saxe-londe. 
&  inne  Alemainef 
heo  beoS  ihalden  aiSele. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

]^at  euere  wone^  her. 
Luft  nou  mi  louerd  king  i 
and  ich  ^f^  wolle  cu^n. 
wat  fei)>  Rowenne  i 
faireft  of  al  wommanne. 
Hit  his  J'e  wone:^ 
ine  Sax*londe. 


10  \^t  freond  fai]?  to  his  freond  i 
wane  he  fal  dringe. 
Leofue  freond  waflail  i 
\^  o]>er  lai]?  dringhaiL 
pe  ilke  ]?at  halt  }mne  nap  i 
)^ane  dringe  dring}^  vp. 
and  a^eo  me  hine  ixiX^i 
and  takej^  his  ivere. 


pis  beo]^  \^  lawes  r' 
ine  Saxlonde. 


[C.2.] 


came  [ever  dwelt]  here :  "  listen  '  to  me '  now,  [my]  lord  king,  and  I  will 
make  known  to  thee  what  Rouwenne  saith,  fairest  [of  all]  women.  It  is 
[the]  custom  in  Saxland, '  wheresoever  any  people  gladden  (make  merry)  in 
drink/  that  friend  sayeth  to  [his]  friend,  'with  £Edr  comely  looks  [when  he 
shall  drink] , ''  Dear  friend,  wassail ! " — the  other  sayeth, "  Drinchail ! "  The 
same  that  holds  the  cup, '  he '  drinketh  ^it  [the  drink]  up ;  Wother  full  cvap 
men  thither  bring  [and  again  men  fill  it],  and  give  to  his  comrade.  '  When 
the  fall  cup  is  come,  then  kiss  they  thrice.'  These  are  [the]  '  good'  customs 
in  Sazland,  'and  in  Alemaine  they  are  accounted  noble!'"    Vortiger 


*  wonede? 

'  Writien  aijirit  gladeietf,  Imi  e  eteptmfttdbjf  the  tame  hand. 


'  otfcr? 


176 


LA^AMOMS  BRUT. 


[v.  14343—14365.] 


MS.  CotL  Calig.  A.  ix. 

pif  iherde  Uortiger  t! 
of  alchel^  uiiele  he  wes  war* 
&  feide  hit  an  Bnittifc  r 
ne  cu'Se  he  nan  iEnglifc. 
Maiden  Rouwenner' 
drinc  blu'Seliche  ]^nne. 
pat  maide  drone  up  )>at  win  i 
&  lette  don  o^r  )wr  in. 
&  bi-t»hten  J^an  kinge :! 
&  J^rieii  hine  cufte.  lo 

&  |?urh  ]?a  ilke  leodfi  i 
)^a  lajeu  comen  to  j^iflen  londe. 
[FFir/Jk]ai7.  w»f-hail  &  drinc-h»il:' 
moni  mon  ]^r  of  if  fidn. 
Rouwennej'e  hende  i 
fat  bi  ]?an  kinge. 
\e  king  heo  jeome  biheold  i 
heo  was  him  an  heorte  leof. 
ofte  he  heo  cufte  i 
ofte  he  heo  clupte*  » 

al  his  mod  &  his  main  i 
halde  to  )^an  maeidene. 
pe  wurfe  wef  \ex  f ul  neh :'  [c  2.] 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

pif  ihorde  Vortiger  i 

of  eche  vuele  he  was  war. 

and  faide  hit  on  BruttefTe  i 

ne  cou}^  he  noht  on  Engliffe. 

Mayde  Rowenne  i 

dring  bloj^liche  ]?anne. 

pat  maide  drong  vt  }^t  win  i 

and  lette  don  o)«r  ]>ar  in. 

and  bi-tahte  )^n  kinge  f 

and  he  hit  vp  fwipte. 

And  )H>rh  Jdfne  ilke  game  \l 

\%  lawe  come  to  Ibnde. 

waflayl  and  dring-hayl  i 

]7at  mani  me  lofuie]^. 

pe  faire  Rowenne  i 

fat  bi  )>an  kinge. 

Jie  king  hire  jeorne  bi-heold  i 

^eo  wlU9  him  leof  on  heorte. 

ofte  he  hire  cufte  ^ 

and  ofte  he  hite  clupte. 


pe  worfe  was  )«re  wel  neh  i 


heard  this,— of  each  evil  he  was  ware, — and  said  it  in  British, /or  he  knew 
^no  [not  in]  English]  :  "Maiden  Rouwenne,  drink  then  blithely!"  The 
maid  drank  ^up  [out]  the  wine,  and  let  do  (put)  other  wine  therein,  and 
gave  to  the  king,  and  ^thrice  him  kissed  [he  drank  it  up].  And  through 
^the  [this]  same  ^people  [game]  the  custom  came  to  '  this '  land  of  Wassail 
and  Drinchail, — ^many  a  man  thereof  is  glad  [that  many  men  love] !  Rou- 
wenne  the  fiedr  sate  by  the  king ;  the  king  beheld  her  longingly,  she  was 
dear  to  him  in  heart ;  oft  he  kissed  her,  [and]  oft  he  embraced  her ;  '  all 
his  mind  and  his  might  inclined  towards  the  maiden.'    The  Worse  was 


alchen  ? 
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]^  in  lelche  gotnene  is  ful  rteh, 

ye  wurfe  ne  dude  neeuere  god  r^ 

he  maeingde  J^as  kinges  mod. 

he  mumede  ful  fwi'Se  r' 

to  habben  ]?at  maeide  to  wiue, 

pat  wes  Bwide  ladlic^  J'ing:^ 

)^t  ye  criltine  king. 

luuede  ]^at  ha^ene  maide  :f 

leoden  to  hserme. 

^  maiden  wes  ^n  kinge  leof  r' 

«£ae  alfe  hif  ajene  lif. 

he  bad  Hengeft  his  dring  ;f 

^iaen  him  ]ntt  maide-child. 

Hegeft  funde  an  his  reed  :f 

to  don  f  ye  king  him  bed ;! 

he  ye{  him  Rouwenne:^ 

wimmon  fwilSe  hende. 

pan  kinge  hit  was  [icweme]:' 

he  makede^  heo  to  quene. 

al  after  ]mn  lajen  :f  ao 

ye  ftoden  an  bieiSe^  dsjen. 

nes  yer  nan  criftindo  ^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

yat  to  foche  game  his  wel  f  leh. 
ye  worfe  y^t  neuere  ne  doy  god  :f 
he  meynde  ]>are  yet  kingef  mod. 
ye  king  mornede  fwij^e  :f 
for  habbe  hire  to  wifue. 
pat  was  {wiye  loj^lich  )nng  :f 
yat  ye  criftene  king, 
louede  )?at  maide  hea)^ne  n 
folk  to  harrae. 


10 


To  Hengeft  bad  ye  king  :f 

yat  he  yat  maide  ^efue  him. 

Hengeft  funde  on  his  reade  r^ 

don  yat  ye  king  him  beade. 

he  jef  him  Rowenne  :^ 

womman  fwij^e  hende. 

pane  king  hit  was  icweme  ^ 

he  makede  hire  to  cwene.  [£68.  c.  l] 

al  after  ye  lawes  ^ 

yat  ftode  in  heaj^ene  dai^e. 

nas  yav  preoft  ne  criftendom  if 


Rouwenne, 


there  fall  nigh^  who  in  'each  [such  a]  game  is  *fuU  cruel  [well  sly];  the 
Worse  [who]  never  ^did  [doth]  good,  he  troubled  the  kings  mood ;  ^he  [the 
king]  mourned  'fall'  much,  to  have  'the  maiden  [her]  for  wife.  That  was  a 
most  loathly  thing,  that  the  christian  king  should  love  the  heathen  maid,  to 
the  harm  of  his  people !  '  The  maiden  was  dear  to  the  king,  even  as  his  own 
life';  ^he  [The  king]  prayed  [to]  Hengest,  'his  chieftain,'  [that  he  should] 
give  him  the  maid-' child.'  Hengest  found  in  his  counsel  to  do  what  the 
king  asked  him ;  he  gave  him  Rouwenne,  the  woman  most  fair.  To  the 
king  it  was  pleasing;  he  made  her  queen,  all  after  the  laws  that  stood  in  the 
heathen  days ;  was  there  Vio  [nor  priest  nor]  Christendom,  where  the  king 


'  Bwitf e  laMic  ? 
VOL.  II. 
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Pajbent 
Caiiger, 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

pet  )>e  king  );at  maide  monU 

ne  preoft  ne  na  bifcop :' 

ue  nauere  ihandled  godea  boc. 

ah  a  heiSene  wune  he  heo  wedde  ^ 

&  brohte  heo  to  his  bedde. 

Maide  he  heo  hsBfde  r' 

&  mserjeue  hire  bi-tahte. 

]?a  he  hine  an  hire  hafde  ifcend  t 

he  hire  jef  Londen  &  Kent. 

pe  king  hafde  )?reo  fimen  :f      lo 

^  weoren  twiSe  hende  gume. 

]7e  aeldefte  hehte  Voitimer  ^ 

PdTcent  &  Katiger. 

Gbrengan  wes  an  eorl  ^ 

'pe  Kent  ohte  longe. 

&  hif  fader  biuoren  him  :f 

and  feo'S^n  he  )nirh  hif  cun.  [^  s^* 

)m  he  bezft  wende  r^ 

to  halden  his  lond. 

p9L  hafde  Hengeft;  ^  ao 

hit  an  hif  bond. 

sellic  ^hte  ^an  cnihte  r' 

whffit  pe  king  ]K)hte. 


MS.  Cott  Otho>  C.  ziii. 
)mr  pe  king  ^at  mayde  nom. 


pat  mayde  he  weddede  ^ 
and  nam  hire  to  his  bedde. 


pe  king  hadde  l^reo  fones  r' 
]>at  were  ftalewor]^  gomes. 
pe  eldefte  hehte  Vortimer  :^ 
Pafcent  and  Gatiger. 
Grarangan  was  in  eorl  :f 
]?at  Kent  haddei  longe» 


)h>  he  befte  wende  :^ 
to  holde  his  cunde. 
)h>  hadde  hit  pe  cwene  :f 
and  Hengeft  imene. 
seoUich  ]H)hte  pe  cniht  :f 
wat  pe  king  ]7ohte. 


took  the  maid, '  nor  priest,  nor  any  bishop,  nor  was  Oods  book  ever  handled, 
but  in  the  heathen  &shion '  he  wedded  ^her  [the  maid],  and  ^brought  [took] 
her  to  his  bed !  'Maiden  he  had  her,  and  ample  gift  bestowed  on  her ;  when 
he  had  disgraced  himself  on  her,  he  gave  her  London  and  Kent.'  The  king 
had  three  sons,  who  were  men  ^exceeding  fair  [valiant] ;  the  eldest  hight 
Vortimer, — ^Pascent,  and  Catiger.  Garengan  was  an  earl,  who  ^possessed 
[had]  Kent  long,  '  and  his  fatlier  before  him,  and  he  afterwards  through 
his  kin  (by  inheritance) ;  when  he  best  weened  to  hold  his  land,  then  had 
it  [the  queen,  and]  Hengest  'in  his  hand  [in  common] ;  strange  it  seemed 
to  the  knight,  what  the  king  thought.    '  The  king  loved  the  heathens  and 


^  R,  nom?  inom? 
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pe  king  luuede  {'a  hse'Sene  ^ 

&  hunde^  ]?a  criftine. 

pe  hffi'Sene  fasefden  al  pit  lond  i 

to  walden  under  heore  faond. 

&  pes  kinges  Jreo  funen  if 

ofte  )K>leden  for^n  &  kare. 

Heore  moder  wes  ]7a  d»d  :f 

per  uore  heo  hafden  pe  laffe  raed. 

here  moder  wes  fwi"8e  god  wif  r' 

&  ladde  swi^e  criftin  Kf.         10 

&  heore  fteopmoder  hae'Sene :! 

Hengeftes  dohter. 

Nes  hit  noh^  longe  ^ 

buten  ana  ftQde. 

^>ekingmakede:^ 

ueorme  twiSe  ftore. 

pe  hffi'Seiie  he  la'Sede  j^ar  to  ^ 

he  wende  fwi^e  wel  to  don. 

I^ider  comen- lysines  if 

cnihtes  and  sweines.  20 

And  alle  J^e  cu'Se  a  boken  if 

]?a  feomie  for-foken. 

for  pa  hsslSene  men  if 

weoren  hshft  an  hireden. 


MS.  Cott.  Oiho,  C.  xiii. 


pe  hea]?ene  hadde  al  )ns  lond  if 

to  hire  owe  hond. 

and  l^eos  kinges  )>reo  fones. 

ofte  fori  were. 

hire  moder  was  dead  if 

pea  vore  hii  hadde  pe  lafle  read. 


Nas  his^  noht  longe  if 

bote  one  ftunde  if 

pat  pe  king  makede  fefte  • 

on  mid  pe  mefte. 

pe  hea]?ene  he  la]^de  par  to  if 

he  wende  (wipe  wel  to  do. 


Ac  al  pat  coujie  of  boke  if 
pe  fefte  for-foke. 


liarmed  the  chrifitians';  the  heathens  had  ail  this  land  ^to  rule  under  their 
[in  thm  own]  hand,  and  the  kings  three  sons  oft  ^suffered  sorrow  and 
care  [were  sorry].  Their  mother  was  'then'  dead,  therefore  they  had  the 
less  counsel, — '  their  mother  was  a  woman  most  good,  and  led  a  life  very 
christian,  and  their  stepmother  wa9  heathen,  Hengests  daughter.'  It  was 
Bot  long,  but  a  while,  that  the  king  made  a  feast,  ^exceeding  great  [one 
with  the  most] ;  the  heathens  he  brought  thereto ;  he  weened  most  well 
to  do ;  '  thither  came  thanes,  knights  and  swains.'  And  all  that  knew  of 
book  (the  christians)  forsook  the  feast, '  for  the  heathen  men  were  highest 


^  henede  man,  tec. 


«  noht? 
N  2 
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&  )^t  criftine  hired  i 

for  hiene  wes  ihalden. 

\9k  hs'Sene  weoren  bli'Se  i 

for  \^  king  heom  luuede  fwi'Se. 

Hengeft  hine  bi-]>ohte  i 

what  he  don  mahte. 

he  com  to  \k  kinge  t 

mid  are  hailige. 

&  drone  to  )mn  kinge^  i 

]:)a  fpiec  ]?uf  Hiengeft  i  lo 

-cnihtene  aire  haendeft.        [cs.] 

^  of  hie^Sene  la;en  i 

leouede  a  )ma  dsejen  i 

Haercne  me  lauerd  king  i 

]^a  sert  me  leof  ]?arh  alle  J'ing. 

]m  hseueft  mine  dohter  i 

^fm  me  is  swi'Se  deore. 

&  ich  aem  )>e  an  folke  i 

swa  ich  \i  &der  weore. 

haercne  mine  lare  i  so 

heo  fculleS  \^  wurSen  leofiie. 

for  ich  wulle  haehliche  i 

to  helpen  ]?e  neden. 

)7in  hired  ]^  hate's  for  me  i 


MS.  Ck>tt.  Otho,  C.  XIII. 


}f^  hea}^ene  were  bli)^  r' 
for  )^  king  jam  lofuede  fwi]^« 
Hengeft  hine  bi-)H>hte  i 
wat  he  don  mihte. 
he  com  to  ^an  kinge  i 


and  |>eo8  word  faide. 


Hercne  me  non  louerd  king  i 
ich  ^f^  louie  ^orh  aUe  )dng«    [cs.] 
}h)u  haueft  mine  dohter  i 
]7at  me  his  swi}^  deore. 
and  ich  ham  \^  on  folke  i 
alfe  ich  J'i  fader  were. 


]7ine  men  )^  hatie]^  for  me  t 


in  the  court,  and  the  christian  folk  was  held  for  base';  the  heathens  were 
blithe,  for  the  king  loved  them  greatly.  Hengest  bethought  him  what  he 
might  do ;  he  came  to  the  king, '  with  a  hailing  (salutation),'  and  '  drank 
to  the  king.  Then '  ^thus  spake  Hengest  [said  these  words],  '  fieLirest  of  all 
knights  who  lived  of  heathen  law  in  those  days':  "  Hearken  to  me  [now], 
lord  king,  *thou  art  to  me  dear  [I  love  thee]  through  all  things ;  thou  hast 
my  daughter,  who  is  to  me  very  dear,  and  I  am  to  thee  among  folk  as  if 
I  were  thy  fi&ther.  '  Hearken  to  my  instruction,  it  shall  be  to  thee  lief,  for 
I  will  (wish)  chiefly  to  help  counsel  thee.'    Thy  ^court  [men]  hate  thee 


^  A  Une  is  hen  apparenUUf  deficient. 
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&  ich  em  iuaeid  for  ]^. 

&  ^  hatie&  kinges  ^ 

eorles  &  fringes. 

heo  uareS  in  )^ine  londe  i 

mid  haere  fwiiSe  ftronge, 

)if  ]m  wult  )^  awraken  r' 

mid  wurSfcipe  muchen. 

&  don  )^e  vniwiiien  wa:' 

aend  after  mine  fune  Octa. 

&  aefter  enne  o'Ser :!  lo 

Ebifla  his  wed-bro'Ser. 

)ds  beo%  );a  haehfte  men  i 

^  »uef  hired  laedden. 

&  i  ];an  norS  ende  i 

)if  heom  of  ]>ine  londe. 

Heo  beolS  of  muchele  mffihte  ^ 

&  ftronge  i  faehte. 

heo  wuUe%  biwiten  )>i  lond  i 

wel  mid  ^an  bezften* 

l^nne  mihte  )ni  mid  winne  ^    ao 

)4  lif  al  uor-werien. 

mid  haueken  &  mid  hunden  i 

hired-plieie  luuien« 

ne  ]^net  \\x  nauere  habben  kare  i 

of  unculSe  leoden. 


MS.  Cott  Otho,  C.  xiiK 
and  ich  ham  ifeij^d  for  \e. 


Jef  )h>u  wolt  )>e  aMreke  i 
mid  worfipe  mochele. 
and  don  \\n  onwines  wo  i 
fend  after  mine  fone  Octa. 
and  after  J^an  o^cv  i 
Ebifla  his  wed-bro]>er. 
\\%  beoj^  \^  ardiefte  men  i 
l^at  euere  here  wepne. 
and  in  )ian  nor]?ende  i 
jef  ham  of  )>ine  lond. 
Hii  beo)?  of  mochele  mihte  i 
and  ftrong  in  eche  fihte. 
hii  woUe)?  witie  )fv  lond  i 
wel  mid  l^an  befte. 
\9XL  miht  ]h>u  in  wele  r^ 
J^i  lif  al  for-werie. 


for  me  (on  my  account),  and  I  am  detested  for  thee,  '  aad  thee  hate  kings, 
earls  and  thanes ;  they  fare  in  thy  land  with  a  host  exceeding  strong.'  If 
thon  wilt  avenge  thee  with  much  worship,  and  do  woe  to  thy  enemies,  send 
after  my  son  Octa,  and  after  ^another  [the  other],  Ebissa,  his  wed-brother. 
These  are  the  'noblest  [hardiest]  men  that  ever  Ued  army  [bare  weapon] ; 
and  give  them  of  thy  land  in  the  north  end.  They  are  of  mickle  might, 
and  strong  in  [each]  fight ;  they  will  defend  thy  land  well  with  the  best ; 
then  mightest  thou  in  ^oy  [weal]  thy  life  all  spend, '  with  hawks  and  with 
hounds  court-play  love ;  needest  thou  never  have  care  of  foreign  people." 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xin. 

pa  anfwarede  Vortigerr  [f.83*  c.i.]  J?o  faide  Jhj  king:^ 

of  selchen  uuele  he  wes  war. 

Send  J^ine  foiide :!  fende  after  jam  for  aUe  J^ing. 

in  to  Sex-londe. 

after  Jrine  fune  Octa  r' 

&  after  ]7ine  freonden  ma. 

do  him  wel  to  iwite  r^ 

f  he  fende  hif  writen. 

sefter  al  Juan  cnihten  i 

\e  gode  beo'S  to  fihten.  lo 

jeond  alle  Saex-]>eoden  ^ 

\dX  heo  cumen  to  mire  neoden. 

&  ]7eh  he  bringen  ten  )nifend  gu- 

alleheobeoi$mewelicumen.[men:^ 

pif  ihasrde  Hen^ft^ 

cnihten  ake  henddeft. 

]>a  wes  he  sva  bli'Se  i 

swa  he  nes  naeuere  an  hif  liue. 

Hengeft  fende  his  lode  i  Hengeft  fende  his  fonde  i 

in  to  Sax-londe.  9o    into  Saxlonde. 

hehte  cumen  Octa  i  hehte  come  Octa  ^ 

and  his  wed-broder  Ebifla.  and  his  wedbro]?er  Ebifla. 

&  al  of  heore  cume  ^ :!  and  alle  of  hire  cunne  i 


Then  ^answered  Vortiger  [said  the  king], — 'of  each  evil  he  was  ware/ — 
"  Send  '  thy  messengers  into  Saxland/  after  ^thy  son  Octa>  and  after  thy 
friends  more  [them,  for  all  things] .  '  Cause  him  to  know  well,  that  he  send 
his  writs  after  all  the  knights  that  are  good  in  fight,  over  aU  Saxland> 
that  they  come  to  my  need ;  and  though  he  hring  *ten  thousand  men,  all 
they  shall  be  welcome  to  me."  Hengest  heard  this,  fairest  of  all  knights ; 
then  was  he  so  blithe  as  he  was  never  in  his  life.'  Hengest  sent  his 
messengers  into  Saxland,  and  bade  Octa  come,  and  his  wed-brother 
Bbissa,  and  all  of  their  kindred  that  they  might  gain,  and  all  the  knights 

^  cune? 
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)mt  heo  mihten  iwinnen. 
&  alle  ]^  cnihtes  i 
^8B  heo  bi^iten  mihteu. 
Octa  fende  feude^  fonde  t 
jedd  l^reom  kioe-londe. 
&  bad  selchene  ohte  gume  i 
hijenliche  hi  to  cume. 
}^  woldea  b^itfi  lond  i 
d6ex  feoluer  olSer  gold* 
Heo  comen  to  hirede  :i 
alfe  ha;el  )^  ualleS. 
^  was  to  iwitene :! 
mid  )Teo  hundred  fcipene. 
ForS  wenden  mid  Octa :! 
]mtti  J^ofend  &  ee  ma. 
ohte  men  &  kene :! 
&  Ebifla  hif  ioere. 
sBfter  com  lilSen  i 
mid  unimete  leoden. 
&  he  ladde  to  iwiten  i 
oiSer  half  hundred  fcipen. 
J^er  aefter  comen  liiSe :! 
fine  &  fine, 
bi  fixe  bi  feoue:^ 


10 


[c2.] 


MS.  Cott.  Otho,  C,  XIII. 

Y^t  hii  mihte  a-winne. 
and  alle  )^  cnihtes :! 
]^at  hii  bi-)eten  mihte. 


Hii  come  fone  to  iwite  r' 
mid  foue  hundred  fipes. 


\kc  after  fone  i 
]?ar  come  wel  ilome. 
bi  flxe  bi  fouene  i 


that  they  might  get.  '  Octa  sent  messengers  orer  three  kingdoms,  and 
bade  each  brave  man  speedily  to  come  to  him,  who  would  obtain  land,  or 
silver  or  gold.'  They  came  [soon]  '  to  the  army,  as  hail  that  falleth,  that 
was '  to  wit,  with  ^three  [seven]  hundred  ships.  '  Forth  went  with  Octa 
thirty  thousand  and  eke  more,  brave  men  and  keen ;  and  Ebissa,  his  com- 
panion, zStetioards  arrived  with  numberless  folk,  and  he  led  to  wit  an  hun- 
dred and  fifty  ships';  thereafter  ^arrived  five  and  five,  [soon  there  came  8hip8 
well  often]  by  six,  by  seven,  by  ten, '  and'  by  eleven ;  and  thus  '  the  heathen 


Sic  MS. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

bi  tene  &  bi  aelleuene. 

&  Jmf  heo  comen  li^Sen  r' 

toward  ]nfkn  londe. 

bse'Sene  haere-gume  f 

to  hirede  ]^if  kinges. 

f  yis  lond  wes  fwa  vul  r' 

of  uncuiSe  leoden. 

]>at  nes  nan  fwa  wis  mon :! 

no  fwa  jer  witele. 

J'at  mihte  to-dsele  :f 

)>a  criftine  &  ]^a  hse'Sene. 

for  |?a  hss^ne  weoren  fwa 

&  auere  heo  comen  bililiue 

pa  if^en  B^ttes  r 

]?at  balu  wes  an  londe. 

}^r  uore  heo  weoren  fieri  :f 

&  an  heorte  dmri. 

&  ferden  to  ]>an  kinge :! 

)?e  haehfte  of  J^iflen  londe. 

&  put  him  to  fffiiden  r' 

mid  forhfule  fteuene. 

Luftufnulauerdkingr' 

of  ure  leod-ninen^. 

pu  cert  furhuf  bald  king:' 


MS.  Cott.  Otho»  C.  XIII. 

bi  ten  bi  enlouene. 
and  ]?U8  hii  come  fie  :f 
in  to  J'iiTe  londe. 


10 


J'at  )?if  lond  was  fo  ful  r 

of  hea]^ne  hundes. 

)^at  nas  non  fo  wis  man. 

ne  fo  war  witty. 

pBt  mihte  to-*dele  :f        [t  68\  d.] 

ye  hea]7ene  and  pe  criftene  :f 


riiie  :f 


90 


po  ifehje  Bnittes  f 
phi  ]^iis  hit  verde  in  londe. 
J>ar  vore  hii  weren  fori  ^ 
and  in  hire  heor^  dreri. 
and  wende  to  |?an  kinge:' 
he  hehefte  oipiSe  [londe]. 
and  }>as  to  him  faide  if 
mid  for)^fulle  heorte. 
Hercne  vs  louerd  king  :f 
of  oure  deorne  rouning. 
|>ou  hart  )>orh  vs  bold  king  ;f 


warriors  they  arrived  'toward  [into]  this  land,  '  to  the  court  of  this  king/ 
90  that  this  land  was  so  full  of  foreign  people  [heathen  hounds],  that  there 
was  no  man  so  wise,  nor  so  quick-witted,  that  might  separate  the  christians 
and  the  heathens,  'for  the  heathens  were  so  rife;  and  ever  they  speedily 
came!'  When  the  Britons  saw  that  ^sorrow  was  [thus  it  fared]  in  the  land, 
therefore  they  were  sorry,  and  in  [their]  heart  dreary,  and  proceeded  to 
the  king,  the  highest  of  this  land,  and  thus  to  him  said  with  sorrowful  Voice 
[heart] :  "  ^Listen  [Hearken]  to  us,  lord  king,  of  our  "discourse  [secret 
communing] ;  thou  art  through  us  (by  our  means)  bold  king  in  this  "Britain, 


B.  biliue. 


*  B,  heorte. 


'  leotf-runen  «ec.  m. 
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inne  )?ifle  B°tene. 

&  ]m  bafaeft  ^e  biwunen  ;f 

haarm  &  muchele  f lumen. 

ibroht  beiSene  folc  :^ 

jet  bit  ye  ibaerme'S. 

&  ]m  leteft  godef  lajen  :f 

nor  uncude^  leoden. 

&  nult  ne  ibaeren  ure  dribtS  ;f 

for  ydten  baddene^  cniliten. 

&  we  ]^  wulleS  bidden  r'  [f.84.e.i.]  Ac  we  ^  wolle]^  bidde  • 

for  alle  godes  fibbe  :f  u    for  alle  god  f ibbe. 

)mt  ya  beom  bilffiuen  :f  ^Bi  ]?ou  beom  bi-lefue  :f 

&  of  ]mie  lode  driuen.  and  of  ]^ine  londe  driue. 

?if  yvL  allef  ne  maht  :f  iet  }k>u  elles  ne  miht  ;f 

we  wulleS  makien  mucbel  fiebt.  we  woUe]?  makie  gret  fibt. 


MS.  Cott.  Otho«  C.  XIII. 
in  yittere  londe. 
ac  I'ou  baueft  ^e  bi-wonne  :f 
barm  and  mocbel  funne. 
i-brob*  bea]iene  folk:' 
jet  bit  mai  )>e  ruwe. 
and  yo*  for-fakeft  godes  lawe  :f 
for  bea)?ene  folke  :f 


&  driuen  beom  of  londe  • 
ciSer  beom  adun  fallen. 
cSer  we  uf  feoluen  :f 
of-flajen  wulleS  liggen. 
&  leten  ba'Sene  uolc  • 
haelden  )ms  ricbe. 
bruken  bit  mid  winne  :f 
jif  beo  bit  ma;en  iwinnen. 
&  jif  beo  alle  hedS  biB'Sene  Y 


90 


and  driuen  beom  vt  of  londe  ^ 
opev  to  grunde  falle. 
o|?er  we  vs  seolue  f 
to-bewe  wolle)^  liggc* 
and  leten  bea]wne  folk :! 
habbe  J^eos  ricbe. 


And  jef  bii  alle  beo)?  beaf^ne  7f 


and  [land,  but]  thou  hast  procured  to  thee  harm  and  much  ain ;  brought 
heathen  folk, — ^yet  it  may  thee  ^arm  [rue] ; — ^and  thou  forsakest  Gods  law, 
for  foreign  [heathen]  folk,  'and  wilt  not  worship  our  Lord,  for  these 
heathen  knights.'  'And  [But]  we  would  pray  thee,  for  all  Gbds  peace, 
that  thou  leave  them,  and  drive  from  thy  land.  If  thou  else  (otherwise) 
mightest  not,  we  will  make  Wckle  [great]  fight,  and  drive  them  'from 
[out  of]  land,  or  fell  'them'  Mown  [to  ground],  or  we  ourselves  wUl  lie 
filain  [cut  in  pieces],  and  let  the  heathen  folk  'hold  [have]  this  realm, 
'  possess  it  with  joy,  if  they  may  it  win.   And*if  they  all  are  heathen,  and 


^  ibroht  ? 


*  >oa? 


'  uncuVe? 


h«etf  ene  ? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

&  ^\i  ane  criftine. 

Dalle's  heo  nauere  longe  :f 

habben  ]?e  to  kinge. 

buten  )7a  a  ]nne  dajen  ^ 

afo  hse^ene  lajeu. 

&  bilfieue  ]^  hahje  godd :/ 

&  luuie  heore  mahimet. 

]^nne  fcalt  ]m  for-wur]>en  :f 

a  |>ifferere*  woruld-riche* 

&  pi  wraccfae  faule  :f 

f  i^en  to  belle. 

)7enne  haueft  )m  aboht  r^ 

]?e  luue  of  J'ire  brude^* 

pa  anfwserede  Vbrtiger  r' 

of  «lc  an  uuele  he  wef  waer. 

NuUe  ich  heom  bilauen  rf 

bi  mme  quike  liue. 

for  Hengeft  if  hider  icumen :! 

he  if  mi  fader  &  ich  hif  fune. 

&  ich  habbe  to  kof-moime ;/   a 

hif  dohter  Rouwenne* 

&  ich  heo  habbe  bi  wedded  :f 

&  ihaued  a  mine  bedde. 

&  feoSiSen  ich  fende  after  Octa 


MS.  Ckrtt  Otho,  C.  xiii. 

and  )h>u  one  criftene* 
noUep  hii  neuere^ 
holde  )?e  for  kinge. 


po  anfwerede  Vortiger :;' 
of  ech  mele  he  was  war. 
Nelle  ich  jam  bi-leue  :f 
bi  mine  cwike  lifiie. 
for  Hengeft  his  hider  icome  • 
he  hif  min  &der  and  ich  his  fone* 
and  ich  habbe  to  lefman  t     [[c2.] 
his  dohter  Rowenne. 


^  and  faype  ich  fende  after  Octa  :f 


thou  alone  chxistian,  they  will  nerer  'long'  "have  [hold]  thee  for  king, 
'  except  thoa  in  thj  days  receive  the  heathen  law,  and  desert  the  high  Grod, 
and  praise  their  idols.  Then  shalt  thou  perish  in  this  worlds  realm,  and 
thy  wretched  soul  sink  to  hell ;  then  hast  thou  dearly  bought  the  love  of 
thy  bride ! '  "  Then  answered  Vortiger,— of  each  evil  he  was  ware : — "  I 
will  not  leave  them,  by  my  quick  life !  For  Hengest  is  hither  come,  he 
is  my  father,  and  I  his  son ;  and  I  have  for  mistress  his  daughter  Rouwenne» 
'  and  I  have  wedded  her,  and  had  in  my  bed,'  and  afterwards  I  sent  after 


>  >i(rere  i 

^  Written  atfint  Brutede,  but  te  etruck  9Ut  by  the  mMca/or. 
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&  after  hif  iueren  ma. 
hu  mihte  ich  for  fcome  i 
fcunien  heom  fwa  ibne. 
driue  of  loader' 
mine  wiues^  deore« 
f7a  andf warede  Bruttes  i 
mid  foi^en  ibunden. 
NuUe  we  nauere  mare :/ 
\im  iboden  heic. 
ne  to  ]Hne  hirede  cumen  i 
ne  }^  nor  king  halden, 
ah  hatien  we  wullelS :! 
mid  hfieh^ere  fli^^e. 
alle  l^ine  heiSene  wines  i 
&'  luerme  igreten. 
bidden  us  to  fultume  i 
^  is  crift  godes  fune. 
For8  iwenden  eorlef  r' 
fofS  iwenden  beonies. 
forS  iwenden  bifcopes  * 
&  ysL  boc-ilaered  A. 
forS  iwenden  J^seines  :f 
forS  iweden  fweines. 


MS.  Cott.  Otfao,  a  xiii. 

and  after  hire  cunne  mo. 
hou  mihte  ieh  for  fame  :f 
[c2.]  fo  fone  }am  fcnr-fake. 


10 


«> 


po  anfwerede  Bruttus :/ 

mid  forewe  ibunde. 

And  nolle  we  newere  more :! 

pine  bodes  ihiere. 

ne  to  ]?ine  hefte  come  :f 

ne  pe  for  kinge  holde. 


ac  pe  and  ]^ine  hundes  ^ 
we  woUe^  mid  harme  grete. 
be  Ts  nou  to  foltame  ^ 
pat  his  crift  godes  fooe* 


OcttL,  and  after  more  of  ^his  compamons  [tfaeir  k]n];-^how  might  I  for 
thame^shUQ  [forsake]  theaisosoon,  'md  drive  from  land  my  dear  friends?'  " 
Then  answered  the  Britons^  with  sorrow  bouad :  "  [And]  we  will  neyer- 
more  obey  thy  oommands,  nor  come  to  thy  ^court  [command],  nor  hold  thee 
for  king, '  bat  we  will  hate  thee  with  great  strength/  ^and  all  thine  heathen 
friends  [thee  and  thine  hounds]  with  harm  greet.  Be  Christ  now,  l^at  is 
Gods  son,  our  help ! "  Forth  went '  the  earls,  forth  went  the  lords,  forth 
went  the  bishops,  and  the  book-learned  meo,  forth  went  the  thanes,  forth  went 
the  swaias,'  *all  the  Britons,  until  they  came  to  London  [they  all  to  London 


*  wines? 


mid? 
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alle  Brutleoden  i 
f  heo  comen  to  Lddene* 
per  wes  moni  heh  Brut::' 
at  ]7an  hultinge. 
&  J^eos  king  ]?reo  funes  ;f 
alle  heo  weoren  ]7ider  icumcD. 
f  er  wes  Uortimer :! 
Pafcent  &  Katiger. 
&  fwilSe  monie  o'Sere  r' 
'pat  comS  mid  ]mn  bro'Sere*     lo 
al  f  folc  ]rider  com  :f 
]?at  luueden  )^ene  crifttendom. 
Alle  ]m  riche :! 
nome  heom  to  reede. 
&  iiomen  )>e8  kiiigef  leldefte  fune 
)^  to  yan  hultinge  wes  icumen. 
&  mid  muchele  loft-fonge  r^ 
heuen  hiuen^  to  kinge. 
VorHmler}.  pa,  wes  Vortimer  :f 

criftine  kig  )^r«  oo 

&  Uortig^  his  fader  :f 
fulede  yan  hse'Senen. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

For]?  hii  wende  alle ;! 
to  Londene  his  toune. 
par  was  mani  beh  Brut, 
at  pan  ilke  fpeche* 
and  J^cos  kinges  )?reo  fones  • 
alle  hii  were  ]nder  icome. 


and  {wipe  manie  o]iere  r' 
)^t  come  mid  pan  bro)>ere8. 
al  ]7at  folk  Jnder  com  r^ 
]?at  lofuede  ]mne  criftendom, 
And  alle  pe  riche  r^ 
nemen  heom  to  reade. 


pat  hii  wolde  Vortimer  :f 
makie  criftene  king  Jier. 
and  lete  Vortigeme  his  fader  :f 
folwi  ]^  hehpene. 
Al  }ms  hit  bi-com  r' 


lufl  town].  There  was  many  a  noble  Briton  at  ^the  hnsting  [that  con- 
ference], and  the  kings  three  sons  they  all  were  come  thither ;  '  there  was 
Vortimer,  Pascent,  and  Catiger/  and  very  many  others,  that  came  with  the 
brothers ;  all  the  folk  came  thither,  that  loved  the  Christendom.  [And] 
all  the  rich  men  betook  them  to  counsel,  '  and  took  the  lungs  eldest  son, 
who  was  come  to  the  busting,  and  with  mickle  song  of  praise  elevated  him 
to  be  king.'  ^Then  was  [that  they  would  make]  Vortimer  christian  king 
there,  and  [let]  Vortiger,  his  father,  followed  [follow]  the  heathens.  [All 
thus  it  happened,  as  the  counsel  was  done.    And]  Vortimer,  the  young 


hine? 
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alfe  ^  read  was  idon. 
Vortiin?  )^  ;unge  kig  :f  [£84^cl.]  and  Vortimer  J?e  ;onge  king  r' 
wea  swiiSe  kene  ]?urh  alle  J'ing.     was  kene  )K>rh  alle  ]nng. 
he  fende  Hengeft  word  :f  he  het  Hengeft  hijenliche  :f 

&  Horfe  his  bro'Ser. 
buten  heo  hijenliche  :f 

uerden  of  )nf  riche.  faren  vt  of  his  riche. 

he  heom  walde  ofel  don  :f  clper  ]70u  and  )>ine  veres  :f 

ba'Se  ablenden  and  anhon.  folle  ligge  here  to-jere.     [£69,c.i.] 

&  his  f^ene  fiider  :f  lo 

he  for-uaren  walde. 
&  alle  ya.  hse^Sene  :f 
mid  hagere  ftrenjfSe. 

pa  andfwaerede  Hengeft:'  )7o  anfwerede  Hengeft  :f 

cnihtene  aire  hendeft.  cniht  aire  hendeft. 

Her  we  wave's  wunien  ^  Her  we  wolle]?  wonie  :f 

wintres  &  fumeres.  wintres  and  fomeres. 

riden  &  esmen  ^  riden  and  erne  ^ 

mid  ^an  kinge  Vortigeme.  mid  ]>an  king  VorUgeme. 

&  alle  J'a  mid  Vortimere  uareS  r'  and  al  }^at  mid  Vortimer  vare]?  r' 
heo  fcttlleS  habben  forjen  &  kare.  hii  folle  habbe  forewe  and  care, 
pat  iherde  Vortimer  if  33    pat  ihorde  Vortimer :! 

he  wes  wis  &  fwiSe  iwar.  he  was  wis  and  fmpe  war. 

&  lette  beoden  uerde  :f  he  lette  beden  ferde  if 

jfiond  alien  ]nflen  serde.  oueral  ]>eof  eor]?e« 


king,  was  '  most '  keen  through  all  things ;  he  ^sent  [ordered]  Hengest '  and 
Hors  his  brother,  miless '  speedily  ^they  departed  from  this  [to  depart  out 
of  his]  realm,  ^he  would  evil  do  to  them,  both  blind  and  hang ;  ["  or  thou 
and  thy  comrades  shall  presently  lie  here."]  '  and  his  own  fi&ther  he  would 
destroy,  and  all  the  heathens,  with  great  strength.'  Then  answered  Hen- 
gjest,  fairest  of  all  knights :  "  Here  we  will  dwell  winter  and  summer,  ride 
and  run  with  the  Idng  Vortiger ;  and  all  that  wil^  Vortimer  go,  they  shall 
have  soRow  and  care  I"  Vortimer  heard  that, — ^he  was  wise  and  most 
wary,— ^and  [he]  caused  a  host  to  be  assembled  over  all  this  land,  that  all 
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J^at  al  f  criftine  folc }/ 

come  to  hirede* 

Yortimer  ]^  ^Hge  king:' 

i  Lundene  heold  hif  hufting. 

]>e  king  hehte  selcne  mon  :f 

pe  luuede  l^ene  criftadom. 

]?at  heo  J^a  haB'fiene  :f 

batien  fcolden. 

&  )m  haafden  bringen. 

to  Yortimer  ]?an  kinge. 

&  twalf  panewes  babben  to  mede  :f 

for  bis  wel  dede. 

Yortimer  }?e  junge  t' 

verde  ut  of  Lundene. 

&  Pafcent  bis  bro'Ser  r^ 

&  Kati/  ye  o«er. 

beom  wes  icume  word:^ 

f  Hengeft  Isei  at  Epiford* 

uppen  j^an  watere  :f 

l^e  men  nemne^  Darewente.  [c.2.] 

per  comen  to-fomne  t  31 

fixti  )?ufend  monnen. 

an  are  bahie  wes  Yortim^  ;f 

Pafcent  &  Categer. 

&  al  yat  leodlichc'  folc  ^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

phi  al  J'at  criftene  folk :! 
come  to  bire  kinge. 


pe  king  bebte  ecbne  mon  :f 
]7at  louede  ]>ane  criftendom. 
)>at  bii  alle  ^e  hea]^ne  ^ 
batie  folde. 
and  ]>e  befdes  bringe  ^ 
to  Yortimer  ytok  king, 
and  twelf  panewes  to  mede  ^ 
babbe  for  bis  god  dede. 
Yortimer  |?e  ^onge :' 
verde  vt  of  Londene. 
and  Pafcent  bis  bro)>er  ;f 
and  Catiger  ^e  o)ier. 
bim  was  icome  word  :f 
pat  Hengeft  lay  at  Epiford. 
vppe  Jwre  watere  / 
]7at  Darwent  bis  ibote. 
par  comen  to-gadere  r' 
fixti  ]7ufend  mane, 
in  on  half  was  Yortimer:' 
Pafcent  and.  Catiger* 
and  al  )>at  criftene  folk  • 


the  chnstian  folk  should  oome  to  'Am  court  [their  king]-.  '  Yortimer,  the 
young  king,  in  London  held  his  busting';  the  king  ordered  each  man  that 
loved  the  Christendom,  that  they  [all]  should  hate  the  heathens,  and  bring  the 
heads  of  them  to  Yortimer  the  king,  aad  have  twelve  pennies  for  reward,  for 
his  good  deed.  Yortimer  the  young  marched  out  of  London,  and  F&scent, 
his  brother,  and  Catiger,  the  other ;  te  ^them  [him]  was  come  word,  that 
Hengest  lay  at  Epiford,  upon  the  water  that  ^men  name  [is  named]  Dar- 
went.  Hiere  came  together  sixty  thousand  men ;  on  one  half  was  Yortimer, 
FuBcent,  and  Catiger,  and  all  the  [christian]  folk  that  loved  our  Lord ;  on 


[t.  14699*14781.] 
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)mt  luueden  ure  drihten. 

ail  olSere  halue  weore  drSches  i 

mid  Vortigeme  )mn  kige. 

Hengeft  and  bis  broSerr' 

&  moni  ]mfend  o'Ser  i 

To-fomne  heo  comen  i 

&  mid  maeine  on-flojen. 

yer  uellen  to  J'sn  grQde  i 

twa  &  ]7ritti  bundred. 

of  Hflengeiteft^  monnen :!       lo 

&  Hors  wes  for-wonded* 

Catiger  ]>er  com  i 

&  mid  bis  fpere  bine  Jyurb-nom. 

&HoTfforSribt)^r:' 

for-wondede  Catiger. 

&  Heng  gon  to  flonnen  i 

mid  at  bis  dribt-monnen. 

&  Vortigeme  )>e  king  ^ 

flffih  forS  alfe  )^e  w!d. 

beo  flojen  foriS  in  to  Kent  i    ao 

&  Vortimer  beom  after  went. 

iippen  J^ere  fse  brimme  i 

yex  Hegeft  ]K)lede  pine. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

I^at  louede  vre  dribte. 

in  }%  o\eT  half  were :' 

mid  Vortiger  )mn  king. 

Hengeft  and  bis  broj^r        [c.2.] 

and  mani  {^afend  oj^er. 

To-gadere  kii  come  i 

and  mainlicbe  on-flowe. 

]7ar  fulle  to  {'an  grunde :! 

two  and  ]?ritti  bundred. 

of  Hengeftes  men  i 

and  bis  broj^er  fore  iwondede. 

Catiger  )>ar  com  i 

and  mid  his  fpere  bim  )^orb-nom. 

and  be  for|>  ribt  ^et  ^ 

for-wondede  Catiger. 

And  Hengeft  gan  to  flende  i 

mid  bea]?ene  folke. 

and  Vortiger  \e  king  i 

fle)'  for]>  afe  \%  wind. 

bii  floje  for)?  into  Kent  • 

and  Vortimer  beom  after  wend. 

vppe  )mre  ii&  rime  t 

)?ar  Hengeft  ]ioIede  pine. 


the  other  half  were '  chiefB '  with  Vortiger  the  king,  Hengest  and  his  brother, 
and  many  thousand  others.  Together  they  came  (encountered),  and  com- 
bated Vith  might  [mightily];  there  fell  to  the  ground  two  and  thirty 
hundred  of  Hengests  men ;  and  ^Hors  was  [his  brother  was  sore]  wounded. 
Catiger  came  there,  and  with  hb  spear  ran  him  through,  and  'Hors  [he] 
forth^right  there  wounded  Catiger.  And  Hengest  gan  to  flee  with  'all  his 
followers  [the  heathen  folk],  and  Vortiger  the  king  fled  forth  as  the  wind; 
liiey  flew  forth  into  Kent,  and  Vortimer  went  after  them ;  there  upon  the 
sea-shore  Hengest  suflfered  pain  \  there  they  gan  to  halt,  and  fought  yerj. 


'  12.  Hengeftes. 


192 


LAJAMONS  BRUT. 


[v.  14733^14745.] 


TaiuUe, 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

t'er  heo  gunen  at-ftonden  r' 

&  fuhten  {\nSe  longe. 

fif  )7ufende  ]^er  weore  ifkBjen  }f 

St  idon  of  lif-d»}eD* 

of  Vortigernea  ^  inonnen  :f 

of  }^an  bae^ne  cunnen. 

Hengeft  bine  biiSohte  if 

wbaet  he  dou  mahte. 

ifeh  he  ]^r  bi-halues  :f 

ane  heuene  fwi^  miere.        lo 

moui  fcipS  gode  :f 

]>er  ftoden  i  ^  flode. 

Heo  ifi^n  an  heore  riht  hond  • 

a  fwi]w  feier  eit-lond.   [fiss.c  i.] 

bit  if  ibaten  Tfienate ;! 

Jnderward  heo  weoren  whaete. 

yer  ]>a  S«Bxifce  men  r^ 

^  see  ifobten. 

&  anan  gunnen  wende  if 

in  to  j^an  aeit-londe*  20 

&  Bruttes  beom  after  if 

mid  feole  cunne  craften. 

&  beom  to-beolden  if 

in  scchere  b»lue. 


MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 

]mr  hii  gonne  aftonde  if 
and  fohte  fwi]^  longe. 
fif  ]H)ulSd  )^ar  were  if  la^e  • 
and  idon  of  lifduje. 
of  Hengeftef  men  if 
of  l^an  bea]^ne  cunne. 
Hengeft  bine  bi-]H>hte  if 
wat  be  don  mibte. 
bi-seb  be  pev  in  flode  if 

mani  Hpes  gode. 

Hii  febe  on  hire  riht  bond  • 
a  tvnpe  fair  yllond. 
)^at  bis  i-bote  Tanate  if 
)>iderward  iwere^  wate. 
yar  |?e  Saxefle  men  if 
}>are  (66  fohte. 
and  a-uon  wende  if 
to  ]mn  yllonde. 
and  Bruttef  beom  after  if 
mid  &le  cunne  craftes. 
and  beom  to-heolde  if 
in  euereche  fide. 


long ;  five  thouflond  there  were  slain,  and  deprived  of  life-day,  of  ^Vortigen 
[Hengests]  men,  of  the  heathen  race.  Hengest  bethought  him  what  be 
might  do ;  he  saw  there  '  beside  a  haven  very  large/  many  good  ships 
'  there  stood '  in  ^^  '  sea  '-flood.  They  saw  on  their  right  hand  an  island 
exceeding  fiedr,  It  [that]  is  called  Thanet ;  thitherward  they  were  brisk ; 
there  the  Saxish  men  sought  the  sea»  and  anon  ^gan  pass  [passed]  '  in  'to  the 
island.  And  the  BntauB  followed  after  them,  with  many  kind  of  crafts,  and 
surrounded  them  on  ^each  [every]  side ;  'with  ships  and  with  boats  they  gan 


Hengeftes? 


•  hii  were? 
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mid  fcipe  &  mid  baten  i 

heo  gunnen  fmiten  &  fceoten. 

Ofte  wes  Hsengeft  wae'  r' 

&  nauere  wurf  ]^ane  ]m« 

buten  he  dude  olSerne  rsed  i 

)^r  be  fculden  wurSen  deed. 

he  no  aenne  fpere-fcaeft  r^ 

)?€  wes  long  &  fwi}?e  ftsrc. 

&  dude  a  }>ene  aende  i 

ffinne  mantel  hende.  lo 

&  cleopede  to  ]mn  Brutten  i 

&  bed  heom  abiden. 

be  wold  fpseckS  heom  wi%  i 

&  jimen  ]?eo8  kinges  gri'S. 

&  mid  gri'Se  fede  i 

Uortigeme  to  londe. 

to  makien  hif  forward  i! 

)nit  be  faren  mofte. 

wi'S  uten  mare  fcoude  • 

in  to  Sffix-londe.  ao 

Bruttes  wende  to  londe  i 

to  Vortimere  heore  kinge. 

andHengeft  fpsBC  wi-S  Vortigerne  f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiix. 


Ofte  waf  Hengeft  wo  r'    [f.  69>».ci.] 

ac  neuere  worfe  ]7ane  ]h). 

bote  he  dude  o]?erne  read  i! 

)7ar  be  mofte  beo  dead. 

be  nam  one  fpere-faft  • 

)^at  waf  f^d)?e  lang  and  ftarc. 

and  dude  o  }>an  ende  i 

one  mantel  hende. 

and  fpac  to  )^an  Bruttes  i 

wordes  and  faide  fms. 

Alle  we  jemej?  gri)?  ^ 

and  to  fpeke  ]w  kingc  wi)^. 

and  mid  loue  fende :! 

bis  fader  to  londe. 

wi)'  ];an  )?at  we  mote  vare  ^ 

md^  ];if  lure  and  |^eoB  care. 

and  wi]'  boute  more  fconde  i 

in  to  Saxlonde. 

%  Bruttef  wende  to  londe :! 

to  Vortim   hire  kinge. 

and  Hengeft  fpac  wid  Vortigene^  r' 


to  smite  and  shoot.'  Oft  was  Hengest  woe,  ^and  [but]  never  worse  than 
then ;  unless  he  did  other  counsel  he  should  there  be  dead.  He  took  a 
spear-shaft,  that  was  long  and '  very'  tough,  and  put  on  the  end  a  fiedr  mantle, 
and  ^called  [spake  words]  to  the  Britons,  and  'bade  them  abide  [said  thus]  ; 
he  would  speak  with  them,  and  yearn  the  kings  grace  ["  We  all  yearn  grace, 
and  to  speak  with  the  king],  and  send  'Vortiger  [his  father]  with  "peace 
[love]  to  the  land,  "to  make  this  agreement  [on  condition]  that  "he  might 
[we  may]  depart  [with  this  loss  and  this  care,  and]  without  more  shame 
into  Saxland.     The  Britons  went  to  the  land,  to  Vortimer  their  king,  and 


'  w»i  |ir. !».,  6m/  i  traaed, 
VOL.  II. 


*  R.  mid, 
o 


•  R,  Vortigerne. 
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of  rune  fwiiSe  derne*  roune  fwi]m  deome* 

Vortigerne  wende  a  jmt  lond  i  Vortiger  wende  a  loud :! 

&  ber  anne  3erd  an  hif  bond.  and  bar  an  jeord  on  bis  bond. 

pa  wbile  )?a  beo  of  griiSe  fpeken  r'jTe  wile  bii  of  gri]>e  fpeke  i! 

Saxes  i  fcipe  leopen.  Saxeffe  in  fipe  leope. 

&  drojen  up  to  coppe  ^  and  dro^en  vp  to  toppe  i 

bse^e  beore  feiles.  bebe  bire  feyles. 

&  wenden  mid  wedere :!  and  wende  mid  wedere  i 

i  )?ere  fiB  wilde.  in  J^are  iii  wilde. 

&  letten  i  ];iflen  londe  ^  [c.2.]  lo  and  bi-lefde  in  J^ifTe  londe :! 

wiues  &  beore  cbildren.  wifuef  and  hire  children. 

&  yortige]:n6  king  i  and  Vortigenie  ]mne  king  i 

}?e  beom  luuede  ]mrb  alle  J'ing.  J'at  beo  louede  ]K>rh  alle  )nng. 

Mid  mucbele  mod-ksere  i  Mid  mocbele  mod-care  :^ 

Hengefl  gon  awiei  uare.  Hengefl  gan  awd  vare. 

swa  longe  beo  ferden :!  so  longe  bii  wenden  i! 

]?at  ine  Saxlonde  beo  weoren.  )^at  ine  Sazlonde  bii  weren. 

pa  weore  inn  Bruttene  i  \>o  were  here  • 

Bruttes  fwiSe  balde.  Bruttef  fwi]^  bolde. 

beo  drojen  on  beom  mucbel  mod  i 

&  duden  al  J^at  beom  ]?ubte  god. 

&  Vortimer  ]»e  junge :!  sa  and  Vortimer  }f%  ^onge  king  * 

wes  dubti  tnon  )mrb  alk  ]7ig.  was  dobti  man  ]K>rb  alle  J'ing.  [cs.] 

&  Vortigerne  bis  fader  i  And  Vortiger  his  fader  i 

ferde  3eond  ]^as  Bruttene. 

Hengest  spake  with  VcHtiger,  in  most  secret  converse.  Vortiger  went  on 
'  the '  land,  and  bare  a  wand  in  his  band.  The  wbile  '  that '  they  spake  of 
peace  the  Saxons  leapt  in^o  their  ships«  and  drew  up  high  their  sails  to  the 
top,  and  proceeded  with  weather  ia  the  wild  sea,  and  left  in  this  land  their 
wives  and  their  childr^,  and  Vortiger  the  king,  who  loved  them  through  all 
things.  With  much  grief  of  mind  Vortiger  gan  away  fare ;  so  long  they 
proceeded,  that  in  Saxland  they  were  (arrived).  Then  were  ^in  Britain 
[here]  the  Britons  most  bold ;  '  they  assumed  to  them  mickle  mood,  and 
did  all  that  seemed  good  to  them';  and  Vortimer,  the  young  king,  was 
doughty  man  through  all  things.     And  Vortiger,  bis  fieither,  '  proceeded 
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ah  nes  hit  nan  fwa  wac  mon  i 

f  him  ne  bokerede  od« 

&  fwa  he  gon  wondrieu  • 

fiille  fif  wintren. 

&  his  fune  Vortimer  :f 

riche  kig  wuneden  her. 

&  al  ]^if  leodifce  folo  • 

luueden  hine  fwilSe. 

he  wes  milde  aelche  cnafe :! 

&  tahte  f^an  folke  godef  laeje.   lo 

)^an  jiingen  &  |^an  lelden  t 

hu  heo  criltindom  (cvldS.  halden. 

Writen  he  fende  to  Rome  }f 

to  ysn  pape  wel  idone. 

ye  wes  ihaten  fceint  Romaein  :f 

al  criftiDdom  he  make  fain. 

Bifcopes  he  nom  twaein  :f 

hali  men  heo  weoren  baeien. 

Germain  &  Leois  ^ 

of  Ceore  &  of  Traeis.  90 

heo  uerden  ut  of  Rome  t 

fwa  ]mt  heo  hider  conien. 

pa  wef  fwa  bli'Se  Vortimer*  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 

alle  men  h^nde* 

and  fo  gan  h^  wondri  t^ 

foUe  fif  3cre. 

And  his  fone  Vortimer  ;f 

riche  king  was  her. 

and  al  )>is  leodifle  folk  :f 

lofiiede  hine  fwij^e. 


pe  king  fende  to  Rome  :f 

to  }^an  pope  wel  idone. 

)>at  was  ihote  feint  Romayn  :f 

he  wetede  ]7ane  criftendom. 

Biflbpes  he  nam  tweiene  1/ 

holi  men  hit  were  beiene. 

Germayn  and  Lous  ^ 

of  Geroyne  and  of  Troyes. 

hii  verde  vt  of  Rome  r' 

fo  phi  hii  hider  come. 

po  was  fo  bli)?e  Vortimer  r' 


over  this  Britain/  ^but  it  was  no  man  so  poor,  that  did  not  revile  him  [all 
men  reproached],  and  so  he  gan  to  wander  full  five  years.  And  his  son 
Vortimer  Mwelt  [was]  here  powerful  king,  and  all  this  nation  loved  him 
greatly.  '  He  was  mild  to  each  man,  and  taught  the  folk  Gods  law,  the 
young  and  the  old,  how  they  should  hold  Christendom.'  'He  [The  king] 
sent  'letters'  to  Rome,  to  the  excellent  Pope,  who  was  named  Saint  Ilo- 
main, — ^"all  Christendom  he  made  glad  [he  had  charge  of  the  Christendom] . 
— ^He  took  two  bishops,  holy  men  Hhey  [it]  were  both,  Germain  and  Louis, 
of  'Auxerre  [Geroyne]  and  of  Troyes ;  they  proceeded  out  of  Rome,  so  that 
they  hither  came.  Then  was  Vortimer  so  blithe  as  he  was  never  ere  'here ' ; 


>  Vortime/w.  w. 
o2 
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swa  he  nes  naeuere  aer  her^.  fo  he  nas  neuere  her. 

he  &  alle  his  cnihtes  i  he  and  alle  his  cnihtes  i 

iwenden  uolS*  rihtes.      [£85*.ci.]  wende  forj^rihtes. 

an  here  bare  uoten  i  on  hire  barefote  r' 

to-jeinef  l?an  bifcopen.  to-jenef  }nf  biflbpes  gode. 

&  mid  michelere  murhiSe  •  and  mid  mochele  murthe  i! 

muBes  J>er  cuften.  mufes  )?ar  cufte. 

Nu  }?u  miht  iheren :'  Nou  Jh)u  miht  ihere  i 

of  l?a  kinge  Vortimere.  of  J>an  kuige  Vortimere. 

heu  he  fpac  wi9  feint  Germain :!  hou  he  fpac  wi]?  feint  Germain  i 

for  heore  kume  he  wes  fsein.  ii  of  hire  come  he  was  fain. 

Lufte'S  me  lauerd-dinges  i  Lufte]^  louerdlinges  ^ 

ich  sem  j^ifTere  leodene  king.  ich  ham  ]h8  leod  king. 

ich  hatte  Vortimer  i  ich  bote  Vortimer  r' 

mi  bro'Ser  hatte  Catimer^. 

Vorti^ne  hehte  ure  fader  t!  and  Vortigeme  mi  fader. 

him  uulie%  unrasdes. 

He  ha^  ibroh^  i  \]£  lond  ^  He  haue)^  ibroht  in  J^ifTe  londe  i 

hffi'Sene  leoden.  hea];ene  leode. 

ah  we  heom  habbeo'S  ifiemed  :^  90  ac  we  3am  habbe]?  iflemid  ^ 

al  fwa^  ure  uulle  iuan.  afe  vre  folic  fon. 

&  mid  wepne  ifelled  r^  and  mid  wepne  ifalled  1! 


he  and  all  his  knights  went  forth-right  on  their  bare  feet  towards  ^he 
[these  good]  bishops,  and  with  much  mirth  mouths  there  kissed.  Now 
mayest  thou  hear  of  the  king  Vortimer,  how  he  spake  with  Saint  Germain, 
— ^"for  [of]  their  coming  he  was  glad.  "  Listen  '  to  me/  lordings,  I  am 
king  of  this  people ;  I  hight  Vortimer,  '  my  brother  hight  Catiger ; '  [and] 
Vortiger  ^ight  our  [my]  father, — '  miscounsel  foUoweth  him ! '  He  hath 
brought  mto  this  land  heathen  people ;  but  we  have  put  them  to  flight,  as 
our  full  foes,  and  felled  with  weapon  many  thousands  '  of  them,'  and  sent 


^  IMbmiidimtr  <  12.  uorf(. 

»  «.  Catiger.  <  ibroht  ? 

*  Written  at  first  al  fwa  alfe,  hU  alfe  eapimdcd  iy  the  Mime  hand. 
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of  heom  ueole  {mfen^  fale  ]H)ufende8«  [[f.7o.c.i.] 

&  ifend  heom  ouer  fse  ftran^  :^      and  ifend  heom  ouer  t46  ftrem  t' 

^  heo  nauere  fel  ne  cumen  i^an.  y^t  hii  neuere  ne  come  a-jen. 

&  we  fcullen  an  londe  r'  And  we  folle  here  ^ 

luuisen  ure  drib  ten.  lofiiie  vre  drihte. 

godef  folc  uroflsfirien  r' 

&  fireondliche  hit  halden. 

wurSen  milf  ^  11*86  f 

wi'S  yti  lond-tilien. 

churichen  we  fcullen  hiehjen  ^  lo  cherches  we  folle  hehji  r 

&  hse&ne-fcipe  hatien.  and  heaJ^nHpe  hatie. 

Habbe  ale  god  mon  :f 

hifrihtejifgoddhitan. 

&  «lc  yrel  &  selc  wielh  :f 

worSe  iuroeid. 

&  hef  ich  bi-teche  eou  an  bond :/ 

al  freo  selc  chiric-lond. 

&  ich  for-jiue  a&lchere  widewe  •   And  ich  for-jeue  ech  widewe  r' 

hire  lauerdes  quide.  here  louerdes  cwide. 

»    and  ech  loue  to  ho]>er  ^ 
afe  }K>h  were  broj^ers. 
&]mswefcullenanured{^en:'[c.2.]and  fo  we  folle  h-neopenif 
aniSeri  H^eftes  la^en.  Hengeftes  lawes. 

them  over  sea-stream,  so  that  they  never  shaU  come  again.  And  we  shall 
*]n  land  [here]  warship  our  Lord,  'comfort  Gk>dB  folk,  and  friendly  it 
maintain,  and  be  mild  to  the  land-tillers';  churches  we  shall  honor,  and 
heathendom  hate.  '  Each  good  man  shall  have  his  right,  if  God  it  will 
grant,  and  each  thral  and  each  slave  be  set  free.  And  here  I  give  to 
you  in  hand  each  church-land  all  free ;'  and  I  foigive  to  each  widow  her 
lords  testament,  [and  each  shall  love  other  as  though  they  were  brothers.] 
And  'thus  [so]  we  shall '  in  our  day '  put  down  Hengests  laws,  '  and  him 

^Hiend? 

'  (band  ?     7^  true  reading  U  ftrem,  whkh  in  the  MS.  ftran  much  reermbl^e, 

'  milfc  pr.  m,,  Imt  e  erased. 
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&  hine  &  hif  haB^eue-fcipe  i 

}fm  he  hider  brohte. 

&  miune  fader  bifwak  r^  \^t  mine  fader  bi-fwoc  i! 

]>urh  fwike  his  craftef.  mid  his  lu)^r  craftes. 

)7urh  his  dohter  Rouwenne  i  \oT\i  his  dohter  Rowenne  * 

mine  uader  he  uor-radde.  mine  fader  he  for-radde. 

&  mi  uader  swa  uuele  agon  i  And  mi  fader  fo  yu$le  agan  ^ 

fcunede  ]>ene  criftindom.  ]^at  he  fonede  )>anc  criltendo* 

&  ]?a  haeiSene  laje  ^  and  )>e  hea)?ene  lawes  • 

luuede  to  fwi%e«  lo  lofuede  to  fwi]>e. 

]>a  we  fciiUeS  fceonien  ^  ]7at  we  folle  hatie  * 

l^a  while  }^a  we  luuien.  wile  ]7at  we  Ubbe]^. 

pa  anfware  feint  Germain  i  po  anfwerede  Germain  i 

for  fwulche  worden  he  wes  fain,  for  ]?ane  wordes  he  was  fain. 

Ich  )H)nkie  mine  drihte  il  Ich  ]^onkie  mine  drihte :! 

}>e  fcop  )>es  dajes  lihte.  )?at  fop  |)ef  daises  lihte. 

]>et  he  fwulche  mildce :'  ]?at  he  foche  milfe  i 

fent  to  moncunne.  fent  to  mankunde. 

pas  bifcopes  ferden  jeond  {^is  lond  r'peos  biflbps  verde  oucral  l^at  lond  • 

&  fetten  hit  al  a  godes  hond.  »  and  fette  hit  a  godes  bond. 

&  ]>ene  criftindom  heo  rihten  i  and  );ane  criftendom  hii  rihte  i 

&  \dX  vole  ]>er  to  dihten.  aod  ]?at  folk  hii  dihte. 

&  feo^iSen  l^er  sefter  fone  •  and  fu)?]>e  }?ar  after  fone  i 

heo  iwenden  to  Rome.  he^  wende  to  Rome:^ 


and  his  heathendom  that  he  hither  brought,*  ^and  [who]  deceived  my  father 
through  [with]  his  'treacherous  [wicked]  crafts;  through  his  daughter 
Rowenne  he  betrayed  my  father.  And  my  father  so  evilly  began,  [that  he] 
shunned  the  Christendom,  and  loved  the  heathen  laws  too  much,  which  we 
shall  'avoid  [hate]  'the'  while  that  we  Hve."  Then  answered  'Saint' 
Germain, — ^for  'such  [the]  words  he  was  glad : — "  I  thank  my  Lord,  who 
shaped  the  day-light,  that  he  such  mercy  sent  to  mankind !"  These  bishops 
proceeded  over  this  [all  the]  land,  and  set  it  '  all '  in  Gods  hand,  and  the 
Christendom  they  righted,  and  the  folk  'thereto  [they]  instructed ;  and  then 

>  hii? 
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&  faeiden  )mii  papen :! 

^t  Roumain  wef  ihaten. 

hu  he*  hafden  her  idon :! 

iriht  )^ne  criftindom. 

&  ]^uf  hit  ane  ftdde  i 

ftod  a  I'an  ilkS. 

Vo  we  jet  a  Uortigeme  i 

aire  kinge  f  i  he  ttrmeft* 

he  lauede  Rouw^dl  r' 

of  ]?an  hs'Senne  cQne.  lo 

Hengeftes  dohter  i 

heo  Jmhten  him  wel  fofte* 

Rouwenne  heo  bi'J'ohte  i 

whset  heo  don  mahte.     [[£  8a.h;.i.] 

hu  heo  mahte  hire  fader  wreken  i 

&  hire  freondeiie  deaiJ. 

Ofte  heo  fende  fonde  i 

to  Uortimere  ]H>n  klnji^. 

heo  him  fende  ma;i$mes  i 

moniare  cunne.  » 

of  seohier  &  of  golde  i 

\t  belle  of  aeie  londe. 

heo  jimede  hif  sere  ^ 

f  heo  mofte  wonien  here. 


MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 

and  feide  )«n  pope  :^ 
pnt  Romain  was  l*hote. 
ou  hii  here  hadde  i-don :/ 
a-riht  ]7ane  criftendom. 


Go  we  jet  to  Vortigeme  r' 
aire  king  beo  him  harmes. 
he  louede  Rowene  :f 
of  )ian  hea]^ne  cuime. 


Rowenne  hire  bi-)H)hte  i 

wat  )eo  don  mihte. 

ou  jeo  miht  hire  fader  wreke  • 

and  hire  louerd  hia  teone. 

Ofte  jeo  fende  fonde  :f 

to  Vortimer  )^an  kinge. 


)mt  jeo  mofte  wonie  here  ^ 


soon  thereafter  they  departed  to  Rome>  and  said  to  the  Pope»  who  was 
named  Romain,  how  t^ey  had  done  here,  restored  the  Christendom.  'And 
thus  it  stood  a  time  in  the  same  wise/  Oo  we  yet  (again)  to  Vortiger, — of 
aH  kings  be  he  most  wretched ! — he  loved  Rowenne,  of  the  heathen  race, 
'  Hengests  daughter,  she  seeBMd  to  him*  well  soft.'  Rowenne  bethought  her 
what  she  might  do,  how  she  might  avenge  her  £Btther  and  her  ^friends  death 
(lord  his  grief] .  Oft  she  sent  messengers  to  Vortimer  the  king ;  '  she  sent 
lum  treasures  of  many  a  kind,  of  silver  and  of  gold,  the  best  of  any  land ; 
she  asked  his  favor,'  that  she  might  here  dwell  with  Vortiger  his  father. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

mid  Uorti^ne  hif  fader  i 

&  foluen  his  rsedes. 

pe  king  uor  his  fader  bone  i 

jette  hire  hir  bone\ 

huts  )?at  heo  fculde  wel  don  i 

luuien  ]^ne  criflindom. 

al  ^  )7e  king  3irnede  r' 

al  heo  hit  jette. 

Ah  wale  J>at  Uortimer  i 

of  hire  )?onke  nsef  waer. 

wale  ]>at  }?e  gode  king  i 

of  hire  ]7onke  nufte  na  ]7ing. 

^  he  nufte  )^ne  fwikedom  i 

)?e  ]?ohte  l^a  lu'Sere.wimman. 

Hit  ilomp  an  are  tide  i 

heo  nom  hire  to  raede^. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziiT. 
mid  his  fader  Yortigere, 


10 


alle  hire  neode.  ao   [don  i 

and  to  wlche  time  heo  mihte  wel 
vnderuongen  {'ene  criftindom. 
ForS  heo  gon  riden  i 


and  jeo  wolde  wel  don  i 

ad  onderfange  criftendom. 

]?e  king  hire  grantede  i 

J'orh  bidding  of  his  fader. 

Ac  wolawo  J^t  Vortimer  i 

of  hire  ]K)ng  nas  war. 

wolawo  ]?at  ]?e  gode  king  i 

of  hire  )H>hte  nufte  nol'Ug. 

of  )^an  ilke  fwikedom  i 

\9X  )H>hte  \^  lu]?ere  wifma. 

Hit  bi-ful  in  one  time  i 

jeo  nam  hire  to  reade* 

{'at  3eo  wolde  fare  i 

to  ]^n  kinge  Vortimere. 

and  don  bi  his  reade  i 

al  hire  neode* 

and  woche  time  ^eo  miht  wel  don  i 

onderfonge  J'ane  criftendom. 

ForS  jeo  gan  wende  i 


'  and  follow  his  coimsels.'  The  king  for  his  fathers  request  granted  to  her 
her  prayer/  ^exi^epttbat  she  should  [and  she  would]  do  well,  [andj^love  the 
[receive]  Chnstendom ;  ^all  that  the  king  yearned,  all  she  it  granted  [the 
king  granted  it  to  her,  through  the  pxajer  of  lus  fi&ther] .  But  alas !  that 
Vortimer  was  not  aware  of  her  thought;  alas !  that  the  good  king  of  her 
thought  knew  nothing ;  'that  he  knew  not  the  [of  that]  treachery  that  the 
wicked  woman  thought !  It  befell  on  a  time  she  betook  her  to  counsel, 
[that  she  would  go  to  the  king  Vortimer,  and  do  by  his  counsel]  aU  her 
need,  and  '  at '  what  time  she  might  do  well,  and  receive  the  Christendom. 

>  Or  bene;  the  M8.  U  dMotu. 

*  There  i$  evidenilff  on  omission  here. 


I 

J 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

to  Uortimer  ^an  kinge. 

yti  heo  hine  imette  r' 

lueire  heo  hine  igrette. 

Hal  wrS  ]m  lauerd  king  r^ 

Bruttene  deorling. 

Ich  sem  ^e  icomen  to  r' 

ciiftindom  ich  wuUe  auon. 

an  |?an  ilke  daeie  t 

^  ]m  feolf  demeft. 

pa  wies  Uortiiner  J^e  king  if    lo 

blij'e  ]nirh  alle  )ring. 

he  wende  ]^at  hit  weore  foiS  r' 

]?at  'peo  fcaiSe  faeide. 

Bemen  )>er  bleowen  r' 

blifle  wes  on  hirede. 

forS  mon  brohte  pat  water  tf 

bi-foren  )?an  wun^  kinge. 

heo  feten  to  borde  :f 

mid  inuchelure  blifle. 

pa  pe  king  hafde  iffiten  ^        » 

y^L  eoden  |^inef-men  to  mete. 

in  halle  heo  drunken  ^ 

harpen  ]?er  dremden.  [cS.] 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xii!. 

to  Yortimer  I'an  kinge. 

po  jeo  hine  imette  ;f 

faire  jeo  hine  grette. 

Hayl  woTp  )h)u  louerd  king  ^ 

Bruttene  deorling. 

Ich  ham  )w  icome  to  r 

criftendom  to  vnderfon. 

in  yan  ilke  dale  :f 

yat  you  pi  feolf  demeft. 

powasYortimerl^eking:^  [f.To»c.i.] 

hliye  yorh  alle  ping. 

he  wende  ]?at  hit  were  toy  i 

yat  ]?e  fcape  feide. 


For)^  me  brohte  ]^at  water  ^ 
to  wafle  hire  hondes. 
po  feten  hii  to  borde  ^ 
mid  mochelere  blifle. 
po  pe  king  hadde  ijeote  r 
po  jeode  fweines  to  mete, 
in  halle  hii  dronken  i 
harpef  yax  dremden. 


Forth  she  gan  ^ride  [proceed]  to  Vortimer  the  king ;  when  she  him  met, 
fiur  she  greeted  him :  "  Hail  be  thou,  lord  king,  BiitainB  darling !  I  am 
come  to  thee;  Christendom  'I  will  [to]  receire,  on  the  same  day  that 
thou  [thy]8elf  deemest^?^."  Then  was  Vortimer  the  king  blithe  through 
aU  things ;  he  weened  that  it  were  sooth  what  the  wretch  said.  *  Trumpets 
there  blew,  bliss  was  in  the  court';  forth  men  brought  the  water  'before 
the  king  [to  wash  their  hands];  they  sate  [then]  at  the  board  withmuch 
bliss.  When  the  king  had  eaten,  then  went  the  ^thanes-men  [swains] 
to  meat ;  in  hall  they  drank ;  harps  there  resounded.    ^The  treacherous 


^  Q^ery,  if  not  et^perfluoui  T    A  phtmmet  mark  in  the  margin  qf  the  MS,  tmft- 
eatet  9ome  efter* 
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[▼.  14956— 149r90 


MS.  Cott  Callg.  A.  n. 

pa  fwicfulle  Rouuenne  i 

eode  to  are  tunne. 

]7er  wes  idon  in  ^ 

}?es  kinges  deorefte  win. 

nom  heo  an  honde  i 

ane  bolle  of  riede  golde. 

&  heo  gon  fcenchen  i 

on  |?as  kinges  benche. 

pa  heo  if»h  hire  time  i 

heo  fulde  fair  fcale  of  wine,     lo 

&  at-foren  al  )mn  dringe  i 

heo  eode  to  ]nai  kinge. 

&  \\A  hailede  him  on  i 

^f^  fwicfulle  wimman. 

Lauerd  king  wsefhail  i 

uor  \e,  idi  am  fwiiSe  unin. 

Hercne  nu  muchd  IWikedom  i 

of  ]>ere  lu'Sere  wimmon. 

hu  heo  gon  fwiken  ^r^ 

)^ne  king  Uortimer.  9o 

pe  king  heo  n«ire  mider-ufleng  i 

to  hif  fsBie-f !%€• 

Fortimer  fpsBC  Bntttifc  i 

&  Rouuenne  Saxifc. 


MS.  Cott.  Otho»  C.  XIII. 

po  a-ro8  Rowenne:^ 

and  eode  to  hire  hinne. 

^eo  eode  war  in  i 

was  \^  kiiq^s  befke  win. 

nam  jeo  an  honde  i 

one  bolle  of  reade  golde. 

and  jeo  gan  to  fenche  i 

yp  on  \^  kyngef  benche. 

po  3eo  i-feh  hire  tyme  * 

3eo  fulden*  hire  fnUe^  of  wine. 

and  a-mong  al  ]nui  )?ringe  i 

jeo  eode  to  ]mn  kinge. 

and  ]ms  haillede  him  on  i 

^f^  fwicfolle  wifman. 

Louerd  king  wafliiil  i 

for  ye  ich  ham  fwi]^  fain. 


pe  king  here  onderfeng  i 
to  his  feifi]7e. 
Yortimer  fpac  Brattus  i 
and  Rowenne  Saxiffe. 


[Then  arose]  Bowenne,  [and]  wemft  to  ^a  tun  [her  inn],  Vherein  waspiaoed 
[she  went  wkereia  was]  the  kings  'dearest  [best]  wine.  She  took  in  hand 
a  bold  of  red  gold,  and  she  gan  to  poor  oat  [up]  on  the  kings  bench.  When 
she  saw  her  time,  she  filled  her  Vessel  [bowl]  with  wine,  and  ^before 
[among]  all  the  company  she  went  to  the  king,  and  thus  the  treacherous 
woman  hailed  him  (drank  his  health) :  **  Lord  king,  wassail,  for  thee  I  am 
most  joyful!''  '  Hearken  now  tkB  great  treachery  of  the  wicked  woman, 
how  she  gan  there  betray  the  king  Vortimer  T  The  king  received  her  fair, 
to  his  w)n  destruction.    Vortimer  spake  British,  and  Rowenne  Saxish ;  to 


fttlde? 


a  bolle? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix, 

]^an  king  Jmhte  gomen  inoh  r^ 

for  hire  fpaeche  he  loh, 

Hsercne  hu  heo  toe  on  t! 

Jmf*  fwicfuUe  wimman. 

In  hire  bofme  heo  bar  i 

bi-neolSen  hire  titten. 

ane  guldene  ampulle :! 

of  attere  i-fulled. 

^  ]7a  lu^ere  Rouuenne  i 

drone  ]^ne  boUe.  lo 

l^at  heo  hafde  half  don  r' 

after  )^s  kinges  dom. 

pa  while  \e  )>a  king  loh :! 

^  ampulle  heo  ut  droh. 

)^ne  bolle  heo  fette  to  hire  chin 

J'at  atter  heo  halde  in  }>at  win. 

&  feoiSen  heo  )^  cuppe  * 

bitahte  ]7an  kinge. 

]>e  kig  drone  al  )>at  win  i 

&  t^t  atter  J^er  in.  9o 

pe  did  forS  eode  i 

bliOe  wea  on  birede. 

for  Uartimer  j>e  gode  k%  i 

of  )^an  fwikedom  nufte  na  )%• 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

l^ane  king  hit  ]M>hte  game  inoh  r^ 
for  hire  fpeche  he  fmere  loh. 
Hercne  ou  jeo  tock  an  r^ 
^8  wickede  wifman. 
In  hire  bofoiue  jeo  bar  i 
bi-neo)^  hire  tyttee. 
one  ampulle :! 
of  hatter  ifiilled. 
and  ]?e  lu]^re  Rowenne  i 
drang  ]?ane  boUe. 
|mt  3eo  half  badde  idon  i     [c.  a.] 
after  )^  kinges  dom. 
pe  wile  |>at  ]?e  king  \cijf :! 
^  ampulle  jeo  ¥t  droh. 
r'  ]^e  bolle  jeo  fette  to  hire  chin  i 
y^X  hatter  jeo  beolde  ]>ar  in. 
and  Bul^]^  jeo  }ft  bolle  :f 
bi-tahte  )mn  kinge. 
]^  king  drong  al  ]^t  win  r^ 
and  )^at  hatter  }^ar  in. 


He  )>at  was  fo  god  king  i 

of  I'eoB  fwikedome  nufte  ix>]mig. 


the  king  [it]  seemed  game  enow»  for  her  speech  he  laughed.  Hearken 
how  she  took  ou,  this  deceitful  woman !  In  her  bosom  she  bare»  beneath 
her  teats,  a  '  golden '  phial  filled  with  poison ;  and  the  wicked  Rowenne 
drank  {or  drenched)  the  bowl,  until  she  had  half  done,  after  the  kingi 
wilL  The  while  that  the  king  laughed*  she  drew  out  the  phial ;  the  bowl 
she  set  to  her  chin,  the  poison  she  poured  'in  the  wine  [therein],  and 
afterwards  she  delirered  the  ^cup  [bowl]  to  the  king;  the  king  drank 
all  the  wine,  and  the  poison  therein.  '  The  day  forth  passed,  bliss  was 
in  th€  court,'  for  Vortimer  the  [He  that  was  so]  good  king  of  'the  [this] 
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MS.  Cott.  Calig.  A,  tx, 

for  he  ifah  Rouuenne  r'  [f.  sa^ci.] 

halden  }^ne  bolle. 

&  drinken  half  ]7at  ilke  win :! 

J'at  heo  heuede  idon  )?er  in. 

pa  hit  com  to  }>are  nihte  r' 

l^a  to-daelleden  hired-cnihtes. 

&  ]?a  ufele  Rouwenne  :f 

wende  to  hire  inne. 

&  alle  hire  cnihtef  r^ 

mid  hire  uorS  rihtes.  lo 

pa  heihte  heo  hire  fweinef  :^ 

&  ec  J^aie  f'eines. 

t^t  heo  an  hijinge  r' 

heore  hors  fculden  fadelien. 

&  heo  {mpe  ftille  r' 

ftelen  ut  of  buniwe. 

&  wenden  al  bi  nihte :" 

to  pw5ccheftre  uorS  rihte. 

&  )?er  fwi*8e  vafte  r' 

bi-dufen  heom  in  ane  caftle.  90 

&  luje  Uortigeme  r' 

)^at  his  fmie  hine  wolde  biliggen. 

&  Vorti^rie  J^e  fwikele  king* 

ileefde  }mre  Iseflng. 


MS.  CoU.  Otho,  C.  xiii. 

for  he  i-feh  Rowenne  r' 

holde  l^ane  bolle. 

ad  drong  alf  ]7at  ilke  win  :f 

'pnt  was  idon  ]>ar  in. 

pat  him^  com  to  )^a  nihte  :f 

'po  dealde  hire  cnihtef  ^. 

and  |?e  vuele  Rowenne  :f 

wende  to  hire  ine. 

and  alle  hire  cnihtes  :f 

mid  hire  for}>  rihtes. 

po  hehte  ^eo  alle  :f 


hire  horfen  fadeli. 

and  deomeliche :/ 

and^  ftelen  vt  of  borewe. 

and  al  bi  nihte  ride  :f 

into  pwangcheftre. 

and  |?are  fwi]>e  fafte  :f 

bi-clufe  3am  in  J^an  caftle. 

and  feg  to  Yortigerne  :f 

ye^,  his  fone  hine  wolde  bi-ligge. 

And  Yortiger  ^e  fole  king  r' 

ilefuede  hire  lef ing. 


treachery  knew  nothing,  for  he  saw  Rowenne  hold  the  bowl,  and  drink 
half  of  the  same  wine  that  ^she  had  [was]  put  therein.  When  it  came  to 
the  night,  then  separated  the  courtiers ;  and  the  evil  Rowenne  went  to 
her  inn,  and  all  her  knights  with  her  forth-right.  Then  ordered  she  'her 
swains,  and  eke  the  thanes  [all], '  that  they  in  haste '  their  horses  ^should 
saddle  [to  saddle] ;  and  ^they  most  still  [secretly]  to  steal  out  of  the  burgh, 
and 'proceed  [ride]  all  by  night  'to  [into]  Thwongchester  '  forth-right,'  and 
there  most  fast  (securely)  to  inclose  them  in 'a  [the]  castle,  and 'lie  [say]  to 
Yortiger,  that  his  son  would  besiege  him.    And  Yortiger  the  ^false  [foolish] 


pa  hit? 


*  hired-CDihtes  ? 


>  Redundtmir 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Nu  ynder-^at  Uortimer  hif  fune  i 

f  he  hefde  alter  inomen. 

ne  mihte  na  lechecraft  ^ 

helpen  him  n».  wiht. 

He  nom  feole  fonden  ^ 

&  fende  jeond  his  londe. 

&  hehte  alle  his  cnihtes  if 

to  him  come  forS  rihtes. 

pa  f  folc  waf  icumS  r^ 

)ra  waf  ^  king  fwi^e  untrumed. 

]^a  jimde  ]>e  king  heore  gnX  i  ii 

&  ]mf  he  fpac  hem  alle  wiS. 

Aire  cnihte  wr8  eow  beft  t 

^  heren  aeie  kige. 

]wr  nif  nan  o^r  red  i 

buten  hi^edliche  ich  beo  dssd. 

hir  ich  bttseche  eow  mi  lond  i 

al  mi  feoluer  &  al  mi  gold. 

&  alle  mine  maiSmes  • 

eowre  mdfcipe  if  ]m  mare.      ao 

&  ^e  forS  rihtes  i 

fenden  after  cnihtes. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

Nou  wide  Vortimer  his  fone  i 

]>at  he  [hadde]  hatter  inome. 

ne  mihte  non  lechecraft  i 

him  heolpe  nowiht. 

He  fende  his  fondes  i 

a-mong  alle  his  londes. 

and  hehte  alle  his  cnihtes  t^  [C7  i.e.  i.] 

comen  fwi]^  ior\  rihtes. 

po  hii  were  alle  icome  i 

\o  was  ]7e  king  fwi]^  ontromed. 

\q  ]?e  king  mid  god  gri]^  r^ 

to '  alle  his  cnihtes  he  fpac  \\\&  wi]^. 

Aire  cnihtef  wor]?  ou  beft  i 

]mt  fame)'  eny  king. 

)mr  nis  of  me  non  oj^er  read  i 

bote  hijenliche  ich  wor)^  dead. 

here  ich  bi*take  30U  an  bond  i 

al  to-gadere  mi  kinelond. 


And  ;eo  forl^rihtes  i 
fende}'  after  cnihtes. 


king  bdieved^the  [her]  leasing.  Now  Nmdentood  pmew]  Vortimer,  his  Bon» 
that  he  had  taken  poison ;  might  no  leechcraft  help  him  any  whit.  He  'took 
many  [sent  his]  messengers,  'and  sent  over  [among  all]  his  'land  [lands], 
and  bade  all  his  knights  to  come  'to  him  [quickly]  forth-right.  When  'the 
folk  was  [they  were  all]  arrived,  then  was  the  king  exceeding  ill ;  then 
'  asked '  the  king  'their  [with  good]  peace,  '  and '  thus  he  spake  with  'them 
all  [all  his  knights] :  "  Of  all  knights  are  ye  best  that  serve  any  king ; 
there  is  [of  me]  no  other  hap,  but  that  speedily  I  be  dead.  Here  I  deliver 
you 'my  land,  all  my  silver  and  all  my  gold  [in  hand  my  kingdom  all 
together],  *  and  all  my  treasures, — ^your  worship  is  the  greater.'  And  ye 
forth-right  send  after  knights, '  and  give  them  silver  and  gold,  and  hold  ye 


^  J2<d«sidaii/. 
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MS.  Cott.  Colig.  A.  IX.  MS.  Oott  Otho»  C.  xui. 

&  jeuen  heom  foluer  &  gold  i  [c.  8.] 

&  hside'S  ^  feolf  eowre  lend. 

&  wrekeiS  eow  jif  ^  cimnen  i       and  werie]^  ou  jef  ^e  conne  r 

of  Sexifce  monnen.  wi]^  Saxifle  manne. 

uor  weonue  fo  ich  beo  uorS  faren  r'for  wane  ich  ham  iorlf  fare  i' 

Hengeft  eow  wul  makien  kare.     Hengeft  ^ou  wole  makie  care. 

&  nimeiS  mine  likamee :!  And  nime)^  mine  licame  • 

&  legged  an  dueften.  and  legge)^  on  chefte. 

&  lede'S  me  to  ]^are  lie  ftrode  i      and  lede}?  me  to  }mre  £^  (trod  r' 

I'er  Saxifce  men  wulleiS  cumen  a  {'are  Saxiffe  men  woUe}^  comen  a 

anan  fwaheo  me)«rwiten  :^  [lond:^  anon  fo  hii  me  ]7are  witej^  t  [lond. 

awaei  heo  wulle^  wenden.       is    a-wei  hii  wolle];^  wende. 

nou'Ser  quic  ne  dead  i  no\tT  cwik  noj^er  dead  i! 

ne  durren  heo  me  abidea.  ne  dorren  hii  me  a-bide. 

Imong  f^iflen  dome  ^  Amang  al  )>if  motyng  i 

dffiS^  iwarS  J'e  gode  king.  dead  iwar)^  ]?e  gode  king. 

yev  wes  wop  j'er  wea  rop  i 

&  reuliche  iberen. 

Heo  nomen  )>es  kinges  licame  i    Hii  neme  )?]£  kingef  licame  i! 

&  ladde  to  Limdene.  ao    and  ladde  to  Londene. 

&  bifides  Bfleljes-jate  r'  and  bif ides  Bellinges-jate :! 

fseire  hine  bi-bm^eden.  faire  hine  leide. 

&  nawiht  hine  ne  ladden  i  and  noht  him  ne  ladde  i 

alfe  ye  king  heihte.  afe  him  feolf  hehte. 

yoKTBelTet  yoior  land/  and  'arenge  [defend]  you,  if  je  can,  ^of  [against] 
Saxiah  men;  for  when  *  as '  I  'be  [am]  departed,  Hengest  will  make  care 
to  you.  And  take  ye  my  body,  and  lay  in  a  diest,  and  carry  me  to  the  sea 
strand,  where  Sazish  men  will  come  on  land ;  anon  as  they  know  me  there, 
away  they  will  go ;  neither  alive  nor  dead  dare  they  abide  me ! "  Among 
[all]  this  discourse  the  good  king  died ;  *  there  was  weeping,  there  was 
lament,  and  piteous  cries!'  They  took  the  kings  body,  and  carried  to  Lon- 
don, and  beside  Bel3rns*gate  ^buried  [laid]  hsa  fiEdr ;  and  carried  him  ^no 
whit  [not]  as  the  Idng  \he  himself]  ordered.  Thus  'lived  [it  was  of]  Vor- 

^  dead? 
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put  liuede  Uortimer  r'  pus  hit  was  of  Uortimer  :f 

&  I^uf  he  endede  J^ar.  and  }^us  he  hendede  her. 

pa  iueolen  Bruttes  :f  po  nufte  Bruttef  c' 

a  balufuUe  riede.  none  gode  readef.  [c2.] 

heo  nomen  Uortigerne  anan  r'  hii  nemen  Vortiger  a-non  ;f 

&bi-tahtenheom^)'efnekenedoiD.and  bi-tock  him  al  )nf  lond. 

welle  reoulich  wes  }?er  a  fing  r'  wola*  roulich  was  |?are  a  J^ing  t' 

nu  waf  Vortigerne  fieft  king.  nou  was  Vortiger  heft  king. 

Uortigerne  nom  his  fonde  t  Vortiger  nam  his  fonde  :f 

&  fende  to  Sexlonde.  lo  and  fende  to  Saxlonde. 

&  grette  wel  Hengeft  r  and  grette  wel  Hengeft  r 

cnihten  aire  v^eirest.       [jinge^r'  cnih^  aire  faireft. 

&  grette  hine^  &  bad  hine  hi-  and  bad  him  an  hijenge  ^ 

comen  to  j^iffe  londe.  come  to  )ian  kinge. 

&  mid  him  brouhte  here  ;f  and  mid  him  brohte  here  :f 

an  hundred  ridsre.  an  hundred  rideres. 

For  J^at  wite  |?u  J^uni  alle  ]ring  :f  For  }>at  wite  )k>u  Jwrh  alle  J^ing :' 

)>at  dead  if  Vortimer  |^  king.  pat  dead  his  Vortimer  pe  king. 

&  fiker  pit  miht  hider  comen  :f 

for  dffid  is  Fortimer  mi  fune.  oo 

Nif  pe  non  neod  to  bringen  :f  Nif  hit  no  neod  to  bringe  r' 

mid  }^  muchel  genge«  [[£87. ci.]  wi]^  )^e  raochel  genge. 

lefte  lire  Bruttes  t'  lefte  vre  Bnittef  r' 


timer«  and  thus  he  ended  ^there  [here].  Then  the  Britons  ^fell  into  evil 
[knew  no  good]  counsel ;  they  took  Vort^r  anon>  and  delivered  him  [all] 
this  ^kingdom  [land] ;  there  was  a  well  rueful  thing,  now  was  eft  Vortiger 
king !  Vortiger  took  his  messengers^  and  sent  to  Saxland«  and  greeted 
well  Hengest,  fairest  of  all  knights,  and  bade  him  in  haste  to  come  to 
^this  land  [the  king],  and  with  him  should  bring  here  a  hundred  riders. 
" — For  that  know  thou  through  all  things,  that  dead  is  Vortimer  the  king, 
'  and  sure  (safe)  thou  mayest  hither  come,  for  dead  is  Vortimer  my  son.' 
[It]  is  no  need  '  for  thee '  to  bring  with  thee  much  folk,  least  our  Britons 


*him?  •  wel?  •  cniht? 

*  Tke$e  three  words  are,  apparenthf,  ntperfiuow,  *  an  hi^enge  I 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

»ft^  beon  aboljen. 
f  eow  »ft  feorwen  :f 
fi^en  bitweonen. 
Hengeft  fomnede  uaerde  r' 
of  feole  cunne  serde. 
)?at  he  hefde  to  iwiten  :f 
feouen  hundred  fcipen. 
&  abIc  fcip*  he  dihte  r' 
mid  )>reo  hundred  cniten. 
i  ]?ere  Temefe  at  Lundene  :f 
Hengeft  com  to  londe. 
pat  word  com  ful  fone  :f 
to  Uortigeme  j^an  kinge. 
f  Hengeft  waf  in  hauene  :f 
mid  feouen  hundred  fcipene. 
ofte  waf  Uorti^ne  wa  :f 
neuer  wrfe  }>an  ]^ae. 
&  Bruttes  weoren  fan  :f 
&  feorhful  an  heorte. 
nuften  heo  an  world-riche  ^ 
r»d  ]>at  heom  weore  ilike. 
Hengeft  waf  of  ufele  war  :f 
}^at  he  wel  cudde  ]^8er. 


10 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII., 
heft  beo  abolwe. 


Hengeft  fomnede  ferde  • 
of  fale  cun  erj'e. 
}>at  he  hadde  to  iwite  t' 
foue  hudred  f  ipes. 
and  [ech]  fip  he  dihte  :f 
mid  I'reo  hundred  cnihtes. 
in  )^are  Temefe  at  Londene :! 
Hengeft  com  to  londe* 
pat  word  com  ful  fone  :f 
to  Yortiger  J^an  kinge. 


ofte  was  Vortiger  wo :' 
ac  neuere  worfe  J'anc  f^o* 
and  Bruttes  weren  fori  r 
and  forhfulle  on  heorte. 


Hengeft  was  of  vue®  war  :f 
)?at  he  wel  cudde  {^ar. 


eft  be  angry,  'so  that  sorrow  eft  come  between  you.'"  Hengest  as- 
sembled a  host  of  many  kind  of  land,  so  that  he  had  to  wit  seven  hundred 
ships,  and  each  ship  he  filled  with  three  hundred  knights ;  in  the  Thames  at 
London  Hengest  came  to  land.  The  tidings  came  full  soon  to  Vortiger  the 
king,  '  that  Hengest  was  in  haven  with  seven  hundred  ships.'  Oft  was 
Vortiger  woe,  [but]  never  worse  than  then,  and  the  Britons  were  sorry,  and 
sorrowful  in  heart ;  '  they  knew  not  in  the  worlds  realm  counsel  that  were 
to  them  pleasing.'     Hengest  was  of  evil  ware, — that  he  well  shewed 


^  There  has  been  some  attempt  to  alter  this  word,  and  the  reading  is  doubtful, 
*  This  word  is  sup.  ras,  '  R,  vuele. 
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he  nom  fone  hif  fonde  • 
&  fende  to  )^an  kinge. 
&  ^ette  Uortigeme  king  i 
mid  fwiiSe  uaeire  worden. 
&  feide  ]?at  he  waf  icumen :! 
fwa  fader  fculde  to  hif  fune. 
mid  fibbe  &  mid  faihte :! 
he  wolde  on  fele  wunien. 
gri'S  he  wolde  luuien  i 
unriht  he  wolde  fcunien. 
gri'S  he  wolde  habben  r^ 
gri'S  he  wolde  holden. 
&  al  }f\{  leodifce  folc  i 
luuien  he  wolde. 
&  Uorti^ne  )^ne  king  i 
luuien  );urh  alle  J'ing. 
Ah  he  hefde  ibroht  i  \\£  lond 
ut  of  Sexleodeu. 
seouen  hundred  fcipene :! 
of  haelSene  folke. 
^  beo]?  )^e  aire  wihtefte  men  r' 
^  wunie'S  under  funnen. 
&  ich  wuUe  qua%  Hengeft  i 
leden  heo  ^  to  )^an  kinge. 


10 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

he  nom  fone  his  fonde :! 
and  fende  to  }>an  kinge. 


and  faide  ]?at  he  was  icome  • 
fo  &der  folde  to  his  fone. 
mid  fibbe  and  mid  feahte  • 
he  wolde  here  libbe.      [f.7i*.c.i.] 


feeft:' 
:!     And  ich  habbe  i-bro]?t  cwa|>  Hen- 


90    mani  cnihtea  gode. 

[c2.] 

and  ich  ha  woUe  leade  i! 
alle  to  )?an  kinge. 


there* — he  took  soon  his  messengers,  and  sent  to  the  king,  '  and  greeted 
Vortiger  the  king  with  words  most  fair/  and  said  that  he  was  come  as  a 
fiither  should  to  his  son ;  with  peace  and  with  friendship  he  would  'dwell 
in  amity  [here  live] ;  '  peace  he  would  love,  and  wrong  he  would  shun ; 
peace  he  would  have,  peace  he  would  hold ;  and  all  this  nation  he  would 
love,  and  love  Vortiger  the  king  through  all  things.'  ^fiut  he  had  brought 
["And  I  have  brought,"  quoth  Hengest],  'in  this  land,  out  of  Sazland,' 
^Beven  hundred  ships  of  heathen  folk,  "  who  are  the  bravest  of  all  men  that 
dwell  under  the  sun  [many  good  knights],  and  I  wiU,  '  quoth  Hengest,' 


VOL.  II. 


^  heom? 
P 
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[v.  15144— 15168.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

to  an  i-fette  d»ie  f 

at-foren  al  his  dujeCe. 

&  )w  king  fcal  arifen  :f 

and  of  )^an  cnihten  cheofen. 

twa  hundred  cnihten  t 

to  leden  to  hif  fihten. 

)^  fculen  biwiten  j^ene  king  :f 

durewurSliche  ^uih  alle  ]^ing. 

&  feolS'Sen  fcuUen  |^  o'Sere  • 

uaren  to  heore  serde.  lo 

mid  f ibbe  &  mid  saele  :f 

ajen  to  Saexlonde. 

&  ich  wulle  bi-heuen  r 

mid  monnen  abe  feleft. 

f  is  Uortijf  ne  }>e  king :' 

}^  ich  luuie  ]>urh  alle  J'ing. 

^  word  com  to  Brutten  * 

hu  Hengeft  bihsehte  heom. 

)^a  weoren  heo  uaeine  if 

uor  uffiiren  hif  worden.  90 

&  fetten  gri'S  &  fetten  fri'S  :f 

to  whnlchen  ane  uirfte. 

)?e  king  an  ane  dseie  r^ 

wolde  ifeon  )^af  duje'Se. 

pat  iherde  Hengeft  :f 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

to  one  ifette  da^  :f 
bi-Tore  alle  his  cnihtes. 
And  ]^  king  fal  a-rifer' 
and  of  )^an  folk  cheofe. 
two  hundred  cnihtes  * 
to  leade  to  hif  fihte. 
)>at  folle  bi-witie  )^ane  king  :f 
deorworliche  )H)rh  alle  fnng. 
and  fu]7)wn  folle  )?e  o]^er  if 
fare  to  hire  riche. 


And  ich  wolle  bi-l^ue  if 
mid  manne  aire  leueft. 
]>at  his  Yortiger  pe  king  if 
wan  ich  louie  ]yorh  alle  I'ing. 
pat  word  com  to  Bruttef  r' 
ou  Hengeft  heom  bi-hehte. 


yo  fetten  hii  gri)?  if 

for  alle  f]>eken  him  wi)^. 


pat  hi-horde  Hengeft  if 


lead  them  [all]  to  the  king,  at  a  set  (appointed)  day,  before  all  his  ^people 
[knights].  And  the  king  shall  arise,  and  choose  of  the  ^knights  [folk] 
two  hundred  knights,  to  lead  to  his  fight,  who  shall  guard  the  king  pre- 
ciously through  all  things.  And  afterwards  the  others  shall  depart  to  their 
land  [realm],  'with  peace  and  with  amity,  again  to  Saxland';  and  I  will 
remain  with  the  ^foest  [dearest]  of  all  men,  that  is  Yortiger  the  king,  whom 
I  love  through  all  things."  The  tidings  came  to  the  Britons  how  Hengest 
them  promised ;  then  'were  they  fain  for  his  fair  words,  and'  set  [they] 
peace  'and  set  amity'  ^to  such  a  time  that  the  king  on  a  day  would  see  this 
folk  [for  all  to  speak  with  him] .   Hengest  heard  that,  fairest  of  all  knights ; 


[y.  15169— 15191.] 
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cnihten  aire  useireft. 
]«  wes  he  fwa  bli'Se  i 
fwa  he  nes  neuer  aer  an  liue. 
for  he  ]K>hte  fwike  i 
)«ne  king  an  hif  riche« 
Her  iwra'S  Hengeft  i 
cnihte  uor-cu'Seft. 
8wa  biiS  aeueraelc  mon  ^ 
^  bi-fwike'S  ^f^  him  wel  on. 
Wha  wolde  wenen  i 
a  friflere  weorld-riche. 
\dX  Hengeft  fwikS  ^ohte  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

cniht  aire  faireft. 

^fo  was  he  fo  bli)^ ::' 

fo  he  nas  neuere  her  on  lifue. 

for  he  )^ohte  fwike:' 

fwne  king  on  his  riche. 


10    Wo  wolde  wene  i 

in  jnfle  worle-riche  riche  ^ 
]^at  Hengeft  fwike  JK>hte  i 


]?ene  king  )^t  luefde  his  dohter.  Jmne  king  \tX  hadde  his  dohter. 
for  nif  nauer  nan  mon  i  [f.87^c  i.]  ac  ]?ar  nis  no  man  fo  wis  i 
]?atmenemaimidfwikedomeouer-)'at  me  ne  mai  bi-fwike. 
HeonomenaBnneifetnedeei  f  [gan.pe  dai  was  ifet 


\9SL  fcolden  \z&  dujeiSen. 

cumen  heom  to-fomne  i 

mid  faehte  &  mid  Hbbe. 

an  ane  nselde  ]?e  waes  muri  i  ao 

an  uaft  Ambrefburi. 

^  ftude  wes  iElenge  i 

nu  hatte  hit  Stan-henge. 


ac  feue  ferde  \^  bet. 


in  on  ftude  fwi];e  mury  i 
bi-ddes  Amburefburi. 
1^  ftude  ]?o  was  Elinge  i 
)7at  nou  hatte  Stonhenge. 


[Amhrt\f- 
httri. 


then  was  he  so  blithe  as  he  was  never  ere  in  life,  for  he  thought  to  deceive 
the  king  in  his  realm.  '  Here  became  Hengest  wickedest  of  knights ;  so  is 
every  man  that  deceiveth  one,  who  benefits  him.'  Who  would  ween,  in 
this  worlds  reabn,  that  Hengest  thought  to  deceive  the  king  who  had  his 
daughter  1  Tor  [But]  there  is  ^never  any  man  [no  man  so  wise],  that  men 
may  not  ^over-reach  with  treachery  [deceive].  They  took  an  appointed 
day,  [The  day  was  set,  but  few  fared  the  better!]  'that  these  people  should 
come  them  together  with  concord  and  with  peace,'  in  a  ^plain  that  was 
[spot  most]  pleasant  beside  Ambresbury.;  the  place  was  'iElenge ;  [then 
Elinge,  that]  now  bight  'it'  Stonehenge.  There  Hengest  the  traitor  either 


»  SieMS, 
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[▼.  15192—15215.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

per  Hengeft  )?e  fwike  t' 

sei'Ser  bi  worde  &  bi  write. 

cu^de  }^an  kinge  :f 

J^at  he  cumen  wolde. 

mid  hif  mo-uerde  :f 

to  wurSfcipe  f'es  kinges« 

ah  he  nalde  bringen  on  drihte  ^ 

buten  ^reo  hundred. cnihten. 

J?a  aire  wifefte  men  r^ 

\>t  he  mihte  uinden.  lo 

&  ]?e  kig  brohte  al  fwa  ueole  :f 

baldere  ]>einen. 

and  ]>eo  weoren  pa.  aire  witerefte  :f 

J?e  wuneden  on  B^ttene. 

mid  goden  heore  iweden  r' 

al  buten  wepnen. 

)?at  heom  no  to-wur8en  :f 

j?urh  J?rift  of  l?au  wepnen. 

puf  heo  hit  fpeken  r' 

&  aeft  heo  hit  to-breke.  20 

for  Hffingeft  j^e  leod-fwike  r' 

]?us  he  his  gon  learen. 

f  selc  nome  a  long  fax  • 

&  laeiden  bi  his  fconke. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xin. 

par  Hengeft  pe  fwike  r       [[c  2.] 
ai)?er  mid  worde  and  mid  write, 
cudde  )^an  kinge  r' 
'pB.t  he  come  wolde. 


ac  he  nolde  bringe  r' 

bote  preo  hundred  cnihtef. 

|w  aire  wifefte  men  r' 

)>at  he  mihte  finde. 

and  pe  king  folde  alfe  vale  ;f 

bringe  in  his  halue. 


mid  gode  hire  wedes  r^ 
al  wi]?  oute  wepne. 


pus  i*  po  fpeke:^ 

and  eft  hit  to-breke. 

for  Hengeft  )>e  wickede  r' 

pus  his  gan  leore. 

pBt  ech  neme  a  long  fex  :f 

and  leide  bi  his  foncke. 


^by  [with]  word  and  'by  [with]  writ  made  known  to  the  king,  that  he  would 
come  '  with  his  forces,  in  honor  of  the  king';  but  he  would  not  bring  '  in 
retinue'  but  three  hundred  knights,  the  wisest  men  of  all  that  he  might  find. 
And  the  king  should  bring  as  many  [on  his  side]  '  bold  thanes,  and  who 
should  be  the  wisest  of  all  that  dwelt  in  Britain/  with  their  good  vestments, 
all  without  weapons,  'that  no  et^tV  should  happen  to  them, through  confidence 
of  the  weapons/  Thus  they  Ht  [then]  spake,  and  eft  '  they  *  it  brake ;  for 
Hengest  the  'traitor  [wicked]  thus  gan  '  he '  teach  his  comrades,  that  each 
should  take  a  long  ssex  (knife),  and  lay  by  his  shank,  within  his  hose,  where 


hii? 
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wrS  inne  hif  hofe  :f 

]wr  hit  hit  habben  ^  haele. 

)>ene  heo  comeii  to-fomne  :f 

Sexes  &  Bnittes. 

}«niie  queS  HSgeft  r^ 

cnihten  aire  swikeleft. 

Hail  feo  'pn  lauerd  king  :f 

selc  ^  is  )nn  vnderlig.  [c2.] 

}if  aeuere  aei  of  |^ine  giime  r^ 

gaere  haiieS  bifiden.  lo 

send  hit  mid  freondfcipe  ^ 

feor  from  uf  feoluen. 

&  beon  we  on  fele  ^ 

and  motegen  of  fahte* 

nu'  we  ma^en  mid  flbbS  i 

lire  lif  libben. 

puf  |«  balde-fulle^  md  i 

bi-fprac*  J>er  }>a  Bnittes. 

pa  andfwarede  Uortiger  ^ 

her  he  wef  to  vnwar.  ao 

3if  here  if  si  cniht  swa  wod  i 


MS.  CoU.  Otho,  C.  XIII. 

wi)?  ine  his  hofe  i 

]^r  he  hit  habbe  mihte. 

and  wanne  hii  come  to-gadere  i 

Saxifle  and  Bnittifle. 

Jeanne  legge)>  heom  on  i 

non  ]>at  ^e  ne  fparie. 

po  faide  Hengeft  to  ]?an  king  t 

)^at  was  heheft  ouer  him. 

3ef  here  his  eny  cniht  i 

)^at  wepne  here  bi  his  fide. 

sende  bine  mid  fronfipe  i 

for  fram  vs  feolue. 


and  speke  we  of  sibbe  i 

ou  we  mawe  libbe. 

pus  \>f€\  fwicfoUe  man  i 

bi-fwoc  J^are  \^  Bruttef. 

po  anfwerede  Vortiger  r 

to  onwis  he  was  j^ar. 

3ef  here  his  eny  cniht  fo  wod  i 


he  it  might  ^bide  [have ;  and]  When  they  Vame  [should  come]  together,  the 
Saxons  and  Britons,  ["  then  lay  on  them,  so  that  ye  spare  none!*']  then 
^quoth  [said]  Hengest,  '  most  deceitful  of  all  knights':  '"  Hail  be  thou,  lord 
king,  each  is  to  thee  thy  subject !  [to  the  king,  who  was  highest  over  him] 
If  *ever  any  of  thy  men  hath  [here  is  any  knight,  who  beareth]  weapon  by 
[his]  side,  send  ^it  [him]  with  friendship  far  from  ourselves,  '  and  be  we  in 
amity,'  and  speak  [we]  of  'concord  [peace] ;  how  we  may  '  with  peace  our 
lives  live.'  "  Thus  the  ^wicked  [treacherous]  man  'spake  there  to  [deceived 
there]  the  Britons.  Then  answered  Vortiger, — ^here  [there]  he  was  too 
*miwary  [unwise], — "  If  here  is  any  knight  so  wild,  that  hath  weapon  by  Aw 


'  he  hit  mihte  ?  A  plummet  mark  in  the  margin  indicates  tliat  there  i»  eome  error 
committed  here  by  the  scribe. 

'  hu  ?  '  balcfuUe  ?  *  bifwac  ? 
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[▼.  15237—15260.] 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

]^at  wepnen  habbe  hi  fiden. 

he  fcal  leofen  ]?a  h5d  i 

\\xx\  hif  a^ene  brand* 

buten  he  hit  fone  i 

heonene  ifende. 

Heore  wepnen  heo  awfei  fende  i 

]?a  nefden  heo  noht  an  honden. 

cnihtea  eoden  upward  i 

cnihtes  eoden  adonward. 

8b1c  fpac  wilS  o^er  i 

swulc  he  weore  his  bnySer. 

pa  weoren  Bruttes  i 

imffinged  wiiS  j?an  Saxef. 

\di,  cleopede  Hengeft  i 

cnihtene  swikelaeft. 

NimeiS  eoiire  fexes  i 

sele  mine  bernes. 

&  ohtliche  eou  fturieS  i 

&  nseime  ne  fparie^. 

Bruttes  \^x  weoren  riche  i 

ah  ne  cu'Se  heo  noht  )>a  fpeche. 

wheet  )^a  Saxifce  men  i 

feiden  heom  bi-tweonen. 

Heo  breoden  ut  ]7a  faexes  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

|?at  wepne  habbe  bi  flde. 
he  fal  leofe  ^  bond  i 
l^orh  his  owene  brond. 


90 


Hire  wepne  hii  a-wei  fende  i 

\o  nadden  hii  noh^  an  honde. 

cnihtes  eoden  vpwardr'  [£7s.ci.] 

cnihtes  eoden  dunward. 

ech  fpac  wi]^  o]^r  i 

afe  hit  were  bro^rs. 

po  weren  Bruttus  i 

imeng  wi]^  \^  Saxiffe. 

]7o  faide  Hengeft  'i 

cnih^  aire  fwikeleft. 

Neme)>  oure  feaxes :! 

and  hahtliche  jou  ftorie];. 

Bruttus  \Kt  weren  riche  i 

ac  hii  ne  cou}^  noht  of  \^  fpeche. 

wat  Saxifle  men  i 

feide  heom  bi-twine. 

Hii  breiden  vt  j^e  faxes  i 


side,  he  shall  lose  the  hand  through  his  own  brand,  '  unless  he  soon  send  it 
hence.'  "  Their  weapons  they  sent  away,  then  had  they  nought  in  hand ; — 
knights  went  upward,  knights  went  downward,  each  spake  with  other  as 
•^*he  [it]  were  *his  brother  [brothers].  When  the  Britons  were  mingled 
with  the  Saxons,  then  'called  [said]  Hengest,  of  [all]  knights  most  trea- 
cherous, "  Take  your  saexes,  '  my  good  warriors,'  and  bravely  bestir  you, 
'  and  spare  ye  none ' !"  Noble  Britons  were  there,  but  they  knew  not  [of]  the 
speech,  what  '  the '  Saxish  men  said  them  between.    They  drew  out  the 


1  noht? 


3  cniht? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

alle  bihfdues. 

heo  fmitfi  an  ribt  half:' 

heo  fmiten  an  lift  half. 

biuoren  &  bihinde  i 

heo  leiden  heom  to  grunde.  [f.68 

aUe  heo  flo^n  i 

\9X  heo  neb  comen. 

of  I'es  kinges  m5nen  i 

[fone]  ^f^x  feollen. 

feouwer  hundred  &  fife  i         lo 

wa  wef  ]mn  kinge  on  line. 

pa  Hengeft  bme  igrap  i 

mid  grimme  bif  gripen. 

&  hi  I'an  mantle  bine  ibrffiid  i 

^at  breken  .)^  ftrengef. 

&  Sflexes  him  fette  to  i 

&  wolde  )^ne  king  fordon. 

&  Hengeft  bine  gon  werien  i 

&  nalde  hit  noht  i)^euen. 

ah  he  heold  bine  ful  &fte  i     ao 

)^  while  )^at  febt  ilafte. 

per  wes  moni  riche  Brut  i 

birsefued  ^an  liue. 

Bumme  heo  flu3en  fwiiSe  i 

ofer  }^ene  feld  brade. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

alle  bi-balues. 

hii  fmiten  in  eche  halue  i 

bi-Tore  and  bi-hinde. 

] 

alle  hii  flo^en  i 
]7at  hii  neb  comen. 
of  \\%  kingef  folke  i 
fone  \dx  fuUe. 
four  hundred  and  fifue  i 
wo  was  ]?an  king  a-lifue. 
Hengeft  grop  )^an  king  r^ 
and  breide  bine  to  him. 
bi  l^aue  mantel  i 
^f^X,  ]?e  ftrenges  breke. 
And  Saxiffe  fote  to  r' 
and  wolde  J^ane  king  for-do. 
ac  Hengeft  bine  gan  werie  r 
and  nolde  hit  noht  )H)lie. 
ac  he  heold  bine  wel  faste  i 
]?e  wile  \9X  fiht  ilafte. 
par  was  mani  riche  Brut  i 
bi-reiued  of  )?an  lifiie. 


88exe8«  all  aside ;  they  smote  on  ^the  right  [each]  side,  '  they  smote  on  the 
left  side';  before  and  behind  '  they  laid  them  to  the  ground ;'  all  they  slew 
that  they  came  nigh ;  of  'the  [this]  kings  'men  [folk]  there  fell  [soon]  four 
hundred  and  five, — ^woe  was  the  king  alive !  '  Then '  Hengest  grasped  ^him 
[the  king]  '  with  his  grim  gripe/  and  drew  him  [to  him]  by  the  mantle, 
90  that  the  strings  brake.  And  the  Saxons  set  on  him,  and  would  the 
king  kill,  Wd  [but]  Hengest  gan  him  defend,  and  would  not  suffer  it ; 
but  he  held  him  ^full  [well]  fiast,  the  while  the  fight  lasted.  There  was 
many  noble  Briton  bereaved  of  the  life !  Some  '  they  fled  quickly  over  the 
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[v.  16286— 15308J 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  weredeii  heom  mid  (tanen  i 
for  wepnen  nsefden  heo  nane. 
}?er  wes  swi^e  hard  fiht  r^ 
jH^r  feol  moni  god  cniht. 
per  wes  of  Salesburi  i 
an  oht  bonde  icumen. 
aenne  muchelne  maein  clubbe  i 
he  bar  an  his  nigge. 
pa  wes  l^er  an  aiSele  eorl :'   . 
AUoif.        Aldulf  ihate.  lo 

cniht  mid  )?an  bezfte  i 
he  lehte  Glochaeft*. 
he  to  )?an  cheorle  leop  i 
swulc  hit  a  liun  weoren. 
&  binom  him  )?e  ckibbe  i 
]7a  he  bar  an  rugge. 
a&ure  wulcne  fwa  he  fwat^  i 
I'er  forS  rihtes  he  iwat. 
bi-foren  &  bi-hiden  i 
he  laide  heom  to  grunde.        20 
preo  &  fifti  he  }>er  f loh  i 
&  feo'S^Se  to  ane  fte*  droh. 
he  leop  uppen  fte$le  i 


MS.  Cott.  Otfao,  C.  xfii. 

somme  werede  heom  mid  ftones  i 
for  wepne  nadden  hii  none. 


par  was  a  bond  of  Salusburi  ^ 

]?at  bar  on  his  honde. 

ane  mochele  club  i 

for  to  breke  ftones. 

peos  ifeh  a  ftrong  eorl  ^ 

Aldolf  ihote. 

cniht  mid  }^an  befte  i        [c2.] 

]>at  hahte  Glouceftre. 

he  to  ]>an  cheorle  leop  i 

alfe  hit  a  lyon  were. 

and  bi-nam  him  ]?ane  club : 

l^at  he  bar  on  his  ru^ge. 

wan  he  ^ar  mid  fmot:^ 

\vx  riht  he  a-bod. 

bi-vore  and  bi-hinde  i 

he  leide  3am  to  grunde. 

preo  and  fifti  he  }7ar  of-slo]? : 

and  suJ^J^e  to  his  ftede  droh. 

he  leop  vppe  J^an  ftede  i 


broad  plain,  and'  defended  them  with  stones,  for  weapons  had  they  none. 
'  There  was  fight  exceeding  hard ;  there  fell  many  a  good  knight! '  There 
was  a  '  bold*  churl  of  Salisbury  '  come';  ^he  [who]  bare  'on  [in]  his  ^back 
[hand]  a  great  'strong'  club  [for  to  break  stones].  ^Then  was  there  a 
noble  earl  [A  strong  earl  saw  this],  named  Aldolf,  knight  with  the  best ;  ^he 
[who]  possessed  Gloucester;  he  leapt  to  the  churl,  as  t^it  were  a  lion,  and 
took  from  him  the  club,  that  he  bare  on  [his]  back;  whom' soever'  he 
smote  [therewith],  there  '  forth '-right  he  died ;  before  and  behind  he  laid 
them  to  the  ground.    Three  and  fifty  there  he  slew,  and  afterwards  drew 


fmat  ? 


ftede? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

&  swi'Se  gon  him  rid€. 

he  serde  ^  to  Glochseftre  r' 

&  pe  3atef  laec  ful  fefte. 

&  anan  forS  rihtef  :^ 

lette  aermi  his  cnihtes. 

jeond  alle  yan  londe  ^ 

&  nomen  ]>at  heo  funden. 

heo  nomen  orf  heo  nomen  com  :f 

&  al  yaX  heo  quic  funden. 

&  brohten  to  burh3e  if  • 

Tnnimete  bliffe. 

ya,  3sten  heo  tuden  uafte  r^ 

&  wel  heom  biwuften. 

Lete  we  hit  )?uf  ftonde  r^ 

&  ipeken  of  )^n  kinge. 

Sexes  him  leoppe  to  :f 

&  wolde  t^ne  king  for-do^. 

Hegest  cleopede  iiorS  rihtes  :f 

Afwike%  mine  cnihtes. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

and  fwi)^  gan  ride. 
[cS.]    in  to  Glouceftre  ^ 

and  ye  3eate8  lok  fafte. 
And  a-non  for]?  rihtes  r' 
lette  harmi  his  cnihtes. 
and  wende  ouer  al  )?at  lond :/ 
and  nemen  wat  hii  funde. 


10 


and  brohte  to  borewe  ^ 

onimete  blifle. 

ye  jates  hii  tunde  fafte  if 

and  wel  jam  bi-wufte. ' 

Lete  we  yiA  ftonde  ^ 

and  fpeke  we  of  yan  kinge. 

Saxiffe  him  leope  to  :f 

and  wolde  Jmne  king  for-do. 

ac  Hengeft  faide  for]?rihtes  ^ 

Bleuey  mine  cnihtes. 


ne  fculle  je  hine  noht  for-faren  ;f  ne  foUe  ;e  hine  noht  for-fare  ;f 
for  uf  he  haueS  ihaued  mucle  care,  for  ys  he  haue]?  ihaued  care. 
&  he  haueS  to  quene  r  » 

mine  dohter  ya  if  fcone. 


towards  *a  [his]  steed ;  he  leapt  upon  [the]  steed,  and  quickly  gan  '  him ' 
ride;  ^he  rode  to  [into]  Gloucester,  and  the  gates  locked  'full'  fast. 
And  anon  forth-right  caused  his  knights  to  arm,  [and  marched]  over  all 
the  land,  and  took  what  they  found ;  '  they  took  cattle,  they  took  com, 
and  all  that  they  found  alive,'  and  brought  to  the  burgh  with  great 
bliss ;  the  gates  they  closed  fast,  and  well  them  guarded.  Let  we  Ht  thus 
[this]  stand,  and  speak  [we]  of  the  king.  7%e  Saxons  leapt  towards  him, 
and  would  kill  the  king,  [but]  Hengest  Vailed  [said]  forth-right,  "  Stop, 
my  knights,  ye  shall  him  not  destroy ;  for  us  he  hath  had  '  much '  care. 


'  xmde? 


'  for  i$  interlined  by  a  second  hand. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 

ah  alle  hif  burhjes  i  ac  alle  his  borewes  r^ 

he  fcal  uf  bitschen«  he  fal  vs  bi-take. 

^if  he  wule  hif  lif  broken  i  yti  he  wolle  libbe  ^ 

cSer  asUef  him  if  balu  ^iueiSe.       and  his  limes  habbe. 

))a  wes  Uorti^ne  i  po  was  Vortigeme :' 

Y»fte  ibunden.  fafte  i-bunde. 

giuef  fwilSe  grete  i  gyues  fwi)^  grete  i 

heo  duden  an  hif  foten.  idon^  a-boute  his  feote* 

ne  moste  he  nauere  biten  mete  ^  ne  mofte  he  neuere  bite  mete :' 

ne  wiiS  nenne  freond  fpeken.    to  no  wi]^  n(me  freonde  fpeke. 

Bst  he  heom  hsefden  ifworen  i      her  he  3am  hadde  ifwore  i 

upp€  halidom  )^t  wes  icoren.       vppe  halidomes  )>at  were  icore. 

]^at  he  al  ]nf  kine^lond  ^  J^at  he  al  Jns  kinelod  i 

wolde  bitaechen  heom  an  heond.  wolde  bi-take  ^am  an  bond.    [C72^c.  1.] 

burhjes  &  caftles  i 

&  al  his  coine-lond*. 

&  al  fwa  he  idode  i  and  al  fo  he  dude  i 

alfe  hit  idemed  waf.  alfe  hii  hit  wolde. 

&  Hengest  nom  an  hif  bond  i      And  Hengeft  nam  on  his  bond  i 

al  ]7if  riche  kine-lond.  90    al  \\t  riche  kenelond. 

&  delde  his  leodS  i 

muchel  of  ]?ifle  londe. 

he  jaef  »ne  eorle  al  Kent  i  [f.88^c.].]he  3eof  an  cniht  al  Kent  i 

'and  he  hath  for  queen  my  daughter  who  is  fiur.'  But  all  his  burghs  he 
shall  deliver  to  us,  if  he  will  ^enjoy  his  life,  or  else  is  sorrow  given  to  him 
[live«  and  have  his  limbs]."  Then  was  Vortiger  fast  bound;  gyves  ex- 
ceeding great  they  put  'on  [about]  his  feet ;  he  might  not  ever  bite  meat, 
nor  speidc  with  any  fnend>  ere  he  had  to  them  sworn  upon  ^relic  [relics] 
that  Vas  [were]  choice*  that  he  would  deliver  them  all  this  kingdom  in 
hand,  '  burghs  and  castles,  and  all  his  kingdom.'  And  all  so  he  did,  as  Ut 
was  deemed  [they  it  would] .  And  Hengest  took  in  his  hand  all  this  rich 
kingdom,  '  and  divided  among  his  people  much  of  this  land.'   He  gave  ^an 

^  hii  don  ? 

'  kinelond  ?    A  second  hand  htu  erated  the  d,  and  altered  lo  into  la. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Oiho,  C.  xxii. 

afe  hit  bi  Lundene  went.  afe  hit  bi  Londene  wSt. 

he  jflef  hif  itiwarde  iEft-fex'  f      and  manie  opev  cnihtes  ^ 

&  his  burSeine  :f  he  makede  riche  f^eines. 

Middei-fax  bitahte.  so  ^bX  on  torf  of  lond  r 

pa  cnihtes  hit  at-fengen  r  ne  ftod  Vortiger  an  bond. 

and  ane  while  heo  heolden. 

]^  while  Uorti^ne  ^ 

^eond  yit  lond  ferde. 

&  bitahte  Hengeft  r' 

hasten  his  burbles.  lo 

&  Hengeft  forS  rihtes  ;f 

dude  ]?er  in  his  cnihtes. 

ytL  while  mucliel  fmal  folc  r' 

Isei  inne  Su'S^farace. 

&  inne  Middel-fexe  ^ 

muchel  of  j^an  kuiie. 

&  inne  iEft-faxe  r' 

heore  alSelefte  ;i]^eSe. 

Mete  heo  feiden  :f 

al  ynt  heo  fdnden.  9o 

heo  for-laBijen  );a  wif  f 

&  godes  la^n  breken. 

heo  dudeu  i  J^an  londe  r' 

eail  [a  kni^t]  all  Kent,  as  it  went  (lay)  by  London ;  'he  gave  his  stewaid 
Eflsez*  and  on  his  chambexlBin  he  bestowed  Middlesex  [and  many  other 
knights  he  made  rich  thanes,  so  that  a  turf  of  land  did  not  remain  to  Vor- 
tiger in  hand] .  '  The  knights  received  it,  and  a  while  they  held  it,  the  whQe 
Vortiger  proceeded  over  this  land,  and  delivered  to  Hengest  his  noble 
burghs.  And  Hengest  forth-right  placed  his  knights  therein ;  the  while 
much  of  the  baser  people  lay  in  Sussex,  and  in  Middlesex  much  of 
the  race,  and  in  Essex  their  noblest  folk.  The  meat  (provisions)  they 
carried  off,  all  that  they  found ;  they  violated  the  women,  and  Gods  law 
brake ;  they  did  in  the  land  all  that  they  would/     The  Britons  saw  Hhat 

^  A  Un9t  or  pari  t{f  one,  ieenu  here  wanting. 
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[v.  15378—15400.] 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

al  f  heo  wolden. 
f  ife3en  Bnittes  :f 
yst  balu  wes  on  londe. 
&  hu  Ssexifce  men  :f 
in3en  weoren  to  heom. 
Bruttr^  ^  fcupten  ]?an  londe  nome 
for  SsBxifce  monnen  fcome. 
&  for  ]mii  fwike-dome  r' 
)>at  heo  idon  hflefde. 
for  }^an  )^  heo  mid  cnifen  :f    lo 
birseueden  heom  at  Hue. 
J^a  cleopeden  heo  ]^t  lond  al  ^ 
IJEJt-fiex,  iEft-fex  &  Weft-f«x, 
[fr^]-/j*.  &  );at  )?ridde  r'  Middel-Saex*. 
^MeWe]/.    Vorti^ne  Peking:' 

bi-taehte  heom  al  ]7ia  lond. 

f  ne  bilaef de  him  an  heonde  r' 

a  turf  of  londe. 

&  him  feolf  Vorti/ne :' 

flaeh  ouer  Steuierne.  ao 

feor  in  to  Wellifce  lond  :f 

&  'per  he  gon  at-ftonde. 

&  his  hired  mid  him : 


MS.  Ck>tt.  (Hho,  C.  xiii. 


pif  ifehje  Bruttus  :f 

ou  rixlede  {^es  Saxifle. 

:^  Bruttus  fipte  }^t  lond  name  :f 
for  Saxifle  menne  fame. 


and  for  pan  j^at  hii  mid  fexes  :f 

bi-refde  3am  of  lifiies. 

]^o  cleopeden  hii  ]>at  lond  ^ 

Eftfex  :f  and  Weftfex. 

and  'pat  Q^ridde]  Middelfex^. 


And  Vortiger  gan  wende  ;f 
ouer  S^^varne. 
for  into  Walfe  londe  • 
and  par  he  gan  at-ftonde. 


[this] , '  that  mischief  was  in  the  land,  and '  how  ^the  Saxish  men  were  come 
to  them  [these  Saxons  governed] .  I%e  Britons  shaped  to  the  land  a  name  for 
the  shame  of  Saxish  men,  '  and  for  the  treachery  that  they  had  done;'  [and] 
for  that  cause  that  they  with  ^knives  [seexes]  bereaved  them  of  life,  then 
called  they  '  all '  the  land  East-Sex  and  West-Sex,  and  the  third  Middle- 
Sex.  '  Vortiger  the  king  gave  them  all  this  land,  so  that  a  turf  of  land  did 
not  remain  to  him  in  hand.'  And  Vortiger  '  himself '  'fled  [gan  wend]  over 
Severn,  far  into  Welsh-land,  and  there  he  gan  tairy, '  and  his  retinue  with 
him,  that  poor  was  become.'     And  ^he  [Vortiger]  had  in  hoard  treasure 


^  Brut  pr,  fnan, 

*  Perhaps  a  line  is  here  missing. 


[v.  15401—15424.] 


LA3AM0NS  BRUT. 


221 


MS.  Ck>tt.  Calig.  A.  ix. 

^  haene  wes  iwurSen. 

&  he  haefde  an  horde  :f 

gerfume  fwide^  ftronge. 

he  lette  his  men  riden  :f     [c.  3.] 

widen  &  fiden. 

and  lette  him  to  bonnen  :f 

of  sichef  cunnes  monnen. 

\fe  aBuere  wolden  hif  feoh  if 

mid  freondfeipe  ^irnen. 

f  iherden  Bruttes  :f  lo 

f  iherden  Scottes. 

to  him  heo  comen  t 

J^er  after  ful  fone. 

an  eelchere  fide  if 

yider  heo  gun€  riden. 

monies  haejes  monnes  sue  ^ 

for  golde  &  for  gaerfume. 

pa  haefde  he  to-fomne  :f 

sixti  ]mfend  mouen. 

y^k  fumnede  he  J^a  richen  :f      oo 

]^a  wel  eu'Sen  rasden. 

Code  men  rae'Sed^  me  raed  :f 

uor  me  if  fwi^Se  muchel  neod. 

wliar  ich  mihte  cm  wilderne  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xin. 

And  Vortiger  hadde  in  horde  • 
garifom  fwi)?e  riche. 


and  lette  to  him  banni  r 
of  eche  cunncf  manne. 
|>at  euere  wolde  his  feo  r^ 
mid  mafipe  jeorne. 
pat  ihorde  Bruttus  t 
l^at  hi-horde  Sottes^. 
to  him  hii  come  ride :" 

in  euer  eche  fide. 

mani  heh  mannef  fone  :f 
for  gold  and  for  garefome. 
po  hadde  he  to-gadere  ^ 
fixti  "pxitend  manne. 
to  jam  faide  )h)  f^er  ^ 
Jw  pore  king  Vortiger. 

Gode  men  rede]>  me  read  ^ 
for  nou  ich  habbe  moche 
war  ich  mihte  in  wildenie  r'  [neod. 


most  ^large  [rich] ;  '  he  caused  his  men  to  ride  wide  and  far/  and  caused 
to  be  summoned  to  him  men  of  each  kind,  who«o  ever  would  yearn  his  fee 
with  friendship.  That  heard  the  Britons,  that  heard  the  Scots ;  they  came 
to  him  [riding]  '  thereafter  full  soon';  on  Vach  [every]  side  '  thither  they 
gan  ride,  many  a  noble  mans  son,  for  gold  and  for  treasure.  When  he 
had  together  sixty  thousand  men,  then  ^assembled  he  the  nobles  that  well 
could  advise  [said  there  to  them  the  poor  king  Vortiger] :  "  Good  men, 
say  me  counsel,  for  Ho  me  is  [now  I  have]  great  need,  where  I  might  (may) 


>  fwii^e? 


^  Scottes? 


•  redetf  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

wurchen  sBnne  caftel. 
yer  ic  mihte  an  inne  • 
lubbe^  inid  mine  monnen. 
&  halden  hine  wi'S  Hegeft  • 
mid  hiejere  ftrengSe. 
a  {'at  ich  mihte  baet  ^ 
burhjen  iwin€. 
wraeken  me  a  mine  feonde  :f 
}^a  mine  wines  feolden. 
&  habbeiS  al  mi  kine-lond  r' 
awrseht  ut  of  mire  bond. 
&  put  me  iflaBmed  t 
mine  fidle  ifan. 
pa  andfwarede  a  wif  mon  t 
'pe  wel  cudiSe  raeden. 
Lull  me  nu  lauerd  king  r' 
icb  l^e  cuiSe  god  J'ing. 
uppen  }>an  mnnte  of  Reir  :f 
ich  wuUen  rseden. 
pat  ^u  cafte'  wurche  r' 
mid  ftronge  ftan  walle. 
for  ]^ar  ^xi  miht  wunien :! 


10 


«) 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
werchen  one  caftel. 


)>at  ich  mihte  holde  :f 
wij^  Hengeft  }^an  ftronge. 
forte  ]>at  ich  mihte  bet  :f 
borewes  a-winne. 


[cJ.] 


vp  3am  )^at  habbe)^  al  mi  lond  :f 
a-wre]^  vt  of  mine  bond. 


po  anfwerede  a  wifman  :f 
l^at  cou]>e  wel  reade. 
Luft  nou  mi  louerd  king  ;f 
and  ich  ^e  wolle  cu]>e  god  }nng. 
vppe  l^an  munte  of  Kaier:^ 
ich  ye  wolle  reade. 
t^at  )k>u  reare  caftel^. 


in  wilderness  work  a  castle,  '  wherein  I  might  live  with  my  men,  ^and  hold 
it  [that  I  might  hold]  against  Hengest  ^with  great  strength  [the  strong] » 
until  that  I  might  the  better  win  my  burghs/oncf  avenge  me  of  my  enemies 
who  felled  my  friends,  and  [from  them  who]  have  all  my  ^kingdom  [land] 
wrested  out  of  my  hand,  '  and  thus  driven  me  out,  my  full  foes  ? '  "  Theai 
answered  a  wise  man,  who  well  could  counsel :  "  Listen  now  ^to  me,  [my] 
lord  king,  [and]  I  will  shew  to  thee  a  good  thing ;  upon  the  mount  of  'Reir 
[Kaier]  I  will  [thee]  advise,  that  thou  ^work  [rear]  a  castle  '  with  strong 
stone  wall,  for  there  thou  mightest  dwell,  and  live  with  joy ;  and  yet  thou 


^  libbe  ? 

*  A  line  appearB  to  be  wanting  here. 


•  J?.  caiVcl. 
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&  libben  mid  winne. 

&  ^t  )?u  haueft  a  ]>ire  bond  i 

muchel  feoluer  &  gold. 

to  halden  ]>ine  hired  i 

\9l  \t  helpen  fcal. 

&  swa  \m  miht  on  liue  i  [f.89.e.i.] 

libben  alrae  faeleft. 

pa  andfwere  ]?e  king  i 

Let  hit  cu'Sen  an  hijing. 

jeond  muchele  mire  ferde  i    lo 

)ut  ich  faren  wuUe. 

to  J^an  munte  of  Reir  i 

&  neren  )?er  caltel. 

ForS  ferde  )>e  kig  r' 

&  ]^  ferde  mid  him. 

\^  heo  \\Afft  comen  i 

die  heo  bigunnen  fone. 

homes  )^cr  bleouwen  i 

machunes  heowen. 

lim  heo  gpmnen  b«emen  r'        ao 

jeond  \9X  lond  aernen. 

&  al  wseft  Walfce*  lond  i 

fette  a  Uortigemes  hond. 

al  heo  hit  nomen  i 


MS.  Cott.  Otho^  C.  ziii. 


po  anfwerede  \^  king:' 
Let  hit  cuj'e  an  hijeng. 
ouer  al  ]mn  foike  i 
)?at  ich  wende  woUe. 
to  )mn  munte  of  Kayr  i 
a-rere  )^ar  caftel. 
Yox\  ferde  J>e  king  i 
and  ^f^  ferde  mid  him. 
\o  hii  ]^ider  come  i 
dich  i^  dolue  fone. 


hast  in  thy  hand  much  sQver  and  gold,  to  maintain  thy  people  who  shall 
thee  help ;  and  so  thou  mightest  in  life  live  best  of  all.'  "  Then  answered 
the  king :  "  Let  it  be  made  known  in  haste,  over  ^my  numerous  host  [all 
the  folk],  that  I  will  go  to  the  momit  of  'Reir  [Kayr],  '  and '  rear  there  a 
castle."  Forth  went  the  king,  and  the  host  with  him ;  when  they  thither 
came,  a  dyke  they  'began  [dug]  soon ;  '  horns  there  blew,  machines  hewed ; 
lime  they  gan  to  bum,  tmd  over  the  land  to  run ;  and  all  west  Welsh-land 
set  in  Vortigers  hand ;  all  they  it  took,  that  they  nigh  came.'    When  'the 


hii? 


'  Th«  loM  i¥9Q  Utttr$  0/ wieit  and  Walfce  are  hjf  ieamd  hand,  tup.  ra$. 
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10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

}^at  heo  neh  comen. 

pa  J;e  die  wes  idoluen  i 

&.  allonge  ideoped. 

}^a  bi-gunnen  heo  wal  :f 

a  yere  die  ouer  al. 

&  heo  liin  &  ftan  r^ 

leiden  to-fomne. 

of  machunes  ]>er  wed  wunder  ^ 

fif  and  twenti  hudred. 

A  dsBi  heo  leiden  pene  wal  :f 

a  niht  he  feol  ouer  al. 

a  marwe  heo  hine  araedden  :f 

a  niht  he  gon  to-reofen. 

fulle  feouen  nihte  f 

fwa  heom  dihte. 

seiche  daei  heo  hine  aredden  :f 

&  aslche  niht  he  gon  reofen. 

pa  wes  fari  ]?e  king  :f 

&  forhful  ]nirh  alle  f'ing. 

fwa  wes  al  ]7b  uerde  :f 

ladliehe  of-faered. 

for  seuere  heo  lokede  ^ 

whsenne  Hengeft  come  an  uuenan 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiiL 

po  he  was  hi-dolue  r' 
alfe  he  beo  folde. 
po  leideine^  waif 
a  {^an  dich  oiieral. 


of  machuns  par  was  wonder:' 

fif  and  twenti  hundred. 

A  dai  hii  leide  pane  wal  :f 

a  niht  feol  oueral. 

a  morewe  hii  hine  arerde  if 

a  niht  he  gan  to-refe. 

folle  fouenihte  :f 

)^os^  pis  worck  ham  dihte. 


po  waf  fori  pe  king^ 

and  forJ^foUe  j>orh  alle  J'ing* 


for  heuere  he  lokede  r^ 
.wane  Hengeft  come  lij^e. 


dyke  [it]  was  dug/and  thoroughly  deepened  [as  it  should  be],  then  ^b^an 
[laid]  they  a  wall  on  the  dyke  over  all,  '  and  they  laid  together  lime  and 
stone';  of  machines  there  was  plenty, — ^five  and  twenty  hundred !  In  the 
day  they  laid  the  wall,  in  the  night '  it '  fell  over  all ;  in  the  morrow  they 
reared  it,  in  the  night  it  gan  to  tumble !  Full  a  se'nnight  ^so  it  [thus  this 
work]  them  served ;  '  each  day  they  raised  it,  and  each  night  it  gan  fall!  * 
Then  was  the  king  sorry,  and  sorrowful  through  all  things ;  '  so  was  all  the 
host  terribly  afraid';  for  ever  ^they  [he]  looked  when  Hengest  should  ^come 
upon  them  [arrive].    The  king  was  ^full  [well]  sorry,  and  sent  after  sages. 


leiden  hii  ? 


'  >U8? 
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pe  king  wes  f ul  faeri  r' 

&  fende  after  witien. 

ffifter  world- wife  monne  :f 

y^  wifdom  cu'Sen. 

&  bad  heom  leoten  weorpen  f 

&  fondien  leod-runen. 

fondien  ]7at  fo-Se  :f  [c2.] 

mid  heore  nje-craften, 

wbsr  on  hit  weore  ilOg  :f 

jnit  ]^  wal  J'e  wes  swa  Itrong.  lo 

ne  mofte  mofte^  niht  longes  if 

nauere  iftonden. 

)?a8weorlde- wife  men:" 

}et  a  twa  wende. 

fiime  beo  wenden  to  )?aii  wude  :f 

i&me  to  weien-lffiten. 

beo  gunnen  loten  weorpen  :f 

mid  heore  leod-runen. 

fiiUe  yreo  nihten  ;f 

beore  craftes  beo  dihten.        w 

ne  mihte  beo  nauere  finden  r^ 

Jnirb  nauere  nane  {'inge. 

wbaer  on  bit  weore  ilong :! 

)^t  }^  wal  J^at  wes  swa  ftrong. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

pet  king  was  wel  fori  if 
and  fende  after  wittie. 


and  bad  heom  lotef  werpe  :f 

and  fondie  }^at  (ope  :f 

war  on  hit  were  ilong  :f 

]^t]>ewal)^atwasfoftrang.  [f.73.ci.] 

ne  mihte  nib^  longe  :f 

neuere  one  ftonde. 

pes  worle-wifemeh  r 

t'ar  a  two  wende. 

somme  wende  to  )^an  wode  if 

sonime  to  weynleates. 


foUe  ]?reo  nibtes  if 
hire  craftes  j>ar  hii  dibte. 
ne  mibten  hii  neuere  finde  if 
)>orb  none  cunnef  I'inge. 
war  on  bit  were  ilong  if 
)?at  pe  wal  yat  was  fo  ftrong. 


'  after  world- wise  men,  who  knew  wisdom/  and  bade  tbem  cast  lots,  and '  try 
incantations/ trytbe  tmtb' with  theirpowerful  craft/ on  what  account  it  were, 
that  the  wall  that  was  so  strong  might  not  ever  stand  a  night  long,  lliese 
world- wise  men  there  went  in  two  parties ;  some '  they '  went  to  the  wood, 
some  to  the  cross- ways ;  '  they  gan  to  cast  lots  with  their  incantations ';  fall 
three  nights  their  crafts  [there]  they  practised;  they  might  never  find, 
through  ^never  any  [no  kind  of]  thing,  on  what  account  it  were,  that  the 
wall  that  was  so  strong  every  night  fell  down,  and  the  king  lost  his  labor. 


>  ^ftc  MS. 

VOL.  II. 


niht? 
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MS.  CoU.  Calig.  A.  ix. 

aeuere  seiche  nihte  to-raf  r' 
&  j>e  king  hif  fwic  laes. 
Buten  witie  J>er  wes  an  r' 
Joralm].      he  wes  ihaten  Joram. 

he  feide  }?at  he  hit  afunde  ^ 

ah  hit  )mhte  Isefinge. 

he  feide  ^if  mon  funde  :f 

in  auer  m  londe. 

seuer  ffii  cniht  baem :" 

pe  nseuere  fieder  no  ibs&d.       lo 

&  openede  his  breofte  :f 

&  nomen  of  hif  blode. 

&  mengde  mX  ^nn  lime  r' 

&  ]nene  wal  IsBide* 

J^enne  mihte  he  ftonde  :f 

to  pere  worlde  longe. 

pat  word  com  to  )^an  klge  r' 

of  yere  Isefinge. 

&  he  hit  ilefde  ^ 

^dh  hit  laes  weore.  ao 

Sone  he  nom  his  fonde  :f 

&  fende  3eod  }?an  londe. 

swa  feor  fwa  he^  for  daB'Ses  kare 

durften  seies  weief  faren. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 

euereche  niht  reef:' 

and  )>e  king  hif  fwic  les. 

Bote  witti  ]?ar  was  on  ^ 

he  was  ihote  Joram. 

he  faide  j^at  he  hit  funde  :f 

ac  hit  ^oht  lefinge. 

he  faide  }^at  jef  man  funde  :f 

in  eni  kinelonde. 

eny  cnaue  child  r' 

)?at  neuere  fader  nadde. 

and  hopenede  hif  breofte  :f 

and  neme  of  his  blode. 

and  meindewi)^)Fan  lime:" 

and  in  )>an  wal  leide. 

}>anne  mihte  he  ftonde  t 

to  )>an  worle  longe. 


pe  king  fende  his  fonde  r' 
oueral  ]7an  londe. 

rso  for  fo  he*  dorfte  for  dej?ef  care  r' 
in  eni  wei  fare. 


But  there  was  one  sage,  he  was  named  Joram,  he  said  that  he  it  found, — 
but  it  seemed  (was)  letftsing, — he  said  that  if  men  found  in  'ever'  any^land 
pdngdom],  'ever'  any  male-child,  that  never  had  fiather,  and  opened  his 
breast,  and  took  of  his  blood,  and  mingled  with  the  lime,  and  laid  [in]  the 
wall,  that  then  might  it  stand  to  the  worlds  end.  '  The  word  came  to  the 
king,  of  the  leasing,  and  he  it  believed,  though  it  were  false.'  *Soon  he  took 
[The  king  sent]  his  messengers,  'and sent'  over  [all]  the  land,  so  far  as 
they  for  care  (fear)  of  death  durst  "anyways  [in  any  way]  fare,  and  in  each 


heo? 


3 


hii? 
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&  in  ffilche  tune  t'  and  in  eche  toune  • 

hercneden  ]7a  mnen.  hercnede  roune. 

whaer  heo  mihtS  ifinden :!  [t  89^c].]war  hii  mihten  finden  i! 


10 


fpeken  of  fwulche  childe. 
pas  cnihtes  fbrS  ferden  i 
widen  ^eond  J^an  terde. 
tweien  uerden  aenne  waei  :^ 
\t  weft  riht  him  kei. 
\t  Iffii  forS  rihtes  in  t! 
\ec  nu  if  Kaer-merSin. 
Bif  ides  J^ere  burh  i 
in  ane  weie  brade. 
hefden  lenne  muehelne  pls^e  i 
aUe  Jya  bnrh-cnauen. 
]7as  cnihtes  weoren  weri  .*' 
&  an  heorte  fwi«e  fieri. 
&  feten  adun  bi  l^an  pla^  i 
&  bi-beolden  J^as  cnauen. 
Vmbe  ane  ftunde  i 
heo  bigunnen  ftriuinge. 
al  fe  hit  wes  aner  laje  i 
imong  childrene  pkeje. 
I'e  an  )^e  oderne^  fmat:' 


90 


fpeken  of  foche  childe. 

peos  cnihtes  iox)f  vetde  i 

in  to  mani  erj^e.  < 

tweie  verden  anne  way  i 

|mt  weft  rihtes  him  lay. 

)wt  Liy  nou^  rihtef  in  r' 

t^ar  nou  his  Kermer)nn.        [c.2.] 

Bifides  ]^are  borewe :! 

in  one  way  brode* 

adde  alle^  borh-cnaues.  • 

hii-gadered^  heom  to-gadere. 

peos  cnihtef  weren  weri  r' 

and  on  heorte  fori. 

and  fete  adun  bi  )^eos  cnaues  r 

bi-heolde  ou  hii  pleoyde. 

Bi  one  lutele  ftunde  • 

hii  bi-gonne  to  ftriuende. 

al  fo  hit  was  euere  lawe  ^ 

a-mang  ftildrene^  plawe. 

]7e  on  )^an  o\tt  fmot  i 


town  heaikened  'the'  rumors,  where  they  might  find  speak  of  such  a 
child.  These  knights  forth  proceeded  Nnde  over  the  [into  many  a]  land ; 
two  of  the  number  went  a  way  that  lay  right  west,  that  lay  forth-right  in 
where  now  Caermarthen  is.  Beside  the  burgh,  in  a  broad  way,  all '  the  * 
burgh-lads  had  ^a  great  play  [gathered  them  together].  These  knights 
were  weary,  and  in  heart '  exceeding '  sorry,  and  sate  down  by  ^the  play 
[these  ladsj,  'and'  beheld ^these  lads  [how  they  played].  After  a  [little] 
time  they  began  striving, — as  it  was  ever  custom  among  childrens  play ; — 
the  one  smote  the  other,  and  he  ^these  blows  [his  blow]  suffered.    Then 


»  forf  ? 

^  childrene? 


'  al]e>e? 
•  ot^eme? 

Q  2 


'  i?.  i-gadered. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  he  ]>eos  dudes  ^  abad. 
pa  wes  awWe  grim  r' 
Dinabuz  touward  Masrlin. 
&  J^us  qua'S  Dmab3 :! 
}?e  ]>ene  dut  hefde. 
Meriyn,       MflBrling-*  vnwaerile®  man  r' 
whu  hffiueft  ]ni  me  |>U8  idon. 
]7u  haueft  idon  me  muehel  fcome  i 
]ier  fore  ]7u  fcalt  habbcn  grome. 
Ich  asm  anes  kinges  fune  i     10 
&  )^u  aert  of  noht  icumeii. 
]7u  nahtea  i  nane  ftude :! 
habben  freo-monnes  ibude. 
for  swa  wes  al  ]>a  uore :! 
)^i  moder  wes  an  bore, 
for  n^te  heo  nseuere  ]^ne  mon :! 
f  'pe  ftreonde  hire  on. 
no  )m  on  moncunne  :f 
nefdeft  fader  nene. 
&  ]7u  in  ure  londe  ^ 
makeit  uf  to  fconde. 
]ni  ffirt  uf  imong  icume  r^ 
&  nsert  nsenes  mones^  fune. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

and  he  his  dunt  a-bod. 
po  was  f wij^e  grim  :f 
Dunabuz  to  Merlyn. 
and  {'US  faide  Dunabuz  :f 
)7at  ]?ane  dunt  hadde. 
Merlyn  onwrefte  man  :f 
wi  haueft  ]k>u  )ms  idon. 


Ich  ham  one  kingef  fone  :f 
and  povL  hart  of  noht  icome. 


90 


for  fo  was  al  ^e  vore . 

^i  moder  was  an  hore. 

for  nufte  jeo  wat  was  ^e  man :! 

J^at  )^  ftreone  hire  an. 

ne  }h)u  ui  mancunne  :f 

haddeft  fader  nadde^. 

and  ]7ou  in  houre  londe  :^ 

doft  vs  fo  mochel  fconde. 


-was  exceeding  wrath  Dinabuz  to'  ward '  Merlin,  and  thus  ^quoth  [said]  Di« 
nabuz,  who  had  the  blow :  "  Merlin,  wicked  man,  why  hast  thou  thus  done 
'to  me?  Thou  hast  done  me  much  shame,  therefore  thou  shalt  have 
grief/  I  am  a  kings  son,  and  thou  art  bom  of  nought ;  '  thou  oughtest 
not  in  any  spot  to  have  free  mans  abode';  for  so  was  all  the  adventore, 
thy  mother  was  a  whore,  for  she  knew  not  ^ever  [what  was]  the  man  that 
begat  thee  on  her,  nor  haddest  thou  any  father  among  mankind.  And 
thou  in  our  land  'makest  us  to  be  shamed  [dost  us  so  much  shame] ;  '  thou 
art  among  us  come,  and  art  son  of  no  man';  thou  shalt  therefore  in  this  day 


^  duntes? 
*  nanne? 


'  R,  Merlin  here  and  elsewhere. 


'  vnwneile  ? 


This  word  ia  interlined  by  the  second  hand. 
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Jm  fcalt  i  J^iffen  daeie  :f        [c.8.] 

JTer  uore  d«ed  ^  ]H)lien. 

pis  iherden  }>a  cnihtes  i 

\ex  heo  weoren  bi-haluef. 

heo  arifen  up  &  eoden  neor  i 

&  neodeliche  ^erden*. 

of  (dflere  uncu^e  talen  i 

}w  heo  iherden  of  |^an  cnauen. 

pa  wes  inne  Kair-MerSin  i 

a  reue  ]^  behte  Eli.  lo 

^  cnihtes  biliue  r^ 

comen  to  )nin  reue. 

&  ]7us  him  to  fffiiden :! 

fone  mid  muiSe. 

We  bu"5  her  rihtes  r' 

Uorti^nes  cnihtes. 

&  habbeo^  her  ifunde  r' 

enne  cnaue  ^unge. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

)^ou  fait  in  J^iffe  dale  ^ 

);ar  vore  dea)>  ]7olie. 

pis  ihorde  ]?e  cnihtes  i 

J^are  hii  weren  bi-halues. 

hii  a- rife  and  eoden  ner:^ 

and  3omlicbe  lufte. 

of  fes  vncou]^  tale  if 

\dX,  hii  ihorde  of  |^es  cnaue. 

po  was  in  Kermer)mi  i 

a  reue  J^at  hehte  Ely. 

]>es  cnihtef  bliue  ^ 

comen  to  J?an  reue.       [f.72*.c.i.] 

and  to  him  }^U8  fayde  i 

fone  mid  mu]^. 

We  beo}>  here  rihtes :' 

Vortigeme  his  cnihtes. 

and  habbe)?  here  ifunde  ^ 

one  cnaue  ^onge. 


he  if  ihatS  Merlin :! 

ne  icnawe  we  na  wiiSt  his  cunne. 

Nim  hine  &  hijinde^:^  31 

&  fende  hine  to  J^an  kinge.  fenden  hine  to  }?an  kinge  ^ 

al  fe  ^M  wult  libben  r'  alfe  J>ou  wolt  libbe. 

&  ]nne  limen  habben. 


MerUn. 


suffer  death. "  ITxe  knights  heard  this,  where  they  were  aside ;  they  arose  up, 
and  went  near,  and  earnestly  'asked  of  [listened  to]  this  strange  tale,  that 
they  heard  of  *the  [this]  lad.  Then  was  in  Caermarthen  a  reve  that  hight 
Eli;  ^e  [these]  knights  quickly  came  to  the  reve,  and  thus  to  him  said 
soon  with  mouth :  "  We  are  here-right  *Vortigers  [Vortiger  his]  knights, 
and  have  found  here  a  young  lad ;  'he  is  named  Merlin ;  we  know  no  whit 
his  kin.  Take  him  in  haste,  and '  send  him  to  the  king,  as  thou  wilt  live, 
'and  thy  limbs  have,'  and  his  mother  with  him,  who  bore  him  to  be  man. 


>  daetf? 


-'  jernden? 


'  an  hijinge  ? 
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&  his  moder  mid  him  i 

]^  hine  bar  to  monnen. 

Jif  J^u  }?if  wult  don :' 

)?e  king  heom  wule  under-fon. 

&  3if  fru  hit  noht  ne  ^emeft  i 

}fet  fore  )m  bill  fisBme. 

&  ]?a8  burh  al  for-bard^  i 

]?as  leode  al  fordemed. 

pa  anfwarede  Eli  i 

]7e  reue  of  Kseir-MerSiu. 

Wei  ic  wat  \dX  al  \\i  lond ;' 

Itunt  a  Vorti^nes  bond. 

&  we  beoiS  alle  hif  men  t! 

his  monfcipe  is  ]>&  mare. 

&  we  fcullen  )^if  don  fain :! 

&  driven  his  wille. 

For8  wende  fe  reue  i 

&  burhmen  his  iuere. 

&  if  onden  Mserlin  i 

&  his  plaje-iueren  mid  him. 

Mserlin  heo  nomen  r' 

and  hif  iuaeren  lojen. 

|?a  )^a  Mserlig  wes  ilad  :f 


10 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  his  moder  mid  him :! 
)?at  hine  bar  to  manne. 
5ef  )^ou  }^if  nek  noht  don ;' 
\e  king  ]?e  wole  a-hon. 


and  ]7eos  borh  al  for-beme  ^ 
and  ^dX  folk  fleme. 
po  anfwerede  Ely  i 
)>e  reaue  of  Kermerlnn. 
Wei  ich  wot  \dX  al  J^is  lond :' 
ftond  in  Vortigernes  bond. 


)?ar  vore  ich  wole  \fi£  don  i! 
and  dre^en  his  wille. 
ForJ>  wende  j^e  reue  i! 
and  borhmen  his  ivere. 
and  if unde  Merlyn  r 
and  his  pleiueres  mid  him. 
Merlyn  hii  nemen  r 
and  his  iveres  lowen. 
}fo  l^at  Merlyn  was  ilad  i 


If  thou  this  *wilt  do,  the  king  will  receive  them,  and  if  thou  carest  it  not, 
therefore  thou  wilt  be  driven  out  [wilt  not  do,  the  king  wiU  hang  thee], 
and  this  burgh  all 'consumed,  [consume,  and]  'this  [the]  folk  all  'destroyed 
[drive  ouf]"  Then  answered  Eli,  the  reve  of  Gaermarthen :  "  Well  I  wot, 
that  all  this  land  stands  in  Vortigers  hand,  '  and  we  are  all  his  men, — 
his  honor  is  the  more ! ' — -^and  we  shall  [therefore  I  will]  do  this  '  gladly,' 
and  perform  his  will."  Forth  went  the  reve,  and  the  burghers  his  asso- 
ciates, and  found  Merlin,  and  his  playfellows  with  him.  Merlin  they  took, 
and  his  companions  laughed ;  when  that  Merlin  was  led  auHiy,  then  was 


^  for-bamd? 


[▼.  15<536— 15657J 
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]?a  wes  Dinabus  fill  glad.  [f.90.c.i.] 

e^  wende  j^at  he  ilad  weore  i 

limen  for  to  leo(e. 

ah  al  an  oiSer  fet  jTe  dom  * 

8Br  hit  weoren  al  idon. 

Nu  wes  Msrlinges  moder:^ 

wundermere  i-worSen. 

in  ane  haje  munftre  i 

muchene^  ihaded. 

pider  iwende  Eli  i  lo 

^  reue  of  Kaer-MerSin. 

&  nom  him  )^a  lafdie  t 

)^r  heo  laei  on  munftre. 

&  uorS  him  g5  asme  i 

to  }mn  kinge  Uortigeme. 

&  muchel  folc  mid  him  i 

&  ladden  ]?a  nunne  &  Merlin. 

Sone  wes  J'at  word  en's  r' 

to  Vortigemes  kinges  mu$. 

)?at  icumen  wes  Eli  i  ao 

&  brohte  ^  lauedi. 

&  Marling  heore  fone  • 

wes  mid  hire  ^er  icumen. 


MS.  Cott  Otho^  C.  XIII. 

t'o  was  Dunabuz  fol  glad. 

he  wende  J^at  hit  were  i 

for  }?ane  pley  j^ai'e. 

ac  al  an  o)^er  was  )^e  dom  r^ 

are  hit  were  al  idon. 

Nou  was  Merlyn  his  modcr  r' 

wonderliche  iwor]?e. 

in  one  nonneric  i 

munechene  ihoded. 

pider  wende  Ely  i 

)>e  reue  of  Eermer)iin. 

and  nam  J^e  gode  leafdi  if 

}>ar  3eo  was  in  muneftre. 

and  ioiy  him  gan  erne  • 

to  l^an  king  Vortigeme.     [c2.] 

and  mochel  folk  mid  him  i 

}?at  ladde  )^  nonne  and  Merlyn. 

Sone  was  }^at  word  cou]^  i 

to  Vortiger  \%  kinges  mu]^. 

)^at  icome  was  Ely  r^ 

and  hadde  ibroht  j^e  lafdi. 

and  Merlyn  hire  fone  • 

was  mid  hire  J^ar  icome. 


Dinabuz  fiill  glad ;  he  weened  that  'he  were  led  away  for  to  lose  his  limbs 
[it  were  for  the  play  there],  but  all  another  way  'set  [was]  the  doom,  ere 
it  were  all  done.  Now  was  'Merlins  [Merlyn  his]  mother  strangely  become 
in  a  ^noble  minster  [nunnery]  a  hooded  nun.  Thither  went  Eli,  the  reve 
of  Caermarthen,  and  took  '  him  *  the  [good]  lady,  where  she  'lay  [was]  in 
the  minster,  and  forth  gan  him  run  to  the  king  Vortiger,  and  much  folk 
with  him,  'and  [that]  led  the  nun  and  Merlin.  The  word  (tidings)  was 
soon  made  known  to  [the]  king  Vortigers  mouth,  that  Eli  was  come,  and 
[had]  brought  the  lady,  and  that  Merlin  her  son  was  with  her  there  come. 


*  R.  he. 


'  munchenc  ? 


232 


LAJAMONS  BRUT. 


[v.  15658^15680.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

pa  wes  an  liue  i 

Vortigerne  blide'. 

&  )^a  Iseuedi  aueng  i 

mid  fwilSe  useire  Iseten. 

&  Maerlin  he  bitwahte*  • 

goden  twaelf  cnihten. 

)m  weoren  ]?a  kinge  holde  i 

&  bine  witen  fcolden. 

pa  fseiden  J^  king  Vortig^^:' 

wi'S  )^a  nunne  be  fpilede  \tt»   lo 

Gode  Iseuedi  f«i  me  i 

sfiel  ^f^  fcal  iwurSe. 

whar  weoren  J?u  ibore  i 

wha  ftreonede  ]^e  to  bearne. 

pse  andfwarede  ]?a  nunne  r' 

&  hire  fader  nemnede. 

priddendale  \)&  lond  i 

ftod  a  mines  fader  bond. 

of  \9XL  londe  he  wes  king  f 

en's  hit  wes  wide.  ao 

he  wes  ibate  Conaan  i 

cnihtene  lauerd. 

pa  anfwarede  ^f^  king  i      [c.  2.] 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xTii. 


pe  king  }^e  leafdi  vnder-feng  i 
and  manflpe  bi-hehte. 
and  Merlyn  be  bi-tabte  i 
twelf  gode  cnibtes. 
)^at  weren  ]?an  kige  holde  i 
and  bine  witie  folde. 
po  \^  king  Vortiger :' 
wi}^  I'e  nonne  fpac  j^er. 
Gode  leafdi  fid  me  i 


wo  ftreonede  J^e. 

po  anfwerede  \t,  nonne  i 

and  hire  fader  nemnede. 

pat  ]^ridden  deal  of  al  ]>if  lond  i 

ftod  in  mine  fader  bond. 

of  l^an  londe  be  was  king  i 

cou)^  bit  waf  wide. 

he  was  ihote  Conan  f 

cnihtene  louerd. 

po  fpac  Vortigerne  i 


Then  was  Vortiger  blithe  in  life>  and  [The  king]  received  the  lady«  with 
looks  most  fair  [and  honor  promised],  and  Merlin  he  delivered  to  twelve 
good  knights,  who  were  faithful  to  the  king,  and  him  should  guard.  Then 
'  said'  the  king  Vortiger,  with  the  nun '  he '  spake  there :  "  Good  lady,  say  to 
me, — *  well  it  shall  be  to  thee, — where  wert  thou  bom,'  who  begat  thee  *  to 
he  child '  ?  "  Then  answered  the  nun,  and  named  her  father : — "  [The]  third 
part  of  [all]  this  land  stood  in  my  Others  hand ;  of  the  land  he  was  king, 
known  it  was  wide  ;  he  was  named  Conaan,  lord  of  knights."    Then  'an- 


»  bitahte  ? 


'  Written  at  first  Vortig'ne,  lut  the  last  two  letters  expunded. 
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fwulc  heo  hif  cun  weore. 

Lauedi  fseie  )ni  hit  me  r 

fiel  pe  fcal  iwurSen. 

her  if  Maerlin  ]?i  fune  :f 

wha  ftreonede  hine. 

who  wes  him  a  folke  f 

for  fader  iholden. 

pa  heng  heo  hire  hcefued  :f 

&  heolde  touward  brseften. 

bi  yan  kinge  heo  faet  fill  fofte  ;f 

&  ane  lutle  while  ]H>hte* 

vmbe  while  heo  fpac  f 

&  fpilede  wVS  ]>an  kinge. 

King  ich  pe  wulle  telle  if 

for  feolcu'Se  fpellen. 

Mi  fader  Conaan  ]7e  king  t 

luuede  me  ]mrh  alle  J'ing. 

I^a  iwarS  ich  on  veftme  :f 

wunder  ane  fseir. 

pa  ich  wes  an  uore  :f  20 

fiftene  jere. 

I'a  wunede  ich  on  bare  ^ 

on  wunfele  mine. 

maidene  mid  me  r' 

wiidPe  ane  uffiire. 


MS.  Cott.  Otfao,  C.  XIII. 

afe  he  his  cun  were. 
Leafdi  fei  J'ou  nou  me  r' 
leof  you  hart  me  fmpe. 
her  his  Merlyn  pi  fone  • 
wo  ftreonede  hine. 


10 


King  ich  pe  woUe  telle  if 
felcou]>e  fpeUes. 
Mi  fader  Conan  pe  king  if 
lofiiede  me  I'orh  alle  )4ng. 


and  feodde  me  in  boure  if 


mid  mine  maydenes  deore. 


swered  theking  [spake  Vortiger],  asi^^she  [he]  were  of  his  kin :  "Lady^say 
thou  It  [now]  to  me, — ^Vell  it  shall  be  to  thee  [thou  art  to  me  very  dear], — 
here  is  Merlin  thy  son,  who  begat  him  ?  '  Who  was  held  for  father  to  him 
among  the  folk  ?  "  Then  hung  she  her  head,  and  bent  toward  her  breast ;  by 
the  king  she  sate  full  softly,  and  thought  a  little  while ;  after  a  while  she 
spake,  and  said  to  the  king':  "  King,  I  wiU  tell  thee  marveUous  stories.  My 
father  Conaan  the  king  loved  me  through  all  things ;  '  then  became  I  in 
stature  wondrously  fair.  When  I  was  fifteen  years  of  age/  'then  dwelt  I 
[and  fed  me]  in  bower,  'in  my  mansion';  ""my  maidens  with  me,  [with  my 
maidens  dear]  '  wondrously  fair'.     [And]  when  I  was  in  bed  'in  slumber. 


234  LAJAMONS  BRUT.  [v.  15706—15729] 

MS.  Cott.  Calig.  A.  iz.  MS.  Cott  Otho,  G.  xiiu 

jTenne  ich  wsss  on  bedde  ifwaued  ^  And  ^o  ich  was  abedde  r' 

mid  foft  mine  flepen.  mildeliche  on  flepe.. 

y^  com  biuoren  r'  |;ar  com  me  bi-vore  •      [[£74.  ci.] 

)^a  fffiireft  }^ing  J^at  wcs  iboren.  }?at  fayreft  {'inge  J^at  was  ibore. 

fwulc  hit  weore  a  mucbel  cnibt  ^  alfe  hit  were  a  mochel  cniht  ^ 

al  of  golde  idiht.  al  of  golde  idiht. 

pif  ich  ifseh  on  fweuene  ^  pis  ]ring  com  me  bi-vore  r' 

alche  niht  on  flepe.  eche  niht  on  fleape* 

p\£  ying  glad  me  biuoren  :f 

and  glitene  on  golde.  lo 

ofte  hit  me  cufte  r'  ofte  hit  me  cufte  r 

ofte  hit  me  clupte.  and  ofte  hit  me  cluppte. 

ofte  hit  me  to-bseh  :f  ofte  ^b  |nng  ich  ifeh  :f 

&  code  me  swi'Se  neh.  and  ofte  hit  ^eode  me  neh. 

)m  ich  an  sBnde  me  bilaeh  i 

felculS  me  )iuhte  ]ni8w    . 

mi  maete  me  wes  laed^  :f 

mine  limes  uncu'Se. 

selcu'S  me  ]7uhte  ^  selcu]?  me  ]K>hte :! 

what  hit  beon  mihte.     [too^ci.]  wat  yis  beon  mihte* 

pa  an^ast  ich  on  sende  :f         ai  po  anjete  ich  at  pan  ende  :f 

yat  ich  was  mid  childe.  ]>at  ich  was  mid  childe. 

]?a  mi  time  com  :f  ]h)  ]nit  ye  time  com  :f 

yUhe  cnaue  ich  hefuede.  ]nfne  cnaue  ich  hadde. 

with  my  soft  deep,  then  [mildly  asleep,  there]  came  before  [me]  the  fedreat 
thing  ^t  ever  was  bom,  as  tf  it  were  a  tall  knight,  axxayed  all  of  gold* 
This  ^I  saw  in  dream  [thing  came  before  me]  each  night  in  sleep.  '  This 
thing  glided  before  me,  and  glistened  of  gold;'  oft  it  me  kissed,  [and]  oft  it 
me  embraced ;  oft  It  approached  me  [this  thing  I  saw],  and  [oft  it]  came  to 
me  '  very '  nigh ;  *  when  I  at  length  looked  to  myself,-HBtrange  this  seemed 
to  me,-^my  meat  to  me  was  loathsome,  my  limbs  unusual ';  strange  it  seemed 
to  me,  what  Ht  [this]  might  be !  Then  perceived  I  at  [the]  end  that  I  was 
with  child;  when  Vny  [that  the]  time  came,  this  boy  I  had.    I  know  not 

1  lfS«? 
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Nat  ic  on  folde  r'  not  ich  in  ^is  worle  r' 

what  hif  fader  weoren.  wo  his  fader  were, 

ne  wha  hme  hi;ate  tf 
inne  weorlde-riche. 
no  whaiSer  hit  weore  nnwiht  r 
}e  on  godes  hahie  idiht. 
La  8wa  ich  ibedde  are  t 
nat  ich  na  mare, 
to  fuggen  'pe  of  mine  fune  / 
hu  he  to  worulde  is  icume.     lo 
pe  nunne  beh  hire  hffifde  adun  t 
&  hire  huje  dihte. 

pe  king  hine  bi-Jiohte  ;f  pe  king  hine  bi->ohte  r 

wh^et  he  don  mihte.  wat  he  don  mihte. 

&  droh  him  to  raede  :f  and  nam  him  to  reade  ^ 

red^iuen  gode.  redjeues  gode. 

&  heo  him  radde  :f  and  hii  him  radde  ^ 

rffid  mid  {'an  bezfte*  read  mid  pan  befte. 

yai  he  of-fende  Magan  r^  )^t  he  of-fende  Madan  >  :f 

f  wes  a  felculS  mon.  90    |?at  was  a  fwij^e  wifman. 

He  wes  a  wis  cUbfc  :f 
&  cu'Se  of  feolc  <f»ften. 
he  cu'Se  wel  rseden  ^ 


in  [this]  world  Vhat  [who]  his  father  were« '  nor  who  begat  him  in  this 
worldfi-reabn,  nor  whether  it  were  eyU-thLng,  or  on  Oods  behalf  dight. 
Alas !  as  I  pray  for  mercy,  I  know  not  any  more  to  say  to  thee  of  my  son, 
how  he  is  come  to  the -world"  The  nun  bowed  her  head  down,  and  covered 
her  features.'  The  king  bethought  him  what  he  might  do,  and  ^drew  [took] 
to  him  good  councillors  to  counsel;  and  they  said  him  counsel  with  the  best, 
that  he  should  send  for  Magan,  who  was  a  ^marvellous  [very  wiee]  man. — 
'  He  was  a  wise  clerk,  and  knew  of  many  crafts ;  he  would  advise  well,  he 
could  far  direct';  he  knew  of  the  craft  that  dwelleth  in  the  sky  (astronomy), 

1  B.  Magan. 
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he  cu'Se  feor  Iseden. 
he  cuiSe  of )»  crafte  r' 
]?e  wune^S  i  J^an  lufte. 
he  cu^Se  tellen  r' 
of  seiche  leod-fpelle. 
[Majgan.     Magan  com  to  birede  • 
)^ar  )>e  king  wunede. 
&  ]^De  king  grastte  r^ 
mid  godfuUe  worde. 
Hail  feo  pu  &  fund  ^ 
Yortigeme  J^e  king, 
ich  eem  icumS  to^e^f 
cvcS  me  ]?ine  iwiUe. 
pa  adfwserede  pe  king  ^ 
&  talde  al  'pan  claerke. 
hu  pVL  nunne  hafde  ifffiid  • 
&  axede  hine  pet  of  rsed. 
ord  fram  pan  ende  if 
al  he  him  talde.  [c.  8.] 

pa  fseide  Magan  :f 
Ich  con  ful  wel  her  on. 
per  wunie'S  in  pan  lufte  r' 
feole  cunne  wihte. 
pA  ]?er  fcuUen  bilsefuen  :f 
|>at  domef-dsi  cume  li^n. 
sume  heo  beo$  a'Sele  :f 


10 


90 
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he  couj^e  of  )^an  crafte  r' 
{'at  wonie]'  in  j^an  lufte* 
he  couJ>e  telle  :f 
of  eche  leod-spelles. 
Maga  com  to  pe  ftude  :f 
par  pe  king  wonede. 
and  pane  king  grette  :f 
mid  his  milde  wordes. 


Ich  ham  icome  to  )>e  r' 
cvLp  me  )dne  Mrille. 
po  anfwerede  pe  king  ^ 
and  tolde  ^an  clearke. 
ou  pe  nonne  hadde  ifeid  i' 
and  axede  par  of  read. 


po  faide  Magan  ^ 
Ich  con  ful  wel  j^ar  an. 
par  wonie)'  in  pan  lufte ::' 
fale  cunne  wi)^s. 
]7at  )?ar  mote  wonie  ^ 
forte  domes-dai  come, 
somme  hii  beo]?  gode  :^ 


[C.2.] 


he  could  teU  of  each  history  (or  language).  Magan  came  to  'court  [the 
place]  where  the  king  dwelt,  and  greeted  the  king  with  'goodly  [his  mild] 
words :  " '  Hail  be  thou  and  sound,  Vortiger  the  king ! '  I  am  come  to  thee, 
shew  me  thy  will."  Then  answered  the  king,  and  told  the  clerk  '  all/  how 
the  nun  had  said,  and  asked  '  him '  thereof  counsel ;  '  from  the  beginning 
to  the  end,  all  he  him  told.'  Then  said  Magan :  "  I  know  fiiU  well  'hereon 
[thereon].  There  dwell  in  the  sky  many  kind  of  beings,  that  there 
«shall  remain  [must  dwell]  until  domesday  ^arrive  [come];  some  they  are 
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&  fumme  heo  uuel  wurche'S.         somnie  wirche]^  viiele. 

per  on  if  fwi'Se  muchel  cun : 

ysL  cumcS  im5g  monnen. 

heo  beo-S  ihaten  fill  iwis  :f  hii  beoj^  i-bote  foliwis  r' 

incubii  demones.  incubi  demones. 

ne  do^S  heo  noht  muchel  fcaSe  :f  ne  doj^  hii  noht  moche  feafye  r' 

bate  bokerie^  ]nin  folke. 

monine  m5  on^  fweuene  ^  bote  fwinke)'  men  on  fleape. 

ofte  beo  fwencbeiS^. 

&  monienne  hende  wimmon :!  lo  and  mani  on  b^nde  wifman  :f 

]mrb  heore  crsefte  kenne'S'^  an.an.  ]K)rb  hire  craft  kennej?  a-non. 

&  monies  godes  monnes  cbild  ;f 

heo  bicbarre'S  ]mrb  wigelig. 

&  l^us  wes  Marlin  bi^eten :!  And  Jms  waf  Merlyn  bi-jete  r^ 

&  iboren  of  bis  moder.  and  ibore  of  his  moder. 

&  yvLB  hit  if  al  igan  :f 

qusX  ^  clserc  Magi, 

pa  fiseide  Marling  r'  J)o  faide  Merlyn :! 

to  feolue  ya  kinge.  [men  if  to  )>an  feolue  kinge. 

King  l^ine  men  me  babbeoiS  inu-  King  ]?ine  men  me  babbe]>  inome  :f 

&  icb  aem  to  ]w  icumen.         ai    and  ich  bam  to  ^  icome. 

&  icb  iwiten  wulle  r'  and  ich  iwite  woUe  r' 

what  beon  yi  wille.  wat  beo  ]?in  wiUe. 

good» '  and '  some  *  they '  work  eril.  '  Therein  is  a  race  very  numerous,  that 
Cometh  among  men';  they  are  named  fbU  truly  Incubi  Dsemones ;  they  do 
not  much  harm,  but  Meceive  the  folk ;  many  a  man  in  dream  oft  they  de- 
lude [delude  men  in  sleep],  and  many  a  fair  woman  through  their  craft 
childeth  anon,  *  and  many  a  good  mans  child  they  beguile  through  magic' 
And  thus  was  Merlin  begat,  and  bom  of  his  mother, '  and  thus  it  is  all  trans- 
acted,'' quoth  the  clerk  Magan.'  Then  said  Merlin  to  the  king  Atmself : 
'*  King,  thy  men  have  taken  me,  and  I  am  to  thee  come,  and  I  would  learn 

*  Altered  hy  a  second  hand  to  of. 

.  *  *I%e  laetfour  lettere  qf  tki$  word  are  on  an  erature  by  eecond  hand. 

*  kenne  pr»  m« 
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&  for  wulche  ]riiige  r^ 

ich  asm  ibroht  to  kinge. 

pa  fpilede  ^  king  if 

mid  fwikere^  fpeche* 

Mffirlin  }^u  cert  hider  icumen  if 

yvL  nsert  nanes  momies  fune. 

swi'Se  "pe  longeiS  if 

after  lalSe  fpelle. 

iwhiten  ]m  wult  ya,  uore  if 

nu  ]ni  hit  fcalt  ihere.  lo 

%  Ich  habbe  bigunnen  a  weorc  if 

mid  griidliche  ftregSe^. 

pe  haueS  mine  gserfmne  if  [C9i.ci.] 

wel  fwi^e  binwne. 

fif  )?ufend  men  if 

wurcheiS  ^v  on. 

Ich  habbe  lim  &  ftan  if 

on  leode  nis  betere  nan. 

na  in  nare  leode  if 

weorcmen  al  fwa  gode*  ao 

al  f  heo  leggeo%  a  daai  if 

to  foiSe  ich  hit  fugge  miei. 

ler  daei  amarwen  if 

al  hit  bi'S  dune. 


MS.  Cott  Otho«  C.  XIII. 


po  faide  ^  king  if 
mid  cwickere  fpeche. 


Swi]^  )^e  \angep  if 
after  lo]^  fpeche. 
hii^  l^ou  wolt  ware  vore  if 
nou  ]^ou  fait  hit  ihere. 

ICh  habbe  bi-gonne  a  wore  if 
mid  grundeliche  ftreDg]^. 
al  hit  haue)'  min  garefome  if 
of  me  ckne  bi-nome. 
fif  ]nifend  men  if 
werche)'  eche  dai  )?ar  on. 
And  ich  habbe  l^m  and  fton  if 
in  ]^  worle  nif  betere  non. 


al  )^t  hii  leggep  adai  if 
to  (ope  ich  ]w  fegge  mu. 
her  dai  a  morwez' 
al  hit  his  a-doune. 


what  is  thy  will, 'and  for  what  thing  I  am  brought  to  <  Asking?'  Then  said 
the  king  with  quick  speech:  ''  'Merlin,  thou  art  hither  op^le ;  thpu  art 
son  of  no  man !'  Much  thou  longest  after  loath  speech,;  l^apx  thou  wilt 
^the  adventure  [wherefore]*— now  thoushalt  hear  it«.  I  have,  begun  a  work 
with  great  strength,  'that  [it]  hath  [all]  my  treasure  V^  much  [fix>m  me 
clean]  taken  away ;  five  thousand  men  work  [each  day]  thereon.  [And] 
I  have  lime  and  stone,  in  [the]  world  i^.none  bettei:,  'nor  in  any  land 
workmen  so  good/  All  that  they  lay  in  the  day, — in  sooth  I  may  say  'it 
[to  thee] , — ere  day  in  the  morrow  all  it  is  down ;  '  each  stone  fix)m  the  other 


*  cwikere? 


*  Uwite? 


*  ftreogtfe? 
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elc  ftan  from  o'Serr' 
iualled  to  )^an  grunde. 
Nu  fugged  mine  wife  • 
and  mine  witie  men. 
I^at  jif  ich  nime  yi^  blod  ;f 
ut  of  ]>ire  breofte. 
&  minne  wal  wnrche :! 
&  do  to  mine  lime. 
]yenne  mai  he  fbonde  t 
to  'pere  worlde  longe. 
Nu  pu  hit  woft  al  r' 
hu  'pe  iwurSe  fcal. 
pis  ihaerde  Masrlin :/ 
&  bselh  on  hif  mode. 
&  t^as  word  fceide :/ 
wraS  }?eh  he  weore. 
Nolle  hit  nauere  god  feolf  :^ 
\^  gamenene  is  lauerd. 
^  ]d  caftel  ftonde  r' 
for  mine  heorte  blode. 
ne  nauere  p\  ftan  wal  i 
ftille  ne  ligge. 
For  alle  ]nne  witien  i 
beoS  fwiiSe  fwikde. 
ifseid^lieffinge:^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 


Nou  fegge]'  mine  wife  • 

and  mine  wittye  men. 

]>at  jef  ich  neme  |^i  blod  i 

vt  of  I'ine  breofte. 

and  do  to  mine  lyme  i 

and  mine  wal  wurche. 

)>anne  mihte  he  ftonde  i 
10    to  )?ifre  worle  longe. 

Nou  }k>u  iwoft  al  i 

ou  ]>e  iwor]7e  fal. 

pis  ihorde  Merlyn  i     [f.  74«».  c  i .] 

a-bolwe  on  his  mode. 

and  J^eoB  word  faide  i 

]H)h  he  wroj^  were. 

Nolle  hit  neuere  god  seolf  t' 

)^at  his  mane  louerd. 

I^at  }yin  caftel  ftode  i 
90    for  mine  heorte  blode. 


Ac  alle  ]>ine  wittie  i 
beo|7  fwi]^  fwikele. 
hii  fegge]^  lef  inge  i 


felled  to  the  ground !'  Now  say  my  wise  and  my  sage  men,  that  if  I  take 
thy  blood,  out  of  thy  breast,  and  work  my  wall,  and  put  to  my  lime,  then 
^may  [might]  it  stand  to  Nhe  [this]  worlds  end.  Now  thou  knowest '  it '  all, 
how  it  shall  be  to  thee."  Merlin  heard  this,  *  and '  angered  in  his  mood, 
and  said  these  words,  though  he  were  wrath :  "  God  Atmself,  who  is  lord 
of  men,  wiQ  it  never,  that  the  castle  should  stand  for  my  hearts  blood, '  nor 
ever  thy  stone  wall  lie  still.'    Tor  [But]  all  thy  sages  are  exceeding  de- 


1  Tht  kut  letter  o/yiuan  an  eriuwre  of  two  letten. 


*  heo  fieit^  ? 
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bi-foren  j?®'  feolue. 

f  ]m  fcalt  afinde  / 

a  l^iffes  dseief  ferfte. 

for  ]>if  faede  Joram  :f 

]?e  if  mi  fuUe  ifa. 

)>a  ti'Sende  me  J^unche-S  game  :f 

ich  wes  ifcaspen  him  to  bone. 

Let  cumeii  biuoren^ :! 

Joram  l?ine^  witie. 

&  alle  his  iuere  ^ 

forS  rihtes  here. 

]?a  J'eos  lef  inge  :f 

talden  J^an  kinge. 

&  )if  ich  l^e  fugge  t 

so^e  mine  worde. 

of  }>j  e  walle  r' 

&  whi  he^  adim  £aUei$. 

and  mid  fo^e  hit  bitelle  :f 

]?at  heore  talen  finde^  lefe. 

3ef  me  heore  hftfden  ;f 

jif  ich  ]n  waerc  heele. 

pa  andfwarede  ^e  king  :f 

mid  quickere  fteuene. 


[C.2.] 


20 


MS.  Cott  Otho«  C.  ziii, 

bi-vore  |ri  fulue. 

]^at  povL  fait  a-finde  :f 

in  ]iifle  daies  furfte. 

for  l^if  fayde  Joram  :f 

yai  his  min  folle  fon. 

ye  tydinge  me  ]?enche]^  game  :f 

ich  was  ifape  him  to  bane. 

Let  com  bi-vore  ^e  i 

Joram  ]>ane  wittye. 

and  al  his  iveref  :^ 

forj^rith  here. 


and  3ef  ich  J^e  fegge  fo]?  i 
and  ]?ine  wore  heale. 


3ef  me  hire  hefdes  i 
for  hire  lefinges. 
po  anfwerede  \e  king  i 
mid  cwickere  ftemne. 


eeitful ;  they  say  leasings  before  thyself, — ^that  thou  shalt  find  in  this  days 
space.  For  Joram  said  this,  who  is  my  fiill  foe ;  the  tidings  seem  to  me 
sport;  I  was  shapen  to  his  bane !  Let  Joram  ^thy  [the]  sage  come  before 
thee,  and  all  his  companions,  forth-right  here,  '  who  told  these  leasings  to 
the  king ;'  and  if  I  say  thee  ^my  sooth  words  of  thy  waU,  and  why  it  down 
falleth,  and  with  sooth  it  prove,  that  their  tales  are  leasing  [sooth,  and 
thy  work  heal],  give  me  their  heads,  ^if  I  thy  work  heal  [for  their  leas- 
ings] ."  Then  answered  the  king  with  quick  voice :  "  So  help  me  my  hand. 


^  \\\  '  biuoren  >e ? 

^  hkivrUiMA  hy  a  second  hand. 


*  &  >ine  pr.  m,,  but  k  expnneted. 

•  f  inde  ? 
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Swa  me  help  ml  hond  i 

)yif  forwfierde  ich  ]7e  halde. 

To  t'an  kinge  was  ibroht  i 

Joram  ]>e  witie. 

&  feofue  of  his  iueren  i 

alle  heo  weoreii  ufieie* 

Marline  gromede  i 

&  he  grimliche  fpec. 

Saeie  me  Joram  leod-fwike  i 

la's  me  on  heorten.  lo 

whi  fane's  ]?es  wal  i 

uolden  to  gninde. 

saeie  me  wseh  hit  vaellelS  i 

]^at  ]7e  wal  reofe^. 

what  mai  man  uinden  i 

at  I'ere  die  grunde. 

Joram  wes  ftille  X 

ne  cu^e  he  noht  tellen. 

pa  feide  Merlin  )>as  word  i 

King  bald  me  forward.  ao 

let  deluen  ]?as  dich  ^ 

feouen  uoten  deopere. 

heo  fcuUen  uinden  aenne  ftan:^ 

wunder  ane  ueire. 

he  if  ueir  &  brad  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

So  me  helpe  min  hond  i 
)?eos  forewarde  ich  j^e  holde. 
To  ]^an  kinge  was  ibroht  i 
Joram  J^e  witty, 
and  his  foue  veres  i 
alle  hii  weren  feye. 
Merlyn  gramede  i 
and  wro]7liche  fpac. 
Saie  me  Joram  i 
lo]?  me  on  heorte. 


sai  waren  hit  his  lang  i 

]7at  \^  wal  falle}?. 

wat  mai  me  finde  .•" 

at  l^are  dich  his  gnmde. 

Joram  was  ftille  i 

ne  couj^e  he  noht  telle. 

po  faide  Merlyn  i 

Let  delue  ]?ane  dich  anon. 

foue  fet  deoppere  i 

]?ane  he  his  nou);e. 

and  \oM  fait  finde  )?are  anon  r  [cs.] 

ane  fwi]>e  brode  fton. 


this  covenant  I  hold  thee !  **  To  the  king  was  brought  Joram  the 
sage,  and  ^seven  of  his  [his  seven]  companions, — all  they  were  fiated 
io  diel  Merlin  angered,  and  'he'  spake  wrathly: — 'Say  me  Joram, 
'traitor,' — ^loathsome  to  me  in  heart, — 'why  falleth  this  wall  to  the 
ground ; '  say  '  me '  'why  it  happeneth  [what  is  the  cause]  that  the  wall 
falleth,  what  men  may  find  at  the  Mykes  [dyke  his]  bottom  ? "  Joram  was 
still ;  he  could  not  tell.  Then  said  Merlin  '  these  words :  "  King,  hold  to 
me  covenant!'  Cause  ^this  [the]  dyke  to  be  dug  [anon]  seven  feet  deeper 
[than  it  is  now] ;  'they  shall  [and  thou  shalt]  find  ^a  stone  wondrously 
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volke  to  bi-haldeii. 

pa  dieh  wes  idolue  i 

seoue  vet  depre* 

]>a  uundc^  heo  anan  i 

l^er  rihtes  ]^ene  ftan. 

pa  faeide  Maerlin  Jias  word  i 

King  hald  me  forward. 

saeie  me  Joram  i 

m5ne  me  ladell'. 

&  faeie  {nffe  kinge  i  lo 

wulches  cunnes  j^inges. 

vnder  J^iffen  ftane  ^ 

fta'Sel  habbeolS  inumen. 

Joram  wes  ftille  i 

ne  cu'Se  he  noht  telle. 

pa  feide  Mserlin  wunder  ^ 

A  water  her  if  under. 

doh  a- wai  ^ifne  ftan  i      [f.  9 1^  c  i . 

]?at  water  je  finde^  anan. 

Heo  duden  a-wai  )>ene  ftan  i  9o 

at-foren  ]7an  kinge  anon. 

^  water  heo  funden  i 

pa  ffieide  Merlin. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


pis  was  fone  idon  i 
and  hii  founde  Jiane  fl;on. 
po  faide  Merlyn :! 
towardef  Joram. 


Wat  cunnes  J'ingef  r' 
vnder  l^is  fton  wonie]?. 

Joram  was  ftille  i 
ne  cou)^  he  noht  telle, 
po  faide  Merlyn  wonder  i 
A  water  )>ar  his  hunder* 

] 

Hii  dude  away  )>aQe  flx>n  i 

}>at  water  hii  fude  anon, 
po  faide  Merlyn  ^ 


fair  [there  anon  a  very  broad  stone] ;  '  it  is  fiedr  and  broad,  for  folk  to  be- 
hold.' "  Mlie  dyke  was  dug  seven  feet  deeper ;  then  [This  was  soon  done, 
and]  they  found  '  anon  there-right '  the  stone.  Then  said  Merlin  ^these 
words  [towards  Joram] :  "  '  King,  hold  to  me  covenant !'  Say  to  me,  Joram, 
man  to  me  most  hateful,  and  say  to  this  king '  what  kind  of  thing  ^hath 
taken  station  [dwelleth]  under  this  stone?'*  Joram  was  still ;  he  could 
not  tell.  Then  said  Merlin  a  wonder :  "  A  water  *here  [there]  is  under ; 
'  do  away  this  stone,  the  water  ye  shall  find  anon.'  "  They  did  away  the 
stone  'before  the  king  anon';  the  water  they  found  [anon].     Then  said 


^  Thi$  toord  has  been  iubaequenily  alUred  to  ivunden. 


'  latfeft  ? 
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Mxe  me  Joram  ^ 

ye  is  mi  falle  ifa. 

umben  ane  ftunde  :f 

fuggen  pe  of  ^901  gnmde. 

what  wune^  i  ]?an  watere  :f 

wintres  &  fummeres. 

pe  king  axede  Joram  r' 

ah  ne  cu'Se  he  nowiht  ]?er  on. 

pa  jet  faeide  Merlin  ]>a8  word  t 

King  hald  me  foreward.  10 

Let  aketen  ];if  wseter  :f 

&  wei  weorpen. 

^r  wunieiS  i  Jmn  grunde  :f 

tweien  draken  ftronge. 

)7e  an  is  a  norS  half:' 

ye  olSer  a  fa's  half. 

ye  oder  *  if  milc-whit  if 

slche  deore  unnUich. 

1^  oiSer  ned  alfe  blod :! 

Wurmen  aire  baldeft.  oo 

iElche  middemihte  :f 

heo  bigunneiS  to  fihten. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  zin. 
and  fpac  toward  Joram. 


Wat  woniel'  in  ]?an  gnmde  r' 

bi-halues  yan  watere. 

po  faide  Joram  r 

Ne  can  ich  noht  ]^ar  an. 

Nou  faide  Merl^  j^is  word  r^ 

King  holde  me  foreward. 

hetey  lade  yat  water  :f 

and  awey  werpe. 

y^T  vroniey  in  ]^an  grunde  t' 

tweie  drakes  ftronge. 

pe  on  his  a  nor)?  half:' 

ye  oyer  a  tuy  half. 

]7e  on  his  mile- wit  • 

eche  deor  onilicb. 

ye  oyer  (o  read  fo  blod  :f 

worm  aire  boldeft. 

Eche  midnihte  :f 

hii  bi-ginne|?  to  fihte. 

and  yorh  hire  fihte  r' 


Merlin :  ^"  Ask  me  [and  spake  toward]  Joram,  '  who  is  my  full  foe,  after 
awhile,  to  say  thee  of  the  bottom,'  what  dwelleth  ^ia  the  water,  winter  and 
8mnmer  [at  the  bottom,  beside  the  water] ."  The  king  asked  [Then  said] 
Joram,  ^but  he  knew  ["  I  know]  nought  thereof.  The  yet  [Now]  said 
Merlin  these  words :  "  King,  hold  to  me  covenant  I  Cause  ^this  [the]  water 
to  be  carried  off,  and  away  cast ;  there  dwell  at  the  bottom  two  strong  dra- 
gons ;  the  one  is  on  the  north  side,  the  other  on  the  south  side ;  the  one  is 
milk-white,  to  each  beast  unlike,  the  other  [as]  red  as  blood,  boldest  of  all 
worms!    Each  midnight  they  begin  to  fight,  [and  through  their  fight]  thy 


*  otVer? 


'  A  Um  is  here  wanting. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  • 

feollen  ]?ine  wurckes. 

fe  eorSe  gon  to-rufien  ^ 

&  \\  wal  to-reofen. 

l?urh  fwulche  wundre  * 

\\  wal  if  afailen. 

]7a  iwra%  i  ]>ilTen  flode  i 

h  noht  for  mine  blode. 

pis  waeter  wes  al  ilaede  i 

)?es  kinges  men  weoren  glaede. 


10 


muchel  wes  \^  blisfe  i 

biiioren  )>au  leod*kinge. 

&  sone  )?er  after  i 

fari  heo  weore. 

8Br  ]?e  dsBi  come  to  ende  i 

heo  iherden  tiiSinde. 

pa  \^  water  wes  al  iUedden  i 

&  l^e  put  wes  ilaer.  [[c.2.] 

]?a  comen  ut  J^as  tweie  draken  X 

&  muchel  dunen  makeden. 

&  fuhten  grimliche  i  30 

dun  i  ]7ere  dich. 

ne  ifaeh  nauere  na  cniht  i 

nan  ladluker  fiht. 

flu^en  of  heore  mu'Se  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xui. 

foUe  )>ine  workef. 
J?e  eor)?e  gan  to-cwakie :' 
and  \\n  wal  to-refe* 
and  ]7orh  foche  wondre  i 
J^ine  walles  fulle. 


pis  water  was  a^way  idon  i 
after  Merlyn  his  dom. 


\o  comen  vt  }^  twei  drakes  i 

and  mochel  dune  makede. 

and  fuJTten  feondeliche  r'  [£75.c.i.] 

dun  in  };are  dich. 

ne  feh  neuere  non  cniht  i 

non  lo)^lichere  fiht. 

flo^en  of  hire  moufye  i 


works  fell,  the  earth  began  to  "sink  [quake],  and  thy  wall  to  tumble; 
[and]  through  such  wonder  thy  ^wall  is  fallen  [walls  fell],  '  that  happened 
in  this  flood,  and  not  for  (on  account  of)  my  blood/  "  This  water  was 
^all  carried  off  [done  away,  after  Merlin  his  sentence] ;  '  the  kings  men 
were  glad,  great  was  the  bliss  before  the  monarch,  and  soon  thereafter  they 
were  sorry ;  ere  the  day  came  to  an  end,  strange  tidings  they  heard.  When 
the  water  was  all  carried  oiF,  and  the  pit  was  empty,'  then  came  out  ^these 
[the]  two  dragons,  and  made  great  din,  and  fought  fiercely  down  in  the 
dyke.  Never  saw  any  man  any  loathlier  fight ;  ^flames  of  fire  [fiery  sparks] 
flew  from  their  mouth!     The  ^monarch  [king]  saw  this  [fight],  'their 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

fiires  leom€. 

pis  ifah  ^e  leodking  if 

grimme  heore  lates. 

]>a  wes  he  awundred  :f 

on  J^iffere  wurlde-riche. 

what  weore  f  if  tacninge :' 

J^a  he  ifah  "per  on  grunde. 

&  hu  Mflerlin  hit  wufte :! 

yat  nan  o^er  mon  nufte. 

iEreft  wes  ^e  white  buuen :'    lo 

7k  feo'SISen  he  wes  bi-neoiSen. 

&  )?e  drake  rsede  r' 

for-wundede  hine  to  dae^Se. 

and  ffii«er  wende  to  his  hole  :f 

lie  ifffih  heom  feo'S'Se  na  mon  i- 

JJuf  ferden  |>eof  )?ig  :f         [boren. 

J?at  ifah  Vortig^ne  J?e  king. 

Ad  alle  }^  weoren  mid  him  :f 

luueden  fwi^  Maerlin. 

&  ye  king  hatede  Joram  r^       ao 

&  his  haefed  hi  binam. 

&  his  feouene  iiiere  :f 

ye  mid  him  weoren  )?aere. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

furie  gledes. 

pis  fiht  ifah  ye  king  :f 

and  awondrede  him. 


hou  Merlyn  hit  wifte  r' 
)^at  noil  noyer  nufte. 
Ereft  waf  ye  wite  boue  r' 
and  tuyye  he  was  bi-neo]?e. 
and  ye  drake  readc  :f 
for-wondede  him  to  deaj^e. 
and  ai]>er  wende  to  his  hole  f 
ne  feah  ham  fuj^j^e  no  man  ibore. 
pus  ferde  ]>is  f^ing  r^ 
l^at  i-fah  Vortiger  ye  king. 
And  alle  his  iveren  :f 
and'  lofuede  fwif^e  Merlyn. 
and  ye  king  hatede  Joram  :f 
and  his  hefued  him  bi-nom. 
and  alle  his  iveres  :f 
yat  mid  him  J^are  were. 


grim  gestures';  ^then  was  he  astonished  [and  wondered  him]  'in  this 
worlds-realm,  what  this  tokening  were,  that  he  saw  there  at  the  bottom, 
and  *  how  Merlin  knew  it,  that  no  other  *  man '  knew.  First  was  the  white 
above,  and  afterwards  he  was  beneath,  and  the  red  dragon  wounded  him 
to  death ;  and  either  went  to  his  hole, — no  man  bom  saw  them  afterwards ! 
Thus  fared  this  thing  that  Vortiger  the  king  saw.  And  all  *that  were 
with  him  [his  companions]  loved  Merlin  greatly;  and  the  king  hated 
Joram,  and  deprived  him  of  his  head,  and  [all]  his  '  seven  '  comrades  that 
with  him  were  there.     The  king  went  to  hia  house,  and  led  Merlin  with 


^  Redundant  f 


246 


LA3AM0NS  BRUT. 


[V.  15992—16014.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

To  telde  code  )>e  king :! 

&  mid  him  tedde  Msrlin. 

&  seide  liim  mid  mucle  luue  r 

Mffirling  |?u  sert  wilcuine. 

&  ich  )^e  ^iue  wiiUe :! 

al  ^  \\\  3imelt. 

of  mine  londe  ^ 

of  feoluere  &  of  golde. 

He  wende  ]7urh  Mserlin  i 

f  lond  al  iwinnS.  lo 

ah  al  o'Ser  hit  wende  if 

aer  eomen  )?es  daiea  ende. 

pus  fraeinede  ]?e  king  • 

his  teofe  freond  M^lin. 

Sseie  me  nu  M^lin  :f 

monnen  me  leofiieft. 

what  bitacttie*  )>a  draken  r'  f^-^|?j 

}?e  |?ene  dune  makeden. 

J^e  ftan  &  ]7at  water  :f 

&  )mt  wundreliche^  faeht.        » 

ffleie  me  ^if  ]>i  wil  is  r' 

whaet  bitacne^  al  ]>if. 

&  feo'S'Sen  )m  moft  me  raeden  r' 


MS.  Cott.  Otho»  C.  XIII. 

To  telde  eode  'pe  kinge  :f 
and  ladde  raid  him  Merlyn. 
ant  tahte  him  moche  lofue  r' 
Merlyn  ]>ou  hart  wilcome. 


He  wende  )H)rh  Merlyn  t 
al  ]^at  lond  awinne. 
ac  al  opev  hit  iwar]^  r' 
fone  )?ar  hafter. 
po  faide  )^  king  r 
Leoue  freond  Merlyn. 


wat  bi-tocne]'  )mie  drakef  :^ 

}>at  )?ane  dune  makede. 

and  ]7e  fton  ;f  and  ]>at  water  f 

and  ];aie  ftronge  fihtes. 

sai  me  of  J^in  wiUes  r' 

wat  bi-tokene)'  al  f^is. 

And  suj^l^e  ]7ou  moft  me  reade  :f 


him,  and  'said  to  [bestowed  on]  him  '  with '  much  love :  "  Merlin,  thou 
art  welcome,  '  and  I  will  give  thee  all  that  thou  desirest,  of  my  land,  of 
silver  and  of  gold.' "  He  weened  through  Merlin  to  win  all  the  land,  but 
it  happened  'all  otbenri^e  ^ere  the  days  end  came  [soon  thereafter]. 
The  king  'thus  asked  his  [then  said  :]  dear  friend  Merlin,  " '  Say  me  now. 
Merlin,  man  to  me  dearest,'  what  betoken  the  dragons  that  made  the  din, 
[and]  the  stone,  and  the  water,  and  the  Vondrous  fight  [strong  combats]  ? 
Say  me,  *if  thy  will  is  [of  thy  will],  what  betokeneth  all  this  ?  And  after- 
wards thou  must  counsel  me  how  I  shall  guide  me,  and  how  I  may  win  my 


'  wondeliche  pr,  m. 
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10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

hu  ich  fcal  me  Inden. 

&  hu  ich  mai  biwinne  r' 

kined5  minne. 

of  Hengeft  minef  wines  fader  i 

^e  fwi^e  me  haefS  ihiermed. 

pa  andfwarede  Merlin  i 

l^ane  kinge  ^^e  fpac  wi%  him. 

King  )m  ert  unwis  i 

&  vnwiter  a  r»de. 

\yx  fraeinelt  of  }7an  draken  i 

])e  l^ene  dune  makeden. 

&  whaet  tacned  heore  fiht  t 

&  heore  fecmdliche  gripe. 

Heo  tacned  kinges  i 

)^  funde  to  cumene* 

&  heore  fiht  &  heore  uare  i 

&  heore  uiei  uolc. 

Ah  jif  ]m  weore  fwa  wis  mo  i 

&  swa  witter  a  )K)neke. 

]^at  }m  fraeinedeft  me  i 

of  feole  I'ine  for3en. 

of  ]nre  mucle  kare  i 

)^  )^  if  to  cumene. 

ich  ^f^  wolde  fuggen  • 

of  for^e  ]7ine. 


90 


MS.  Cott  Otho,  C.  xin. 

ou  ich  fal  me  leade. 

and  hou  ich  may  bi-winne  i  [c.2.] 

kinedom  minne. 

of  Hengeft  mine  wifiief  fader  i 

)?at  fwi]>e  me  haue]^  hi-harmed. 

po  anfwerede  Merlyn  i 

to  ]?an  king  pat  fpac  w^  him. 

King  )h>u  hart  onwis  i 

and  onwytti  of  reade. 

pou  axelt  of  J^an  drakes  i 

|?at  )^ane  dune  makede. 

and  wat  bi-tokcne^  hire  fiht  i 

and  hire  grim  refes. ' 

Hii  bi-tokcne)^  kinges  i 

l^at  jet  beo]>  to  comene. 


Ac  jef  )h>u  were  fo  wif  man  i 
fo  ich  wende  ]?at  ]k>u  were. 
)mnne  )h)u  woft  axi  r^ 
of  )>ine  mochele  care, 
and  of  I'ine  wowe  i 
)?at  ]7e  his  to  comene. 


kingdom  from  Heng^t,  my  wifes  fiather,  who  hath  harmed  me  greatly." 
Then  answered  Merlin  to  the  king  that  spake  with  him :  "  King,  thou  art 
unwise,  and  foolish  in  counsel ;  thou  askest  of  the  dragons  that  made  the 
dm,  and  what  ^betokened  [betokeneth]  their  fight,  and  their  fierce  assaults  ? 
They  betoken  kings  that  [yet]  are  to  come,  '  and  their  fight,  and  their  ad- 
yenture,  and  their  fated  folk !'  But  if  tibou  wert  so  wise  a  man,  ^and  so  prudent 
in  thought,  that  thou  haddest  inquired  of  me  [as  I  weened  that  thou  wert, 
then  thou  wouldest  ask]  of  thy  ^many  sorrows,  [great  care,  and]  of  thy 
^great  care  [woe],  that  is  to  come  to  thee,  '  I  would  say  to  thee  of  thy 
sorrow.'  "     Then  ^quoth  [said]  Vortiger  the  king :  **  Dear  friend  Merlin, 
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Vortiger. 


Si8x\e».~\ 


10 


MS.  Ck>H.  Calig.  A.  ix. 

pa  qualS  Vortig^  J>e  king :' 

Leofue  freond  Merling. 

fffiie  me  of  J^an  J'inge :! 

]?e  me  to  ciimen  fonden. 

Blu'Seliche  quad^  Meerlin:^ 

baldere  ftefhe. 

ich  ]^  wuUe  fuggen  ^ 

ah  seuere  hit  wule  |?e®  reouwen, 

king  king  bi-f  i^  ]>e  i 

foi^en  J^e  bi'B  ^eue^e. 

of  Coftantines  cunne  i 

hif  bef  ]ni  aqualdelt. 

)?u  letteft  f  laeh  Coltanz  r' 

)>e  wes  king  a  j^if  lond. 

Jm  letteft  J>me  Peohtes  r' 

hine  iadliche  bifwiken. 

)?er  uore  ]m  ibideft  r' 

aire  baluwene  maeft. 

Seo^^en  ]?u  tujen  uuenon  ^  • 

uncuiSe  leoden. 

Saxes  to  lode  i 

}?er  uore  )m  wurSeft  to  fcode* 

Nu  beo^S  of  Brutaine  ^ 


[c.  2.] 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xin. 

po  faide  Vortiger  J?e  king:' 
Leoue  freod  Merlyn. 
sai  me  of  ]^an  J'inge  i 
]?at  me  beo]?  to  comende. 
Blo)7eliche  cwa)^  Merlyn*:' 

ich  )7e  woUe  fegge :! 

ac  euere  hit  wole  }ye  reuwe. 

king  king  bi^feh  )?e  i 

forwe  }>e  his  jefue. 

of  Conftantmes  cunne  • 

his  fone  ]^u  acweldeft. 

]>ou  letteft  flea  Conftance :! 

\q  king  of  j^ifle  loiide. 


J?ar  vore  |?ou  ibideft :' 
aire  care  meft. 
Su]^]>e  ]?ou  drohe  to  )>e :' 
vncou)^  leode. 
Saxes  to  londe  • 
}fwc  |>ou  bideft  fcode. 
Nou  beoj?  of  Bruttes  i 


say  me  of  the  things  that  are  to  come  to  me."  "Blithely," quoth  Merlin, 
'  with  bold  voice/  "  I  will  say  to  thee ;  but  ever  it  will  thee  rue.  King, 
king,  be-see  thee  (see  to  thyself),  sorrow  is  to  thee  given  of  Constantines 
kin ! — his  son  thou  killedest ;  thou  causedest  Constance  to  be  slain,  Vho 
was  [the]  king  *in  [of]  this  land ;  '  thou  causedstthy  Peohtes  to  betray  (or 
destroy)  him  basely';  therefore  thbu  shalt  suffer  ^sorrows  [care]  most  of  all ! 
Afterwards  thou  drewest  'upon  [to]  thee  foreign  people,  the  Saxons  to  this 
land ;  therefore  thou  shalt  ^be  destroyed  [suffer  destruction] !   Now  are  the 


*  quaty? 

^  Interlined^  man,  sec. 


'  j4  line  seems  here  wanting. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

beomes  ariued. 

hit  his  Aurilien  &  Vther:' 

nu  }^u  aert  ]78er  of  wan 

heo  cumeft  to^mfier^en  fuliwis "! 

i  \\i  lend  at  Tottenies. 

ich  do  )^  wel  to  witeiie  i 

mid  feouen  hundred  fcipene. 

&  nu  heo  inne  f<e  i 

iielie^  biliue. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

cnihtefariued. 

}^at  his  Aurelie  and  Vther  i 

nou  |h)u  hart  )?ar  of  iwar. 

hii  come)?  to-morwe  foliwis  :'[C75\c.i.] 

at  Dertemu)?  in  Totenas. 

ich  do  )?e  wel  to  iwite  i 

mid  fceoue  hundred  fipes. 

[idon  i 


i^ttri/[fe.] 
Vih»\T.-\ 


for  nou  ]?ine  fon  \^  beo]>  bi-vore  i 
and  eke  bi-hinde. 


))uhaiieftheommucheluuelidon:^pou  haueft  heom  mochel  harm 

and  nu  ]7u  mod  )?at  la's  on-fon.  ii  and  nou  )h>u  moft  ]?at  onder-fon. 

\\3i  hauelt  a  ba  halue : 

bone  ]?e  \^  )>encheS. 

}?ine  ifan  \^  biuoren  i 

&  I^ine  ifeond  bffiften. 

Ah  flih  flih  ]?inne  wsei  i 

&  burh  }^ine  life. 

&  fleo  ]>ider  ]>e  )?u  fleo  i 

heo  J'e  wulIe'S  after  teon. 

Ambrofie  Aurilien  i  ao 

he  haeued^  aereft  f'ifne  kinedon^ 

ah  he  ]mrh  atterne  drench  i 

dae^  fcal  i]K>lien. 


fleo  woder  }?at  ];ou  fleo  :^ 
hii  )>eo  wolle]?  after  teo. 
And  ]?e  eldre  bro)?er  r' 
wor]?  king  bi-vore  }?an  oj^er. 
ac  he  )K>rh  hatteme  drench  r^ 
dea}>  fal  )H)lie. 


"barons  [knights]  of  ^Britain  [Britons]  arrived ;  Ht  [that]  is,  Aurelie  and 
Uther, — now  thou  art  thereof  aware ; — they  shall  come  tomorrow,  full  truly, 
'in  this  land  at  [at  Dartmouth  in]  Totnes,  I  do  thee  well  to  wit,  with  seven 
hundred  ships ;  '  and  now  they  sail  speedily  in  the  sea.'  Thou  hast  much  ^evil 
[harm]  done  to  them,  and  now  thou  must  'the  harm  [that]  receive ;  '  thou 
hast  on  both  sides  bane  that  to  thee  shall  seem';  [for  now]  thy  foes  [are] 
before  thee,  and  Hhy  enemies  [eke]  behind.  '  But  flee,  flee  thy  way,  and 
save  thy  life, — and'  flee  whither  that  thou  fleest,  they  will  pursue  after  thee ! 
"Ambrosie  Aurelie  he  shall  have  first  this  kingdom  [And  the  elder  brother 


I  haeuei^? 


Jf}.  kiDedom 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

&  feo'SiSen  fcal  Vther  Pendrago 

habben  ]7efne  kinedom* 

ah  t>i  cun  hine  fcal  i 

mid  attere  aqlle. 

ah  aer  he  dsed^  ]H)lie  i 

he  fc»l  dune  makien. 

Vther  seal  habben  aeniie  fune  i 

of  Cornwaille  he  fcal  cumen. 

J?at  bee's  a  wilde  bar:'  [£92'.ci.] 

iburfUed  mid  ftele.  lo 

]?e  bar  fcal  for*bau*ncn  i 

haehje  )?a  burh3e8. 

he  fcal  alle  ]?a  fwiken  i 

fwenien  mid  eije. 

he  fcal  al  \\  riche  can  i 

mid  witen  aquellen. 

he  bilS  fwi^e  oht  mon  i 

&  aiSele  an  ]^nke. 

heonenae  into  Borne  i 

rixleS  ]^eos  ilke.  9o 

Bcal  he  alie  his  feond  i 

fallen  to  grunde. 

So$  ich  habbe  ]?e  ifseid  i 

ah  nis  ]^e  na  ]?e  foftre. 


MS.  Cott  Otho,  C.  xin. 

r'  and  fu]>]7e  fal  Vther  Pendragun  i 
habbe  ]>ifne  kinedoro. 
ac  \\  cun  hine  ial  r' 
mid  hatter  acwelle* 
ac  her  he  de^  ]>olie  i 
he  fal  dune  makie. 
Vther  fal  habbe  one  fone  i 
l^at  fal  vt  of  Cornwale  come, 
alfe  hit  were  a  wilde  bor  i 
ibruftled  mid  ftele. 
)>e  bor  fal  for-beame  i 
fwi)?e  he^e  borewea. 


hinene  to  Rome  i 
folle  rixly  his  domes, 
he  fal  alle  his  fon  i 
falle  to-  J^an  grunde. 
So]?  ich  habbe  ]>e  ifeid  i 
ac  nis  ]^  noht  \^  fohtere'. 


shall  be  king  before  the  other] ;  but  he  through  draught  of  poison  shall  suffer 
death.  And  afterwards  shall  Uther  Pendragon  have  this  kingdom ;  but  thy 
kin  shall  kill  him  with  poison ;  but  ere  he  suffer  death,  he  shall  din  (contest) 
make.  Uther  shall  have  a  son,  [out]  of  Cornwall 'he  [that]  shall  come«  ^that 
shall  be  [as  it  were]  a  wild  boar,  bristled  with  steel ;  the  boar  shall  consume 
^the  [most]  noble  burghs ;  '  he  shall  destroy  (or  devour)  all  the  traitors  with 
authority ;  he  shall  kill  with  death  all  thy  rich  kindred ;  he  shall  be  man 
most  brave,  and  noble  in  thought';  hence '  in'  to  Rome 'this  same  [his  autho- 
rity] shall  rule ;  all  his  foes  he  shall  fell  to  [the]  ground.  Sooth  I  have  said 


deat(? 


«  fofter«  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

ah  flih  mid  ]?ine  verde  i 

}'ine  luon  ]^  cumeS  to  herede^ 

pa  afwac  worden  i 

Merlin  )^  wife. 

&  ]^  king  lette  blawcn  r' 

]nreottene  bemen. 

&  forS  mid  his  ferde  i 

feodliche*  swi^. 

Nes  )^er  uorS  rihtes  i 

bute  uirft  of  ane  nihte. 

)^t  comen  \k  broiSere  ^ 

beien  to-fome^. 

to  fs  ftrode  ful  iwis  i 

at  Dertenemu'Se  i  Totenas. 

pis  iherden  Bruttes  i 

&  weoren  blilSe  ful  iwis. 

heo  drojen  ut  of  ]?an  wuden  i 

&  of  ]^n  wuldeme* 

bi  f ixti  &  bi  f  izti  i 

&  bi  feouen  hunAred* 

bifrit^&bilnitti:' 

&  bi  feole  }mfend^ 

)^  heo  comen  to-fomne  i 


9D 


MS.  Cott.  Otho»  C.  XIII. 

for  wede  woder  l>ou  wende  i 
];ine  da^es  beo)^  at  |^  ende. 


pe  king  mid  his  ferde  i 

ior\  wende  fwi]^. 

Nas  j^ar  so]^  liht  i 

bote  forft  of  on  niht. 

]?at  comen  ^  broj^ers  r' 

beine  to*gadere, 

to  Hi  ftronde  foliwis  i 

at  Derteman)7e  in  Totenas.  [c.2.]  [ToJ^m^/: 

pis  i-horde  Bruttes  i 

and  weren.  blifye  foliwis. 

hii  drojen  vt  of  )^  wodes  i 

and  of  )^  wfldeme. 

bi  fixti  bi  hundredes :! 


and  bi  mani  {mfended 


to  thee,  butt#  is  not  to  thee  the  sofber ;-— ^bat  flee  with  thine  host,  thy  foes 
eome  to  thee  to  thy  eouit  [for  go  whitiier  thou  goest,  thy  days  aie  at  the 
end] !  *^  '-Then  Merlin  the  wise  ceased  his  words,  and '  the  king  '  caused 
thirteen  trumpets  to  be  blown,  and'  marched  forth  with  his  army  '  exceed- 
ing '  quickly.  There  was  not  ^orth-right  [right  sooth]  but  space  of  one 
Bight,  that  the  brotibers  came,  both  together,  to  the  sea-strand  fall  truly,  at 
Dartmouth  in  Totnes.  The  Britons  heard  this,  and  were  full  surely  blithe ; 
they  drew  themaelves  out  of  the  woods,  and  out  of  the  wilderness,  by 
sixty,  *  and  by  sixty,  and'  by  'seven  hundred  [hundreds],  *by  thirty,  and 


^  AtfirBt  written  hirede. 
'  to-fomne? 


'  feondliche? 
<  fritti  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

ful  fel  hit  heo  j'uhte. 

pa  bro"Sere  to  j^iiTen  lerde  r' 

brohten  vniinete  verde. 

&  her  comen  heom  bi-uoren :! 

balde  ]7as  Bruttes. 

vniinete  uolc  r^ 

al  hit  wra&c  }^  wolde. 

]?fie  eer  weoren  jeond  wiides  r' 

wunderliche  to-dreued. 

]?urh  |?ene  muchelne  «eie  i  [c.2.] 

and  ]7urh  }>e  muclen  »rm'Se.    u 

&  ]?urh  I'ene  mucle  hserm :! 

]?a  Hengeft  heom  wrohte. 

&  hafde  alle  heore  hssfd-men  i 

mid  cniuen  amurSerd. 

mid  fsexen  to-fnfied'Se'  i 

fnelle  J'e  J^eines. 

Bruttes  heolden  huftig  r^ 

mid  heje  wisdome. 

heo  nomen  Aurilien  i  9o 

J'ene  «eldre  broder  anan. 

inne  hffije  huftinge  t! 


MS.  Cott  Otho,  C.  xiix. 

And*  brojiers  to  \\i  er]>e  i 
brohte  moche  ferde  r' 
and  her  com  heom  bi-vore  ^ 
mani  bolde  Bruttes. 


I^at  hadde  jam  lang  ihudde  ^ 
for  HSgeftes  eye. 


And  )h)  hii  heolde  fpeche  i 
mid  mochele  wifdomc. 
and  nemen  Aurelien  i 
)>an  eldre  broj^er  anon, 
and  to-fore  alle  Jnngr' 


by  thirty/  and  by  many  thousands, — 'when  they  came  together^  fiill 
good  it  seemed  to  them ! '  [And]  the  brothers  brought  to  this  land  a 
^numerous  [great]  host;  and  here  came  before  them  ^hese  [many]  bold 
Britons,  a  numerous  folk,  '  who  would  it  all  avenge,'  that  'ere  were  over 
the  woods  wondrously  scattered  [had  long  hid  them^e/ve^],  ^through 
the  mickle  dread,  and  through  the  great  misery,  and  through  the  mickle 
harm  that  Hengest  wrought  them  [for  dread  of  Hengest],  'and  who  had 
murdered  all  their  chief  men  with  knives,  with  ssexes  cut  in  pieces  the 
good  thanes ! '  ^The  Britons  [And  then  they]  held  "busting  [conference] 
with  great  wisdom ;  'they  [and]  took  anon  Aurelie,  the  elder  brother,  'in  the 
noble  busting,  and  raised  [before  all  things  made]  him  to  be  king.    Then 


*  And  >e  ? 


'  to-(nsetkde? 


[v.  16155^16180.] 
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and  heoaeii  hine  to  kinge. 

pa  weoren  Bruttes  i 

mid  bliffe  auuUed. 

bliiSe  an  mode  ^ 

^te.  ffir  weoren  murne. 

Comen  ]?a8  tiSende :! 

to  Vortigeme  )?an  kinge. 

)^at  Aurilien  wes  icoren  r' 

ad  to  kinge  iheouen. 

)?a  wes  YoTtig^  wa  :f 

&  «ft  him  wes  wiirfe. 

Vortiger  uerde :' 

ver  to  ane  caftle. 

Genoire  haehte  :f 

haeh  an  ane  munte. 

Cloard  hsehte  J^e  munt  r'. 

and  Haergin  hahte  )^at  lond. 

on  vaeft  Wseie  r' 

l^e  is  a  water  hende. 

Vortigenies  men  nomen  if 

al  p3t  heo  neh  comen. 

heo  nomen  wepnen  &  mete  • 

a  moni  are  vrife. 

to  yan  caftle  heo  brohte  if 

swa  muchel  fwa  heo  rohten. 

)^t  heo  inoh  hafden  :f 


10 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

makede  hine  to  kinge. 
po  weren  Bruttes  :f 

(wipe  hlipe  foliwis. 

Come  ]>e8  tidinge  if 
to  Vortiger  yan  kinge. 
)?at  Aurelie  was  ichofe  • 
and  to  kinge  ihoue. 
po  was  him  wel  wo  if 
and  eft  him  was  worfe. 
Vortiger  wende  if 
for  to  one  caftle. 
Oenoyre  he  hehte  if 
heh  vpon  an  hulle. 
Gloar]?  hehte  pe  hul  if 
and  pat  lond  Hergyn. 


Vortigeres  men  nemen  if 

al  I'at  hii  neh  comen. 

hii  nemen  wepne  and  mete  if 

mani  ane  wife. 

to  )mn  caftle  hit  brohte  r 


Genoire, 


Hargin. 


were  the  Britons  ^filled  with  bliss,  blithe  in  mood  who  ere  were  moumM 
[most  blithe  full  truly].  These  tidings  came  to  Vortiger  the  king,  that 
Aurelie  was  chosen  and  raised  to  be  king.  Then  was  ^Vortiger  [he  well] 
woe,  and  eft  to  him  was  worse !  Vortiger  proceeded  far  to  a  castle,  'named 
[it  hight]  Genoure,  [up]  on  a  high 'mount  [hill] ;  Cloard  hight  the  ^mount 
[hill],  and  Hergin  'hight'  the  land,  'near  the  Wye,  that  is  a  fair  water 
(stream).'  Vortigers  men  took  all  that  they  came  nigh ;  they  took  weapons 
and  meat,  '  on '  many  a  wise ;  to  the  castle  'they  [it]  brought '  as  much  as 
they  cared  for,  so  that  they  had  enow',  though  it  little  helped  them,   Aurelie 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

]?eh  hit  lutel  hulpe. 

Aurilien  &  Vther :' 

weoren  of  Vortigerne  war. 

whser  he  wes  uppen  Cloward :! 

biclufed  in  caftlen. 

Heo  letteu  blawe  bemen  i 

bonnien  heore  tierde.      [t  98.  c.  i .] 

vole  unimete  • 

of  mdi  ane  londe^ 

ferden  to  Genoire  i  lo 

]wr  Lei  Vortigerne* 

King  wes  wi"?  ut§  ^ 

king  wes  wi'S  inne. 

cnihtes  )?er  fuhten  i! 

mid  fe5dliche  rsefen. 

seuerselc  god  mo  ^ 

gurede  hine  feolfuen. 

pa  heo  ifejen  r' 

]?at  heo  lijen  naefden. 

]7a  to  wude  wenden  i  9o 

wimder  muche  uerde. 

heo  uelden  ]?8ene  wude  adnn  ^ 

&  dro^en  to  J'an  caftle. 

&  fulden  al  ]?»  die  i 

]?e  wes  wunder  ane  deop. 


MS.  Cott*  Otho,  C.  ziiu 

)^h  hit  lute  holpe. 
Aurelie  and  Vther :' 
weren  of  Vortiger  war, 
]7at  he  was  in  Oloarl^  r 
bi- tuned  in  an  caftel. 


hii  to  Genoyrc  wende  i 

war  Vortiger  alende.       [C76. c.  i .] 

King  was  vniff  ine :! 

king  was  vrVf  houte. 

cnihtef  ]7ar  fohte  i 

mid  feondeliche  refes. 


And  cnihtef  a  }>an  ende  i 
to  ]>an  wode  wende. 
hii  fulde  ]>ane  wode  adun :! 
and  ladde  to  }^an  caftle. 
and  fiilde  al  ]7an  dich  i 
anon  to  \e  toppe. 


and  Uther  were  aware  of  Vortiger,  Vhere  [that]  he  was  Nipon  [in]  ^Cloard, 
inclosed  in  [a]  castle.  They '  caused  trumpets  to  be  blown,  iheir  host  to  be 
assembled*— a  numerous  folk  of  many  a  land, — they'  marched  to  Genonre, 
where  Vortiger  lay.  A  king  was  within,  a  king  was  without ;  knights  there 
fought  with  fierce  encounters ;  '  every  good  man  made  himself  ready.  When 
they  saw,  that  they  had  not  ^iU  victory/  'then  a  wondrous  great  force  [And 
the  knights  at  the  end]  went  to  [the]  wood ;  they  felled  the  wood  down* 
and  drew  to  the  castle,  and  filled  all  the  dyke,  'that  was  wondrously  deep 
[anon  to  the  top.    And]  fire  '  they '  sent  in,  on  erery  side,  and  called  to 
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Feor  ^  heo  in  fende  i 

oil  ffitiereelche  ende. 

&  cleopeden  to  Yortiger  i 

Nu  ]m  fcalt  ^f^  warmeii  \et. 

for  \\3l  floje  Coftanz  i 

\e,  wes  king  of  \\i  lond. 

&  seoiS^e  Coftantin  his  fune  i 

nu  if  Aurilie  iciiinen. 

&  Vther  his  broker :' 

)m  J^e  balu  fendeS. 

pe  wind  weeht  f^at  fur  i 

p  hit  wunderliche  bom. 

^  caftel  gon  to  berne  • 

bures  )^r  flaslden*. 

feoUen  ]>a  hallen  r' 

flojen^  to  grunde* 

Ne  mihten  'pet  na  cniht  r' 

a^eines  ]^  fure  makien  fiht. 

I^at  fur  eode  ouer  al  :f 

&  barnde  huf  &  bamde  wal. 

&  ]7e  king  Vorti^ne  ;f 

'per  inne  he  gon  to  heme. 

al  hit  for-fwaelde  r' 

l^at  'per  inne  wunede. 


10 


» 


MS.  Cott.  Otho»  C.  xiii. 

And  fur  in  fende  :f 

in  euereche  ende. 

and  cleopede  to  Vortiger  :f 

Nou  pan  fal  pe  wormie  per. 


pe  wind  wehte  pat  fur  :^ 
I'at  hit  wel  bamde. 


Ne  mihte  par  nou  cniht  r^ 
ajen  pan  fure  makie  fiht. 
pat  fur  wende  ouerai  :f 
and  barnde  cniht  and  bamd  hal. 
and  pe  king  Vortigeme  :f 
]>ar  in  gan  to  beame. 
al  hit  for-9welde  r' 
]>at  )?ar  ine  wonede. 


Vortiger :  "  Now  thou  shalt  warm  thee  there, '  for  thou  slewest  Constance, 
who  was  king  of  this  land,  and  afterwards  Constantine  his  son.  Now  is 
Anrelie  eome,  and  Uther  his  brother,  who  send  thee  balel '  "  The  wind 
wafted  the  fire,  so  that  it  burnt Vondeifully  [well]  ;  'the  castle  gan  to 
bum,  ihechamhen  there  were  consumed;  the  halls  fell  to  the  ground.' 
Might  no  man  there  against  the  fire  make  fight  (resist) ;  the  fire  went 
orer  all,  and  burnt  ^ouse  [man],  and  burnt*  wall  [hall];  and  the  king 
Vortiger  therein 'he'  gan  to  bum;  all  it  was  consumed  that  therein  dwelt! 


Fur? 


fwselden  ? 


s  folden  ? 
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Deo  gra- 
das. 


MS.  Cott.  Callg.  A.  IX. 

pus  aendede  )?er  r' 

mid  muchele  SBrme  Vortiger. 

)?a  hafde  al  ]?at  lond  if 

Aurilie  an  hif  had. 

per  wes  )?e  a'Sele  eorl  r'       [c.2.] 

Aldolf  ihaten. 

he  wes  of  Qlouceftre  r' 

cnihte  aire  glteueft. 

J?aer  Aurilie  i  );a  aerde  :f 

makede  hine  ftiwserd*  lo 

pa  hsefde  Aurilien  :f 

&  Vther  his  brodrer^ 

heore  ifan  auelde  :f 

&  weore  J?er  fore  pe  bli"8ere. 

pif  iherden  Hengeft  :f 

cnihten  aire  ftrengeft. 

I^a  wes  he  auaered  if 

feondliche  fwide*. 

He  fufde  hif  ferde  if 

&  flaeh  touward  Scotten.         20 

&  Aurilie  )^  kig  if 

sefter  him  uerde  an  hi^inge. 

&  Hengeft  Jmhte  }^at  he  walde  if 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

pus  endede  )>ar  if 

mid  mochele  wowe  Vortiger. 

and  Aurelie  to  hif  hond  • 

nam  al  ]>is  kine-lond. 

par  was  ye  ftrong  eorl  if 

Aldolf  ihote. 

he  was  of  Glouceftre  • 

cniht  mid  ];an  befte. 

)?ar  riht  Aurelie  if 

his  ftiward  hine  makede. 


pis  ihorde  Hengeft  if 
cniht  aire  falfeft. 


He  hi^ede  fwi)?e  if 
and  wende  toward  Scottes. 
and  Aurelie  )>e  king:' 
after  verde  an  hi^enge. 


Thus  ended  there,  with  mickle  'harm  [woe],  Vortiger !  *Then  [And]  Au- 
relie ^had  [took]  all  ^the  land  [this  kingdom]  in  his  hand.  There  was  the 
strong  earl,  named  Aldolf;  he  was  of  Gloucester,  ^of  all  knights  skilfuUest 
[knight  with  the  best] ;  'there  in  the  land  [there-right]  Aurelie  made  him 
[his]  steward.  '  Then  had  Aurelie,  and  Uther  his  brother,  felled  their  foes, 
and  were  therefore  the  blither ! '  Hengest  heard  this,  strongest  of  all  knights 
[knight  falsest  of  all] ;  '  then  was  he  afraid  exceeding  greatly .  He 'marched 
his  host  [hastened  greatly],  and  'fled  [proceeded]  toward  the  Scots ;  and  Au- 
relie the  king  went  after  '  him '  in  haste.    'And  Hengest  thought  that  he 


^  brotJer? 


fwitfe? 
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mid^  al  his  mon*uerde. 

)if  me  on-fohte  him  i 

fleon  in  to  Scotte. 

y?Lt  he  mihte  mid  wijele  ^ 

I'anene  atwinden. 

^if  he  ne  mihte  i  |Hm  londe  r 

not  Amilie  at-ftode^. 

Aurilie  ferde  uorS  r 

&  droh  his  folc  riht  norS. 

mid  alle  his  imihte  i 

fuUe  feouen  nihte* 

Bnittes  weoren  balde  i 

&  rehten  ouer  walde. 

^  hafde  Aurilien  i 

mimete  uerde. 

he  funde  weft  lond  ^ 

leoden  of-fls^ene. 

chinches  fur-bafde^  ^ 

Bruttes  for-fweeled. 

pa  fseide  Aurilie  )w  king  r' 

Bnittene  deorlTg. 

Jif  ich  mot  ibiden  i 

f  ich  a^ie  ride. 


MS.  Cott  Otho,  C.  xizi. 


10    mid  al  his  mihte :' 

foUe  fouenihte. 

Bruttes  weren  bolde  :f 

and  rehten  ouer  wolde. 

)h>  hafde  Aurelie  :f  . 

onimete  verde. 

he  funde  in  weft  lond  t 

ye  chnihtes  iflawe. 

and  pe  chirches  aUe  :f 

icaft  to  )mn  grunde. 
ao    po  (aide  Aurelie  pe  king  :f 

Bruttene  deorlig. 


[c2.] 


nould,  with  all  bis  army,  if  men  pursued  him,  flee  into  Scotland,  so  that  he 
might  thence  with  guile  escape,  if  he  might  not  for  Aurelie  remain  in  the 
land.  Aurelie  marched  forth,  and  led  his  host  right  north,'  with  all  his  might, 
foil  a  se'nnight.  TV  Britons  were  bold,  and  proceeded  over  the  weald. 
Then  had  Aurelie  a  numerous  force ;  he  found  [in]  ravaged  land,  [the] 
people  slain,  [and  all  the]  churches  ^bumt  [cast  to  the  ground],  '  and  the 
Britons  consumed.*  Then  said  Aurelie  the  king,  Britains  darling :  "  If  I 
might '  abide,  that  I  should  back  ride ;  and  if  the  Lord  it  will,  who  shaped 


^  T%e  la$t  letter  of  mid  i$  by  eeeond  hand,  sup.  ras. 
*  at-ftonde?  '  for-barnde? 


VOL.  II. 


8 


258 


LA^AMONS  BRUT. 


[V.  16376-^16999.] 


MS.  Ck>tt.  CftUg.  A.  IX. 

&  hit  wuUe  drihte  i 

}^  scop  ]>e8  dajes  likte. 

)^t  ich  mote  mid  ifunde  i 

bijite  mine  ikunde. 

chirchen  ich  wuUe  araere  i 

&  god  ich  wulle  here. 

ich  wulle  alche  cnihte  i  [£9S^cl.] 

jeue  his  irihte. 

&  auer  seiche  beome  r' 

]>an  aelden  &  )?an  jmigS.  lo 

ich  wulle  milden  wurSenV:^ 

^if  godd  me  wule  mmmi 

min  ffi^el  to  biwimten. 

To  Hengefte  comen  tidende  i 

of  Aurilie  )?an  kinge. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiti. 


pa  fpac  Hengeft  i 

cnihte  aire  fwikekft. 

HsercneiS  nu  mi  men  r  ao 

monfcipe  eou  is  ;iue^e. 

her  cumeS  Aurilie :! 

&  Vther  his  broiSer  eke. 

heo  bringeS  swi'Se  muchcl  folc  i 


3ef  ich  mote  mid  ifiuide  i 
bi-jete  mine  cunde. 
cherchef  ich  woUe  ar-rere  i 
and  god  ich  woUe  berie. 
ich  wolle  eche  cnihte :' 
^euen  his  rihte. 


To  Hengeft  com  ty^age  i 

of  Aurelie  J^an  kinge* 

J^at  he  brohte  ferder' 

of  onimete  folke< 

po  fpac  Hengeft  i 

and  leorede  his  cnihtes. 

Hercne|>  nou  mine  men  i! 

wat  ich  ou  woUe  cu]^. 

her  come]'  Aurelie  and  Vther  i 


the  day-light,  that  I  might '  in  safety  obtain  my  right  (or  ooantry)^  churches 
I  will  arear»  and  God  I  will  worship.  I  will  give  to  each  man  his  right,  '  and 
to  every  penoa,  the  old  and  the  young*  I  will  be  gracious,  if  God  will 
grant  to  me  my  land  to  win ! "  Tidings  came  to  Hengest  of  Aurelie  the 
king,  [that  he  brought  on  army  of  innxuaentble  folk] .  Then  spake  Hengest, 
'most  treacherous  of  all  knights,  [and  instrocted  his  knights] :  "  Hearken 
now,  my  men,— 'honor  to  you  is  given  [what  I  will  make  known  to  you], — 
here  cometh  Aurelie,  and  Uther  '  eke,  his  brother ;  they  bring  very  much 


^  A  line  seenu  here  wmting,  and  an  attempt  seenu  to  Kave  been  made  to  insert  i 
before  wurtfen. 
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ah  alle  heo  bee's  fseie.  and  beie  hii  beo]>  feaye. 

For  vnwis  if  J>e  king  r'  For  onwis  his  t^e  king  ^ 

fwa  beo^S  his  cnihtes. 

&  a  cnaue  is  his  bro'Ser  i  fo  his  his  bro]?er :! 

)>e  an  alfe  )>e  otSer. 

I'er  fore  ma^en  Bmtles  "f  ^ar  fore  ma^en  firottes  i 

beon  mnchele  ]ie  mbaldnr.  beo  )^  onbaldere. 

)^nne  )^t  haefd  is  unwrieft  r'         wan  ]>at  hened  his  onwreft  i 

)>e  hsBlp^  is  ]^I8  wurfe.  ]?e  heop  his  ]ie  ^rorfe. 

&  wel  ^e  hit  majen  imtmen  r'  lo 

)iat  ich  wulle  nueinen. 

betere  beo%  ure  flfti :!  and  betere  beo]?  vre  fifti  i' 

l^ffinne  heore  fif*  hundred.  ]?ane  hire  fif  budred. 

)7at  heo  feole  filSen  i  J^at  hii  fale  f ij'e  i 

ifonded  habbeo'S.  habbe)?  i-fiinde. 

seo'S'Sen  heo  an  londe  i 

f&deden  leoden. 

For  CVC&  hit  if  wide  r' 

of  ure  wiiSer-deden. 

^  we  beoiS  kempen  i  ao 

icud  mid  ]nin  bezften. 

We  Bcullen  ajen  heom  ilonden  i  We  foUe  ajen  heom  fbonde  i 

&  drinen  heom  of  londen.  and  driuen  of  londe. 

and  walden  ]7as  riche  r^  and  welde  J^eos  riehe  i 


folk/  'but  bU  [and  both]  they  are  fated !  For  the  king  it  unwise, '  so  are 
his  knights,  and  *  *a knave  [so]  is  his  brother,  '  the  one  as  the  other';  there- 
fore may  Britons  be  '  much  *  the  un-bolder ;  when  the  head  (leader)  is  bad, 
the  heap  (multitude)  is  the  woise.  And  '  well  ye  may  it  remember,  what  I 
will  say';  better  are  fifty  of  us,  than  of  them  five  hundred, — that  they  many 
times  have  found,  '  since  they  in  land  sought  the  people.  For  known  it  is 
wide,  of  our  bold  feats,  that  we  are  chosen  warriors  with  the  best !'  We 
shall  against  them  stand,  and  drive  them  from  land,  and  possess  this  realm 

*  hspp  ?  *  Sup,  r(u, 

s  2 
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Aurilie. 


MS.  Cott.  CaUg.  A.  ix. 

after  ure  iwille. 

puf  baslde  Haengeft  i 

cnihten  aire  haendeft. 

balde  hif  ferde :! 

)>er  heo  wes  an  felde. 

ah  69tT  weieB  hire  ^  was  idiht  i  [c 

aer  com  feouen  niht. 

ForS  comen  )?a  tiiSde  r' 

to  Aurilie  }^an  kinge. 

whaer  Hengeft  wunede  i         lo 

buuen  are  munede. 

Aurilien  hafde  to  iuere  i 

}^ritti  I'ufenc)  rideren. 

balSere*  Brutten  i 

J^e  heore  beot  makeden. 

&  ffic  he  hafde  Walifce  i 

wunder  ane  monie. 

pa  lette  he  his  cnihtes  i 

dseies  &  nihtes. 

aeuere  beon  iwepned  r^  ao 

alfe  heo  to  ivije  fcolden. 

for  auere  he  care  hafde  r 

of  he^ene  uolke. 

pa  iherde  Hengeft  i 


MS.  Ck>tt.  Otho,  C.  ziii. 

after  oure  wille* 

pus  ye  fwikele  Hengeft :! 

baldede  his  cnihtes. 

s.]ac  o]?er  weyef  hit  was  idiht  t 
here  come  J^e  dai  a  foueniht.  [f.7 
Com  ]>e  tidinge  • 
to  Aurelie  )mn  kinge. 
war  Hengeft  a-bod  i 
vpon  ane  munede. 
And  Aurelie  mid  his  ferde  i 
to  him  wende  fwi]^e. 


d 


An  }yat  ihorde  Hengeft  ^ 


after  our  will."  Thus  ^bold  [the  traitorous]  Hengest^ '  fairest  of  all  knights,* 
emboldened  his  ^host  [knights], '  where  he  was  in  field/  but  otherwise  it 
was  disposed  ere  came  [the  day  a]  se'nnight.  '  Forth '  came  the  tidings  to 
Aurelie  the  king,  where  Hengest  abode  upon  a  mount.  ^Aurelie  had  for 
companions  thirty  thousand  riders,  bold  Britons,  who  made  their  threat;  and 
eke  he  had  Welsh,  wondrously  many.  Then  caused  he  his  knights  to  be  ever 
weaponed,  day  and  night,  as  t/they  should  go  to  battle ;  for  ever  he  had  care 
of  the  heathen  folk.  [And  Aurelie  with  Ids  host  marched  quickly  towards 


1  hit? 


^  baldere? 
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I^t  Aurilien  wes  on  uaft. 

nom  he  hif  ferde  i 

&  fufde  him  to-james* 

pa  wes  Aurilie  waer  r' 

l^at  Hengeft  wolde  cumS  fraer, 

he  userde  in  ane  velde  i 

wel  iwepned  under  fcelde. 

nom  he  f orS  rihtes  i 

ten  }nifend  cnihtes. 

\9k  weoren  bezft  iboren  i         10 

&  of  hif  ferde  coren. 

&  fetten  heom  a  Jmn  felde  i 

auoten  under  fcelde. 

Ten  Jmfend  Walifce  i 

he  to  wude  fende. 

ten  }mfend  Scottes  i 

he  fende  bi-halues. 

y^  hsISene  to  imete  i 

hi  ftijen  &  by  ftraten. 

him  feolf  he  nom  hif  eorles  i   » 

&  his  a'Sele  kempes. 

&  hif  holdefte  men  i 

Jia  he  haefde  an  londe. 

&  makede  his  fceld-tntme  i 

fwulc  hit  weoren  an  haer  wude. 


MS.  Cott  Otfao,  C.  XIII. 

J^at  Aurelie  was  anewelt. 

nam  he  his  ferde  i 

and  wende  him  to-^enes. 

|>o  was  Aurelie  war  i 

)?at  Hengeft  wolde  come  ^^ar. 

he  wende  in  one  felde  i 

wel  iwepnid  onder  fealde. 


Ten  J?ufend  Walfe  ^. 

he  to  wode  fende. 

ten  ]mfend  Scottef  :^ 

he  fende  bi-halues. 

I^e  hea]?ene  to  mete  i 

hi  weief  and  bi  ftrede. 

him  feolf  he  nam  his  eorles  i 

and  his  ftronge  cnihtef. 


and  makede  one  foltrome  i 
afe  hit  were  a  wilde  wode. 


him.]  ^Wben  [And]  Hengeat  heard  [that J  that  Aurelie  was  near,  he  took 
his  army,  and  marched  against  him.  When  Aurelie  was  aware  that  Hengest 
would  come  there,  he  went  in^o  a  field,  well  weaponed  under  shield ;  '  he 
took  forth-right  ten  thousand  knights,  that  were  the  best  bom  and  chosen 
of  his  force,  and  set  them  in  the  field,  on  foot  under  shield.'  Ten  thousand 
Welsh  he  sent  to  the  wood ;  ten  thousand  Scots  he  sent  aside,  to  meet  the 
heathens  by  ways  and  by  streets ;  himself  he  took  his  earls  and  his  'good 
warriors  [strong  knights],  '  and  his  faithfullest  men,  that  he  had  in  land,' 
and  made  'his  [a]  shield-troop,  as  it  were  a  wild  wood ;  five  thousand  there 
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fif  ]>iifend  per  riden  if  fif  )>oufend  )mr  ride  ^ 

)>a  fculden  al  )?]f  folc  biwiteii.       )7at  folde  l^is  folk  wel  bi-wite. 
A  Idol/.        pa  cleopede^  Aldolf  i'  po  faide  Aldolf  :^ 

eorl  of  Glouceftre.  eorl  of  Glouo^tre. 

3if  hit  me  on  drihte  t  3if  hit  wole  drihte  :f 

"pe  alle  domes  waldeiS.     [f.94.c.i.]  yat  al  domes  wdde^. 
]7at  ich  mote  ibide  i!  pst  ich  mat  eny  fiht  • 

y&t  Hsengeft  cmne  riden.  of  Hengelt  habbe.      « 

]?a  if  a  ]nflen  londe  ^  he  folde  bitere  a^bugge  :f 

swa  longe  atft5de.  lo    al  his  ftronge  gile. 

&  bifwac  mine  leofe  freondes  :f 
mid  longe  hif  fiexes. 
bif ide  Amberefburi  :f 
mid  srmliche  wite. 
Ah  )if  ich  mihte  of  )mn  eorie  r^ 
f  aiSel  me  bi-winnen. 
penne  mihte  ich  fuggeti  • 
soiS  quides  mine. 
f  me  hafde  godd  feolf  r^ 
godes  iunnen.  m 

3if  ich  mine  ifan  ^ 
fallen  to  grunde  anan. 
&  wraeken  mi  deore  cun  :f 


rode,  who  should  '  all '  this  folk  [well]  defend.  Then  'called  [said]  Aldolf, 
earl  of  Gloucester,  "  If  ^^  Lord,  that  ruleth  all  dooms,  ^grant  it  io  me  [will 
it],  that  I  ^might  abide,  that  Hengest  should  come  riding,  [may  have  any 
fight  with  Hengest,  he  should  ^Ae  better  buy  (atone  for)  all  his  strong  guile!"] 
'  who  has  in  this  land  so  long  remained,  and  betrayed  {or  destroyed)  my  dear 
friends  with  his  long  saoxes  beside  Ambresbury,  with  miserable  death !  But 
if  I  might  of  the  earl  win  to  me  the  country ;  then  might  I  say  my  sooth 
words,  that  God  Atmself  had  granted  good  to  me,  if  I  might  fell  my  foes  to 
ground  anon,  and  avenge  my  dear  kindred,  whom  they  have  laid  adown ! 

^  The  last  fyUahk  de  U  interUned,  hut  Ay  the  origintU  hand. 
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l^at  heo  habbeo'S  ilasid  adQ. 
Vh-neaelSe  wes  Jrif  fpel  i 
ifffiid  to  }?a  ende. 
\di  ifejeii  heo  Hsengeft  t 
halde  ouer  dune* 
Mid  ynimete  ferdS  i 
feondliche  heo  fufden. 
to-fomne  heo  comen  ^ 
&  feondliche  heo  flo^en. 
\tc  ]?a  rsBje  men  i 
U>-giederen  heom  rsefden. 
helmea  gunnen  guUen  i 
cnihtes  ];er  feoUen. 
stel  eode  wi9  \i,  ban  i 
bala  ]^r  wes  riue. 
umen  inne  ftrete  i 
ftremes  of  Uode. 
fa^edS  \9l  feldes  i 
&  ^  graf  falewede. 
pa  ifeh  Hsengeft  f 
f  hif  help  trukede. 
)u  hald  he  fram  fehte  i 
&  bi-halues  flaeh. 
&  his  folc  after  i 
fufde  bi-liue. 


10 


MS.  Oott  Otiio^  C.  ziii. 

OnneJ^e  waf  l^at  word  i! 
ifaid  to  ]^n  ende. 
)^at  hine  hii  ifehje  :^ 
holde  ouer  dune* 
mid  onimete  ferde  i 
feondliche  he  fiifde. 
To-gadere  fone  hii  come  i 
and  fafteliche  hii  flo^e. 


healmes  ]mr  goone  jelle  i    [c  a.] 
cnihtes  j^ar  fiiUe. 


vrne  in  fan  waycf  r' 
ftremes  of  blode. 


»    )>o  ifeh  Hengeft:^ 
)>at  his  healp  trokede. 
\o  fleah  he  iwSf^i 

and  his  folk  after. 


Scarcely  was  Hliis  speech  [the  word]  said  to  the  end,  that  they  saw  ^Hengest 
[him]  approach  orer  the  down.  With  a  numerous  host  'thej  [he]  fiercely 
marched ;  together  [soon]  they  came,  and  terribly  they  slew ;  '  there  the 
stem  men  together  rushed  themw/ve^/  helms  [there]  gan  resound,  knights 
there  fell ;  '  steel  went  against  the  bones»  mischief  there  was  rife';  streams 
of  blood  flowed  in  [the]  ways ;  'the  fields  were  dyed,  and  the  grass  changed 
color !'  When  Hengest  saw  that  Ids  help  failed  &tm,  then  Vithdrew  [fled] 
he  ^firom  the  fight  [quickly], '  and  fled  aside,  and  his  folk  after  '  speedily 
moved.   The  christians  pursued  after,  and  laid  on  them«  and  called  Christ, 
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pa  c'lline  liiSen  after  i 
&  heom  on  keid^. 
&  cleopeden  crift  godes  foiie  i 
beo  heom  a  fultuine. 
&  ]?e  he^ene  leoden  t 
8BC  lude  cleopeden. 
TeruagoHi.  Ure  godd  T^uagat :' 

whi  trukeft  )^u  us  an  bond. 

pa  Hegeft  ifeh :! 

)m  hae'Sene  ibujene.  lo 

&  )>a  criftine  men  t 

cumen  heom  an  ufene.       [c  s.] 

^  fleh  Hengef  ^  ]mrh  &  ]^urh :' 

)>at  he  com  to  Kunigges-burh. 

i  pare  burh  he  wende  r' 

burh  to  brukeue^. 

&  }^e  king  Aurilien  ^ 

aft^  wende  anan. 

&  clepede  to  his  leoden  :f 

ludere  Iteuene.  oo 

iErneS  seuere  vdrS  &  vorS  :f 

Hengeft  if  ifaren  nqrS. 

&  beo  him  after  bujen  t 

]mt  beo  to  burhje  comen. 


MS.  Cott  Otho»  C.  XIII. 


and  Aurelie  him  f iwede  for)^ :! 


forte  hii  come  to  Coninef-borh. 


(rods  son,  to  be  to  them  in  aid ;  and  the  heathen  people  also  called  loud, 
'•  Our  God  Tervagant,  why  failest  thou  us  now  ?  *'  When  Hengest  saw  the 
heathens  recede,  and  the  christian  men  come  upon  them,  then'fled  Hengest 
through  and  through,  until  he  came  to  Goningsburgh ;  in  the  burgh  he  went, 
safety  to  obtain.'  And  '  the  king '  Aurelie  Vent  after  him  anon  [followed 
him  forth], '  and  called  to  his  people  with  loud  voice :  "  Run  ever  forth  and 
forth  I  Hengest  is  gone  northi£7ar(29 ! "  And  they  pursued  after  him '  until 
they  came  to  Uhe  burgh  [Goningsburgh].  When  Hengest  and  his  son  saw 


>  B.  Hengeft. 


^  breokene  man  pr. 
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pSL  ifash  Hegeft  &  his  fune  r' 

al  y&  uerde  heom  after  cumen. 

y^  fseide  Hengeft  :f 

cnihten  aire  wra^Seft. 

NuUe  ich  na  mare  fleon  :f 

Al  nu  ich  wuUe  fihten. 

&  mi  fune  Octa  r' 

&  hif  wed-br<ySer  Ebifla. 

&  al  mi  mon-uerde  rf 

fturieS  eouwer  wepnen.  lo 

&  fare  we  heom  to-jaenes  :f 

&  makien  feond  flaehtes. 

&  jif  we  horn  ne  falleiS  ^ 

]>snne  beon  we  faeie. 

ilseid  on  felde  :f 

&  freode  bidselde. 

Hengeft  bah  a  yene  wald  if 

&  bilffifde  al  hif  teld. 

&  makede  his  fceld-trume  :f 

al  of  his  hsffSene  gumen.        ao 

pB,  com  Anrilie  )?e  king  :f 

&  moni  pufend  mid  him. 

and  bigunen  ^ev  olSer.fieht:' 

ye  wes  feondliche  ftserc. 

yer  wes  moni  greet  dunt  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xin. 

po  ifeh  Hengeft  and  his  fone  if 
ye  ferde  after  ^eom  come. 
yo  faide  Hengeft  if 
cniht  aire  wrof^ft. 
Nelle  ich  na  more  fleon  ;f 
ac  nou  ich  wolle  fihte. 
and  min  fone  Octa  if 
and  his  wedbro)?er  Ebyfla. 
And  alle  mine  cnihtes  • 
tUyxiey  youre  wepne. 
and  wende  we  heom  to-jeanes  :f 
and  make  we  ftronge  fleahtef. 


Hii  wende  in  to  y^n  felde  if 
and  lete  ftonde  hire  teldef. 
and  makede  hire  fultrome  • 
of  his  hea]?ene  gomes. 
J'ar  com  Aurelie  ye  king  if 
and  mani  ]H>ufend  mid  him. 
and  bi-gonne  ]?are  to  fihte  • 
mid  foUe  jornefte. 


'aU'  the  host  come  after  them,  then  said  Hengest,  of  all  knights  wrathest, 
"  Will  I  no  more  flee,  but  now  I  will  fight,  and  my  eon  Octa,  and  his  wed- 
brother  Ebisea!  And  all  my  ^anny'  [knights],  stir  ye  your  weapons,  and 
march  we  against  them,  and  make  [we]  strong  slaughter !  '  And  if  we 
fell  them  not,  then  be  we  dead,  laid  on  the  field,  and  deprived  of  friends !' " 
^Hengest  [They]  marched  ^on  [into]  the  Veald  [field],  and 'left  all  his  [let 
stand  their]  tents ;  and  made  Ids  [their]  shield-troop  '  all '  of  his  heathen 
men.  Then  came  Aurelie  the  king,  and  many  thousands  with  him,  and  be- 
gan there 'another  [to]  fight,  "that  was  exceeding  strong  [in  full  earnest]; 
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idffild  i  ]yan  compe. 

]?er  weoren  ];a  criftine  i  J^are  weren  ]7e  crilleiie  ^ 

wel  neh  oiier-cumene.  wel  neh  ouer-come. 

pa  comen  \zr  uaren  r'  }>o  com  J^ar  to  helpe :' 

fif  ]>ul(Sd  rideren.  fif  ]7ufeud  ridares* 

)>a  Aurilie  hafde  :^ 

an  horfe  to  fihten. 

heo  fmitea  a  j^an  hse^Sene :!  and  fmite  amfig  |^«n  hea)ieiie:^ 

^  heo  adiin  helden,  J^at  hii  to  grdde  fiiUe* 

J'er  wes  feht  swi&  ftor  r'        lo 

eomeft  ful  fturae. 

I  ]7aa  faehte  com  the  eorl i  In  J^an  fihte  com  y^  eoxXt 

Aldolf  of  Gloucecre^     [ildi^ci.]  Aldolfihote. 

&  ifiinde  Hengeft  r'  and  ifunde  Hengeft  i 

cnihten  for-cu'S^eft.  cnihte  forcouj^eft. 

whar  he  feodliche  faht  i  war  he  jeome  faht  :^  ' 

&  ];a  criftine  feolde.  and  ]^  crifiene  fulde.     [£77.ci.] 

Aldolf  his  gode  fweord  adrob  i    Aldolf  his  Bweord  droh  i 

&  uppen  Hengeft  floh.    [uoren  •  andtowai4Hengeftliefmot.[yore:^ 

&  Hengeft  warp  )>ene  fceld  bi«  and  Hengeft  warp  ]?anefcealdbi- 

&  selles  weoren  hif  lif  for4oi3ea.   and  hellee  he  hadde  be  for^kwe. 

&  Aldolf  fnaat  i  J^ene  fceld  ^   »    and  Aldolf  fmot  in  )^ane  f oeald  i 

\2X  he  ajtwa  to-fcfiuide.  J'at  he  atwo  to-feolde. 

'  there  was  many  great  stroke  dealt  in  the  combat ! '  There  were  the 
christians  well  nigh  overcome.  Then  ^approached  there  [came  there  to 
help]  five  thousand  riders,  '  that  Aurelie  had  on  horse  to  fight';  ^they  [and] 
smote  ^on  [among]  the  heathens,  so  that  they  ^down  [to  grovnd]  fells 
*  there  wels  fight  most  strong,  comhat  full  stem  V  In  the  fight  came  the 
eail  Aldolf  'of  Gloucester  [named],  and  found  Hengest,  wickedest  of 
knights,  where  he  fought  fiercely,  and  felled  ihe  christians.  Aldolf  drew 
his  '  good '  sword,  and  'upon  [toward]  Hengest  [he]  smote ;  and  Hengest 
cast  the  shield  before  Atm, and  else  Vere  his  life  [had  he  been]  destroyed; 
and  Aldolf  smote  on  the  shield,  90  that  it  was  shivered  in  two.    And 

'  M,  Gloucestre. 
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&  Hengeft  hi  leop  to  i 

Bwulc  hit  a  liim  weore. 

&  fmat  an  Aldolfes  helm  ^ 

f  he  atwa  to-feol. 

pa  heowen  heo  mid  fweorde  • 

ya>  fwipen  weore  grimme. 

fiir  flash  of  ftde  ^ 

ofie  &  wel  ilome. 

Voder  are  ftunde  ;f 

]^a  leop  Aldolf  to  {jgrundej*     lo 

&  ifaeh  him  Gorloisy 

)yat  waea  a  kene  gue  fal  iwis. 

of  Comwale  he  wes  eorl  ^ 

he  wes  widene  cu& 

pa  wes  ]7ee  beom  Aldolf  r' 

muchele  )^  balder. 

&  heef  heehje  his  Bweord  t 

&  lette  hit  adun  fwippen. 

&  fmat  Hengeft  a  pan  hond  * 

f  he  forlette  his  brond.  oo 

&^  hijinge  hine  igrap  :f 

mid  grimme  his  IsBchen. 

bi  J^ere  bume  hode  t 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

and  Hengeft  him  leop  to  • 
afe  hit  a  lyon  were* 
and  fmot  vp  Aldolf  his  helm  i 
pbt  he  atwo  to-fcende. 


Vnder  one  ftude  i 

)h)  leop  Aldolf  to  grunde* 

and  ifeh  bi  him  Gorloys  :f 

f«t  was  a  kene  cniht  foliwis. 

eorl  of  Comwale  • 

wel  wide  icnowe. 

po  was  Aldolf:' 

moche  ]^  boldere. 

and  heje  hefde  his  fweorde  t' 

and  hit  adu  swipte. 

and  finot  Hengeft  a  pan  hond  r' 

yaX  he  for-let  his  gode  bronde. 

and  an  hijenge  hine  i-grop  r' 

bi  pan  brunie  hode ::' 


Hengest  leapt  to  bim^  wi  if  it  were  a  lion,  and  smote  [up]on  ^Aldolfs 
[Aldolf  his]  helm,  so  that  it  parted  in  two.  '  Then  hewed  they  with 
gwords^ — ^the  strokes  were  grim« — fire  flew  from  the  steel,  oft  and  well 
frequent  I '  After  a  time,  then  leapt  Aldolf  to  the  ground,  and  saw  [by]  him 
Gorlois,  who  was  a  keen  ^man  [knight]  full  truly ;  of  Cornwall '  he  was ' 
earl,  ^he  was  [well]  widely  known.  Then  was  '  the  baron '  Aldolf  much  the 
bolder,  and  heaved  high  his  sword,  and 'let  it  down  swing  [swung  it  down], 
and  smote  Hengest  on  the  handj  so  that  he  let  go  his  [good]  brand ;  and  in 
baste  grasped  him, '  with  his  grim  looks,'  by  the  cuirasses  hood  '  that  was 


^  And  an? 
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]7a  wes  an  hif  hafde. 

&  mid  muchelere  ftrengSe  :f  and  mid  mochele  ftreng]?e  r' 

hine  adun  fwipte.  hine  adun  fwipte. 

and  860*8^6  he  hine  up  brfieid  ^  and  faype  hine  vp  braeids' 

8wulc  he  hine  to-breken  wolde.  afe  he  hine  breke  wolde. 

&  mid  airmen  hine  bifpr»dde  ^  and  his  harmes  fpradde  r' 

&  forS  hine  Ifedde.  and  for}'  mid  him  ladde. 

Nu  wes  Hengeft  inumen  r'  Nou  was  Hengeft  inome  r' 

l^urh  Aldolf  j^ne  sehte  game.  J^orh  Hengeft^  )>an  hohte  gome. 

pad  cleope  Aldolf:^  lo  po  faide  Aldolf f 

]^ne  eorl  of  Glouceftre.     [c.2.]  eorl  of  Olouceftre. 

Hengeft  n^  ]>e  noht  fwa  murie  :f  Hengeft  nif  ]?e  noht  fo  muri  ^ 

swa  ]?e  wes  bi  Ambref burie.  afe  ]>e  was  wile  bi  Amberefbury. 

per  }ni  f^a  fexef  drojen  ^  |>ar  )k)u  ^  feaxef  droje  :f       [ci] 

and  Bruttes  of-flojen.  and  min  cmi  of-flo^e. 

mid  mid^  muehele  fwike-dome  :f 

]7U  mi  cun  flo3e« 

Nu  ]?u  fcalt  Iffin  leofen  :f 

&  lofie  J'ine  freonden. 

mid  reoliche  witen  :f  no 

an  worlde  forwuriSen« 

Hengeft  eode  ftille  r'  Hengeft  eode  ftille  :f 

ne  ifffih  he  help  nenne.  ne  likede  noht  his  wille. 


on  bis  head/  and  with  great  strength  struck  him  down ;  and  then  '  he '  him 
up  drew,  as  tf  he  would  crush  him,  and  ^with  [bis]  arms  ^embraced  him 
[spread],  and  forth  [with]  htm  led.  Now  was  Hengest  taken,  through 
Aldolf,  the  brave  man !  Then  'called  [said]  Aldolf,  '  the '  earl  of  Olou- 
cester :  "  Hengest,  it  is  not  so  merry  for  thee  now  as  it  was  [whilom]  by 
Ambresbury,  where  thou  drewest  the  sexes,  and  slew  ^^A«  Britons  [my  kin- 
dred], 'with  much  treachery  thou  slewest  my  kindred!  Now  thou  shalt 
pay  retribution,  and  lose  thy  friends ;  with  cruel  death  perish  in  the  world! '  '* 
Hengest  proceeded  still  (without  speaking) ;  ^he  saw  no  help ;  [his  will 


1  Ji.  Aldolf.  '  Sic  MS. 
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Aldolf  bine  ladde  i 

to  hif  leod-kinge. 

&  graette  )^ne  leod-klg :! 

raid  leofliche  worden. 

Hul  feo  \u  Aurilien  i 

aSeles  coimes. 

her  ich  bringe  ]^e  biuoren  i 

)fe  wes  Jnnes  cunnes  bone. 

Hengeft  ]^ne  lieiSene  t! 

^  hsrm  uf  hafue'S  iuraeinned. 

godd  hit  me  iulSe  i 

^t  ich  hine  igripen  habben. 

Nu  ich  hine  jiue  ]^  i 

uor  montie  leofueft  aert  )m  me. 

&  ]^t^  l^ine  hired-childeren  ^ 

pleien  mid  }^iffe  hunde. 

Bcotien  mid  heore  flS :! 

&  his  cun  fcenden  anitii. 

pa  andfwarede  J^e  king  i 

quidiche  fteuene.  lo 

Edi  feo  ]m  Aldolf:" 

eorlene  aiSeleft. 

yoL  aert  me  leof  al  fwa  mi  lif :" 


MS.  Cott  OUio»  C.  xin, 

and  Aldolf  hine  ladde :" 
to  his  leod-kinge. 
an  faide  to  )^an  kjnge :" 
j'eof  ilke  wordes. 


Her  ich  )?e  bringe  i 
J^ine  cunnes  bane. 
Hengeft  )^ne  hea]^ne  r 
10  }f9X  houre  cun  acwelde. 


Nou  ich  hine  jeue  J^e :! 
iot  manne  leoueft  art  }>ou  me. 
and  let  \\ne  hiredmen ;' 
pleoye  mid  }?a  hunde. 


po  anfwerede  )^  king :" 
cwickere  ftemne. 
Wei  wor)^)^e  Aldolf:" 
eorl  aire  kenneft. 
]m)u  art  me  leof  fo  mi  lif  . 


liked  f^  not,  and]  Aldolf  led  him  to  his  sovereign,  and^greeted  the  sovereign 
with  loving  [said  to  the  king  these  same]  words :  *' '  HaU  be  thou»  Au- 
relie,  of  noble  race ! '  Here  I  bring  '  before '  thee  Hengest,  the  heathen, 
'  who  was '  thy  kindreds  bane,  who  ^hath  sought  to  us  harm  [killed  our 
kin] ;  '  Gk)d  granted  it  to  me,  that  I  have  him  grasped ! '  Now  I  give  him 
to  thee,  for  dearest  of  men  art  thou  to  me ;  and  let  thy  attendants  play 
wilh  ^this  [the]  hound ;  '  shoot  with  their  arrows,  and  his  race  anon  de- 
stroy!'  "  Then  answered  the  king  with  quick  voice :  "  ^Blessed  be  thou 
[Well  worth  thee],  Aldolf,  'noUest  [keenest]  of  [all]  earls !    Thou  art  to 


let? 
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MS.  Cott.  Ca!ig.  A.  ix. 

leoden  ]m  fcalt  beon  alder, 
per  me  nom  Hengeft  i 
and  ]wr  me  bond  Hengeft. 
}wr  wef  Jm  Hengeft :' 
cnihten  aire  jeomereft. 
pis  febt  wes  ouer-cume  i 
&  )^  bffiiSene  flujen. 
pa  ifeh  Octa  i 
]>at  hif  fader  wes  fdl  wa. 


MS.  CoU.  Otfao,  C.  xui. 

leode  )h)u  fait  beon  louerd. 
par  me  nam  Hengeft:' 
)?ar  me  bond  H^eft. 


pis  fiht  was  ouer-comer' 
and  ]^e  bea]«ne  floje. 
po  ifeh  Octa  i 
]?at  his  fader  was  wel  wo. 


11 


&  Ebifla  his  wed-bro«er  i  [£9s:ci.]  and  Ebyffa  his  wedbro]ier :' 

bouwed  heom  to-gadere. 
and  fli^en  into  Euerwich  i 
and  bi-tunde  3am  fafte. 


bujejen  heom  to-gadere. 
&  flujen  in  to  Eouuerwic  • 
mid  serm'Sen  inoje. 
&  greiiSeden  walles  i 
to-halden  )»a  halles. 
Summe  )>a  hasVene :! 
to  )>an  wude  iwenden. 
}>ffir  ^  ganninde  folc  i 
Iffiiden  heom  to  grunde. 
pa  wes  Aurilian  \e  king  i 
iquemed  wel  ]mrh  alle  )^g- 
he  wende  in  to  Cuniges-barh :! 
mid  his  driht  folke* 
&  ]mnkede  drihten :! 


90 


Somme  {re  hea)>ene  i 
to  l^an  wode  wende. 
I^r  }fdA  going  folk  i 
laide  heom  to  gmnde. 
po  was  Aurelie  ]«  king :! 
icwemid  ]?orh  alle  )>ing. 
he  wende  to  Conines-borh  i 
mid  aUe  his  foflce. 


me  dear  as  my  life,  thou  sbalt  be  ^chief  [lord]  of  people !  **  There  men  took 
Hengestr '  and '  there  men  bound  Hengest ;  '  there  was  then  Hengest  of  all 
knights  most  wretched ! '  This  fight  was  overcome,  and  the  heathens  fled. 
Then  saw  Octa,  that  his  father  was  'full  [well]  woe ;  and  with  Ebissa,  his 
wed-brother,  joined  them  together,  and  fled  into  York,  ^with  harm  enow  [and 
inclosed  them  fieust]^ '  and  made  ready  the  waBa,  and  pulled  down  the  halls/ 
Some  of  the  heathens  went  to  the  wood,  where  the  folk  on  foot  laid  them 
to  ground,  llien  was  Aurelie  the  king  pleased  '  well '  through  all  things ; 
he  proceeded  '  in  'to  Goningsburgh,  with  [all]  his  folk,  *  and  thanked  the 
Lord  for  such  might.'     Three  days  and  tkree  nights  the  king  'dwelt 


J 
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swulchere  mihten. 

preo  daAeB  &  l^reo  niht  :f 

pe  king  wunede  )^ar  riht. 

to  lechinien  J^a  wiinden  • 

of  leofenen  hif  cnihtS. 

k  ba'Sien  on  but^e  :f 

heore  wsrie  ban. 

pa  ^e  ^ndde  dm  com  ^ 

&  yat  folc  haftie  imaked  non. 

]?a  lette  ^  king  blawen  :f        10 

&  beonnede  his  eorles. 

ya,  heo  comen  to  huftinge  r^ 

to  Aurilie  ]?an  kinge. 

pa  heo  to-gadere  comen  ^ 

ye  king  heom  axede  fone. 

whaet  heo  him  radde  :f 

f  his  richemen  weoren. 

a  wulchere  witen  r' 

Hengeft  fcolde  for-wurSen. 

&  hu  he  mihte^bezft  wreoke  ^  «> 

hif  leofiiefte  freondes. 

ye  an  feft  Amberes-buri  • 

leien  bi-bttride. 

f  pa  ftod  up  iEldad'  :f 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

preo  da^  and  yteo  niht  if 
\fe  king  was  ynxe  fory  riht. 
to  lechnie  J;e  wQdef  r' 
of  leoue  mine  cnihtes.  [CT7*.ci.] 


po  |7e  )>ridde  dai  com  :f 
and  ]>at  folk  hadde  imaked  non. 
\fO  lette  ye  king  cleopie  :f 
alle  his  heorles. 


forte  wite  in  woche*  wife  r' 
Hengeft  folde  deie. 


po  ftod  vp  AldoduB  ;f 


Aldadfu, 


[was]  there  [forth] -right,  to  heal  the  wounds  of  'his  [my]  dear  knights, 
'  and  rest  in  the  burgh  their  weary  bones.'  When  the  third  day  came,  and 
the  folk  had  made  noon  (?),  then  caused  the  king  'fAe  trumpets  to  blow, 
and  summoned  [to  be  called  all]  his  earls,  'that  they  should  come  to 
busting,  to  Aurelie  the  king.  When  they  came  together,  the  king  asked 
tiiem  soon,  what  they  would  counsel  him,  who  were  his  rich  men,'  Iby 
what  death  [for  to  know  in  what  wise]  Hengest  should  die,  'and  how 
he  might  best  arenge  his  dearest  friends,  who  lay  buried  near  Ambresbury.' 


'  Written  ai  first  on  wocfae  on  wocfae  in  woche,  !M  the  miperfluome  worde  €«- 
ffmeted. 
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Saul 


^gog- 


MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

&  wis  ]7ene  king  he  fpac  ]7U8. 

to-wardef  gode  he  was  god  r' 

he  wes  an  hali  bifcop. 

Aldolf  eorles  bro'Ser  if 

nefde  he  nenne  o^er. 

Lauerd  king  lull  nu  me  • 

what  ic  wullen  tellen  f^e.    [c.2.] 

ich  wulle  makie  ]7ene  doni  :f 

hu  he  fcal  bed  fordo. 

For  he  if  on  leode  ;f  lo 

monnen  us  la^eft. 

&  haued  ure  kun  of-f  Isejen  ;f 

&  idon  of  lif-dasjen. 

and  he  if  an  h»i$ene  hund  :f 

helle  he  fcal  ifechen. 

}^r  he  fcal  flnke  :f 

for  hif  fwikedome. 

Lauerd  kig  haercne  me  :f 

wat  ich  j^e  wulle  tsellen. 

A  king  wes  in  Jerufale  :f        ao 

Saul  wes  ihaten. 

]^  wes  in  haeiSeneiTe  :^ 

king  of  muchele  mshte. 

Agag  wes  ihaten  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C  ziii. 


I^at  was  an  holy  biflbp. 


and  feide  king  hercne  me  r' 
wat  ich  woUe  telle  ]?e. 
ich  woUe  jefiie  pane  dom  :f 
ou  he  fal  beo  for-don. 


A  kmg  was  in  Jerufalem  :^ 

Saul  was  i-hote. 

and  in  hea]?ennifle  r' 

was  a  king  of  mochele  mihte. 

Agag  was  i-hote  if 


Then  stood  up  iEldadus,  '  and  with  the  king  he  spake  thus ; — towards 
God  he  was  good/  'he  [who]  was  a  holy  bishop,  'Aldolf  the  earls  brother, 
he  had  no  other/ — [and  said :]  '  Lord '  king,  'listen  now  [hearken]  to  me, 
what  I  wiU  thee  tell.  I  will  ^make  [give]  the  sentence,  how  be  shall  be 
put  to  death.  *  For  he  is  most  hateful  of  men  to  us  in  ^^  world,  and  hath 
slain  our  kindred,  and  deprived  of  life-day ;  and  he  is  a  heathen  hound — 
hell  he  shall  seek;  there  he  shall  sink  for  his  treachery!  Lord  king, 
hearken  to  me,  what  I  thee  will  tell.'  A  king  was  in  Jerusalem,  who  was 
named  Saul ;  and  in  heathendom  was  [a]  king  of  mickle  might,  who  was 
named  Agag, — Jerusalem  he  hated, — ^he  was  king  of  the  Amalech* — ^the 
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Jerfan  he  hatede.  Jerufalem  he  hatede. 

he  wes  king  of  ]^  Amalaehr 

)^  wurfe  him  wes  ful  nieh. 

auere  he  hatede  Jerufalem  i 

mid  hffirmen  ]yan  meften. 

nolde  he  neouere  heom  ^iuen  gri'S:'nolde  he  neqere  jef  ham  gri]>  i 

ah  auere  he  heom  ftod  wi'S.  ac  euere  he  faht  heom  wi)^. 

he  heom  baf  de  he  heom  f  loh  i 

he  dude  heom  for^en '  inoh. 

Hit  ilomp  in  ane  time  i  lo 

Jnit  \e  funne  gon  to  fcine. 

Jm  fat  Agag  }^  king  i 

inne  hif  hsh  fiettele. 

meinde  hif  feie  blod  i 

&  mun^ede  hine  to  fiifen. 

He  cleopede  his  cnihtes  r' 

anan  uor8  rihtes. 

SwiiSe  to  eouwer  fteden :! 

&  forS  we  fcuUe  riden. 

we  fcuIleS  biemen  &  f  l«n  ^    ao 

al  ibuten  Jerim. 

ForS  wende  }fe  king  i 

&  muche  ferde  mid  him. 

^  lond  heo  gunne  )?urh-aernen :! 

&  ]ni  tunes  fur-bemen^. 

Wone  was  fall  nigh  to  him !  Ever  he  hated  JeruBalem  with  harm  the 
most';  never  would  he  give  them  peace,  but  ever  he  ^withstood  [fought 
with]  them ;  '  he  burnt  them,  he  slew  them,  he  did  them  sorrow  enow ! 
It  fell  on  a  time  that  the  sun  gan  to  shine ;  then  sate  Agag  the  king  on  his 
high  chair ;  his  fiated  blood  was  troubled,  and  urged  him  to  march.  He 
called  his  knights  anon  forth-right :  "  Quick  to  your  steeds !  and  forth  we 
shall  ride ;  we  shall  bum  and  slay  all  about  Jerusalem ! "  Forth  went  the 
king,  and  a  great  host  with  him ;  the  land  they  gan  through-run,  and  the 

^  fojen  pr,  m.  *  for-bernen  ? 
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f  ifeje  ysL  men  •  pis  ifeh^e  ^  men  r' 

"pe  wuneden  inne  Jerufalein.         'pat  wonede  in  Jerufalem. 

^  heo  heom  to-;einesf  [£95''.ci.]  and  hii  him  to-jenes:!' 


cnihtes  &  fweines. 

&  fuhten  wi%  pene  king  :f 

&  mid  fsehte  hine  ouer-comen. 

&  al  hif  folc  flojen  r^ 

&  Agag  heo  king  nome. 

&  fwa  heo  mid  him  come :! 

to  Saul  l^an  kinge.  lo 

pa  wes  Saul  pe  king  :f 

bli'Se  )>urh  aUe  j'ing. 

pe  king  axeden  rssd  :f 

at  hif  riche  a-nan. 


cnihtef  and  fweines. 


and  j'ane  king  nemen :! 
and  hif  folk  f  lojen. 


po  was  Saul  pe  king  1/ 
biij^e  ]?orh  alle  J'ing. 
pe  [king]  axede  read  r' 
of  riche  hif  cnihtes. 


whae^er  he  mihtebime^  bet  don  r'woche  manere  j^eos  king:' 


o^er  flflen  olSer  an-hon. 
[Samjuei.     pa  Icop  up  Samucl  :f 
a  witi3e  of  Ifrael. 
he  wes  swi'Se  hali  mon  r^ 
haeh  touward  drihte. 
nufte  na  mon  i  pBLU  deepen  :f 
fwa  heh  mon  an  godes  lajen. 


mihte  for-wor)>i. 
po  leop  Samuel  :f 
a  witty  of  Isrl. 


ao 


nufte  me  in  pem  di^  :^ 
non  foch  of  godef  lawe. 


towns  to  consimie.'  The  men  saw  ^that  [this]  who  dwelt  in  Jerusalem; 
and  they  advanced  against  'them  [him],  knights  and  swains,  'and  fought 
with  the  king,  and  with  fight  him  overcame,'  and  slew  '  all '  his  folk,  and 
•Agag '  [the]  king  *  they '  took ;  *  and  so  they  with  him  came  to  Saul  the 
king.'  Then  was  Saul  the  king  blithe  through  all  things !  The  king  asked 
counsel  *at  [of]  his  rich  [knights]  •  anon,'  Vhich  he  might  the  better  do 
to  him,  either  slay  or  up  hang  [in  what  manner  this  king  might  perish]. 
Then  leapt  up  Samuel,  a  prophet  of  Israel ; — *  he  was  a  man  exceeding 
holy,  high  toward  the  Lord';  'no  man  knew  [men  knew  not]  in  those  days 
'man  so  high  in  [none  such  of]  Gods  law.     Samuel  took  Agag  the  king, 
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Samuel  nom  Agag  ]^ne  king  rf 

&  lasdde  hine  a  ]?aii  cheping. 

&  lette  hine  IWi'Se  ftet ke  ;f 

to  ane  (lake  binde. 

&  nom  mid  hif  riht  hond  if 

lenne  dore^wnriSe  brond. 

&  )mf  cleopede  him  on  r' 

Samuel  ^e  godef^  mon. 

pu  hattes  Agag  ]^  king  ^ 

nu  ]?u  aert  an  ffirmig.  lo 

nil  |7u  fcalt  fon  Jmt  Icen  ^ 

^  )m  for-ferdeft  Jerufalem. 

pht  'pu  haueft  ]>af  hae^e  burh  :f 

fwa  fwi"8e  for-worht. 

&  mmiienne  godne  mon  if  lie^cn  ^ 

&  idon  of  lif-d»3en. 

fwa  ich  ibide  are  ^ 

ne  fcalt  ]iu  naiier  maF. 

Samuel  f  fweord  an-hof  r' 

&  h«erdeliche  adun  floh.         ao 

&  al  to-fwadde  yene  king :! 

in  JeruJUetn^  chepping. 

&  )m  ftucchen  tameden  :f 


MS.  Colt  Otho,  C.  XIII. 

Samuel  nam  Agag  }»ane  king  :f 

and  ladde  hine  in  )^mi  chipinge. 

and  lettd  hine  fttfte  if 

to  one  ftocke  b^de* 

and  nam  mid  his  riht  hond  ;f  [c.  2.] 

one  llelene  btond% 

and  pus  faide  him  ton  *  ^ 

Samuel  ^  god^  mon. 


Nou  pon  fait  abugge  :f 
]?ine  \upet  deades. 


pat  fwerd  he  vp  heof  r^ 
and  phi  heued  of-swipte. 
and  al  to-fcende  pane  king  r' 
in  Jerufalem  hjci  cheping. 
and  pe  fticches  toruede  if 


and  led  him  in  the  market-place^  and  caused  him  '  most '  fast  to  a  stake  to 
be  bound ;  and  took  vrith  his  right  hand  a  ^precious  [steel]  brand ;  and 
thus  'called  [said]  to  him  Samuel,  the  good  man ;  "  '  Thou  hightest  Agag 
the  king,  now  thou  art  in  sorrow ! '  Now  thou  shalt  Veceive  the  retribution 
far  that  thou  destroyedest  Jerusalem,  for  that  thou  hast  this  noble 
burgh  so  greatly  injured,  and  many  a  good  man  slain,  and  deprived 
of  life-day  [buy  dear  (pay  or  suffer  for)  thy  wicked  deeds]  I  '  As  I  hope 
fi>r  mercy,  shalt  tiiou  do  so  no  more.' "  ^Samuel  [He]  heaved  up  the 
sword,  and  ^strongly  down  struck  [the  head  off  smote],  and  cut  the 
king  all  in  pieces  in  ^Jerusalems  [Jerusalem  his]  market,  and  threw  the 


to? 


'  gode? 


T  2 


276 


LA3AM0NS  BRUT. 


[v.  16704—16796.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

wide  jeond  )^  ftraten.        [c2.] 

puf  tok  Samuel  on  i! 

and  swa  J'u  ^elt  Heiigeft  don* 

pifiherdeAldolf.-' 

\e  eorl  of  Glocet^e. 

touward  Hengeft  he  leop :! 

swulc  hit  a  liun  weore. 

and  igrap  hine  bi  J^an  toppe  i 

&  hine  lefter  him  halede. 

&  landde'  hine  ]mrh  &  )^urh  i  lo 

&  ]mrh  ut  Cunlges-burh. 

&  wiiS  uten  )^re  burhje  i 

he  hine  lette  binden. 

Aldolf  hif  fwored  adroh :' 

&  Hengeftes  hafd  of-floh. 

&  )>e  king  hine  nom  forS  rihtcs  i 

for  he  wes  fwa  oht  cniht. 

&  Iseide  hine  in  eoi^e  r' 

after  he^ene  lajen. 

&  bad  for  )^re  faeule  i  ao 

^  hir  neuere  feel  neore. 

&  nu  Aurilie  )?c  king  r' 

lette  beode  huftig. 


MS.  Cott  Otho,  C.  ziii. 

oueral  J^an  (trede. 

pus  toe  Samuel  an  i 

and  fo  JTou  fait  Hengeft  don. 

J>is  hi-horde  Aldolf  .*" 

)^  biffop  his  bro|?er. 

and  toward  Hengeft  leop  ^ 

afe  hit  a  lyon  were. 

and  grop  hine  bi  )?an  toppe  i 

and  after  him  hine  halede. 

and  droh  hine  \ot\i  and  porh  i 

al  Coninef-borh. 

and  wVf  houte  }^  borh :! 

he  hine  lette  bynde. 

Aldolf  his  sweord  droh  ^ 

and  Hengeftes  heued  of-flo]^. 

and  l^e  king  forj'riht :! 

for  he  was  fo  god  cniht. 

leide  hine  in  eor}^  i 

after  hea)^ene  lawe. 


And  to^  Aurelie  ^e  king:' 
wende  i6r\  an  hijenge. 


pieces  Vide  over  [over  all]  the  streets.  Thus  Samuel  took-on  (acted),  and 
so  ^oughtest  [shalt]  thou  do  to  Hengest."  Aldolf  heard  this,  the  ^earl  of 
Gloucester;  [bishop  his  brother,  and]  toward  Hengest  'he'  leapt,  as  (fit 
were  a  lion,  and  grasped  him  by  the  head,  and  after  him  hauled  him,  and 
drew  him  through  and  through,  'and  throughout  [all]  Coningsbuigh ;  and 
without  the  biu-gh  he  caused  him  to  be  bound.  Aldolf  drew  his  sword,  and 
smote  off  Hengests  head  ;  and  the  king  '  took  him '  forth-right,  because 
he  was  so  'brave  [good]  a  knight,  'and'  laid  him  in  earth,  after  the  heathen 
law,  '  and  prayed  for  the  soul,  that  it  never  were  happy.'  And  now  Aurelie 
.  the  king  ^caused  a  busting  to  be  summoned  [went  forth  in  haste],  '  and 
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&  Iffitte  blawen  bemen  i 

&  bonnien  hifferde. 

folc  J^r  wes  fellic :' 

&  ferden  riht  to  Euerwic. 

&  biclufdS  J^r  wit>  iimen  i 

Octa  mid  hif  mdnen. 

))e  king  lette  deluen  eenne  dich 

al  abuten  Eouerwic. 

]>at  ne  mibte  )>er  na  man  i 

neo^er  ute  no  igan  ^  lo 

pffit  ifeh  Octa  i 

J^er  fore  him  wes  wa. 

&  hif  hieiSene  folc  r' 

)ie  he  hafde  an  bui^e.  • 

heo  nomen  heom  to  rsede  i 

what  heo  don  msehten. 

&  l^uf  fpac  Octa :' 

wi-S  his  iuere  Ebifla. 

No*  ich  habben  me  bij^oht  i 

wht^  ich  don  wiiUe.  ao 

Ich  and  mine  cnihtes  i 

fcuUen  forS  rihtes. 

in  ure  bare  breche  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiji. 


]^r  was  folk  fellich  i 
and  wende  for)>  to  Euerwich. 
and  bi-clufede  ]>are  iner' 
Octa  wi]^  his  manne. 
i  })e  king  lette  dealue  one  dich  i 
al  a-boiite  Euerwich. 
t^at  ne  mihte  }^ar  no  man  i 
no)^r  vt  ne  in  gon. 
}7at  ifeh  Octa  i 
]^ar  7ore  him  was  fol  wo. 


and  fcide  to  his  i-veres  i  [f.  78.c.i.] 
)mt  l^ar  ine  mid  him  were. 
Ich  habbe  me  nou  bi-)^ht  i 
wat  ich  don  wolle. 


gon  we  foUe  alle  i 


caused  trumpets  to  be  blown,  and  his  army  to  assemble/ — there  was 
wondrous  (numerous)  folk, — and  marched  Vight  [forth]  to  York,  and  in- 
closed Octa  with  his  men  '  there '  within.  The  king  caused  a  dyke  to  be 
dug,  all  about  York,  that  no  man  might  there  either  go  out  or  in.  Octa  saw 
that ;  therefore  he  was  [full]  woe.  'And  his  heathen  folk,  that  he  had  in 
ike  burgh,  they  betook  them  to  counsel,  what  they  might  do.'  And  *thus 
spake  Octa  with  his  companion  Ebissa  [said  to  his  companions  that  were 
therein  with  him]  :  "  I  have  now  bethought  me,  what  I  will  do.  '  I  and 
my  knights  shall  forth-right'  ^in  our  bare-breech  go  out  of  the  burgh. 


^  in  gan  ? 
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Octa, 


MS.  Cott.  Calig.  A.  i%. 

gan  ut  of  burden. 

raemen  a  mine  swof  *  r'  [f.96.c.  i.] 

fenne  rake-t^e. 

&  cumen  to  }»an  kinge  :f 

hif  mildce  biddinde. 

eelles  we  beolS  alle  d(ede  ^ 

buten  we  fulien  JniBen  r»de, 

Alle  heo  dudeli  swa:' 

fwa  heom  radde  Octa* 

duden  of  claiSes :!  lo 

kare-fulle  cnihtes. 

&  eoden  ut  of  burhje  if 

bla^e  ]>eines. 

tweiene  &  tweiene  t 

twenti  hudred. 

pit  bi-heold  Aurilien  r' 

al'Seleft^  kingen. 

seolcu'S  him  ]nibte  r' 

of  ]7an  nakede  cnihten. 

To-fomne  comeii  J'a  ferde ;!    ao 

]?at  IsDi  jeond  JTan  serde. 

ifejen  Octa  cumen  :f 

]7at  wes  Hengeft  fuue. 


MS.  Cot^  Otho,  Q.  xin. 
on  vre  bare  fot. 
and  honge  a-bnte  oure  fweres :/ 
grete  raketeies. 
and  come  to  J^an  kinge  i 
his  milce  biddinge. 


And  alle  hii  dude  fo  • 
alfe  heom  riidde  Octa. 


pis  bi-heold  Aurelie ;! 
and  wondrede  fwi)^  • 


)?o  he  ifeh  nakede  come  :f 
Octa  Hengeft  his  fooe. 


[Go  we  shall  all  on  otir  bare>*feet,  and]  hang  'on  my  neck  a  chain  [aboat 
our  necks  great  chains],  and  come  to  the  king,  paying  his  mercy.  *  We 
all  shall  else  be  dead,  except  we  lollow  this  counsel.'  "  [And]  they  all 
did  so,  as  Octa  them  advised ;  '  put  off  tkeir  olothes  the  careful  (sorrowfiil) 
knights,  and  proceeded  out  of  tke  burgh,  miserable  thanes,  twain  aad 
twain,  twenty  hundred ! '  Aurelie  beheld  this,  *  noblest  of  kings,'  'strange 
it  seemed  to  him  [and  wondered  greatly,]  '  of  the  naked  knights.  Together 
came  the  host  that  lay  over  the  land';  ^they  [when  he]  saw  Octa  [naked] 
come,  '  that  was '  'Hengests  [Hengest  his]  son.  'He  [and]  bare  in  his  hand 


*  Sup,  rwf. 
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He  bar  an  hif  bonde  i 
flenoe  rake-teje  longe. 
he  com  to  )mn  kige  i 
&  bi-uoren  hif  hsere-dringe. 
he  feol  uppen  uolde  i 
^  kinges  feet  ifohte. 
&  ]7a8  word  feide  j'a  r' 
Hengeftef  fune  Octa. 
Imilze  mi  lauerd  king  r' 
]mrh  }^ne  milde  godd. 
for  lune  of  god  almihtS  i 
hane  milce  of  mine  cnihten. 
for  alle  ure  heSene-fcipe  ^ 
hffine  if  iwurSen. 
Ia3en  &  ure  leoden  i 
for  la'Se  we  beo%  drihten. 
for  nf  if  itruked  an  bond  i 
Appollin  &  Teruagant. 
Woden  &  Mercuriuf  f 
JubilP  &  Sarnus. 
Yeniici  &  Did5  i 
Frea  &  Mamilon. 
&  alle  ure  laue  ^ 
nu  uf  funde  la'Se. 


10 


90 


MS.  Cott.  Otho^  C.  XIII. 

and  bar  on  hia  honde  r' 
one  rakete^e  ftronge  r' 


and  nuel  feol  to  grunde  i 
bi-vore  J^is  kinges  fote. 
and  )>e8  word  (aide  \o  i 
Hengeftef  fone  Octa. 


For  ^  loue  of  god  al-niihti  :f 
milce  me  and  mine  chnihtes. 


for  V8  his  itroked  and '  bond  :f 
Appolin  and  Teruegaod. 


Appolin* 


and  alle  houre  bi^lefue  :^ 
nou  vs  beo)?  lo)^. 


a  ^long  [strong]  chain ;  *  he  came  to  the  king/  and  before  'hk  warriors  he 
[this  kings  feet]  fell 'upon  [prone  to]  /^ground,  'ancfthe  kings  feet  sought'; 
and  these  words  then  said  Hengests  son  Octa :  "  '  Mercy,  my  lord  king, 
through  God  the  mild';  for  [the]  love  of  God  Almighty  'have  mercy  of 
[pardon  me  and]  my  knights !  '  For  all  our  heathendom  is  become  base,  our 
laws  and  our  people,  for  loathsome  we  are  to  the  Lord.'  For  us  has  failed 
in  hand  Appolin,  and  Teryagant>  '  Woden,  and  Mercurius,  Jupiter,  and 
Satumufi,  Venus,  and  Didon,  Frea,  and  Mamilon,'  and  all  our  beliefs  are 
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ah  we  wuUeS  ileuen  i  ac  we  woU^  ilefde :! 

in  leofe  )dne  drihten.  on  gode  ]^ine  drihte. 

for  al  hit  trukeiS  uf  an  hond  ^  [c.2.] 

f  we  to  temden. 

We  ^eorned  *  j^ine  are  r' 

nu  and  auere  mare. 

^if  )m  me  wait  gri'Sens^:' 

&  ]m  me  wult  fru'Sien^. 

we  J?e  wuUeS  to  teon :' 

&  )?ine  holde  men  beou.  lo 

luuien  |?ine  leoden :! 

&  l^ine  li^n  halden* 

jif  jm  J>et  wulle*:' 

do  ]?ine  iwille. 

wha'Ser  swa  }m  wult  don  :f 

)>a  uf  flan  )7a  us  an-hon. 

&  ]?e  k!g  wes  mild-heorte  i 

&  heold  hine  ftille. 

he  bi-heold  a  riht  hond  ^ 

he  bi-heold  a  lift  hond.  ao 

wulc  of  wiifen  ^ 

tereft  fpseken  wolden. 

AUe  heo  weoren  ftille  ^ 

&  fwijedS  mid  ftieuen. 


now  to  us  odious ;  but  we  will  believe  on  thy  *dear  [good]  Lord,  '  for  all  it 
fEdleth  us  now  in  hand,  that  we  worshiped.  We  yearn  thy  favor,  now  and 
evermore ;  if  thou  wilt  me  grant  peace,  and  if  thou  wilt  me  gprant  amity, 
we  wiQ  draw  to  thee,  and  be  thy  faithful  men ;  love  thy  people,  and  hold 
thy  laws ;  if  thou  wilt  not  that,  do  thy  will,  whetherso  (whatsoever)  thou 
wilt  do,  or  slay  us  or  up  hang  us."  And  the  king  was  mild-hearted,  and  held 
him  still ;  he  beheld  on  the  right  hand,  he  beheld  on  the  left  hand,  which 
of  hi8  wise  men  first  would  speak.    They  all  were  still,  and  kept  sHence 

>  3eome«  ?  «  gritrien  ?  »  fritJien  ?  *  nuUc  ? 
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oes  yer  nan  fwa  h»h  mon  t 

yat  durfte  word  fciren. 

&  sBuere  laeie  Octa  :f 

8Bt  yea  kinges  foten  fwa. 

alle  hif  cnihtes  if 

leien  him  biaeften. 

pa  fpac  Aldadus  r^ 

ye  gode  bifcop  &  feide  ]mf . 

Mnere  hit  wsef  r'  &  a  hit  bi«  ^ 

&  jet  hit  uf  bi-houe'S.  lo 

yene  we  milze  jeomeiS  r 

f  we  milze  habben. 

wurSe  he  if  milze :" 

1^  wurSeliche  heo  biddcS. 

&  ^1  feolf  keuerd  king  ^ 

leoden  yn  aert  aelder. 

imilze  ya  Octa  r' 

&  hif  iueren  al  fwa. 

jif  heo  wulleS  criftindom  :f 

mid  gode  lefue  vnder-fon.      ao 

for  ^et  hit  mai  ilimpen  ^ 

I  fummere  leoden. 

f  heo  mc^n  drihteu  :f 

du^eiSliche  h«rien. 

Nu  ftont  al  Jnf  kinelond  ^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


po  fpac  Aldadus  :f 

ye  gode  biffop  and  feide  yus. 

Euere  hit  was  :f  and  jet  hit  his  r 

alfe  vs  wel  bi-houe)?. 

]>at  wo  milce  bidde)'  r' 

yat  he  hit  mc^e  habbe. 


Aldadus, 


yat  vore  louerd  king  :f 

milce  yovL  aUe  heom. 

jef  hii  woUey  criftendom  ^ 
mid  gode  bi-leaue  onderfon, 


with  voice ;  was  there  no  man  so  high,  that  durst  a  word  utter ;  and  ever 
lay  Octa  at  the  kings  feet  so;  all  his  knights  lay  behind  him/  Then 
spake  Aldadus,  the  good  bishop,  and  said  thus :  "  Ever  it  was,  and  'ever 
it  shall  be,  and  yet  it  [yet  it  is,  as  it  well]  behoveth  us,  'when  we  yearn 
mercy,  that  we  should  have  mercy  [that  who^o  prayeth  for  mercy,  that  he 
it  may  have] ;  '  worthy  is  he  of  mercy,  who  worthily  prayeth  for  it.'  ^And 
thou  Myself,  [Therefore,]  lord  king,  '  thou  art  chief  of  the  people,'  pardon 
thou  ^cta,  and  also  his  companions  [all  of  them],  if  they  will  receive 
Christendom  with  good  belief;  'for  yet  it  may  befall,  in  some  country 
that  they  may  fitly  worship  the  Lord.    Now  stands  all  this  kingdom  in 
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a  ytre  aje?  bond.  [coe^ci.] 

bitec  beom  enne  ftude  if 

'per  pe  bi"S  iqueme. 

&  nim  of  beom  jif  lea  :f 

Bwulcbe  ]m  wult  jimen. 

&  let  beom  wel  balden  f 

in  Irene  benden. 

finden  J^an  jiflen  mete  &  cla%  ^ 

finden  al  yaX  beom  bi^  leof. 

&  ]^enne  mibt  J^u  wel  balden  r^  lo 

)?if  mon-cun  i  pine  loode. 

&  let  beom  tilien  f  loud  :f 

&  libben  bi  beore  tilfiebiSe. 

3if  bit  feolSiSen  ilimppe'S  rf  An  jef  hit  bi-&lle)'  • 

tone  'per  after. 

f  beo  trukie'S  an  bond  :f 

treo%e^  to  balden. 

&  wakieS  mid  waerke  :f  J^at  bii  wakie.  [cS.] 

&  pe  wi^er  haldelS. 

nu  ich^  ^  demen  J^ene  dom ;!  i»  ber  icb  jefue  ]mne  dom  r' 

wb»t  }ni  mibt  feo'SiSen  don.  on  ]h)u  fait  In  beom  don. 

Let  riden  beo  to  r^ 

rseblilicbe^  fwi^e. 

thine  own  hand ;  give  them  a  place,  where  it  shall  be  agreeable  to  thee, 
and  take  of  them  hostages,  such  as  thou  wilt  require ;  and  let  them  be  well 
held  (secured)  in  iron  bonds ;  the  hostages  be  found  meat  and  clothes,  be 
found  all  that  to  them  shall  be  lief;  and  then  mightest  thou  well  hold 
(retain)  this  people  in  thy  land,  and  let  them  till  the  land,  and  live  by  their 
tilth/'  [And]  if  it '  subsequently '  shall  befall,  '  soon  thereafter,  that  they 
fail  in  hand  to  hold  troth,  and '  weaken  '  in  work,  and  withstand  thee,' 
^now  [here]  I  ^decree  to  thee  [give]  the  doom,  Vhat  thou  mayest  then 
[how  thou  shalt  by  them]  do.     '  Cause  men  to  ride  to  them  exceeding 

^  Above  the  letter  o  U  written  u,  «  (f  to  ittke  itsphce^  '  icpr.  m. 

'  rsehliche? 
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&  let  heom  alle  for-don  i 
fpillen  &  eec  an-bo. 
J>if  ich  \^  deme  i 
drihten  hit  ihere. 
pa  andfwarede  ]?e  king  i 
q'ckere  ftefiie. 
Al  fwa  ich  wuUe  don  i 
swa  ]ni  haueft  idemed. 
))us  fpac  ye  king^  ^  i 
Aris  up  Octa. 
j'a  acalt  swi^e  wel  don  i 
Tnder-uoh  criltindom. 
))er  wes  iuuljed  Octa  i 
&  his  iueren  al  fwa. 
and  alle  his  cnibtes  "l 
i  l^an  ftude  uorS  rihtes* 
Heo  nomen  heore  jiflef  f 
&  ^euen  Jmn  kinge* 
^o  &  fifti  children  i 
heo  bitsehten  ]?an  kinge. 
&  }f%  king  heom  fende  i 
bi-fiden  Scotlonde. 
a'Ses  heo  Bworen  i 
fwikeu  t?at  heo  nalden. 


90 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

let  nime  jam  alle  fwi)^  i 
and  do  3am  of  lifiie. 
J^is  ich  9am  deme  i 
drihte  hit  ihere. 
po  anfwerede  \^  king  i 

don  ich  wolle  al  )hs  )nng. 


10    Arif  nou  Octa  i 
and  )^ine  cnihtes  alle. 


Alle  l^es  cnihtes  i 

him  bi-toke  ^les  i 
)^reo  and  fifti  children, 
hii  him  bi-tahte  i 


and  oj^es  hii  fwcMre  i 
fwike  )^at  hii  nolde. 


qoicklyj  and '  cause  them  all  to  be  Mestroyed,  alain  and  eke  up  hung  [taken 
quickly^  and  deprive  them  of  life].  Hiis  I  decree  to  'thee  [them]  ;  ihs  Lord 
1/  hear ! "  Then  answered  the  king, '  with  quick  voice':  "  AU  I  will '  bo  '  do 
[this  thing]  '  as  thou  hast  deemed."  Thus  spake  the  king  then ':  "  Arise  ^up 
[now]s  Octa;  'thou  shalt  quickly  do  well,  receive  Christendom  [and  thy 
knights  all] ."  '  There  was  Octa  baptized,  and  his  companions  also ;  and  *  all 
^his  [these]  knights '  on  the  spot  forth-right.'  ^liey  took  their  [gave  to  him] 
hostages, '  and  gave  to  the  king,'  three  and  fifty  children  they  delivered  to  ^the 
king  [him] .    And  '  the  king  sent  them  beside  Scotland';  oaths  they  swore. 


^  kin  Tpr,  m. 
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[v.  16893— 16916J 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

pe  king  bi-tahte  hond^ :! 

sixti  hidene  lond. 

Jwr  on  heo  wuneden  :f        [c.2.] 

wel  feole  witren. 

pe  king*  wes  inne  Eouerwic  Y 

a'Sele  him  ]?uhte. 

he  nom  hif  fonden  :^ 

&  fende  3eond  hif  londe. 

hsehtehifbifcopes.*" 

hif  boc-ilaerede  men.  lo 

eorles  &  ]7eine8  :f 

cumen  him  to-jeines. 

to  Aurilie  ]?a  kige :! 

to  muchele  huftinge. 

Hit  iwserS  fone  :f 

]7at  heo  gadere  comS. 

pe  king  hif  folc  grsette  r^ 

mid  ffleire  hif  worden. 

he  wilcumede  eorles  :^ 

he  wilcumede  beornes.  so 

&  ]?a  bifcopes  :f 

&  f^a  boc-il8erede  men. 

Ich  eou  wulle  fuggen  r 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xTii. 

pe  king  bi-tahte  heom  an  bond/ 

fixti  hidene  lond. 

yar  on  hii  wonede  t 

wel  fale  wintres. 

pe  king  was  in  Euerwich  t 

and  murie  him  {^ohte. 

he  fende  his  fonde  r' 

oueral  his  londe. 

and  hehte  eorles  and  knihtes :! 

bilTopes  and  cleorekes. 

come  an  hi^enge. 
riht  to  him  feolue  ^ 

And  hii  fwi)^  fone  :f 
to  him  alle  come. 
pe  king  welcomede  alle  • 
hijenliche  fwij^e. 


Ich  ou  wolle  fegge  ;f 


that  they  would  not  deceive  him.  The  king  gave  them  in  hand  sixty  hides 
of  land ;  thereon  they  dwelt  well  many  winters.  The  king  was  in  York, 
^good  [and  merry]  it  seemed  to  him ;  he  ^took  [sent]  his  messengers, 
'and  sent'  over  [all]  his  land;  [and]  ordered  'his'  ^bishops,  his  book- 
learned  men,  earls  and  thanes  [earls  and  knights,  bishops  and  clerks],  to 
come  'towards  him,  to  Aurelie  the  king,  [in  haste,  right  to  himself.]  '  to  a 
great  busting.  ^It  soon  came  to  pass,  that  they  came  together  [And  they 
very  soon  all  came  to  him].  The  king  'greeted  his  folk  with  his  fadr  words 
[welcomed  all  very  speedily], '  he  welcomed  earls,  he  welcomed  barons,  and 
the  bishops,  and  the  book-learned  men.' — "  I  will  say  to  you  with  [my] 


'  heom  an  bond  ? 


'  kin,  pr,  m. 
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mid  fo%e  worde. 

whi  ich  eou  lefter  fende  i 

&  for  wulche  ]niigen. 

Her  ich  a3euen  seiche  cnihten  ^ 

icunden^  &hif  rihten. 

&  seuerielche  eorle  ^ 

&  suerselche  beome* 

l^at  he  mfipi  biwinnen  i 

bnikS  hit  mid  wunnen. 

&  ffilche  monnen  bi  hif  life  i   lo 

ich  hate  gri%  luuien. 

Ich  hseten  eou  wurcheii  i 

&  baldc  )m  chirchen. 

bellen  leten  ringen :! 

godes  lof  f  ingen. 

heren  mid  ure  mihte  i 

leofe  ure  drihteu. 

ftlche  mon  bi  hif  uuehte  • 

halden  fibbe  &e;  fsehten. 

leten  tilien  ^  lond  ^  » 

Du  hit  if  al  a  mire  bond. 

psa  )mf  do  wes  ifeid:^ 

alle  heo  leofden  }dfne  reed. 

))e  king  heom  jef  leoue  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

mid  fo]^  mine  worde. 
wi  ich  ou  after  fende  i 
and  for  woche  J'inge* 
Here  ich  take  ech  cniht  t 
his  cude  and  his  riht. 
and  ech  eorl  and  barun  i 

}fdX  he  mai  a-winne  i 


And  ich  ou  bote  alle :' 

a-rere  chirches  )?at  heo\  a-valle. 


and  ech  be  his  mihte  • 
lofuie  vre  drihte. 


\>o  )'e8  dom  was  al  ifeid  ^ 

alle  hii  louede  )^ane  read. 

})e  king  ;am  [jef]  leue  i    [f.78^  c.  i.] 


sooth  -words,  why  I  sent  after  you,  and  for  what  thing.  Here  I  give  to  each 
knight  his  land  and  his  right,  and  to  ^every  [each]  earl  and '  every'  baron, 
what  he  may  win,  '  to  possess  it  with  joy ;  and  each  man  I  order  to  love 
peace,  on  his  life'.  [And]  I  bid  you  [all]  to  "work  and  build  the  [arear] 
churches  [that  are  fallen], '  to  let  the  bells  ring,  to  sing  Gods  praise,'  [and 
each]  Hnth  our  [by his]  might  to  Vorship  [love]  our  '  dear'  Lord;  ' each 
man  by  his  might  to  hold  peace  and  amity,  and  cause  the  land  to  be  tilled, 
now  it  is  all  in  my  hand.'  "  When  this  doom  was  [all]  said,  they  all  praised 
"this  [the]  counsel.  The  king  gave  them  leave  to  depart  thence ;  each  fared 


'  if  cunden  man,  «ec.,/or  his  cunden. 
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[v.  16940-16962.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

]^nne  to  li^e. 

aelc  uaerde  heomward :' 

swa  heom  bezft  ]7uhte. 

Seouen  niht  fulle  i 

}>e  king  laei  )>er  ftille. 

&  feo^Ben  he  gon  liiSe  i 

in  to  Ludenne.  [t97.ci.] 

to  gladien  )7at  burh-folc  i 

]7at  ofte  weoren  bifie. 

He  letten  ftronge  walles  i      lo 

he  lette  bulden  halles. 

&  rihte  al  \k  workes  i 

}^  aer  weore  to-brofene'. 

&  ajef  heom  alle  ]^a  l^en  i 

]7e  iloden  bi  heore  sBlderne  deepen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziti. 

}>ane  to  li]>e. 

ech  verde  hamward  i 

J^ar  him  beft  J^ohte. 

Souenihte  foUe  i 

}?e  king  lai  )?are  ftille. 

and  su)?))e  he  gan  wende  i 

in  to  Londone. 


and  lette  ftrongi  walles  i 
and  arere  halles. 


he  makede  \et  reuen  i 
]7an  uolke  to  reden. 
&  ]?enenen  he  gon  wende  r' 
riht  to  Winchaeftre. 
\^r  he  lette  wurcchen  r' 

2 

l^er  him  )mhte  fwilSe  rnnri  i 


90 


and  he  makede  )>are  reues  i 

\9Xi  folke  to  dihte. 

panene  he  wende  :^ 

riht  to  Wyncheftre. 

and  lette  |>are  wereche  i 

halles  and  chirches. 

]?are  him  ]K)hte  fwil^e  muri  i 


feolSiSen  he  uerde  to  Ambre8**buri.and  fu}')^  hewende  to  Ambrefburi. 

homeward,  *as  [where]  to  ^them  [him]  it  best  seemed.  Full  seven  nights  the 
king  lay  there  still,  and  then  he  gan  proceed  into  London, '  to  gladden  the 
burgh-folk,  who  oft  were  busy/  ^He  [and]  caused  walls  to  be  fttrengthe&ed, 
'he  caused  [and]  halls  to  be  'built  [areared],  'and  all  the  works  to  be 
righted  (repaired)  that  ere  were  broken ;  and  gave  them  all  the  kwt  that 
stood  in  their  elders  days';  [and]  he  made  there  reves,  to  rule  the  folk* 
'And'  .thence  he  ^gan  proceed  [proceeded]  right  to  Winchester;  [and] 
there  '  he '  caused  to  be  worked  [halls  and  churohea]  $-^ther6  it  seemed  to 
him  most  pleasant ; — [and]  afterwards  he  went  to  Ambreabnryi  *  to  the 


^  Tim  word  is  dovbtfui,  and  seems  to  have  been  written  at  first  to-rofene. 
^  AUneis  here  evident9jf  dtfieimt. 
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to  )>an  leerftowe  i 

of  leofiien  hif  freonden. 

Jm  Hengeft  mid  cniuen  ;^ 

]?er  aquald  hcefiiede. 

He  lette  axien  anan  • 

men  ^at  cu'Sen  hsuwen  ftan. 

&  sec  gode  wurhten  i 

\^  mid  aexe  cuiSe  wurchen. 

he  ]7ohte  wurche  ]wr  a  were :! 

wilder  ane  ueire.  lo 

^  a  fculde  ilaften  t 

]7a  while  men  luueden. 

J7a  wef  inne  Kaerlium  ^ 

a  bifcop  J^e  hahte  Tremoriun. 

he  wes  fwi&  wif  mon  i 

inne  weorld-richen. 

mid  \h  kinge  he  wes  r' 

ouenan  ]?8e  walde. 

&  )^uf  Tremorien  godes  dring  i 

fpsc  \et  wi$  l^ene  king.         fio 

Lull  nu  me  Aurilien  i 

what  ich  \e  wulle  cu'Sen. 

&  ich  ]w  wullen  fuggen  ^ 

fsBleft  aire  rsden. 

3if  )ni  hine  wult  lunien  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


ware  Hengeft  mid  his  cniuef  :^ 
adde  idon  his  cun  of  lifiie. 
He  lette  axi  anon  ^ 
men  )>at  coulee  ewe  fton. 
and  eke  after  wrohtes  • 
}'at  mid  axe  cou]7en  weorche. 
he  ]7ohte  makien  an  wore :! 

0 

]?at  euere  folde  lefte  i 

po  was  in  Kairlyon  i 

an  biflbp  ]?at  hehte  Tremorion. 


Tremorum, 


he  faide  to  ]?an  king  :f 
of  one  gode  Iriinge. 


btuial-place  of  his  dear  friends/  'whom  [where]  Hengest  with  [his]  knives 
had  ^mmdered  there  [deprived  his  kindred  of  life] .  He  caused  men  anon  to 
be  inquired  for,  who  could  hew  stone,  and  eke  'good  [after]  wrights,  who 
could  work  with  axe ;  he  thought  to  'work  there  [make]  a  work  '  won- 
drously  fair/  that  ever  should  last» '  the  while  men  lived !'  Then  was  in  (of) 
Caerleon  a  bishops  that  bight  Tremoriun ;  '  he  was  a  man  exceeding  wise 
in  the  worlds-realm ;  with  the  king  he  was,  over  the  weald.  And  thus ' 
^Tremorinn,  Gods  servant,  spake  there  with  [he  said  to]  the  king,  [of  a 
good  thing] :  "  '  Listen  now  to  me,  Aurelie,  what  I  will  make  known  to 
thee,  and  I  will  say  to  thee  the  best  of  all  counsel ;  if  thou  wilt  it  approve. 
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[▼.  16988—17012.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

aeft  he  ]?e  like^. 

We  habbeo^  aenne  witeje  i 

Maerlin  if  ihaten. 

^if  sei  mo  hine  mibte  ifinden  i 

uppe  }?iffere  waelden.  [c  2.] 

&  to  )?e  ibringen  i 

}nirh  aeief  cunnef  J^inge. 

&  ]?u  hif  iwille  X 

driven  woldefb, 

he  |?e  wolde  runen  ^  10 

feleft  raeden. 

hu  ]?u  mibteft  ]nf  weorc  i 

makien  ftrong  &  Iterk. 

J'et  a  mihte  ilseften  i 

]?a  while  men  leoueden. 

pa  andfwarede  ]>e  king  i 

I'as  wordes  him  weoren  iqueme. 

Leoue  freond  T*moriun  i 

al  \\i  ich  wuUe  don. 

pe  king  fende  hif  fonde  i        30 

jeond  al  hif  kinelonde. 

and  bad  leuerflelcne  mon  i 

axien  after  Maerlin. 

&  3if  me  hine  mihten  ifinden  i 

bringen  hine  to  ]?an  kige. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

We  habbe]?  one  wytti  i 

Merlyn  his  ihote. 

3ef  me  hine  mihte  finde  i 

and  to  ]^e  hine  bringe. 


he  l^e  wolde  fegge  i 
feleft  aire  reade. 
hou  t^ou  mihtefl  J^is  wore  X 
makie  ftrOg  and  ftark. 
I'at  hit  mihte  lefte  i 
\^  wile  )^t  men  lefdede. 


pe  king  an  hijeiige  ^ 
wide  his  men  fende. 


for  to  hine  finde  i 

and  bringe  to  )mn  kinge. 


[c2.] 


eft  it  will  like  to  thee.'  We  have  a  prophet,  who  is  Merlin  named ;  if  'any 
man  [men]  might  him  find,  •  upon  this  weald,'  and  bring  [him]  to  thee, 
'  through  any  kind  of  thing,  and  if  thou  his  will  wouldest  perform,'  he 
would  say  to  thee  best  [of  all]  counsel,  how  thou  mightest  this  work  make 
strong  and  stark,  that  'ever  [it]  might  last,  the  while  [that]  men  lived. 

*  Then  answered  the  king, — ^these  words  were  to  him  agreeable : "  Dear 

friend  Tremoriun,  all  this  I  will  do."  '  The  king  [in  haste]  sent  his  ^mes- 
sengers  over  all  his  kingdom  [men  wide],  'and  bade  every  man  to  ask 
after  Merlin ';  'and  if  men  might  him  find,  to  bring  him  [for  to  find  him. 
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he  him  wolde  jifuen  lond  t 

bo'Se  feoluer  &  gold. 

&  a  weorl-richen  r' 

driven  hif  iwille. 

pa  fonde  gunnen  riden  i 

widen  &  fiden. 

summe  heo  uerden  riht  nor^  ^ 

&  fumme  heo  uerden  fiilS  forS. 

sume  heo  uerden  riht  »ft  i 

&  summe  heo  uerden  riht  weft,  lo 

summe  heo  uerden  a-nan  ^  Somme  wSde  a-non  ^ 

)^t  heo  comen  to  Alaeban.  ]?at  hii  come  to  Alaban.  AiQliHm], 

fat  if  a  waelle  r'  >at  his  fair  welle  r' 

mne  Waelfce  londe.  ine  Walfe  londe. 

Jte  waelle  he  lufode  i  pe  welle  he  moche  lofoede  r' 

&  ofte  hine  )^r  inne  ba^ede.        and  lome  )^are  ba]>ede. 

)»  cnihtef  hine  funde  r'  fe  cnihtef  hine  fuude  r' 

]^r  he  fat  bi  ]>an  ftronde.  ]^ar  h^  fat  bi  brimme. 

Sone  fwa  hine  inettS^r' 

fseire  heo  hine  igraetten.         ao 

&  put  him  to  forS  rihtes  :f  and  pns  anon  rihtes  ;f 

saeiden  ]^a  tweien  cnihtes.  faide  ]>e  cnihtes. 

Hdl  feo  ]>u  Mserlin  :f 

monnene  wifeft. 

and  bring]  to  the  king ;  '  he  would  give  him  land,  both  silver  and  gold, 
and  in  the  worlds  realm  perform  his  will.  The  messengers  gan  to  ride  wide 
and  far ;  some  they  went  right  north,  and  some  they  went  forth  south ; 
some  they  went  right  east,  and  some  they  went  right  west';  some  '  they ' 
went  anon,  so  that  they  came  to  Alaban,  that  is  '  a '  [fair]  well  (spring) 
in  Welsh  land.  The  well  he  (Merlin)  [much]  loved,  and  oft  ^therein  [there] 
bathed  '  him ';  the  knights  him  found  where  he  sate  by  ^the  strand  [brim] . 
'  So  soon  as  they  him  met,  they  greeted  him  fBur';  and  thus  said  the  'two ' 
knights  '  to  him'  ^orth  [anon]  right :  "  '  Hail  be  thou,  Merlin,  wisest  of 

*  R,  he.  '  imetten  ? 

VOL.  H.  U 
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[v.  17037—17068.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

bi  uf  ^  gon  grste  ^     [£97^c.].] 

^  if  a  god-ful  king. 

Aurilian  ihaten :! 

a'Seft^  aire  kinge. 

stent  al  )df  mucheie  lend  :f 

1  Aurilies  kingef  bond. 

faire  he  J^e  bifecbeS  :f 

f  }m  him  to  buje. 

&  he  ]?e  wule  jiue  lond  :f 

bo^  feluer  &  gold.  lo 

jif  ]?u  an  riche  f 

raede  wuUe  ]^a  kinge. 

Maerlin  andfwerede  )?a  :f 

J^ffit  cnihten^  wes  ful  wa. 

Ne  recche  ich  noht  hif  londes  • 

bif  feoluer  no  hif  goldes. 

no  his  cla'Ses  no  hif  hors  :f 

mi  feolf  ich  habbe  inowe. 

pa  fat  be  ftiUe  ;f 

longe  ane  ftunde.  ao 

]^af  cnihtes  weoren  afsred  ^ 

)^at  he  fleon^  wolde. 


MS.  Cott.  Otfao,  C.  xm. 

Bi  vs  ]7e  gan  grete  :f 
]>e  king  of  ]?ifle  londe. 


and  faire  )?e  bi-feche]'  }f 
)^at  )>ou  to  him  come, 
band  he  ]^  wole  jeae  lond  • 
and  feoluer  and  golde. 


Merlyn  anfwerede  ]k>  ^ 
'pat  ye  cnihtes  weren  wo. 
Ne  rech  ich  of  his  londes  r' 
ne  of  his  o];er  jeftes. 


po  feet  he  ftille  r^ 
one  lange  ftunde. 


men!'  By  us  ^he  who  is  a  goodly  king  [the  king  of  this  land],  'named 
Aurelie^  noblest  of  all  kings/  greets  thee,  [and]  '  he '  beseecheth  thee  cour- 
teously, that  thou  come  to  him ;  and  he  will  give  land  to  thee,  ^both  [and] 
silver  and  gold, '  if  thou  in  the  realm  wilt  counsel  the  king.' "  Then  an- 
swered Merlin,  Vhat  to  the  knights  was  full  [that  the  knights  were]  woe : 
''  I  reck  not  of  his  land,  ^his  silver,  nor  ^his  gold  [nor  of  his  other  gifts], 
'  nor  his  clothes,  nor  his  horses ;  myself  I  have  enow.' "  Then  sate  he  still 
a  long  time.  '  These  knights  were  afraid,  that  (least)  he  would  flee.'  When 


*  aVeleft? 

'  >a  Aot  been  added  before  cnihten  by  a  second  hand,  and  qfierwards  erased. 

*  feon,  pr,  man. 


[▼.  l705Ch- 17082.] 
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)7a  hit  alles  up  brae  ^ 
hit  wes  god  ]mt  he  fpsec. 
yiX}  beoS  tweiene  cnihtes  i 
icnmen  her  rihtes. 
jurftendaei  mt  none  ^ 
ich  wufte  ^at  je  comen. 
&  yd  ich  fwa  walde  i 
ne  mihte  }e  me  finden. 
3e  bringeiS  me  gretinge  i 
from  Aurilie  )^an  kinge. 
Ich  cneou  hif  cnihtes*  i 
«r  he  come  to  londe. 
&  ich  icneou  |^ne  oSer  i 
Vtherhifbro«er, 
ic  icneou  beien  i 
mt  heo  iboren  weoren. 
]^«h  ich  nauer  nou)rer  i 
mid  e^en  ne  ifeje. 
Ah  walawa  walawa:' 
^at  hit  if  idiht  fwa. 
^  )?e  leodene-king  ^ 
leng  ne  mot  luuien. 
Ah  nu  ich  wulle  fufen  i 
&  beon  eouwer  ifere* 


MS.  Cott.  Otho»  C.  xiii. 

po  hit  hallea  vp  brae  X 

hit  waf  god  )>at  he  fpac. 

3e  beo)'  tweie  cnihtes  i 

icome  fram  ]mn  kinge. 

jorftendai.here  non  i 

ich  wufte  ^t  je  conie« 

and  jef  ich  hit  wolde  i 

ne  folde  ^e  me  finde. 

3e  bringe)^  me-gretynge:^ 
10    fram  Aurelie  f^an  kinge. 

Ich  i-cnew  his  ouftee  i 

are  he  to  londe  come. 

and  eke)^an  6^i 

Vther  his  bro]>er. 

ich  icnew  beyene  i 
[c.s.]       are  hii  ibore  were. 

I^eh  ich  neuere  ne  feh^e  i 

noj^er  mid  ehje. 

Ac  wolawo  wolawo  i    [f.79.e.i.] 
90    l^at  hit  his  idiht  fo. 

)?at  ^f^  gode  king  i 

lang  ne  mot  libbe. 

Nou  ich  woUe  wende  ^ 

mid  30U  to  \2k  kinge. 


it  all  brake  forth,  it  was  good  that  he  spake :  "  Ye  are  two  knights  come 
^ght  here  [from  the  king] ;  yesterday  ere  noon  I  knew  that  ye  should 
come»  and  if  I  ^so  [it]  would,  ye  ^might  [should]  not  find  (have  found)  me. 
Ye  bring  me  greeting  from  Aurelie  the  king.  I  knew  his  qualities  ere  he 
came  to  land,  and  1  knew  [eke]  the  other,  Uther  his  brother;  I  knew  both 
ere  they  were  bom,  though  I  never  saw  either  with  eye.  But  alas !  alas  I 
that  it  is  so  orda:ed,  that  the  ^monarch  [good  king]  may  not  live  long ! 
'  But '  now  will  I  go, '  and  be  your  companion ;'  to  the  king  'I  will  proceed 


^   Written  at  first  3eit,  hit  e  esepuncted, 

V2 


coftea  i 
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to  ]^an  kinge  ich  faren  wulle  i 

&  driven  hif  iwille. 

ForS  ferde  Mserliii  i  For}>  wende  Merlyn  i 

&  }>a  cnihtes  wiiS  him.  and  )^  cnihtes  mid  him. 

8wa  longe  ^  heo  comen  i  80  lange  J^at  hii  come  i 

to  |?a  leod-kinge.  far  |;e  king  wonede. 

Komen  to  ^f9XL  kinge  r' 

wil-tidende. 

nsuer  ser  an  hif  liue  'i 

nes  \^  king  fwa  bliiSe.  lo 

for  nffiuere  nanef  mones  cume  i 

}?e  him  to  come. 

pe  kig  to  hif  ftede  i 

&  ut  him  gon  ride. 

&  alle  hif  cnihtef  mid  hi  i 

to  wnlcumen  Mierlin. 

pe  kig  hine  imette  i 

&  ftere  hme  igratte. 

he  hine  iclupte  i  pe  king  hine  clupte  i 

he  "hine  cufte.  lao    )?e  king  hine  ciifte. 

he  hine  cu^laehte^  ^ 

Muchel  wes  }?e  raurh^e  i 

i  ]^an  mO-uerede. 

al  for  Marline8  cume  i 


[with  you],  '  and  perform  his  will.' "  Forth  went  Merlin,  and  the  knights 
with  him,  so  long  that  they  came  'to  the  sovereign  [where  the  king  dwelt]. 
'  The  good  tidings  came  to  the  king ;  never  ere  in  his  life  was  the  king  so 
hlithe,  for  ever  any  kind  of  man  that  came  to  him !  The  king  went  to  his 
steed,  and  out  gan  him  ride,  and  all  his  knights  with  him,  to  welcome 
Merlin.*  The  king  '  him  met,  and  greeted  him  fair ;  he '  embraced  him, 
^he[the  king]  kissed  him,  '  he  made  him  his  familiar.  Great  was  the  mirth 
among  the  people,  all  for  Merlin's  arrival,  who  was  son  of  no  man.    Alas ! 

^  A  line  here  seems  d(ficient. 
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]?e  nes  nanes  monnef  fune. 

Wale  fat  an  worlde  • 

n«s  nan  witie« 

]7at  auere  wufte  here  i 

whes  fune  he  weore. 

buten  drihte  ane  i 

\t  wlset  al  clane. 

pe  king  Iselde^  to  bure  ^  and  ladde  hine  to  boure  i 

Maerlin  pe  wes  deore.    [£98.  ci.]   for  he  was  him  deore« 

he  hine  frseinien  gon  i  lo    and  he  axede  him  anon  i 

mid  fseire  hif  worden  anan.  mid  fayre  his  wordef. 

}»at  he  dude  him  to  vnder-ftonde  i  {'at  he  him  dude  to  vnderftode  i 

of  )^an  weorldes  jeogen.  of  \\&  worle  longe. 

&  of  al  )^an  ^eren  i 

}f2X  to  cumen  weoren. 

for  hit  weoren  him  fwiiSe  iwil  i 

f  he  l^erof  wufte. 

Mserlin  andfwerede  ]?a  r'  Merlyn  anf werede  ]?o  r^ 

&  to  jmn  kinge  feide  fwa.  pht  ]7an  kinge  was  wo. 

O  Aurilie  ]?e  king  :f  ao    O  Aurilie  )?e  king  :f 

pu.  frsineft  me  a  fellic  J'ing.         ]^ou  axeft  a  wonder  t^ng. 

loke  l^t  )m  na  mare  :f  loke  )^at  )>ou  na  more  :f 

fwulc  )^ing  ne  ifcire.  foch  J^ing  ne  fcire. 


tiiat  in  the  world  was  no  wise  man  that  ever  knew  here  whose  son  he  were, 
bat  the  Lord  alone,  who  surveys  (or  explores)  all  clean ! '  ^The  king  led 
[and  led  him]  to  chamber  ^Merlin  who  was  [for  he  was  to  him]  dear; 
[and]  he  ^gan  ask  [asked]  him  anon  with  his  fair  words,  that  he  should 
cause  him  to  understand  of  ^the  [this]  worlds  course,  '  and  of  all  the  years 
that  were  to  come ;  for  it  were  to  him  greatly  in  will,  that  he  thereof 
knew.'  Merlin  then  answered,  ^and  to  the  king  ssud  thus  [what  to  the  king 
was  woe] :  "  O  Aurelie,  the  king,  thou  askest '  me '  a  strange  thing ;  look 
that  thou  no  more  such  thing  inquire.  '  For  my  spirit  truly  is  wrathful,  that 


Isedde? 
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For  mi  gsdtt  if  basl  iwis^  ^ 

'ph  a  mire  breofte  if» 

and  ;ef  ich  among  monnen  ^ 

jelp  wolde  makien. 

mid  glad-fcipe  mid  gomeue  • 

mid  god-fulle  worden. 

mi  gaft  hine  iwarSe'S'  r' 

&  wirS  ftille. 

&  binimeS  me  mi  iwit  ;f 

&  mine  wife  word  for-dut.     lo 

]>enne  weore  ich  dfibe  :f 

of  aeuer  aelclie  dome. 

All  bilef  fwulche  J^inges  ^  Ac  bi-lef  al  foche  Jringes :! 

quied^  Mserlin  to  ]7an  kingen.      cwaly  Merlyn  to  )mn  kinge. 

for  whan  fwa  cmneS  neode  ^ 

to  auer  sei  ]>eode. 

&  mon  me  mid  milde-fcipe  :f 

wuUe  me  bifechen. 

&  ich  mid  mine  iwiUe  :f 

mote  wuniS  ftille*  ao 

]?enne  maei  ich  fuggen  ;f 

hu  hit  feo^Sen  fcal  iwurSen.  [c2.] 

Ah  ich  ^^  wulle  rssden  :f  Ac  ich  pe  wolle  reade  :f 

of  nexte  ]?ire  neoden.  to  J'ine  nexfte  neode. 


is  in  my  breast ;  and  if  I  among  men  would  make  boast,  with  gladness,  widi 
game,  with  goodly  words,  my  spirit  wonid  wrath  himself,  and  become  stiU, 
and  deprive  me  of  my  sense,  and  my  wise  words  fore-close ;  then  were  I 
dumb  of  every  sentence.'  But  leave  [all]  such  things,"  quoth  Merlin  to 
the  king,  '"for  whensoever  need  shall  come  to  ever  any  people,  and  man 
will  beseech  me  with  mildness,  and  I  may  with  my  will  dwell  still,  then 
may  I  say,  how  it  afterwards  shall  happen.'   But  I  will  counsel  thee  of  thy 

*  bseli  wis,  JIfiS'.-  '  iwraVetf  ?  '  quaetf  ? 

*  >e  i«  omitted  hy  the  first  hand,  which  has  qUo  wnritttn  ic. 
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&  fugen  ye  her  riht  :f 

what  yvL  haueft  an  heorten. 

A  ueld  if  bi  Amberes-buri  ;f 

ye  is  brad  &  fwi^e  muri. 

yer  wes  mid  cniue  :f 

yi  cun  idon  of  liuen. 

yer  wef  moni  bald  Brut  r^ 

bifwiken  to  j^an  de'Se. 

&  j^encheft  yeae  ftude  r' 

mid  wurScipe  igraten.  lo 

mid  faslcuVe  wa^rcken  ^ 

wurSien  y^  da&de. 

yat  yer  tcdl  ftonden  ^ 

to  yere  worlde  longe. 

Ah  naueft  ]m  neiiere  nenne  mon :! 

ye  cuane  awiht  ye^  on. 

J^e  cunne  wserc  makien  • 

ye  nauere  nulle  trukien. 

Ahicye  wuUe  rsden  t 

to  fwulchere  neode.  90 

for  ich  what  a  waerc  :f 

mid  wundere  bi-ftonde. 

for  yat  weorc  ftondeS  if 

iime  Irlonde. 


MS.  Cott.  Otho^  C.  xiiT. 

and  fegge  ye  her  riht:^ 
wat  yon  haueft  on  heorte. 
On  feold  his  bi  Ambref-buri  :f 
yat  his  brod  and  fwiye  murL 
l^ar  was  mid  cniue  t 
yin  cun  idon  of  Ufue. 


yar  vore  }^ou  j^encheft  yane  ftude  r^ 

mid  worf  ipe  grete. 

mid  felcou)H3  workef  r' 

herie  ye  deade. 

yat  folde  euere  ftonde :! 

to  yaxe  worle  longe* 

Ac  naueft  ]70u  neuer  one  man  r^  [c.  2.] 

yat  oht  conne  yax  on. 

for  to  worch  makie  ;f 

yat  neuere  nolle  trokie. 

Ac  ich  ye  woUe  reade  ^ 

to  folchere  neode. 

for  ich  wot  a  wore  ;f 


for  in  Trlond. 


nearest  need,  and  say  to  thee  right  here  what  thou  hast  in  heart.  A  plain 
is  by  Ambresbury,  that  is  broad,  and  exceeding  pleasant;  there  was  thy 
kindred  deprived  of  life  with  knives,  '  there  was  many  bold  firiton  be- 
trayed to  ^e  death ;'  'and  [therefore  thou]  thinkest  to  greet  the  place 
with  worship,  and  with  surprising  works  to  honor  the  dead,  that '  there ' 
shall  [ever]  stand,  to  the  worlds  end.  But  thou  hast  never  ^any  [one]  man, 
that  knows  aught  thereon,  Vho  can  [for  to]  make  a  work  that  never  wiQ 
fedl.  But  I  will  counsel  thee  at  such  need,  for  I  know  a  work '  with  wonder 
encompassed ;  far  '  the  work  standeth '  in  Ireland.    It  is  a  most  surprising 


>  >erf 
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Curea  [gt]" 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Hitifafwi«efellic)?ing*:' 


10 


]7at  weorc  if  of  ftane  i 
fwulc  ne  bee's  o'Ser  naoe. 
fwa  wid  fwa  if  ♦eorlde-riche  r' 
nif  nan  weorc  hif  iliche. 
pa  ftanef  beod*  muchele :' 
&  mahten  heo  habbeo'S. 
|?a  men  fe  beoiS  un-hal :' 
heo  fare's  to  )^n  ftane. 
&  heo  wafce'S  ]7ene  fian  r' 
&  )>er  mide  baiSie'S  heore  ban. 
umbe  lutle  ftude^  r    [f.98*.c.i.] 
heo  wurSelS  al  ifude. 
Ah  )>e  ftanes  beo^S  muchele :! 
&  uninete^  grsete. 
for  nif  nauere  na  mon  iboren  ^ 
i^  nauere  nare  burhje. 
)?e  mihte  mid  ftrSg^e :! 
^  ]?a  ftanes  ]7eime  bringe. 
pa  andfwarede  \^  king  ^ 
Mserlin  ]7u  faeift  fsellic  }^ing. 


90 


MS.  Cott.  Otho>  C.  XIII. 

Hit  his  a  fwij^e  fellich  )nng :! 
hit  hat  ]^  Eiatantes  Ring. 
\dX  work  his  of  ftone  r' 
foch  o]?er  not  ich  none, 
so  wid  fo  his  ]^e  worle^-riche  i 
nif  no  work  him  iliche. 
pe  ftones  beo}>  mochele  r' 
and  mihte  hii  habbe]?. 
]>e  men  }?at  beo]?  on-hole :! 
wende]?  to  }^n  ftanes. 
and  waffe]^  J^ane  fton  r^ 


and  habbe}^  hire  hele  anon. 

Ac  \e  ftones  beo}'  mochele  r' 

and  onimete  grete. 

for  nas  neuere  )^e  man  ibore  • 

in  neuere  none  borewe. 

)?at  mihte  mid  fLreng]7e :! 

]?e  ftones  )?anne  bringe. 

po  faide  J'e  king:' 

Merlyn  }h)u  faift  wonder  J'ing. 


thing,  [it  is  named  the  Giants  Ring] ;  the  work  is  of  stone,  such  an  other 
^ there  is  [I  know]  none,  so  wide  as  is  the  worlds  realm  is  no  work  Hts  [to 
it]  like.  The  stones  are  great,  and  virtue  they  have ;  the  men  who  are  sick 
'  they  *  go  to  the  stones,  and  '  they '  wash  the  stones,  '  and  therewith  bathe 
their  bones';  Wter  a  little  while  they  become  all  sound  [and  have  their 
health  anon] !  But  the  stones  are  miclde,  and  immensely  great ;  for  was 
never  ^any  [the]  man  bom,  in  ever  any  burgh,  who  might  with  strength 
bring  the  stones  thence."  Then  ^answered  [said]  the  king :  "  Merlin,  thou 
sayest  strange  thing ;  ^that  [if]  never  any  man  bom^may  bring  them  thence. 


^  A  line  is  here  wanting,  supplied  by  the  other  text. 
"  beo«  ?  »  ftunde  ? 

^  Added  by  second  hand. 


^  R,  unimete. 
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ye  nauere  nan  iboren  mon  :f 

ne  maie  Iieom  bringgen  )?enne. 

no  mid  nare  ftrengSe  t 

of  pan  ftude  lade. 

hu  mihte  ich  heom  J^nne  :f 

heom  bringen  )^eonne. 

pa  andfwerede  Mserlin  r' 

]^n  kinge  ]^t  fpac  wi'S  him. 

3ufe  ^ufe  lauerd  kig  :f 

hit  wes  }are  ique'Sen.  lo 

)^t  betere  if  lifte  r^ 

yene  ufel  ftreniSe^ 

for  mid  lifte  me  mai  ihalden  r' 

]mt  ftrengSe  ne  mai  iwalden^. 

Ah  fomne  )mie  uerde  i 

&  far  to  ]mn  serde. 

&  yvL  mid  ye  lede  ^ 

gode  monne-uerde. 

&  ich  wulle  mid  ye  t 

yi  monfcipe  biiS  ye  msere. 

i£r  ]m  i^sen  wende :! 

yine  iwUle  yu  fcalt  habbe. 

&  )7at  weorc  yn  fcalt  bringen  ^ 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

wane  neuere  no  man  ibore :! 

mid  none  cimnes  ftreng]?e. 

ne  mai  3am  j'anener' 

mid  none  ying  bringe. 

wat  folde  ich  Jeanne  :f 

after  heom  fende. 

po  anfwerede  Merlyn  :f 

y^jx  kinge  yat  fpac  wiy  him. 

3ufe  jufe  loucrd  ^ 

hit  was  ifaid  wile. 

yat  betere  his  sleahjw  ^ 

yone  vuele  ftreng)>e. 

for  mid  fleh]?e  me  mai  holde  r'  [f.79*.c.i.] 

yai  ftreng]^  ne  mai  awilde. 

Ac  fend  j^ider  ferde  :f  ^ 


and  ich  woUe  mid  ham  wende. 


nor  with  any  strength  carry  from  the  place,  how  might  [with  any  kind  of 
strength,  may  thence  with  any  thing  (contrivance)  bring  them,  wherefore 
should]  I  then*bring  them  thence  [after  them  send]  ? "  Then  answered  Mer- 
Im  to  the  king  who  spake  with  him :  "  Yes,  yes,  lord '  king',  it  was^of  yore 
[whilom]  said,  that  better  is  art,  than  evil  strength ;  for  with  art  men  may 
hold  what  strength  may  not  obtain.  But  'assemble  thine  [send  thither  an] 
army, '  and  go  to  the  land,  and  lead  thou  with  thee  a  good  host';  and  I  will 
[go]  with  ^thee,  [them] — '  thy  worship  will  be  the  more !  Ere  thou  back 
come,  thy  will  thou  shalt  have,  and  the  work  thou  shalt  bring  with  thee  to 


'  ftrengtfe? 


'  A  part  of  this  ward  U  by  second  hand,  $up,  rat. 
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mid  ]?e  to  ^iffen  kmde. 

&  fwa  ]m  hit  fcalt  leden  i 

to  }^re  lich-rafte. 

&  wurSien  ]?ene  ftade  i 

\^x  }nne  wines  liggefS. 

&  }m  feolf  fcfdt  )^r  in  i 

)?ine  ban  reftS. 

J^nne  )fi  lif  ende%  i 

\et  ]m  fcalt  reften. 

puf  feiden  Maerlin  i  lo 

&  feo'SiSen  he  fet  ftille. 

alfe  )^h  he  woUe  i 

of  worlden  iwiten.    [c  3.] 

))e  king  hine  lette  bringen  i 

into  ane  feere  bure. 

&  wunien  ]?er  inne  i 

sflP  his  iwille^ 

Auiilie  }f^  king  i 

lette  beoden  hufting. 

of  alle  )mn  londe  i  » 

\dL  ftod  an  hif  honde. 

he  bad  him  rasde  i 

to  fwulchere  neode. 

and  heo  him  wel  rssdden  i 

riche  hif  beornes. 

^  he  dude  ]?ene  rsed  r' 

this  land,  and  so  thou  shalt  carry  it  to  the  burial-place,  and  honor  the  spot 
where  thy  friends  lie.  And  thou  Myself  shalt  therein  thy  bones  rest ;  when 
thy  life  endeth,  there  shalt  thou  rest."  Thus  said  Merlin,  and  afterwards  he 
sate  still,  as  though  he  would  from  the  w<»rld  depart.  The  king  caused  him 
to  be  brought  into  a  fair  chamber,  and.  dwell  therein,  after  his  will.  Aurelie 
the  king  caused  a  busting  to  be  summoned  from  all  the  lands  that  stood  in 
his  hand,*  he  bade  iheim  counsel  bim  at  such  need.    And  his  noble  barons 

'  5ujp.  TOM*  d  «ec.  man. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  iz. 

^  Msrlin  him  hauede  ifaS  '• 

Ah  heo  naelden  leden  ]^ne  king  :f 

ut  of  ^\t  londe. 

ah  heo  curen  heom  to  sldre  ^ 

Vther  l^ene  gode. 

&  fiftene  Jmfend  cnihten  ^ 

fseire  iwepned. 

baldere  Brutteii  r' 

]^  )?ider  fculde  bujen. 

pa  ]mf  f erde  wes  al  }aru  • 

J^a  bigunnen  heo  to  faren. 

mid  alle  J^an  bezfte  fcippen 

)?»  bi  ysBve  fae  (toden. 

&  ferde  swa  longe  :f 

y^i  heo  comen  to  Irl5de. 

&  ]7a  hauene  nomen  r' 

]^  cnihtes  wel  idone. 

heo  eoden  uppen  f«  (trod  :^ 

&  biheolden  Irlonde. 

pa  fpaec  Maerlin  r' 

&  fpilede  mid  worde. 

Ifeo  ^e  nu  ohte  men  ^ 

^eae  muchehie  hul. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 


And  he  for]^rihte6  :f 
fende  fiftene  )mfend  cnihtes. 
and  Merlyn  and  Vther  ^ 
j^at  was  his  oje  bro]wr. 


bii  yerde  fo  longe  :^ 

I'at  hii  come  to  Trlonde. 


70 


they  well  advised  him,  that  he  should  do  the  cotmsel  that  Merlin  had  said 
to  him/  ^But  they  would  not  lead  the  king  out  of  this  land,  but  they  chose 
them  for  chief  Uther  the  good,  and  fifteen  thousand  knights,  weapbned  fair» 
of  bold  Britons,  who  thither  should  go  [And  he  forth-right  sent  fifteen 
thousand  knights,  and  Meilin,  and  Uther,  who  was  his  own  brother]. 
'When  this  army  was  all  ready,  then  began  they  to  fare  with  all  the  best 
ships  that  by  the  sea  stood,'  ^and  [they]  voyaged  so  long  that  they  came 
to  Ireland.  '  And  the  brare  knights  took  the  haven ;  they  went  upon  the 
sea  strand,  and  beheld  Ireland.  Then  spake  Merlin,  and  discoursed  with 
words :  ''  See  ye  now,  brave  men,  the  great  hill,  the  hill  so  exceeding  high. 


1  \ 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

'pe  hul  fwa  fwrSe  hseh  :f 

J'ere  weolcne  he  if  ful  neh. 

J'at  if  ]^at  feolliche  J^ing  ^ 

hit  hatte  'pere  Ek)tinde  Ring. 

elches  weorkes  unniliche  :f 

hit  com  of  Aufrike. 

SlaeiS  eower  teldeft^  :f  and  fiojen  hire  teldes  r' 

jeond  al  |>af  feldes.  ouend  pe  feldes. 

her  we  scuUen  reften  r' 

to  ]?reom  d^e^en  turften.  10 

i  pan  feorSe  dseije  :f 

we  fcullen  heonne  fufen. 

touward  ]?a  hulle  r'     [t99.  c.  1.] 

pet  if  ure  iwille. 

Ah  we  fculle  uf  ser  baSien  f 

&  bonnien  ure  beomes. 

grffii'Sien  ure  wepnen  :f 

fer*  wel  heo  uf  bi-houeiJ, 

pus  hit  bi-lffifde  r' 

&  per  Iseie  )^a  ferde.  20 

)7eo^  ahte  Irlond  :f 

a  king  t^at  wes  swiiSe  ftrong. 

he  hiehte  Gillomaurus  r^  pis  ihorde  Oillomaur  r' 

gomenen  be  wef  lauerd.  -  king  of  |7an  londe. 

him  comen  }^a  tiSende  if 

^i^^  to  the  welkin  it  is  full  nigh  ?  That  is  the  marvellous  thing,  it  is  named 
the  Qiants  Ring,  to  each  work  unlike, — ^it  came  from  Africa.'  'Pitch  your 
[and  pitched  their]  tents  over  all  Hhese  [the]  fields ;  '  here  we  shall  rest 
for  the  space  of  three  days ;  on  the  fourth  day  we  shall  march  hence  to- 
ward the  hill,  where  our  will  is.  But  we  shall  ere  (previously)  refresh  us, 
and  assemble  our  warriors ;  make  ready  our  weapons,  for  well  they  behove 
us  (we  shall  need  them) .  Thus  it  remained,  and  there  lay  the  army.  ^Then 
possessed  Ireland  a  king  that  was  most  strong ;  he  bight  Gillomaur,  he 

>  teldef  ?  »  JR.  for.  »  po  ? 
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f  Brutes  weor€  an  londe. 
he  lette  beoden  ferde  r' 
jeond  alle  Irlondes  serde. 
&  he  gon  )?retien  fwiSe :! 
y&t  al  he  wolde  heo  to>driue. 
pa  f  word  him  com  to  if 
f  Brutes  wolden  )?er  don. 
&  come  to  {'an  anes  :f 
to  faechen  ]?a  ftanef. 
ptL  pe  k!g  Gillomar  ^  lo 

makede  mucchel  hoker  &  fcam. 
&  feide  f  heo  weoren  :f 
sotten  iueren. 
f  ouer  fee  brade  ^ 
yider  weoren  ili^ene. 
to  fechen  per  ftanes :/ 
afe  in  beore  londe  neorS  nane. 
and  fwor  a  ISit  Braendan  f 
Ne  fcullen  heo  laede  aenne  ftan. 
ah  for]>an  ftanen  heo  fcullen  ibiden 
aire  baluwenen  maeft.  91 

heore  blod  3eoten  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


and  J^retede  fwi)>e  :f 

]^at  he  jam  wolde  vt  driue. 


and  makede  mochel  fcornes  r^ 


}»at  hi  fohte  )?are  (tones, 
fo  afe  none  ne  mihte  be  funde  r^ 
in  al  Brutlonde. 
He  fwor  bi  feint  Brendan  f 
]mt  hii  ne  folde  habbe  on. 
:^ac  for  loue  of  I'an  (tones  r' 
hii  fol^  habbe  harm  me(t. 


was  lord  of  the  people ;  the  tidings  came  to  him  that  the  Britons  were  in 
the  land ;  [This  heard  Oillomaur,  king  of  the  land,]  '  he  caused  forces  to 
be  snmmoned  over  all  Irelands  territory/  and  lie  gan  to  threaten  [threat- 
ened] greatly,  that  he  would  '  all '  drive  them  out.  '  When  the  word 
came  to  him,  what  the  Britons  would  do  there,  and  that  they  came  for 
that  only,  to  fetch  the  stones,  then  the  king  GtiUomar '  [and]  made  mickle 
'  derision  and '  scorn, '  and  said  that  they  were  foolish  fellows,  who  over  the 
broad  sea  were  thither  arrived,'  ^to  seek  [that  they  should  seek]  there 
stones,  as  [if]  none  Vere  in  their  land  [might  be  found  in  all  Britain] ; 
^and  [He]  swore  by  saint  Brandan: — "They  shall  not  carry  away  one 
stone  [that  they  should  not  have  one],  but  for  [love  of]  the  stones  they 
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[V.  I73ig— 17341.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

ut  of  heore  buken. 

&  fwa  me  fcal  heo  tachcn  r' 

(tanes  to  fsechen. 

&  feo'S^Sen  ich  wulle  bujen :! 

in  to  Brutlonde. 

&  fuggen  )^an  king  Aurilie  i 

f  mine  Itaues  ich  wullen  werien. 

&  biiten  'pe  king  beon  ftille  r' 

&  don  mine  iwiUe. 

ich  wulle  in  hif  londe  ^  lo 

mid  faehte  at-den^. 

maken  him  wefte  pa'Ses  ^ 

&  wildemes  monie.    [c2.] 

widewen  i-noje  ^ 

heore  weres  fcullen  deje. 

puf  ye  ynwife  king  Y 

plf^ede  mid  worden. 

ah  al  an  oiSer  hit  iwaerS  ^ 

olSer  he  iwende* 

3ara  wes  hes^  ferde  •  to 

&  forS  heo  gon  fufen. 

8wa  longe  ]^t  heo  comen  :f 

yer  laeien  Brutes  on. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 


pu8  wife  king^  :f 
pleoyde  mid  wordes. 
ac  al  an  oj'er  hit  iwBrp  ^ 
o]7er  ]?ane  he  wende. 
^aru  was  his  ferde  i 
and  he  gan  for|r  wende. 
so  long  ]mt  he  com  r' 
}^ar  I'eos  Bruttes  were* 


"shall  abide  the  most  of  all  mischiefe;  [should  have  most  of  harm.]  'spill 
their  blood  out  of  their  bellies, — and  so  men  shall  teach  them  (they  shall 
be  taught)  to  seek  stones !  And  afterwards  I  will  go  into  Britain,  and 
say  to  the  king  Aurelie,  that  my  stones  I  will  defend ;  and  unless  the  long 
be  still,  and  do  my  will,  I  will  in  his  laud  with  fight  withstand ;  make  him 
waste  paths,  and  wildernesses  many ;  widows  enow, — ^their  husbands  shall 
die !"  Thus  the  unwise  king  played  with  words,  but  it  all  happened  an- 
other «7»e,  other  [than]  he  weened.  His  army  was  ready,  and  forth  'they  [he] 
gan  march,  so  long  that 'they  [he]  came 'whereon  the  [where  these]  Britons 


'  at-ftonden? 


'  A  part  qf  thi$  Hue  ieems  omitted. 


*hi8? 
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To-gadere  heo  comen  i! 
&  hseidliche  on-f  lojen. 
&  fbhten  feondliche  i 
feollen  ^  feie. 
pa  Irifce  weoren  bare  i 
&  Bruttes  ibumede. 
]u  Irifce  fullen  i! 
&  wri^en  al  ]^a  feldef. 
&  ]^  king  Oillomar  i 
gon  hini  to  fleotme  )mr* 
&  flaeh  forS  rihtes  t' 
mid  tweuti  of  hif  cnihtes. 
in  to  ffinne  muchele  wude  r^ 
worSfcipen  bir»iued^ 
wes  hif  Irifce  uolc  i 
mid  ftele  iualled. 
puf  wes  ]?e  kig  ifcaend  i 
&  l^^  he  endede  hif  jelp. 
&  p  to  wude  ferde  i 
&  lette  hif  folc  fellen. 
pa  Bruttes  biheolden  i! 
^  dede  ^eond  J^aki  vielden* 
seouen  ]nifend  J^er  leien  t 
Hues  bidffiled. 
Bruttes  jeond  ]?an  uselden  i 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XI 11. 

To-gadere  hii  come  t 
and  hahliche  floje. 


Ac  Yreffe  weren  bare  r' 
and  Bruttus  i-bumed. 
1^  Yriffe  f oUe  i 
and  wreje  )w  feldes* 
and  )>e  king  Oillomaur  i 
10    gan  to  fleonde  ^ar. 


in  to  one  mocheie  wode  • 
worfipe  bi-deled. 


pus  was  ye  king  ifend 
and  ]7us  eandede^  his  jealp. 


Bruttes  in  )mn  fddie  i 


'lay  [were] .  Together  they  came,  and  ^hardily  [fiercely]  encountered, '  and 
fought  fiercely, — the  fated  fell ! '  [But]  'the'  Irish  were  bare,  and  the  Britons 
in  armour;  the  Irish  fell,  and  covered  'all'  the  fields.  And  the  king 
Oillomar  gan  '  him '  to  flee  there, '  and  fled  forth-right,  with  twenty  of  his 
knights,'  into  a  great  wood,— of  worship  beieaved, — '  his  Irish  folk  was 
£dQ.ed  with  steel.'  Thus  was  the  king  shamed,  and  thus  '  he '  ended  his 
boast, '  and  thus  went  to  the  wood,  and  let  his  folk  fall !  The  Britons  be- 
held the  dead  oyer  the  fields;  seyen  thousand  there  lay  deprived  of  life.' 


^  bineiuetf  pr.  m. 


'  he  endede  } 
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10 


MS.  CoU.  Calig.  A.  ix. 

ferde  to  heore  telden. 

&  heore  gode  wepnen  i 

wurSliche  bihojeden. 

&  ]7er  heo  gunnen  rs&ften  i 

alfe  Merlin  heom  radde. 

I  )^an  feorSe  dseie  i 

]?a  gunen  heo  fufen. 

&  ferden  to  ]7an  huUe  i 

iwaepned  wel  alle. 

J>er  ftod  ^  seolku'S  were  X 

muchel  &  fwi'Se  fl  c. 

Cnihtes  eoden  upward  i 

cnihtef  eode  dunward. 

ciiihtes  eoden  abuten  i 

&  jeorne  biheolden. 

ife^en  ^  ]?er  on  londe  i    [f.99^ c  i.] 

sellic  were  ftonden. 

per  weoren  a  }^ufend  cnihtes  i 

mid  wepnen*  wel  idihten. 

and  alle  )>a  ISer'  to  iwiten  i 

biwuften  wel  heore  fcipen. 

pa  fpaec  M^lin  -i 

&  fpileden  mid  J^an  cnihten. 

Cnihtes  je  beo«  ftronge  ^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
wende  to  hire  teldes.      [e.2.] 


and  J'ar  hii  gonne  to  refte  i 
afe  Merlyn  heom  hehte. 
In  ]7an  feor}^  daie  i 
\o  gonnen  hii  wende. 
and  ferde  to  j^an  huUe  i 
iwepnid  wel  alle. 
war  ftod  J^at  wonder  wore  i 
mochel  and  fwi]^  ftark. 
Cnihtef  eoden  vpward :' 
cnihtes  eoden  dunward. 
hii  eoden  al  aboute  i 
and  3eome  bi-heolde. 
hii  fehjen  ]?ar  on  londe  i 
wonder  work  ftonde. 


90 


po  fpac  Merlyn  i 

and  faide  to  J^e  cnihtes. 

pis  fto  beoJ>  longe  i 


The  Britons  went 'over  [on]  the  fields  to  their  tents^ '  and  worthily  looked  to 
(or  took  care  of)  their  good  weapons/  and  there  they  gan  to  rest,  as  Meiiin 
^counselled  [bade]  them.  On  the  fourth  day  then  gan  they  to  march,  and 
proceeded  to  the  hill,  all  well  weaponed,  where  the  marvellous  work  stood, 
great  and  most  strong !  Knights  went  upward,  knights  went  downward, 
'knights  [they]  went  [all]  about,  and  earnestly  beheld  it\  they  saw  there 
on  the  land  the  marvellous  work  stand.  '  There  were  a  thousand  knights 
with  weapons  well  furnished,  and  all  the  others  to  wit  guarded  well  their 
ships.'    Then  spake  Merlin,  and  ^4i8<^<>uf^d  with  [said  to]  the  knights : 


*  heo  fe3en  ? 


*  otTer? 
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yat  ftanes  beo%  grsete  &  longe. 

36  mote  neh  gon  :f 

&  neodliche  heom  fon  on. 

je  mote  uafte  heom  wri6en  :f 

mid  ftrongen  fseil-rapen. 

fcuuen  &  hebben  if 

mid  baejere  ftren^^ 

treon  gnete  &  longe  r 

f  beon  swiiSe  ftronge. 

&  gaS  to  ane  ftane  r^  lo 

3e  alle  gl»ue'. 

and  cume'S  mid  ftregSe '  :f 

^if  je  bine  mi^en  fturien. 

Wei  wufte  Merlin  if 

bu  bit  fculdc  iwm'Sen. 

pa  cnibteB  to-ftepen  :f 

mid  muchelere  ftrengSe. 

heo  fwimken  ful  swilSe  r^ 

ab  naefden  beo  fy^e. 

I^at  heo  auer  seine  ftan  :f         to 

fturien  mabten. 

M^linbiheoldVther:' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xixL 
and  ye  beo]?  men  ftronge^ 


svLuep  and  bebbe]?  :f 
mid  al  joure  ftreng)^. 


and  go}?  to  one  ftone  :f 
;e  alle  cleane. 


Ac  wel  wifte  Merl^  r^ 
bou  bit  wolde  iwor]?e. 
piB  cnibtef  to-ftapte  if 
mid  mochelere  ftr6g]?e. 
hii  fwonke  wel  fwi}?e  :f 
]?eh  bit  lute  holpe. 
ne  mibten  hii  alle  r' 
anne  fton  welde. 
Merlyn  bi-heold  Vtber  ^ 


"  ^Knights*  ye  are  strong ;  these  stones  are  great  and  long  [These  stones  are 
long,  and  ye  are  strong  men]  ;  '  ye  must  go  nigh,  and  forcibly  take  hold 
of  tiiem;  ye  must  wreathe  them  fast  with  strong  sail-ropes';  shove  and 
heave  with*  ^utmost  [all  your]  strength  '  trees  great  and  long,  that  are  ex- 
ceeding strong';  and  gii  y^  to  one  stone,  all  clean, '  and  come  again  with 
strength,  if  ye  may  it  stir.' "  [But]  Merlin  wist  well  how  it  ^should  [would] 
happen.  ^The  [These]  knights  advanced  with  mickle  strength ;  they  la« 
bored  full  greatly,  'but  they  had  not  power,  so  that  they  ever  any  stone 
might  stir  [though  it  helped  but  little ;  they  all  might  not  gain  one  stone]! 
Merlin  beheld  Uther,  who  was^the  [this]  kings  brother,  and  'Merlin  the  pro- 


^  ftrengt^e? 
VOL.  If. 


'  clene? 
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]?e  was  )?e  kinges  bro^n 
&  t^as  word  sseide  rf 
M^lin  ye  wit^e. 
Vther  tih  ^e  ajan  r' 
&  bonne  ]nne  cnihtes. 
&  ftondeiS  al  abute  r^ 
&  jeome  bi-halde'S. 
&  beo«  aUe  ftille  .^^ 
f  na  man  ^er  ne  fturie. 
ffir  ich  fugge  eou  nu  anan  ^ 
hu  we  fcuUen  fon  on. 
Vther  droh  bine  abac  if 
&  bonnede  hif  cnihtes. 
f  ne  bilafden  ^er  nane ;' 
aneowefte  )?an  ftane. 
al  fwa  feor  fwa  a  mon  if 
mihte  werpen  esont  ftan* 
&  Maerlin  eode  abute  :f 
&  yeomen  gon  bihalden. 
yne  he  eode  abuten  :f 
wiiS  innen  &  wiS  uten. 
&  fturede  hif  tunge  r' 
alfe  he  bede  funge, 
pus  M!^lin  dude  ^er  i 


10 


[c2.] 


90 


MS.  Cott  Oiho,  C.  xiii. 
^dX  was  ]>i8  kingef  brp)^r. 


and  bad  hiin  i^nd  his  cnihtef  r' 
ftonde  bi-halues. 


forte  ich  f egge  )ou  anon  t 
nime}?  ech  ane  fton. 


Merlyn  eode  aboute  i 


wi];  ine  and  wi)^  houte. 
and  ftorede  his  tonke^  i 
afe  he  his  bedes  fonge. 
pus  Merlyn  dude  )?er  i 


phet  said  these  words :  *'  Uther,  draw  thee  back,  and  assemble  tiiy  knights, 
and  stand  ye  all  about  [bade  him  and  his  knights  stand  aside],  '  and  dili- 
gently behold,  and  be  ye  all  still,  so  that  no  man  there  stir '  ^ere  [until]  1 
say  to  you  *  now '  anon  how  we  shall  commence  ['*  take  ye  each  a  stone**] ." 
*  Uther  drew  him  back,  and  assembled  his  knights,  so  that  none  there  re- 
mained near  the  stones,  as  far  as  a  man  might  cast  a  stone.  And  *  Merlin 
went  about, '  and  diligently  gan  behold ;  thrice  he  went  about,'  within  and 
without,  and  moved  his  tongue  as  if  he  sung  [his]  beads.  Thus  did  Merlin 


^  tonge? 
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f '  cleopede  he  ViSaer. 

Vther  com  fwi^  r' 

&  alle  ]?ine  cnihtes  mid  ]ie. 

&  winne-S  pas  ftanes  alle  r' 

ne  fcuUen  je  l»uen  naenne. 

for  nu  ^e  mi^en  heom  habben'  ^ 

Bwulche  veSereae  balles. 

&  fwa  je  fcuJleS  heom  mid  raede  ;f 

to  lire  fcipen  lede. 

peM  ftanes  heo  ladden  ^        lo 

8wa  Merlin  heom  radde. 

&  duden*  he5  in  heore  fcipen  r' 

&  feileden  uox^  to  iwlten* 

&  awa  heo  gunnS  wenden  r' 

into  J^iflen  londe. 

&  ladden  heom  in  ann  yelde  ^ 

^  if  wmider  ane  brad. 

he  if  brad  &  swi^e  muri  :f 

on  useft  Ambref-burie. 

^r  Hengeft  bifwsec  t  ao 

Bruttes  mid  ftexen. 

Mserlin  heom  gon  raere  :f 


MS.  Cott  Otho«  C.  ziii. 

yo  cleopede  he  Vther. 

Vther  com  to  me  r' 

and  alle  )^ine enihtef  mid  pe. [f.80.  c  i.] 

and  nime]?.^eo8  ftones  alle  • 

ne  foUe  jco  bi-kfiue  nanne. 

for  nou  je  aeuwe  heom  hebbe  :f 

afe  fe^'erbeddes. 

and  fo  je  folle  mid  reade  ^ 

to  joure  f  ipes  leade. 

pe  (tones  hii  ladde  ^ 

afe  Merly^  heom  radde* 


and  wende  for)^  fo  long  r' 
pat  hii  come  to  j^ifle  londe* 
hii  here  3am  alle  bolde  if 
and  leide  jam  vp  on  wolde. 
pat  was  a  ftade  wel  [muri]  ^ 
ihote  Ambres-buri. 


AmhrepmrL 


Merlyn  hem  gan  reare  i 


there ;  ^then  called  he  Uther :  "  Uther,  come  'quickly  [to  me],  and  all  thy 
knights '  with  thee,  and  take  ye  these  stones  all ;  ye  shall  not  leave  one ;  for 
now  ye  may  heave  them  as  (like)  feather  'balls  [beds] ;  and  so  ye  shall  with 
counsel  carry  *  than '  to  Wr  [your]  ships."  ^hese  [The]  stones  they  car- 
ried (wwy,  as  Merlin  counselled  them,  '  and  placed  them  in  their  ships,  and 
sailed  forth  to  wit,'  and  ^so  they  gan  proceed  into  [proceeded  forth  so  long, 
that  they  came  to]  this  land,  'and  brought  them  on  a  plain  that  is  won- 
drously  Inroad ;  broad  it  is  and  most  pleasant,  near  [they  bore  them  all  bold, 
and  laid  them  upon  a  weald  that  was  a  place  well  pleasant,  named]  Am* 
bresbury, '  where  Hengest  betrayed  {or  destroyed)  r^  Britons  with  stexes/ 


*  >a? 


'  hebben? 
X  2 


JR.  Merlyn. 
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alfe  heo  ftoden  serer.  aUe  hii  flto^  ere. 

8wa  naeuP  nan  oder^  mon  i  so  neuere  non  o^er  man  i 

)?ene  craft  ne  cu'Se  don.  )mne  craft  ne  couj'e  don. 

ne  neeuer  eer  j>er  biforS  r' 

nef  na  mon  fwa  wif  iboren. 

]>at  cu'Se  ]7et  weorc  rihten  i! 

&  ]^a  ftanes  dihten. 

pat  tidende  com  to  )>an  kinge  i  pe  tydinge  com  to  ]^an  kinge  i 

i  ]?an  norS  ende.  of  {'an  wore  to  his  hinne. 

of  Merlines  fore  f  lo  and  of  Merlyn  his  vore  i 

&  of  Vthaeres  hif  broSer.  and  Vther  his  botwr®. 

]?at  heo  weoren  mid  ifunde :!  \9X  hii  weren  mid  ifunde  • 

icumen  to  j^ifTen  londe.  icome  to  J^ifle  londe. 

&  ^  ]?at  wore  wef  al  idiht  r  and  )?at  wore  was  al  idiht  ^ 

&  ifet  up  riht.  and  ifet  vp  riht. 

]^e  king  wes  an  breofte  i  [Cioo.ci.]pe  king  was  on  lifue  il 

wilder  ane  bli'Se^  wouderliche  blil'e. 

&  lette  beode  huftige  i  and  lette  beade  al  his  folk  muri  i 

fwa  wid  fwa  wef  al  hif  lond. 

]?at  al  hif  folc  fwa  swiSe  muri  i  so 

come  to  Amberes-buri.  ];at  hii  come  to  Ambref-buri* 

al  hif  drihtliche  uolc  i  wi]?  houte  delaie  i 

to<  l^ite-funedaeie.  in  ]?an  Witefonedaije. 


Merlin  gan  rear  them,  as  they  ere  stood,  so  never  any  other  main  could  do 
the  craft,  '  nor  ever  ere  there-before  was  any  man  so  wise  bom,  that  could 
the  work  raise,  and  the  stones  dispose.'  The  tidings  came  to  the  king  ^in 
the  north  end,  [to  his  inn,  of  the  work,  and]  of  ^Merlins  [Merlin  his] 
proceeding,  and  'of  Uther,  his  brother,  that  they  were  with  safety  come 
to  this  land,  and  that  the  work  was  all  disposed,  and  set  up  right.  The 
king  was  in  ^breast  [life]  wondrously  blithe ;  and  caused 'a  busting  [all  his 
merry  folk]  to  be  summoned,  '  so  wide  as  was  aU  his  land,'  that  ^all  his 
merry  folk  [they]  '  so  very  joyous '  should  come  to  Ambresbury,  ^all  his 

*  ftode?  «  o«er?  «  R.  brojer. 
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pider  com  com'  Aurilie  ]^  king :! 
&  al  his  folc  mid  hira. 
\  Whiten-funSdasie  r' 
le  yet  wserf  makede. 
d  fe  ich  \e  wuUe  telle  i 
a  l^ifle  boc-fpdle. 
Weoren  a  ]mn  walde  i! 
teldes  itaslded. 
in  ]^an  brade  uelde  i 
nije  l^ufend  teldes.  lo 

al  }^an  Whitenfanendaei  r^ 
)^  king  a  ^an  uelde  Iffii* 


luet  hal^ien  \t  ftude  i 
\e  hsehte  Stanhenge, 
preo  dffiies  fuUe  t 
mmede  ]?e  king  ftille* 
i  ]mn  l^dde  dseie  i 
heje  wurSede  his  dujeiSe. 
he  makede  tweie  bifcopes  i 
wunder  ane  gode, 
Seint  Dubriz  to  Kaerlimi :! 


» 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xnt. 

and  )^  king  wolde  }^re  beo  i 
and  l^ane  ftude  wor]n« 


par  were  in  ]^an  wolde  i 


n^e  Jmfend  teldes. 
o  Jmn  Witefonneday  i 
]?e  king  in  ^an  felde  lay.   [&>.] 
he  bar  ];are  his  croune  i 
heje  yppe  on  his  heued. 
and  lette  halji  ]^ane  ftude  ^ 
]mt  hatte  Stonhenge. 
]7reo  di^es  folle  r^ 
l^ar  lay  \t  king  ftille. 


he  makede  twei  biffopes  i 

holi  me  and  gode. 

Seint  Dubriz  to  Cayrlion  i 


Duhriz» 


people,  at  [without  delay,  on  the]  Whitsunday,  [and  the  king  would  be 
there,  and  honour  the  place].  'Thither  came  Aurelie  the  king,  and  all 
bis  folk  with  him ;  on  Whitsunday  he  there  made  a  feast,  as  I  will  thee 
tell  in  this  book-story.  [ThereJ  were  on  the  weald  '  tents  raised,  on  the 
broad  plain,'  nine  thousand  tents.  ^All  [On]  the  Whitsunday  the  king  on 
the  plain  lay ;  [he  bare  there  his  crown,  high  upon  his  head] ;  'ordered  [and 
caused]  the  place  to  be  hallowed,  that  hight  Stonehenge.  Full  three  days 
tiie  king  Mwdt  [lay  there]  still ;  *  on  the  third  day,  his  people  he  highly 
honoured  [or  rewarded] ;'  he  made  two  bishops,  Vondrously  [holy  men 


1  SieMS. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Samfm,       to  Eouuerwic  feint  Samfon. 

beien  heo  iwurSen  hali :! 

&  mid  gode  haje. 

I  ]?an  feorSe  dseie  i 

dujeiSen  to-daelden. 

and  fwa  ane  ftunde  r^ 

hit  ftod  a  ]7an  ilke. 

%  pa  3et  )?er  wes  a  lu-8er  gume 
Pajg^t.       Paffent  Vortigernes  fune. 

wes  \e  ilke  PalSent  i  lo 

in  to  Walifc  londe  iw^. 

and  }»er  a  ^n  ilke  da^n  i 


MS.  Ck>tt.  Otbo,  C.  XIII. 

to  Euerwich  feint  Samfon. 
beine  hii  were  holy  i 
and  )H>rh  god  mibti. 
In  )?an  feor]^  dale  i 
]>at  folk  hkn  to-dealde. 
and  fo  hit  one  ftande  t 
ftod  in  }^an  ilke. 

jet  ]7ar  was  on  lo^r  gome  t' 
Pafcent  Vortigerne  his  fone, 
waf  ]^es  ilke  Pafcent  i 
in  to  Walfe  lond  iwend. 
and  }^are  in  )»an  like  d^er' 


K 


wes  bicunien  ut-laje*  [J«r  i  was  bi-come  vtlaje.  [J?»r  r' 

Ah  ne  durfte  he  nobf  longe  wnnienAc  ne  dorfte  he  noht  longe  wonie 
for  Aurilie  &  for  Vther.       K*^^!  for  Anrelie  and  for  Vther. 


ah  he  bijct  fcipen  gode  i 

&  ferde  bi  fae  flode. 

in  to  Alemaine  he  nerde :! 

mid  fif  hundred  monnen. 

&  J^er  he  biwon  miichel  nolo  i 

&  makeden  fcip-ferde.  ao 

&  for  fwa  longe  r' 

I'at  he  com  to  ]nffe  londe. 


ac  bi-jeat  f ipes  gode  i 
and  wende  bi  ii6  flode. 
in  to  Alemayne  he  com  r^ 
mid  fif  hundred  manne. 
in^  )^ar  bi-wan  moche:^ 


and  torn  eft  to  ^  londe. 


and]  good.  Saint  Dubriz  at  Kaerleon,  and  Saint  Samson  at  York ;  both 
they  'became  [were]  holy,  and  'with  [through]  God  'high  [mighty] .  Oa 
the  fourth  day  'people  [the  folk  it]  separated,  and  so  a  time  it  stood  in 
the  same  wise.  The  yet  there  was  a  wicked  man,  Pascent,  'Vortigeis 
[Vortiger  his]  son ;  was  'the  [this]  same  Pascent  gone  into  Welsh  land, 
and  there  in  the  same  days  was  become  outlaw.  But  he  durst  not  long 
dwell  there,  for  Aiu-elie  and  for  Uther ;  but  '  he '  procured  good  ships, 
and  went  by  the  sea-flood ;  into  Grermany  he  proceeded  [came],  with  five 
hundred  men,  and  there  '  he '  won  much  '  folk,  and  made  a  fleet,'  and 
'voyaged  so  long  that  he  came  [turned  eft]  to  tliis  land,  into  'the  Humber 


and^ 
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MS.  Cott.  CMig.  A.  IX. 

1  to  peve  Humbre ;! 

Jyer  he  hsrmes  worhte. 

Ah  ne  durfte  he  noht  longe ;/ 

i  yan  »nde  at-ftonde« 

pe  kin^  ferde  )>ider  waird  / 

&  PdTent  fleh  aweiward. 

ffifr  fffi  fwa  longe  ^ 

yat  he  com  to  Irlonde. 

8one  he  yer  fiinde  r^ 

yene  king  of  ]?an  londe. 

his  heorte  wes  swi^Se  feet  ^ 

he  grette  )^ne  king  Gillomar. 

Hail  feo  )^a  GUlomar  ^ 

gumene  fisldet. 

ich  asm  to  )?e  icume  r 

ich  wes  Vorti^nes  fune. 

mi  fader  wes  Bnitlondes  king  i 

he  luuede  ]^  ^jxth  idle  ^g. 

&  3if  )>u  woldeft  to-)^re  i 

beon  ]?ider  min  iuare. 

swa  wit  fculden  ifpiecken:^ 

&  minne  fader  wel  wreken. 

&  wel  wreken  \i  f ole  r' 


MS.  Ckitt.  Otho,  C.  xiii. 

in  to  Nor}?htlbre  r 

f^re  he  harmes  wrohte. 

Ac  ne  dorfte  he  noht  longe  i 

in  ]>an  eande  ailonde. 

\>e  king  verde  >iderward  i 

and  Pafcent  fleo];  a-weiward. 

into  Trlonde  i 


90 


to  king  Gelomaur  J%  (tronge.  [tso^.ci.] 

and  grette  ];an  kinge  r 

mid  godes  gretige. 

Ich  ham  to  )>e  icome  r^ 

ich  was  Yortigeres  fotie. 

mi  fader  was  Bnitlondes  king  i 

and  louede  ^e  )>orh  alle  ^ing. 

and  ^ef  yon  woldeft  to-^ere  i 

beo  mine  vere. 

to  wreken  mine  fader  dea]?  i 

■ 

and  t'in  owe  folkes. 


{NorthnmberlaoMfl,  where  he  harm  wrought.  But  he  durst  not  long  re- 
main in  the  territory.  Th6  king  marched  thitherward,  and  Pascent  fled 
avayward,  '  by  sea  so  long  that  he  came '  'to  [mto]  Ireland.  ^Soon  he 
foond  there  the  king  of  the  land ;  [to  king  GHllomar  the  strong ;  and]  '  his 
heart  was  very  sore,  he '  greeted  the  king '  CKllomar '  [with  GKkIs  greeting]: 
" '  Hail  be  thou,  Gillomar,  chief  of  men  !'  I  am  to  thee  come ;  I  was  Vor- 
tigers  son ;  my  father  was  Britains  king,  ^he  [and]  loved  thee  through  all 
tlimgs.  And  if  thou  wouldest  now  be  my  companion,  '  as  we  shall  agree,' 
^and  my  father  well  avenge,  and  well  avenge  thy  folk  [to  avenge  my  fathers 


king? 
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[v.  17551—17673.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

f  Vther  her  qualde. 
&  )>i  felcu'Se  were  • 
Vat  heo^  heonne  dr03e. 


MS.  Cott  Otibo,  C.  zni, 

)^at  Vther  here  f aide  t' 
]h)  he  ]>e  ftonef  fette. 

halfendel  )^t  kinelond  if 
ieh  wolde  fet  ^  an  bond. 


&  sec  ieh  iherde  fuggen  ;f 

yer  ic  ferde  mne  fae. 

J^at  )>e  king  Aurilien  r' 

seoc  if  iwnrSen. 

&  li«  inne  Winch«ftre :'  [f.loo^  d 

a  bedde  ful  fade.  n 

)n.i  miht  ileue  me  inoh  ^ 

for  ]7if  if  witerliche  BO'S. 

Pallet  &  Gillomar :! 

makeden  heore  forward  ]^ar. 

a^es  heo  fwore :/ 

monie  &  unifohje. 

f  heo  woldC  al  )^if  lond  if 

fsetten  on  haeore  tweire  hond. 

'pe  aiSes  weoren  ifworene ;!      oo 

ah  ffift  heo  weoren  for-lorene. 

pe  king  gadere  ferde  :f 

wide  3eond  hif  »rde. 


3 


pus  Pafcent  and  Gillomar  f 

makede  foreward  {^ar. 

o|>ef  i*  fworenr' 

manye  and  inowe. 

pat  hii  wolde  al  ]?is  lond  :f 

fette  in  hire  tweire  hond. 


pe  king  gadere  ferde  ^ 
ouer  al  l^an  erpe. 


death,  and  thine  own  folks]  that  Uther  here  'killed,  and  thy  marvelloua 
work,  that  he  hence  drew  [felled,  when  he  fetched  away  the  stones,  the  half- 
part  of  the  kingdom  I  would  set  to  thee  in  hand."]  'And  eke  I  heard  say. 
where  I  voyaged  in  the  sea,  that  the  king  Aurelie  is  become  sick,  and  lieth 
in  Winchester,  in  bed  full  fast.  Thou  mayest  believe  me  enow,  for  this  is 
verily  sooth."  '  [Thus]  Pascent  and  Gillomar  made  '  their '  compftot  there ; 
oaths  they  swore,  many  and  ^innumerable  [enow],  that  they  would  set  aU 
this  land  in  their  two  (joint)  hands ;  '  the  oaths  were  sworn,  but  eft  they 
were  broken ! '    The  kjng  gathered  a  host  Vide  over  his  [over  all  the]  land ; 


he? 


'hii? 


[v.  17574—17596.] 


LAJAMONS  BRUT. 


313 


MS.  Cott  CaUg.  A.  iz. 

to  l^re  8ffi  beo%  iwende  i 
Gillomar  &  Paflen^ 
in  to  }^an  fcipen  eoden  1! 
&  forS  heom  letten  gliden. 
ForS  heo  wenden  biliue  i 
\9Lt  heo  comen  to  Meniue. 
^  wes  a  }mn  time  1! 
tan  fwi&  hende. 
^  mo  nu  iwitterli  i 
clepeiS  feint  Deouwi. 
])er  heo  nomen  hauene  r' 
mid  hejere  blifle. 
fcipen  eode  a  ]mt  ftrond  1! 
cnihtes  eoden  a  )»at  lond* 
)>a  faeide  Paflent  i 
touward  Gillomar  he  went. 
Seie  me  king  Gillomar  i 
nti  we  beolS  icumen  her. 
Nu  ich  fette  ]>e  an  hond  i 
halfenuedael^  ]>if  kinelon^. 
for  if  of  Wichaftre  icume  t 
to  me  anes  cnihtes  fune. 
&  tasiVS  me  fwulne  red  i 


10 


90 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

to  )^are  ii&  hii  beo]?  iwend  r' 
Gillomar  and  Pafcent. 


ForjF  hii  eode  blif ue  i 
]?at  hii  come  to  Menue. 
]?at  was  in  }^an  time  i 
toun  fwi)^  hende. 
I'at  me  nou  weterl^  i 
cleope]'  feint  Daui. 


po  Pdcentr 

toward  Gillomar  went. 


[Men^eue, 


Ich  fette  \e  nou  an  hond  i 

haluendel  \\{  kinelond. 

for  J^ar  his  of  Wincheftre  icome:' 

to  me  one  cnihtef  fone. 

and  fai]?  me  fochne  read  i 


to  the  sea  [they]  are  gone,  GHHomar  and  Pascent ;  'into  the  ships  Movent, 
and  forth  let  them  glide'.  Forth  they  proceeded  quickly,  ao  that  they  came 
to  Meneye,  that  was  in  that  time  a  town  exceeding  fair,  that  men  now  truly 
call  Saint  Davids.  'There  they  took  haven  with  great  bliss;  the  ships 
went  on  the  strand,  the  knights  went  on  the  land.'  Then  '  said '  Pascent, — 
toward  CKllomar '  he '  went, — " '  Say  me,  king  Gillomar,  now  we  are  come 
here';  now  I  set  to  thee  in  hand  half-part  this  kingdom;  for  [there]  is 
from  Winchester  come  to  me  a  knights  son,  and  saith  to  me  such  advice. 


^  R.  Passent  here  and  hehw. 

^  halfendsel  ?  haluendttl  ?  One  eyUdhle  is  redundant* 
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[v.  17597-17619.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  is. 

f  AurUie  wule  beon  dad* 

]>at  ufel  if  utfder  hlf  ribben  t 

phi  ne  mffii  he  noh^  libben* 

her  wit  scuUen  wel  wreken  r' 

unker  wine-mifeies. 

biwinnen  hif  wunfeles  if     [c.  3.] 

fwa  us  hvS  atre  feleft. 

To  |?an  kinge  com  ^a€  word  :f 

in  to  Winchafeftre. 

>at  Paffent  &  Gillomtft  f        \6 

weoren  mid  ferde  icumen  haen 

pe  king  cleopede  Vther  :f 

J>e  wes  hif  leoue  broiSer. 

Vther  he's*  uerde  r' 

jeond  al  ]nflen  aerde. 

&  far  to  ure  feonden  if 

&  drif  heom  of  aerde. 

o^er  ]m  heom  fufen  :f 

o'Ser  'pn  he5  teoHe. 

Ich  wolde  fatten  stct  oo 

^if  icb  neore  fwa  feoc. 

ah  jif  ich  mai  beon  feore  tf 

ich  pe  cikfien  after  fone. 


MS.  Cou.  OHio,  a  xifi. 
]^t  Aiireli«  wole  beo  dead,  [ci] 


her  we  folle  cure  cun  wel  wreke  i 

and  piB  lond  a-wiAile. 

To  pm  kinge  c5  )iat  word  i 

In  to  Wynchefl^e. 

j?at  Pafcent  and  OiDomar  i 

were  mid  tet^  icome  her. 

pe  king  cleopede  Vther  t' 

pat  was  hk  owe  bro]^r. 

Vther  bead  ferd©  :f 

oueral  Jtcos  eor)^* 

and  wend  to  oiire  onfreondes  :f 

and  drif  heom  of  londe. 


and  ich  wolde  eke  if 
3ef  ich  nere  fo  feke. 
ac  al  fo  fone  6>  ich  may  i 
ich  wolle  fe  aftei*  wende. 


that  AureHe  wiH  be  dead  (die);  '  the  sickness  is  under  his  ribs,  io  that 
may  notlive/  Heie  we  shall  well  arenge  our  kindred,  [and]  win  ^his  teni- 
tones  [this  land],  'as  to  us  shall  be  best  of  all/  "  To  the  king  eame  theword, 
into  Winchester,  that  Pascent  and  GHiktaar  were  come  hef e  with  an.  anoy. 
The  king  called  Uther,  who  was  his'dear  [own]  brother  :^*"  UtheT,  sommoa 
forces  over  all  this  land,  and  march  to  our  enemies,  and  drive  them  iroar 
land ;  '  either  thou  them  disperse,  either  thou  them  fdl.'  [And]  I  would  dee 
'  fture,'  if  I  were  not  so  sick ;  but  ^  I  may  be  sound  (convalescent),  I  will 
come  after  thee  soon  [as  soon  as  I  may,  I  will  after  thee  march] ."    Uther  did 


noht? 
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AldudeU«er:' 
Bwa  ^  king  him  fieide  J^er. 
&  Paflen  at  leit  De<ywi  r' 
BOi^en  iworhte  ]>er  bi* 
and  )>e  king  GiUomar  :f 
muchel  forje  be  dude  ^r* 
BniUond  beo  ^rb-arnden  :f 
baerjede  &  barden\ 
ftytberij^iflenserde^ 
fmnnede  bif  ferde.  lo 

&  bit  wes  longe  uirft  if 
fler  be  mibte  fufen  a^^rlbt. 
&  Paffent  Weft  Walifc  lond  if 
fet  an  bif  ajere  bond. 
Hit  wes  an  ane  dieie  :f 
his  duje'Se  weorS  bli'Se. 
per  com  f aren  Appas  / 
feSdes  bine  vaelden*. 
to  Paflen  t  be  qnifS  )mf  r' 
Cum  hidere  to  uf *  » 

ich  I'e  wuUe  telle  if 
of  ane  wil*fpalle^. 
Ich  waf  at  Wincbieftfe  / 
at  }dne  wi'Ser-iwinne. 


MS.  Cott.  (Hho»  C.  XIII. 

Al  dude  Vtber  if 
alfe  }>e  king  hi  fude  )mr. 
And  Palcent  at  feint  Daui  if 
mocbel  forewe  dude  J'ar  bi. 


Brutlond  bii  )H)rb-beamde  if 
and  flowen  and  barnde. 


and  nl  Weft  Walfe  lond  if 
fette  in  hire  owe  bond. 
Hit  was  in  on  tyme :' 
l^at  ^  folk  was  hKpt, 
]?ar  com  faren  Appas  if 

to  Bifeent  and  faide  put. 


Ich  was  in  Wjiiebeftre :' 
mid  pan  feake  kinge. 


Appas. 


all  as  the  king  said  to  bin  there.  And  Paacent  at  Saint  Davids  'wrought 
[made]  thereby  [much]  sorrow^  'and  to  the  king  QxUomar  much  sorrow 
he  did  there';  Britain  they  through-ran,  'harried  [and  slew]  and  burnt. 
'And  Uther  in  this  land  assembled  his  host,  and  it  was  long  time  ere  he 
sight  march  aright.'  And  '  Pascent '  set  in  'his  [their]  own  hand  [all]. 
West  Welsh  land.  It  was  on  a 'day  [time],  'his  people  were  [that  the  folk 
'was  blithe^  there  arrived  Appas, — the  fiends  him  conveyed  I  To  Pascent  'he 
quoth  [and  said]  thus :  "  '  Gome  hither  to  us.  I  will  thee  tell  of  a  joyful 
tiding.'    I  was  'at  [in]  Winchester,  with  'thine  adversaries  [the  sick  king]. 


barndcn  ? 


«  vcredcD?  Cf.  I  17787.  ei  alih. 
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yev  IK  )>e  king  feoc  r' 

&  forh-ful  an  heorten. 

what  fcal  beon  mi  roede  • 

jif  ic  ]^ider  ride. 

&  ich  ]?e  fwa  iqueme  r 

^at  ich  hine  aquele'.     [Cioi.ci.] 

pa  andfwarede  PalTen  ^ 

and  toward  Appafe  went. 

Ich  bi-hate  }7e  todiei  r' 

an  hudrad  pund  for  ic  mm.  lo 

jif  )ni  me  iquemeft  r' 

yat  ]?u  hine  aqlle. 

Treo«e  he«  plihtS  .•' 

]^fne  fwikedom  to  dihten. 

Appas  code  to  bur  :f 

&  }^efne  balu  maeinde* 

he  wes  an  hieiSene  gume  r' 

ut  of  Saxlonde  icume. 

Muneckes  cla'Ses  he  nom  an  if 

he  fear  hif  cnine  ufeen.  ao 

he  nom  him  tweien  iueren  r 

&  forS  lie  gon  fufen. 

&  wende  anan  rihte  ^ 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

]?ar  he  li]'  in  bedde  r 

and  jet  wole  libbe. 

ac  wat  fal  beon  mi  mede  :f 


)ef  ich  bine  acwelle. 
po  anfwerede  Pafcent:' 
and  toward  Appas  he  went« 
Ich  bi-hote  ^  to  day:'     [csLci.] 
an  hundred  pund  an  wel  ich  may. 

jef  you  ine  cwaleft. 
Treou)?e  hii  plihte  :f 
}nlhe  fwikedom  to  dihte. 
Appas  code  to  boure  r' 
and  ]?ane  balu  meynde. 
he  was  an  heal^ene  gome  i 
vt  of  Saxlonde  icome. 
Monekene  clo}^8  he  nom  :f 
and  far  him  cro\me  ouenon. 


and  wende  a-non  riht  ^ 


where  ^e  king  [he]  lieth  'sick,  and  sorrowful  in  heart  [in  bed,  and  yet 
would  live,  fiut]  what  shall  be  my  meed,  if  I  *  thither  ride,  and  I  so  gra- 
tify thee,  that  I '  kill  him  ?"  Then  answered  Paacent,  and  toward  Appas  he 
went :  "  I  promise  thee  to-day  a  hundred  pounds,  *for  [and  well]  I  may,  if 
thou '  me  so  gratifiest,  that  thou '  'kill  [killest]  him.  Troth  they  plight  this 
treachery  to  contrive.  Appas  went  to  his  chamber,  and^tfais  [the]  mischief 
meditated ;  he  was  a  heathen  man,  out  of  Saxland  come.  Monks  clothes 
he  took  '  on,'  ^he  [and]  shaved 'his  crown  upon  [him  upon  the  crown] ;  *  he 
took  to  him  two  companions,  and  forth  he  gan  proceed,'  and  went  anon 


*  T%e  letters  h  are  written  above  the  line. 
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in  to  Winchaeftre. 

fwulc  hit  weore  an  hali  mon  if 

l^e  haeSene  deouel. 

He  wende  to  }^an  burhjate  :f 

J^er  pe  king  on  bure  lai. 

&  gratte  )^ne  dureward  • 

godes  grsetinge. 

&  band^  hine  an  hi^ige:' 

gan  in  to  ]^an  kinge. 

&  fuggen  him  to  fo^  r'  lo 

f  Vther  hif  broker. 

hsBfde  him  )^ider  i-fend  :f 

feolne  Iceche. 

yene  bezfte  leeche  :f 

1^  wunede  an  »i  londe* 

^  aiier  aelcne  fucne  mon  ^ 

of  ufele  brings  con. 

put  Iffih  |>e  la'Se  mon  ^ 

leodene-kinge* 

for  Uther  wef  ifare  r'  » 

forS  mid  hif  ferde. 

no  nauer  Vther  hine  ne  ifaeh  ^ 

ne  )dder  hine  i-fende. 


MS.  Ck)tt.  Otho,  C.  xiiK 

in  to  W^cheftre. 

alfe  hit  were  an  holi  ma  :f 

}?e  heaJTcne  deauel. 

He  wende  to  yh  borhjate  r' 

and  yare  doreward  grette. 

and  bad  hine  an  hijenge  r' 
go  to  l^an  kinge. 
and  feggen  him  to  fo}^  r' 
pBt  Vther  his  hTOper. 
hadde  him  }nder  i-fend  if 
]nine  king  to  hele. 


pus  he  leh  pe  lo}^  man  if 

loh  him  wor)«  drihte. 

for  Vther  was  for]^  ifare  if 

mid  mochelere  ferde. 

ne  neuere  Vther  Jiine  ne  feh  if 

ne  ]>ider  ne  fende. 


light  into  Winchester,  as  (^  it  were  a  holy  man, — ^the  heathen  devil !  He 
went  to  the  bnrgh-gate,  '  where  the  king  lay  in  chamber/  and  greeted 
the  door-keeper '  with  Gods  greeting ;'  and  bade  him  in  haste  go  '  in 'to  the 
kin^,  and  say  to  him  in  sooth,  that  Uther  his  brother  had  sent  him  thither 
^a  good  leech  [the  king  to  heal] ;  '  the  best  leech  that  dwelt  in  any  land, 
that  ever  any  sick  man  out  of  sickness  can  bring.'  Thus  [he]  hed,  the  odious 
man,  ^othe  monarch, — [may  the  Lord  be  to  him  loath  !],^-for  Uther  was 
gone  forth  with  ^his  [great]  army,  nor  ever  him  saw  (had  seen)  Uther,  nor 
thither  'him'  sent!   ^And  [But]  the  king  weened  'that'  itwere  sooth,  and 


bad? 
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&  Ye  king  wende  }^at  hit  weoie  fo^r'ac  pe  king  wende  fait  were  fop  i 


&  ilefde  hi  inoh. 

Wha  wolde  wene  r'  ♦ 

)mt  he  swike  weore* 

for  an  hif  bare  liche  r' 

he  weorede  ane  borne. 

per  ufenen  he  hffifde  ;f    [c.  2.] 

ane  ladliche  here. 

&  feo^den^  ane  cule  • 

of  ane  blake  da'Se*  10 

iblsecched  he  haefede  hif  licame  i 

fwulc  ifmitte  of  cole* 

He  cneolede  to  Jmn  kingge  ^ 

hif  fp^che  wes  ful  milde. 

Hail  feo  )m  Aurilien  :f 

a'Seleft  aire  kIgS. 

hider  me  fende  Vther  ^ 

]>e  if  ]mi  i^en  broiSer. 

&  ich  al  for  godes  lane  t 

sem  to  pe  her  icume*  20 

for  ich  ye  wuUe  helen  :f 

&  al  hal  makien* 

for  criftef  leofe  godef  fune  r' 

ne  raeche  ich  nane  garfue. 


and  ilefde  him  inoh* 
Wo  wolde  wen^ :' 
]?at  he  fwike  were, 
for  nexft  his  liche:' 
he  werede  pe  eare* 
]?ar  ouenan  he  hadde :/ 
one  blake  couele. 


He  cneolede  to  yan  kinge  ^ 

his  fpeche  was  wel  milde. 

Hayl  beo  pon  Aurelie  pe  king  I'Le.i.] 

Bruttene  deorUng. 

hider  me  fende  Yther  }f 

pat  his  ]>in  owe  bro]^r. 

and  ich  al  for  godea  loue :! 

ham  to  ye  hide?  icome. 

for  ich  wolle  for  cfiftes  loue  :f 

tdhoiye  makle. 


believed  him  enow.  Who  would  ween  that  be  w^:e  tnitorl-r-for  ^aa  his 
bare  [next  his]  bodj  he  wore  'a  cuirass  [the  hair-cloth],  thereupon  he  had 
a  loathly  hair*cloth  [black  cowl],  '  and  then  a  cowl  oi  a  l^aek  eloth ;  he 
had  blackened  bis  body,  as  |f  smutted  with  coal!'  He  kn^ed  to  tiie  king, 
his  speech  was  'foil  [well]  mild :  "  Hail  be  thou,  Aur^Ue,  'noblest  of  ail 
kings  [the  king,  Britains  darling]!  Hither  me  sent  Utb^,  that  is  thine 
own  brother;  and  I  all  for  Gods  love  am  'here  [hither]  to  thee  opme.  For 
I  will  'heal,  and'  all  whole  tibee  make,  for  Christs  love,  ' Qods  son;  I 


feotfVen? 
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no  mede  of  londe  i 

ne  of  feoluere  no  of  golde. 

ah  slche  feocken  ich  hit  do  i 

lot  luae  of  mine  drihtene. 

))if  iherde  ]>e  king  i 

hit  wes  him  fwi'Se  iqroe. 

ah  whar  if  aeiiere  sei  mon  i 

a  ]>ifle  middel-serde. 

J?e  J?if  wolde  wenen  i  lo 

^  he  fwiken  weore. 

He  n5  hif  gtef-fot  aoan  i 

&  \^  king  mtth  ]«r  on. 

anne  while  after  )^an  ;^ 

^f2X  gl®f-fat  an  lionden  nom. 

&  feeoweden  hit  forS  rihtes  i 

biforen  ^pi  kinges  cnihtes. 

&  p  faeide  anan  :^ 

Appas  )>e  ha*Sene  mon* 

5if  3e  me  wane's  ileuS  i  9o 

ser  to  marwen  eue* 

j'es  king  foal  beon  al  hal  r' 

ihaled  an  his  wills. 

pa  weoren  bliSe  i 

alle  )m  weoren  i  bure. 

Appas  eoden  in  snne  bur  ^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  zni . 


pis  ihorde  \^  king  i 

hit  was  him  fwi)^  icweme. 

for  ware  his  euere  ^f^  man  i 

in  );iffe  worle-riche. 

\9X  wolde  hit  iwene  r' 

]>at  he  foch  were. 

He  nam  bis  vrinal  anon  f 

an  ^f^  king  mdi  )^ar  on. 

one  wile  after  )>an  i 

^f^  vmal  an  honde  he  na. 

and  fewede  ioft\  rihtes  i 

bi-Tore  alle  his  enihtes. 

and  ]'us  faide  anon  i 

Appaf  ]>e  luj^ier  man. 

Are  to  more^e  heue. 
al  hoi  ]h)u  (alt  iwor]^« 

po  weren  bli|« :' 

alle  |;at  weren  in  boure. 

Appas  wende  to  boure  / 


reck  not  any  treasure,  nor  meed  of  land,  nor  of  lilver  nor  of  gold,  but  to 
each  sick  i^tfrMMi  I  do  it  for  love  of  my  Lord.' "  The  king  heard  this,  it  was 
to  him  most  agreealde ; — >^bat  [for]  where  is  ever  'any  [the]  man  in  this 
^middle-eartb  [  worlds  reahn],  that  would 'this  [it]  ween,  that  he  were  ^traitor 
[sQch]  I  He  took  bis  ^gkuss  vessel  [urinal]  anon,  and  tJie  king  wiped  there- 
in; a  whae  after  that,  the  ^^Lass-vessel  [urinal]  in  hand  [he]  took,  and  viewed 
'it'  forth-right  before  'the  kings  [all  his]  knights;  and  thus  said  anon  Appas, 
the  ^heathen  [widced]  man:  **  'If  ye  wiU  me  believe'  ere  to-morrow  eve 
Hhis  king  shall  be  [thou  shalt  become]  all  whole,  'healed  at  his  will '." 
Then  were  blithe  all  that  were  in  chamber.    Appas  went  Hn  a  [to]  cham- 
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&  ]^t  balu  maBinde. 

&  dude  ]^r  to  alter  r^ 

l^a  fcamoiene^  hatte. 

&  com  ut  forS  rihtef  r' 

imog  ]>a  burh-cnihtes.  [£ioi»».ci.] 

&  }^aa  kinge^  he  gon  daele  i 

muchel  canele. 

&  giugiuere  &  licoriz  i 

he  horn  lefliche  jef .  lo 

alle  heo  noinen  ^  lac  r' 

&  he  heom  alle  bi-fwac. 

peos  fwike  feol  a  cneowe  i 

at-foren  ]^an  leod-kinge. 

&pfaide»hiinto:' 

Lauerd  nu  ]m  fcalt  a-fon. 

of  )nflen  drinchen  ane  daele  i 

]^t  fcal  beon  ]nn  hale. 

&  \^  king  up  drong  i 

&  ]^r  ^  atter  he  drone.  oo 

Anan  fwa  he  hafde  idrunke  i 

\^  leche  hine  adun  Iside. 

pus  feide  Appas  i 


MS.  Cott  Otho«  C.  XIII. 

and  ]nine  balu  meingde. 
and  dude  jmr  to  hatter:' 
]?at  fcamome  hatte* 
and  com  vt  for]?rihte8  i 
amog  alle  his  cnihtes* 
and  to  3am  he  gan  dealer^ 
mochel  canele. 


alle  hii  nemen  }^at  lock  i 

and  he  alle  bi-fwoc. 

pes  fwike  ful  a-cnowe  i 

bi-vore  }^an  kinge. 

and  Jnis  faide  him  to  i 

Louerd  ]h)u  (alt  \i%  vnder-fo. 

of  l^is  drench  on  deal  i 

and  ]7at  fal  beon  }^in  heal.  Cil8l^c^] 

And  \^  king  hit  drong  ^ 

to  his  feye-4i^. 


ber,  and  the  mischief  meditated,  and  put  thereto  poison,  that  hight  scamony, 
and  came  out  forth-right  among  Hhe  chamber-knights  [all  his  knights], 
and  to  Hhe  knights  [them]  he  gan  to  distribute  much  canel, '  and  gingiver 
and  liquorice  he  gave  them  lovingly.'  They  all  took  the  gift,  and  he  de- 
ceived '  them '  all.  This  traitor  fell  on  Im  knees  before  the  Monarch  [king], 
and  thus  said  to  him :  "  Lord,  *  now  *  thou  shalt  receive  [this,]  of  this 
drink  a  part,  [and]  that  shall  be  thy  cure."  And  the  king  ^up  drank,  and 
there  the  poison  he  drank  [drank  it  to  his  otmi  destruction].  'Anon  as  he 
had  drank«  the  leech  laid  him  down.    Thus  said  Appas  to  the  cfaamber- 


^  7%«<ulftiwfel/<rto/Mlf  wonlortodeMiy  aMooniAosd. 

'  cnihtes) 

'  faide  steide  man.  pr.^  huA  the  teoond  word  Mimdk  ami  man.  mc. 
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to  ]7an  bur-cnihtes. 

WreoiS  nu  wel  }>ene  king  i 

f  he  ligge  a  fwaeting. 

for  ich  fugge  eou  }^rh  alle  )Kng  :f 

al  hal  beo'S  aure^  king. 

&  ich  wuUe  to  mine  inne  :f 

and  fpeken  wilS  mine  monnen. 

&  to  ]^re  mid-nihte  ^ 

ich  cum  forS  rihtes. 

mid  o&r  lache-c^'afte :!  lo 

ya  fculleS  beon  him  lilSe. 

ForS  wende  ]w  fwike  r 

]^  king  laei  on  sweuete. 

Appaf  to  hif  inne  :f 

&  fpec  wi'S  his  monn€. 

raid  ftilleliche  rune  ^  and  ^  leche  llille  :f 

biftal  of  )mn  tune.  bi-ftal  vt  of  l^an  halle« 

and  awei  him  wet  ^ 
toward  Gillomar  and  Pafcent. 

To  'pere  mid-nihte  ^  oo 

|?a  fende  ph  burh-cnihtes. 

sixe  of  heore  monne  :f 

to  Appafes  inne. 


knights :  "  Wrap  now  the  king  well,  that  he  lie  in  sweating ;  for  I  say  to 
70a  through  all  things,  all  whole  shall  your  king  be.  And  I  will  go  to  my 
inn,  and  speak  with  my  men,  and  at  the  midnight  I  will  come  again  forth- 
right, with  other  leechcraft,  that  shall  be  to  him  healing."  Forth  went  the 
traitor, — the  king  lay  in  slumber, — Appas  to  his  inn,  and  spake  with  his 
men';  ^th  stilly  counsel  stole  from  the  town.  [And  the  leech  stilly  stole 
out  of  the  hall  (palace),  and  away  went  he  toward  Gillomar  and  P&scent.] 
'  At  the  midnight  then  sent  the  chamber-knights  six  of  their  men  to  Appases 
inn ;  they  weened  to  find  him,  and  bring  him  to  the  king.    Then  was  he 
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heo  wenden  hine  to  finden  i 

and  longi  hine  to  ];an  kinge. 

)^a  wes  he  iflojen  r' 

&  feondes  hme  usereden. 

pa  men  a;ein  come  i 

|?er  )^e  king  wunede.     [c2.] 

&  cudde^  i  ]?an  bure  i 

of  Appafes  fore. 

pa  mihte  me  ifeon  r' 

forjen  ino^e  beon. 

cnihtes  feoUen  a-dun  i 

&  jirnden  heore  daeiSea. 

]^r  wes  muchel  wanig :! 

heortne  granlg. 

]?er  wes  moni  reolic  fpel  i 

\eT  wes  gumene  i^eL 

Heo  leopen  to  {^an  bedde  r' 

&  ]?ene  king  hedden. 

]?a  ;et  he  lai  on  fweouete  i 

&  on  muchele  fwate. 

pffi  cnihtef  mid  weope  i 

]7ene  king  awehten. 

&  heo  him  to-cleopeden  i 

mid  mildere  fteuene. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xni. 


10 


20 


And  jit  ]?e  king  i 

al  to-fwate  an  hijenge. 


and  cleopede  his  cnihtes  i! 
to  him  anon  rihtes. 


flown,  and  the  fiends  him  carried !  The  men  came  back  where  the  king 
dwelt,  and  made  known  in  the  chamber  of  Appases  departure.  Then  mi^t 
men  see  sorrow  enow  be !  Knights  fell  down,  and  yearned  their  deaths ; 
there  was  mickle  lamentation  and  heart-groaning,  there  was  many  a  piteous 
speech,  there  was  yell  of  men !  They  leapt  to  the  bed,  and  beheld  the 
king*;  'the  yet  he  lay  in  slumber,  and  in  great  sweat.  [And  yet  the  king 
all  over  sweated  speedily ;  and  cfedled  his  knights  to  him  anon  right.]  *  The 
knights  with  weeping  awakened  the  king,  and  they  called  to  him  with 


^  cutrdcQ? 
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Lauerd  hu  mid  ]?e  t 

hu  beoS  ]?ine  beoufte^ 

for  nu  if  ure  laeche :! 

ifaren  buten  laue. 

ili^n  ut  of  hirede  r^ 

for  haene  uf  bilasued. 

pe  king  heom  jif  andfware  i 

AI  ic  sam  to-fwoUen. 

&  \et  nif  nan  oder^  rsed  i  and  feide  3am  an  ftron^e  read  i 

nu  nan  ich  wurSe  daed.  10    J^at  he  mofte  beo  4lead. 

&  ich  bidde  forS  rihtes  i  And  jeo  cnibtes  heode  i 

^e  bee's  mine  cnihtes. 

)^at  3e  graeten  Y ther  :^ 

)^  if  min  a;e  bro'Ser. 

&  bidders  hine  halden  i 

mi  lend  an  on-walde. 

Oodd  feolf  )»urfa  alle  ]?ing  ^ 

lete  hihe  beon  god  king. 

&  hateiS  hine  beon  k«ie  i 

&  leiwaer  riht  deme.  20 

waercche®  uolke  for  feder  i 

haenen  to  frouere. 


xoOd  voice :  **  Lord,  how  is  it  with  thee  ?  how  is  thy  harm  ?  For  now  is 
our  leech  departed  without  leave,  gone  out  of  court,  and  left  ua  aa 
wretchea.'  ^Tfae  kii^  gave  them  anawer :  '*  I  am  all  over  awollen,  and 
there  is  no  other  hap,  now  anon  I  ahaU  be  dead.  And  I  bid  forth-dright,  ye 
wko  are  my  knighta  [and  aaid  to  them  an  evil  hap,  that  he  muat  die.  "And 
ye,  fisdr  kni^ta],  'that  ye  greet  Utfaer,  who  ia  my  own i broths,  .and  bid 
him  hold  my  land  in  his  away.  God  Atmaelf  through  all  'things  let  him  be 
n  good  kiog !  And  bid  him  be  keen,  and  alwaya  deem  right,  aa  a  iather  to 
the  poor  folk,  to  the  deatitute  for  comfort  ;-**then  may  he  hold  the  land  in 

*  PerAopt  an  error /or  beorfte?  J  phmrnet-mark  in  the  margin  indicates  eome 

*  otJer?  •  wrsecche? 

y2 
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]>enne  maie  he  halde  i 

lond  an  on-walde. 

&  nu  to  dal  )wnne  ich  beo  d«d  i 

niine^  alle  anne  raed. 

&  letcS  me  ilenge  i     \t  i08.ci.] 

riht  to  Stanhenge. 

\et  li%  muchel  of  mine  cmine  i 

J^urh  Saexen  a^qualde. 

&  of-fended^  bifoopes  i 

&  boc-ilarede  men. 

mi  gold  and  mi  feoluer  i 

deled'  for  mire  faule. 

&  leggeiS  me  an  aeft  »nde  i 

inne  Stan-henge. 

N»s  ]^r  nan  oiSer  ried  i 

}Fer  iward^  \e  king  dsed. 

&  al  fwa  hif  men  duden  ^ 

swa  t'e  king  demde. 

Inne  Waeles*  wes  Vther  r' 

&  her  of  nses  na'Sing  war. 

neuere  J^urh  nare  lifte  i! 

her  of  najnng  nufte. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 


90 


bringe]^  me  at  Stohenge. 


and  legge]^  me  jmr  in  i 
ware  Y\^  mochel  of  mine  cun. 


And  al  ]m8  hit  was  iwroht  ^ 
alfe  l^e  king  hit  hadde  idibt. 
And  Vther  was  in  Walis  ^ 


and  noht  her  of  nufte* 


power.  And  now  today,  when  I  be  dead,  take  ye  all  one  counsel,  and ' 
^cause  me  to  be  brought  right  [bring  me]  to  Stonehenge, '  where  he  mudi 
of  my  kindred,  by  the  Saxons  killed.  And  send  for  bishops,  and  book- 
learned  men;  my  gold  and  my  silver  distribute  for  my  soul,'  and  lay  me 
^at  the  east  end,  in  Stonehenge  [therein,  where  lie  much  of  my  kindred]^ 
'  There  was  no  other  hap, — ^there  was  the  king  dead ! '  And  all  'so  his  men 
did  [thus  it  was  wrought]  as  the  king  ^directed,  [had  ordered  it.  And] 
Uther  was  in  Wales,  and  hereof '  was  nothing  ware,  never  through  any  art 
hereof '  ^nothing  [nought]  wist ;  nevertheless  he  had  with  him  the  pxt^ihet 


^  of-fende«?  '  delete?  <  iwartf? 

^  Thefirtt  hcmd  haa  wihf  written  wtes,  which  i$  eorreeted  by  the  second  inia  Waeles 


wes. 
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naiSeles  he  hafede  mid  him  i 
I'ene  wit^  M^Iin. 
i^eineden  ^  ]^re  uerde  i 
\^  icume  wef  to  serde. 
Vther  lai  iime  Wales  i 
in  anne  wildeme. 
&  fimdede  to  uarene  i 
wiiS  Paffent  to  fehten. 
}7a  a  l^an  auen  time  r' 
\^  mone  gon  to  fcine. 
wel  neh  al  fwa  brihte  i 
swa  \^  f&ne-lihte. 
]:)a  ifehjen  heo  feorre  i 
ffinne  felcu'Se  fterre. 
he  wes  brad  he  wes  muchel  i 
he  wes  unimete. 
of  hi  come  leomen  i 
igaftliche  fcin€. 
}f^  fteorre  if  ihate  i 
a  latin  comete. 
Com  of  J^an  fteore  i 
a  leome  fwiiSe  (tnme. 
at  J^eos  leomen  ende  i 
wes  a  drake  hende. 
of  ]^ef  draken  muiSe  i 
leomeu  come  inohje. 


10 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 

no]>ele8  he  hadde  mid  him  i 
)^ane  witty  Merlyn. 


In  )>an  euetime  i 

\^  mone  gan  to  fcyne. 


hii  ife3en  a^vorre  i 
one  felcoul^e  ftorre. 


)^t  his  ihote  i 
a  latjn  Comete. 
Com  of  )mn  ftorre  i 
a  leom  fwi]?e  fturne. 
at  J^e  leomes  ende  i 
was  a  drake  hende. 
of  )7an  drakes  mou]?e  i 
leames  come  inowe. 


Merlin;  he  proceeded  towards  the  army  that  was  come  to  the  land.  Uther 
lay  in  Wales,  in  a  wilderness,  and  prepared  to  march,  to  fight  with  Pascent. 
Tlien'  in  the  eventime,  the  moon  gan  to  shine,  'well  nigh  all  as  bright 
as  the  sun-light.  Then '  they  saw  afar  a  marvellous  star ;  '  it  was  broad, 
it  was  large,  it  was  immense !  From  it  came  gleams  terribly  shining';  ^tiie 
star  [that]  \a  named  in  Latin,  comet.  Came  firom  the  star  a  gleam  most 
fierce ;  at  ^this  [the]  gleanks  end  was  a  dragon  fair ;  from  ^this  [the]  dragons 


^  ajenden,  pr.  man. 
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Ah  tweien  per  weoten  muGbele  ^  Ac  tweie  ^ar  were  mochele  :f 

)>ere  oiSere  vnimefe.  )^e  opre  oniliche. 

pe  an  droh  touward  France  :f        ]?e  on  droh  to  F'nce  • 

pe  o'Ser  touward  Irlonde.    [c2.]   pe  o]>er  to  Yrlonda* 

pe  leome  ]ie  toward  France  droh :!  pe  leame  }^t  toward  France  droh  :f 


he  wes  briht  vnifoh. 

to  Mut^  6iu  wees  ifejenr' 

pa  feolcu'Se  takne. 

pe  leome  pa  ftrehte  weft  riht :! 

a  feouen  baemen  wes  idiht.    lo 

J)ififahV«er:' 

ah  nas  he  noht  her  of  war. 

faer  him  wes  an  h^rte  r^ 

&  feoUiche  aiuered^. 

fwa  wes  al  Jmt  muchele  folc  :f 

]^at  wes  in  J'ere  uerde. 

V-Ser  cleopede  M*^lin  r' 

&  bad  hine  cume  to  him. 

&  put  feide  him  to  :f 

mid  fwi%e  fofte  worden.         ao 

Mserlin  M^li  :f  leoue  freond  :f 

fonde  J'i  feoluen. 

&  faeie  uf  of  pan  tacne  ^ 


he  was  him  seolf  briht  inoh.  [cs.] 


pe  leome  pat  ftrahte  weft  riht  ^ 

a  feoue  hemes  hit  was  idiht« 

pisi-fehVther:' 

ac  he  nas  noht  fale  war. 


Vther  cleopede  Merlyn : 
and  bad  hine  come  to  him. 
and  pna  faide  him  to  :f 
mid  mildere  fpeche* 
Merlyn  leoue  freond  :f 
fonde  )^i  feolae* 
and  fei  vs  of  pBn  tockne  f 


mouth  came  gleams  enow !  But  twain  there  were  mickle,  unlike  to  the 
others ;  the  one  drew  (spread)  ^toward  [to]  France;  the  other  Yowaid  [to] 
Ireland.  The  gleam  that  toward  France  drew,  it  was  [itself]  bright  enow; 
'  to  Muut-Giu  was  seen  the  marrellous  tcten ! '  The  gleam  that  stretched 
right  west,  [it]  was  disposed  in  seven  beams.  Uther  saw  this, — ^but  he  was 
not  ^hereof  [much]  wary, — '  sorrow  wa9  to  him  in  heart,  and  strangely  ke 
was  frightened ;  so  was  all  the  great  folk  that  was  in  the  host.'  Uther 
called  Meriin,  and  bade  him  come  to  him,  and  thus  said  to  him  with 
wery  soft  words  [mild  speech]:  "Merlin,  'Merlin,'  dear  friend,  prove 
thyself,  and  say  to  us  of  the  token  that  we  have  seen;  for  '  I  wot  not 


Munt? 


'  •Some  alientiion  has  been  tuade  in  tMs  word. 
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]^  we  i-fie^n  habbeoS. 
for  nat  ich  on  worlde-riche  i 
to  whan  hit  ibal  iwurSen. 
buten  )n]  uf  radeo  i 
a^sen  we  moten  riden, 
Mserlin  Utt  him  fldlle  i 
longe  ane  ftunde. 
swulc  be  mid  fweuene  i 
swunke  ful  fwitSe. 
Heo  feide  j'e  liit  ifejen  i 
mid  heore  ajen  sejen, 
\Bt  ofte  he  bine  wende  i 
fwulc  hit  a  wurem  weore. 
Late  he  gd  awakien  i! 
Jm  gon  be  to  quakien. 
&  l^as  word  feide  i 
M^lin  ];a  wite^e. 
Wffiilawffii  wseilawiei  t! 
a  )^iflere  worlde-riche. 
muchel  if  ]7a  foi^e  r' 
\e  if ijen  if  to  londe. 
Whaer  aert  \m  Vtber  i 
f  iten  me  biuoren  her. 
&  ich  )>e  wuUe  suggen  f 
of  forjen  ino^en. 
Daed  if  Aurilie:' 


MS.  Cott  Otho,  a  XIII. 
]?at  we  ifeib^e  babbe]^. 


10 


» 


for  bote  ]h)u  va  reade  i 
a;ein  we  mote  ride. 
Merlyn  fat  w^  ftille  t 
one  lange  ftunde. 
alfe  he  mid  fweune^  • 
wel  fore  fwonke* 
Hii  faide  {'at  hit  ifebe  r^ 
mid  hire  owene  beje. 
)>at  ofte  he  bine  wende :! 
alfe  hit  a  worm  were. 
Late  be  gan  a-wakie  i 
)k>  gan  he  to  cwakie. 
and  )7eo8  word  faide :! 
Merlyn  )>c  wife. 
Way  la  way  X 
in  J?iffe  worlerricbe. 
moche  bis  ]ie/orewe  • 
]^t  ifejen  his  tp  londe. 
War  hart  J>ou  Vtber :' 
fete  me  bi-vore  her. 
and  ich  ]?e  wpUe  fegge  i 
of  many  cunnes  forewe. 
Dead  his  Aurelie  )?i  bro]?er  ^ 


In  the  worlds  realm  to  what  end  it  shall  befall;'  unless  thou  us  counsel, 
back  we  must  ride."  Merlin  sate  *him  [well]  still,  a  long  time,  as  if  he 
with  dream  *full  greatly  [well  sorely]  labored.  They  said  who  saw  it  with 
their  own  eyes,  that  oft  he  turned  him,  as  if  it  were  a  worm !  At  length  he 
gan  to  awake,  then  gan  he  to  quake,  and  these  words  said  Merlin  the 
^prophet  [wise] :  "  Walaway !  Walaway !  in  this  worlds  realm,  much  is 
the  sorrow  that  is  come  to  the  land !  Where  art  thou,  Uthcr  ?  Set  before 
me  here,  and  I  will  say  to  thee  of  ^sorrows  enow  [many  kind  of  sorrow] . 


*  fweuene  ? 


328 


LA3AM0NS  BRUT. 


[v.  17927—17950.1 
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kingene  aSeleft. 

fwa  if  J«  o«er  i    \t  102*. ci.] 

Coftanz  \\  browser. 

l?e  Uorti^ne  bifwac  i 

mid  his  fwike-dome. 

Nu  haue'S  Vortigernes  cun  i 

Aurilien  aquald. 

nu  \\x  flsrt  al  ane  i 

of  a'Sele  J^ine  cunne. 

Ah  ne  hope  )m  to  r»de  i 

of  heom  f'at  ligge'S  dede. 

ah  ]>enc  of  )^  feoluen  r^ 

feollSen  )^e  beo'S  ;iue]w. 

for  felde  he  afwint  i 

\^  to  him  feolue  J^nche'S. 

)?u  fcalt  wurSen  god  king  i 

&  gumenene  lauerd. 

&  ];u  to  l^re  mid-nihte  i 

wepne  pine  cnihtes. 

}>at  we  i  l^an  moi^n-iiht  i 

mejen  come  forS  liht. 

fom  at  Meneue  i 

)wr  ]m  feat '  fihtS. 

ser  ]m  ]^nue  wende  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 


10 


90 


and  Conftance  \\n  o]>er. 

Jwit  Vortiger  bi-fwok  r' 

mid  his  fwikedome. 

Nou  haue]?  Vortigerae  his  cun  i 

Aurelie  acwelled. 

nou  hart  \o\x  al  one  i 

of  alle  l^ine  kunne.     [f.8S.c.  1.] 

Ac  ne  hope  |k)u  to  reade  i 

of  ha  ]^at  ligge]^  deade. 

ac  ]7ench  ou  \o\x.  miht  |n  feolf  r' 

]^ine  kinedom  werie. 

for  fealde  he  afwint  i 

]>at  to  him  seolue  trefte]^. 

]?ou  fait  worj^e  god  king  / 

and  fteorne  j^orh  alle  {'ing. 

And  )k>u  at  )mre  midniht:' 

wepne  ]nne  cnihtes. 

{'at  )h>u  at  l^an  moreliht  i 

maje  be  a-redi  to  )^  fiht. 


Dead  is  Aurelie  [thy  brother],  'noblest  of  kings';  ^so  is  the  other,  Con- 
stance, thy  brother  [and  Constance,  thine  other],  whom  Vortiger  betrayed 
with  his  treachery.  Now  hath  ^ Vortigers  [Vortiger  his]  kin  killed  Aurelie ; 
now  art  thou  alone  of  ^thy  noble  [all  thy]  kindred.  But  hope  not  thou  for 
counsel  of  them  that  lie  dead,  but  think  ^of  thyself, — ^prosperity  shall  be 
given  to  thee  [how  thou  mightest  thyself  defend  thy  kingdom] ; — ^for  sel- 
dom he  faileth,  who  to  himself  ^thioketh  [trusteth].  Thou  shalt  become 
good  king,  and  ^lord  of  men  [stem  through  all  things].  And  thou  at  the 
midnight  weapon  thy  knights,  that  Ve  in  [thou  at]  the  morning-light  may 
«come  forth-right  [be  ready  for  the  fight],  'before  Meneve, — ^there  tiiou 


R.  fcalt. 
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fclseht  ]?u  fcalt  makien. 

)^u  fcalt  beien  f  Ise  ]wr  i  for  )h>u  fait  beiene  f  len  )>ar  i 

F^ent  and  Oillomar.  Pafceut  and  Gillomar. 

&  monie  Jmfend  of  ];an  giimen  i  and  mani  I'oafend  of  )^n  gomes  i 

]mt  beotS  mid  heom  hider  icumeii.  ]>at  beo]?  mid  3am  icome. 

pat  taken  of  j'an  (teorre  :^  pe  tockne  of  )>an  ftorre  r' 

ye  we  ifajen  swa  feorre.  )>at  we  ifehen  fo  forre. 

BO'S  hit  if  USer  leof  :^  so]^  hit  was  Vther  leof  :^ 

^  tacnede  ^nes  broiSer  dasd.  hit  tocknede  \\ne  broj^er  dea)^. 

Biuoren  I'a  fteorre  wea  ]?8b  drake  r  Bi-fore  {'an  ftor  was  J^e  drake  r' 

elcches  wurmef  vnimake.       11  eche  worme  onimake. 

^  take  wes  a^  )nre  half:'  }?at  tockne  was  in  )nne  half :^ 

^  weore*  {^u  UiSer  ]?i  feolf.  ('at  were  Vther  ]h>u  ]n  feolf. 

)m  fcalt  habben  {ns  lond  r' 

&  )nn  leie  beon  muchel  &  ftrong. 

Swulche  toknen  beoS  unca'Se  i  pe  tocknes  oncou}^  i 

of  t^af  draken  mu'Se.  I'at  come  of  )?e  drakes  mou)^. 

eoden  tweien  leomen  i    [c  2.]  )^t  weren  tweie  leomes  ^ 

wunder  ane  lihte.  wonderliche  lihte. 

pe  an  Itrehte  feor  fo9  i  90  pe  on  ftrehte  for  tvSf  t  ^ 

ut  ouer  France.  vt  ouer  France. 

^  if  an  »i;ef-ful  fune  r  ];at  his  a  witfol  fone  :i 

f  of  t'ine  licame  fcal  cume.  yat  of  ]nne  licame  fal  come. 

shalt  fight ;  ere  thou  thence  depart,  slaughter  thou  shalt  make';  [for]  thou 
shalt  both  slay  there,  Pascent  and  Gillomar,  and  many  thousands  of  the  men 
that  are  with  them '  hither '  come.  The  token  of  the  star,  that  we  saw  so 
fisr,  sooth  it  ^is  [was],  Uther  dear,  'that  [it]  betokened  thy  brothers  death. 
Before  the  star  was  the  dragon,  to  each  worm  unlike ;  the  token  was  on 
thy  half,  that  was  thou,  Uther,  thyself  I  'Thou  shalt  have  this  land,  and 
thy  authority  be  great  and  strong.'  ^Such  [The]  tokens  '  are '  marvellous 
[that  came]  of  the  dragons  mouth ;  two  gleams  ^proceeded /orM  [that  were] 
wondrously  light.  The  one  stretched  far  south,  out  over  France, — ^that  is 
(signifies)  a  'powerful  [wise]  son,  that  of  thy  body  shall  come,  who  shall 

'  a  i$  inlerlvied,  '  At  first  written  weoren,  but  n  $truck  out. 
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];e  fcal  moni  kine-lod  i 

mid  compe  biwione. 

&  an  ende  he  fcal  rede  i 

moniane  ]^eode. 

pe  o^er  leome  \^  ftrahte  weft  i 

wunder  ane  libte. 

{'at  bi%  a  dohter  i 

J^a  )?e  biS  awiSe  dedre. 

pe  leome  gon  ftrideo  i 

a  ueire  feoue  fbrengen.  lo 

^  beod^  feouen  uffiire  funen  i 

^e  of  ]nne  dohter  fcuUe^  cmnen. 

t^e  fcullen  moni  kine-lond  i 

bijiten  to  heore  i^ere  bond. 

heo  fcuUeiS  beon  wel  ftronge  i 

a  water  &  a  londe, 

Nu  ]m  baueft  of  me  ihasrde  i 

]?e  wule  balpen. 

fwi'Se  uotS  rihtef  r' 

far  to  )?ine  fihte. 

&  Merlin  gon  to  flume  ^  r 

fwulc  he  wolde  flsepen. 

Vp  araf  V«er :' 


MS.  Cott  Qtho«  C.  xni. 

J^at  fal  many  ciine  load  r' 
a-winne  to  his  bond. 


pe  o]>er  l^at  ftreahte  weft  i 

]>at  fal  beon  a  dobter  i 

pe  leomef  t^at  )w  ftrebte  r' 
in  to  foue  ftrengef.    [c,2.] 
I^at  beo)?  foue  fonea  i 
}>at  folle]'  of  J'lne  dohter  come. 


90 


hii  foUen  beo  wel  ftronge  i 
a  water  and  a  londe. 
Nou  l^on  haueft  of  me  ihord  i 
wat  1^  woUe]'  helpe. 
fwij^e  iQx\  riht  i 
wend  to  ]nne  fihte. 


Vp  aroB  Vther  i 


wax  many  ^kingdoms  with  conflict  [kind  of  land  to  his  hand],  '  and  in  X\t 
end  he  shall  rule  many  a  nation.'  The  other  gleam  that  stretched  west, 
'  wondrously  light/  that  shall  be  a  daughter, '  that  to  thee  shall  be  exceed- 
ing dear.'  The  gleams  that  ^gan  to  spread  in  [there  stretched  into]  seven 
'  fair '  strings,  are  seven  '  fair '  sons,  who  shall  come  of  thy  daughter, '  who 
shall  win  to  their  own  hand  many  a  kingdom';  they  shall  be  well  strong, 
on  water  and  on  land.  Now  thou  hast  of  me  heard  what  will  thee  help, 
quickly  forth-right  march  to  thy  fight."  *  And  Merlin  gan  to  slumber,  as  if 
he  would  sleep.'  Up  arose  Uther,  'now  he  [who  then]  was  [both]  wise  and 

>  beoV  ? 

'  Written  at  first  flame, /or  (lumen,  hut  the  stroke  above  the  m  c^fterwarde  erased. 

'  Interlined  man,  we. 
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nu  he  wef^  wif  &  war. 

&  haehte  his  cnihteB  i 

to  horfe  forS  rihtes. 

&  hashte  heom  biliue  r^ 

faren  to  Meneue. 

&  alle  heore  fare  gneilSen  r' 

alle^  heo  fcuUe  fehten. 

I  )?an  flokke  biforen  i 

he  hafde  cnihtes  wel  iooren. 

feouen  )mfend  coihte  i 

ohte  men  &  wihte. 

hafde  he  amidde  i 

cnihtef  wel  bihedde. 

oSer  feoue  J^ufend  i 

felere  J^inen. 

hse  hede^  bffifte:^    [C103.C.1.] 

ohtere  cnihten. 

ahtene  JmfeD.^  i 

ohtere  keinpen. 

&  of  ganninde  uolke  i 

fwa  feok  J'ufend. 

f  a  nane  fpelle  i 

ne  mihte  heom  na  mon  tellen. 

ForS  heo  wenden  biliue  r' 

^  heo  corns  to  Meiieue. 


MS.  Cott.  Otho«  C.  XIII. 

I^at  was  }fo  bol^e  wis  and  war. 
and  hehte  his  cnihtes  r 
to  horfe  for);  rihtef. 
and  hehte  he5  bliue  fare  i 
toward  Menue. 


In  )^an  flocke  bi-vore  i 
weren  cnihtes  wel  icore. 
soue  l^oufend  cnihtes  i 
10    ohte  men  and  wihte. 
hadde  he  a-midde  i 
cnihtes  wel  bi-hedde* 
oj'er  foue  ]K>ufend  i 
boldere  cnihtes. 
and  eke  he  hadde  bi-hinde  t 

ehtetene  )H>ufend. 

and  of  goinge  folk  i 
90    fo  many  )H)ufendes. 
)>at  in  none  fpelle  i 
ne  mihte  heom  no  man  telle. 
For)?  hii  wende  Wife  i 
^at  hii  come  to  Menue. 


wary,  and  ordered  his  knights  forth-right  to  horse*  and  ordered  them  quickly 
to  proceed  *to  [toward]  M eneve ;  '  and  all  their  expedition  (or  forces)  to 
prepare,  as  (^they  should  fight.'  In  the  troop  before  *he  had  [were]  knights 
well  chosen ;  seven  thousand  knights,  brave  men  and  active.  He  had  in 
the  middle  knights  well  beseen,  other  seven  thousand  ^good  thanes,  [bold 
knights.  And  eke]  he  had  behind  'brave  knights'  eighteen  thousand, 
*  brave  warriors/  and  of  folk  on  foot  so  many  thousands,  that  in  no  speech 
might  any  man  tell  them !    Forth  they  marched  quickly,  until  they  came 


alfe? 


he  hafede  ? 


J'ufend  ? 
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MS.  Cott.  Otho,  a  XIII. 

]>o  i-feh  Gillomar  i 
war  hi  com  Yther. 
and  hehte  his  cnihtes  i 
wepni  heom  for)'iibtef. 
And  hii  to-bliue  r^ 
neomen  hire  cniues* 


and  gripen  on  hire  honde  t' 
hire  fperes  longe. 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

per  ifah  Gillomar  i 

Whar  him  com  Vther. 

&  hsehde^  hif  cnihtes  i' 

to  wepne  forS  rihtes. 

&  heo  to-biliiie  i 

&^  gripen  heore  cniues^. 

&  of  mid  here  breches  i 

feolcu^e  weoren  heore  lechef. 

&  igripen  an  heore  hond^  ^ 

heore  fperen  longe.  lo 

hengen  an  heore  sexle  i 

mucle  wi-8exe.  ' 

pa  fs&ide  Gillomar  ]>e  king  i 

a  fwiiSe  feollic  j^ing. 

Her  ciimeiS  VSer :' 

Aurilies  broder. 

he  wule  bidden  mi  gri%  r' 

&  noht  fehten  me  wi%. 

]?a  formefte  beo'S  hif  fweines  i 

fare  we  heom  to-jeines^.        90 

ne  ]?urf  e  je  nauere  rehchen  i 

)>ah  ;e  flaen  J^a  wrecchen. 

For  }if  Yther  Coftantmef  fane  i  And  jef  Yther  Conftantines  foue  i 

> 
to  Meneve.  ^ere  [Then]  saw  Oillomar  where  Uther  came  to  him,  and 
commanded  his  knights  to  weapon  [them]  foith-iight.  And  they  very 
speedily  ^grasped  [took]  their  Imives, '  and  off  with  their  breeches — strange 
were  their  looks/ — and  grasped  in  their  hands  their  long  spears, '  and  hung 
on  their  shoulders  great  battle-axes.'  Then  said  Gillomar  the  king  a  thing 
yery  strange : — "  Here  cometh  Uther,  'Aurelies  [Aurelie  his]  brother;  he 
will  ask  my  peace,  and  not  fight  with  me.  '  The  foremost  are  his  swains ; 
march  we  against  them ;  ye  need  never  reck,  though  ye  slay  the  wretches !' 
'For  [And]  if  Uther,  Constantines  son,  will  here  become  my  man, '  and  give 


po  faide  GiUomar  }ft  king  i 

a  fwi])e  fellich  J'ing. 

Her  comeb  Yther  i 

Aurelie  his  broj^er. 

he  wole  bidde  min  gii^*  [i:82^ci.] 

and  noht  fihte  me  y/ip. 


>  haeht^  ? 

*  Partly  on  an  erasure,  but  by  original  hand. 

*  honde  pr,  man,,  hut  e  erased. 


*  Redundanif 


jemes  man.  pr. 
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wulle  her  mi  mon  bicume.  wole  her  mi  man  bi-come. 
&  Paflente  a^euen  i 
hif  fader  riche. 

ich  hine  wuUen  griSien  •  ich  hine  wolle  grij^ie  i 

&  latten  hine  liuien.  and  lete  hii^e  libbe* 

h  mne  faeire  beden  r^  and  in  faire  bendea  i 

Iffiden  hine  to  mine  londe.  him  lede  to  mine  londe. 

pe  king  wordede  )^us  i  pe  kTg  wordede  )^ub  i 

|m  while  him  a-lomp  worf.  )^  wile  hit  bi-fuUe  worf. 

Weoren  Vtheres  cnihtes  i  lo    Weren  Vther  his  chnihtes  i 

at  )^an  tune  forS  rihtes.  in  }>an  tomie  for]?rihtes. 

leiden  fur  a  )>ene  tun  i  and  fetten  fur  oueral  i 

&  fehten  biliue.     [c  2.]  in  hour  and  in  hal. 
mid  fweorden  heom  to  rakeden  1!  and  fafte  to  jam  rakede :! 

'and  )Fa  Irifce  weoren  nakede.  and  hii  were  aUe  nakede« 

pa  i%en  Irifce  m€  r'  po  i-feh;e  YriiTe  men  i 
)wt  Brutten  wes  an  eomeft. 
feondliche  heo  fuhten  i 

and  neo'Selea  heo  feoUen.  \Kt  hii  )mfle  fullen. 

heo  cleopede  on  heore  king:'  90  hii  gradde  to  hire  king::' 

Whar  ert  J^u  niiSing.  War  hart  ]k>u  ni)ring. 

whi  nult  ]7u  hider  wenden  ll  wi  nelt  ]k)u  hider  wende  i 

\vi  lezft  uf  her  fcenden.  )h>u  letelt  vs  alle  afende. 
and  Paflent  \in  ifere  t! 
ifih  us  fallen  here. 

to  P&scent  lu8  feithen  realm/  I  will  him  grant  peace,  and  let  him  live,  and 
in  fiiir  bonds  lead  him  to  my  land."  The  king  spake  thus,  the  while  worse 
^him  [it]  befell !  'Uthers  [Utherhis]  knights  were  in  the  town  forth-right, 
[and]  laid  [set]  fire  'in  the  town,  and  fought  sharply ;  with  swords  [over 
all,  in  bower  and  in  hall,  and  fast]  rushed  Xxnoarda  them ;  and  ^the  Irish 
[they]  were  [all]  naked.  When  the  Irish  men  saw,  that  Uhe  Britons  were 
In  conflict,  they  fought  fiercely,  and'  ^nevertheless  [thus]  they  fell;  they 
called  ^on  [to]  their  king:  "  Where  art  thou,  nithing !  why  wilt  thou  not 
come  hither  ?  thou  lettest  us  'here  [all]  be  destroyed ; — '  and  Ftocent,  thy 
comrade,  saw  us  fall  here ;— come  y«  to  us  to  help,  with  great  strength ! ' '' 


334 


LA3AMON8  BRUT. 


[▼.  18070— 18093.] 
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Clime's  us  to  halpe  i 
mid  hah^ere  ftrengSe. 
))if  iherde  Oillomar  i 
)?er  foren  wes  hif  heorte  fer. 
mid  hif  Irifce  jcnihtcn  i 
he  com  to  J^an  fihte. 
and  Paflend  vorS  mid  hbn :! 
beien  heo  weoren  uaeie. 
pa  ifeh  ViSer  t' 


MS.  Cott.  Otfko,  C.  xiir. 


pis  ihorde  Gillomar  i 
]^ar  yore  his  heort  was  for. 
mid  his  Yrefle  cnihtes :! 
he  com  to  ]^an  fihte. 
and  Pafcent  ior}f  mid  him  i 
beine  hii  weren  veie. 
po  ifeh  Vthcr  i 


]^t  icamen  wes  }fet  Oillomar.  lo  j^at  icorae  was  Oillomar. 


to  him  he  gon  riden:' 
and  fmat  hine  i  }iere  fide. 
)>at  \bX,  fpere  ]^urfa-rade  t! 
&  ]?a  heorte  to-glad. 
Hijendliche  he  hine  bim^t^  i 
&  of-toc  PafTent. 
and  l^as  word  saeide  t 
Vther  |?e  fele. 
PafTent  ]m  fcalt  abiden  i 
her  cumeS  Vther  riden. 


to  him  he  gan  ride  i 
and  fmot  hi  in  {'an  fide. 
]?at  }ft  fpere  ]7orh-rod :! 
and  )fe  heorte  to^od. 
Hijenliehe  he  hine  foi-went :! 
of-tock  he  fone  Pafcent. 
and  ]?eo8  word  faide  i 
Vther  )w  f«le. 


Pafcent  wi  nelt  abide  t 
no    her  oome]^  Vther  ride. 
He  fmat  hine  uuenen  )mt  hceued  ^  He  fmot  hine  oiienon  ]?at  heued  i  [^^] 
^at  he  adun  halde.  J^at  he  ful  to  }>an  grunde. 

and  }f9X  fweord  pntte  in  his  muS  r^and  )»at  fweofd  pot  in  his  mu]^  i 
swulc  mete  him  wes  uncu'S.         foch  mete  him  was  oncon]'. 


Gillomar  heard  this ;  therefore  his  heart  was  sore ;  with  his  Irish  knights 
he  came  to  the  fight,  and  F^iscent  forth  with  him« — both  they  were  fiBKted! 
When  Uther  saw,  that'Gilloauur  was '  there '  come,  to  him  he  gaa^de,and 
smote  him  in  the  side,  «o  that -the  spear  througk  pierced,  and  glided  to  the 
heart.  Hastily  he  passed  by  him,  ^and  [he  soon]  overtook  Paseent ;  «k1 
said  these  words  Uther  the  good :  ''  Paseent,  ^thoa  shalt  [why  wilt  thon 
not]  abide ;  here  cometh  Uther  riding ! "  He  smote  him  upon  the  head, 
so  that  he  fell  ^down  [to  tiie  gromid],  and  the  sword  put  in  his  month— 


biwent  ? 
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Ydt  pe  ord  of  )^n  sworde  :f  pat  pe  ord  of  ^^e  fweord  :f 

wod  in  J^ere  eorSe*  wond  in  pwn  eotpe, 

pa  faBide  Vther  r'  po  faide  Vther  ••' 

Faflent  li^  nu  per.  P^fcent  ly  non  ]mr. 

na  )m  haueft  Brutlond  ^  [f.i03^c.i.]nou  j^ou  haueft  Brutlond  :f 

al  bi-tald  to  Jrire  bond.  al  awonne  to  j^in  bond. 

Swa  pe  if  nu  ired  t 

per  on  ]m  sert  ded. 

wikien  ^e  fculleii  here  ^  woiAep  nou  here  :f 

)m  and  Gillomar  )riik  ifere,      lo    po%k  an  Oillomare. 

&  bruke'S  wel  Brutl5d ;/  and  brouke}'  wel  Brotlond  ^ 

for  nn  ic  hit  bitaeche  inc  an  hond.for  non  ;e  hit  habbel^  an  bond. 

]mt  3it  majen  to-jere  :f 

mid  uf  wunien  here. 

ne  ^urue  je  nanere  adrede :!  ne  J^erb  be^  noht  drede  :f 

wha  eou  fcullen  feden.  pat  jou  fal  feode. 

J?uf  faide  Vder':' 

and  seo'S'Se  he  amde  {^er. 

and  drof  Irifce  men  :f 

jeond  wateres  and  jeond  fenes.  ao 

and  floh  al  pa  uerde : 

pe  mid  Faflent  commen  to  cerde. 

Summe  to  pete  s®  iwiten  ^ 


each  meat  to  him  was  strange, — so  that  the  point  of  the  sword  went  in  the 
earth.  Then  said  Uther :  "  Pasoent,  lie  now  there ;  Qpw  thou  hast  Britain 
all  won  to  thy  hand !  '  So  is  now  hap  to  thee ;  therein  thou  art  dead;' 
dwell  *ye  shall  [now]  here,  thou,  and  GKllomar '  thy  companion/  and  possess 
well  Britain !  For  now  ^I  deliver  it  to  you  [ye  it  have]  in  hand,  '  so  that 
ye  may  presently  dwell  with  us  here';  ye  need  not '  ever '  dread  who  you 
shall  feed ! "  '  Thus  sud  Uther,  and  afterwards  he  there  ran,  and  drove 
the  Irish  men  over  waters  and  over  fens,  and  slew  all  the  host  that  with 
Fascent  came  to  land.    Some  to  the  sea  fled,  and  leapt  into  their  ships ; 
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MS.  Ck>tt.  Calig.  aTix. 

&  leoppen  in  heore  fcipen. 

mid  wederen  &  mid  wateren  i 

J^asr  heo  forferdeii. 

puf  heo  ifpsedden  her  i 

Paflent  and  Gillomar. 

Nu  wes  l^if  feht  idon :! 

and  Vther  a^e  com. 

and  forS  rihtes  wende  r' 

into  Winchieftre. 

in  are  brade  Itrete  i 

he  igon  mete. 

Jnreo  cnihtef  &  heore  fweines  i 

cumen  hi  to-^eines* 

A-nan  fwa  heo  ine^  imette  i 

fceire  heo  hine  igrsetten. 

Hail  feol>u  Vther:' 

l^eof  series  beod'  )mi  aejen. 

ded  if  Aurilie:' 

kingene  a'Seleft. 

he  ]7e  haue-S  ifet  an  bond  i 

a]  hif  kinewurSe  lond. 

he  bad  ]^  beon  a  fele  i 

&  ]^nchen  on  hif  faule.    [c  2.] 

pa  weop  V"8er :' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


90 


pus  i-fped  here  i 
Pafcent  and  Gillomare. 

NOu  was  |?as  fiht  i-don  t 
and  Vther  ajen  com. 
and  forl^htes  wede  i 
toward  Wincheftre. 
in  one  brode  (trede  r' 
he  i-gan  mete. 
I^reo  cnihtef  &  hire  fweines  i 
come  him  to-^eynes* 
A-non  fo  hii  hine  i-mette  i 
faire  hii  hine  grette. 
Hayl  beo  )k>u  Vther  r' 


dead  his  ]?in  broj'er. 

he  ye  haue)^  ifet  an  bond :! 

al  ('if  ilke  kinelond. 


po  wep  Vther  r' 


with  weather  and  with  water  there  they  perished ! '  Thus  *  they '  sped 
here,  Pascent  and  GHllomar.  Now  was  this  fight  done  (finished);  and 
Uther  back  came,  and  forth-right  marched  'into  [toward]  Winchester.  In 
a  broad  way  he  gan  meet  three  knights  and  their  swains,  who  came  toward 
him.  Anon  as  they  met  him,  fair  they  him  greeted :  '*  Hail  be  thoa,  Uther ; 
'  these  territories  are  thine  own.'  Dead  is  ^Aurelie  [thy  brother], '  noblest 
of  kings';  he  hath  set  to  thee  in  hand  all  ^his  regal  land  [this  same  king- 
dom] ;  '  he  bade  thee  be  in  prosperity,  and  think  of  his  soul.'  "  Then  wept 


hine? 


'  beo5? 
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wander  ane  fwilSe. 

ViSer  wende  forS  riht:' 

into  Winchaeftre. 

p3,  weoren  him  biforen  r^ 

wi^uten  yere  burje. 

alle  ]^a  burh-men  r' 

mid  reouliche  iberen. 

Sone  fwa  heo  hine  ifejen  ^ 

heo  hi  to  feiden. 

Vther  I'in  are  r'  lo 

nu  &  seuere  mare. 

ure  king  we  habbeoS  ilore  ^ 

wa  if  uf  ]^r  fore. 

pu  weore*  hif  bro'Ser :' 

nafde  he  nsenne  oiSer. 

no  he  nefde^  nenne  fune  r^ 

^  mihte  king  bicume. 

Ah  iiim  )^u  )>ene  kine-halm  r' 

he  if  ye  icunde. 

&  we  ye  wuUeS  helpen  :f         ao 

&  halden  for  lauerd. 

mid  wapnen  &  mid  sehten  :f 

and  al  ure  mihte. 

pif  iherde  V"8er  ^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

wonderliche  fwi|?e  ]wr. 
Vther  wende  for]^  riht  r' 
toward  Wincheflfcre. 
yo  weren  him  bi-vore  t 
wiy  houte  }?an  boure*. 
alle  ye  borhmen :' 
fore  wepTge. 

and  faide  Vther  yia  ore:^  [f.8d.ci.] 

nou  an  euere  more. 

houre  king  we  habbeo]?  for-Iore  :f 

wo  his  ous  ynv  vore. 

pou  were  his  broj^r  r' 

nafe]>  he  non  oyer. 

ne  he  naiie]'  nanne  fone  :f 

yat  mawe  king  bi-conie. 

Ac  nim  yon  j^ane  kinedom  :f 

for  he  his  ye  icunde. 

and  we  l^e  wolle)>  helpe  r' 


mid  wepne  and  mid  mihte. 
pis  i-horde  Vther  r' 


Uther  wondrously  much  [there].  Uther  proceeded  forth-right 'into  [to- 
ward] Winchester;  then  were  before  him,  without  the  burgh,  all  the 
burghers  Vith  piteous  cries  [sore  weeping].  '  So  soon  as  they  saw  him/ 
'they  [and]  said  '  to  him ':  "  Uther,  thy  £avor,  now  and  evermore !  Our 
king  we  have  lost,  woe  is  to  us  therefore.  Thou  wert  his  brother, — he  ^had 
[hath]  no  other,  nor  he  'had  [hath]  no  son,  who  'might  [may]  become  king. 
But  take  thou  the  ^crown,  [kingdom,  for]  it  is  thy  right,  and  we  will  help 
thee,  '  and  hold  for  lord,'  with  weapons  and  with  '  goods,  and  with  all  our ' 
might."  Uther  heard  this ;  he  was  wise  and  'he  was  [very]  aware,  that  there 


>  borh? 
vol..  II. 


'  weoren  />r.  num,,  hui  n  eroitd, 

z 


^  niefde/)r.  man. 
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he  wes  wis  &  he  wen  war.  he  was  wis  and  fwij^e  war. 

)?at  j?er  nses  coil  nan  oder^  :f  )^t  par  nas  read  non  o)»er  t 

seo'S^en  daed  wes  hif  brolSer.       wane  dead  was  his  bro]>en 

He  nom  |>enne  kine-hebn  :f  He  na  al  ]^is  kinelond  • 

\^  hi  bicom  twvSe  weL  to  his  owene  bond. 

and  he  wurSeliche:' 

iwarS  him  to  kinge. 

&  heold  gode  la3e :/  and  heold  gode  lawes  :f 

and  hif  folc  lufede.  and  his  folk  lofiiede. 

Imong  Yht  he  king  wref  r'  lo    Amang  )^if  motinge :! 

&  hif  wikenares^  chaes. 

M^lin  him  (et-wende  if  Merlyn  at- wende* 

nufte  he  nauere  whidef  •  nufte  man  in  J^ifle  ricbe  if 

no  nauere  a  worlde^riche  • 

to  whan  he  bicome.  to  wan  he  bi-come. 

wa  wes  ]^a  kinge  :f  wo  was  peai  kinge  if 

swa  wes  al  hif  dajeiSe.    [Ci04.c.i0  fo  weren  alle  his  cnihtef. 

and  alle  hif  hif  ^  hird-men  if 

)?er  uore  mumende  weoren. 

pe  king  lette  riden  if  9o    pe  king  lette  ride  • 

widen  &  fide.  wide  and  fide. 

he  bad  gold  &  gerfmne  if  and  bi-helite  gold  and  gartfome  if 

slche  farinde  gume.  to  eche  varen  gome. 


was  no  other  ^course  [counsel],  aince  his  brother  was  dead.  He  took^tfae 
crown,  that  came  to  him  exceeding  well  [all  this  kingdom  in  his  own  hand]; 
'  and  he  worthily  became  king/  and  held  good  laws,  and  loved  his  folk.  ^Whilst 
that  he  was  king,  and  chose  his  ministers  [Among  this  transaction]  Merlin 
disappeared ;  ^he  [men]  knew  not '  ever  whither,  nor  ever '  in  ^tke  worlds 
realm  [this  realm]  to  what  he  became  (what  became  of  him).  Woe  was 
the  king,  so  Vas  [were]  all  his  ^people  [knights],  'and  all  his  courtiers 
were  therefore  mourning.'  The  king  caused  men  to  ride  wide  and  far ;  ^he 
offered  [and  promised]  gold  and  treasure  to  each  travelling  man,  Vhoso- 

'  oer?  '  wikemareg />r.  man.  '  Sie  MS* 
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wha  fwa  mihte  finde  ^  ]>at  cou]^  }?orh  eny  ginne  i 

Merlin  an  londe.  Merlyn  ifinde. 

]^r  to  he  laeide  muchel  lof :"  ac  nas  ]nir  non  fo  witti  i 

ah  ne  herde  he  him  nawhit  of.  )^at  hine  cu^e  finde. 

pa  bi«ohte  Vther  t 

whaet  Merlin  hun  Aside  aer. 

in  {ran  hire-jeonge  i 

inne  Walifc  londe. 

]wr  heo  ife^en  )«ne  drake :! 

fldches  wurmes  vnimake.        lo 

and  he  ]K)hte  of  ]mn  tacnen  i 

\e  M^lin  him  tahte. 

pe  king  wes  swiiSe  fsBri  s'  par  fore  was  ]^  king  i 

and  sorhful  an  heorte.  fori  on  heorte. 

for  ne  lef  he  nseuere  leouere  mon  i  for  ne  leos  he  neuere  leuere  man  i 

seotS'Sen  he  wes  an  linen.  teoYfe  he  was  on  lifue.    [cS.] 

neouere  nSne  o'Ser  r'  pe  king  of  ]?an  drake  i 

ne  Aurelie  hif  broker.  )rat  Merlyn  to  him  fpac. 

pe  king  lette  wurchen  tweie  ima*  and  makede  tweie  ymages  r' 

ken  t'  }7ane  drake  iliche. 

tweien  gnldene  draken.  ao  al  of  reade  golde. 

al  for  Maerlines  liue^  r^  for  Merlynes  loue  i 


ever  might  [who  could  through  any  stratagem]  find  Merlin  '  in  the  land ;' 
'thereto  he  laid  (added)  mickk  praise*  but  he  heard  no  whit  of  him  [but  there 
was  none  so  witty  that  oould  him  find] .  *  llien  bethought  Uther,  what  Mer- 
lin said  to  him  ere,  in  the  expedition  info  Welsh  land«  wheng  they  saw  the 
dragon,  to  each  w^rmineompamble;  aofd  he  thought  of  the  toke^tiiat  Mer- 
lin taught  him.'  Hie  king  was  ^exceedlAg  [therefore]  sotry, '  and  sorrowful 
in '  heart,  for  he  lost  nerer  a  dearer  man,  since  he  was  aHiye,  <  never  any 
other,  not  even  Aurelie,  his  brother.'  The  kii:^  'caused  to  be  woiko^lthoughi 
of  ^e  dragon,  of  which  Merlin  to  him  spake,  and  made]  two  images,  'two 
g;olden  dragons  [all  of  red  gold],  'aU'  for  Marlins  love, — 'so  greatly  he 

»)ohtcof?  Muue? 

z  2 
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fwa  tmSe  he  wilnede  hif  cume. 

pa  )>e  draken  jaru  weoren :'  po  J?e  drakes  jaru  were  r' 

J?e  o^er  weB  iuere.  pe  dper  was  his  i-vere. 

whar  fwa  he  an  serde :'  war  )>at  he  on  etpe  i 

ladde  hi^  ferde.  ladde  his  ferde. 

he  wes  his  hire-maerke  i 

in  ffiuer  aslche  happe*  ^ 

J?ene  oiSerne  he  wuriSliche  jaf  /     )^an  o|>er  he  jaf  r' 

into  WincheBftre.  in  to  Wincheftre. 

into  ]?a  bifcop-ftole  i  lo    in  to  ]7an  biffopes  ftol  i 

]?er  he  ftude  haldelS.  ]7are  he  ftude  holde]^. 

"per  to  he  jef  hif  gode  fpere  t'  [bere.par  to  he  jaf  his  gode  fpere  i 

)?er  mid  me  fculde  ]wne  drake  ];at  me  mihte  )?ane  drake  biere. 

)^nne  me  fcolde  halidom  f    [c2.]  wane  me  folde  halydomes  i 

beren  to  proceffiun.  beare  at  procefHons. 

pif  ifejen  Bnittef  r'  pis  i-fe^en  Bnittus  i 

}f^  draken  )?a  weoren  imaked  )?^.  )^s  draken  )^t  were  imaked  \^aA* 

seuer  feoS'Sen^  heo   cleopeden   and  makede  bi  Vther  r' 

Vther  r' 
]^  to  hermaerke  )^ne  drake  bar.   one  to-name  ]?er. 
]^ne  nome  heo  him  laiden  on  i    and  cleopede  hine  anon  i 

Vther  Pen-  J?et  wes  V'Ser  Pendragon.       21    Vther  Pendragon. 

riagf»^'j     Pendragun  an  Brutifc :'  Pendragon  on  Bruttifch  :f 


desired  hia  coming.'  When  the  dragons  were  ready,  the  one  was  [his] 
companion ;  ^hereaoever  [where  that]  he  in  the  land  led  his  army» '  it  was 
his  standard,  in  every  hap';  the  ol^er  he  '  worthily '  gave  into  Winchester, 
into  the  bishops  see,  where  he  stead  holdeth.  Thereto  he  gave  his  good 
spear,  therewith  [that]  men  ^should  [might]  bear  the  dragon,  when  men 
should  carry  relics  at  processions.  J^  Britons  saw  this,  these  dragons 
that  were  thus  made ;  ^ever  since  they  called  Uther,  who  for  a  standard 
bare  the  dragon,  the  name  they  laid  on  him,  that  was  [and  made  for  Uther 
a  sur-name  there,  and  called  him  anon]  Uther  Pendragon ;  Pendragon  in 


*  his?  «  feoVtJen? 
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Draken-hefd  an  Englifc. 

Nu  wes  Vther  god  king  i 

ah  of  Merlin  nefde  he  na  )^ing 

)tif  word  iherde  Octa  r 

]«r  he  norS  wunede. 

&  Ebifla  his  wend-brolSer^  i 

and  Ola  \t  o^r. 

^  Aurilien  fende  {riider  i 

&  fette  heom  ]?er  on  hif  gri^* 

and  bi-tahte  heom  an  honde  i 

Axti  hide  of  londe. 

Octa  iherden  ful  iwif  r' 

al  hu  hit  ifaren  wes. 

of  Aurilief  dae'Ser' 

&  of  Vtheres  kinedome. 

Octa  him  to-cleopede  i 

hif  cun  \e  wes  aneofte. 

nomS  hed  to  rsede  ^ 

of  heore  aide  dede. 

I'at  heo  wolden  bi  heore  line  i 

criftidom  bilaue. 

Heo  heolden  hoftig*  i 

&  haeSene  bicomen. 


MS.  Ck)tt.  Otho,  C.  ziii. 

Drake-heued  on  Englifie. 

NOu  was  Vther  god  king  i 
ac  of  Merlyn  ne  horde  he 
pis  ihorde  Octa  i!  [noj^ing. 

];ar  he  nor)^  wonede. 
and  his  wedbro)^r  Ebyffa  • 
and  his  i-vere  Offa. 


10 


of  Aurelies  dea]?e  i 

and  of  Vtheres  kiiiedome. 


Hiinemen  heom  to  reader 
of  hire  holde  deades. 
90  ^mt  hii  wolden  bliue  r 
crilleudom  bi-leue. 
Hii  heolden  hire  fpeche:'[f.83^€.i.] 
and  hea)^ene  bi-come. 


British,  Dragons-head  in  English.  Now  was  Uther  good  king,  but  of 
Merlin  he  ^had  [heard]  nothing.  This  'word  (tiding)'  heard  Octa,  where 
he  dwelt  northimrif,  and  Ebissa  his  wed-brother,  and  Ossa  ^the  oUier  [his 
companion],  'that  Aurelie  sent  thither,  and  set  them  there  in  his  peace, 
and  gave  them  in  hand  sixty  hides  of  land.  Octa  heard  full  truly  all  how 
it  was  transacted,'  of  Aurelies  death,  and  of  Uthers  kingdom.  '  Octa  called 
to  him  his  kin  that  was  nearest';  [they]  betook  them  to  counsel,  of  their 
old  deeds,  that  they  would  ^by  their  life  [quickly]  desert  Christendom. 
They  held  ^busting  [their  conference],  and  became  heathens;  then  came 


*  R.  wed-bro^er. 


'  hailing? 
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11 


MS.  Ck>tt.  Calig.  A.  ix. 

l?a  comen  )^r  to-gadere :' 

of  Hengeftes  cunne. 

fif  &  flxti  hundred  ^ 

of  he'Sene  monneu.   . 

Sone  wes  ]^t  word  w^JV 

an  3eond  ]?aii  londe  icud. 

^  Octa  Hengeftes  fune  • 

wes^  hseSene  bicume* 

&  ]?af  ilke  gumen  aUe :! 

J^a  AiirilienigriiJedhaefuede,  ^^^T 

Octa  fende  hif  fonde :! 

in  to  Walifce  londe. 

after  ]?an  Irifce :! 

)?»  V^Ser  set-umen. 

and  after  )^an  Alemaiuen  i 

)^  weoren  awei  idrajene. 

)?a  weoren  to  wude  iwende  • 

)?e  while  men  floh  Paflent. 

and  huden  he5  wel  iwhaer  ^ 

}?e  while  men  floh  Gillomar. 

J^at  folc  ut  of  wude  teh  i 

&  touward  Scotlonde  beh. 

Auer  )^r  comen  ma  &  ma  r' 


MS.  Cott;  Otho^  C.  ziii. 

]7ar  comen  ^o  to-gadere  i 

of  Hengeft  his  cUne. 

fifue  and  fixti  hundred  i 

of  hea]^ne  manne* 

Sone  was  ]?at  word  cou]'  r^ 

and  widene  ichnowe. 

]7at  Octa  Hengeft  his  fone  i! 

was  heal^ene  bi-come* 

and  }ft  men  alle  i 

IfdX  Aurelie  i>gre]?id  hadde. 

Octa  fende  his  fonde  i 

in  to  Walfe  londe. 

after  l^aie  Yreffe  r 

}?at  Vther  weren  of-yme. 

and  after  )?e  Alemains  i 

)^at  a-chaped  were. 

)7at  were  to  wode  a^wend :! 

}?e  wile  me  floh  Pafcent. 


90 


)>at  folk  vt  of  wode  teh  i 
and  to  Scotlonde  beo]^. 
Euere  )^ar  comen  mo  and  mo  i 


there  together,  of  ^Hengests  [Hengest  his]  kindred,  five  and  sixty  hundred 
of  heathen  men.  Soon  was  the  word  reported  and  'over  the  land  [ivide] 
known,  that  Octa,  ^Hengests  [Hengest  his]  son,  was  become  heathen,  and 
all  'these  same  [the]  men  to  whom  Aurelie  had  granted  peace.  Octa  sent 
his  messengers  into  Welsh  land,  after  the  Irish  that  from  Uther  [were] 
fled,  and  after  the  Alemains  (Germans),  that  'away  were  drawn  [were 
escaped],  that  were  gone  to  the  wood,  the  while  men  slew  Pascent,  '  and 
hid  them  well  everywhere,  the  while  men  slew  Gillomar;'  the  folk  oat 
of  the  wood  drew,  and  to'  ward '  Scotland  proceeded.     There  came  ever 


'  Nes  pr,  man. 


[f.  18377—18298.] 
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and  ferdee  touward  Octa. 
^aheo  to-fommei  weoren  iweude 

fa  weoren  j>er  )?ritti  [mfend. 

wis  uten  ]ya  wifmen  t 

of  Hengeftes  cunnen. 

Heo  nomen  heore  iierde  i 

&  gunneD  to  farrae. 

&  fetten  al  an  heore  hod  i 

bi^eonden  |^re  Humbre  lond. 

&^  I'at  leoden  i!  lo 

^r  heo  gunnS  li'Sen. 

ferde  )^r  was  fellic  i 

and  wenden  riht  to^  Eouerwic. 

and  an  seiche  flde  i 

^  burb  gunnS  biride. 

&  )^  burh  bilffiien  i 

baelSene  leoden. 

and  nomen  hit  al  to  heore  honde  i 

forS  into  Scotlonde. 

al  ]^t  heo  ife^en :!  » 

beo  talden  heore  ajen. 

Ab  Vtheres  cnihtes :' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

I^at  wende  to  Octa. 
xyo  hii  to-gadere  were  alle  hii- 

come^ :! 
}fo  weren  )mr  Jnritti  ^end. 
vn\  oute  ]7an  wimmen :! 
of  Hengeft  hk  cunne. 
Hii  nemen  hire  ferd^  i 
and  for}?  gonnewende. 
and  fette  al  in  hire  hod  i 
bi-jeonde  Nor]?humberlond. 


ferde  )>ar  was  fellich  ^ 

and  wende  riht  to  Euerwich. 

and  in  eche  fide  ^ 

{'ane  borh  gonne  bi-ride. 

and  ]w  )K>rh  bi*leien  i 

heaj^ne  hnndes. 

and  nemen  al  to  hire  bond  i 

for]?  into  Scotlond. 

al  ]?at  hii  i-fehjen  r^    [c  8.] 

hii  tolden  hire  owene. 

Ac  Vther  hif  cnihtef  r' 


more  and  more,  and  proceeded  to'  ward '  Octa ;  when  they  together  were 
[all]  come,  then  were  there  thirty  thousand,  without  the  women,  of 
^Hengests  [Hengest  bis]  kin.  They  took  their  host,  and  [forth]  gan  to 
&re,  and  set  all  in  their  hand  beyond  ^tbe  Humber  [Northumberland], 
'and  tbe  people,  where  they  gan  march;'  there  was  a  marvellous  host! 
And  they  proceeded  right  to  York,  and  on  each  side  the  heathen  'peo- 
ple [hounds]  gan  ride  about  the  burgh,  and  the  burgh  besieged*;  and 
took  'it'  all  in  their  hand,  forth  into  Scotland;  all  that  they  saw  they 
accounted  their  own.     But*Uthers  [Uther  his]  knights  who  were  in  the 


'  to-fbmne? 

'  A  wifrd  §eema  here  wanting. 


'  i-come? 

*  Interlined  jnan*  9ee. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

}7a  weoren  i  y^xt  caftle.  yat  weren  in  )ian  caftle. 

wereden  >ene  tun  wi«  innen :!  [c2.]werede  ]>ane  toun  wi>  ine  ;f 
t'at  ne  mihten  heo  naBuerebinnen.  )>at  hii  ne  mihte  hine  awinne. 


ne  iherde  mon  in  nane  ftude  ^ 

lute  men  ]^at  fwa  wel  duden. 

Swa  tone  fwa  V^r :' 

of  ]7iffen  }^ingen  iwarS  war. 

f serde  he  bad  ftronge  ^ 

)edd  al  hif  kinelonde. 

and  he  fwi'Se  hijend-liche  r'     lo 

ferde  touward  Ek)uerwic. 

ferde  uorS  riht  anan  ^ 

"per  him  Isei  Octa. 

Octa  and  his  ferde  r' 

fufde  heom  to-jeinef. 

wurueden  heom  to-gadere'  • 

mid  grimere  ftrengSe. 

heowen  hardliche  :f 

hffilmes  guUen. 

falewede  feldes  :f  oo 

of  fffiie  blode. 

&  ];a  he'Sene  faulen  ^ 

belle  ifohten. 


ne  horde  no  man  in  no  ftade  • 
feuwe  men  ysX  bet  dude. 
So  fone  fo  Vther  r 
of  ]ris  )>inge  was  war. 
ferde  he  bad  ftronge  if 
of  al  his  kinelonde. 
and  he  fwi)^  hijcnliche  ^ 
wende  toward  Euerwich. 
ferde  for}^riht  fo  :f 
]?ar  him  lay  Octa. 
Octa  and  his  ferde  if 
wende  him  to-jeines. 
]7rongen  heom  to-gadere  • 
mid  grettere  ftreng]^. 
hewen  hardeliche  • 
healmef  )^ar  jolle. 
falewede  pe  feldes  • 
of  hire  blodes. 


castle,  defended  the  town  within,  so  that  they  might  ^never  get  within 
[not  it  win] ;  in  no  place  heard  [any]  one,  of  few  men  that  did  ^so  well 
[better]!  So  soon  as  Uther  of  this  thing  was  aware,  he  assembled  a 
strong  army,  ^over  [from]  all  his  kingdom,  and  he  very  speedily  marched 
toward  York ;  proceeded  forth-right  'anon  [so],  where  Octa  him  lay.  Octa 
and  his  forces  marched  against  'them  [him] ;  encountered  them  together 
with 'grim  [great]  strength;  hewed  hardily;  helms  [there]  resounded; 
[the]  fields  were  dyed  with  ^the  blood  of  the  slain  [their  blood],  'and  the 
heathen  souls  hell  sought ' !  When  the  days  end  'arrived  [came],  then  was 


'  To  is  interlined  man.  sec. 
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pa  ^8  dseies  ende  bicom  i 
y^  wes  hit  Bwa  ufel  idon. 
^  f^t  hae^ne  uolc  i 
\^  ufere  hond  hafeden. 
&  mid  muchdere  ftrengSe  i 
fturmden  |^a  Bruttef. 


MS.  Cott.  Otho^  C.  ziii. 

po  I'es  daises  ende  com:' 
yo  was  hit  to  vuele  idon. 
)^t  \t  heaj^ne  folk  i 
y%  ouere  hond  hadde. 
and  mid  mochele  ftreng]?e  ^ 
fweinde  \t  Bruttos. 


and  driuen  heom  to  ane  munte  i  and  driuen  heom  in  on  mimd  i 


}fBd  wes  unimete  ftor, 
&  V^Ser  mid  hif  monnen  i 
teh  to  )^an  munte. 
and  h»uede  iloren  in  fihte  i 
leofe  hif  cnihtes. 
fulle  feouen  hundred  • 
hif  h«lp*  wes  {'a  wurfe. 
pe  munt  hehte  Dunian  i 
^  Yther  wes  ufenan. 
wes  \e  munt  ]^urh-wexen  i 
mid  ane  wude  feiren. 


)?at  was  onimete  ftor. 
And  Yther  to  )nm  huUe  i 
10    wende  mid  his  manne. 
and  hadde  ilore  in  fihte  i 
leofue  his  cnihtes. 
foUe  foue  hundred  t 
his  heap  was  \t  worfe. 
pe  hulle  hatte  Dinian  i 
)^ar  Yther  lay  ouenan. 
was  ^e  hul  )^orh-woxe  i 
mid  one  wode  faire.     [Il84.ci.] 


Peking we8]>erwi'Sinnenr[f.i05.ci.]pe  king  was  ]^are  wi^  ine:' 
mid  fwi^e  feole  monnen.        ao    mid  fwi]Fe  fale  manne. 
&  Octa  hine  bi-Uei  i  and  Octa  hine  bi*lay  i 

mid  hse'Sene  monnen  nihtanddaei.mid  his  folke  niht  and  day. 
bilaei  hine  al  abuten  i 
wa  wes  {'an  Brutten. 


it  80  evilly  done,  that  the  heathen  folk  had  the  upper  hand,  and  with 
great  strength  routed  the  Britons,  and  drove  them  ^to  [on]  a  mount  that 
was  exceeding  strong.  And  Uther  with  his  men  ^drew  [went]  to  the 
'mount  [hill],  and  had  lost  in  the  fight  his  dear  knights,  full  seven  hun- 
dred,— ^his  hap  was  the  worse !  The  'mount  [hill]  hight  Dunian,  'that 
[where]  Uther  ^was  [lay]  upon ;  the  ^mount  [hill]  was  overgrown  with  a 
fxa  wood.  The  king  was  there  within  with  very  many  men,  and  Octa  be- 
sieged him  with  ^the  heathen  men  [his  folk]  night  and  day, — '  besieged 
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MS.  Cott  C^g.  A.  IX. 

Wa  Wes  ]wm  kinge  ViJer :' 
pat  he  nef  er  wasr. 
J'at  he  nefde  an  londe  f 
bet  vnder-ftonde. 
Ofte  heo  eoden  to  rtede:' 
of  fwucchere  neode. 
hu  heo  mihten  ouer-cumen  :f 
Octa  Hengeftes  fune. 
OorM$,       f  per  wes  an  eorl  Oorloif  r' 

ocht  mon  fa\  iwif.  lo 

cniht  he  wes  wel  idon  ^ 

he  wef  V'Seres  mon. 

eorl  of  Coniwaille  if 

culS  he  wes  wide. 

he  wes  fwiiSe  wif  mon  :f 

of  alle  J^inge  wel  ido. 

To  him  fieide  Vther  ^ 

faeri  an  heorten. 

Hail  feo  )ni  Oorlois  ^ 

gumenene  lauerd.  ao 

yu  aert  min  aje  mon  :f 

&  fwi^e  wel  ich  )^  on. 

pvL  ffiit  cniht  wel  idon  :f 

muchel  is  ^  wifdom. 

alle  mine  leoden  if 


MS.  Cott.  OtJko,  C.  xni. 

Wo  was  )mn  kige  Vther:!' 
)^at  he  nadde  beo  ear  war. 


ofte  hii  ^eode  to  reade:' 
of  folchere  neode. 
on  hii  mihte  ouercome  if 
Octa  Hengeft  his  ibne. 
par  was  a  man  Gorloys  if 
on  ftrong  eorl  foliwis. 


eorl  of  Comwale  if 
he  waf  cou)^  wide, 
he  was  fwijie  wifman  if 
of  alle  twinge  wel  idon. 
To  him  faide  Vther:' 
fori  on  heorte. 


Gorloys  'povL  hart  mi  mon. 


and  mochel  caneft  of  wifdom. 
alle  mine  leode  if 


him  all  about*  woe  was  to  the  firitons ! '  Woe  was  the  king  Uther,  tbat 
he  ^was  not  [had  not  been]  ere  aware, '  that  he  had  not  in  land  better  un- 
derstood.' Oft  they  went  to  counsel  of  such  need,  how  they  might  over- 
come Octa,  ^Hengests  [Hengest  his]  son.  There  was  'an  earl  [a  man] 
Gorlois,  ^bold  man  [a  strong  earl]  full  truly, — '  knight  he  was  good,  he 
was  Uthers.  man,' — earl  of  Cornwall,  known  he  was  wide, — he  was  a  very 
wise  man,  in  all  things  excellent.  To  him  said  Uther,  sorry  in  heart : 
"  '  Hail  be  thou,  Oorlois,  lord  of  men ! '  [Gorloys]  thou  art  ^mine  own 
[my]  man,  and  '  very  well  I  thee  treat ;  thou  art  knight  good,'  great  is  thy 
[much  knowest  of]  wisdom ;  all  my  people  I  put  in  thy  counsel,  and  '  all ' 
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ich  don  in  ]nne  raeden. 

&  alle  we  fculle  wurchen  i 

after  )^ine  iwille. 

})a  hing  his  breowen  adun  i 

^  king  Vther  Pendragu. 

and  ftod  him  ful  ftille :' 

&  bad  Gorloifi  fuggen  hif  iwille. 

)7a  andfwarede  Oorloia  i 

he  wes  hende  fill  iwif. 

Seeie  me  Vther  Pendragun  i  lo 

whi  halft  l^u  )mi  hafed  adun*  [c.2 

naft  )m  ]>at  godd  ane  t    . 

if  betere  ]wne  we  al  cbene. 

he  mai  wham  swa  he  wule  t 

wurScipe  bitachen. 

Bihate  we  him  on  line  ^ 

}mt  we  him  nullelS.  lije. 

&  leten  we  uf  rseden  i 

of  are  mifdeden. 

aislc  mon  forS  riht  i  » 

of  alle  hif  funnen  nimen  ferift. 

»lc  mon  fcriuen  o%er  i 

fwulc  hit  weoren  hif  bro'Ser. 

&  iBuer  selc  god  cniht;^ 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

ich  do  in  ]nne  reade. 
and  we  follen  weorche  i 
after  |^ine  wille. 

\>o  heng  he  his  brouwes  a-dnn  i 
Vther  Pendragon. 
and  ftod  him  ful  Itille  ^ 
and  bad  Gkirloys  fegge  hif  wille. 
po  anfwerede  Gorloys  r^ 
]mt  was  hende  foUwis. 
Sai  me  Vther  Pendragon :! 
.]  wi  hangeft  )h>u  )mi  heued  adun. 
noft  ]h)u  ]nit  god  one  r' 
his  betere  ]mne  we  alle  deane. 
he  may  wam  fo  he  wole  i 
worf  ipe  bi-take. 
Bi-bote  we  him  on  lifiie  i 
)^t  we  hine  loueie  wolle^. 
and  lete  we  vs  reade :! 
of  yre  mifdede. 
ech  man  for]>  riht  ^     [g.2.] 
of  his  funne  nime  ferift. 
ech  man  ferine  6\fet  i 
afe  hit  were  hif  bro]?er. 
and  euerech  god  cniht:^ 


we  shall  work  after  thy  will,  llien  hung  [he]  his  brows  down,  *  the  king ' 
Uther  Pendragon,  and  stood  him  full  still,  and  bade  Gorlois  say  his  will. 
Then  answered  Gorlois,  who  was  fear  {or  courteous)  fuU  truly :  "  Say  me, 
Uther  Pendragon,  why  ^bowest  [hangest]  thou  thy  head  down  ?  Knowest 
thou  not  that  Gk)d  alone  is  better  than  we  all  clean  ?  He  may  to  whomso- 
ever he  will  give  woxship.  Promise  we  him  in  life  that  we  will  ^not  him 
deceive  [love  him];  and  let  we  counsel  us  of  our  misdeeds.  Each  man 
forth-right  take  shnft  of  'all'  his* sins ;  each  man  shrive  other,  as  (^  it  were 
lus  brother,  and  every  good  knight  ^take  on  him  much  [receive  good] 
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MS.  CotL  Calig.  A.  ix. 

nime  on  him  muchel  fcirift. 

&  godde  we  fcuUen  bihate  i 

ure  funnen  to  bete. 

&  to  ]^re  midnihte  r' 

jarkien  uf  to  fihten. 

\tos  hse^ene  hundes  i 

talleiS  uf  al  ibuuden. 

Octa  Hengeftes  funsB  ^ 

weneS  ^  we  beon  alle  iniimen. 

heo  leggeS  i  {^iffen  felden  i     lo 

ihffiled  in  heore  telden. 

heo  beo'S  swiiSe  werie  i 

iboren  heore  wepnen. 

nu  nan  heo  fcuUe'S  flumen  X 

&  feo^^n  f  Isepen. 

of  iif  nabbeoS  heo  nane  kare  i 

f  we  ajen  heom  wulle^  faren. 

To  }^ere  midnihte  ^ 

we  fcuUe^  forS  rihtes. 

fwi^Ucche  ftUle :" 

admi  of  )?iflen  hulle. 

na  wurSe  cniht  fwa  wod  :f 

yat  he  fcire  aei  word. 

ne  nauer  nan  hsBleiS  :f 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 

ondemime  god  fcrift. 

and  god  we  foUen  bi-hote  r^ 

houre  sunne  to  beate. 

And  to  }7are  midniht  :^ 

jarke  we  ous  to  fiht. 

]?eos  hea]7ene  hundes  if 

telle]?  OU8  alle  ibunde. 

Octa  Hengeft  his  foue  rf 

wene)^  ]?at  we  beo  alle  inorae. 

hii  ligge]?  in  )nfle  feldes  if 

iheled  in  hire  teldes. 

hii  beo}?  fwij?e  weri  if 

ibore  hire  wepne. 

nou  non  hii  folle  heueji  if 

and  tuype  hii  folle  f  leape. 

of  vs  udibhep  hii  naime  care  if 

pBt  we  wolle]?  ajein  heom  vare. 

To  pare  midnihte  if 

we  foUen  for)?riht. 

8wi]?eliche  ftille  if 

adun  of  ]?iffe  hulle. 

ue  wor|?e  non  cniht  fo  wod  if 

|?at^fpeke  eni  word. 

ne  neuere  non  man  if 


ehrift,  and  Ood  we  shall  promise  to  amend  our  sins.  And  at  the  midnight 
prepare  [we]  us  to  fight ;  these  heathen  hounds  account  us  all  here  bound. 
Octa,  ^Hengests  [Hengest  his]  son,  weeneth  that  we  are  all  taken ;  they 
lie  in  these  fields  covered  in  their  tents,  they  are  very  weary  of  carrying 
their  weapons;  now  anon  they  shall  "slumber  [^row  heavy],  and  after- 
wards [they  shall]  sleep ;  of  us  they  have  no  care,  that  we  will  marcli 
agunst  them.  At  the  midnight  we  shall  forth-right  go  exceeding  still» 
down  from  this  hill ;  be  no  knight  so  mad,  that  "he  ask  [speak]  any  word, 
nor  ever  any  man  be  so  mad,  that  he  blow  horn.    But  we  shall  8tq>  to 
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]7at  he^  horn  blawe. 

Ac  we  fcullen  fteppen  heom  to  i 

fwa  we  ftelen  wolden.  [f.l05^cl.] 

sr  beo  wurSen  iware  i 

we  fcullen  heom  amarre. 

we  fcullen  heom  to  tco :! 

&  tidende  tellen. 

And  aeuerselc  ocht  mon  i 

fterkliche  heom  legge  on. 

and  fwa  we  fcullen  of  londe  i  lo 

driuen  vnicunde. 

and  mid  mihte  of  ure  drihten  t' 

bitellen  ure  irihten. 

Al  J^as  ferde  idude  i 

8wa  Gk)rlois  heom  hauede  ibede. 

selc  mon  forS  rihte  r^ 

dude  hine  vnder  fcrifte. 

bi-hehten  god^  to  donne  i 

and  JTat  afel  to  forgonne. 

To  ]?^  mid-nihte  i  ao 

wepnede  heom  cnihtes. 

and  aueremefte  uerde  adun  :l 

V«er  Pendragun. 

and  his  cnihtes  alle  i 


MS.Cott  Otho,  C.  XIII. 

)^at  he  horn  blowe* 

Ac  we  follen  ftap  heom  to  i 

alfe  we  ftele  wolde. 

her  hii  beon  ware  ^ 

we  foUe  heom  a-morre. 

we  follen  heom  to  teon:' 

and  tydinge  telle. 

And  euerech  oht  man  i 

ftarliche  heom  legge  an. 

and  fo  we  folle  of  londe :! 

driuen  onicunde. 

and  mid  mihte  of  houre  drihte  r^ 

bi-tellen  oure  rihte.    [f.84Kc.i.] 

Al  hii  dude:" 

afe  Oorlo^s  hit  hadde  ibode. 


To  Jyare  midnihte  i 
wepnede  heom  cnihtef. 
and  fomeft  ver^  adun  ^ 
Vther  Pendragon. 
and  his  cnihtes  alle  i 


them  as  (^  we  would  steal ;  ere  they  are  aware,  we  shall  destroy  them ; 
we  shall  approach  to  them,  and  tell  them  tidings.  And  let  every  brave 
man  strongly  lay  on  them;  and  so  we  shall  drive  the  foreigners  from  the 
land,  and  with  the  might  of  our  Lord,  win  our  rights.'/  ^All  this  host 
[They  all]  did  as  Gorlois  had  bid  them ;  '  each  man  forth-right  put  him 
under  shrift;  promised  to  do  good,  and  to  forsake  the  evil.'  At  the 
midnight  the  knights  weaponed  them;  and  Uther  Pendragon  foremost 
went  do\vn,  and  all  his  knights,  exceeding  still ;  and  smote  in  the  Vealds, 


^  InterUned  man.  tec. 
'  formed  verde  ? 


'  godd  man.  jt.,  hU  d  eraeed. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

swi'Seliche  itiUe. 

and  fmiten  i  ^sl  waldes  ^ 

imong  alle  pa  teldes. 

and  ilojen  ]^a  hae^ne  r' 

mid  hffihjere  ftreuiSe^ 

flujen  jedd  J^an  feldes  :f 

falewe  lockef. 

uolken  bit  weB  sermeft  :f 

heo  drojen  heore  ]^rme8. 

mid  muchele  vnifunde  ^  lo 

heo  feollen  to  ]?an  grunde. 

per  wes  forS  riht  inume  f 

Octa  Hengeftes  fune. 

&  hif  wedbro«er :"  Ebifla :" 

&  bif  iuere  Offa. 

pe  king  beom  lette  binden  :f  [c  2.] 

mid  irene  baende. 

and  bi-tabte  beom  f  ixti  cnibten  ;f 

"pe  gode  weoren  to  fibten. 

ufennen  );an  walden  r'  ao 

uafte  to  balden* 

&  be  feolf  draf  bim  forS  f 

and  mucbel  dune  makede. 


MS.  Cott  Otho,  C.  xni. 

fwi)>elicbe  (tille. 

and  fmiten  in  ]mn  teldes  • 

phT  bii  were  m  pe  feldes. 

and  fwo  bii  gonne  ]fe  heaip&ie  i 

legge  to  gmnde. 


And  |mr  was  forl^ribt  inome  i 

Octa  Hengeft  bis  fone. 

and  bis  wed-bro]>er  Ebyfla  i 

and  bis  i-vere  Offa. 

]>e  king  beom  lette  binder' 

mid  yrene  bendes. 

and  bi-tahte  beO  fixti  cnibtes  i 

)^at  goden  were  to  fibte. 

ouenan  )mn  woUde  i 

fafte  to  bolde. 

And  bim  seolf  drof  beom  for]?  i 

and  mocbe  dune  makede» 


among  all  the  tents  [tents,  where  they  were  in  the  fields],  and  ^slew  the 
heathens  with  great  strength  [so  they  gan  to  lay  the  heathens  to  ground]; 
''slew  over  the  fidds  the  yellow  lodes ;  of  folk-  it  was  most  wretched, 
they  drew  cUtvAg  their  bowels;  with  much  destructioB  tibeyfdl  to  the 
ground ! '  [And]  there  was  forth-right  captured  Octa,  'HengeetB  [Hengest 
his]  son,  and  his  wed-brother  Ebissa,  and  his  conuade  Ossa.  The  king 
caused  them  to  be  bound  with  iron  bonds,  and  delivered  them  to  azty 
knights,  who  were  good  iu  fight,  fast  to  hold  (guard)  over  the  weald.  And 
^he  Atmself  \ht  himself]  drove  'him  [them]  forth,  and  made  much  din ;  and 


*  (brengtiel 
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&  Gorlois  ]7e  hende  ^ 

uorS  an  o'Ser  ende. 

&  alle  heore  cnihtes  i 

flBuere  forS  rihtes. 

adu  rihtes  flojen  i 

al  ]>at  heo  neh  comen. 

Summe  heo  crupe  to  ]^an  wude  i 

an  heore  bare  cneowen. 

heo  weoren  amaerje  i 

Yolken  aire  flermeft.  lo 

Octa  wes  ibunden  i 

&  ilad  to  Lunde. 

andEbilTa&Ofla:' 

nes  heom  nauere  al  fwa  wa. 

pif  feh  ^  wes  idon  i! 

&  Jre  king  wende  forS. 

in  to  NorS-humbre  t 

mid  ha^re  blifle. 

&  feo^^e  to  Scotlonde  t 

&  fette  hit  al  an  hif  ajere  bond. 

He  fette  griiS  he  fette  tnS  i   si 

^  aelc  mon  mihte  faren  wiiS. 

from  londe  to  londe  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

and  Gorlo^  j^an  hende  i 

for]?  an  o]^r  eande. 

and  alle  hire  cnihtes  i 

euere  forjvihtes. 

adun  riht  flowen  i 

al  l^at  hii  neh  comen. 

Somme  hii  crope  to  >an  wode  i 

on  hire  bare  cnowes. 

and  ]7aie  were  amorwe  i 

alle  idon  to  deal^e. 

Octa  was  ibiide  "i 

and  ilad  to  Londene. 

and  Ebyffa  and  Ofla  i 

nere  heo  neuere  fo  wo. 

{'is  fiht  was  al  idon  i 

and  \^  king  for)r  com. 

into  Nor)?humbre  "i     [c  2.] 

mid  hejere  bliffe. 

and  fuj'j^e  to  Scotlond  i 

and  fette  hit  al  in  his  bond. 

He  fette  fwij'e  god  grijy  i 

)?at  ech  man  mihte  faren  wi]?. 

fram  londe  to  londe  r' 


€k>rloi8  the  fedr,  forth  on  ike  other  side ;  and  all  their  knights,  ever  forth- 
right slew  downright  all  that  they  came  nigh.  Some  they  crept  to  the  wood 
on  their  bare  knees,  [and]  they  were  on  the  morrow  ^most  miserable  of  all 
folk  [all  put  to  death] .  Octa  was  bound,  and  led  to  London,  and  Ebissa, 
and  Ossa, — ^was  never  to  them  such  [were  they  never  so]  woe !  This  fight 
was  [all]  done,  and  the  king  forth  ^marched  [came]  into  Northumber^itrf 
with  great bUss;  and  afterwards  to  Scotland,  and  set  it  all  in  his  'own'  hand. 
He  established  peace  [most  good],  'he  established  quiet,'  that  each  man 
might  journey  with  from  land  to  land,  though  he  bare  gold  in  Ue  hand ;  of 


feht? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  tz.  MS.  Cott.  Otiio^  C.  xiii. 

]?eh  he  here  gold  an  bode.  |?eh^  bere  gold  an  honde. 

of  griiS  he  dude  fwulc  Jng  i  of  gri)?e  he  dude  foch  ]7ing  i 

)?at  ne  mihte  naeuer  ser  na  king.  J^at  iie  mihte  her  no  king. 

from  ]^an  ilke  time  i  fram  ]?an  ilke  time  i 

f  Bruttes  comen  her  liiSen.  |mt  Brut^  her  com  \\pe. 

Andseo'S^envmbeilunde:'[£ioe.ci.]And  faype  bi  one  fbunde:^ 

he  ferde  to  Lunden.  he  verde  to  Lundene. 

he  wes  ]?ere  an  sflP  r'  he  was  )^ar  on  eafter  r' 

mid  aleSele^  hif  uolke.  and  alle  his  folke. 

h\rSe  wes  ]>e  Lundenef  tun  t'    lo  bli]^  was  Londene  his  toune  :f 


for  Vthere  Pendragun. 
He  fende  hif  sonde :/ 
jeond  al  hif  kinelonde. 
he  bied  )^a  eorles  rf 
he  b»d  ]^  cheorles. 
he  bffid  ya,  bifcopes  :f 
)?a  boc-ilserede  men. 
f  heo  comen  to  Lunden  :f 
to  ViSer  ]?an  kingen. 
in  to  Lundenes  tun  :f 
to  V^er  Pendragun. 
Biche  men  fone  :f 
to  Lundene  comen. 


for  Vther  Pendragon. 
He  fende  his  fonde :/ 
oueral  his  kinelonde. 
he  bad  eorles  and  cnihtes  :f 
and  alle  o]^r  )^ines. 


]?at  hii  come  to  Londene  :f 
to  Vther  ]?an  kinge. 


90 


Riche  men  fone  :f 
to  Londene  come. 


peace  he  did  such  things,  that  no  king  might '  ever  *  ere,  from  that  time  that 
the  Britons  here  arrived.  And  then,  after  a  time,  he  proceeded  to  London ; 
he  was  there  at  Easter,  Vith  [and  all]  his  'good'  folk;  blithe  wasHihe 
Londons  [London  his]  town,  for  Uther  Pendragon.  He  sent  his  messen- 
gers over  all  his  kmgdom ;  he  bade  '  the '  earls,  'he  bade  the  churls,  he 
bade  the  bishops,  and  the  book-learned  men  [and  knights,  and  all  the  other 
thanes],  that  they  should  come  to  London,  to  Uther  the  king,  *  into  Londons 
town,  to  Uther  Pendragon.'  Rich  men  soon  to  London  came ;  they  brought 
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heobrohtenwif  heobrohteo child rliii  brohten  wif  hii  brohten  child:' 

fwa  hehte  Vther  ]^  king.  afe  hii  were  ihote. 

Mid  muchele  godnfiefle  i  Mid  mochele  godnifle  f 

\^  king  iherde  maeffe.  }>e  king  ihorde  hif  mafle. 

&  Gorlois  l^e  eorl  of  Comwale  i  and  Gorloys  eorl  of  Cornwale  i 


&  mid  bun  cnihtes  uale. 

muche  blifle  wes  i  }«n  tun  i 

mid  YiSer  kinge  Pendragun. 

pa  ]^e  maeffe  wes  ifunge  i 

to  halle  heo  J^rungen.  lo 

beme  heo  bleowen  i 

hordes  heo  brseddeo* 

al  ]>at  folc  set  &  drone  r 

&  bliffe  heom  wes  imong. 

per  faet  ViSer  J?e  king  r' 

an  hif  haeh  fetle. 

fom  ajan  him  Gorloif  :^ 

hede  cniht  ful  iwif. 

}^e  eorl  of  Cornwale  i 

mid  a^le  hif  wife.  ao 

pa  heo  weoren  alle  ifeten  i 

eorles  to  heore  mete,      [c.2.] 

)^  king  fende  his  fonde  i 


and  mid  him  cnihtes  fale. 

moche  bliffe  was  in  ]>an  toun  r^ 

mid  Vther  Pendragon. 

po  ];e  maffe  was  ifonge  i 

to  halle  hii  {^ronge. 

and  hordes  hii  leide  i 

and  adun  feten. 

hii  eote  hii  drongen  "i    [£65.c.i.] 

biliffe^  waf  a-mang  heom. 

par  fat  Vther  J^e  king  i 

in  his  he^e  fetle. 

afomejen  him  Gorlois  i 

\dX,  was  hende  foliwis. 


po  hii  were  alle  ifete  "i 

eorles  to  ]^are  mete. 

]?e  king  fende  his  fonde  • 


wife,  they  brought  child,  as  ^Uther  the  king  [they  were]  commanded. 
With  much  goodness  the  king  heard  [his]  mass,  and  Gorlois, '  the '  earl 
of  Cornwall,  and  many  knights  with  him ;  much  bliss  was  in  the  town, 
with  '  king '  Uther  Pendragon.  When  the  mass  was  sung,  to  the  hall  they 
crowded ;  ^trumpets  they  blew,  boards  (tables)  they  spread ;  all  the  folk 
[and  boards  they  laid,  and  down  sate ;  they]  ate  ^and  [they]  drank,  '  and ' 
bliss  was  among  them.  There  sate  Uther  the  king  in  his  high  chair ;  op- 
posite to  him  Gorlois,  7air  knight  [who  was  fair]  full  truly,  '  the  earl  of 
Cornwall,  with  his  noble  wife.'  When  they  were  all  seated,  the  earls  to 
their  meat,  the  king  sent  his  messengers  to  Ygseme  the  fair, '  Gorlois  the 


VOL.  II. 


1  blifle  ? 

2  A 


354 


LA3AMON8  BRUT. 


[▼.  18535—18557.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  xx. 

igarlne],    to  Ig»rne  pere  hende. 
Gorloif  eorles  wif  r' 
wifmone  aire  hendeft. 
Ofte  he  hire  lokede  on  :f 
&  leitede  mid  e^ene. 
ofte  he  his  birles  fende  ^ 
fron  to^  hire  boide. 
ofte  he  hire  loh  to  ^ 
&  makede  hire  letes. 


MS.  Cott  Otho«  C.  ziti. 
to  Igeme  ]Min  hende. 


Ofte  he  hire  lokede  on  • 
and  leitede  mid  ejene. 
ofte  he  his  borles  fende  • 
to  hire  borde« 
ofte  he  hire  loh  to  :f 
and  makede  hire  letefl 


and  [heo]  hine  leofliche  biheold  t  and  jeo  hine  lofueliche  bi-heold  r' 

all  inset^  whser  heo  hine  luuede.  I  not^  ware  ^eo  hine  lofaede. 

NfiBs  ye  king  noht  swa  wif  r'  is    Nas  'pe  king  noht  fo  wis  :f 

ne  fwa  jiere  witele.  ne  fo  war  witele. 

f  imong  his  dujejie:'  ]7at  cou]>e  his  )K>ht  hade  r' 

his  )?oht  cu^  dernen.  a-mang  his  d<^)>e. 

Swa  long  ^e  king  yi{  him  droh  :f  So  lange  )>e  king  fns  game  drof  r^ 

)>at  Gorloif  iweerS  him  wra{$.       pat  Gbrloys  iwvacp  wro)>. 


&  him  gromede  fwi'Se  :f 
wvS  peue  king  for  hif  wife, 
pe  eorl  &  hif  cnihtes  :f 
arifen  forS  rihtes. 
&  forS  mid  pan  wife  :f 
cnihtes  fwiiSe  whra^e. 


90 


and  him  gramede  fwi]>e  • 
to  ye  king  for  his  wifiie. 
pe  eorl  and  his  cnihtes :! 
a-rifen  for]>  rihtes. 
and  for]?  mid  pan  wifue:' 
cnihtef  fwi]^  wro}^. 


earls  wife,  woman  fedrest  of  all.'  Oft  he  looked  on  her,  and  glanced  with  his 
eyes ;  oft  he  sent  his  cup-bearers  'forth '  to  her  table ;  oft  he  laughed  at 
her/  and  made  glances  to  her ;  and  she  him  lovingly  beheld, — '  but '  I  know 
not  whether  she  loved  him.  The  king  was  not  so  wise,  nor  so  far  prudent, 
that  among  his  folk  he  could  his  thoughts  hide.  So  long  the  king  this 
^practised  [game  drove],  that  Gorlois  became  'him'  wrath,  and  angered 
him  greatly  with  the  king,  for  (on  account  of)  his  wife.  The  earl  and  his 
knights  arose  forth-right,  and  went  forth  with  the  woman,  knights  most 
wrath.    King  Uther  saw  this,  and  '  herefore '  was  'sorry  [wrath  full  truly]. 


»  fomto?  Cf.  1. 19019. 
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Ytherkingl^ififah:' 

&  here  fore  faeri  wes. 

&  nom  hitn  forS  riktes  t! 

twself  wife  cnihtes. 

&  fende  afiP  Gorloif :" 

gumenene  sldere. 

and  beden  bine  an  hijinge  r' 

cume  to  ^an  kinge. 

&  don  )»an  kinge  god  riht  i 

&  beon  icnowen  of  hif  pliht.    lo 

f  be  bafde'  ]«ne  king  ifcend  i 

&  from  hif  boide  wes  iwende. 

he  and  hif  cnibtes  i 

mid  muchele  vn-rihte.  [[£l06^c.l.] 

for  the  king  bim  wabb  glad  wiS  i 

&  for  be  bailede  in  hif  wif . 

&  jif  be  nalde  ajein  camen  i 

&  hif  gult  beon  icnawen. 

)H5  king  him  wolde  aft?  r' 

and  don  al  hif  mabten.  so 

binimen  him  al  hif  lond  i 

and  hif  feoluer  &  hia  gold* 

pif  iberde  Oorlois  r' 

gumenene  lauer^. 


MS.  Cott.  OtliQ»  C.  XIII. 

KingVtberifahHs:' 
an  was  wro]^  foliwis^ 

and  nam  a-ncm  rihtes  ^ 

twalf  wife  cnibtes. 

and  fende  afto  Gork>y8  r^ 

eorl  of  Com  wale. 

and  bad  bkie  an  bijaige  i 

come  to  ]^an  kinge* 

and  don  ]mn  kinge  godriht  r'  [e.2.] 

and  beon  icnowe  of  his  pliht. 

{'at  he  hadde  )»ane  king  ifend  i 

]?at  he  was  fram  his  borde  iwend. 

be  and  his  cnihtef  r' 

mid  mocbele  onrihtes. 

for  ^  king  him  louede  afe  his  lif  i 

and  haylede  to  his  wif. 

And  jef  he  nolde  )>is  owe  i 

and  of  his  gult  beo  cnowe. 

1^  king  him  wolde  after  i 

and  don  al  his  mibte. 

bi-nimen  al  his  lond  i 

}mt  he  hadde  an  bond. 

pis  ihorde  Gorloys  i 

eorl  of  Comwale. 


and  took  'him  far&'-right  [anon  right}  twelve  wise  knights,  and  sent  after 
Ghxrlois,  ^dueftain  of  men  [earl  of  CaniwaU]»  and  bade  him  eome  in  haste 
to  the  king,  and  do  the  king  good  rights  and  acknowledge  his  fault,  that  he 
bad  disgraced  die  king,  ^and  [that]  from  his  board  [he]  had  departed ;  he, 
and  Ms  kni^tt,  with  nuckk  wrong,  lor  (beoauae)  the  king  ^  was  cheerful  with 
bim  [loved  him  as  his  life],  and  '  for  he '  hailed  (drank  health  ?)  to  his  wife. 
And  if  he  would  not  liack  eome  [this  ow&]»  and  acknowledge  his  guilt,  the 
kingwo«dd/o/2ovafterhim»  and  do  all  his  might;  take  from  him  all  hia  land, 
^and  bis  silrer,  and  his  gold  [that  he  had  in  hand].  Gtorlois heard  this,  lord 
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&  he  andfware  3af  r  and  he  anfwerede  i  - 

eorlene  wra'Seft.  wro)?liche  fwi)^. 

Neei  fwa  me  helpe  drihte  i  Nay  fo  me  helpe  drihte  i 

]>a  ifcop  |>af  da^ef  lihte.  )^at  fceop  J^es  daises  lihte* 

nulle  ich  nauere  i^ien  cumen i  nelle  ich  neuere  ajein  come:' 

no  hif  gri^J  9irnen.  ne  his  gri)?  jerne. 

ne  fcal  he  neuere  on  line  t!  ne  fal  he  neuere  on  lifue  i 

me  fcende  of  mhie  wife.  me  fcende  of  mine  wifiic. 

&  fuggeiJ  Vi5er  kinge  r'  Ac  feggel^  Vther  J?an  king  r' 

at  Tintaieol  he  mai  me  linden,  at  Tyntagel  he  may  me  finde. 

jif  he  ]mder  wule  ride  r'  n  jef  he  )nder  wole  ride :' 

)?er  ich  him  wuUe  abiden.  )>ar  ich  him  wole  abide. 

and  )?er  he  fcal  habbe  haerd  gome  i 

&  mucle  weorldes  fcome. 

ForS  wende  )^  eorl  ^  |  jlOr]?  wende  Jie  eorl :! 

ire  on  his  mode.  m     yr  on  his  mode. 

he  wes  waerB^  wi'S  ]>ene  king:'  he  was  wroJ>  wij>  )»n  king:' 

wunder  ane  fwi^.  wonderliche  fwi]>e. 

and  |>retede  Vther  }?ene  king  ^  and  wre|?J>ede*  Vther  Jwrne  kig  :' 

and  allc  his  J'eines  mid  him.   9o  and  alle  his  cnihtef  mid  him. 

ah  he  nufte  whaet  com  feo%^ :'  ac  he  nufte  wat  com  fu]?)^ :' 

fone  \cT  setter.  fone  ]mr  after. 

pe  eorl  anan  wende :'  J)e  eorl  a-non  wende:'    [€85*. a i.] 

of  men  [earl  of  Cornwall] ,  and  he  ^answer  gave,  wrathest  of  earls  [answered 
exceeding  wrathly] :  "  Nay,  so  help  me  the  Lord,  that  formed  the  day-light, 
will  I  never  back  come,  nor  yearn  his  peace ;  nor  shall  he  ever  in  life  dis- 
grace me  of  my  wife !  ^And  [But]  say  ye  to  Uther  [the]  king,  at  ^Tintaieol 
[Tyntagel]  he  may  find  me ;  if  he  thither  will  ride,  there  will  I  abide  him, 
'  and  there  he  shall  have  hard  game,  and  mickle  worlds  shame.'  "  Forth 
proceeded  the  earl,  angry  in  his  mood ;  he  was  wrath  with  the  king  won- 
drously  much,  and  threatened  Uther  the  king,  and  all  his  'thanes  [knights] 
with  him.  But  he  knew  not  what  should  come  subsequently,  soon  there- 
after.   The  earl  proceeded  anon  into  Cornwall ;  he  had  there  two  castles 

*  wr«e»?  »  >retede? 
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in  to  CornwaUle. 

he  hafde  per  tweie  caftlei) : 

biclufed  fwi'Se  uafte. 

I^ie  caftles  aiSele^  weore:^ 

of  hif  eoldrene  iftreon. 

To  Tintaieol  he  fende  i 

hif  leofmon  ]^a  wes  hende. 

Tgerne  ihatS  i 

wifene  aiSeleft.    [cs.] 

and  heo  biclufde  usfte  i 

inne  )nin  caftle. 

Ygeme  wef  f»ri  r' 

&  forhful  an  heorte. 

)wt  fwa  moni  mon  for  hire  ^ 

scolden  habbe  )>er  lure. 

pe  eorl  fende  fonde  X 

jedd  al  Brutlonde. 

and  basd  alcne  ohte  gome  i 

\9X  he  him  fculde  to  cume. 

for  gold  and  for  feolure  r' 

&  for  o'Sere  jiuen  gode. 

I^at  heo  f ul  fone  r 

to  Tintaieole  comen. 

&  hif  hif®  ajene  cnihtes  i 


10 


ao 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

into  Cornwale. 

he  hadde  )>are  tweie  cadles  i 

bi-walled  fwi)^  fade. 

\^  caftles  gode  were  r 

of  his  hilderne  ftreone. 

To  Tyntagel  he  fende  i 

his  wif  ]>at  was  fo  hende. 

Igeme  i-hote  i 

treouweft  aire  wifue. 

and  he  bi-clufdere'  fafte  i 

ine  ]7ane  cuftle. 

Igeme  was  fori  r 

and  forhfoUe  an  heorte. 

{'at  fo  mani  man  for  hure  i 

folde  habbe  ]^are  lure. 

pe  eorl  fende  fonde  i 

oueral  Brutlond. 

and  bad  echene  ohte  gome  i 

t^at  he  folde  to  him  come. 

for  feoluer  and  for  golde  i 

and  for  o)?er  ^eftes  gode. 

)?at  he  wel  fone  i 

to  Tyntagel  come. 

and  his  owene  cnihtes  i 


Hnclosed  [be- walled]  most  fast;  the  castles  were  good,  of  (and belonged 
to)  the  race  of  his  ancestors.  To  Tintaieol  [Tyntagel]  he  sent  his  'mistress 
[wife]  who  was  [so]  fair,  named  Ygseme,  ^best  [truest  of  all]  women ;  and 
[he]  inclosed  her  fast  in  the  castle.  Ygeme  was  sorry,  and  sorrowitd  in 
heart,  that  so.  many  men  for  her  should  there  have  destruction.  The  earl 
sent  messengers  over  all  Britain,  and  bade  each  brave  man,  that  he  should 
come  to  him,  for  gold  and  for  silver,  and  for  other  good  gifts,  that  Hhey 
[he]  fuU  soon  should  come  to  Tintaieol  [Tyntagel] ;  and  hade  his  own 


WriUt:h  at  first  Mele,  but  1  expuncied.        ^  bi-dufde  hire  ?        f  Sic  MS. 
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comen  forS  rihtes. 
pa  heo  to-giedere  weoren  i 
fele  l^eines. 
]7a  hafde  he  falle  i 
fiftene  Jmfend. 
&  heo  Tintaiecri  ^ 
fafte  bitunden. 
Uppen  }?ere  fee  ftronde  i 
Tintaieol  ftondeS. 
he  is  mid  fse  cliuen  i  lo 

fafte  biclufed. 
)^at  ne  WS  he  biwunne :! 
]>urh  nanefi  cunnes  monnen. 
bute  ;if  hunger;' 
cumen  \er  an  vnder. 
)>e  eorl  uerde  j^enne  r' 
mid  feouS  J^ufend  monnen. 
&  wende  to  ane  o^re  caftle  i 
and  bichifde  hi^  fid  luefte. 
Tinuueci    and  bilefde  hif  wif  in  Tintueol  r 
mid  ten  J^ufend  monnen.         31 
For  ne  ]^wrue  {^a  cnihtes  i 
daeies  na  nihtes. 


MS.  Cott.  OHIO*  C.  XIII. 

comen  for]nrihtes. 

po  hii  to-gadere  weren  i 

alle  hi-fomed* 

1^  hadde'  fuUer' 

fiftene  Jmfend. 

and  he  Tyntagelf 

fafte  bi-tunde. 

Vppe  ]^are  ftronde  i 

Tyntagel  ftonde|?. 

he  his  mid  tH  cluttes  i 

fafte  bi-tuned. 

)7at  ne  wor]?  he  bi-wonne  i 

)H)rh  neuere  none  manne. 

bote  of  ftrang  honger  i 

come  l^ar  honder. 

pe  eorl  wende  ]?anne :' 

mid  fcoue  ]H)ufend  manne. 

and  wende  to  an  o]^r  caftiel  i  [c^j 

and  bi^tunde  him  wel  fafte. 

bil^de  his  wif  in  Tynti^el:' 

mid  hehtej^yufen^  manne. 

For  ne  ]?eorte  ]>e  cnihtes  i 

daises  no  nihtes. 


knights  to  come  forth-right.  When  they  were  together,  ^the  good  thanes 
[all  assembled],  then  had  he  full  fifteen  thousand,  and  ^ihey  [he]  fast  in- 
closed Tintaieol  [Tyntagel].  Upon  the  ' sea'  strand  'Hntaieol  [Tyntagel] 
standeth ;  it  is  with  the  sea  cliffs  fast  inclosed,  so  that  it  may  not  be  voOt 
by  'no  kind  of  [ever  any]  man,  but  if  (except)  [strong]  hunger  come 
there' in'  under.  The  earl  marched  thence  with  seven  thousand  men, 
and  proceeded  to  another  castle,  and  inclosed  it  VuU  [well]  fast, '  and '  left 
his  wife  in  Tintaieol  [Tyntagel],  with  ten  [eight]  thousand  nien.  For  it 
needed  the  knights,  day  or  night,  only  to  guard  [well]  the  castle  gal^ 


hadde  he  ? 


biclofde  hiae } 
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buten  buten^  biwiten  )?atcaftel3at:1)ote  witie  wd  ]^an  caftd  ;eatc  :f 


&  careles  liggen  fliepen* 
and  )>e  eorl  wulte  {'ene  6ptT^ 
&  mid  hi  bif  a*  broSer. 
JSf  iherde  Vther  r 
J'e  king  wes  fwi'Be  fteorc. 
|mt  GkMrloif  bif  eorl  if 


and  careles  ligge  fle^>e. 
and  )?e  eorl  wufte  )mn  o];er  ::^ 
mid  him  his  owe  bro^. 
pis  ihorde  Vther  if 
pht  king  in  londe  was  her. 
)7at  Gtorloys  his  eorl  if 


bif  ferde  hafde  igadere.  [f.107.0.1.]  ferde  hadde  i-f;adered. 


and  wolde  halde  weorre  if 
mid  muchelere  wra'S'Se.         10 
pe  king  bad  hif  ferde  if 
jeond  al  ]nisfen  aerde. 
&  jeond  al  {'an  londe  if 
ya  ftodea  an  hif  honde. 
monief  kinnes  leoden  if 
liiSen  beom  to-giederes* 
and  comen  to  Lundene  if 
to  ^ajk  leod-kinge. 
Ut  of  Lundenes  tun  ;f 
ferde  V^r  Pendrag.  90 

he  &  hif  cnihtes  r 
ferde  uorS  rihtes. 
fwa  longe  ]Fat  heo  oomen  if 
into  Comwffiille. 


and  wolde  holde  werre  ^ 
mid  mochelere  wra)']^. 
pe  king  bad  his  ferde  if 
oueral  bis  er)«. 


mani  cunnes  leode  r^ 
li]^e  heom  to-gaderes. 
and  comen  to  Londene ;' 
to  ]ian  leod-kmge. 

UT  of  Londenes  toun  if 
verde  Vther  Pendragon. 
he  and  his  cnihtes  1! 
wende  for]mhte8. 
so  lange  )?at  hii  come  r' 
in  to  Comwale. 


FVer  Pen- 
dragtm. 


and  lie  careless  asleep ;  and  the  earl  kept  the  other,  '  and '  with  him  his 
own  brother.  Uther  heard  this,  who  was  king  "most  stark  [in  land 
here],  that  Gk>rloi8,  his  earl,  had  gathered  'his'  forces,  and  would  hold 
war,  with  much  wrath.  The  king  summoned  his  host  over  all  Hhis  [bis] 
territory,  '  over  all  the  land  that  stood  in  his  hand';  people  of  many  kind 
marched  them  together,  and  came  to  London  to  the  sovereign.  Out  of 
Londons  town  fared  Uther  Pendragon ;  he  and  his  knights  proceeded  forth- 
right, so  long,  that  they  came  into  Cornwall,  and  over  the  water  '  they ' 


StC  mS, 


'  a) en? 
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&  oner  l^at  water  heo  tueojen  ^ 
]^at  hatten  Tambreif. 
riht  to  ]^an  caftle  i 
\&[  heo  Gorlois  wuften. 
Mid  muchelere  lae^e :! 
]7ene  caftel  heo  bilaeien. 
ofte  heo  to-rfiefden  r' 
mid  rie^ere  ftrengfSe. 
to-fomne  heo  leopen  * 
leoden  \et  feollen. 
PuUe  feouen  nihte  i 
\e  king  mid  his  cnihten. 
bilfei  J^ene  caftel  ^ 
his  men  ]^r  hafeden  forjen. 
ne  mifte  ^  he  of  l^an  eorle :' 
najdng  iwinnen. 
and  alle  jm  feouen  nihte  i 
ilafte  )^at  felUche  feoht. 
pa  ifeh  V«er  kig  r' 
|?at  him  ne  fpedde  naming, 
ofte  he  hine  bi]H>hte  ^ 
whset  he  don  mahte. 
for  Ygaeme  him  wes  fwa  leof  r 
lefhe  alfe  hif  ajen  lif . 
and  Grorloif  him  wes  on  leode  i 
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and  ofer  ]?at  water  wende  i 
l^t  Tambre  his  ihote. 
rilit  to  ]>an  caftle  i 
l^ar  hii  Gorloys  wufte# 
and  al  )mr  aboute  i 
l^ane  caftel  bi-leye. 
ofte  hii  to-refde :' 
mid  rehjere  ftreng]^. 


Folle  fouenihtef  i' 

)?e  king  mid  his  cnihtef. 

bi-lay  }>ane  caftel  i!         [f.8a.c.i.l 

his  men  J^are  hadde  teone. 

ne  niihte  he  of  ]:^an  eorl  i 

no)?ing  a-winne. 

ac  al  }^at  ibueniht  r' 

ilaft  J'at  selliche  fiht. 

J)o  ifeh  Vther  )«  king  r' 

\dX  him  ne  fpedde  no)?ing. 

ofte  he  hine  bi-]^ohte  • 

wat  he  don  mihte. 

for  Igeme  him  was  fo  leof:' 

fo  his  owene  lif. 

and  Gorloys  in  londe  i 


passed,  that  Tambres  ^hight  [is  named],  right  to  the  castle,  where  they  knew 
Oorlois  to  he,  ^With  much  enmity  [and  all  thereabout]  the  castle  '  they ' 
besieged ;  oft  they  assaulted  it  with  fierce  strength ;  '  together  they  leapt, 
people  there  fell.'  Full  seven  nights  the  king  with  his  knights  besieged 
the  castle ;  his  men  there  had  sorrow ;  he  might  not  of  the  earl  anything 
win,  ^and  [but]  all  the  se'nnight  lasted  the  marvellous  fight.  When  Uther 
[the]  king  saw,  that  nothing  sped  to  him ;  oft  he  bethought  him  what 
he  might  do ;  for  Ygaeme  was  so  dear  to  him,  '  even '  as  his  own  life,  and 


mihte  ? 
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monnen  aire  IseiSeft. 

&  aelches  weief  hiin  wes  wa  i 

a  ]nffere  weorlde-riche.    [c.  2.] 

for  he  ne  mihte  beon  wurSe  X 

na  I'ing  of  hif  wille. 

pa  wes  mid  J^an  kinge  i 

an  aid  mon  fwuiSe  hende. 

he  we8  a  fwiiSe  riche  j^em  i 

and  rseh  on  sBlche  dome. 

he  wes  ihaten  Vlfin  r'  10 

muche  wifdo  wes  mid  him. 

)>e  king  braeid  up  his  chin  i 

and  bifah  an  Vlfin. 

swi'Se  he  mumede  i 

hif  mod  wes  iderued. 

pa  quaiS  ViSer  Pendraguny 

to  Ulfin  )mn  enihte. 

Ulfin  rsed  me  fumne  raed  ^ 

oSer  ich  beo  ful  ra^Se  dasde. 

swa  fwi^e  me  longe'S  i  90 

^  ne  mai  i  noht^  libben. 

after  ]^re  faire  Tgserne  i 

l^is  word  halt  me  derne. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

man  aire  lo]?eft. 

and  in  eche  weyes  him  was  wo  i 

in  ]?iffe  worle-riche. 

for  he  ne  mihte  habbe  i 

noht  of  his  wille. 

i[  po  was  mid  ]ian  kinge  i 

an  hold  man  fwi)^  hende. 


he  was  ihote  Vlfin  i 
moche  wifdom  was  mid  him. 
pe  king  i-breid  vp  hb  chin  i 
and  bi-heold  Vlfin. 


and  feide  mid  his  inou]^  i 
toward  his  enihte. 
Vlfin  read  me  fomne  read  i 
o)>er  ich  wor)?e  fone  dead, 
so  fwi)^  me  lange)?  i 
)wt  ich  ne  may  noht  libbe. 
after  )?are  faire  Igeme  i 
\v&  word  halt  me  deome. 


V}fin. 


Gk>rlois  was  to  him  in  the  land  \i  all  men  [man  of  all]  most  loathsome ;  and 
[in]  each  way  was  woe  to  him  in  this  worlds  reahn ;  because  he  might  not 
have  ^anything  [aught]  of  his  wOl.  Then  was  with  the  king  an  old  man  ex- 
ceeding well-informed ;  '  he  was  a  very  rich  thane,  and  skilful  in  each  doom'; 
he  was  named  Ulfin ;  much  wisdom  was  with  him.  The  king  drew  up  lus 
chin,  and  ^looked  on  [beheld]  Ulfin ;  '  greatly  he  mourned ;  his  mood  was 
disturbed.'  ^Then  quoth  Uther  Pendragun  to  Ulfin  the  [and  said  with  his 
mouth  toward  his]  knight :  "  Ulfin,  say  me  some  counsel,  or  I  shall  be  '  full ' 
soon  dead,  so  much  it  longeth  me  after  the  fair  Ygseme,  that  I  may  not  liye. 


1  : 


ich  noht  ? 
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for  Ulfin  ^e  leoue^ 

aSele  ]niie  lare. 

lude  &  ftille :! 

don  ich  heom  wulle. 

pa  andfwarede  Ulfin  r' 

yan  kinge  ^t  fpac  wi'8  him. 

Nu  ihere  ich  muchd  feoUic  t 

flenne  king  fuggeu. 

pu  luueft  Tgaeme  :f 

and  halft  hit  swa  deorne* 

]>e  wifinon  if  )w  to  kof :" 

&  hire  lauerd  al  to  lai$. 

hif  lond  ]m  forberneft  ^ 

&  hine  bias's  wurcheft. 

and  yratteft  hine  to  flaenne  f 

&  his  can  to  fcnrdone. 

Weneft  ]m  mid  fwulche  h»nne  ;f 

to  bijeten  Tgeeme» 

]7enne  heo  fculde  don  ^ 

fwa  ne  deS  na  wifinan.  9o 

mid  aeie  vnimete  ^ 

halden  Inue  fwele. 

Ah  ;if  )ni  luueft  Tgaeme  f 

]mfculdefthithaldenderne.'-^i -]  ' 


MS.  Cott  Otho,  C.  xiti. 

for  ich  wole  ilifde  ^ 

al  ]nne  lore. 

loude  and  itOle  r' 

don  ich  woUe. 

po  anfwerede  Vlfin :' 

]7an  king  ]»at  fpac  vrip  him. 

Nou  ihire  idi  mochel  feUich  ;f 

one  king  fegge. 

pou  loueft  Igerne  r' 

and  holdeft  hit  fo  deome.    [cs.] 

^  wifman  his  J'e  to  leof  :^ 

and  hire  loueid  to  lap* 

hia  lond  )h>u  for^-beameftf 

and  him  seolne  )veteft. 

Weneft  )h>u  mid  foche  haerme  ^ 

to  bi-)eto  Igerne. 

t'anne  jeo  folde  don  if 

afe  ne  ddp  no  womman. 

mid  heye  onimeter 

holde  loue  fwete. 

Ac  jef  pou  hire  louedeft  r' 

t'ou  foft^  hire  fondes  fende. 


This  word  bold  to  me  secret;  forlJlfin  the  dear,  thy  good  [I  will  believe  all 
thy]  counaels,  loud  and  stiU  I  will  do  '  them'.  Then  answered  Ulfin  to  the 
king  who  spake  with  him :  "  Now  hear  I  a  king  say  great  marvel !  Thou 
lovest  Ygseme,  and  boldest  it  so  secret ;  the  woman  is  to  thee  dear,  and  her 
lord  '  all '  loath ;  his  land  diou  consumest,  *  and  makest  him  destitute/  and 
threateneat  him  [self]  '  to  slay»  and  his  ]dn  to  destroy.'  Weenest  thou  with 
sudi  harm  to  obtain  Ygaeme  ?  She  should  do  then  as  no  woman  doth,  widi 
dread  unmeet  bold  love  sweet.   But  if  thou  lovest  Ygseme  [lovedest  her]. 


>  fokldtr 
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and  fende  hire  feme  r 

of  feoluere  and  of  gobie. 

&  luuien  hire  mid  lifte  i 

&  mid  leofliche  bihieftc. 

pa  jet  hit  weore  a  wene  i 

whar  )m  heo  mihtes  aje. 

for  Ygaeme  if  wei  idon ::' 

a  fwilSe  treowe  wimmon. 

8wa  wee  hire  moder  t 

&  ma  of  ]wn  kmme.  lo 

To  fo«e  ich  )ie  fuggC :" 

leofeft  aire  kinge. 

l«t  oiSere  weief  ]m  moftagunnen 

)if  }ni  hire  wait  awinnen. 

For  juritendflBi  me  com  to  i 

an  leremite  wel  idon. 

&  fwor  bi  his  chinne  • 

]mt  he  wufte  MerlL 

whar  he  »lche  nihte :! 

refteiS  vnder  lofte.  m 

and  ofte  he  hi  fpaec  v^VSi 

&  fpelles  him  talde. 

ftjifwemihteM^lin:" 

mid  lifte  biwinnen. 

I'enne  mihteft  }m  ]mie  iwiUe  i 


MS.CottOdio,  G.  ziti. 


and  louie  hire  mid  lifte  i 
and  mid  faire  bi-hefte. 
And  jet  hit  were  a  wene :! 
war  \o\3L  hire  habbe  mihtes. 
for  Igeme  his  wel  idon  i 
a  fwi)^  treouwe  womman. 
so  was  hire  moder  i 
and  mo  of  hure  cnnne. 


Ac  olfet  weies  )K>a  moft  a-g;^nne  i 

;ef  ]H>n  hire  wolt  a-winne. 

For  jorftnendai  me  com  to  i 

on  heremiie  wel  idon. 

and  fwor  bi  his  chinne  i 

^t  he  wifte  of  Merl^^. 

ware  he  eche  nihte  i 

refte  onder  lufte. 

and  ofte  he  fpac  him  wi)^  i 

and  fpelles  him  tolde. 

And  we  mihte  )K>rh  eni  I'ing:^ 

a-winne  Jnflhe  Merlju. 

I'anne  mihtes  ]K>a  fone  i 


then  ahouldest  *  hold  it  secret,  and '  send  her  ^soon  of  silver  and  of  gold 
[messengers],  and  love  her  with  art,  and  with  ^loving  [Cedr]  behest.  *The 
[And]  yet  it  were  a  doubt,  whether  thou  mightest  ^possess  [have]  her ;  for 
Ygaeme  is  chaste,  a  woman  most  true ;  so  was  her  mother,  and  more  of  the 
[her]  kin.  '  In  sooth  I  thee  say,  dearest  of  all  kings,'  ^that  [But]  otherwise 
thou  must  begin,  if  thou  wilt  win  her.  For  yesterday  came  to  me  a  good 
hermit,  and  swore  by  his  chin,  that  he  knew  [of]  Merlin,  where  he  each 
night  resteth  under  heaven ;  and  oft  he  spake  with  him,  and  stories  him 
toM.  '  And'  if  we  might ^ with  art  [through  any  thing]  get  [this]  Meiiin, 
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allunge  biwinne. 

pa  wes  ViSer  Pendragun  i! 

]?a  fofter  an  his  mode. 

&  3if  ^  andfware  red  i 

Vlfin  \m  haueft  wel  ifaed. 

Ich  )7e  3iue  an  honde  i 

Jritti  folh  of  londe. 

^  f  u  M^lin  biwine  i 

&  don  mine  iwille. 

Vlfin  ^eond  )?at  folc  wende  r'   lo 

&  fohte  al  )^a  uerde.    [c  2.] 

&  he  vmbe  ftmide  i 

}'ene  seremite  finde^* 

and  an  h^inge  i 

brohte  hine  to  j^an  kinge. 

and  ]?e  king  him  fette  an  bond  i 

feouen  fuljene  lond. 

3if  he  mihte  bringen  i 

M^lin  to  }^a  kinge. 

pe  asremite  gon  wede  i  90 

in  J^ene  weft  aende^ 

to  ane  wilderne  i 

to  ane  wade  muchele. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  zTii. 

habbe  )?ine  wille. 

po  was  Yther  Pendragun  • 

]?e  fohtere  in  his  mode. 

and  anfwerede  f^ane  read  r' 

Vlfin  }H)n  haueft  wel  ifeid. 

Ich  jeue  an  honde  j^*  •    [f.86»».c.i.] 

J^ritti  folh  of  londe. 

]?at  )k>u  Merlyn  a-winne  • 

and  do  mine  wille. 

Vlfin  in  )^an  londe  wende  i 

and  fohte  al  )?e  ferde. 

and  bi  one  ftunde  i 

]7ane  heremite  [funde]. 

and  an  hijenge  • 

brohte  hine  to  ]>an  kinge. 

and  J'e  king  him  fette  an  hond  i 

fcoue  folwene  lond. 

yd  he  mihte  finde  i 

Merlyn  and  to  ]^e  kinge  bringe. 

pe  heremite  gan  wende  f 

to  )^an  weft  eande. 

to  one  wilderne  i 

to  one  wode  mochele. 


then  mightest  thou  thy  will  'wholly  obtain  [soon  have] ."  Then  was  Uther 
Pendragun  the  softer  in  his  mood,  and  'gave  answer  [answered] :  "  Ulfin, 
thou  hast  well  said  [the]  counsel ;  I  give  thee  in  hand  thirty  ploughs  of 
land,  80  that  thou  get  Merlin,  and  do  my  will."  Ulfin  went  through  the  folk 
[in  the  land],  and  sought  all  the  host,  and  '  he '  after  [a]  time  found  the 
hermit,  and  in  haste  brought  him  to  the  king.  And  the  king  set  to  him 
in  hand  seven  ploughs  of  land,  if  he  might  [find  and]  bring  Merlin  to  the 
king.  The  hermit  gan  wend  'in  [to]  the  West  end,  to  a  wildemess,  to  a 
mickle  wood,  where  he  had  dwelt  well  many  winters ;  and  Merlin  very 


3af? 


'  i?.  >e  an  honde. 


fande? 
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* 

Jier  he  iwuncS*  hafde  i 

wel  feole  wintre. 

and  M^lin  fwi^e  ofte  i 

l^er  inne*  fohte. 

Sone  l^e  armite  com  in  i 

}^  ifunde  he  Maerlin. 

ynder  ane  treo  ftonden  ^ 

and  faere  him  gon  longe. 

f^ene  seremite  he  ifaeh  eume  i 

alfe  while  weB  his  iwmie.        lo 

he  orn  him  to-jsenea :! 

beiene  heo  uaeineden  )^as. 

heo  cluptS  heo  cuften  r^ 

and  cu'Sliche  fpeken. 

pa  feeide  M^Un :" 

muchel  wifdom  wes  mid  him. 

Sffiie  \vL  mi  leofe  freond  i 

wi  naldeft  ]m  me  fuggen. 

]mrh  nanef  cunes  )nnge  • 

]?at  ]ni  wffildeft  to  {'a  kinge. 

Ah  fill  jare  ich  hit  w^te :' 

anan  fwa  ich  ]?e  mifte. 

t'at  \vi  icnmen  weore  i 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

}fBX  he  iwoned  hadde  r' 

wel  fale  wyntres. 

and  Merlyn  fwi]>e  hofte  i 

)^are  hine  fohte. 

Sone  fo  ]>e  heremite  com  in  i 

he  ifeh  Merlyn. 

vnder  one  ftunde  i 

and  fore  him  gan  longye. 

]7an  heremite  he  ifeh  come  t 

afe  wile  was  if  wone. 

he  orn  him  to-jeines  i 

and  to  him  faide  {^us. 

hii  clupten  hii  cuften  i 

an  cuj'liche  fpeke. 

po  faide  Merlyn  r' 

moche  wifdom  was  mid  him. 

Sai  ]k)u  me  leofue  freond  r^ 

wi  noldeft  \o\x  me  cou]^. 

]?orh  none  )?ing  ^ 

l^at  ]>ou  woldeft  to  )^n  kinge. 

Ac  fol  jare  ich  hit  wifte :! 

anon  afe  ich  ]7e  mifte. 


oft  sought  him  there.  8o  soon  [as]  the  hermit  came  in,  ^then  fomid  he  [he 
saw]  Merlin,  ^standing  under  a  tree  [after  a  time],  and  sore  gan  for  him 
long ;  he  saw  the  hermit  come,  as  whilom  was  his  custom ;  he  ran  towards 
him,  "hoth  they  rejoiced  for  this  [and  said  to  him  thus] ;  they  embraced, 
they  kissed,  and  familiarly  spake.  Then  said  Merlin, — much  wisdom  was 
with  him, — "  Say  thou,  ^y  [to  me,]  dear  friend,  why  wouldest  thou  not 
^say  [make  known]  to  me,  through  no  '  kind  of  thing,  that  thou  wouldest 
go  to  the  king  ?  But  full  quickly  I  it  knew  anon  as  I  thee  missed,  '  that 
thou  wert  come  to  Uther  the  king';  and  what  the  king  spake  with  thee. 


^  iwuned? 


hine? 
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to  V^Jere  kinge. 

and  what  |?e  king  ]?e  wrS  fpec  r! 

and  of  hif  londe  ^  baed. 

]>at  \vL  me  fculdell  bringe  r' 

to  V«er  kinge*     [£108.cL] 

And  Vlfin  J>e  fohte  i 

Sl  to  ]>an  kinge  brohte* 

&  ViSer  Pendragnn  r' 

forS  rihtes  anan. 

fette  him  an  honde  ^  lo 

)?ritti  folh  of  kmde. 

&  he  fstte  ye  an  honde  :f 

seoue  folhjene  I5d« 

Vtherif^of-longed:' 

ffifter  Ygaerne  ^ere  hende. 

wunder  ane  fwiiSe  r' 

after  Gorloifea  wine. 

Ah  longe  if  fisuere  r' 

f  ne  cumme'S  nauere. 

f  he  heo  biwinne  ^  ao 

bate  ]mrh  mine  gfame. 

for  nif  na  wimmon  treowere:' 

in  }^iflere  worlde-riche. 

&  neo'Sdes  he  fcal  i^e  :f 

» 

]?a  hende  Ygaeme. 


MS.  Cott  Otfa<^  C.  zin. 

and  wat  ^  king  )w  wi)r  fpac^ 
and  of  his  londe  y^  beadv 
l^at  )h)u  me  foldeft  bringe  r^ 
to  Vth^  ]?an  kinge.    [0.2.] 
and  Ylfin  ye  fohte  r' 
and  to  ]?an  kinge  brohte. 


and  Vther  fette  hi  an  bond  :f 

l^ritti  folwene  k>nd. 

and  ye  he  fette  an  honde  • 

foue  folwene  lond. 

Vther  his  of-4onged  • 

after  Igeme. 

wonderliche  fwi)w  if 

after  Gorloys  his  wiiiie. 

Ac  lange  his  eiiere:' 

]>at  ne  comey  neiiere. 

yat  he  hire  awimfie  t/ 

bote  mid  mine  g^ue. 

for  nif  no  womma  treaware  f 

in  ]nffe  worle^riche. 

And  noj^eles  he  fal  habbe  :f 

ye  hendi  Igeme. 


and  of  his  land  thee  offered,  that  thou  shouldest  bring  me  to  Uther  [the] 
king.  And  Ulfin  thee  saught,  and  to  the  king  brought,  and  Uther  *  Pen- 
dragon  fbrth*right  anon/  set  him  in  hand  thirty  ploughs  of  land ;  and  he 
set  thee  in  hand  seren  ploughs  of  land.  Uther  is  desirous  after  Tgseme 
'  the  £Edr/  wondronsly  much,  after  Y^orloises  [Ooiloys  his}  wife.  But  sa  long 
as  is  eternity,  that  shall  never  come,  that  he  obtain  her,  but  (except)  through 
my  stratagem ;  for  there  h  no  woman  truer  in  this  worlds  realm.  Andne- 


*il.if. 
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MS.  Gott.  Calig.  A.  ix. 

on  hir^  he  fcal  ftreoile  • 

^f9X  fcal  wide  fturien. 

he  fcal  ftreonien  hire  on  i 

senne  fwi^  feUichne  mon. 

Longe  beoS  leuere  i 

cUsd  ne  bi%  he  naeuere. 

J^e  wile  \^  )fyi  wcvld  fteent  i 

ilaeften  fcal  if  worSmnnt^. 

and  fcal  inne  Borne  i 

walden  J^a  yaeinef. 

Al  him  fcal  abuje  i 

)^t  wuneS  inne  BruUene. 

of  him  fcuUen  gleomen  i 

godliche  (Ingen. 

of  his  breoften  fcuUen  eeten  i 

a'Sele  fcopea. 

fcullen  of  hif  blode  i 

beomef  beon  drunke. 

of  hif  ejene  fcullen  fieon  i 

furene  gleden. 

sic  finger  an  hif  bond  i    [cs.] 

fcarp  ftelene  brond. 

fcollen  ftan  walks:' 


10 


MS.  Cott  Oiho,  C.  XIII. 

in  hire  he  fal  flxeni  i 
\^  fal  wide  fturie. 
he  fal  ftreoni  hire  on  i 
one  felliche  man. 
Lange  his  euere  i 
dead  ne  wor]>  he  neuere. 
\%  wile  t'at  ]>e  worle  fteond  i 
me  wole  of  him  telle* 
he  fal  in  Borne  i 
welde  )^  cnihtes. 
Al  him  fal  abouwe  i 
)mt  wonie]>  in  Bnittene. 
of  hi  folle  gleomen  i 
cou)^liche  finge. 
of  his  broft  follen  eate  i 
ftalewor)^  kempef. 
solle  of  his  blode  r' 
cnihtes  beo  dronge. 
of  his  ejene  folle  fleo  i 
furie  gledef. 

ech  fenger  of  his  bond  i 
fcarp  ftelene  hrond. 
soUen  fton  walles:' 


Tertheless  he  shall  ^|x)68e88  [haye]  the  fidr  Ygseme ;  iMtf  he  shall  beget  on 
her  what  shaD  widely  rule ;  heshallbegetonheraman'eKooadii^' 
vaOous  (or  teanoos).  So  long  a»  is  eternity,  he  ahaU  never  die;  tiie 
that  'this  [the]  world  standeth,  lus  g^ry  shall  laet  [men  will  of  him  teU]; 
'and'  [he]  shall  inRome  rule  the  ^thanes  [knights].  All  shall  bow  to  him 
thatjCbrdleth  in  Mtsin;  of  him  shall  gleemen  'goodly  [fiiiniKsrly]  nng; 
of  lust>];Qail'noUe  poets  [stalworth  waniors]  diall  eat;  of  hishlood  shall 
Wn  [kBigbts]  bo  drunk;  from  his  eyes  shall  fly  fiery  embers;  each  finger 
Hm  [of]  his  hand  #MI  tea  sharp  steel  brand;  rtoae  waUs shall  before 


'  ImUrUmed  5y  a  Mcond  hmuL 


*  word  mim^  pr,  m. 
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biuoren  him  to-fallen. 

beomes  fcullen  ruf  ien  i 

reofen  heor  mierken. 

puf  he  fcal  wel  longe  i 

li'Sen  jeOd  londen. 

leoden  biwinnen  i 

&  hif  Is^en  fette. 

pif  beolS  )?a  tacnen^  of  ];an  fune 

]>e  cumeiS  of  Ure*  Pendragune. 

and  of  Ygseme  i  lo 

pes  fpeche  if  ful  deme. 

for  ;et  net  hit  neolSer  i 

• 

Ygaeme  no  UiJer. 

}^at  of  y^ere  Pendragune  i 

fcal  arife  fwilc  a  fune. 

for  jet  he  beo%  unftreoned  i 

]^  fturie'S  al  )^  ]?eoden. 

Ah  latlred  quaiS  Merlin  i 

nu  hit  is  iwille  J^in. 

]7at  forS  I^  fcal  fufe  :^  9o 

to  uerde  )mf  kingef« 

J'i  word  ich  wulle  heren  i 

and  nu  ich  wulle  wende. 

and  £uren  ich  wulle  for  \\xt  lufe 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

to-vore  hi  to-falle. 
beomes  foUe  ruf  ie  r 
refe  hire  marke. 
puf  he  fal  wel  lange  i 
wende  ouer  al  ];an  londes. 
folk  to  bi-winne :'    [t87.ci.] 
and  his  lajef  fette. 
i  pif  beo)i  ]>e  tockne  of  ^an  fone  i 
]^at  come]^  of  Vther  Pendragon. 
and  of  Igeme  i 
pat  jet  his  wel  deome. 
for  jet  not  hit  no]?er  i 
Igeme  no  Vther. 


for  jet  he  his  on-ftreone  i 

yfdX  ftorie  fal  jieos  )>eode. 

Ac  louerd  cwa]^  Merlyn  i 

nou  hit  his  wille  ]nn. 

\9X,  for]?  ich  fal  vare  i 

to  folke  ]?eo8  kinges. 

\\  word  ich  wolle  iheren  i 

and  nou  ich  wolle  wende. 

and  faren  ich  wolle  for  ]?ine  loue  i 


tumble;  barons  shall  give  way,  ojkl  their  standards  fall!  Thus  he  shall 
well  long  fare  over  [all  the]  lands,  people  to  conquer,  and  set  his  laws.  These 
are  the  tokens  of  the  son,  that  shall  come  of  Uther  Pendragon  and  of  Ygseme. 
'This  speech  [That  yet]  is  'full  [well]  secret ;  for  yet  neither  it  knoweth, 
Ygieme  nor  Uther, '  that  of  Uther  Pendragon  such  a  son  shall  arise';  for 
yet  he  \a  unbegot,  that  shall  govern  'all  the  [this]  people.  But,  Lord," 
quoth  Merlin,  "  now  it  is  thy  will,  that  forth  I  shall  go  to  ^i^  'host  [folk] 
of  ^the  [this]  king ;  thy  words  I  will  obey,  and  now  I  will  depart,  and 


*  beotf  >aciien,  pr .  m. 


«  Utfcr? 


*  ich? 
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to  Vtilere  Pcndragune* 

and  habben  ^u  fcalt  ];at  lond  :f 

^  he  ]'e  fette  an  hond. 

puf  heo  )^a  ifpecken  ^ 

^8d  aeremite  gon  to  weopen. 

deorliche  he  hine  cufte  r^ 

]^r  heo  gunnen  daelen. 

Merlin  ferde  riht  fa's  :f 

]^at  lond  him  wes  ful  cuiS. 

forS  riht  he  fiifde  ;f  lo 

to  l^es  kinges  ferde. 


MS.  Cott  Otho,  C.  ziii. 

to  Vther  Pendragon. 

and  habbe  je  folle  )7at  lond  :f 

'pat  a^  }ou  fette  an  bond. 


Dorneliche*  hii  cufte  :f 
]h)  hii  gonne  to-deale. 
Merlyn  wende  riht  forj?  tup  ^ 
pdt  lond  him  was  wel  cou|?. 
ioTp  riht  he  wende  r^ 
to  l^is  kingef  ferde. 


SonefwaVi$erhineif8eh:'[£i08^c].]Sone  fo  Vther  hine  ifeh.-^ 


swa  he  him  to-jeines  ba&h. 

&  p\\{  qua?  Vder^  P^dragune :' 

Merlin  )^u  «rt  wilcume. 

Her  ich  fette  pt  an  honde  i 

al  pene  red  of  mine  londe. 

and  ^  pvL  me  rsede  i 

to  muchere  neode. 

Vtber  him  talde :!  90 

al  ^  he  walde. 

&  hu  Ygierne  him  wes  on  leode  i 

wimmomnen^  leofeft. 


ajeines  him  he  beh. 
and  pviB  cwa]^  Vther  Pendragon  i 
Merlyn  povi  hart  wilcome. 
Here  ich  p^  fette  an  hond  i 
al  )^ane  read  of  mine  lond. 
for  nou  )^u  moft  me  reade  i 
at  mochele  mine  neode. 


proceed  I  will  for  thy  love  to  Uther  Pendragon.  And  'thou  shalt  [ye  shall] 
have  the  land  that  he  set  ^thee  [you]  in  hand."  *  Thua  they  then  epake : 
the  hermit  gan  to  weep';  dearly  'he  him  [they]  kissed ;  ^there  [then]  they 
gan  to  separate.  Mertin  went  right '  forth '  south,  the  land  was  well  known 
to  him ;  forth*right  he  proceeded  to  'the  [this]  kings  host.  So  soon  as 
Uther  him  saw,  '  so '  he  approached  towards  him ;  and  thus  quoth  Uther 
Pendragon :  "  Merlin,  thou  art  welcome !  Here  I  set  thee  in  hand  all  the 
counsel  of  my  land,  'and  that  [for  now]  thou  [must]  me  advise,  at  [my] 
great  need."  '  Uther  told  him  all  that  he  would,  and  how  Ygserne  was  to 
him  in  the  land  dearest  of  women,  and  Gbrlois,  her  lord,  most  odious 


>  he? 
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MS.  Cott.  Caiig.  A.  ix. 

and  Gorlois  hire  lauerd  i 
momnenen^  aire  laiSeft. 
&  buten  ich  habbe  ])me  ned:^ 
ful  ra^e  \m  ifihft  me  daead 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 


pa  andfwerede  M^lin  i 

Let  nu  cume  in  Vlfin. 

&  bitcec  him  an  honde  i 

]?ritti  fuljene  lond.  lo 

&  bi-t8BC  )^an  aeremite  i 

\2X  ]^u  him  bihete. 

for  nulle  ich  a^sen  na  lond :! 

neouSer' 

for  ich  am  on  rade  ^ 

rihcheft  aire  monnen. 

&  3if  ich  wilne  flBhte  i 

];enne  wurfede  ich  on  crafte. 

Ah  al  }?I  iwille  i 

wel  fcal  iwurSen,  ao 

for  ich  CO  swulcne  leche-craft  ^ 

J^e  leof  }w  fcal  iwurSen. 


for  bote  ich  habbe  ]?ine  read:^ 
wel  fone  ich  wor]?e  dead, 
for  ich  langy  fo  fwi]?e  ^ 
after  Gorloys  his  wifiie. 
po  anfwerede  Merlyn  i 
Let  nou  come  Vlfin.     [c2.] 
and  bi-tak  him  an  hond  ^ 
)^ritti  folwene  lond. 
and  bi-tak  }^  heremite:^ 
Jmt  ]>ou  hine  bi-heate. 
for  nelle  ich  of  ]?e  habbe  r' 
none  cunne  jefteB. 


for  jef  ich  wilnede  hahte  i 

)>anne  werfede  ich  on  crafte. 

Ac  al  ]^ine  wille  i! 

wel  ]7ou  fait  habbe. 

for  ich  can  on  foch  craft:' 

)>at  )^e  fal  wel  likie. 


of  all  men.* — "  *And  [For]  unless  I  have  thy  counsel,  ^full  [well]  soon 
^thou  wUt  see  me  [I  shall  be]  dead,  [for  I  long  so  greatly  after  Gorkys 
his  wife]."  Then  answered  Merlin :  "  Let  Ulfin  now  come  '  in/  and  gife 
him  in  hand  thirty  ploughs  of  land,  and  give  to  the  hermit  what  thou  faim 
promisedest ;  for  I  will  not  ^possess  any  land,  neither  silver  nor  gold  [have 
<^  thee  any  kind  of  gifts] ;  for  '  I  am  in  counsel  most  skilful  of  all  men, 
and '  if  I  wished  for  possessions,  then  should  I  become  worse  in  craft,  fiuc 
all  thy  will  well  ^shaU  come  to  pass  [thou  shalt  have] ;  for  I  know  such 
'  leech  '-craft,  that  shall  ^be  to  thee  lief  [to  thee  well  like],  so  that  all  thy 


^  monnen? 

•  Part  of  a  line  is  here  wanting.      We  ahoM  doubtleu  read  neoutfer  feoluer  nt 
gold.  Cf.  L    18579.  fft  alih. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

)mt  al  fcuUen  ]»ine  gareres  *  i 

iwurSen  fwulc  )m8  eorles. 

\\  fpeche  \\  dede  i! 

imoDg  )^re  du^eiSe. 

I^ioe  horf  &  ]nne  iwede  ^ 

&  al  fwa  }m  fcalt  ride. 

)>enDe  Ygeene*  }^  fcal  ifeon :! 

a  mode  hire  fcal  wel  beon. 

heo  liiS  inne  Tintaieol  r^ 

uafte  bhuned*  lo 

Nif  nan  cniht  fwa  wel  iboren  i 

of  nane  londe  icoren.  [[cS.] 

)7e  mihte^  ftregSe  of  Tintaieol  r 

yt  ^eten  mihten  un-tunen. 

buten  he^  weoren  ibirfted  i 

mid  hungere  &  mid  Jmrfte. 

patif^fo«e:' 

]^at  ich  y^  fugge  wuUe. 

]?urh  aUe  ^iiige  )^u  fcalt  beon  i 

fwulc  )m  eorl  weore.  ao 

&  ich  wulle  beon  iwil  del  • 

swulc  him  if  Brutael. 

^t  if  a  cniht  swiiSe  herd  i 


MS.  Cott.  Otho»  C.  xiii. 

)?at  al  foUe  )^ine  cheres  ^ 
iwor]^  alfe  ]>e  eorlhs. 
)n  fpeche  ]^in  dede  r' 


yin  hors  and  fo  fait  ride. 

Wane  Igerne  J^  fal  ifen  i 

a  mode  )?e  bet  hire  fal  ben. 

jeo  Wy  ine  Tyutagel  i 

fade  bi-tuned. 

Nis  no  king  fo  wel  ibore  :^ 

of  none  londe  icore. 

l^at  mid  ftreng]>e  of  Tyntagel  i 

y^  jeates  mihte  ontune. 

bo^  hii  were  burfted :! 

mid  honger  and  mid  )H>rfte. 

Ac  \dX  his  ]>at  fol'e  i 

)^at  ich  ];e  fegge  woUe. 

]>orh  alle  ]7ig  ]k>u  fait  beo  :' 

afe  hit  )^e  eorl  were. 

and  ich  woUe  beon  evereideal  • 

afe  him  his  Bricahel. 

]?at  his  a  cniht  fwij^e  hard  i 


appearance  shall  become  as  the  earls ;  thy  speech,  thy  deeds  '  among  thy 
people';  thy  borse  and  '  thy  weeds  (gannents)  ;  and  so  shalt '  thou '  ride. 
When  Ygaeme  shall  see  thee,  in  mood  shall  it  be  Veil  [the  better]  to 
her ;  she  lieth  in  Tintaieol  [Tjrntagel],  fast  inclosed.  There  is  no  'knight 
[king]  so  well  bom,  of  no  land  chosen,  that  might  with  strength  unfasten 
the  gates  of  ^ntaieol  [Tyntagel],  unless  they  were  burst  with  hunger 
and  with  thirst.  [But]  that  is  the  sooth  that  I  will  say  to  thee ;  through 
all  things  thou  shalt  be  as  (^'thou  wert  [it  were]  the  earl;  and  I  will  be 
every  bit  as  Britael  he  is,  who  is  a  knight  most  hardy,  he  is  tins  earls 


'  Thefir$t  letter  qf  thi$  word  i$  tup,  ra». 
'  mid?  *  heo? 


■  R,  Ygterne. 
»  bote? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

he  is  )^eo8  eorles  ftiward. 

Jurdan  is  hif  bh--cniht  i 

he  if  swiSe  wel  idiht. 

ich  wulle  makien  anan  i 

Ulfin  fwulc  if  Jurdan. 

penne  bift  ]?u  lauer'  i 

&  ich  Bnitael  ]n  fbiward. 

&  Ulfin  Jurdan  ];i  bur-cniht  i 

&  we  fcuUen  faren  nu  to  niht. 

faren  ]m  fcalt  bi  riede  i  lo 

wuder  swa  ich  ]?e  la^de. 

Scullen  nu  to  nihte  i 

half  hundred  cnihten. 

mid  fpere  and  mid  fcelden  ^ 

beon  abuten  ]^ine  telden. 

^  nauere  nan  qui'S^  mon  i 

ne  cume  ]^r  aneoften. 

&  jif  ]7er  auer  sei  mon  cume  i 

]?at  hif  hieued  him  beon  bi-nume. 

for  )?a  cnihtes  fcuUen  fuggen  i 

selen  ];ie  beomen.  21 

)^at  \\sl  aert  ilete  blod  i 

and  refteft  ]>e  on  bsedde. 


MS^  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

he  his  )ns  kingef  ^  ftiward. 
Jordan  ]Mit  his  bour-cniht  i 


foch  fal  Vlfin  beo  to  niht. 

and  fare  ]h)u  fait  to  reade  i 

woder  )>at  ich  )?e  leode. 

SoUe  nou  to  niht  i 

alf  an  hundred  cnibtef.     [f.87^c.i.] 

mid  fpere  and  mid  fcealde:' 

beo  a-boute  ]?ine  teldes. 

]^at  neuere  non  cwicmon  i 

ne  come  ]^ar  a-neweft. 

and  jef  ]»ar  eni  ]mre  come  i 

]^at  his  heued  him  beo  bi-nome. 

For  \^  cnihtes  foUe]>  fegge  i 

feale  )nne  )>eines. 

)>at  )^ou  har  hi-lete  blod  r' 

and  refteft  on  bedde. 


steward ;  Jurdun  ^is  his  [who  is]  chamber-knight,  '  he  is  exceeding  well 
dight ;  I  will  make  Ulfin  anon  such  aa  Jurdan  is.  Then  wilt  thou  be 
lord,  and  I  he  Britael,  thy  steward,  and  Ulfin  he  Jurdan,  thy  chamber- 
knight.'  'And  we  shall  go  now  [such  shall  Ulfin  be]  to-night;  [and]  fisre 
thou  shalt  by  counsel,  whither  ^soev^  [that]  I  lead  thee.  Now  to-night 
shall  half  [a]  hundred  knights,  with  spear  and  with  shield  be  about  thy 
tents,  80  that  never  any  man  alive  come  there  near ;  and  if  ever  any  '  man ' 
come  there,  that  his  head  be  taken  from  him.  For  the  knights  shall 
say, — thy  good  ^men  [thanes], — that  thou  art  let  blood,  and  restest '  thee ' 


*  eorles? 


'  lauerdf 


quik? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

pas  yigges  forS  rihte  :f 
J'uf  weoren  idihte. 
ForS  ferde  J^  king  r' 
nses  hit  ca^S  na  J'ing. 
and  ferden  forS  mid  him  :f 
Vlfin  &  M^lin. 
he'  tujen  riht  ]^n  wseir' 
l^a  in  to  Tintaieoi  Itti. 


:iii. 


MS.  Cott.  Otho,  C. 

pea  l^ingef  weren  for];riht  r' 
in  |?ilke  nianere  idiht. 
For)^  weude  ^e  king  ;f 
nas  hit  coiijf  no]^ing. 
and  for}>  wende  mid  him  r' 
VliiD  and  Merlyn. 
hii  wende. riht  )^ane  way  r 
|>at  in  to  Tyntagel  lay. 


heocomento]'afcaftle8)»te:'''^  I  I'hii  come  to  ]?an  caftel  jeate:^ 


&  cuSliche  cleopeden.  10 

Yndo  pit  ^ffit  eflel :! 

^  eorl  if  icumen  here. 

Gorlois  pe  laeuerd  t 

&  Britael  hif  ftiward. 

and  Jurdan  ^e  burcniht  r^ 

we  habbeoiS  ifaren  al  niht. 

pe  jasteward  hit  cudde  ouer  al  r' 

&  cnihtes  urnen  uppen  waL 

and  fpeken  wilS  Gorloif:' 

and  hine  icneowen  mid  iwis.   90 


and  couj^liche  fpeke. 
Vndo  pis  jeate  eflel  :f 
\^  eorl  his  icomen  her. 
Gorloys  )nn  louerd  :f 
and  Britahel  his  Itiward. 
and  Jordan  his  bourcnibt  :f 
we  habb  hii-riden^  al  niht. 
pe  jeateward  hit  cudde  oueral  :f 
and  cnihtes  vmen  vppe  wal. 
and  fpeke  wi)?  Gorloys  r' 
and  hine  i-cnewe  foliwis. 


pa  cnihtes  weoren  fwide^  whiete  rpeos  cnihtes  weren  fwi]?e  wate  :f 
and  wefden  up  )^a  caftles  jsete.     and  wefde  vp  J'e  caftel  jate. 
&  letten  hine  binnen  fare  :f  and  lete  hine  in  vare  • 


in  bed.  These  things  were  forth-right  Nhus  [in  this  manner]  dight.  Forth 
went  the  king ;  it  was  nothing  known ;  and  forth  went  with  him  Ulfin 
and  Merlin ;  they  proceeded  right  the  way  that  lay  into  'Tintaieoi  [Tyn- 
tagel] ;  they  came  to  the  castle-g^te,  and  ^called  [spake]  fiEimiliarly :  "  Undo 
this  gate-bolt ;  the  earl  is  come  here,  Gorlois  'the  [thy]  lord,  and  Britael 
his  steward,  and  Jordan  'the  [his]  chamber-knight ;  we  have  'journeyed 
[ridden]  all  night!"  The  gate  ward  made  it  known  over  all,  and  knights 
ran  upon  the  wall,  and  spake  with  Goriois,  and  knew  him  full  surely.  'The 
[These]  knights  were  most  alert,  and  weighed  up  the  casUe-gate,  and  let 


heo? 


'  habbe]^  i-riden  ? 


'  (wit^e? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

];a  laeffe  wes  )>a  heore  care, 
heo  widen  mid  iwiffe  i 
to  habben  muchel  bliffe. 
pa  hsedden  heo  mid  ginne  i 
M^lin  J^r  wiS  inne. 
&  heo*  V'8er  }?ene  king i 
wi^  ine  heore  waldiug. 
and  ledde  ]^r  mid  him  i 
his  gode  J^eiu  Ulfin. 
{Hf  iidinde  com  biliue  i 
in  to  \k  wife. 

]7ast  hire  Ifeuerd  w«8  icumen  r 
and  mid  him  his  ]ireo  gumen. 
Vt  com  Ygffirne  r 
forS  to  )>an  eorle. 
and  )>a8  word  feide  r 
mid  wunfume  wurde. 
Wilcume  Iseuerd  i 
monne  me  leofeft* 
&  wilcume  Jurdan  r 
and  Britael  if  afwa^ 
beo  je  mid  ifude  i 
to-dseled  from.  ]wn  kinge. 
pa  quseiS  V^er  ful  iwif  r' 


10 


90 


MS.  Cott  Odio»  C.  XIII. 

}?e  lafTe  was  hire  [kace]. 
hii  wende  mid  iwifle  i 
to  habbe  mochel  bUffe. 
po  haden  hit  mid  gynne  i 
Merly  ]?ar  wiji  ine.    [&2.] 
and  Vther  ];ane  king  i 
wi]?  hinne  hire  weldyng. 
and  ladde  ]2ave  mid  him  i 
his  leoue  freond  Merlyn. 
pes  tidinge  com  bliue  i 
into  )mn  wifue. 
];at  hire  louerd  was  icome  i 
and  mid  him  his  \x^q  gomef. 
Vt  com  Igeme  i 
fom  to  \kcl  eorl. 
and  f^ef  word  feide  i 
mid  wonfome  fpeche. 
Wolcome  louerd  i 
manne  me  leoueft. 
and  wolcome  Jordan  • 
and  Britaeh  aL  fou^. 
be  ^  mid  ifunde  i 
idealed  fra  \wi  kinge. 
po  cwaj?  Vther  foliwis  i 


him  come  '  with  'in, — the  less  wa0  '  then '  their  cu« ; — ^they  weened  cer* 
tainly  to  have  much  bliss.  Then  bad  they  with  stratagem  Merlin  there 
within,  and  Uther  the  king  within  their  poss^Bion^  and  led  there  with  him 
his  'good  thane  Ulfin  [dear  Mend  MerUn].  These  tidings  came  quiddy 
unto  the  lady>  that  her  krd  was  come,  and  with  him  his  three  men. 
Out  came  Ygaone  forth  to  the  earl,  and  said  these  words  with  winsome 
speech :  "  Welcome,  lord,  man  to  me  dearest ;  and  welcome,  Jordan,  and 
Britael  'is'  also; — ^be  ye  in  safety  parted  from  the  king?"  Then  quoCh 
Uther  full  truly  as  if  it  were  Gorlois :  "  Mickle  [is]  the  multitude  that 


Redundant  f  Perfutps  tee  should  read  sec  ?  '  al  fwa  ?  '  Britahel  al  fo  ? 
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swulc  hit  weore*  Gorlois. 

Muchel  )mt  mdkun  i    [c.2.] 

J^aet  is  mid  Vther  PendTgun. 

and  icb  ffim  bi  nihte  i 

bi-ftole  from  ]^an  fihie. 

for  sfter  }?e  ic  wes  of-longed  i 

wifmonne  }^u  aert  me  leofueft. 

BuS  in  to  bure  i 

&  let  mi  bed  makien. 

and  ich  me  wuUe  rsBften  i      10 

to  J^iffere  nihte  uirfte. 

&  alle  dai  to  msrwe  r^ 

to  bliffien  mire  duje^e. 

Ygaeme  beh  to  bure  ^ 

&  Isette  bed  him  makien, 

wes  j'at  kinewur^  bed  i 

al  mid  palle  ouer  breed. 

pe  kig  hit  wel  bihedde  i 

&  eode  to  his  bedde. 

and  Ygseme  lei  adun  'i  » 

bi  U^ere  Pendragun. 

Na  wende  Yg^ne  ful  iwis  r' 

]?at  hit  weoren  Oorloif. 

]^ttrh  neuere  nsenes  cunnef  ]>ing  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

afe  hit  were  Oorloys. 

Mochel  his  yst  mancun  r^ 

|?at  his  mid  Vther  pe  king. 

and  ich  ham  al  bi  nihte  ^ 

bi-ftele  fram  pon  fihte. 

for  after  ^  ich  was  of-langet  :f 

womman  ]h)u  hart  me  leoueft. 

Bou  into  boure  r' 

and  let  min  bed  makie. 

and  ich  me  woUe  reafte  ^ 

to  J'ifle  niht  his  forfte. 

and  al  dai  to  morewe  :f 

to  gladie  mine  do}e]^. 

Igeme  wende  to  boure  t' 

and  lette  bed  makie. 

was  pht  kinewor}^  bed  :f 

al  mid  palle  oner  fprad. 

pe  king  hit  wel  bi-hedde  :f 

and  eod  to  his  bedde. 

and  Igerne  la;^  adun  if    [f.88.c.i.] 

bi  Vther  Pendragon* 

Euere  wende  Igerne  foliwis  :f 

]^at  hit  were  Oorloys. 


is  with  Uther  ^Pendragon  [the  king] ;  and  I  am  [all]  by  night  stolen 
from  the  fight,  for  after  thee  I  was  desirous,  woman  thou  art  to  me  dearest. 
Go  into  the  chamber,  and  cause  my  bed  to  be  made,  and  I  will  rest  me 
for  this  lights  [night  his]  space,  and  all  day  tomorrow,  to  gladden  my 
people.  Ygaeme  went  to  chamber,  and  caused  a  bed  to  be  made  '  for 
him' ;  the  kingly  bed  was  all  overspread  with  a  paU.  The  king  viewed 
it  well,  and  went  to  his  bed ;  and  Ygaeme  lay  down  by  Uther  Fendragon. 
^Now  [Ever]  weened  Ygaeme  full  traly,  that  it  were  Qorlois ;  '  through 


'  weoren  pr,  m.,  but  n  erased. 
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MS.  Cott.  Ca]ig.  A.  xx. 

no  icneou  heo  V^r  yene  king. 
pe  king  hire  wende  to :' 
swa  wapmo  fcalde  to  wimmon  do. 
&  haefde  him  to  done  :f 
wis  leofueft  wimmonne. 
&  be  ftreonede  hire  on  if 
senne  felcu'Sne  mo. 
kingen  aire  keneft  • 
psB  fleuere  com  to  raonnen* 
&  he  wes  on  serde  :f  10 

Artiiur],     iErSur  ihaten. 

Nuste  noht  Yg^ne  i 

wha  Iseie  on  hire  aerme. 

for  suere  heo  wende  ful  iwif  r' 

Jwit  it  weoren  |^  eorl  Gorloif. 

Naes  ]>er  na  maBreuirft:'[f.i09\ci.] 

buten  ^  hit  wes  daei-libt. 

|?er  for8  rihtes  i 

vnderjeten  ]?a  cnihtes. 

]?at  ]>e  king  wes  iuaren  i 

ut  of  ]^re  uffirde. 

pa  faeiden  ]?a  cnihtes  i 

so%  |>8eh  hit  neoren. 

]?at  ]w  king  wes  iflojen  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii*. 

pe  king  hire  wende  to  i 
fo  wepman  fal  to  wifue  do. 


and  ftreonede  hire  on  i 
one  felcou)>e  man. 
king  aire  kenneft  i 
]>at  euere  com  to  londe. 
and  was  on  er)>e  X 
Ar)H)ur  ihote. 


« 


Nas  l^ar  na  more  fohriht  i 

bote  \dX  hit  was  day-liht. 

a-non  forj^  rihtes  i 

onderjeten  Vther  his  cnihtes. 

];at  )^  king  was  awend  i 

vt  of  ];an  ferde. 

po  faide  ]?e  cnihtes  i 

fojy  )>eh  hit  nere. 

)>at  )^  king  was  aflo3e  i 


never  any  kind  of  thing  knew  she  Uther  the  king.'  The  king  approached 
her  as  man  should  do  to  woman,  '  and  had  him  to  do  with  the  dearest  of 
women';  and  '  he '  begat  on  her  a  marvellous  man,  keenest  of  all  kings, 
that  ever  came  ^among  men  [to  land],  and  '  he '  was  on  earth  named  Ar- 
thur. '  Ygseme  knew  not  who  lay  in  her  arms ;  for  ever  she  weened  full 
surely,  that  it  were  the  earl  Oorlois.'  There  was  no  greater  ^interval 
[right  sooth]  but  until  it  was  day-light,  'there  [anon]  forth-right  'the 
[Uther  his]  knights  understood,  that  the  king  was  departed  out  of  die 
host.  Then  said  the  knights,  sooth  though  it  were  not,  that  the  king  was 
flown,  'filled  with  dread  [for  dread  of  the  earl]  ;  '  but  it  all  was  leasing  that 
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mid  serhj^en  afeoUed. 

ah  al  hit  wes  leffinge  i 

^  heo  feiden  hi  J^an  kinge. 

her  of  heo  heoldS  muchel  run  i 

uppen  Vder^  Pendragun. 

]7a  feiden  ]^a  eorles  i 

&  )^a  haehfte  beomef. 

Nu  l^enne  hit  waht  Gbrlois  i 

hu  hit  iuaren  if. 

)^at  ure  kig  if  ifaren  i  10 

&  hif  ferde  bilseiued. 

he  wule  forS  rihtes  i 

wepni  hif  cnihtes. 

and  ut  he  wule  to  fihten. 

&  feollen  uf  to  gruden. 

mid  woden  hif  {^ines  i 

muchel  wael  makien. 

I^enne  weore  uf  beteren  i 

]mt  we  iboren  neoren. 

Ah  leten  we  blawen  benien  i    aa 

&  bonnien  ure  uerde. 

&  Cador  \e  kene  ^ 

fcal  beren  \9i  kinges  marke. 

haebben  ha3e  ];ene  drake  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 
for  drede  of  ]>an  eorle. 


and  heolde  her  of  mochel  roun  i 
▼ppe  Yther  Pendragon. 

Pp  faide  l^e  eorles  i 
and  ^  hehfte  beornes. 
Nou  wane  hit  wot  Gorloys  i 
ou  hit  ivaren  his. 
]7at  oure  king  his  aflo^e  i 
and  his  ferde  bi-lefued. 
he  wole  anon  rihtes  i 
wepni  his  cnihtes. 
and  vt  he  wole  to  fihte  i 
and  falle  ous  to  grunde. 


Jmnne  were  vs  betere  i 

}>at  we  ibore  nere. 

Ac  lete  we  blowe  bumes  i 

and  banni  oure  ferde. 

and  Cador  ]?e  kene  i 

fal  here  ]ris  kinges  marke. 

holden  heje  )»ane  drake  i 


\Cadio\T, 


they  said  of  the  king;'  they  [and]  held  hereof  much  converse  upon  Uther 
Pendragon.  Then  said  the  earls  and  the  highest  barons ;  <*  Now  when 
Gorlois  shall  know  it»  how  it  is  passed,  that  our  king  is  Meparted  [fled], 
and  has  left  his  host,  he  wUl  ^forth-right  [anon  right]  weapon  his  knights, 
and  out  he  wOl  to  fight,  and  fell  us  to  ground,  '  with  his  furious  thanes 
make  mickle  slaughter ;'  then  were  it  better  for  us,  that  we  were  not 
bom.  But  cause  we  the  trumpets  to  be  blown,  and  our  army  to  assemble ; 
and  Cador  the  brave  shall  bear 'the  [this]  kings  standard;  ^heave  [hold] 


>  JJ.  V»er. 


378 


LA^AMONS  BRUT. 


[v.  19101—19124.] 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

bi-foren  Yittete  dujeiSe. 

and  faren  to  ]7an  caftle  :f 

mid  kene  ure  folke. 

and  }^  eorl  Aldolf  :^ 

fcal  beon  ure  aldre* 

&  we  him  fcullen  here  ^ 

swulc  hit  ]^  king  weoren. 

&  fwa  we  fwuUen  mid  rihte  r' 

wvS  Oorloif  fihten.     [e.  2.] 

and  jif  he  uf  wule  ipeken  wi'S  r^ 

&  3eme  yi{  kinges  griS.  u 

fetten  faehtn^fe :/ 

mid  se'Sen  fo'S-fsafte. 

)?enne  majen  we  mid  wurSfcipen  r'  Jeanne  mawe'  mid  worlipe  • 

heonene  iwenden.  hinne  wende. 

)^nne  nabbeoiS  ure  aefberlinges  •    }^at  nabbe)^  oure  onderlingea  • 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

bi-vore  ]>eof  ilke  ferde.     [c2.] 

and  wende  to  J^au  caftle :! 

mid  al  oure  mihte. 

and  l^e  eorl  Aldolf  r' 

fal  beon  oure  eldre. 

and  we  him  foUe  herie  :f 

afe  he  'pe  king  were* 

and  fo  we  follen  mid  fihte^  • 

wij^  Gorloya  fihte. 

and  jif  he  wole  fpeke  vb  wi]^  • 

and  ^eme  )^ia  kinges  gri>. 


nane  up-breidingef  . 
J'at  we  for  srhfcipe  r' 
heonene  at-aernden. 
Al  )^at  leodliche  fble  :f 
bilufde  ]?efne  ilke  reed. 
Bemen  heo  bleowe  • 
bonneden  luerden. 
up  heo  hafdeii  ^ne  drake:' 


90 


none  vp-breidinges. 
];at  we  for  eny  jearf  ipe  :f 
hinene  heolp  at^houme* 
Al  )^at  ilke  folk :" 
lofuede  ]^ane  ilke  read. 

Bvmes  hii  bleowen  :f 
and  bannede  hire  ferde. 
vp  hii  houe  )^ane  drake  :f 


the  Dragon  before  this  ^people  [same  host],  and  march  to  the  caatle, 
with  *our  keen  folk  [all  our  might].  And  the  earl  Aldolf  shall  be  our  chief , 
and  we  shall  obey  him,  as  ^he  were  the  king ;  and  so  we  shall  with  right 
with  Goilois  fight ;  and  if  he  wiU  speak  with  us,  and  yearn  this  kings 
peace, '  set  amity  with  soothfast  oath,'  then  may  we  with  warship  gahence; 
^tbcn  [80  that]  our  underlings  will  have  no  upbraidings,  that  we  for  any 
timidity  hence  [are]  fled."  All  ^the  nation-lblk  [that  folk]  praised  ^tlus 
[the]  same  counsel.    Trumpets  they  blew,  [and]  aseemUed  [their]  host; 


rihte? 


*  mawe  we  ? 
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»lches  masrken  ynimake. 

J^er  wef  moni  bald  (bale  1! 

)^  fceld  weiden  on  fculdre. 

moni  J^ein  kene  • 

&  wenden  to  )^an  caftle* 

Grorloif  wes  wiS  innS  r' 

mid  kene  his  monaen. 

he  lette  blawen  beomen  i 

&  bonnien  hif  ferden. 

leopen  an  fteden  i  10 

cnihtes  gunne  riden* 

pses  cnihtes  weoren  fvn*Se  wate 

&  wenden  ut  at  )?an  ;ate. 

to-fomne  heo  comen  fone/ 

fidtliche  heo  on-flo^en. 

feoUe  faeie  men  i 

uolden  ifofaten^. 

)^r  wes  muche  blod  gate  i 

balu  wes  on  folke. 

imong  )yan  fihte  fnl  iwif ;'       90 

mon  floh  J^ene  eorl  Oorloif. 

pa  gunnen  hif  men  flecm  i 

&  )^a  o^ere  after  teon. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

eche  marke  onimake. 
\bx  was  many  bold  cniht:^ 
}?at  fceal^  fweynde  on  foldre. 

and  wende  to  ]nin  caftle  i 
par  Gorloy*  was  wi|>  ine. 


i  And  hli  were  fwi]>e  wate  r 
and  fweinde  vppe  caftel  jate. 
and  come  to-gadere  fone :! 
and  foftlicbe  oo^flo^. 


l^ar  was  mochel  blod  ijote  i 
wowe  was  mid  folke. 
amang  ]?an  fihte  foliwis  i 
me  floh  ]?a  eorl  Oorlo^. 
po  gonne  his  men  fleoV 
and  )^  oj^er  after  teo* 


Qorloif. 


lip  tbey  heaved  the  Dragon*  by  eaehrstaiidaidiminatohsd;  thorewas  ttany 
a  bold  man,  that  httngahield  on  shoulder, '  Bumy  a  keen  thaae ';  and  pro- 
ceeded to  tiie  castle,  [whore]  Gorkus  was  within, '  with  his  keen  men.  He 
caused  trampets  to  be  blown,  and  his  host  to  assemble;  they  leapt  on  steed ; 
knights  gan  to  ride.'  ^These  knights  [And  they]  were  exceeding  active, 
and  Vent  ont  at  the  gate ;  [swung  up  the  castle-gate,  and]  together '  they ' 
came  soon,  [and]  quickly '  they'  attacked ;  '  fell  the  fated  men;  ^Ae ground 
they  sought ;  there  was  much  blood  shed,  harm  was  ^amoog  [with]  the  folk ; 
amidsl  the  fight  full  certainly  men  slew  the  earl  Gkirlois.    Then  gan  his 


fceald  ? 


-  J?.  Gorloys. 


^  heo  fohtcn? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  CoU.  Otho,  C.  xiii. 

heo  comen  to  )^an  caftle:'[f.iio.c.i.]hii  comen  to  )>an  caftle;' 


and  binnen  heo  JraftS. 

Sone  hit  comen  binnen  ^ 

ba  twa  ]>a  uerden. 

]>er  ilefte  ]^t  fiht  i 

J'urh  J^ene  dsei-liht. 

8er  ]>e  dai  weore  al  a-fceken  i 

wes  )?e  caftel  bi^eten. 

nffis  \^x  nan  fwa  wraccbe  fwein  i 

l^at  he  nes  a  wel  god  J^ein.      10 

Comen  J^a  tidinde  i 

into  TotintageoP  an  hijende. 

forS  into  |>an  cafUe  :^ 

}^r  YiSer  weB  inne* 

^f9X  ifla3en  wes  ful  iwif  r' 

\%  eorl  heore  laeuerd  Oorloif. 

&  alle  his  hif^  here-gumen  i 

and  hif  caftel  inumen. 

pif  iherde  \^  king  ^ 

^f^x  he  Isei  an  fkentting*  90 

&  leop  ut  of  bure  i 

fwalc  hit  an  liun  weore. 

pa  qua^  ]>e  king  ViSer  i 


and  hii  in  |>rafte. 


par  ilafte)?at  fiht  :^ 
J?orh  vt  J^an  day-liyt.     [tss^ci.] 
her  \^  dai  were  al  a-fake  i 
was  ]?e  caftel  bi-jeate. 


Come  ]^e  tydinge  i 

to  Tyiitagel  an  hijenge. 


J^at  iflawe  was  foliwis  r 
]?e  gode  eorl  Gorloys. 
and  alle  hif  hired-gomes  i 
and  ]^  caftel  inome. 
pis  ihorde  ]>e  king  r^ 
\9x  he  lai  a  fwetlg. 
and  leop  vt  of  boure  i 
afe  hit  a  lyon  were, 
po  (aide  king  Vther  i 


men  to  flee,  and  the  others  to  pursae  after ;  they  came  to  the  castle,  and 
^within  [in]  they  throat.  '  8oon  it  came  within,  both  the  two  hosts ;'  there 
lasted  the  fight  through[out]  the  day-light ;  ere  the  day  were  all  gone, 
the  casde  was  won ;  was  there  no  swain  so  mean,  that  he  was  not  a 
well  good  thane.'  The  tidings  came  '  in'to  Tintageol  in  haste,  '  forth  into 
the  castle  wherein  Uther  was,'  that  the  [good]  earl '  their  lord '  Gtorlois 
was  slain  full  truly,  and  all  his  soldiers,  and  "his  [the]  castle  taken.  The 
king  heard  this,  where  he  lay  ^in  amorous  play  [a-sweedng],  and  leapt  out 
of  bower,  as  tf  it  were  a  lion.    Then  ^quoth  the  [said]  king  Uther,  [who] 


1  B..  Tintageol. 


«  5tc  MS. 
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of  J^ilTen  ti^nde  he  wes  waer. 

Beo«  mile  beo«  mile:' 

cnihtes  inne  halle. 

here  ich  mm  fill  iwif  r' 

eore  IfBuerd  Gorloif. 

and  Jurdan  mi  burward  r^ 

and  Brutael  mi  mward. 

Ich  &  yas  tweie  cnihtes  r 

leopen  nt  of  )»an  fihte. 

and  hider  in  we  beo'S  idn^en  r' 

neore  we  noht  ]%f  iflajen.      n 

Ah  nu  ich  wiiUe  fufS  if 

&  fomnien  mine  ferde. 

and  ich  &  mine  cnihtef  r' 

fcullen  al  bi  nihte. 

faren  in  aenne  tun  r' 

and  imeten  ViSer  Pendragun. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii« 

]?at  of  ^  tydinge  was  war. 
Cnihtes  in  halle ;! 
beo]^  fwil^e  mile, 
her  ich  ham  foliwis  ^ 
30ure  louerd  Gorloys. 
and  Jordan  my  bourward  :f 
and  Britahel  mi  mward. 
Ich  and  ]^f  tweie  cnihtef:^ 
leopen  vt  of  J^an  fihte. 
and  hider  in  we  beo)>  idraje  ^ 
nere  we  noht  ]?are  iflaje. 


Ac  nou  ich  and  mine  cnihtes  t 

foUen  alle  bi  nihte. 

yaren  into  on  toun  r' 

and  imete  Vther  Pendragon. 


and  buten  he  of  fiehneffe^  fpeken  1!  bote  he  of  fahneffe  ^  fpeke  rf 
ich  wulle  mc  wuiSliche^  awrake.  ich  wole  me  wor)?liche  a-wreke. 


&  ^e  )^fne  caftel  :f 
bi-clufeiS  swrSe  uafte. 
and  haterS  me  Ygeme  :f 
yat  heo  noht  ne  mume. 
Nu  ich  fare  forS  riht  :f 


[[c.  s.]  And  je  ytCne  caftel  ^ 
91    bi-tune];  fwi]^  fafte. 
and  bidde]^  Igeme  r' 
]>at  jeo  noht  ne  morne. 
Nou  ich  wende  forj^riht  ;f 


of  ^this  [the]  tiding  '  he '  was  ware :  "  Be  'Btill,  be  [most]  still,  knights  in 
haU !  Here  I  am  fall  truly,  your  lord  GorloiB;  and  Jordan,  my  chamberlain, 
and  Britael,  my  steward.  I  and  these  two  knights  leapt  out  of  (withdrew 
from)  the  fight,  and  in  hither  we  are  arrived, — ^we  were  not  there  slain. 
But  now  I  '  will  march,  and  assemble  my  host;  and  I '  and  my  knights 
shall  all  by  night  proceed  into  a  town,  and  meet  Uther  Pendragon,  '  and ' 
unless  he  speak  of  reconciliation,  I  will  worthily  avenge  me !  And  inclose 
ye  this  castle  most  fast,  and  bid  Ygseme  that  she  mourn  not.     Now  go  I 


^  fiehtnefle  ?  fahtnefle  ? 


'  worVlichs  ? 


S82 


LAJAMONS  BRUT. 


[v.  19196— 19818.] 


MS.  Cott.  Cdig.  A.  IX. 

habbeoiS  alle  gode  niht. 

Bi-foren  ferde  M^lin :' 

&  ye  yein  Ylfin. 

&  feo^^Sen  UlSer  Pendragun  r 

ut  of  lltageoleftun. 

seuere  heo  iierden  alle  niht  :f 

]?at  hit  wes  dsei-liht. 

pa  com  he  to  yan  serde  • 

yet  hfii  his  ferde. 

Merlin  hafde  a  ]?ene  king  t    lo 

hif  wlite  ifet  )mrh  alle  J^ing. 

y^L  icneowen  cnihtes  :f 

heore  kinelauerd. 

yer  wes  moni  oht  Brut:' 

mid  bliffen  afeoUed* 

)>a  weoren  inne  Bruttene  :f 

bliffen  inoje. 

homes  yer  bleowen  ^ 

gleomen  gen*  gleowen, 

glad  seuer  aelch  cniht^  so 

al  mid  pselle  bi-J^asht* 

preo  daeies  wes  ye  king  :f 

wuniende  yete* 

&  ]?an  feorSe  d»ie  :f 


MS.  Cott  OUio«  G.  XIII. 

habbe]^  alle  gode  niht. 

Bi-vore  wende  Merlyn  :f 

and  ye  cnih^  Ylfin. 

and  ful^J^e  V ther  Pendragon  if  [c  s.] 

vt  of  Tyntagelef  toun. 

euere  bii  wende  al  niht:^ 

I'at  hit  was  dai-Uht. 

po  com  he  to  l^an  ftude  :f 

war  lay  his  ferde. 

Merlyn  hadde  al  his  craft  r^ 

ondo  of  ywi  kinge. 

yo  icnewe  his  cuihtef  :^ 

hire  kinelouerd. 

yar  was  many  bold  Brut  r' 

ifuUed  mid  bUffe. 


glad  was  ich  cniht  :f 
al  mid  palle  bi-)^hte. 
preo  dajef  waf  ye  king  :f 
woniendej^aie. 
in  yan  (eorye  daie^ 


forth-right ;  have  ye  all  good  night  I"  Merlin  went  before,  and  the  ^thane 
[knight]  Ulfin,  and  afterwards  Uther  Pendragon,  out  of  Tintageols  town ; 
ever  they  proceeded  all  night,  until  it  was  day-light.  When  he  came  to  the 
spot  where  his  army  lay.  Merlin  had  'on  the  king  set  his  oum  features 
through  all  things  [undone  all  his  craft  from  the  king] ;  then  [his]  knights 
knew  their  sovereign ;  there  was  many  a  bold  Briton  filled  with  bliss ; 
'then  was  in  Britain  bliss  enow;  horns  there  blew,  gleemen  gan  chant' 
glad  [was]  'every  [each]  knight,  all  arrayed  with  pall !  Three  days  was 
the  king  dwelling  there ;  'and  [on]  the  fourth  day  he  went  to  Tintaieol.   He 


^  cniht  ?        '  OrigiiuiUy  written  gleowen,  hut  the  letters  \eowera»ed;  read  goo. 


[▼.  19219^10243.] 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

to  Untaieol  he  wende* 

He  fende  to  ^an  caftle  i! 

hiffeleftj^eines. 

&  graette  Ygserne  r' 

wifuene  a'Seleft. 

&  fende  hire  taken  i 

whset  heo  i  bedde  fpeken. 

hehte  heo  )^at  heo  i^euen  i 

)^ne  caftel  biliue. 

}«r  nes  nan  oUer  raed  i  lo 

for  hire  lauerd  wes  deed. 

Jet  wende  Ygmme  i 

I'at  hit  fo^  weoren. 

]mt  }/e  dsede  eorl :! 

ifoht  hafede  hif  dujeSe.  [f.iio^c.].] 

and  al  heo  ikefde  r^ 

I'at  hit  Iffif  weore. 

)>at)>ekingV«er.-' 

eeuere  weore  icumen  her* 

Cnihtes  eoden  to  raede  i         ao 

cnihtef  eoden  to  rune. 

radden  )rat  heo  nalden  i 

)^ne  caftel  lengere  halden. 

heore  brugge  heo  duden  adun  i 

&  bitahte  hine  Y^er  PendragQ. 


MS.  Cott.  Otho^  C.  ziii. 

to  Tyntagel  he  w€de. 

He  fende  to  ]^an  caftle  i 

his  wifeft»  cnihtef. 

and  grette  Igerne :! 

wifuene  hendeft. 

and  fende  hire  tockne  ^ 

wat  hii  in  bedde  fpeke. 

hehte  }>at  ^eo  ajeoue  ^ 

l^ane  cafl;el  bliue« 

^ar  naf  non  o]ier  read :! 

for  hire  louerd  wes  dead. 

3et  wende  Igerne  i 

^t  hit  fo)>  were. 

]?at  ]^e  deade  eorl  i 

ifoht  hadde  his  cnihtef. 

and  al  wende  r 

^at  hit  les  were. 

)>at  ]^  king  Yther  r' 

euere  weren  icome  |^er. 

Cnihtes  eoden  to  reade  i 

cnihtef  eoden  to  roune. 

radden  ]?at  hii  nolde  i 

]^ne  caftel  lengere  holde. 

hire  brugge  hii  dude  adun :! 

and  leten  him^  Yther  Pendragon.  [f.89.c.l.] 


sent  to  tiie  castle  Ids  ^best  thanes  [wisest  knights],  and  greeti^d  Ygserne, 
^noblest  [fairest]  of  women,  and  sent  her  token  what  they  spake  in  bed ;  and 
ordered  'her'  that  she  should  jrield  the  castle  quickly, — there vn&  no  other 
connsd,  for  her  lord  was  dead.  Yet  Ygserne  weened  that  it  were  soodi, 
that  the  dead  earl  had  sought  his  people  [knights],  and  '  she '  dl  ^believed 
[weened],  that  it  were  fedse,  that  the  king  Uther  had  erer  come  there. 
Knights  went  to  counsel,  knights  went  to  communing';  tkty  resolved 
that  they  would  not  hold  the  castle  any  longer ;  their  bridge  they  let  down. 


^  ine? 
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[▼.  19344—19266.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

pa  ftod  al  ytt  kinelond  :f 
left  an  Vtheres  hond* 
per  V^er  )?e  kig  if 

nom  Ygaerne  to  quene. 

• 

Ygaerne  wes  mid  childe  • 
bi  V-Ber  kige. 
al  jnirh  M^iines  wijel  r' 
ser  heo  biwedded  weore. 
pe  time  cd  ]w  wes  icoren  r' 

\irtin^M$!'  y^  ^^  Ar8ur  iboren.  lo 

Sone  fwa  he  com  an  eorSe  r' 
aluen  hine  iuengen. 
heo  bigolen  ]^at  child  :f 
mid  galdere  fwiiSe  ftrouge. 
heo  3euS  him  mihte  ^ 
to  beon  bezft  aire  cnihten. 
heo  jeuen  him  an  o^er  ^ing  if 
)^at  he  fcolde  beon  riche  king, 
heo  ^iuen  hi  ]^at  ]?ridde  i 
)?at  he  fcolde  longe  libben.     90 
heo  jifen  him  ]nit  kine-bern  if 
cuften  fwi'Se  gode. 
)?at  he  wes  mete-cufti  if 


MS.  Cbtt  Otho,  C.  XIII. 

po  ftod  al  pis  kinelond  if 
in  Vtheref  owe  bond, 
par  Igeme  iwarp  if 
Vther  his  cwene. 
and  jeo  was  gret  mid  childe  if 
bi  Vther  )?an  knge^ 
al  ]H>rh  Merlynes  craft  if 
here  ^eo  bi-wedded  were, 
pe  tyme  com  ]^at  was  icore  if 
]k)  was  Aj]^ur  ibore. 
Sone  fo  he  to  worle  com  if 
aluene  him  onderfeuge. 


and  jeuen  him  mihte  t 
to  beon  beft  aire  cnihte. 
hii  3euen  him  an  oj^er  ping  if 
]7at  he  folde  beo  riche  king, 
hii  3euen  him  }wt  J'ridde  if 
yht  he  folde  lange  libbe. 
hii  jeuen  ]^ane  beorn  if 
jeftes  fwi)^  gode. 
y^t  he  wes  mete-cufti  if 


and  ^delivered  it  to  [let  in]  Uther  Pendragon.  Then  Btood  all  this  king- 
dom '  eft  *  in  Uthers  [own]  hand.  There  ^Uther  the  king  took  Ygaeme 
for  queen;  Ygseme  was  [Ygaeme  became  Uther  his  queen,  and  she  was 
great]  with  child  by  Uther  [the]  king,  all  through  Merlins  craft,  before 
she  was  wedded.  The  time  came  that  was  chosen,  then  was  Arthur  bom. 
80  soon  as  he  came  ^on  earth  [in  the  world],  elves  Hook  [received]  him; 
'  they  enchanted  the  child  with  magic  most  strong,'  ^ey  [and]  gave  lum 
might  to  be  the  best  of  all  knights ;  they  gave  him  another  thing,  that 
he  should  be  a  rich  king ;  they  gave  him  the  third,  that  he  should  live 
long ;  they  gave  to  ^him  the  prince  [the  child]  virtues  [gifts]  most  good. 


^  R.  kinge. 


[v.  19267—19289.] 


LA3AM0NS  BRUT. 


385 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

of  alle  quikemonnen. 

^is  ye  alue  him  ^ef  :^ 

and  al  fwa  \^t  child  ij^seh. 

iEfter  ArSur  wes  iboren  ;f 

)^eo  aedie  burde. 

heo  wes  ihaten  i£ne  • 

f  sedien  maiden, 

&  feoiSSen  heo  nom  LoiS  *     [c.2.] 

]?e  Leonef  ahte. 

heo  W8B8  inne  Loeneif  r'  lo 

leodene  Isfdi. 

Longe  luuede  ViSer  r' 

mid  muchelere  blifle  her. 

mid  gode  gtiSe  inid  gode  fri^e  :f 

freo  on  kinedome. 

ptC  ^  he  wes  aid  m5  ^ 

pa  com  him  ufel  on. 

J^at  vfel  hine  laBide  adun  ^ 

seoc  wes  V^Ser  Pendragun. 

fwa  he  wes  here  r'  20 

seoc  feoue  jere. 

pa  iwurSen  Bruttes  if 

swi'Se  ibalded. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

of  alle  cwike  manne. 
)?is  pe  alfe  him  jeaf  r' 
and  al  fo  )mt  child  i-)^h. 
After  ArJ^ur  was  ibore  r' 
'pat  edie  maide. 
3eo  waf  i-hote  Anna.' 


pat  Leoneif  hahte. 
3eo  was  in  Leoneis  :f 
folkene  leafdi. 

LAng  lif uede  Vther  :f 
mid  mochele  blifle  her. 


po  pat  he  was  hold  man  r^ 
po  com  him  vuel  an. 
)?at  vuel  hine  laide  adun  r 
feac  was  Vther  Pendragon.  , 
so  he  was  here  if 
feac  feoue  ^ere. 

jTar  vore  weren  Bruttus :'     [c.2.] 
moche  onbalded^. 


so  that  he  was  most  generous  of  all  men  alive.  This  tlie  elves  gave  him, 
and  thus  the  child  thrived.  After  Arthur,  the  blessed  lady  [maid]  was 
bom«  she  was  named  Anna,  '  the  blessed  maiden ;  and  afterwards  she  took 
(married)  Loth/  who  possessed  Leoneis  (Lothian) ;  she  was  in  Leoneis  lady 
of  the  people.  Long  lived  Uther  with  mickle  bliss  here, '  with  good  peace, 
with  much  quiet,  free  in  his  kingdom.'  When  that  he  was  an  old  man, 
then  came  illness  on  him;  the  illness  laid  him  down,  sick  was  Uther 
Pendragon ;  so  he  was  here  sick  seven  years.  Then  became  [Therefore 
were]  the  Britons  much  emboldened ;  they  did  oft  wickedly,  all  for  abs- 


*  A  line  m  Jiere  apparently  wanting, 
VOL.  II.  2  c 


1  ; 


ibalded  f 
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[▼.  19290^19314.] 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

heo  duden  ofte  unwrsfte  ^ 

al  for  aeie-lefte. 

pe  jet  Iffii  ibunden  :f 

in  "pe  quarterne  of  Lunden. 

Octa  Hengeftef  fune :! 

}>a  at  Eouerwic  wes  inume. 

and  hif  iuere  Ebiffa  i 

&  hif  Oder  Olla. 

heom  biu^ten  twa&lf  cnihtes  ^f* 

dffiief  and  nihteB.  10 

fa  weoren  weri  of-laeien :' 

inne  Lundenne. 

Octa  iherde  fuggen  t 

of  feocnefle  f  af  kinges. 

&  fpac  wi%  ]^a  wardes-men  ^ 

pe  hine  witen  fcolden. 

HsBrcne^  me  nu  cnihtes  • 

phi  ich  eou  wulle  culSen. 

We  liggeiS  here  i  Lundene :' 

uafte  ibunden.  10 

and  je  monienne  longne  dasi  :f 

ouer  uf  ilffiien  habbeotS. 

bettere  uf  weoren  to  libben  :f 

inne  Sexlonde. 

mid  muchele  richedome  :f 


MS.  Cott  Otho,  C.  xin. 

hii  dude  ofte  onwrefte  r 

al  for  heye-lefte. 

Jet  lai  ibunde  ;f 

in  ye  tour  of  Londene. 

Octa  Hengeftes  fone  :f 

)?at  at  Euerwich  was  inome. 

and  his  ivere  Ebifia  • 

and  pe  dper  Offa. 

3am  bi-wufte  twalf  cnihtes  • 

daies  and  nihtes. 

)>at  weri  were  for-leie :' 

ine  Londene. 


Octa  to  yis  cnihtes  t' 
fpac  ]^us  for}^rihtes. 


Betere  jou  were  libbe :! 
ine  Saxlonde. 
mid  moche  blifle  :f 


ence  of  dread.  '  The '  yet  lay  Octa,  Hengests  son,  bound  in  the  prison 
[tower]  of  London,  who  was  taken  at  York,  and  his  comrade  Ebissa,  and 
^his  [the]  other  Ossa.  Twelve  knights  guarded  them  day  and  night,  who 
were  weanly  oppressed  with  watching,  in  London.  Octa  '  heard  say  of  the 
sickness  of  the  king,  and '  spake  'with  the  guardsmen,  who  should  keep 
him  [thus  forth-right  to  these  knights] :  " '  Hearken  to  me  now,  knights, 
what  I  will  make  known  to  you.  We  lie  here  in  London  fast  bound,  and 
ye  many  a  long  day  have  watched  over  us.*  Better  were  it  for  ^us  [you] 
to  live  in  Sazland,  with  much  [bliss  and]  wealth  [certainly],  than  thus 
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'  and  richedom  iwiffe. 

I^ne  l^uf  reouliche  here  ^  )^ane  j^us  rouliche  here  t 

'  liggen  afwounde. 

&3if}ewoldeniwur8en:'[f.in.c.i.]and  jef*  jriffe  wolde:' 

&  don  mine  iwiDe.  al)?ing  i-woar]7e. 

ich  eou  wolden  jiuen  lond  i  ich  30U  wolde  ^eue  lond  i 

muchel  feoluer  &  gold.  \}6\fe  feoluer  and  gold. 

^eX  a  36  mihten  riche  ^  ]?at  ^eo  mihte  richeliche  r^ 

rixlie  in  )^an  londe.  rixli  on  lond. 

and  eoure  lif  libben  i  10 

fwa  eou  bi-S  aire  leofueft.  [];ing  i 

Forno  biden  je  nauere  jiuen  goder^For  ne  foUe  jeo  neuere  habbe  foch 

of  ViJer  kinge.  of  Vther  ^oure  king. 

for  na  ful  raiSe  he  hv&  d»d  i         for  his^  almeft  dead  ^ 

and  hif  duje'Sen  al  bilaeueS.  ]^anne  nabbe  ^eo  nanne  read. 

)>enne  nabben  je  nouSer  i  ne  )>anne  nabbe  je  noj^er  i 

t^t  an  no  ]^at  oiSer.  }^at  on  ne  }^t  o]>er. 

Ah  bi'Senche  eou  ohte  me  i 

&  do%  uf  eoure  mildze  on. 

ftJ^ncheiS  whaeteou  weoren  leof  r'Ac  bi-)^nche)^  wat  30U  were  leof  r' 

jif  }e  )»uf  ibQden  leien.  91    )ef  ^e  ibunde  were* 

&  mihten  in  eouwer  londe  i         and  mihte  in  o)^er  londe  i 


miserably  here  [lie  asleep].  And  if  ye  would  [in  all  things]  accomplish 
[this],  'and  do  my  will/  I  would  give  you  land,  ^much  [both]  silver 
and  gold,  so  that '  ever '  ye  might  richly  rule  in  '  the '  land,  '  and  live 
your  life  as  to  you  shall  be  liefest  of  all.'  For  ye  shall  never  have  ^good 
gifts  [such  things]  of  Uther,  [your]  king,  for  ^now  full  soon  he  will  be 
dead,  and  his  people  all  desert ;  [he  is  almost  dead ;  then  will  ye  have  no 
counsel,  nor]  then  will  ye  have  neither,  the  one  nor  the  other.  But  be- 
think '  you,  brave  men,  and  give  to  us  your  compassion,  and  think '  what 
were  lief  to  you,  if  ye  "thus  lay  [were]  bound,  and  might  in  ^jo\xt  [other] 


*  Tioo  lines  seem  to  be  mitring  here, 

»  jeftc  ?  »  he  his  ? 

2c2 


388 


LA^AMONS  BRUT. 


[V.  19337^19360.] 


MS.  Ck>tt  Calig.  A.  ix. 

libben  inne  winne. 
Swi«e  ofte  Octa  r' 
wi%  )?aes  cnihtes  fpac  swa. 
Cnihtes  gunnen  runen  • 
cnihtes  gunnen  rsBden. 
to  Octa  heo  feiden  ful  ftille  i 
We  fcuUen  don  ]?ine  iwille. 
aiSes  heo  fworen  i 
fwiken  {^at  heo  nalden. 
Hit  wass  in  ane  nihte  i 
f  ^  wind  wende  rihte. 
forS  iwenden  cnihtes  • 
to  )>ere  mid-nihte. 
and  ledden  uorS  Octa  / 
&  Ebiffa  &  Ofla. 
after  J^re  Temefe  :f 
tuhten  forS  into  [^ere  sad* 
forS  heo  iwenden  r' 
into  Ssexlonden. 


10 


MS.  CotL  Otho,  C.  XXII. 

libbe  mid  winne. 
Swi)^  ofte  Octa  ^ 
wip  ]?is  cnihtes  fpac  to. 
Cnihtes  gonne  roune  ^ 
cnihtef  gonne  reade. 
andtoOctafaidewelftille:'[£89^c.].] 

We  foUen  don  }^ine  wille. 
o)>es  hii  fworen  if 
fwike  ]?at  hii  nolden. 


For]?  wende  cnihtes  r' 
to  yare  fee  fotp  rihtef. 


and  ouer  wende :! 
in  to  Saxlonde. 


Heore  cun  heom  co  a^eines :!  ao  Hire  cun  heom  com  to-jeiiief  r' 
mid  mucle  flockes.  mid  mochelere  flockes. 

heo  li'Sen  9eond.]?an  leoden  :f  [c2.]hii  wende  oueral  ]mn  londe  :f 
fwa  heo  wes  aire  leofueft.  .ware  heom  were  leueft. 

me  heom  bi-tahte  lond  :f  me  jaf  ham  ^eftes  and  lond  r' 


land  liye  'in  [with]  joy."    Very  oft  Octa  spake  so  with  these  knights. 
The  knights  gan  to  commune,  the  knights  gan  to  counsel ;  [and]  to  Octa 
they  said  *full  [well]  still :  "  We  shall  do  thy  will."    Oaths  they  swore, 
that  they  would  not  deceive.    '  It  was  on  a  night  that  the  wind  went  right'; 
forth  went  the  knights  'at  the  midnight  [to  the  sea  forth-right],  '  and  led 
forth  Octa,  and  £bissa,,and  Ossa;  along  the  Thames  they  proceeded  forth 
into  the  sea';  'forth  they  [and  over]  passed  into  Saxland.    Their  kindred 
came  towards  them  with  great  flocks  (forces) ;  they  marched  over  [all]  the 
land,  ^as  [where]  to  them  was  liefest  [of  all] ;  men  gave  them  [gifts  and] 
land ;  '  men  gave  them  silver  and  gold.'     Octa  bethought  him  what  he 
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me  jaef  heom  feoluer  &  gold. 

Octa  hine  bidobte'  r^ 

whaet  he  don  mahte. 

he  ^hten  hider  wenden  i 

&  wrsekeD  his  fader  wuiiden. 

Ferden  heo  bi3fleten  i 

of  foike  vnimete. 

to  l^ere  fa  heo  wenden ::' 

mid  muchele  J^sette. 

to  Scotlonde  heo  eomen. 
sone  heo  fufden  alond  ^ 
and  mid  fure  hit  igraetten. 
Sasxes  weoren  raeie  i 
Scottes  heo  flojen. 
mid  fure  heo  adun  Iseiden :! 
scotti^  hundred  tunef. 
Scottes  heo  floje  i 
moni  and  unifo^en. 
Come  J^a  tidende  i 
to  V"5Ser  kinge. 
VBer  wes  fwiiSe  wa  i 
&  wnnderliche  iheermed. 


10 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
1 

Octa  hine  bi-)H)hte  r^ 
wat  he  don  mihte. 
he  ]H>hte  hider  wende  i 
and  wreke  his  fader  wonde. 
Ferde  he  bi-jet :' 
of  folke  onimet. 
to  )>are  iii  hii  wende  r' 
mid  inoche  )?retinge. 
forj?  hii  wende  fone  i 
)^at  hii  to  Scotlond  come, 
sone  hii  ]?rafte  lond^:^ 
and  mid  fure  hit  grette. 


and  l^ritti  tounes  i 
hii  leide  to  )^an  grunde. 
Scottef  hii  floje :! 
manie  ad  inowe. 

COmen  \^  tidinge  r' 
to  Vther  )>an  kinge. 


might  do ;  he  thought  to  come  hither,  and  avenge  his  fathers  wounds. 
*They  [He]  procured  a  host  of  innumerable  folk ;  to  the  sea  they  proceeded 
with  great  ^threats ;  [threateniug ;  forth  they  went  soon,  80  that]  they 
came  to  Scotland ;  soon  they  pushed  on  land,  and  greeted  it  with  fire ; 
'  the  Saxons  were  cruel,  the  Scots  they  slew ;  with  fire '  ^they  down  laid 
[and  they  laid  to  the  ground]  thirty '  hundred '  towns ;  the  Scots  they  slew, 
many  and  ^innumerable  [enow] .  The  tidings  came  to  Uther  [the]  king. 
^Uther  [he]  '  was  exceeding  woe,  and  wonderfully  grieved,  and '  sent '  in  'to 


'  A  line  i$  deficient  in  both  these  places. 
^  an  load  ? 


*  bifrohte  ? 

*  fritti? 


f 
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and  fendeii  into  Loseines :!  he  fende  Xq  Leoneys  i 

to  leofen  hif  freonde.  to  leofe  hif  freonde. 

and  grette  Lot  hif  a^um  i  and  grette  Loth  his  o)H>m  r' 

&  hehte  hine  beon  an  fund.  and  bad  hine  beo  hoi  and  fund* 

&  hahte  hine  nimen  an  his  bond  i!  and  hehte  hine  nime  his  kinelond  i 

al  his  kinewurSe  lond.  to  his  owene  bond. 

cnihtes  and  freomen :'  cnihtes  and  freomen  i 

and  freolichc  beom  balden.  and  freoliche  beom  bolde. 

&  leden  he5  to  ferde :! 

fwa  lajen  beo^  an  CBrde.  lo 

&  he  ba^hte  hif  cnihtef  leoue  i  and  he  hehte  his  cnihtes  i 

beon  hffirfume  LoiSe.  beo  horfom  to  Loth. 

mid  leofliche  liBten  i  mid  alle  fcines  ]?ing  ^ 

swulc  he  weoren  leodene  king,  afe  he  were  leod-king.     [c.2.] 

For  Lot  wes  fwi^Se  god  cniht  r' 

&hafdeihaldenmonifiht.[f.lll^cl.] 

and  he  wes  mete-cufti  i 

aeuer  alche  mone. 

he  bitahten  him  l^a  warde  r'  pe  kig  bi-tahte  Loth  \e  ferde  i 

of  alle  )?i(ren  serde.  20  of  alle  )?is  er]>e. 

Octa  heold  muche  vnfri?  ^  Octa  ne  fohte  no  gri}>  t 

&  Lot  faht  him  ofte  wiS.  and  Loth  [faht]  him  ofte  wi]i. 

&  ofte  he  ahte  bi3aet :!  and  ofte  he  bi-jet  r^ 

&  ofte  he  heom  lofede.  and  heft  hit  lofede. 


Loeneis,  to  his  dear  friends ;  and  greeted  Loth,  his  son-in-law,  and  bade 
him  be  'in  health  [whole  and  sound],  and  ordered  him  to  take  in  his  [own] 
hand  all  his  ^royal  land  [kingdom] ;  knights  and  freemen,  and  freely  hold 
them, '  and  lead  them  in  a  host,  as  the  laws  are  in  ^Ae  land.'  And  he  or- 
dered his  •  dear '  knights  to  be  obedient  to  Loth,  with  loving  looks  [all 
kind  of  thing],  as  (^  he  were  sovereign.  '  For  Loth  was  very  good  knight, 
and  had  held  many  fight,  and  he  was  liberal  to  every  man,'  'he  [The  king] 
delivered 'to  him  [Loth]  the  'government  [host]  of  all  this  land.  Octa 'held 
much  war  [sought  no  peace],  and  (x)th  often  fought  with  him,  and  oft  he 
gained  *  possessions,'  and  'oft  he  them  [eft  it]  lost.   The  Britons  had  mickle 
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Bruttes  bafden  mucfael  mode  i 

&  vnimete  prute. 

&  weoren  aeidelefe^  i 

for  J'af  kinges  aide. 

and  lastten  fwiSe  hokerliche  i 

of  Lote  }mn  eorle. 

and  duds  fwi^  vnwrafte  i 

&<allehifhafte. 

and  weoren  alle  twiriede  i 

heore  teone  wes  \^  mare*       lo 

JMf  wes  ifaeid  fone  r 

feocke  }?an  kinge. 

]mt  hif  haeje  men  i 

Lot  al  for-ho^eden. 

Nu  ich  )^  wuUe  tellen  i 

a  ]?ilTen  boc-fpaelleu, 

hu  ViSer  \^  king  i 

uurede  hine  feolven. 

He  fffiide  );at  he  wolde  i 

wende  to  hif  ferde.  oo 

and  mid  hif  ejene  ifeon  r 

w»  )^er  wolde  wel  don. 

He  lette  makien  ]^ere :' 

gode  horfe-bere. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

Bruttes  hadde  mochel  mod  i 
and  onlmete  prude. 


and  leten  fwi}^  moche  hoker  i 
of  Loth  J^ane  eorle. 


and  weren  of  twireade  r 
hire  care  was  ]>e  more, 
pif  was  fone  ibroht  i 
to  )^an  feake  kinge. 
)^at  his  owene  men  i 
Loth  al  for*howede. 
Nou  ich  \^  woUe  telle  i 
of  )>ifTe  bok-fpelle. 
hou  Vther  )?e  king :' 
fondede  him  feolue. 
He  faide  \dX  he  wolde  i 
wende  to  his  ferde. 
and  mid  his  ejen  ifen  i 
wo  )»ar  wolde  wel  don. 
He  lette  makie  J^ere  i 
gode  horfe-bere. 


y . 


mood,  and  inunoderate  pride, '  and  were  Yoid  of  dread,  for  (on  account  of) 
the  kings  age';  and  looked  very  Vontemptuously  [much  derision]  on  Loth 
the  earl,  '  and  did  very  evilly  all  his  commands,'  and  were  'all  [of]  two 
counsels, — their  care  was  the  more !  This  was  80on  "said  [brought]  to  the 
sick  king,  that  his  ^high  [own]  men  Loth  all  despised.  Now  will  I  tell 
thee,  in  this  history,  how  Uther  the  king  disposed  himself.  He  said  that 
he  would  go  to  his  host,  and  see  with  his  eyes  who  would  there  do  well. 
He  caused  there  to  be  made  a  good  horse-litter,  and  caused  an  army  to  be 


aeielefe  ? 


<  i7ed«Mfati/f 


f 
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Verolam, 


Octa, 
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&  letten  beoden  uerde :! 

3eond  al  his  kine-eerde* 

}^at  selc  mon  bi  hif  liue  i 

comen  to  him  fwi'Se. 

bi  heore  liue  &  bi  heore  leme  ^ 

to  wraeken  }>as  kinges  fcome. 

&  3if  J^aer  if  aei  gume :! 

}><et  imlle  hi^enliche  cume.  [[c3.] 

ich  wuUe  hine  hijenliche  fordoii  i 

oiJer  flaen  o^er  an-hon.  lo 

AUe  ful  fone  r 

to  hirede  heo  comen. 

no  durfte  ]?aBr  bilaeiien  i 

na  ]>8e  uatte  no  )>e  Isene. 

pe  king  forS  rihtes  i 

nom  alle  his  cnihtes. 

&  fcrde  him  anan  i 

to  )^a  tune  of  Merelam^ 

abuten  Uerolames  tun  i 

com  him  Vder^  Pendragun.  ao 

Octa  wes  wi'8  innen  r' 

mid  alle  hif  imonnen. 

pa  wes  Verolam  :f 


MS.  CoU.  Otho,  C.  XIII. 

and  lette  bede  ferde  i 
oueral  his  kine-er]^. 
)>at  ech  man  bi  bis  liue  ^ 
come  to  him  blifue. 


And  ;ef  ]?ar  is  eni  gome  ^ 
)^at  nele  an  hijenge  come, 
ich  hine  wole  ahon  i! 
and  cwikliche  al  for-don. 


Ne  dorfte  )>ar  non  bi-lefue  i 

for  ]ns  kinges  heye. 

pe  king  for]'  rihtes  i! 

nam  alle  his  cnihtes. 

and  wende  him  a-non  i 

to  {'an  toune  of  Verolam. 

a-boute  Verolamef  toun  r  [r.90.&L] 

com  Vther  Pendragon. 

Octa  was  wi}4ne  i 

mid  alle  his  manne. 

po  was  Verolam  r' 


assembled  over  all  his  kingdom ;  that  each  man  by  (on  pain  of )  his  life 
should  come  to  him  quickly*  '  by  their  lives  and  by  their  limbs,  to  avenge 
the  kings  shame.'—"  And  if  there  is  any  man,  who  will  not  come  ^hastily 
[in  haste] ,  I  will  'speedily  destroy  him,  either  slay  either  hang  [him  hang, 
and  quickly  all  destroy]  .**  *  All  full  soon  to  the  court  (or  to  the  army)  they 
came';  durst  there  [none]  remain,  ^nor  the  fat  nor  the  lean  [for  dread  of 
this  king] .  The  king  forthright  took  all  his  knights,  and  marched  him 
anon  to  the  town  of  Verulam;  about  Verolams  town  came  'him'  Uther 
Pendragon ;  Octa  was  within  with  all  his  men.    Then  was  Verolam  a  most 


Verolam  ? 


'  Vtf er  ?  here  and  bdow. 
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a  fwi^  kinewurSe  ho. 

Seint  Alban  wes  ^s  ^  iflaejen  :f 

&  idon  of  lif-daejeu. 

j^e  burh  wef  feo^iSe  for-uaren  r^ 

&  muchel  folc  )«r  wes  iflaejen. 

V^r  lai  wHS  ute  if 

&  Octa  wxS  iimen. 

VSeres  ferde  r' 

fufde  to  wal^* 

raefden  to  feondliche  •  lo 

j^eines  riche. 

ne  mihte  heo  of  ys.  walle  r^ 

lenne  ftan  falle. 

no  mid  nare  f  treiigSe  :f 

]?ene  wal  amsBrre. 

Waelle  bli'Se  wes  ]?flB :' 

Haugeltef  fune  Octa. 

ysL  he  ifseh  Bruttes  if 

bu^en  from  walle. 

&  forhful  wenden  r^  90 

^aein  to  heore  telde. 

pSL  fseide  Octar 

to  hif  iueren  EbiiTa. 

Her  if  icumen  to  iEuerlam^:' 


MS.  Cott  Otho«  C.  XIII. 

a  (m^e  wor)^lich  hom. 
Saint  Alban  was  )>ar  iflli^e  :f 
and  idon  of  lif-df^e. 
]>e  borh  was  svip^  for-vare  :f 
and  nioche  folk  }mr  was  iflaje. 
Vther  lay  wi]>  houte  :f 
Octa  wip  ine. 
Vther  his  ferde  if 
fufde  to  Y^n  walle. 


ne  mihten  hii  of  J^an  walle  if 
one  fton  falle. 


Wei  hlipe  was  ^o  if 
Hengeftes  fone  Octa. 
po  he  ifah  Bruttus  t 
bouwe  fram  ]>e  walles. 


po  faide  Octa  if 

to  his  ivere  Ebyffa. 

Her  his  icome  to  Verolam  if 


Octa. 


Ferokmiia, 


*royal  [worthy]  town;  Saint  Alban  was  there  slain,  and  deprived  of  life-day ; 
the  burgh  was  subsequently  destroyed,  and  much  folk  there  was  slain. 
Uther  lay  without, '  and '  Octa  within.  'Uthers  [Uther  his]  army  advanced 
to  [the]  wall;  'the  powerful  thanes  fiercely  assaulted  it*;  they  might  not  of 
the  wall  one  stone  detach, '  nor  with  any  strength  the  wall  injure.'  Well  blithe 
was  then  Hengests  son  Octa,  when  he  saw  the  Britons  recede  from  [the] 
walls, '  and  go  sorrowful  again  (back)  to  their  tents.'   Then  said  Octa  to  his 


>  fer? 

a  Verolam? 


'  ^fi  e  M  added  above,  80  ai  to  wtake  wale,  for  walle } 
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Yder  ^e  lome  mon.  Vther  ^e  lame  man. 

&  wulle  wi"8  uf  here  •  and  wole  mp  houre  here  ^ 

fihten  in  his  biere,  fihte  in  his  here. 

he  waende  mid  hif  crucche  • 

uf  adun  Jrucche. 

Ah  to  mserje  wiene  hit  dsd  hvS  r' Ac  to  morewe  wane  hit  his  day  r' 

diue^e  fcal  arifen.  cnihtes  folle  a^rife. 

&oppenien  ure  caftel-3«Bten:'^j;i  ■]  "and  hopeni  J^eof  caftel-^eate  r 

}^as  riche  we  fwullen  al  bi3eten,    and  J^s  riche  we  folle  bi-^ete. 

ne  fcullen  we  nauaere  here  liggen  I'nolle  we  here  ligge  ;f 

for  ane  lomme  monne»  ii    for  one  lame  manne. 

Ut  we  fcullen  riden  :f 

uppen  ure  fteden  goden. 

and  to  UiSere  fufen  f 

&  hif  folc  fsellen. 

for  aUe  heo  beoS  f»ie  if 

]?at  hider  beolS  iridenen. 

and  nimen  )?ene  lome  mon  if         ac  him  we  folle  a-welde :' 

and  leggen  in  ure  benden.  and  legge  in  houre  bendet?. 

and  halden  )?ene  Mrr»cche  r'    «    and  holde  'pane  wrech  if 

a  J>at  he  for-wurSe.  forte  he  for-worjd. 

&  fa  me  fcal  lacnien  if  and  fo  me  fal  lechni :' 

hif  leomes  j»t  beo«  fare.  his  leomef  fat  beolp  fore. 

and  hif  ban  rihten  if 


comrade  Ebissa :  "  Here  is  come  to  Verulam  Uther,  the  lame  man,  and  will 
with  ^U8  here  [own  forces]  fight  in  his  litter ;  '  he  weened  with  his  crutch 
to  thrust  us  down ! '  But  to-morrow  when  it  is  day,  fA^ 'people  [knights] 
shall  arise,  and  open  'our  [this]  castle-gate,  [and]  this  realm  we  shall  *  aU  * 
win ;  'shall  we  never  [we  will  not]  lie  here  for  one  lame  man !  '  Out  we  shall 
ride  upon  our  good  steeds,  and  advance  to  Uther,  and  fell  his  folk ;  for  all 
they  are  fated  (shall  die)  that  hither  are  (have)  ridden ;  'and  take  the  lame 
man  [But  him  we  shall  get  possession  of],  and  lay  in  our  bonds,  and  hold 
the  wretch  until  'that'  he  dies ;  and  so  men  shall  leach  his  limbs  that  are 
sore,  •  and  heal  his  bone^  with  bitter  steel ! '  "  Thus  spake  'him '  Octa  with 
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mid  bitele  ^  ftelen. 
puf  him  ifpac  Octa  i 
VfVS  hif  iuere  Ebiffa. 
ah  al  hit  iwraiS'  o'Ser:' 
)%ne  heo  iwenden. 
Amarje  ]m  hit  di^ede :! 
duren  heo  un-tunden. 
up  araf  Octa  i 
Ebifla  &  Ofla. 
and  hehten  heore  cnihtes  r' 
3arkien  heom  to  fihte. 
Yudon  her  brade  ^a&te  i 
burden  un-tunen. 
Octa  him  ut  rsed  i 
&  muche  folc  him  aft^  glied. 
mid  balden  hif  beornen  i 
]>er  he  bselu  funden. 
V"8er  him  ]?if  ifaeh :' 
J^at  Octa  heom  to  b«h. 
&  ]>ohten  hif  ferde  ^ 
feolen  to  grude. 
pa  deopede  UiSer  i' 
mid  quickere  ftefene  )>er. 
Waer  beo  je  Bruttes  i 


10 


90 
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pus  fpac  Octa  i 
wi]?  his  iyere  Ebyffa. 
ac  al  hit  iwende  • 
oj^er  )mne  hii  wende. 
A  morwe  \o  hit  da3ede  r' 
doref  hii  on-tunde. 
vp  a-rof  Octa  • 
Ebyila  and  Ofla. 
and  hehte  hire  cnihtef  r' 
greif'i  heom  to  fihte. 


[c.2.] 


Octa, 

EbiJJh. 

OJTa. 


Octa  him  vt  rod  :f 

and  moche  folk  him  after  glod. 


Vther  \ns  ifeh  r' 
)mt  Octa  him  to  beoh. 
and  |H)hte  his  ferde  r' 
fallen  to  )^an  grunde. 
po  cleopede  Vther :' 
mid  cwickere  fterone  ]wr« 
Ware  beo  je  Bruttes  r' 


his  comrade  Ebissa;  but  all  it  happened  oiixertoise  than  they  weened.  On 
the  morrow  when  it  dawned,  they  unfastened  the  doors ;  up  arose  Octa, 
Ebissa  and  Ossa»  and  ordered  their  knights  to  prepare  them  for  fight»  to  un- 
do their  broad  gates,  and  unfieisten  the  burgh.'  Octa  rode  him  out,  and  much 
folk  followed  after  him ;  '  with  his  bold  warriors  there  he  bale  found ! ' 
Uther  saw  'him'  this,  that  Octa  approached  to 'them  [him],  and  thought  to 
feu  his  host  to  [the]  ground.  Then  called  Uther  with  quick  voice  there : 
•'  Where  be  ye,  Britons,  [Where  be  ye,]  my  *bold  thanes  [champions]  ? 


^  bitereF 


*  iwarV? 
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balde  mine  {seines. 

nu  is  icumen  ]?e  ilke  daeiY 

'pe  drihte  uf  helpen  mai.     [c.s.] 

'pat  Octa  fcal  ifinden  r' 

]?at  he  ]?r2ettede  me  to  binden. 

Ij^nched^  an  eoure  aldren  r^ 

hu  gode  heo  weoren  to  fehten. 

i]>eDched^  pene  wurSfcipe :' 

f  ich  eou  habbe  wel  biwiten. 

ne  Iseten  je  ueuere  l^as  haeiSene  r^ 

bruken  eoure  hames.  11 

ptes  ilke  awedde  huudes  :f 

walden  eouwere  lodes. 

And  ich  wullen  bidden  drihten  ;f 

f  foop  p9B8  dieies  lihten. 

&  alle  pBie  haljen  ;f 

pa  an  haefeuene^  haehje  fitters. 

^at  [ich]  on  piSen  fdde  ^ 

mote  beon  ifronred. 

Nu  fiife^  heom  to  fwilSe  ^      90 

fiilfte  eou  drihten. 

pe  al  waldmde  god  :f 

bi-witen  mine  ]>eines. 


MS.  Cott.  Otho>  C.  XIII. 

ware  beo  jeo  mine  kempes. 
nou  his  icome  pe  ilke  dai  :f 
pat  drihte  vs  holde  may. 
)^at  Octa  mihte  ifinde  f 
)yat  he  J^retede  me  to  binde^ 
Bi-)>enche]>  of  joure  eldre  • 
ou  gode  hii  were  to  fihte. 
bi-)^nche|^  in  ]>an  worf  ipc  r' 
]^at  ich  30U  habbe  wel  iwited. 
ne  lete  je  neuere  J^is  hea]^ne  if 
brouke  )Oure  homef. 
pet  ilke  a-wende^  hundes  :f 
habbe  joure  londef. 
And  ich  woUe  bidde  drihte  :f 

and  alle  his  halwe. 

]?at  ich  m  J^ifle  wolde  :f 
mote  beon  ifreuered. 
Nou  fovSep  heom  to  twipe  i 
fiilfte  vs  drihte. 


Now  is  come  that  day,  that  the  Lord  may  'help  [sustain]  us ; — ^that  Octa 
^shall  (may)  find,  tit  that  he  threatened  me  to  bmd.  Think  of  your  ances- 
tors, how  good  they  were  in  fight ;  think  of  the  worship  that  I  have  to 
you  well  given;  nor  let  ye  ever  this  heathen  enjoy  your  homes,  or  these 
same  raging  hounds  ^possess  [have]  your  lands.  And  I  wiU  pray  to  thit 
Lord  '  who  formed  the  day-light,'  and  to  all  Hhe  [his]  hallows,  '  that  sit 
high  in  heaven,'  that  I  on  this  ^eld  [weald]  may  be  succoured.  Now 
march  quickly  to  them, — ^may  tlie  Lord  aid  ^ou  [us], '  may  the  aU-ruling 
God  protect  my  thanes ! ' "     Knights  gan  to  ride,  spears  gan  to  glide^ 


^  I>enchet^? 


'  awedde? 


*  hjiefene? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

Cnihtes  gunnen  riden  i 

gseres  gunnen  gliden. 

breken  brsede  fpere  i 

br'^sledea  fceldes. 

helmef  |^r  fcenden  i 

fcalkes  feoUen. 

)>e  Bnittes  weoren  balde  r 

h  bifie  to  fihten. 

&  )^  hae'Sene  hundes  i 

hffilden  to  grunde. 

J>er  wes  ifli^en  Octa  i 

Ebiffa  &  Ofla. 

I'er  feoiientene  ]mfend  "i 

n^en  into  helle. 

feole  }>er  at-wenden  r 

tonward  J^an  norS  enden. 

Al  ]^ne  dfiei-lihte  i 

V&res  cnihtes. 

flo^en  and  nomen  i 

al  ]>at  heo  neh  comen. 

\9k  hit  wes  eauen  i 

l^a  wes  hit  al  biwunnen. 

)7a  funggen  hired-men  i 

mid  habere  ftrengSe.    [e  ll2^c.l.] 

&  )^8  word  fffiide  i 

inne  murie  heore  fongen. 


90 


MS.  Cott  OUio,  C.  xiTi. 

Cnihtes  gonne  ride  i 

fperef  gonne  glide. 

and  breken  brodc  fperes  • 

braftelede  feldef. 

healmes  \kc  joUe  i 

cnihtes  )?ar  folle. 

pe  Bruttus  weren  bolde  i 

and  bufie  to  fihte. 

and  ]^e  hea]>ene  hundes:^  [f.90^c.i.] 

fiiUe  to  grunde. 

par  was  iflawe  Octa:' 

Ebiffa  and  Offa. 

]mre  fouentene  J'ufend  i 

f(^en  into  helle. 

and  fale  |7are  at-wende  i 

to  )?an  nor}>  ende. 

And  al  ]?an  da;^-liht  i 

Vter  his  cnihtes. 

flojen  and  nemen  i 

)>at  hii  neh  comen. 

yfo  code  a-dun  J^e  sonne  i 

^fvxx  was  hit  al  a-wonne. 

po  faide  hired-men  i  . 


mid  murie  hire  fonges. 


[and]  broad  spears  brake,  shivered  shields, — Whelms  there  Vere  severed  [re- 
sounded], men  [there]  fell !  The  Britons  were  bold,  and  busy  in  fight,  and 
the  heathen  hounds  fell  to  the  ground.  There  waia  slain  Octa,  Ebissa,  and 
Ossa;  there  seventeen  thousand  sunk  into  hell;  [and]  many  there  escaped 
^toward  [to]  the  North  end.  [And]  all  the  day-light  *Uthers  [Uther  his] 
knights  slew  and  captured  *  aU '  that  they  came  nigh ;  when  ^it  was  even 
[the  sun  went  down],  then  was  it  all  won.  Then  ^sung  [said]  the  soldiers 
with  '  great  strength,  and  said  these  words  in '  their  merry  songs :  "  Here 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

Her  is  Vder  Pendragu  i 

icume  to  Verolamef  tun. 

&  he  hffifue'S  idubbed  fwa  i 

Octa  &  Ebiffa  &  Offa. 

&  itah  heom  a  londS  i 

lajen  fwi%e  ftroDge. 

t'at  men  ma^en  tellen  r' 

heore  cun  to  fpelle. 

and  )>er  of  wurchen  fonges  ^ 

inne  SsDxlonde. 

pa  wes  ViJer  blKSe  i 

&  igladed  swu^. 

and  fpac  wi%  his  duje^  i 

I'e  deore  him  wes  an  heorte. 

&  J^as  word  feide :! 

V^Ser  J^  aide. 

Sexifce  men  me  habbeod^  i 

for  bene  ihalden. 

mine  unhaele  me  atwiten  t! 

mid  heore  hoker  worden. 

for  ich  wes  here  r 

ilad  inne  horfe-bere. 

&  fasiden  ^  ich  wes^  ded  i! 

&  mi  dt^e'Se  afwunden. 


10 


90 


MS.  Cott.  Otho^  C.  xin. 

Her  his  Vther  Pendragon  i 
icome  to  Verolames  toun. 
and  he  haae]^  idobbed  fo  i 
Octa  Ebiffa  and  Offa. 
and  itaht  heom  in  )^at  lond  r' 
lawes  fwij'e  ftrong. 
\dX  men  mawe  telle  i 
hire  cun  fpelles. 


po  was  Vther  bli)?e :' 
and  glad  fwi)«. 


and  l^f  wodrd^  faide  i 
Vther  ]^e  holde. 


Saxiffe  men  min  heolde  atwite:' 

mid  hire  hokere  wordes. 

for  ich  waf  here  • 

ilad  in  horfe-bere. 

and  fayde  Jmt  ich  was  dead  • 

and  min  folk  afwode. 


is  Uther  Pendragon  come  to  Verulams  town ;  and  he  hath  so  beaten  Octa, 
'  and '  Ebissa,  and  Ossa,  and  given  them  in  [the]  land  laws  most  stroi^, 
80  that  men  may  tell  their  kin  ^in  story  [stories] »  '  and  thereof  make  songs 
in  Saxland !' "  Then  was  Uther  blithe,  and  exceeding  glad«  and  '  spake 
with  his  people^  that  was  dear  to  him  in  heart/  and  these  words  said 
Uther  the  old :  "  Saxish  men  '  have  accounted  me  for  base';  my  'sickness 
[age]  they  twitted  '  me '  with  their  scornful  words,  because  I  was  led  here 
in  a  horse-litter;  and  said  that  I  was  dead,  and  my  folk  asleep.  And  now 


*  iB.  word. 


habbeot^  ? 


'  Thu  word  U  UUerlmed^  mc.  man. 
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And  nu  if  muchel  fdlic  r' 

if  i^en  to  l^iiTere  riche. 

]«t  nu  bane's  'peos  dede  king  :f 

)^af  quiken  aqualden. 

&  fume  he  he5  flsemde  if 

uorS  mid  ]?an  wedere. 

Nu  iwurSen  her  after  t 

drihttenes  wille. 

Flujen  Saexifce  men  t 

feodliche  fwiiSe.  10 

^  weoren  bihalues  ^ 

ihalden  from  pi  fihte. 

forS  heo  guimen  fcri'Sen  if 

into  Scotlonde. 

and  nomen  heom  to  kinge  f 

Colgrim  pene  hende.    [c  s.] 

He  wes  Hengeftef  mseie  if 

&  monnen  him  leofiieft. 

and  Octa  hine  lufuede^  if 

p8d  while  pe  he  leouede.         90 

Weoren  ^  Saxifce  me  t 

swi'Se  ifwuten* 

&  ifcriiSen  he5  to-fomne  r' 

mto  ScoUonde. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

And  nou  his  moche  wonder  if 

ifeje  to  J^ifle  londe. 

pat  pis  deade  king  f 

pe  cwike  haue)^  alle  acwelled. 


Nou  iwor])e  here  after  if 
drihtene  wille. 

FLowen  Saxifle  men  if 
feddeliche  fwi)>e  if 
]?at  weren  bi-halues.        [c.  2.] 
iholden  f  ram  ]^an  fihte  if 
for}^  hii  gonne  gon  if 
riht  into  Scotlond, 
and  nemen  him'  to  kinge  if 
Colgrim  pan  hende. 
He  was  Hengeftes  may  if 

and  Octa  hine  louede. 


18  much  wonder  come  to  this  Vealm  [land],  that  'now'  this  dead  king 
hath  killed  ^these  [all  the]  quick ;  '  and  some  he  hath  them  driven  forth 
mttk  the  weather ! '  Now  hereafter  be  done  the  Lords  will ! "  The  Sax- 
ish  men  fled  exceeding  fast«  that  were  (had)  aside  retreated  from  the 
fight ;  forth  they  gan  ^proceed  [go  right]  into  Scotland ;  and  took  to  them 
for  king  Colgrim  the  fair.  He  was  Hengests  relation, '  and  dearest  of  men 
to  him';  and  Octa  loved  him, '  the  while  that  he  lived.  The  Saxish  men 
were  greatly  discouraged,  and  proceeded  them  together  into  ScoUand ;  and 


ham? 


'  lufiede  j)r.  m. 


400 


LA)AMONS  BRUT. 


[▼.  19624—19646.] 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

&  Colgrim  )?ene  hende  ^ 
heo  makeden  to  kinge. 
&  fumneden  faerde  r 
wide  jeond  y^xk  aerde. 
and  fiBiden  J^at  heo  wolden :! 
mid  heore  wi^r-craften. 
inne  Winchaftre  tun  i 
quellen  U'Ser  Pedragun. 
Wa  la  war' 

l^at  hit  fculde  iwurSen  fwa« 
Nu  faeiden  Saxifee  men :! 
ill  heore  fom  runen* 
Nime  we  fix  cnihtes  t 
wif^men  and  wihte*. 
and^  hasweres  witere  t! 
&  fenden  we  to  hiredede"^. 
heten  heem  uorS  lilSen  r' 
an  almef  monnes  wife. 
&  wunien  an  hirede:' 
mid  h^e  }^an  kinge. 
and  aeuer  seiche  dseie :! 
J^urh-gon  al  }>a  dujeSe. 
and  gan  to  \9a  kinges  dale  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 


10 


90 


He^  gaderede  ferde  r' 
wide  ^eond  ]7an  erj^e. 
and  faide  )?at  hii  wolde  t 
mid  hire  wi]>ere-craftef. 
ine  Wincheftre  his  tomi  i 
cwelle  Vther  Pendragon. 
Wo  la  wo  r' 

l^t  hit  folde  iwor]>e  fo. 
Nou  faide  Saxifle  men  i 
in  hire  deonie  wordes. 
]mt  hii  wol  fix  cnihtef  r^ 
fenfle  for]?rihtef. 


to  l^is  kinges  ferde  i 
in  pore  men  guyse. 


]7at  folde  3am  )H)rh  gou :! 
and  tydinge  hercny  on. 
and  go  to  1^  kingef  dole  i 


they  made  Colgrim  the  feur  for  king/  ^and  assembled  [They  gathered]  a  host, 
wide  over  the  land,  and  said  that  they  would  with  their  wicked  craft  in 
Winchester  [his]  town  kill  Uther  Pendragon.  Alas,  that  it  should  so 
happen !  Now  said  the  Saxish  men  in  their  'communing  together :  "  Take 
we  [secret  words,  that  they  would  send]  six  knights, '  wise  men  and  active, 
and  skilful  spies,'  ^d  send  we  to  the  court  [forth-right  to  this  kings  host], 
in  ^almsmans  [poor  mens]  guise,  '  and  dwell  in  the  court,  with  the  high 
king,'  'and  every  day  pass  through  all  the  people  [that  should  them«e/ve» 
through  pass,  and  hearken  to  the  tidings] ;  and  go  to  the  kings  dole,  as  if 


»  Hii  ? 

*  Struck  (W/  by  the  $ec<md  hand. 


*  widtes  |)r.  iiuifi. 

*  hirede? 
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swulc  heo  weoren  yn-hale. 

&  imong  )mri  wracche  i 

harciiien  jeorne. 

jif  mon  mihte  mid  crafte  i 

a  diei  o'Ser  a  nihte. 

inne  Winchaeltres  tun  i 

cmnen  to  Yder  Pendragun. 

&  mid  morS-fpelle  i 

^ne  king  aquellen. 

Iienne  weore  heore  iwil:'[£ii8.c.h] 

allonge  iwurden^  u 

]^ne  weoren  heo  care-laefe  :f 

of  Coftantines  cunne, 

Nu  wenden  forS  ]7a  cnihteB  r" 

al  bi  dseief  lihten. 

on  aelmes  m5nes  cla{$ef  / 

cnilites  forcoSeft. 

to  )^af  kingef  hirede  i 

t^er  heo  hsBrm  wrohten. 

Heo  eoden  to  ]7aere  dale  i       to 

swulc  heo  weoren  un-hale. 

&haercneden  jeornenr' 

of  l^as  kingef  heerme. 

hu  me  ]78ene  kig  mihte :! 

to  dfieiSe  idihte. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiiu 

afe  hii  weren  oU'-hole. 
and  a-mang  )^an  wrecchen  i 
hercny  wel  jeome. 
jef  man  mihte  mid  crafte :! 
bi  daije  o)^r  bi  nihte. 
in  Wyncheftres  toun  r' 
come  to  Yther  Pendrago. 
and  mid  mor)nre-fpelle  i 

0 

)>ane  king  a-cwelle. 


I^anne  weren  hii  careles  i 

of  Conftantinef  cunne. 

^  Nou  wende  forj?  }?e  cnihtes  i 


and  al  dude  in  dede  i 
alfe  hii  ra]>er  demde. 


they  were  infirm,  and  among  the  poor  people  ^hearken  [well]  studiously 
if  man  might  with  craft,  by  day  or  by  night,  in  Winchesters  town  come  to 
Uther  Pendragon,  and  kill  the  king  with  murder ; — '  then  were  (would  be) 
their  will  wholly  accomplished,'  then  were  they  careless  of  Constantines 
kin.  Now  went  forth  the  knights '  all  by  daylight,  in  almsmans  clothes, — 
knights  most  wicked, — to  the  kings  court,' — ^"there  they  harm  wrought. 
They  went  to  the  dole,  as  if  they  were  infirm,  and  hearkened  studiously  of 
the  kings  sickness,  how  men  might  put  the  king  to  death,  [and  all  did  in 


'  iwurffen? 
VOL.  II. 


^  A  line  is  here  misstpg. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

pa  imetten  heo  enne  cniht  i! 

from  l^an  kinge  he  com  riht. 

he  wes  ViSeres  m«ei  i 

&  monnen  him  leofiieft. 

pas  fwiken  )>er  heo  faete  i 

on  longe  ]^re  ftreten. 

deopeden  to  j^an  cnihte  • 

mid  cudliche^  worden. 

Lauerd  we  beo*S  wraoche  men :! 

a  l^iflere  weorlde-riche.  lo 

while  we  weoren  on  londe  i 

for  gode  men  iholden. 

a  )^t  Sfiexifce  men  i 

fetten  uf  a-dune. 

&  al  bi-rfleiueden  uf  r' 

&  ure  sehte  binomen  uf. 

Nu  we  beden  figeiS  ^ 

for  ViSer  kinge. 

seiche  dseie  on  a  meel  i 

ure  mete  truke'S^.  90 

ne  cumeiS  nauere  inne  ure  disc :! 

neo]^r  flsef  na  no  fisc. 

no  nanes  cunnes  drsc  i 


MS.  Cott.  Odio,  C.  xzii. 

Hii  i-mette  wip  on  cniht  t! 

fra  I'an  kinge  he  com  for)r  riht.  [C9i. 

he  was  Vther  his  may  ^ 

and  manne  him  leouift. 

pef  fwikes  )?ar  ifete^ :! 

in  langes  )>ane  ftrete. 

cleopede  to  )»an  cnihte  i 

mid  cou)7liche  wordes. 

Louerd  we  beo]9  wrecche  men  t 

a  \Mk  worle-riche. 

wile  we  were  on  londe  i 

for  gode  men  iholde. 

forte  Saxifle  men  1I 

fette  vs  a-doune. 


C.I.] 


Nou  we  bedes  f  inge}?  r 

for  Vter  j'an  kinge. 

eche  day  on  halmef  r' 

me  houre  mete  bringe)'. 

ne  come]»  neuere  in  oure  difce  i 

TLo\eT  flef  no]>er  fifce. 

ne  none  cumies  dr%ke  i 


deed,  as  they  previously  had  determined].  'Then'  met  they  [with]  a 
knight,  from  the  king  he  came  [forth-] right;  he  was^Uthers  [Utberhis] 
relation,  and  dearest  of  men  to  him.  These  deceivers,  where  they  sate  along 
the  street,  called  to  the  knight  with  fEuniliar  words :  "  Lord,  we  are  wretched 
men  in  this  worlds  realm ;  whilom  we  were  in  land  accounted  for  good 
(wealthy)  men,  until  Saxish  men  set  us  adown, '  and  bereaved  us  of  all,  aad 
our  possessions  took  from  us.'  Now  we  sing  beads  (prayers)  for  Uther  [the] 
king ;  each  day  ^in  a  meal  our  meat  fEoleth  [in  alms  men  bring  our  meat]; 
Cometh  never  in  our  dish  neither  flesh  ^or  any  [neither]  fish,  nor  any  kiDd 

>  hii  fete  ?  «  cu?$Uche  ? 

>  Aijir$t  teritten  bruke^',  lut  altered  ly  the  tome  hand^ 


i 
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buten  water  fcenc. 

boten  water  cbene  i 

for  ^i  we  bee's  ]ni8  kene.    [cs.] 

pif  iherde  )^  eniht  i 

ajaen  he  eode  forS  riht. 

&  com  to  ^  kinge  i 

\tx  he  lai  on  bure. 

&  feide  ta  {^an  kinge  ^ 

Lauerd  beo  )ni  on  funde. 

her  ute  fitteiS  fix  men  r'  lo 

iliche  on  heouwen. 

alle  heo  beoS  ifeien  r' 

ifcrudde  mid  heren. 

While  heo  weoren  i 

a  ^ere  worlde*riche. 

god-fulle  l^inea  i 

mid  goden  afeodled. 

nu  habbeo%  Saexifce  men  r' 

ifiet  ho  to  grunden. 

]^t  heo  beo'S  on  weorlde  i      ao 

for  wracchen  ihaldS.^ 

no  raccheoS  heo  to  borde  i 


MS.  Cott.  Otho.  C.  xni. 
bote  water  fenche. 


JMs  ihorde  )>e  cniht  r' 
ajen  he  wende  for)>riht. 
and  com  to  ]^an  kinge  r' 
]^ar  he  lay  a  fweuekinge^ 


Here  vte  fette)^  fix  men  i 
iliche  of  ewe. 
alle  hii  beo]^  irere  i 
ifcnid  mid  herde  here. 
Wile  hii  weren  riche :! 


and  mihti  of  gode. 
nou  habbe]?  Saxifle  men  i 
ifet  heom  to  grunde. 
t»at  hii  beo)^  in  worle  i 
for  wrecchef  iholde. 
ne  habbe)>  hii  at  borde  i 


of  drink  but  a  draught  of  water,  '  but  water  clean, — therefore  we  are  thus 
lean.' "  The  knight  heard  this ;  back  he  went  forth-right,  and  came  to 
the  king,  where  he  lay  ^in  chamber  [in  sliunber],  'and  said  to  the  king: 
"  Lord,  be  thou  in  health !  *  Here  out  sit  six:  men,  alike  in  hue  (appear- 
ance) ;  all  they  are  companions,  and  clothed  with  [hard]  hair-cloth. 
Whilom  they  were  'in  this  worlds  realm  goodly  thanes,  and  ^filled  with 
[rich,  and  mighty  of]  goods ;  now  have  Saxish  men  set  them  to  ground,  so 
that  they  are  in  /^  world  accounted  for  wretches ;  they  have  not  at  board 


'  a  fweneninge  ? 

'  Tku  and  the  preceding  line  and  half  are  on  an  erasure  in  the  MS,,  but  by  the 
firiginal  hand, 
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buden^  breed  ane. 

no  to  heore  drencches  i 

bute  water  fcenches. 

pus^heo  leodelS  heore  lif  :^ 

inne  }>ire  leode. 

&  heore  beoden  biddeiS  i 

f  godd  )>e  lete  longe  libben. 

pa  qua'S  Yder  )>e  king  r^ 

Let  heom  cumen  hider  in  in^. 

ich  heom  wulie  fcruden  ^ 

&  ich  heom  wulle  ueden. 

for  minef  drihtenef  lufe  if 

)?a  wille  ]>a  ich  liuie. 

Comen  into  bure  :f 

beornef  ]^a  fwikele. 

|?e  king  heo  lette  fedS  if 

p8d  king  heom  lette  fcruden. 

&  uihtes  horn  laeiden :! 

»lc  on  hif  bedde^. 

&  selc  on  hif  halue  r^ 

heo;ede  jeorne. 

hu  heo  mihte  J'ene  king  if 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xTii. 

bote  bred  one. 

he  to  hire  dringke  if 

bote  water  cleane. 

puf  hii  ieade]>  hire  lif  r' 

amang  ^ine  leode. 

and  hire  bedef  bidde)'  if    [c.2.] 

]7at  ]?ou  mote  libbe. 

po  faide  Vther  ]?e  king  if 

Let  heom  come  hider  in. 
10    ich  3am  wole  fcrude  if 

and  ich^  wole  feode. 

for  loue  of  mine  drihte  if 

wile  yai  ich  libbe. 

Comen  in  to  boure  if 

men  {vnipe  fwikele. 

pe  king  heom  lette  fede  if 

ye  king  jam  lette  fcrude. 

and  a  nihtes  3am  leyde  t 

ech  on  his  bedde. 
90    and  ech  on  his  fide  if 

afpide  wel  jeonie. 

hou  hii  mihte  J^ane  king  if 


but  bread  alone,  nor  for  their  drink  bat  water  Mraughts  [clean].  Tlius 
they  lead  their  life  ^in  [among]  thy  people,  and  bid  their  beads,  that  ^God 
will  let  thee  long  [thou  mayest]  live."  Then  ^quoth  [said]  Uther  the  king : 
"  Let  them  come  in  hither ;.  I  will  them  clothe,  and  I  will  them  feed,  for 
tke  love  of  my  Lord,  '  the '  while  that  I  live/'  '  The '  [most]  treacherous 
men  came  into  the  chamber ;  the  king  caused  them  to  be  fed,  the  king 
caused  them  to  be  clothed,  and  at  night  each  laid  them  on  his  bed.  And 
each  on  his^part  [side]  aspied  [well]  earnestly  how  they  might  kill  the  king 


'  R.  buten. 

*  Sic  MS.  A  word  in  the  mttrgin  has  been  erated,  as  also  the  first  two  letters  1/ 
wulle  til  the  next  line  hut  one, 
'  ich  ^am  f  *  Interlined. 
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mid  morSe  aquellen.     [[£ii3i>.c.i.]inid  mor]?re  acwelle. 

ah  ne  mihten  beo  ]?urh  naj^ing  i  ac  ne  mihten  hii  J^orh  no  )>ing  r 


aquellen  YSer  ]7ene  king. 

ne  ]ntrh  nane  crafte  i 

cumen  to  him  ne  nahten.^ 

pa  iwserd^  hit  in  ane  time  i 

I'e  raein  him  gon  rine. 

j^  cleopede  ^^er  a  Iseche  i 

\^r  he  leei  on  bure. 

to  ane  bur-cnihte  i 

and  hahte  hine  forS  rihtes. 

ime  to  )>ere  welle :' 

\^  wes  on  Tsft  )^ere  halle. 


a-cwelle  Vther  |?ane  king. 


10 


po  iwar]?  hit  on  an  tyme  i 
\%  reyn  him  gan  ryne. 
\o  faide  a  leche  i 
]>at  ]^ar  was  in  boure. 
to  one  bourcniht  i 
and  hehte  him  forj^ribt. 
heorne  to  ];are  wille  r' 
];at  waf  bi  ]?are  balle. 


and  fetten  }>ene^  aenne  ohte  swain  r^and  fette  ]»are  one  ohte  fweyn  i 
to  biwiten  beo  wiiS  riein.  for  to  witye  hine  for  \^  reyn. 

For  J^e  king  ne  mai  on  dujeiSe  i   For  )?e  king  ne  may  on  worle  i 


bruken  uanes  drenches, 
buten  cald  welles  ftraBm  i 
}^t  him  if  iquene^. 
\9X  if  to  hif  ufele  i 
a'Seleft  aire  drencche. 
pas  fpeche  uorS  rihtes  i 
iherden  ]>as  fix  cnihtes. 


dringke  none  fenche. 
bote  cold  welles  water  i 
]^t  him  his  icweme. 


20 


if  peos  fpeche  lox\  rihtes  i 
i-horde  J'es  cnihtes. 


with  murder ;  but  they  might  not  through  anything  kill  Uther  the  king, '  nor 
through  any  craft  might  come  to  him,.'  Then  happened  it  on  a  time, 
the  rain  it  gan  to  pour ;  then  ^called  there  [said]  a  leech,  Vhere  he  lay 
[who  was  there]  in  the  chamber,  to  a  chamber-knight,  and  ordered  him 
forth-right  to  run  to  the  well,  that  ^as  'near  [by]  the  hall,  and  set  there  a 
good  swain,  [for]  to  keep  it  from  [the]  rain. — ''  For  the  king  may  not  'en- 
joy [drink]  no  draught  in  ike  world  but  the  cold  well  Stream  [water],  that 
is  to  him  pleasant ;  *  that  is  for  his  sickness  best  of  all  draughts.' "  This 
speech  forth-right  heard  these  '  six '  knights, — to  harm  they  were  prompt. 


mahten  ? 


*  iwaertf? 


*  Jere? 


iqucmc  ? 
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to  harme  heo  weoren  wi]^' 
and  ut  wenden  bi-nihte. 
f oris  to  pert  welle  :f 
l^er  ho*  haerm  wrorhten^. 
Vt  heo  drojen  fone  r' 
amppuUen  fcone. 
ifuUed  mid  attere  ^ 
weten  aire  bittereft. 
six  amppullen  fuUe  f 
heo  jeoten  i  ]7an  welle. 
ps,  wes  pa,  welle  anan  ^ 
al  mid  attre  bi-gon« 
pa  weoren  ful  bliSe  :f 
ped  fwiken  on  heore  line. 
&  for%  heo  iwenden  if 
ne  durften  heo  per  bikefen. 
pa  comen  j^er  forS  rihtes  r' 
tweien  bur-cnihtes. 
heo  beren  on  heore  honde  :f 
twaeie  bollen  of  golde. 
Heo  comen  to  J'are  welle  r^ 
and  heore  boUen  ieolde. 
ajsein  heo  gunnen  wede  • 
to  V*8er  };an  kinge. 


MS.  Cott  Otho,  C.  xui. 

to  harme  hii  weren  lihte  t 

and  hont  eode  bi  nihte. 

to  pan  ilke  wiUe  r' 

pare  hii  harmef  wrohte. 

y t  hii  drowe  fone  • 

fix  ampuUes. 

mid  hatter  ifiiUed  ^    [tn\cX] 


10    and  cafte  hit  in  pan  wille. 


po  were  wel  hlipe  i 
pe  fwikee  on  hire  Hiiie. 
and  iorp  anon  wende  i 
ne  dorften  hii  ]Kare  bi-lefae. 
po  com  p9X  Iorp  riktef  r' 
twei  boivcnihtef. 
[c.  2.]  and  here  on  hire  honde  i 
20    twei  boUes  of  golde* 
Hii  come  to  )mre  welle  i 
and  hire  bollea  fulde. 
ajein  hi  gonne  wende  i 
to  Vther  pan  kinge. 


— and  went  out  by  night  Yorth  to  the  [to  the  same]  well, — ^Ihere  they  harm 
wrought.  Out  they  drew  soon  ^fiedr  [six]  phiala,  fiUed  with  poiaon, '  of  aH 
liquids  bittereat;  aix  phiala  full"tfaey  poured  [and  cast  it]  in  the  well; 
'  then  was  the  well  anon  all  with  poisop  infected.'  Then  were  ^fdli  [wdl] 
blithe  the  traitors  in  their  life,  and  forth  ^ey  [anon]  went ;  they  durst  not 
there  remain.  Then  came  there  forth-right  two  chamber-knights;  they 
[and]  bare  in  their  hands  two'  bowls  of  gold.  They  came  to  the  well,  and 
filled  their  bowls ;  back  they  gan  wend  to  Uther  the  king, '  forth  into  the 
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forS  in  to  pon  buref 

]^r  he  leei  on  bedde. 

HaUfeolrnV'Ser.-' 

nu  we  beo^  icumen  her, 

and  we  habbeo%  )^  ibroht  ^ 

)^at  yu,  ffir  bedde. 

dseld^  welle  water  t 

bruc  hit  on  wunne. 

Vp  araf  ^e  feocke  king  r' 

&  fat  on  hif  bedde.  lo 

of  )^an  watere  he  drone  :f 

&  fone  he  gon  fweten. 

hif  heorte  gon  to  wakien  ^ 

his  neb  bigon  to  blakien. 

hif  wombe  gon  to  fwellen  ^ 

}>e  king  gon  to  fwelten. 

Naes  )^r  nan  ciSer  raed  :f 

per  wef  YiSer  king  died. 

alle  heo  iwurSen  dede :! 

]^at  drunken  of  )?an  watere.     ao 

pa  y^X  hired  ifah  :f 

]^at  forhjen  of  ]7an  kinge. 

&  of  t^as  kinges  monn€  r^ 

ye  mid  attre  weoren  for-done. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 


and  faide  to  Vther  rf 
Nou  we  beo)^  icome  her. 
and  we  habbej?  ibroht :! 
yat  yovL  her  bede. 
cold  welles  water  :f 
brouket^  mid  winne. 
Vp  a-roB  ye  feake  king  r' 
and  fat  on  his  bedde. 
of  yasi  watere  he  drong  ^ 
and  fone  gan  fwete. 
his  heorte  gan  to  wokie  :f 
his  neb  bi-gan  to  biokie. 


Nas  l^ar  non  oyer  read  r' 
bote  |?ar  iwar)'  ye  king  dead, 
and  alle  hii  dead  were  :f 
ysit  drongke  of  yan  watere. 


chamber,  where  he  lay  in  bed.' — ^"  HaU  be  thou,  [and  said  to]  Uther !  Now 
we  are  come  here,  and  we  have  brought '  thee,'  what  thou  ere  bade,  cold 
well  water ;  receive  it  with  joy."  Up  arose  the  sick  king,  and  sate  on  his 
bed ;  of  the  water  he  drank,  and  agon  '  he '  gan  to  sweat;  his  heart  gan  to 
weaken,  his  face  began  to  blacken, '  his  belly  gan  to  swell,  the  king  gan  to 
burst.  There  was  no  other  hap,  [but]  there  was  ^Uther  [the]  king  dead ; 
[and]  all  they  were  dead,  who  drank  of  the  water.  '  When  the  attendants 
saw  the  calamity  of  the  king,  and  of  the  kings  men,  who  with  poison  were 


c»ld? 


'  brouk  hit  ? 
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}?a  wenden  to  ]7ere  welle  i 

cnihtes  |?e  weoren  fnaelle. 

&  )7a  welle  for-duden :' 

mid  derfuUe  fwincche. 

mid  eorSe  &  mid  ftanen  i 

ftepne  hul  makede. 

pa  nomen  )>a  duje^  • 

]?ene  king  dede. 

vuimete  uolc  i 

&  forS  hine  uereden. 

stiS  imodede  men :'    [f.iu.c.i.] 

in  to  Stanhenge. 

&  hine  ]^er  bureden  i 

bi  leofen  his  brother. 

side  bi  fide  i 

beiene  heo  )^r  ligge^. 

pa  com  hit  al  to-gadere  i 

)?at  hiehft  wes  on  londe. 

eorles  &  beornes  f 

&  boc-ilarede  men. 

heo  comen  to  Lundener' 

to  muchelere  huftinge. 

Nomen  heom  to  rade  i 

{seines  riche. 

J^at  heo  wolden  ouer  fae  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

po  wende  to  J^an  wille  i 
cnihtes  im^  fnelle. 
and  l^ane  wel  dutte  r^ 

mid  Hones  and  mid  er)>e. 

po  nemen  hii  alle  ^ 
]>ane  king  deade. 

10    and  for)?  hine  ladde. 

into  Stonhenge. 

and  hine  ]?are  leyde  i 

bi  his  leofue  broj^er. 

side  bi  fide  ^ 

]?are  hii  bo)^  ligf?^)^- 

po  comen  to-gadere  r^     [c  2.] 

J^e  heheft  of  |?is  londe. 


90 


and  nomen  alle  to  readc  r' 


]?at  hii  fende  wolde. 


destroyed,'  then  went  to  the  well  knights  'that  were  [exceeding]  active, 
and  'destroyed  [stopt  up]  the  well '  with  painful  labor/  with  earth  and  with 
stones  '  made  a  steep  hill.'  Then  'the  people  [they  all]  took  the  dead  king, 
— 'numerous  folk/ — and  forth  him  carried  *the  stiff-minded  men'  into 
Stonehenge,  and  there  ^buried  [laid]  him,  by  his  dear  brother ;  side  by  side 
there  they  lie  both.  Then  came  '  it  all '  together,  'that  was  [the]  highest 
'in  the  [of  this]  land,  '  earls  and  barons,  and  book-learned  men ;  they  came 
to  London,  to  a  mickle  busting,'  [and]  *  the  rich  thanes'  betook  'them' 
[all]  to  counsel,  that  they  would  send  '  messengers  over  sea '  into'Britanny 
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fenden  fonde. 

in  to  Bruttainne  i  into  Britaynes  lond  i 

after  bezft  aire  jec^eSe.  after  Arthur  |?an  ftrong* 

)ni  a  }^iffere  weorlden-riche  i 

a  ]7an  daejen  weore. 

iErSur  ihaten  r^ 

bezft  aire  cnihten. 

and  fuggen  }?at  he  cumen  fone  i  and  bidden  hine  fone  r^ 

to  hif  kinedome.  come  to  his  kinedome. 

for  d«ed  him  wes  YlSer  i         lo  for  dead  was  Vther  Pendragon  i 

al  swa  Aurilien  wes  aer. 

and  V^r  Pendragmie  i 

nefde  nenne  o^eme  fune.  nadde  he  non  o]>er  fone. 

I^at  mihte  after  his  df^en  i  and  ]^t  mihte  after  his  dai^e  • 

halden  Bruttes  to  laje.  holde  Bruttus  to  lawe. 

mid  wurSfcipe  halden  i  mid  worf ipe  holden  i 

&  }riifhe  kinedom  walden.  and  Jnlhe  kinedom  welden. 

For  ^fiet  weoren  in  jdffen  londe  ^  |  ^lOr  jet  weren  in  )nfle  londe  i 

Saexes  at-ftonden.  MJ  Saxif  at-ftonde. 

Colgrim  ]^  kene  i  ao  Colgrim  J^e  kene  i  Coigrh 

and  moni  ]^ufend  of  his  iuer6.  and  mani  )>oufend  of  his  ivere. 

)^a  oft^  ure  Bruttes  t  ]^t  ofi;e  oure  Bruttus :! 

makeden  hufele  burftes*  makede  feondes. 

Bruttes  f ul  loe  i  Bruttus  wel  fone  i 

yxeo  bifcopes  nomen.  ]veo  biffopes  neme. 


[Britann3r8  land],  after  '  the  best  of  all  youth  that  was  in  the  worlds  realm 
in  those  days,  named '  Arthur  [the  strong],  '  the  best  of  all  knights ;  and 
*say  that  he  should  [bid  him]  come  soon  to  his  kingdom ;  for  dead  was 
' he '  Uther  [Pendragon], '  as  Aurelie  was  ere',  'and  Uther  Pendragon  [he] 
had  no  other  son,  [and]  that  might  after  his  days  hold  by  law  (govern)  the 
Britons,  Tn^mtidn  with  worship,  and  rule  this  kingdom.  For  yet  were  in 
this  land  the  Saxons  settled ;  Colgrim  the  keen,  and  many  thousands  of  his 
companions,  that  oft  made  to  our  Britons  '  evil '  injuries.  The  Britons  'full 
[well]  soon  took  three  bishops,  and  seven  riders,  'strong  in  [high  of]  wis- 
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and  ridaeres  feouene  i 

r£ei3e  on  wifdome. 

forS  heo  gunnen  bujen  i 

i  to  Bruttaine. 

&  heo  ful  fone  i 

to  iErSure  comen.     [&  2.] 

Hail  feo  \\i  ArSur  t 

aiSeleft  cnihten. 

V^Ser  )>e  graeten  r' 

J^a  he  fculde  iwihten. 

&  bffid  ]7at  ];u  fculdeft  ^ 

a  BruttS  \t  feoluen. 

halden  la^en  rihte  1! 

&  hselpen  ]?iiie  folke« 

and  wihten  ]nfpe  Idnedom  i 

8wa  god  king  fenlden  don. 

}?ine  feond  finmen  i 

&  driuen  heom  of  londea. 

&  he  bad  ]^  to  fiiltttine  i 

l^ene  milde  godef  fane.  1 

{'at  YoL  moftes  wcl  ckm  ^ 

&  )^at  lond  of  godde  a-fon. 

For  dssd  if  VlSer  Bendragan  i 


MS.  CotL  Otfao,  C.  xiit. 

and  ridares  fouene  • 
heh  of  wifdome. 
for]'  hii  gonne  boawe:^ 
in  to  Brutayne. 
and  hii  fol  fone:' 
to  Arthur  come. 
Hayl  beo  J^ou  Arthur  i 

pe  king  ]?e  gan  grete. 
10    )h)  he  wende  folde  i 
vt  of  ];isfe  lifiie* 
and  bad  J^at  Ifoa  foldefb :! 
holde  gode  lawes. 

and  witie  ]7ine  kinedom  r' 
fo  god  king  folde  don. 
I^ine  freond^  fleome:' 

And  beo  ]^  nou  to  fcdtome  r' 
s»    l^ane  milde  godes  fone. 
I^at  \ovi  mote  wel  don  :^ 
and  of  god  vnderfon. 
for  dead  his  Yter  J^e  king  i 


dom ;  forth  they  gan  proceed  into  Britanny,  and  they  full  soon  came  to 
Arthur. — "  Hail  be  thou,  Arthur, '  noblest  of  knights !  'Uther  thee  greeted 
[The  king  gsji  thee  greet]»  when  he  should  'depart  (die)  [go  out  of  this 
hfe],  and  bade  that  thou  shouldest '  thyself  in  Britain '  hold  'right  [good] 
laws,  '  and  help  thy  £o]k«'  and  defend  'this  [thy]  kingdom^  as  good  king 
should  do;  defeat  thy  enemies,  'and  drive  them  from  land^'  And  'he 
prayed  [be]  the  mild  Son  of  God  *  to  he'  to  thee  [now]  in  aid,  that  thou 
Slightest  do  wall,  and  '  the  land'  receive  from  God.    For  dead  is  Uther 


^  feond? 


'  A  line  U  here  vxtniing^ 
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&  ^n  aert  ^rSur  hif  fune. 
&  d»d  if  pe  oiSev  t 
Aurilien  hif  broVer. 
pus  heo  gClnen  telleo  i 
&  ArSur  feet  ful  ftille. 
aenne  ftiinde  he  wes  blac  i 
and  on  heuwe  fwiiSe  wak. 
ane  while  he  wef  reod  i 
and  reoufede  an  heorte. 
pa  hit  alles  up  hrac  i  lo 

hit  wef  god  ^dX  he  ipac. 
]mf  him  fieide  ]7er  riht  r' 
ArSur  J^e  aBele  cniht. 
Lauerd  crift  godes  fune  i 
beon  uf  nu  a  fultame* 
]^t  ich  mote  on  life  i 
goddes  lajen  halden. 
Fiftene  3ere  wes  Ardur '  aid  :^ 
]^a  J'if  ti'Sende  him  wes  itald. 
&  alle  heo  weoren  wel  bito^en  r^ 
for  he  wes  fwi*8e  i'Soje.  ai 

iErSur  forS  rihtef  r' 
cleopede  hif  cnihief. 


MS.  Cott.  Otho»  C.  ziii. 

and  ]?ou  hart  Arthur  his  [fone], 
and  dead  his  J^e  o)ier  ^    [f.92.c.  i.] 
Aurelie  his  broj^r. 
pus  hii  gonne  telle :! 
and  Arthur  fat  ftiUe* 
one  while  he  was  blac  i 

an  o}>er  wile  he  ftille  fat. 

po  hit  alles  vp  brae :! 

hit  was  god  J^at  he  fpac. 

and  )ms  him  faide  fiar}»riht  r' 

Arthur  \e  gode  cniht. 

Louerd  crift  godef  fone  i 

beo  me  nou  to  foltome. 

]?at  ich  mote  oa  lifiie :! 

gode  lawes  lofide. 

Fiftene  ;er  was  Arthur  holde  i 

]h>  )?es  tydinge  him  was  itold. 

and  alle  ]ie  jeresweren  wel  bi^toje  i 

for  he  was  wel  i^je. 

Arthur  for)vihtes  i 

cleopede  his  cnihtes. 


Pendxagon  [the  king],  and  thou  art  Arthur,  his  son;  and  jdead  is  the 
other,  Aucelie  bis  brother."  Thus  they  gan  tell,  and  Arthur  sate  'full' 
still;  one  while  he  was  wan, '  and  in  hue  exceeding  pale';  *one  while  he 
was  red,  and  was  moyed  in  heart  [an  other  while  he  sate  still].  When  it 
all  brake  forth,  it  was  good  that  he  ^ake ;  [and]  thus  said  he  'there  [forth]- 
xight,  Arthur  the  ^ble  [good]  knight :  "  Lord  Christ,  GU>ds  Son,  be  to 
'us  [me]  now  in  aid,  that  I  may  in  life  'hold  Gbds  [lore  good]  laws !  ** 
Arthur  was  fifteen  years  old,  when  this  tiding  was  told  to  him,  and  all  ^ey 
[the  years]  were  well  employed,  for  he  was  'much  [well]  instructed.   Arthur 
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&li8Bhteseuer8elciiemon:^[Cii4*>.ci.]aDd  hehte  euerech  man:' 


bonnien  hif  weppnen. 
&  heore  hors  fadelie :! 
hi3endliche  fwiiSe. 
for  he  wolde  bu3e  :f 
to  t^iflere  Brutene. 
To  }?ere  fse  wenden  ;f 
fele  ]^eiues, 
at  Mihffiles  munte  t' 
mid  muchelere  uerede. 


10 


louie^  hia  wepne. 
and  hire  hors  fadelie  t 
hi3enliche  tmpe. 
for  he  wolde  wende  t" 
to  ]nflere  londe* 
To  ]7are  (46  wende  r' 
felie  cnihtes. 
at  Mihjelef  munte  ;f 
mid  mochelere  ferde« 


"pa,  f»  heo'  faetten  a  ]>at  ftrond  :f  'pe  fee  3am  fette  a  pan  ftronde  :f 
at  Su^-hamtwie  heo  comen  alond.at  SuJ^hamtone  hii  come  a  londe. 


ForS  hi  gon  ride  :f 
ArSur  ]>e  riche, 
riht  to  Selecheeftre  :f 
"per  him  fel  ]^uhte. 
per  wes^  Bruttene  weored  ^ 
baldeliche  ifomned. 
Muchel  wes  pa,  bliffe  ^ 
p^  ArSur  com  to  burh3e. 
pa  wes  bemene  blsefty 
&  swilSe  glade  beornes. 
]^r  heo  houen  to  kinge  :f 


90 


FoTp  hii  wende  rihtef  r' 

toward  Cireceftres. 

]^r  was  Bruttene  ferde  if 
boldeliche  igadered. 
Moche  was  pe  blifle  * 
]^  Arthur  com  to  borewe. 


par  hii  houen  to  kinge  :f 


forth-right  called  his  knights,  and  bade  every  man  get  ready  his  weapons, 
and  saddle  their  horses  very  speedily,  for  he  would  go  to  this  ^Britain  [land]. 
To  the  sea  proceeded  the  good  thanes  [knights],  at  Michaels  mount,  with  a 
mickle  host ;  the  sea  set  them  on  the  strand,  at  Southampton  they  came 
ashore.  Forth  ^he  gan  ride,  Arthur  the  powerful,  right  to  Silchester  [they 
went  right  toward  Cirencester] ; '  there  it  seemed  good  to  him;'  there  was  the 
host  of  Britons  boldly  ^assembled  [gathered].  Gkeat  was  the  bliss  when 
Arthur  came  to  the  burgh ; '  then  was  blast  of  trumpets,  and  men  most  glad '; 
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ArSur  ]?ene  juge. 

pa  J«  ArSur  wes  king  1!  "#^0  Arthur  was  king  r'    [c.2.]     iAt^u]r. 

hseme^  nu  feoUic  J'ing. 

he  wes  mete-cufti  i 

seiche  quike  monne. 

cniht  mid  )?an  bezfte  i 

wunder  ane  kene. 

he  wes  ]mn  ^ungen  for  fader :! 

\2Ji  alden  for  frouer. 

and  wi«  >an  ynwife  r'  10 

wunder  ane  ftiimne. 

woh  him  wes  wuder  \k&  ^ 

and  }^t  rihte  a  leof . 

iElc  of  his  birlen  i 

&  of  hif  bur-}'6einen. 

&  hif  ber-cnihtes:' 

gold  beren  an  honden. 

to  Tuggen  and  to  bedde  ^ 

ifcrud  nud  gode  webbe. 

Nefde  he  neuere  naenne  coc  i  20  Nade  Arthur  nanne  cok  r' 

^  he  nef  keppe  fwide*  god.  )?at  he  nas  kempe  god. 

neuser  nanes  cnihtes  swein  r'  [c.20 

)^t  he  n»s  bald  |^in. 


MS.  Cott.  Otho^  C.  XIII. 

Arthur  |^an  jonge. 

PO  Arthur  was  king :!    [c.2.] 
hercne  nou  fellech  J'ing* 
he  was  mete-coufti  :f 
to  eche  cwike  manne. 
cniht  mid  ]^an  befte  i 

m 

wonder  one  kene. 
he  was  }>an  ^onge  for  fader  :^ 
}7ane  holde  for  froure. 
and  wi]?  J^an  onwife  i 
wonderliche  Iteorne. 
woh  him  was  fwi)^  \o}f  i 
and  riht  him  was  fwi]^  leof. 


there  they  raised  to  he  king  Arthur  the  young.  When  Arthur  was  king, — 
hearken  now  a  marvellous  thing ; — ^he  was  liberal  to  each  man  alive,  knight 
with  the  best,  wondrously  keen !  He  was  to  the  young  for  father,  to  the  old 
for  comforter,  and  with  the  unwise  wonderfully  stem ;  wrong  was  to  him 
exceeding  loathsome,  and  *  the '  right  ^ever  [was  to  him  exceeding]  dear. 
'Each  of  his  cupbearers,  and  of  his  chamber-thanes,  and  his  chamber- 
knights,  bare  gold  in  hand,  to  back  and  to  bed,  clad  with  gold  web.'  ^He 
[Arthur]  had  ^never  any  [no]  cook,  that  he  was  not  champion '  most '  good ; 
'  never  any  knights  swain,  that  he  was  not  bold  thane !'    The  king  held 
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"pe  king  heold  al  hif  hired  :f 

mid  hsejere  blife. 

&  mid  fwulche  ]>inge8  :f 

he  ouer-com  alle  kingef. 

mid  raeh^ere  ftrengSe  r' 

&  mid  riche-dome. 

fwulche  weoren  hif  cuftea  ^ 

'pat  al  uolc  hit  wufte. 

Nu  wes  ArSur  god  king  r' 

hif  hired  hine  lufede. 

sec  hit  wes  cuV  wide  :f 

of  hif  kinedome. 

pe  king  hold  i  Lundene  :f 

ane  muchele  huftinge. 

I^er  to  weoren  ila'Sede  :f 

hif  leond-cnihtea  alle. 

riche  men  and  hsene  r' 

to  hasten  |?an  king. 

pa  pe  hit  wef  al  icume :' 

uolc  vnimete. 

vp  arsef  ArtSur  :f 

a^Ieft  kingen. 

&  lette  bringen  him  biforen  :f 

halidomes  wel  icoren. 


10 
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pe  king  heold  al  his  folk  / 
to-gadere  mid  bliffe. 
and  mid  foche  ^ges  :f 
he  ouer-com  alle  kymges^ 
mid  rejere  ftrengjic:' 
and  mid  richedome. 


Nou  was  Arthur  god  king  :f 
and  al  folk  hine  loaede. 
|?at  hit  was  widene  coa|7 1 
of  his  kinedome. 
pe  king  heold  in  Londene  r' 
one  mochele  fpeche. 
par  to  weren  ila)>ed  if 
his  riche  cnihtef  alle. 


po  pe  hii  were  aUe  icome  t 

folk  onimete. 

vp  a-ro6  Arthur  pe  gode  king:' 

and  lette  bringe  halidoiaeff  to  hun. 


all  his  folk  [together]  with  '  great '  bliss ;  and  with  such  things  he  overcaxne 
all  kings,  with  fieroe  strength  and  with  treasure.  'Such  were  his  qualities, 
that  all  folk  it  knew.'  Now  was  Arthur  good  king;  *his  people  [and  all 
folk]  loved  him ;  'eke  [ao  that]  it  was  known  wide,  of  his  kingdom.  Hie 
king  held  in  London  a  mickle  busting ;  thereto  were  airived  all  his  [licfa] 
knights,  'rich  men  and  poor,  to  honor  the  king.'  When  that  *it  was 
[they  were]  all  come,  a  numerous  folk ;  up  arose  Arthur  'noblest  of  kings 
[the  good  Idng],  and  caused  to  be  brought  'before  [to]  him  reliques  '  well 
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)^er  to  gon  ctieoli  :f 

pe  king  fume^  ]7rie. 

n^te  noht  his  duje'Se :' 

what  he  deme  wolde. 

ArSur  heold  up  his  riht  bond  if 

£enne  aS  he  pet  swor. 

j^at  naeuere  bi  hif  liue  if 

for  nanes  monnes  laire. 

ne  fculden  Ine  Bruteiie  ^ 

Sffixes  wurSe  bli^«  lo 

londef  beon  wurSen  if 

no  wurSfcipe  bruke. 

ah  he  heom  wolde  flemen  if 

for  heo  weoren  iuaeid  wv6  him. 

flo^en  V'Ser  Pendragune  if 

pe  wes  Coftaces^  fune. 

swa  heo  duden  pene  oder^  if 

Aurilien  hif  bro'Ser.     [U  I5.ci .] 

for  Jii  heo  weoren  on  londe  if 

la'Seil  aire  uolke.  ao 

AriSur  forS  rihtes  r' 

nom  hif  wife  cnihtef. 

weore  heom  ief  weore  heom  laS  • 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  gan  ]?ar  to  cneoly  if 

]>e  king  Cone  {^ries. 

nufte  noht  his  cnihtef:^ 

wat  he  feggen  wolde. 

Arthur  held  vp  his  rih^  bond  if 

an  dp  he  fwor  a-non. 

]?at  neuere  bi  hif  lifue  if 

for  none  mannes  lore.     [f.92\ci.] 

ne  folde  in  Brutayne  :f 

Saxefle  bli|7e  wotpe. 

ne  londes  brouke  if 

ne  homes  habbe. 

ac  he  3am  wolde  fleme  if 

and  falle  heo  to  grunde. 

For  hii  floje  Yther  ]>ane  king  if 

pat  was  fader  min. 

so  hii  dude  }?an  o)^r  • 

Aurelie  his  bro)?er. 

for  pi  hii  me  heap  in  londe  • 

lo]wft  aire  folke. 

ARthur  foTp  rihtea  if 
nam  his  wifefte  enihtes. 
were  heom  leof  were  heom  lo]?  if 


JriSur* 


choice ^  [and]  hereto  ^e  king  gan  soon  to  kneel  thrice; — his'people 
[knights]  knew  sot  what  he  wonld  ^pronounce  [say].  Arthur  held  up  his 
Tight  hand,  an  oatii  he  ^tiiere  [anon]  swore,  that  never  by  bis  life,  for  no 
mans  lore,  should  the  Saxons  become  blithe  in  Britain,  [nor]  ^be  land- 
holders [possess  lands],  nor^enjoy  worship  [hare  homes] ;  but  he  would  drive 
them  out,  ^for  they  were  at  enmity  with  him ;  [and  fell  them  to  ground.  Fcht 
they]  slew  Uther  l*endragon  [the  king],  who  was  ^son  of  Constance  [my 
fother];  so  they  did  the  other,  Aurelie,  his  brother;  therefore  they  ^were 
[are  to  me]  in  land  loathest  of  all  folk.    Arthur  forth-right  took  his  'wise 
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alle  heo  fi^oren  |?ene  a*. 

trouliche  j^at  heo  wolde  i' 

mid  AiiSure  halden. 

&  wreken  J>ene  king  V'Ber:' 

]7at  Ssexes  aqualden  her. 

ArSur  hif  writen  fende  ^ 

wide  ;eond  hif  londe. 

after  alle  )^an  cnihten  i 

\%  he  b^iten  mihte. 

];at  heo  f  ul  fone  ^ 

to  \bxi  kinge  comen. 

&  he  heom  wolde  on  londe  i 

leofliche  at-halden. 

fcipien  heom  mid  londe  i 

mid  feoluere  &  mid  golde. 

PorS  \e  kig  ferde  r' 

mid  vnimete  uerde. 

folc  he  ledde  faellic  i 

&  ferde  riht  to  Eouerwic. 

per  he  kei  ane  niht  i 

amifirwe  he  ferde  forS  riht. 

)?er  he  wufte  Colgrim  i 

&  hif  iuere  mid  him. 


10 
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alle  hii  fwore  ]mn  ilke  oh. 

treuliche  >at  i*  wolde  ^ 

mid  Arthur  holde. 

and  wreke  fan  king  Vther  i 

l^at  hii  acwelde  her. 

Arthur  his  wretes  fende  i 

to  manicunne  londe. 

after  alle  |>e  cnihtes :! 

]7at  he  bi-;ete  mihte. 

\dX  hii  fol  fone  i 

to  ]^an  kinge  come. 

and  he  jam  wolde  on  londe  i 

loueliche  at-holde. 


For)^  );e  king  wende  i 

mid  onimete  ferde. 

folk  he  ladde  feUich  t! 

and  wende  riht  to  Euerwich. 

par  he  lay  one  niht  i 

a  morwe  he  wende  forj^riht. 

}mr  he  wifte  Colgrim  y 

and  his  i-verea  mid  him. 


[wisest]  knights;  were  t^  lief  to  them  were  it  loath  to  them,  they  all 
swore  the  [same]  oath,  that  they  would  truly  hold  with  Arthur,  and  avenge 
the  king  Uther,  whom  ^the  Saxons  [they]  killed  here.  Arthur  sent  his 
writs  ^wide  over  his  [to  many  kind  of]  land,  after  all  ^e  knights  that  he 
might  obtain;  that  they  full  soon  should  come  to  the  king,  and  he  would 
in  land  lovingly  maintain  them ;  '  reward  them  with  land,  with  silver  and 
with  gold.'  Forth  went  the  king  with  a  numerous  host ;  he  led  a  suiprising 
multitude,  and  marched  right  to  York.  There  he  lay  one  night ;  on  the 
morrow  he  proceeded  forth-right  where  he  knew  Golgrim  to  he,  and  his 
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Swed?$8en^  Octa  wes  of-fli^en 

&  idon  of  lif-dflejen. 

}>e  wes  Hengeftes  fune :! 

vt  of  Saexlonde  icumen. 

Colgrim  wes  J>e  hflehft  mon  r 

I'at  ut  of  Saxlonde  com. 

aft^  Hengefte  i 

&  Horfe  hif  bro'Ser. 

&Octa&Offa:' 

and  heore  iuere  Ebifla.  lo 

Heold  a  ]7an  iike  dsjen  i 

Colgrim  Saexes  to  lajen. 

ladde  &  radde :! 

mid  rae3ere  ftreng^e. 

muchel  wes  ]^at  moncun  i 

)mt  ferde  mid  Colgrim.     [c.2.] 

Colg'm  iherde  tidende :! 

of  ArBude'  }^a  kige. 

I'at  he  touward  him  com :! 

and  wolde  him  vfel  don.         90 

Colgrim  hine  bi]7ohte  i 

whaet  he  do  mahte. 

&  bonnedc  hif  uerde :! 

^eond  al  ]^an  norS  aerde. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiti. 


Colgrl  was  ]^e  baldeftc  man 
I'at  vt  of  Saxlonde  com. 
after  Hengell  and  Octa  :f 


Ebifla  and  Ofla. 
Heold  a  {'an  ilke  da^e  :^ 
Colgrim  Saxes  to  la3e. 
ladde  and  radde :!    [c.  2.] 
mid  rehjere  ftrengj^e. 
moche  was  ]?e  mankun  :! 
I'at  ferde  mid  Colgrim. 
Colgrim  ihorde  tydinge  i 
of  Arthur  }>an  kinge. 
I^at  he  toward  him  com :! 
and  wolde  him  vuel  don. 
Colgrim  hine  bi-)H)hte  i 
wat  he  don  mihte. 
and  bannede  his  ferde  * 
oueral  J^an  Nor]'  ende. 


comiades  with  him.  '  Since  Octa  was  slain,  and  deprived  of  life-day, 
who  was  Hengests  son,  out  of  Saxland  come,'  Colgrim  was  the  'noblest 
[boldest]  man  that  came  out  of  Saxland,  after  Hengest,  and  'Hors,  his 
brother,  and'  Octa,  'and  Ossa,  and  their  companion  Ebissa  [Ebissa  and 
Ossa].  At  that  day  Colgrim  ruled  the  Saxons  by  authority,  led  add  coun- 
selled, with  fierce  strength;  mickle  was  the  multitude  that  marched 
with  Colgrim  !  Colgrim  heard  tiding  of  Arthur  the  king,  that  he  came 
toward  him,  and  would  do  to  him  evil.  Colgrim  bethought  him 
what  he  might  do,  and  assembled  his  host  over  all  the  North  'land 
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per  IHSen  to-fomne  r' 
alle  Scotlcode. 
Peohtes  &  Saexes :' 
fi^en  heom  to-gaederes. 
&  moniennef  cunnef  men :' 
uuleden  Colgrime. 
For'S  he  gon  fufen  ^ 
mid  vnimete  verde. 
to-3aines  ArtSure  r' 
a^eleft  kingen. 
he  l?ohte  to  quellen  i 
}>e  king  on  hif  )?eode. 
&  hif  folc  ualden  ^ 
uolden  to  gruden. 
&  fetten  al  \\i  kine-lond : 
an  hif  a3ere  hond. 
&  fallen  to  l>an  grude :' 
ArSur  ^ene  junge. 
FortS  wende  Coign :' 
&  hifferdemidhim. 
&  wende  mid  hif  ferde  r' 
pat  he  com  to  ane  watere. 
Dug[_Ui8\.    )7at  water  if  ihaten  Duglaf  r 
duje^en  hit  aquelle. 
per  com  ArSur  him  ajein :' 


10 


20 
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par  comen  to-gaderes  r' 
al  Scotleode. 
Peutef  and  Saxif  r' 
wende  heom  to-gaderes. 
and  maniane  cunnes  man  r' 
folwede  Colgrim. 
For)?  he  gan  foufe :;' 
mid  onimete  ferde. 
to-jeinef  Arthure  r' 
haldeft  aire  kinge. 
he  pohte  to  cwelle :' 
|?ane  king  in  his  londe. 


ForJ?  wende  Colgrim  r' 
and  his  Saxifle  mid  him. 
and  wende  mid  ferde  i 
J>at  hii  come  to  one  watere. 
];at  his  ihote  Duglas  i 
manie  ]7are  fulle. 
par  com  Arthur  him  ajein  i' 


[end]  There  came  together  all  the  Scottish  people ;  Peohtes  and  S«. 
ons  joined  them  together,  and  men  of  many  kind  followed  Colgrim.  Forth 
he  ean  to  march  with  an  immense  force,  against  Arthur,  Noblest  of 
rboldest  of  all]  kings ;  he  thought  to  kill  the  king  in  his  land, '  and  fcH 
his  folk  to  the  ground,  and  set  all  this  kingdom  m  his  own  hand,  and 
fell  to  the  ground  Arthur  the  young.'  Forth  marched  Colgrim,  and  his 
Vmy  [Saxons]  with  him,  and  proceeded  with  '  his '  host  until  ^he  [they] 
came  to  a  water ;  ^the  water  [that]  is  named  Duglas ;  people  it  destroyed 
[many  there  fell]!    There  came  Arthur  against  him,  ready  Vith  his  [to] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

^ani  mid  hif  fehte^ 

in  ane  brade  forde  ^ 

]?a  ferden  heom  imetten. 

faftliche  on-flo^en :! 

fnelle  heore  kenpen^. 

feoUen  ]^  useie  r 

uolden  to  grunde. 

]^r  wes  muchel  blod  gute  r^ 

balu  |>er  wes  riue. 

bruftlede  fcffiftcs  r^  lo 

beomes  J^er  ueoUen.     [f.U5^c.i.] 

pat  ifseh  ArSur  i 

on  mode  him  wes  unnelSe. 

ArSur  bine  bi^ohte  i! 

whset  he  do  mahte. 

&  thehte  bine  a  bacward  ^ 

in  enne  uald  brade. 

pa  wenden  hif  feond  ^ 

)^at  he  flaen  walde. 

I^a  wes  glad  Colgrim  ^  90 

and  al  hif  ferde  mid  him. 

heo  wenden  )?at  ArSur  r 

mid  arhred^e  weore  afallied  J^ere. 

&  tu^en  ouer  ]^t  water  i 


MS.  Cott.  Otho«  C.  xiiT. 

redi  to  fihte. 
in  one  brode  forde  i 
]^e  ferde  hire  hii-mette^. 
fafteliche  hii  flowen  i 

follen  J?e  veie. 

]?ar  was  moche  blod  i^ote  • 
and  wowe  )>ar  was  riue. 


bellum  AT' 
thuri. 


pis  ifeh  Arthur :' 

l^at  ^am  lute  lofuede. 

and  him  bi-)>ohte  ;f 

wat  he  don  mihte. 

and  teh  bine  a  bacward* 

in  one  brode  felde. 

po  wende  his  fon  r' 

]^at  he  fleon  wolde. 

)>o  was  glad  Colgrim:^     [f.03.c.i.] 

and  his  iveref  mid  him. 


and  after  him  wende  :f 


fight ;  on  a  broad  ford  the  hosts  them  met;  vigorously  ^their  brave  champions 
attacked  [they  slew] ;  the  fated  fell '  to  the  ground ! '  There  was  mucli 
blood  shed,  [and]  woe  there  was  rife ;  '  shivered  shafts ;  men  there  fell ! ' 
Arthur  saw  ^that ;  in  mood  he  was  uneasy ;  Arthur  [this,  who  loved  them 
little,  and]  bethought  him  what  he  might  do,  and  drew  him  backward  on 
a  broad  field  (plain).  When  his  foes  weened  that  he  would  fly,  then  was 
Colgrim  glad,  and^all  his  host  [his  comrades]  with  him ;  '  they  weened  that 
Arthur  had  with  fear  retreated  there,'  and  ^passed  over  the  water  [after  him 


*  Atfir$i  written  ferde. 


^  3am  i-mette  } 
2  B  2 


'  kempenf 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  xx. 

alfe  heo  wode  weoren. 

pa  ArSur  )?at  ifah  i 

\2X  Colgrim  hiin  wes  fwa  iieh. 

&  heo  weoren  beien  • 

bihalues  )>an  wateren. 

);uf  feide  Ar?ur  r' 

a^eleft  kingen. 

Ifeo  36  mine  Bruttef  r' 

here  uf  bilalfues^ 

uf  iuan  uuUe  r^  lo 

crift  heom  aualle. 

Colgrim  )?ene  ftrongc  r' 

ut  of  Saex-londe. 

Hif  cun  i  J?iffe  l5de  i 

lire  leldeme  aqualden. 

ah  nu  if  \e  dsei  icumen  i 

]?e  drihten  bane's  idemed. 

];at  he  fcal  J^at  lif  leofen :! 

&  leofien  hif  freonden. 

oSer  we  fcuUe  daede  beon  r'    20 

ne  mu3e  we  bine  quic  ifeon. 

BCuUen  Ssexifce  men  ^ 

sor^en  ibiden. 

&  we  wreke  wurhliche  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

afe  he  wod  were. 

po  Arthur  J>at  ifeh  ^ 

I'at  Colgrim  him  was  fo  neh. 

}^at  hii  weren  beyne :! 

in  on  half  }>an  watere. 

)?6  faide  Arthur  i 

and  fpac  to  his  cnihtes. 

Ne  fe  ^e  mine  Bruttus  r' 

her  vs  bi-balues. 

houre  ifon  foUe  1! 

crift  jam  a-cwelle. 

Colgrim  J?ane  ftroge  r' 

vt  of  Saxlonde. 

His  cun  in  J^ifTe  londe  i 

oure  eldre  a-fulde« 

ac  nou  his  ]?e  dai  i-come  i 

)>at  drihte  haue]^  idemid. 

I'at  hii  hit  folle  a-bugge  i 

of*  ich  mote  libbe. 

oj^er  ich  woUe  dead  bean :' 

ne  may  ich  bine  cwik  i-fen. 

soUe  Saxiffe  men  ^ 

forewe  ibide. 


pursued] » as  if  ^they  [he]  were  mad.  When  Arthur  saw  that,  that  Colgrim 
was  so  nigh  to  him,  ^and  [that]  they  were  both  'beside  [on  one  side  of]  the 
water/thus  [then]  said  Arthur^  'noblest  of  kings  [and  spake  to  his  knights] : 
"  See  ye  [not],  my  Britons,  here  beside  us,  our  full  foes, — Christ  destroy 
them ! — Colgrim  the  strong,  out  of  Saxland  ?  His  kin  in  this  land  killed 
our  ancestors ;  but  now  is  the  day  come,  that  the  Lord  hath  appointed,  that 
^he  shall  lose  the  life,  and  lose  his  friends  [they  shall  pay  for  it,  if  I  may 
live],  or  else  Ve  shall  [I  will]  be  dead;  'we  [I]  may  not  see  him  alive! 
The  Saxish  men  shall  abide  sorrow,  '  and  we  avenge  worthily  our  friends 


^  22.  bihalfues. 


«  jef? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  xx. 

ure  wine-maies. 

Vp  brseid  AriSur  hif  fceld  r' 

foren  to  hif  breoften. 

&  he  go  to  ruflen  r 

fwa  ]?e  ninie  wulf .    [c.  2.] 

]7enne  he  cume'S  of  holte  i 

bi-honged  mid  fnawe. 

and  }>enche'S  to  biten  r' 

swulc  deor  fwa  him  likeiS. 

ArStir  }>a  cleopede  i  lo 

to  leofe  hif  cnihten. 

Ford*  webiliue:^ 

)^ief  ohte. 

alle  fome^^  heom  to  i 

alle  we  fculle'S  wel  don. 

&  heo  uorS  hselden  i 

swa  ]^  h£R3e  wude. 

J^ene  wind  wode  r' 

weie«  hine  mid  mseine. 

Flujen  ouer  }>e  woldef  ?'  ao 

Jmtti  l^ufend  fceldef. 

&  fmiten  a  Colgrimes  cnihtes  i 

]mt  ]^  eorSe  ajsen  quehte. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

Vp  brayd  Arthur  his  feald  i 
forn  to  his  breofte. 
and  he  gan  to  refe :! 
fo  }>e  wode  wolf, 
wane  he  come];  of  holte  • 
bi-honge  mid  fnowe. 
and  l^nche);  to  bite  t 
woch  feap  )^at  him  like}^. 
Arthur  }?o  cleop  ^  r' 
to  leoue  hif  cnihtes. 
Wende  we  blifue  r' 
and  do  3am  vt  of  lifiie. 


Flojen  ouer  ]>e  feldes  t' 

)?ritti  Jiufend  feldes. 

and  fmiten  Colgrim  his  cnihtes  i 

}f9X  )ft  erj^e  ajein  cwehte. 


(jar  relatives)."  Up  caught  Arthur  his  shield,  before  his  breast,  and  be  gan 
to  rush  as  the  howling  wolf,  when  he  cometh  from  the  wood,  behung  with 
snow,  and  thinketh  to  bite  ^such  beasts  as  [which  sheep  that]  he  liketh. 
Arthur  then  called  to  his  dear  knights :  "  Advance  we  quickly,  'brave 
thanes !  all  together  towards  them ;  we  all  shall  do  well,  and  they  forth 
fly,  as  the  high  wood,  when  the  furious  wind  heaveth  it  with  strength  [and 
put  them  out  of  life] ! "  Flew  over  the  "wealds  [fields]  thirty  thousand 
shields,  and  smote  '  on '  ^Golgrims  [Colgrim  his]  knights,  so  that  the  earth 
shook  again.    'Brake  the  broad  spears,  shivered  shields;'  the  Sazish  men 


*  cleopede? 


«  Forf^? 


'  fomed? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

breken  braden  fperen  r' 

bruftleden  fceldes. 

feoUen  Sffixifce  men  i 

folden  to  grunden. 

pat  ifah  Colgrim  i 

\^i  uore  wa  wes  him. 

]^e  aire  hendefte  mon  i 

]?e  ut  of  Sexlonde  com. 

Colgrim  gon  to  flaenne  X 

feondliche  fwiiJe.  lo 

&  hif  horf  bine  bat  i 

mid  hsehjere  ftrengSe. 

ouer  ]>at  water  deope  i 
&  fcelde  bine  wi%  dae'Se. 

Saxes  gimnen  f  inken  i 

forje  heom  wes  3iue"8e. 

AriSur  wende  bif  fperef  ord  i 

and  for-ftod  be()  )?ene  uord. 

fer  adruncke  Sexef  r' 

fuUe  feoue  ]>ufend.  ao 

Summe  beo  gmmen  wondrien  i 

fwa  do'8  )?e  wilde  cron. 

i  );an  monienne  X 

]?enne  bif  floe  if  awemed.[f.ii6.cl 

&bim  balded*  after:' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


folle  Saxifle  men  i 
folde  to  grunde. 
pat  ifeb  Colgrim  i 
t^ar  fore  wo  was  bim. 


[c.l] 


and  be  gan  to  fleonde  i 
wonderlicbe  fwij?e. 
and  bif  borf  bine  bar  i 
mid  mocbelere  Itreng^. 
ouer  J?at  water  deope  i 
and  readde  bine  fram  dei^^. 
Artbiir  to  )>an  watere  i 
bi^ede  fwij^e. 

and  tornde  j^e  fperes  bord  i 
and  forftod  jam  ]7ane  ford. 
]^ar  ba-drongke  Saxifle  ^ 
folle  foue  ]?ufend. 
Somme  bii  gonne  wondri  i 
fo  do)?  J^  wilde  crane, 
in^anmor-fenner' 
.]wane  bis  flibt  bis  a-wemmid. 
and  bim  bolde]?  after  'i 


fell  to  the  ground !  Colgrim  saw  that«  therefore  he  was  woe, — '  the  fairest 
man  of  all  that  came  out  of  Saxland.'  'Colgrim  [and  he]  gan  to  flee,  ex- 
ceeding quickly ;  and  his  horse  bare  him  with  great  strength  over  the  deep 
water,  and  saved  him  from  death.  '  The  Saxons  gan  to  sink, — sorrow  was 
given  to  them ! '  Arthur  [hastened  speedily  to  the  water,  and]  tamed  'his 
[the]  spears  point,  and  hindered  to  them  the  ford ;  there  the  Saxons  were 
drowned,  full  seven  thousand.  Some  they  gan  wander,  as  the  wild  crane 
doth  in  the  moorfen,  when  his  flight  is  impaired,  and  swift  hawks  pursue 


halde^  ? 
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hauekes  fwifte. 

hudes  1  )^a  reode  i 

mid  reouSe  bine  imete'S. 

}>Sne  nif  him  neou'Ser  god  r' 

no  ]mt  lond  no  ]?at  flod. 

hauekes  hine  fmiteiS  i 

hundes  hine  biteiS. 

)^nne  biiS  )^  kinewurSe  fo^el  i 

faeie  on  his  fiiSe. 

Colgrim  ouer  feldes  i  lo 

flash  him  biliuef. 

]^t  he  com  to  Eouerwic  i 

riden  fwiiSe  fellic. 

he  wenden  into  burje  i 

&  fade  beo  biclufde. 

hafuede  he  binnen  i 

ten  ]7ufend  monnen. 

burb-men  mid  j^a  bezlle  • 

)w  him  bibalues  weoren. 

ArSur  balde  after  :^  20 

mid  J'ritti  )^ufend  cnihten. 

&  ferde  ribt  to  Eouerwic  i 

mid  folke  fwi^e  fellic. 

and  bi-laei  Colgrim  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

hauekes  fwifte. 

houndes  in  )?an  reode  r 

mid  rou]7e  hine  imete]?. 

panne  nis  him  no]>er  god  i 

no  l^at  lond  ne  )>at  flod. 

hauekes  hine  fmite]?  i 

houndef  hine  bite)?. 

I^an  his  J?e  kineworjw  fojel  i 

adrad  in  eche  fide. 

Colgrim  ouer  feldes  i 

flej?  him  wel  fwi)?e. 

\tX  he  com  to  Euerwich  i 

ride  fwi]?e  fellich. 

he  wende  in  to  borewe  i 

and  fafte  hine  bi-tunde. 

and  hadde  \bx  ine  r 

ten  )?ufend  manne. 


Arthur  him  heol '  after  i 
mid  )?ritti  ]?oufend  cnihtes. 


Colgrim. 


and  bi-lay  at  Euerwich  Colgrim  r' 


after  him,  and  hounds  with  mischief  meet  him  in  the  reeds ;  then  is  neither 
good  to  him,  nor  the  land  nor  the  flood ;  the  hawks  him  smite,  the  hounds 
him  bite,  then  is  the  royal  fowl  ^at  his  death -time  [adread  on  each  side]  ! 
Colgrim  fled  him  over  the  fields  'quickly  [well  speedily],  until  he  came  to 
York,  riding  most  maryelloufily ;  he  went  into  the  burgh,  and  fast  it  in- 
closed ;  'he  [and]  had  within  ten  thousand  meli,  '  burghers  with  the  best ; 
that  were  beside  him.'  Arthur  pursued  after  [him]  with  thirty  thousand 
knights, '  and  marched  right  to  York  with  folk  very  numerous,'  and  besieged 
Colgrim  [at  York],  who  defended  it  against  him.    Seven  nights  therebefore 


heold  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

]7e  weorrede  a^ffiin  him. 

Seouen  niht  yer  biuoren  r' 

wes  sunward  ifaren. 
Baiduif.      Baldolf  'pe  hende  i 
Coigrim.      broker  Colgrimef. 

and  lai  bi  J^are  fae  brimme  r' 

&  abad  Childrichen. 
Chiidric.      Childric  wes  i  ]^n  dajen  r' 

c«eifer  of  riche  la^eo. 

inne  Alemaine  r' 

}?at  a%el  wes  bif  a3ene. 

pa  iherde  Baldolf;' 

)?er  he  bi  fffi  lai. 


10 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

)?at  werrede  a-jein  him. 

Soueniht  )?ar  bi-vore  ^ 

was  fu)?ward  ivare. 

Baldolf  ]?e  hende  :f 

Colgrimes  bro)?er. 

and  lay  bi  {46  fellich  ;f 

abidende  Cheldrich. 

Cheldrich  was  a  )>ane  daje  t  t^-^^^ci.] 

kaifer  of  heje  laje. 

in  Alemaine  r' 

)?at  lond  was  his  owe. 

po  ihorde  Baldolf:' 

)?ar  he  bi  {66  lay. 


)?at  ArSur  hafde  inne  Eouerwic :'  )>at  Arthur  hadde  in  Euerwich :' 


Coigrim  biclufed. 

Baldolf  hffifde  ibonned :!    [c  2. ] 

leouen  ]?uled  monnen. 

baldere  beornnen  r' 

}>e  bi  {ee  leien. 

heo  nomen  heom  to  rseden  r'   ao 

)?at  a^aein  heo  wolde  riden, 

and  bi-lsBuen  Childric :' 

&  faren  in  to  Eouerwic. 

&  fehten  wid  *  ArSure  r' 

&  aquellen  al  hif  du3e^e. 


Coigrim  bi-clufed. 
Baldolf  hadde  ibanned  r' 
foue  )^ufend  manne. 


and  nemem  him  *  to  reade  r' 
J?at  ajen  hii  wolde  ride, 
and  bi-l^ue  Cheldrich  :f 
and  wende  riht  to  Euerwich. 
and  fihte  wi)?  Arthur  :f 
and  a-cwelle  his  do3e]7e. 


Baldolf  the  fiair,  Colgrims brother,  was  gone  southward,  and  layby  *the  sea- 
side, and  abode  {_the  sea  strangely,  abiding]  Childric.  Childric  was  in  those 
days  a  kaiser  of  powerful  authority ;  the  land  in  Alemaine  was  his  own. 
When  Baldolf  heard,  where  he  lay  by  the  sea,  that  Arthur  had  inclosed 
Coigrim  in  York,  Baldolf  had  assembled  seven  thousand  men,  '  bold  fellows, 
who  by  the  sea  lay';  ^they  took  them  [and  took  him]  to  counsel,  that  back 
they  would  ride,  and  leave  Childric,  and  proceed  Hnto  [right  to]  York,  and 
fight  with  Arthur,  and  destroy  '  all '  his  people.     '  Baldolf  swore  in  his 


^  nemen  ^am  ? 


»  wi«  ? 


[y.  20216— 20238.]  LA3AMONS    BRUT.  •  425 

MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 
Baldolf  fwor  5  hif  grome  f 
J'athe  wolde  been  Ardureref  bone. 
&  bruken  al  ]?af  riche  i 
mid  Colgrime  hif  broiSere. 

Nolde  Baldolf  abide  i  Nolde  Baldolf  abide  t 

l?an  keifere  Childriche.  frane  cayfer  Cheldriche. 

ah  J^enne  he  ferde  uorS :'  ^  ac  )^anene  he  ferde  for]?  i 
and  droh  him  forS  rihtes  nord^.   and  droh  him  riht  nor]>. 
from  dfeie  to  dseie  i 

mid  baldre^  duje^.  10 

}>at  he  com  in  ane  wude  i  forte  he  come  to  one  wode  i 

in  ane  wildeme.  to  one  wildeme. 

fro  Ardures^  ferde  i  fram  Arthures  ferde  i 

fuUe  feoue  milen.  folle  foue  mile. 

He  hafde  ij^ohte  bi  nihten  i  He  hadde  i]?oht  bi  nihte  i 

mid  feouen  }^ufend  cnihten.  mid  alle  his  cnihtes. 

to  riden  nppen  ArSur  r'  comen  vppen  Arthur  i 

aer  |>e  king  wore  ware*.  are  J^  king  were  war. 

and  hif  folc  afeoUen  i  and  his  folk  falle  i 

&  bine  feolf  aquelle.  30    and  him  seolf  a-cwelle. 

Ah  al  hit  oSer  iwar8  i  Ac  o)?er  weies  hit  was  idiht  i 

o'Ser  he  jwede.  here  hit  were  dai-liht. 
for  Baldolf  hafede  on  hirede  i      for  )?ar  was  mid  Baldolf:^ 

anger,  that  he  would  be  Arthurs  bane,  and  possess  all  this  realm,  with  Col- 
grim  his  brother/  Baldolf  would  not  wait  for  the  kaiser  Childric,  but 
thence  he  marched  forth,  and  drew  him  '  forth '  right  north,  '  from  day  to 
day,  with  Aiff  bold  folk,'  until  he  came  ^in  [to]  a  wood,  'in  [to]  a  wilderness, 
full  seyen  miles  from  Arthurs  host.  He  had  thought  by  night  with  'seven 
thousand  [all  his]  knights  to  'ride  [come]  upon  Arthur,  and  fell  his  folk, 
and  himself  kill.  But  'all  it  otheru^iffe  happened,  other  than  he  weened 
[otherways  it  was  disposed,  ere  it  were  daylight]  ;  for  'Baldolf  had  in  A» 
host  [there  was  with  Baldolf]  a  British  knight ;  he  was  Arthurs  relative, 

"  ArSures  ?  '  nortJ  ?  '  balde  pr.  m. 

^  ArVures  ?  ^  Tht  la$t  two  words  of  thi$  line  are  interlined. 


426 


LA^AMONS  BRUT. 


[y.  20339^20262.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

senne  cniht  Bruttifcne. 

he  wes  ArSures  maei  i 
Uau\nn\    Maurin  ihaten. 

Maurin  bi-halues  i 

to  ]7aa  wude  halde. 

\yxx\v  wude  &  ]7urh  feldes  f 

]7at  he  com  to  AriSures  teldes. 

and  )?us  feide  fone  i     [f.ii6^ci.] 

to  ArSur  kinge. 

Hail  feo  )m  ArSur  i  10 

kingene  a&left. 

ich  aem  hidere  icume  i 

ich  sem  of  ];me  cunne. 

Her  if  Baldulf  icuinen  i 

mid  fwi«e  hserde  hsere-guBien. 

&  )7enche'S  in  ]^iffere  nihte  i 

to  f  iaen  \^  &  ]nne  cnihtes. 

to  wracken  his  broker ;' 

)?e  fwi^e  if  vnbalded. 

ah  godd  him  fcal  forirrsenen^  r'  \ 

]7urh  hif  mucbele  mihten. 
\Cado\r.      &  fend  nu  uorS  Cador  i 

l^ene  eorl  of  Comwaile* 

and  mid  him  ohte  cnihtes  i 


MS.  Cott.  Otho«  C.  XIII. 

on  cniht  Bruttiflc. 
he  was  Arthures  may  i 
MoriiTe  ihote. 
Moris  wende  bi-halues  • 

\qx\  wode  and  ]H)rh  feldes. 
forte^  to  Arthur  come  i 
and  him  faide  fone. 

Hayl  beo  ^fo\y  Arthur  i 
kingene  wifeft. 
ich  ham  hider  icome  ^. 
ich  ham  of  J^ine  cunne. 
Her  his  Baldolf  icome  • 
mid  fwi)>e  kene  gomes,     [c  2. 
and  I'enche]'  in  j^iffe  nihte  i 
flea^  ]>e  and  ]?ine  cuilites. 


ac  god  hit  fal  for-werne  r^ 
)H)rh  his  mochele  mihte. 
Ac  fende  nou  for]?  Cador  i 
\zxi  eorl  of  CSomwale. 
and  mid  him  gode  cnihtes  i 


named  *Maurin  [Moris] .  Maurin  went  aside  '  to  the  wood,'  through  woods 
and  through  fields,  until  he  came  to  ^Arthurs  tents  [Arthtir] ;  and  '  thus ' 
said  800U  to  'Arthur  the  king  [to  him] :  "  Hail  be  thou,  Arthur,  noblest  of 
kings !  I  am  hither  come ;  I  am  of  thy  kindred.  Here  is  Baldolf  arrived 
with  Varriors  [men]  most  ^hardy  [keen],  and  thinketh  in  this  night  to  sky 
'  thee  and  thy  knights,  '  to  avenge  his  brother,  who  is  greatly  discouraged;' 
but  God  shall  prevent 'him  [it],  through  his  mickle  might.  'And  [Bat] 
send  now  forth  Cador,  the  earl  of  Cornwall,  and  with  him  'bold  [good] 
knights,  'good  and  brave  [that  are  keen  to  fight],  fdU  seven  hundred  good 


»  fort  he  ? 


«  flean  ? 


'  forwxrnen? 


J 
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gode  and  wihte. 

fuUe  feoue  hundred  r 

felere  J^eines. 

&  ich  heom  wulle  rseden :! 

&  ich  ho  wulle  leden. 

ha  beo  muwe  Baldulf  :^ 

flsn  al  fe  enne  wulf. 

For8  ferde  Cador  r' 

&  alle  )^as  cnilites. 

J'at  heo  comen  bihaluef:'        10 

\et  Baldulf  ^  lai  on  comele. 

heo  hi  to  helden  ^ 

on  fielchere  halue. 

heo  f  ]Q3en  heo  nomen  1! 

al  j^at  heo  aneh  comen. 

J>er  weore  aqualde :' 

ni^eu  hundred  alle  italde. 

fialdulf  wes  bi-halues  1! 

igan  him  aburhjes^. 

&  \\xx\i  ];a  wilderne  flseh  •       ao 

feondliche  fwi'Se. 

and  hafde  hif  men  leofe :!    [c.2.] 

mid  reoulSe  bitefued. 

&  fleh  him  fwa  feor  norS  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

]?at  kene  beo  to  fihte. 
foUe  foue  hundred  i 
fielie  kempes. 
and  ich  3am  woUe  reade  i 
and  ich  3am  wolle  leade. 
ou  hii  mawe  Baldolf  r' 
flean  afe  hit  were  a  wolf. 
ForJ>  wende  Cador  r' 
and  alle  J^es  cnihtes. 
]?at  hii  come  bi-halues  1! 
J^ar  Baldolf  lay  in  teldes. 


and  f  lo^en  and  nemen  ^ 
al  }>at  hii  neh  comen. 
)?ar  weren  a-cweld  i 
foUe  nije  hundred. 
Baldolf  was  bi-halues  ^ 
i-gon  vt  of  teldes. 
and  )K>rh  the  wilderne  fleoh  r' 
wonderliohe  fwi)>e. 


and  fle)^  him  so  for  norh  i 


^thanes  [champions]  ;  and  I  will  counsel  them,  and  I  will  lead  them,  how 
they  may  Baldolf  slay  as  if  [it  were]  a  wolf."  Forth  went  Cador  and  all 
these  knights,  so  that  they  came  aside  where  Baldolf  lay  in  tents ;  '  they 
advanced  to  him  on  each  side*;  Hhey  [and]  slew,  *they  [and]  captured 
all  that  they  came  nigh ; — there  were  killed  [full]  nine  hundred  '  all  mtt 
told.'  Baldolf  was  gone  aside  'to  save  himself  [out  of  the  tents],  and  fled 
through  the  wilderness,  wondrously  fast ;  '  and  had  his  dear  men  with 
sorrow  deserted';  and  fled  him  so  far  north,  that  he  came  so  forth,  where 


'  Balulf  pr.  m. 


'  aburhjen? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

J>at  he  com  fwa  feor  forS.^ 

];at  he  com  fwa  uorS  i 

^f^x  ArSur  lai  in  uolde. 

mid  richen  hif  ferde. 

al  abuten  Eouerwic  i 

kig  fwi^e  feollic* 

Colgr!  wef  wi^  innen  i 

mid  Ssejdfce  monnen. 

Baldulf  hine  bi^ohte  i 

what  he  don  mihte.  10 

mid  wulches  cunnes  giime  i 

he  mihte  cumen  binnen. 

in  to  l^ere  burh^e  r' 

to  Colgrime  hif  bro'Sere. 

)^e  wes  him  on  line  i 

leofeft  aire  monne. 

Baldulf  lette  ft^ken  i 

to  )^an  bare  lichen. 

his  bffird  and  hif  chinne  i 

and  makede  hine  to  crofle.     20 

he  lette  fceren  half  hif  haefd  i 

and  no  him  ane  harpe  an  bond. 


MS.  Cott.  Otho^  C.  XIII. 

\9X  he  com  fo  iox\* 
\^x  Arthur  lay  on  felde  i 
mid  riche  his  ferde. 
al  aboute  Euerwich  i 
ferde  fwij^e  fellich. 
Colgrim  was  wi)>  ine  i 
mid  SaxilTe  manne. 
Baldolf  hine  bi-)H>hte  i 
wat  he  don  mihte. 
mid  woche  cunnes  gynne  \ 
he  mihte  come  wCf  ine. 


Baldolf  lette  ftrike  i 
to  )^an  bare  liche. 


and  lette  feren  his  heued  i 
afe  me  do)»  an  fole. 
and  nom  him  an  honde  * 
one  harpe  longe. 


Arthur  lay  on  the  ^weald  [field],  with  his  powerful  host,  all  about  York, — 
^Iring  [host]  most  surprising !  Colgrim  was  within  with  the  Saxish  men,  ani 
Baldulf  bethought  him  what  he  might  do ;  with  what  kind  of  stratagem  he 
might  come  within, '  into  the  burgh,  to  Colgrim  his  brother,  who  was  to  him 
the  dearest  of  all  men  alive.'  Baldulf  caused  to  be  shaved  to  the  bare  sldn 
'  his  beard  and  his  chin,  and  made  him  as  a  fool';  *he  [and]  caused  '  half' 
his  head  to  be  shorn,  [as  men  do  a  fool] ;  and  took  him  in  hand  a  [long] 
harp.     He  could  harp  [exceeding]  well  in  his  childhood ;  and  with  his 


Thi*  line  is  evtdenily  gup^fuowf. 
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He  cuiSen  harpien  wel  i 

an  hif  chil4-haden. 

&  mid  hif  harpe  he  ferde  ^ 

to  \dS  kingef  hirede. 

&  gon  )?aBr  to  gleowien :' 

&  muche  gome  to  makien. 

Ofte  me  hine  fmaet  i 

mid  fmaerte  3erden. 

ofte  me  hine  culde  ^ 

swa  me  de*8  crofce.  lo 

ffilc  mon  l^e  hine  imette  i 

mid  bifmare  hine  igratte. 

Ava  nauere  na  mon  nulle  i 

of  Baldulfes  cufte.     [f.  1 1 7.  c. i.] 

buten  hit  weore  crofle :' 

icumen  to  J^an  hirede. 

Swa  he  eode  longe*  upward  i 

swa  longe  he  eode  adunward. 

fat  heo  weoren  warre  i 

^  weoren  ]?8er  \vv6  innen.       ao 

fathitwesBaldulf:" 

Colgrimes  broker. 

Heo  wurpen  ut  enne  rap  r' 

&  Baldulf  hine  fafte  igrap. 


MS.  Cott.  Otbo,  C.  XIII. 

He  cou]^e  harpi  fwe  *  wel :' 
in  his  child-hode.    [£94.  d.] 
and^  his  harpe  he  wende:' 
to  ]7an  kingef  ferde. 
and  gan  }>are  to  pleoye  i 
and  moche  game  makie. 
Ofte  me  hine  fmot :! 
raid  fwi)?e  fmorte  3erdes. 
ofte  me  hine  culde :! 
fo  me  fal  an  fole. 


so  neuere  no  ma  nuft«  / 
of  Baldolf  his  cuftef. 
bote  ]?at  hit  a  fol  were  i 
i-come  to  )^an  folke. 
So  lang  he  jeode  vpward  i 
fo  lange  he  jeode  a-dunward. 
I^at  hii  were  war  wi|>  ine  r' 
l^at  hit  was  Baldolf  w\)f  houte. 
Corgrim^  his  broj^er  r' 
nadde  he  non  oj^er. 
Hii  worpen  vt  one  rop  i 
and  Baldolf  hine  igrop. 


BMulf. 


harp  he  went  to  the  kings  host,  and  gan  there  to  play,  and  much  game 
to  make.  Oft  men  him  smote  with  wands  [most]  smart ;  oft  men  him 
struck  (?)  as  men  Mo  [shall  a]  fool ;  ^each  man  that  met  him>  greeted  him 
with  derision ;  so  never  any  man  knew  of  ^Baldulfs  [Baldolf  his]  appear- 
ance, but  [that]  it  were  [a]  fool  come  to  the  folk !  So  long  he  went 
upward,  so  long  he  went  downward,  that  they  were  aware,  '  who  were 
there'  within,  that  it  was  Baldulf  [without],  'Colgrims  [Colgrim  his] 
brother  [he  had  no  other] .     They  cast  out  a  rope,  and  Baldulf  grasped  it 


'  fwi>e  ?  '  and  mid  ?  '  Better  fwa  longe  he  eode.  ^  R,  Colgrim* 
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[y.  20335-*20359.] 


Paine. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

and  brudden  up  Baldolf  r' 

l^at  he  binnen  com. 

mid  fwulches  cunnef  ginnes :! 

Baldulf  com  wi^  iniien. 

pa  wes  bli^en  Colgri  i 

and  alle  hif  cnihtes  mid  hi. 

and  fwi'Se  heo  gunnen  {wattien  i 

ArSur  J^ene  king. 

AriSur  bihaluef  wef:^ 

&  I'if  gomen  ifseh.  lo 

and  wra'Sde  hiue  fulfhe  r^ 

wunderliche  fwi^. 

and  haehte  anan  wepnien  r' 

al  hif  wunliche  uolc. 

he  j^ohte  ]>e  burhje :! 

mid  ItrengSe  to  biwinnen. 

Alfe  ArSur  wolde  i 

to  }>an  walle  rtefe. 

)^a  com  J^er  riden  i 

Patric  )>e  ricche  mon.  ao 

)^at  wes  a  Scottifc  ]?ein  i 

fcone  an  hif  londen. 

&  }>uf  clupien  a-gon :! 

to  J^an  kinge  anan. 

Hail  feo  l^u  Ar8ur  i 


MS.  Cott  Otho^  C.  XIII. 


and  mid  ]^an  ilke  gynne  • 
hii  brohte  him  ]?ar  ine. 
po  was  blil^e  Colgrim  i 
and  alle  his  cnihtef  mid  him. 
and  fwi|;e  hii  gonne  )^retie  r^ 
Arthur  {^an  kinge. 

Artur  J^is  game  ifeh  i 
and  wrej^l^ede  him  fwi)>c. 

and  hehte  a-non  wepni  i 
alle  his  cnihtes. 
he  l^ohte  ]?ane  borh  i 
mid  fbreng]7e  bi^winne. 
Al  fo  Arthur  wolde  i 
to  )^an  walle  reafe. 
J'ar  com  ride  anon  i 
Patrich  ]>e  riche  man. 


and  \m&  him  faide  r' 

to  Arthur  )^an  kinge. 

Hayl  beo  )k>u  Arthur  |?e  king  i 


'  fast/  and  '  they  drew  up  Baldulf,  »o  that  he  came  within';  with  'such  kind 
of  [that]  stratagem  ^Baldulf  came  within  [they  brought  him  therein] .  Then 
was  Colgrim  blithe,  and  all  his  knights  with  him,  and  greatly  they  gan  to 
threaten  Arthur  the  king.  Arthur  '  was  beside,  and  saw '  this  game,  and 
wrathed  himself  '  wondrously  much';  and  ordered  anon  all  his  ^brave  folk 
[knights]  to  weapon  them ;  he  thought  to  win  the  burgh  with  strength. 
As  Arthur  would  (was  about  to)  assault  the  wall,  ^then  [anon]  came 
there  riding  Patrick,  the  rich  man, '  who  was  a  Scottish  thane,  fiedr  in  his 
land';  and  thus  ^began  to  call  to  the  king  anon  [he  said  to  Arthur  the  king] : 
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a'Seleft  Brutten. 

Ich  |?e  wuUe  tellen  i    [c  2.] 

neouwe  tidende. 

of  )?a  kffiifere  Childriche  i 

]7an  wode  &  }>an  richen. 

)>an  ftrongen  &  )^an  balden  * 

He  if  inne  Scottlode. 

ihffilde  to  are  hafene  i 

&  hames  forbeme^. 

and  walde^  al  urc  lond  i        10 

after  hif  ahjere  houd. 

He  haue*S  uerde  wel  idone  i 

al  )7a  ftreng^e  of  Rome. 

he  feeiiS  mid  hif  jelpe  "i 

l^enne  me  him  win  fcenccheiS. 

I^at  }m  ne  d«erft  in  nare  hude  i 

hif  rffifles  abiden. 

no  on  uelde  no  on  wude  X 

no  nauere  nane  flude 

&  }if  Yi  him  abideft  *!  20 

he  ]^  wule  binden. 

quellen  J'ine  leoden  i 

and  \\  lond  a^en. 

Ofte  wes  ArSure  waf 

nauere  wurfe  ]^ne  )^a. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

Bruttene  deorlyng. 

Ich  J;e  wolle  telle  i 

neowe  tidynge. 

of  )7an  kaifer  Childrich  r'    [c  2.] 

I^an  wode  and  ]>an  riche. 

}>an  bolde  and  )>an  ftronge  i 

He  his  in  Scotlonde. 


and  haue]>  i-nome  al  oure  lond  f 
to  his  owane  bond. 
He  haue)>  ferde  wel  idone  i 
al  \^  fbreng]?e  of  Rome, 
he  fai)^  mid  his  jelpe  i 
wane  me  him  win  fenche)^. 
]^at  \o\jL  ne  darft  in  none  ftude  i 
his  reafes  a-bide. 


and  3ef  }>ou  him  abideft  i 
he  \^  wole  acwelle. 


O 


Fte  was  Arthur  wo :' 
neuere  worfe  J^ane  |:»o. 


"  Hail  be  thou,  Arthur  [the  king],  'noblest  of  Britons  [Britons  darling]  ! 
I  will  tell  thee  new  tiding,  of  the  kaiser  Childric,  the  furious  and  the  power- 
ful, the  'strong  [bold]  and  the'bold  [strong].  He  is  in  Scotland  'arrived 
in  a  haven,  and  the  homes  consumeth,'  andVieldeth  [hath  captured]  all  our 
land  in  his  own  hand.  He  hath  a  host  brave ;  all  the  strength  of  Rome ; 
he  saith  with  his  boast,  when  men  pour  to  him  the  wine,  that  thou  darest 
not  in  any  spot  his  attacks  abide,  '  neither  in  field,  nor  in  wood,  nor  in  ever 
any  place.'  And  if  thou  him  abidest,  he  will  thee  ^bind  [kill];  '  destroy  thy 
people,  and  possess  thy  land.' "  Oft  was  Arthur  woe,  hut  never  worse  than 
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10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

and  he  droh  hine  abac  r' 

bihalues  J^ere  burje. 

clupede  to  raede  r 

cnihtes  to  neode. 

beornes  and  eorlef  r' 

&  ^a.  hali  bifcopes. 

&  bad  ]7at  heo  him  radden  ;f 

hu  he  mihte  on  richen. 

mid  his  mon-weorede  / 

hif  monfcipe  halden. 

&  fehten  wi^  Childriche  :f 

)7an  ftroge  &  )^an  richen. 

)?a  hider  wolde  li"Se  / 

to  helpen  Colgrime. 

pa  adfwarede  Bruttes  :f 

J?a|;ere weoren bihaluef.  [f.ll7^c.l. 

Faren  we  riht  to  Lundene  :f 

and  lete  hine  liiSS  after. 

&  jif  he  cumeS  ride  r' 

for3e  he  fcal  ibiden. 

he  feolf  and  hif  ferde :! 

faeie  fcal  iwurSen. 

ArBur  al  bilufede  :f 

]?at  radden  hif  leoden. 

forS  he  gon  liiSen  r^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  he  droh  hine  abac ;' 
bi-halues  j^re  borewe. 
cleopede  to  reade  :f 
cnihtes  to  neode. 


and  bad  )^at  hii  him  radde  :f 
oil  he  miht  on  riche. 
mid  his  maii -ferde  :f 
his  manfipe  holde. 
and  fihte  wij>  Childrich  r^ 
l^ane  ftronge  and  }>an  riche. 


20 


po  faide  Bruttes  :f 
]]?at  ]?are  were  bi-halues. 
Wend  J?e*  riht  to  Londene:' 
and  let  hine  come  after, 
and  jef  he  come)?  ride :' 
forwe  he  fal  a-bide. 
him  seolf  and  his  ferde  r' 
faeie  fal  iwor]7e. 
Arthur  al  wrohte  r' 
afe  radde  his  cnihtef. 
for)?  he  gan  wende  • 


then ;  and  he  drew  him  backward,  beside  the  burgh ;  caUed  to  counsel  knighti 
at  need, '  barons  and  earls,  and  the  holy  bishops';  and  bade  that  they  should 
him  counsel,  how  he  might  in  the  realm  with  his  army  his  honor  maintain, 
and  fight  with  Childric,  the  strong  and  the  powerful, '  who  hither  would 
come,  to  help  Colgrim.'  Then  answered  the  Britons,  that  were  there  be- 
side :  "  Go  we  right  to  London,  and  let  him  come  affcer ;  and  if  he  cometh 
riding,  sorrow  he  shall  abide ;  ^he  [him]  self  and  his  host  shall  die ! "  Arthur 
^approved  [wrought]  all  ^that  [as]  his  'people  [knights]  counseUed ;  forth 


we? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Yht  he  to  Lundene  com. 

Colgrim  wes  in  Eouerwic  :f 

&  ^asr  abad  him  Childric. 

Childric  gon  wende  :f 

jeon^  ]^an  norS  ende. 

&  nom  on  hondc  :f 

muchsel  dal  of  londe. 

Al  8cot-]?eode  / 

he  ^af  hif  ane  ]7eine. 

&  al  Nor%-humberlond  r' 

he  fette  hif  bro'Ser  an  bond. 

Galeweoie  &  Orcaneie  :f 

he  ;af  hif  ane  eorle. 

him  feolf  he  no  from  Humbre  :f 

]mt  lond  into  Lundene. 

Ne  )H)hte  he  nauere  mare  :f 

of  ArSur  habben  are. 

buten  he  wolden  hif  m5  bicume  :f 

ArSur  V"8ere8  fune. 

ArSur  weB  in  Lundene  ^ 

mid  alle  Brutleoden. 

he  bed  hif  ferde  t 

jeond  alle  l^iflen  aerde. 


MS.  Cott.  Otho«  C.  XIII. 

toward  Londene. 

Colgrim  was  in  Euerwich  if 

and  J^ar  abod  him  Childrich. 

Cheldrich  gan  wende  if 

to  ]7an  Nor)^  ende. 

and  nam  on  his  bond  t     [f.94*.c.i. 

mochel  deal  of  londe. 


90 


and  dealde  alle  ^e  londes  t 

amang  his  eorles. 

and  him  seolf  nam  fram  Humbre:^ 

pBt  lond  into  Londene. 

Ne  ]7ohte  he  neuere  more  :f 

of  Arthur  habbe  ore. 

bote  he  wolde  his  man  bi-come  if 

Arthur  Vther  his  fone.    - 

Ajthur  was  in  Londene  t 

mid  al  Brutleode. 

he  bad  his  ferde :' 

ouer  al  ]?an  er)?e. 


IGahluHiie. 


he  gan  march  Wtil  he  came  to  [toward]  London.  Colgrim  was  in  York, 
and  there  he  abode  Childric.  Childric  gan  proceed  ^over  [to]  the  North 
end,  and  took  in  [his]  hand  a  great  deal  of  land.  ^AU  Scotland  he  gave  to 
a  thane  of  his,  and  all  Northumberland  he  set  in  the  hand  of  his  brother ; 
ChJloway  and  Orkney  he  gave  to  an  earl  of  his ;  [and  dealt  all  the  lands 
among  his  earls,  and]  himself  he  took  the  land  from  Humber  into  London. 
He  thought  never  more  of  Arthur  to  have  mercy,  unless  he  would  become 
his  man,  Arthur,  'Uthers  [Uther  his]  son.  Arthur  was  in  London,  with 
all  the  Britons ;  he  summoned  his  forces  over  all  'this  [the]  land,  that 
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Cy.  20433—20455.] 


Cheldric, 


Colgrim. 
Baldulf. 


MS.  Cott.  Calig;  A.  jx. 

^at  eeuer  aslc  mon  ;f 

]^  111  god  vSen. 

rae'Se  &  fid  fone  • 

to  Lundene  comen. 

pa  wef  iEnglene  load  ^ 

mid  ferm}>e  of-fiilled. 

her  wes  wop  &  her  wes  rop  :f 

and  reou^en  vniuoje. 

muchel  hunger  &  hsete  :f    [c.2.] 

at  aBuer  seiche  monnef  jete.    lo 

ArSur  fende  ouer  fae ;! 

tele  tweie  cnihtes. 

to  Hoele  hif  mseie  :f 

];e  wes  him  leofeft  monne. 

)^  ahte  Bruttaine  :f 

cniht  mid  )^an  bezfte. 

and  bad  hine  ful  fone  r^ 

}>at  he  hider  come. 

li'Sen  to  ionde  :f 

leodS  to  helpen.  oo 

for  Chfleldrich  hafde  an  honde  f 

muchel  of  ]nflen  Ionde. 

and  Colg*m  &  Baldulf:" 


MS.  Cott.  0(^,  C.  XIII. 
}^at  ech  man  fone  :f 


to  Londene  come. 
)7o  was  Englene  lond  :f 
mid  harme  i-fulled. 


her  was  honger  an  hate :/ 
at  euereche  manmes^  jeate. 
Arthur  fende  [ouer]  (66 :! 
tweie  wife  cnihtet 
to  Howel  his  may  ^ 
)?at  he  louede  fwij^e. 
]?at  hahte  Brutayne  r" 
cniht  mid  ^on  befte. 
and  bad  hine  wel  fone  :f 
J^at  hii'  hider  come. 


for  Childrich  hadde  an  honde:' 

mochel  of  his  Ionde. 

and  Colgrim  and  Baldolf  r!' 


^every  [each]  xnian, '  that  good  would  grant  to  him,  quickly  and  full'  sooii 
to  London  should  come.  Then  was  England  filled  with  harm ;  here  was 
'  weeping  and  here  was  lament,  and  sorrow  immoderate ;  midde '  hanger 
and  strife  (?)  at  every  mans  gate !  Arthur  sent  over  sea  two  ^good  [wise] 
knights*  to  Howel  his  relation,  Vho  was  to  him  dearest  of  men  [whom  he 
loved  greatly],  who  possessed  Britanny,  knight  with  the  best ;  and  bade 
him  'full  [well]  soon,  that  he  hither  should  come, '  sail  to  land,  to  help  tie 
people ;'  for  Childric  had  in  hand  much  of  'this  [his]  land,  and  Colgrim 
and  Baldulf  were  come  to  him,  and  thought  to  drive  Arthur  the  king  "out 


R,  mannes. 


he? 
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him  to  ibojen  weoren. 

and  ]whten  ArSur  ]7ene  king  i 

driuen  ut  of  cu^'Sen. 

binimen  him  hif  icunde  ^ 

and  his  kineriche. 

I^nne  were  hif  cun  ifcend :' 

mid  fcoineliche  witen. 

heore  wurSfcipe  iloren :' 

a  jnflere  worlde-riche. 

I^enne  weoren  )mn  kingge  betere 

^t  he  iboren  necMre.  n 

pif  iherde  Howel:' 

)m  hahfte  of  Brutaine^ 

&  he  cleopien  agon  ^ 

his  fele  cnihtes  anan, 

&  b£ed  he5  to  horfe  i 

hi3enliche  fwiSe. 

&  faren  into  France  i 

to  )^an  freo  cnihten. 

&  feide  heom  ]>at  heo  comen  i 

ra%e  &  ful  fone.  ^i 

to  Mihseles  munte  i 

mid  muchere  flrenVe. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XI 11. 

i-wend  to  him  were. 

and  ]H>hte  Arthur  ]mne  king :! 

driuen  of  londe. 

bi-nimen  hia  cunde  i 

and  hif  kine-riche. 

)?at  were  his  cun  ifend  i 

for  ene  and  for  euere. 


:^)?anne  betere  )Fan  kinge  were  ^ 
l^at  he  ibore  neore. 
pis  ihorde  Howel  i 
and  fori  was  in  heorte. 


Howel, 


and  bad  his  cnihtes  fwi}7e :! 
bi  hire  bare  lifue.     [c.2. 
wendcn  into  France  i 
to  ]>an  freo  cnihtef. 
and  faide  )?at  icome^:' 
ra)^e  and  fol  fone. 
to  Mihhelef  monte  i 
mid  mochelere  ftrengj^e. 


Mihetc9 
munte^ 


of  [from]  the  land ;  take  from  him  his  right,  and  his  kingdom ; — ^"then  were 
[so  that  should  be]  his  kindred  disgraced  ^with  shameful  injury ;  their  wor- 
ship lost  in  this  worlds  realm  [once  and  for  ever] ;  then  were  it  better  for 
the  king,  that  he  were  not  bom !  Howel  heard  this,  ^the  highest  of  Bri- 
tanny  [and  was  sorry  in  heart] ;  '  and  he  gan  to  call  his  good  knights  anon,' 
and  bade  "Vhem  to  horse  exceeding  speedily,  and  [his  knights  quickly,  by 
their  bare  life]  go  into  France,  to  the  free  knights,  and  should  say  'to  tiiem' 
that  they  should  come,  quickly  and  full  soon,  to  Michaels  Mount,  with 
mickle  strength,  all  who  would  of  silver  and  of  gold,  win  worship  in  this 


^  Bmaine  pr,  m. 


'  hii  come  ? 
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MS.  Colt.  Calig.  A.  ix. 

alle  ]?a  ]?e  wolden  i 
of  feoluere  &  of  golde. 
wurhfcipe  iwinne  ^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 

alle  )^e  }>at  wolde  ^ 

of  seoluer  and  of  golde. 

worfipe  bi-winne  i 


a  J^iffere  weorlde-richen.  [i:ii8.c.i.]a  ]?iffe  worle-riche. 


To  Peito  he  fende  i' 

fele  hif  {seines. 

&  fumme  touward  Flandres  i 

feondliche  fwi*Se. 

and  to  Turuine  ^ 

tweie  l^er  weden. 

&  into  Oafcuiune  i 

cnihtes  sec  gode. 

&  hahten  heom  mid  maine  i 

touward  Mihhslef  niunte. 

&  ser  heo  eoden  to  ulode :' 


To  Peyto  he  fende  r' 


10 


and  into  Turuyne. 

and  in  to  Oafcoyne  ^ 
cnihtes  J'ar  wende. 
and  fomne^  cnihtes  i 
to  Mihelef  monte. 
and  her  hii  eode  to  flode  ^ 


heo  fculden  habbeon  jiuen  gode.  hii  folde  habbe  jeffces  gode. 


)?at  heo  mihte  }>a  bliSere :! 

bu3e  from  heore  aerde. 

&  mid  Howele  ]?an.hende;' 

cumen  to  }>iflen  lode. 

to  helpen  ArSure  i 

a%eleft  kingen. 

preottene  daeies  igon  weoren  • 


20 


}>at  hii  mihte  )>e  blo]^lokere  i 

wende  vt  of  londe. 

mid  Howel  \zxi  hende  i 

in  \jo  More  Britayne. 

to  helpe  Arthur  his  mey  ^ 

J'at  narewe  was  bi-)>ronge. 


worlds  realm.  To  Poitou  he  sent  'his  good  thanes;  and  some  toward 
Flanders,  exceeding  quickly';  and  *to  [into]  Touraine,  'two  there  pro- 
ceeded ';  and  into  Gascony,  knights  'eke  good  [there  proceeded] ;  and  'or- 
dered them  to  come  with  strength  toward  [summoned  the  knights  to]  Mi- 
chaels Moimt ;  and  ere  they  went  to  flood  (embarked),  they  should  have 
gifts  good,  that  they  might  the  blither  Mepart  from  their  [go  out  of]  land, 
'and'  with  Howel  the  fair  'come  to  this  land  [into  Greater  Britain],  to 
help  Arthur,  ^noblest  of  kings  [his  relative,  who  was  narrowly  pressed]. 
'  Thirteen  days  were  passed  since  the  messengers  came  there';  then  ad- 


fomnede. 
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seo'SSen  f^  beoden  commen  {^sere. 

)?a  halden  hit^  to  fas :" 

fwa  hah^el  deh  from  wolcne. 

twa  hundred  fcipene  i 

J>er  weoren  wel  biwitene. 

mc  feolde  heom  raid  folke  i 

and  heo  forS  wenden. 

wind  llond  &  |^at  weder  i 

after  heore  wille. 

and  heo  at  Hamtone  i  lo 

halden  to  londe. 

Up  leoppen  of  fcipe  i 

wode  fcalkkes. 

beren  to  londe  ^ 

halmef  &  burnen. 

mid  fpaeres  &  mid  fceldes  i 

heo  wrijen  al  ]m  feldes. 

per  wes  moni  bald  Brut  i 

]^at  beot  wes  arsered. 

heo  beoteden  fwi'Se  i  90 

bi  heore  quiken  liue. 

)>at  heo  wolden  igrieten  i 

Cheldric  )^ne  richen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

po  held  hii  toward  {ii  ^ 

afe  ]7e  hawel  j^at  falle]?. 

and  two  hundred  f ipes  fude  i 

bi  )>are  {(^i  grunde. 

and  ^am  alle  fiilde  ^ 

mid  cnihtef  fwij^e  gode. 


and  hii  at  Hamtone  i 
come  to  londe. 
Vp  leopen  of  f  ipes  i 
bufie  cnihtes. 
and  to  londe  here  i 
healmes  and  brunief. 
mid  fperef  and  mid  fcealdes  i 
hii  wrejen  al  \e,  feldes. 
par  waf  mani  bold  Brut  i 
yeX  mid  worde  feide. 


)?at  hii  wolde  grete  i    [£95.c.i.] 
Cheldric  |^an  riche. 


vanced  they  [toward]  the  sea.  as  [the]  hail  Moth  from  the  welkin  [that  fall- 
eth] ;  [and]  two  hundred  ships  'were  there  well  prepared ;  men  filled  them 
with  folk,  and  forth  they  voyaged  \they  found,  by  the  sea- shore,  and  filled 
them  all  with  knights  most  good] ;  '  the  wind  and  the  weather  stood  after 
their  will';  and  they  came  to  land  at  Hamtone.  Up  leapt  from  the  ships 
the  ^furious  men ;  [busy  knights,  and]  bare  to  the  land  helms  and  bumies; 
with  spears  and  with  shields  they  covered  all  the  fields.  There  was  many 
a  bold  Briton  that  'threat  had  raised ;  they  threatened  greatly,  by  their 
quick  life  [said  with  words],  that  they  would  greet  Childric  the  powerful. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

^ne  [bolde]  kseifere  i 

mid  rauchele  harme  )?ere.    [c.  2 

And  3if  he  nolde  awsei  fleon  i 

&  touward  Alemaine  teen. 

and  he  wolde  on  londe:^ 

mid  fehte  atftonden. 

mid  balde  hif  beornen:' 

beorkes  abiden. 

here  heo  fculde  bilauen  i 

];at  heom  weore  ahe  ladeft^  10 

hafden  and  heore  honden  r' 

&  heore  white  halmes. 

&  fwa  heo  fcullen  on  lond£  r 

lof  ien  heore  freonden. 

hsBlden  into  htelle  i 

hfieiSene  hundeB. 

A^^wX     ArSur  wes  i  LQdene  i 
a^eleft  kingen, 
&  iherde  fuggen  r 
fu^re  fpelleu.  ao 

)?at  waf  icumen  to  londe  i 

Jiowei.        Howel  \fe  ftronge. 

Hamt[une].  to  Hamtmie  forS  rilites  :f 
mid  t'ritti  );ufen^  cnihten. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

]^ane  bolde  cayfere  :f 
]  mid  mochelere  harme  )>ere. 


)ef  he  wolde  in  londe  • 
mid  fihte  at-ftonde. 


here  he  folde  bi-leafue  :f 
put  him  were  aire  leoueft. 
hauekes  and  hundes  :^ 
and  hire  brihte  healmes. 
and  fo  hii  folle  in  "j^iSe  lond  t 
lofie  hire  freondef* 
and  fallen  into  helle  • 
heaj^ne  hundes. 
Arthur  waa  in  Londeue  li 

and  ihorde  telle  • 

of  Howel  his  may :! 
"pat  hi-come^  was  to  londe. 
to  Hamtone  forj'riht  r' 
mid  pTiiti  )mled  cnihtef. 


the  [bold]  kaiser,  with  much  harm  there.  'And  if  he  would  not  flee  away, 
and  toward  Alemune  proceed,  and '  [if]  he  would  in  the  land  with  fight 
resist ;  *  with  his  bold  people  the  barks  (vessels  ?)  abide ;'  here  ^ey  [he] 
should  leave  what  to  ^them  [him]  were  dearest  of  all,  ^their  heads  and  hands 
[hawks  and  hounds],  and  their  Vhite  [bright]  helms ;  "  and  so  they  shall 
in  [this]  land  lose  their  friends,  [and]  fall  into  hell, — the  heathen  hounds !" 
Arthur  was  in  London,  '  noblest  of  kings,'  and  heard  ^say  [tell]  '  sooth  re- 
lation,' 'that  Howel,  the  strong  [of  Howel,  his  relation,  that  he]  was  come 
to  land/»forth-right  to  Hamtone,  with  thirty  thousand  knights,  and  with 


1  leofeil? 


'  icomc  he  ? 


)»ufeiid  ? 
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&  mid  ynimete  uolke  i 

}«t  woUejede  J^an  kiuge. 

ArSur  him  to-3aine8  bah  i 

mid  hffihjere  blifle. 

mid  muchelere  moo-weorede  i 

to-ja&ines  his  mieie* 

To-fomne  heo  comen  :^ 

blifle  wes  on  hirede. 

cuften  &  clupten  i 

&  cu^liche  fpeken.  lo 

&  anan  forS  rihtef  r^ 

fomneden  heore  cnihtef. 

)7a  weoren  ]>er  to«fomne  i 

fele  twa  ferden. 

Howel  fculde  dihten  ^ 

]^ritti  Jnifend  ciiihten. 

&  ArSur  hafde  an  londe  i 

feouwerti  )?ufend  an  honde. 

For8  rihtes  he*  wenden  r'Cf.iis^ci 

touward  )>a  norS  sende.  oo 

toward  Lincolne  r' 

J^e  Cheldric  ]>e  kaifere  bilai. 

Ah  he  heo  )>a  jete  i 

nefde  noht  biwiinen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  mid  onimete  folk :! 

Jyat  folwede  him  a  fote. 

and  Arthur  him  to-jeines  beoh  i 

mid  mochelere  blifle. 

mid  mochele  manferde  ^ 

to-^eines  his  mceye. 

To-gadere  hii  comen  i 

an  cufte  wel  ilome. 

and  anon  for)?  rihtes :! 
bannede  hire  enihtes. 
po  weren  }?ar  to-gadere :! 
two  gode  ferdes. 
Howel  folde  dihte  r 
l^ritti  )?ufend  enihtes. 
and  Arthur  hadde  an  londc :! 
fourti  ]^ufend  an  bond. 
]ForJ?  hii  anon  wende  ^ 
to  l^an  Nor]?  ende. 
toward  Lyncolne  niht  and  day  i! 
)?ar  Childrich  ]?e  borh  bi-lay. 
Ac  he  J^  jet  r'    tc-2.] 
nadde  no]ring  awonne. 


[Linc]olne. 


innumerable  folk,  that  followed  ^the  king  [him  on  foot;  and]  Arthur  to- 
wards him  marched,  with  great  bUss ;  with  a  mickle  host,  towards  his  rela- 
tion. Together  they  came, — ^bliss  was  among  the  folk, — [and]  ^they  kissed 
*and  embraced  [well  often], '  and  spake  familiarly';  and  anon  forth-right 
assembled  their  knights.  Then  were  there  together  two  good  armies ;  of 
whom  Howel  should  command  thirty  thousand  knights,  and  Arthur  had  in 
land  fourty  thousand  in  hand.  Forth-'right  [anon]  they  marched,  to- 
ward [to]  the  North  end,  toward  Lincoln  [night  and  day]^  *that  [where] 
Ghildric  the  ^kaiser  [the  burgh],  besieged.     But  he  the  yet  had  ^nought 


heo? 
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[v.  20573^20595.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

for  |>er  weoren  wi'S  ine  r' 

feoue  }>ufen^  monnen* 

ohte  men  and  wihte  i 

dseies  and  nihtes. 

ArSur  mid  hif  ferde  i 

fufde  touward  bui^e. 

&  ArSur  for-bsed  his  cnihtes  i 

dfeiea  &  nihtes. 

\9X  heo  liSen  ftille  ^ 

fwulc  neo  ftelen  wolde.  lo 

li'Sen  ouer  leoden  i 

&  hiden*  bilefden. 

homes  &  bemen  r^ 

alle  weoren  bilafde. 

ArSur  nom  enne  cniht  r 

t^  wes  oht  mon  and  wiht. 

&  fende  hine  to  Loncolne  ^ 

to  leu6  hif  monnen. 

&  he  heo  to  fo'Se  i 

f^eide  mid  muiSe.  20 

}7at  cumen  wolde  ArSur  ^ 

aiSeleft  kinge. 

to  jM^re  middemihtc  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

for  )>are  were  wi]>  ine  r 
foue  Jmfend  manne. 
ohte  men  an  wihte  i 
daises  and  nihte. 
Arthur  mid  his  ferde  i 
wende  touward  borewe. 
Arthur  for-bed  his  cnilites  r 
daijes  and  nihtes. 
)>at  hii  jeoden  afe  ftille  r' 
fo  hii  ftele  wolde. 


Arthur  nam  one  cniht  i 

)>at  was  wis  man  and  wiht. 

and  fende  hine  into  Lyncolne  i 

to  leoue  his  manne. 

}?at  he  folde  to  fo)7e  i 

fegge  mid  mou]H?. 

jTat  comen  wolde  Arthur  i 

to  ]>are  midnihte. 


[nothing]  won ;  for  there  were  within  seven  thousand  men,  brave  men  and 
active,  by  day  and  night.  Arthur  with  his  forces  marched  toward  the 
burgh ;  and  Arthur  fore-ordered  his  knights,  by  day  and  night,  that  they 
should  proceed  [as]  still,  as  if  they  would  steal ;  '  pass  over  the  country, 
and  cease  any  noise;  horns  and  trumpets,  all  should  be  relinquished.' 
Arthur  took  a  knight,  that  was  a  ^brave  [wise]  man  and  active ;  and  sent 
him  to  Lincoln  to  his  dear  men,  'and  he  said  to  them  [that  he  should 
say]  in  sooth,  with  mouth,  that  Arthur  would  come,  '  noblest  of  kings,' 
at  the  midnight, '  and  with  him  many  a  good  knight.' — "And  ye  within. 


^  J^ufcnd? 


The  first  two  letters  of  this  word  are  on  an  eranure. 
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&  mid  him  moni  god  cniht. 

&  je  wiiS  inne  i  Aud  je  wi j^  ine  beo|>  iwar  i 

j^enne  beo%  eou  iwarre. 

\9X  ]7enne  je  i-here'S  |?ene  dune  ^  wane  jeo  ]?e  dune  ihere)'. 

]?at  36  jffiten  untunen.  ]7at  je  f^e  jeates  vntune  'i 

and  fufed'  ut  of  burje  ^  and  vt  wende)^  fwij^e. 

&  eoure  feod^  felleiS. 

&  fmite^S  a  Cheldrichen  i  and  fmite}'  on  Cheldrich  i 

]mn  ftrongeii  &  ]?an  richen.  ]?ane  ftronge  and  )^ne  riche. 

and  we  heom  fculle'S  tellen  i  lo  and  we  heom  folle  telle  ^ 

Bruttifle  fpelles.  Bruttufle  fpelles. 

Hit  waf  to  ^fet^  middel-niht  i  Hit  was  to  )^an  midniht  i 

\^  mone  fcaen  fcan^  fu8  riht.  [cS.]  )>e  moue  fon  fou)>riht. 

ArSur  mid  his  ferde  i  Arthur  mid  his  ferde  i 

fufde  to  burh.  wende  to  borewe. 

I^at  folc  wes  fwa  ftille  i  }^t  folc  was  fo  ftille  i 

swa  heo  ftelen  wolde.  fo  hii  ftele  wolde. 

forS  heo  coraen  lii5en  'i  forj?  hii  comen  wende  i 

);at  heo  ifei^en  Lincolne.  to  Lyncolnef  ende. 

puf  him  cleopien  agon  i         ao  po  him  cleopie  agan  i 

ArSur  |?e  kene  uion.  Arthur  }>e  kene  man. 

Whar  beo  je  mine  cnihtes  i  Ware  beo  jeo  mine  cnihtef  r^ 

mine  haere^kemppen.  mine  deorwor)^  kempes. 

Ifeo  je  pa  teldes  i  Nou  ;eo  ife]?  )^e  teldes  i 


*  then  *  be  'ye  *  ware,  '  that '  when  ye  hear  the  din,  that  ye  [the]  gates 
unfasten ;  and  sally  out  'of  the  burgh  [quickly],  '  and  fell  your  foes';  and 
smite  on  Childric,  the  strong  and  the  powerful ;  and  we  shall  tell  them 
British  tales !" — It  was  at  the  midnight,  when  the  moon  shone  right  south, 
Arthur  with  his  host  marched  to  the  burgh ;  the  folk  was  as  still  as  if  they 
would  steal ;  forth  they  proceeded  until  they  saw  ^Lincoln  [to  lincolns 
end.  TTius  [Then]  gan  he  call,  Arthur  the  keen  man :  *'  Where  be  ye, 
my  knights,  my  [dear- worthy]  warriors  ?    *See  ye  [Now  ye  see]  the  tents, 

*  fufe5  ?  '  feond  ?  '  Redundant  f 
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(v«  «)6ft0^20642  J 


Con/lanz, 

Con/lanHn, 

Fer. 

AuriUe, 


MS..  Cott.  Calig.  A.  ix. 

]^r  Childrich  \xS  i  ueldef. 
Colgrim  &  Baldiilf  .^ 
mid  baldere  ftrengSe. 
)?at  Alenudnilce  uolc  if 
]7at  uf  hfcfeS  ibfenned. 
&  ]>at  Ssexifce  uolc  r' 
J^at  foi^en  uf  bihate'S. 
)>at  alle  faabbeoiS  aqualdc  r^ 
)^a  hsBhile  of  mine  cunne. 
Conftanz  and  Coftantin  t 
&  V^er  }>e  wes  f^der  rain, 
and  Auriliffin  Ambrof  ie  :f 
minef  fader  brotSer* 
&  moni  ]?ufend  mSnen  :f 
of  a'Sele  mine  cimne. 
Ute  we  heom  to  li*Se  :f 
and  to  grunde  legge. 
and  wreken  wru'Slicbe^:' 
ure  cuu  &  heore  riche. 
and  alle  fomeiS^  forS  riht  ;f 
nu  ride  »uer  ale  god  cniht. 
ArSur  gon  to  riden  r^ 
]^  ferde  gon  gliden. 


10 


90 


MS.  Cott.  Otho>  C.  ziii. 

warCbildrich  li)r  in  feldes.[f.95\c.r.] 

Colgrym  and  Baldolf :" 

mid  boldere  ftreng]^. 

tTaxiffe'folk:" 

}^t  habbe)^  vs  iharmid. 


}^at  alle  babbe)^  acweld  :f 
\^  befte  of  oure  canne. 
Conltance  and  Conftantin  r' 
and  Vther  {'at  wa^  fader  min. 
and  Aurelie  Ambrofie:' 
)?at  was  min  feder  bro]?er. 
and  many  )70ufend  manne :! 
of  gode  mine  cunne. 
Hote  to  heo  wende  :f 
and  to  grunde  legge* 
and  wreke  worj^liche  oure  cun  i 
and  oure  kine-riche. 


po  Arthur  gan  ride :" 
and  ^  ferde  for)?  glide. 


where  Gbildric  lieth  on  the  fields ;  Colgrim  and  Baldulf ,  with  bold  strength ; 
the  ^Alemainish  [Saxish]  folk«  that  us  hath  harmed, '  and  the  Saxish  folk, 
that  sorrow  to  us  promiseth ;  that  all  hath  killed,  the  ^highest  [best]  of 
^my  [our]  kin ;  Constance  and  Constantine,  and  Uther,  who  was  my  father, 
and  Aurelie  Ambrosie,  [who  was]  my  fathers  brother,  and  many  thousand 
men  of  my  ^aoble  [good]  kindred  ?  Go  we  out  to  them,  and  lay  to  the 
ground,  and  worthily  avenge  our  kin  and  *their  realm  [our  kingdom]; 
'  and  all  together  forth-right  now  ride  every  good  knight !' "  [Then]  Arthur 
gan  to  ride,  [and]  the  army  'gan  [forth]  to  move,  '  as  (/^  all  the  earth 


>a  Saxifle  ? 


*  wurtliche? 


'  fomed? 
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twvic  al  Jia  eorSe  :f 

wolde  for-bameo. 

and  fmiten  i  pVL  veldcf  r' 

iniog  C?hiHrirheg  teldes. 

pset  wes  'pm  mrette  men  f 

ye  per  cleopien  agon.     [£ii9.c].] 

ArSur  pe  he^e  gume  :f 

pe  wes  V'Beres  fune. 

kenliche  &  lude  ^ 

fwa  bicume«  kinge.  lo 

Nu  fulfte  uf  Marie  r' 

goddes  milde  moder. 

and  ich  ibidde  hire  fune  ;f 

)^at  he  uf  beon  a  fultume. 

iEfne  Yha  wordes :' 

turnden  heo  heore  ordes. 

ftikeden  &  flo3en  r^ 

al  ynt  heo  neh  comen. 

And  cnihtefi  ut  of  burhje  :f 

bu^en  bed  to-38eines.  ao 

3if  heo  flujen  to  burden:' 

per  heo  for-wurSen*    ' 

3if  heo  flojcn  to  )^a  wunde  ^  ^ 


MS.  Ckitt  Otho^  C.  XIII. 


and  fmiten  in  pe  feldes  ^ 
among  ChiUrich  his  teldef. 
pat  was  pe  erefte  man  :f 
pBt  pave  cleopie  agan. 
Arthur  pe  heje  gorae  r 
]/at  hifi  Yth^  his  tone- 
keneliche  and  knide  i! 
fo  bi-come)^  kynges. 
Nou  fulfte  V8  Marie  r' 
pat  his  godef  moder* 
and  ich  bidde  hire  fone  ^ 
pat  ys  beo  a  fokome. 
Efne  pan  wordls  if 
hii  tornde  hire  ordes. 
ftikede  and  flowe  ^ 
al  pat  hii  neh  c<Mne. 
And  cnihtes  vt  of  borewe  r^ 
wende  heom  to-jenef. 
jef  hii  floje  to  borewe  if 
|?are  hii  hadde  forewe. 
3ef  hii  floje  to  pnre  wode  :f 


would  be  consumed';  and  smote  in  the  fields  among  ^Childrics  [Childric 
his]  tents.  That  was  the  first  man,  that  there  gan  to  shout, — ^Arthur  the 
noble  man,  who  "was  Uthers  [is  Uther  his]  son, — ^keenly  and  loud,  as  be- 
cometh  ^a  king  [kings]  :  "  Now  aid  us,  Mary,  ^Gods  mild  [that  is  Gods] 
mother !  And  I  pray  her  son,  that  he  be  to  us  in  succour !"  Even  with 
the  words  they  turned  their  spears ;  pierced  and  slew  all  that  they  came 
nigh.  And  the  knights  out  of  the  burgh  marched  against  them  (the  ene- 
mies) ;  if  they  fled  to  the  burgh,  there  they  Vere  destroyed  [had  sorrow] ; 
if  they  fled  to  the  wood,  there  they  [men]  slaughtered  them ;  come  wher- 


'  R,  wude. 
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[t.  2O666--2Oa90.] 


MS.  Cott.  Cdig.  A.  IX. 

Beiium  At-  \^x  hi  heom  forduden. 

*""'         comcn  |>er  heo  comen  i 
seuere  heo  heom  f  lojen. 
Nif  hit  a  nare  boc  idiht  i 
)mt  aeuere  weore  sei  fiht. 
ine  ]^iflere  Bruttene  i 
\vX  balu  weore  fwa  riue, 
for  volken  him  wes  aermeft  i 
]>at  seuere  com  to  aei^de. 
}ftv  wes  muchel  blod  jute  i 
balu  wes  on  folke. 
dae^  J?er  wea  rife  i 
]>e  eorSe  per  dunede. 

Chiidric.     Childrich  ^e  ksBifere  r^ 

hsefede  senne  caftel  here. 

a  Lincobief  felde  • 

}>er  he  l«i  wi'S  innen. 

pe  wes  neouwen  iworht  :f 

&  fwi^  wel  biwuft. 

&  ]>ere  weoren  mid  him :! 

Baldulf  &  Colgrim. 

and  ifejen  )^at  heore  uolc  :f 

faeie-fih  worhtS, 

&  heo  forS  riht  anon  1/ 

on  mid  heore  burnen,     [c.  2.] 


MS.  Cott  Otho^  C.  ziii. 

pare  me  heom  for-dude. 
come  ware  hii  come:' 
euere  me  hii  slowe.  [c.  2.] 

Nis  hit  in  none  boke  idiht  :f 
]^t  euere  her  were  foch  fiht. 
in  l^iflere  Brutaine  :f 
t^are  fleaht  were  fo  riue. 


10    ]?ar  was  mochel  blod  ijote  t 
dea)^  y^r  waf  riue. 

CHUdrich  \^  kayfer  if 
hadde  one  caftel  her. 
a  Lyncolnes  felde  r 
yax  he  lay  wi)^  ine. 
he  was  newene  iwroht  :f 
and  fwi]7e  wel  he  was  idiht. 
90    and  }^ar  weren  mid  him :" 
Baldolf  and  Colgrim. 
and  ifehje  pat  hire  folke :! 
folle  to  grunde. 
And  hii  for]>  riht  anon  :f 
an  mid  hire  brunief. 


ever  they  might  come,  ever  ^they  [men]  them  slew.  It  is  not  in  aay  book 
indited,  that  ever  Wy  [such]  fight  were  [ere]  in  this  Britain/that  mischief 
[where  slaughter]  was  so  rife,  '  for  folk  it  was  most  miserable,  that  ever 
came  to  the  laud ! '  There  was  tDickle  blood- shed, '  mischief  was  among  the 
folk';  death  there  was  rife ;  '  the  earth  there  became  dun  !'  Chiidric  the 
kaiser  had  a  castle  here,  in  Lincolns  field,  where  he  lay  within,  ^that  [it] 
was  newly  wrought,  and  exceeding  well  ^guarded  [it  was  made] ;  and  there 
were  with  him  Baldulf  and  Colgrim,  and  saw  that  their  folk  'suflTered  death 
[fell  to  ground] .     And  they  anon  forth-right,  on  with  their  bumies,  and 
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and  flu^en  ut  of  caftle  i 
kenfcipe  bidaled^ 
and  flujen  forS  riht  anan  i 
to  \^  wude  of  Calidon. 
Heo  hafden  to  iferen  ^ 
feouen  J^ufend  rideren. 
and  ho  bilafden  of-f  la;en  i 
&  idon  of  lif-dajen. 
feowerti  }mfude*:' 
ifeoUed  to  J^an  grunde. 
Aleniainifce  me  i 
mid  eem^e^  fordemed. 
and  }m  Sexifce  men  i 
ibroht  to  Jmn  gr^den. 
pa  ifeeh  ArSur  i 
alSeleft  kingen. 
]mt  Childrich  wes  iflojen  i 
into  Calidonie  itojS. 
and  Colgrim  &  Baldulf :" 
mid  him  ibojen  weoren. 
into  J^a  ha^e  wude  i 
in  to  ]?an  hseje  holme. 
&  ArSuT  baeh  after  i 
mid  fixti  )?ufend  cnihten. 


10 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xui. 

and  flo^en  vt  of  calUe  i 
kenfipe  bi-dealed. 
and  flojen  forj^riht  anon  i 
to  )>an  wode  of  Calidon. 
And  hadde  to  i-vere  i 
foue  hundred  rideref. 
and  hii  blefde  of-slawe  i 
and  idon  of  lif-da^ef. 
fourti  }mfend  i 
liggen  on  )^are  feldes. 


po  ifeh  Arthur  i 

boldeft  aire  kinge. 

\dX  Cheldrich  was  a-flowe  i 

and  in  to  Calidoine  itowc. 

and  Colgrym  and  Baldolf  / 

mid  him  )»are  were. 


Arthur  wende  after  i 
mid  fixti  }mfend  cnihtef. 


Calid\im\, 


fled  out  of  the  castle,  of  courage  bereft ;  and  fled  fbrdi-rigbt  anon  to  the 
wood  of  Calidon.  They  [And]  had  for  companions  seven  thousand  riders ; 
and  they  left  forty  thousand  slain,  and  deprived  of  life-day,  felled  ^to  the 
ground  [lying  on  the  fields];  'Alemainish  men,  with  mischief  destroyed, 
and  the  Saxish  men,  brought  to  the  ground ! '  Then  saw  Arthur,  "noblest 
of  [boldest  of  all]  kings,  that  Childric  was  flown,  [and]  into  Calidon  gone, 
and  Colgrim  and  Baldulf  with  him  were  ^gone  [there,]  '  into  the  high 
wood,  into  the  high  holm.    And '  Arthur  pursued  after  with  sixty  thousand 


*  bidaletf  jw.  «. 


>ufi]nde  \ 


'  sermt^e? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

Bruttene  leoden  • 
l^ene  wude  al  bileien. 
and  an  are  halfe  bine  feolden  i! 
fuUe  feoue  milen. 
treo  uppen  oi$er 
treoliche  fafte. 
an  cSer  halue  he  hine  bilai  i 
mid  bif  leod-ferde. 
)^reo  da^es  &  ]?reo  nibt :! 
^  wes  beom  muchel  pliht.      lo 
eo^[W»].   pa  if»b  Colgri  i 
alfe  be  laei  )>er  in. 
)^at  )^r  wes  buten  mete  t 
fcarp  bunger  &  bete, 
ne  heo  no  beore  borfen :! 
baelp  nefde  nenne. 


MS.  Cott.  Otfao,  C.  XIII. 

Bruttene  leode  i 

)^ane  wode  al  bi-Ieie. 

in  one  half  liii  hine  fiilde  i 

folle  foue  myle. 

treo  vppe  treo :' 

kenliche  fwi)«. 

an  oJTer  half  hine  bi-le^e  i 

mid  gode  bis  folke. 

J'reo  daijes  and  )»reo  nibt  i 

}f9X  was  to  heom  god  riht.[C9&c.i.] 

po  ifeb  Colgrim  i! 

afeMayjmrin. 

\vA  ]mre  was  boute  mete  f 

fcarp  honger  and  hate. 

ne  hii  ne  hire  bors  i 

help  nadde  nanne. 


And  )mf  cleopede  Colgrim  :^"  |]  'po  faide  Colgrym  i 

to  l^an  kaifere.  to  ]>an  cayfere  Cheldrich. 


Sseie  me  lauerd  Childric  i 
solSere  worden.  20 

for  wbulcbef  cmmes  J'inge  i 
ligge  we  )nif  here, 
whi  nulle  we  ut  &ren  i 
&  bonnien  ure  ferden. 


Sai  ine  louerd  Childrich  i 
{o\ete  wordef. 
for  woche  cunnes  fringe  r' 
li^e  we  |nis  her  ine. 
wi  nole  we  vt  fare  r' 
and  bami jr  oure  ferde. 


knightB  of  BritiBh  people ;  the  wood  h$  all  sanrounded ;  '  and '  on  one  side 
[they]  it  felled^  full  seven  miles*  ^one  tree  upon  aiiother»  tmly  fiast  [tree 
upon  tree,  very  keenly] ;  on  the  other  side  '  he '  surrounded  it  with  his 
^axmy  [good  folk],  three  days  and  three  nights  ;-^tbat  was  to  them  fickle 
ham  [right  good].  Then  saw  Colgrim*  as  he  lay  therein,  that  there  was 
without  meat  sharp  hunger,  and  strife  (?);  nor  they  nor  their  horses  help 
had  any.  ^And  thus  cslled  [Then  said]  Colgrim  to  the  kaiser  [Childric] : 
"  Say  me,  lord  Childric,  sooth  words ;  for  what  land  of  thing  lie  we  thus 
here  [in]  ?     Why  should  we  not  go  out,  and  assemble  our  host,  and  begin 

'afehe? 


J 
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and  iMginnen'  fehtes  i 

wi'S  ArSur  &  wiiS  his  cnihtes. 

for  betere  uf  if  on  londe  i 

mid  in5fcipe  to  Uggen. 

f^ene  we  ]ms  here  • 

for  hungere  to-wurSen. 

ifwenched'  uf  fsre :! 

foike  to  fcare. 

08er  we  fende'S  wi-8  and  wi'S  r' 

and  jeornen  ArSures  griiS*      lo 

and  bidden  ]?uf  hif  mike  r' 

&  jifles  him  Intechen. 

&  wurchS  freondfcipe:^ 

wi'S  )7an  freo  kige. 

pif  iherde  Childric  i 

)^r  he  laei  wi'S  inne  die. 

and  he  andfwarede  i 

wi'S  aermliche  ftefene. 

^ifhitwuUeBaldulf:" 

]>e  if  \m  aje  broSer.  so 

and  ma  of  of  iferen  i 

l^e  mid  uf  funde  here. 

]>at  we  bidden  Ardures^  gri%  r 


MS.  Cott  Otho«  C.  ziif. 

and  bi-ginne  fihtef  :^ 

wi}'  Arthur  and  his  cnihtef. 

for  betere  vs  his  on  londe  ^ 

manfipUche  ligge. 

)7ane  we  \ma  here  i 

mid  honger  forwor}^i. 


0|?er  we  fende  him  wi)>  i 
and  jeorne  Arthur  his  gri)^. 
and  bidde  him  milce  i 
and  ^ifles  bi-take. 


pis  ihorde  Cheldrich  i 
]?ar  he  lai  wi]^  ine  dich. 
and  anfwerede  i 
mid  cwickere  ftemne. 
^efhitwoleBaldoIf:" 
]^at  his  ]^in  owe  bro]7er« 
and  mo  of  onre  feref  r' 
)^at  mid  vs  beo]»  here. 
I^at  we  bidde  Axthures  gri]^  i 


fight  with  Arthur  and '  with'  his  knights  ?  For  better  it  is  for  us  on  land 
Vith  honor  [honorably]  to  lie,  than  that  we  thus  here  perish  for  [with] 
hunger ;  '  it  grieveth  us  sore,  to  the  destruction  of  the  folk.'  Either  send 
we  ^again  and  again  [to  him],  and  yeam  ^Arthurs  [Arthur  his]  peace,  and 
pray  ^thus  his  [him]  mercy,  and  hostages  deliyer  him,  '  and  make  friend- 
ship with  the  free  king."  Childric  heard  this,  where  he  lay  within  the 
dyke,  and  '  he '  answered  with  ^sorrowful  [quick]  voice :  "  If  Baldulf  it 
will,  who  is  thine  own  brother,  and  more  of  our  comrades,  who  with  us 
are  here,  that  we  pray  Arthurs  peace,  and  make  amity  with  him,  after  your 


^  bigunneapr.  m. 


ifwenchetf  ? 


•  ArtfureB? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  fahtnefle  him  wurchen  wiS. 

after  asuwer  wille  i 

do  ich  hit  wulle. 

For  ArSur  if  swi'Se  hseh  mon  i 

ihalden  on  leoden. 

leof  alle  hif  monnen  i 

&  of  kine-wurSe  ciinne. 

al  of  kingen  icume  • 

he  wes  VlSeres  fune. 

&  of^  hit  ilimpeiS  i  lo 

a  ueole  cunne  )»eoden. 

J'er  gode  cnihtea  r^ 

cume'S  to  fturne  fihte.    [c.2.] 

)^at  heo  flereft  bi^ite'S  i 

after  heo  hit  leofe%. 

&  al  fwa  uf  to-jere  i 

if  ilimpen  here. 

&  aeft  uf  bet  ilippe^  i 

yii  we  mots  liuien. 

Sone  forS  rihtes  •  20 

andfwareden  ]?a  cnihtes. 

Alle  uf  biluuied^  )^ifne  rftd  i 

for  |m  hafeft  wel  ifaeid. 

Heo  nomen  twffilf  cnihtef  r' 


MS.  CoU.  Otho,  C.  XIII. 

and  fehtheffe  him  werche  wi]^. 

after  oure^  wilier' 

don  ich  hit  woUe. 

For  Arthur  his  wel  heh  man  1! 

hi-holde  in  londe. 

leof  alle  his  manne  i 

and  of  kinewor)^  cimne. 

al  of  kingef  icome  i 

he  was  Yther  his  fone. 

And  ofte  hit  bi-falle]'  i 

in  manycunne  leode.  [c2.] 

]mr  }fe  gode  cnihtes  ^ 

come)'  to  ftrange  fihtes. 

)?at  l^aye  ]7at  her  bi-^ete}':' 

eft  hii  \eok\. 

and  al  fo  ous  to-jere  r' 

his  ifalle  here. 


Sone  for]nrihte8  ^ 
answerede  alle  \e  cnihtes. 
Alle  we  louie)y  J^ane  read :! 
for  \o\k  haueft  wifliche  i-feid. 
Hii  nemen  twalf  cnihtes  1! 


wiU  I  will  do  it.  For  Arthur  is  esteemed  Very  [well]  noble  man  in  land; 
dear  to  all  his  men^  and  of  royal  kindred,  all  come  of  kings ;  he  wss^Uthen 
[Uther  his]  son.  And  oft  it  befiedleth,  in  many  kind  of  land,  where  [the] 
good  knights  come  to  ^stem  [strong]  fight,  that  they  [who]  first  gain, 
^aftencHircfo  [eft]  they  '  it'  lose.  And  thus  to  us  now  is  befiallen  here, '  and 
eft  to  us  better  will  happen,  if  we  may  live.' "  Soon  forth-right  answered 
[all]  the  knights :  **  We  all  praise  Hhis  [the]  counsel,  for  thou  hast  "well 
[wisely]  saidl"    They  took  twelve  knights,  and  sent  forth-right,  where 


^oure  ? 


«  oft? 


*  bilauietf  ? 
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&  fenden  forS  rihtes* 

]7er  he  wes  on  telde  t' 

bi  pat  wudes  ende. 

I^e  an  cleopeden  anan  :f 

mid  quickere  ftefne. 

Lauerd  Ar8ur  J>i  griS  r' 

we  wolden  fpeken  pe  wi^. 

hider  pe  kaifere  uf  (et  ;f 

Childric  ihaten^ 

&  Colgrim  &  Baldulf  r' 

beien  to-fom€. 

Nu  and  seuere  mare  if 

heo  bidded '  )>ine  aere. 

J'ine  men  heo  wulle'S  bicumen  :f 

&  l^ine  mofcipe  hse^en. 

&  heo  wuUe^  ^iue  pe  i 

jifles  inowe. 

&  halden  J?e  for  lauerS*  i 

fwa  }>e  beoS  aire  leofeft. 

jif  heo  moten  liiSe  i 

heonene  mid  line. 

into  heoF  leoden  r^ 

&  la^-fpael  brmgen. 

For  her  we  habbeod^  ifimden  i 


90 
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and  fende  for}>rihtes. 

)^ar  Arthur  was  in  telde  i 

bi  t^an  wodef  hende. 

and  on  cleopie  agan  ^ 

loudere  ftemne. 

Louerd  Arthur  )nn  grij?  i 

we  woUen  fpeke  J^e  wij?. 

hider  \^  kaifer  vs  fentr 

l^at  Cheldrich  his  ihote. 

Colgrym  and  Baldolf  :^ 

beyne  to-gadere. 

Hii  bidde]?  ]f\Vk  ore  i 

nou  and  euere  more. 

)»ine  men  hii  woUe]?  bi-conie  i 

and  treou)?e  to  |^e  holde. 


jef  hii  mo^  libber' 

and  hire  limes  habbe. 

and  hinene  wende  i 

in  to  hire  londe. 

For  her  we  habbej?  i-funde:^ 


^he  [Arthur]  was  in  tent,  by  the  woods  end ;  [and]  '  the '  one  ^called  anon 
[began  to  call]  with  *quick  [loud]  voice  :  "  Lord  Arthur,  thy  peace !  We 
would  speak  with  thee ;  hither  the  kaiser  sent  us,  [who  is]  named  Childric, 
'  and '  Colgrim  and  Baldulf,  both  together.  Now  and  evermore  they  pray 
thy  mercy ;  thy  men  they  will  become,  and  ^thy  honor  advance,  and  they 
will  give  to  thee  hostages  enow,  and  hold  thee  for  lord,  as  to  thee  shall 
be  liefest  of  all,  if  they  may  depart  hence  with  life,  [troth  to  thee  hold,  if 
they  may  live,  and  have  their  limbs,  ftnd  hence  depart,]  into  their  land ; 


>  hidde«  ? 
VOL.  II. 


lauerd  \ 


'  mowe? 


habbeoV  ? 
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feole  cunne  forjen. 

at  Lincolne  biUeued  ^ 

leofe  ure  mffiies. 

f  ixti  J^ufend  monnen  ^ 

pB,  ]^r  beo%  of-flffijene. 

And  jif  hit  ]^  weore  :f 

wiUe  an  heorte.  [f.  1 20.  c  i .] 

]7at  we  m(^n  oner  sie  :f 

winden  mid  feile. 

nulle  we  nauere  mare  r' 

ffift  cumen  here. 

for  her  we  habbeod '  fw-lore  r' 

leoue  ure  msies. 

8wa  longe  fwa  bid^  seuere  ^ 

her  ne  cume  we  nieuef  • 

pa  loh  ArSur  r 

ludere  ftefene. 

I)H)nked  wurSe  drihtene :! 

]fe  alle  domef  walde'S. 

}?at  Childric  ];e  ftronge  :f 

if  fad  of  mine  londe. 

Mi  lod  he  hafeiS  to-dasled  if 

al  hif  du^e'Se-cnihtes. 

me  feolue  he  ]>ohte  f 


ao 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

fale  cunnef  ibrewe. 
at  L;^colne8  feldes  if 
bi-leaued  oure  freonde8. 
sixti  ]7oufend  manner' 
]>ar  ligge)^  of-f  lawe. 
And  jef  hit  were  |nn  wille  :f 

]7at  we  moft  away  wende. 

nolde  we  neuere  more  1/ 

eft  comen  here. 

for  he^  we  habbe)^  for-lore  :f 

oure  leafiie  me^ef. 

so  lange  fo  hedjf  euere  :f 

her  ne  come  we  neuere. 

po  loh  Arthur  if      [£96*.  c  1.] 

loudere  ftemne. 

Ich  ]H>nki  mine  drihte  if 

)%t  alle  domef  weldej^. 

{'at  Childric  |>e  ftronge  if 

hif  fad  of  mine  londe. 

Mi  lond  he  haue}'  idealed  if 

amang  his  free  cnihtes. 

mi  feolue  he  )K)hte  t 


'  and  bring  evil  tidings.'  For  here  we  have  found  sorrows  of  many  kind; 
at  ^Lincoln  [Lincohis  fields]  left  our 'dear  relatives  [friends] ;  sixty  thousand 
men»  'that'  there  'are  [lie]  slain.  And  if  it  were  'to  thee  will  in  heart 
[thy  will],  that  we  might  'pass  over  sea  with  sail  [go  away],  we  would 
nevermore  eft  oome  here ;  for  here  we  have  lost  our  dear  relatives.  So 
long  as  is  ever,  here  come  we  back  never ! "  Then  laughed  Arthur*  with 
loud  voice :-— "  ^Thanked  be  the  [I  tiumk  my]  Lord,  that  all  dooms  wield- 
eth,  that  Childric  the  strong  is  tired  of  my  land !   My  land  he  hath  divided 


^  habbeod? 


'  R,  her. 


'  bi«? 
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driuen  ut  of  mire  leoden. 

halden  me  for  hsane  i 

&  habben  mine  riche. 

&  mi  cun  al  for-nareu :! 

mi  uolc  al  fordemed^ 

Ah  of  hi*  hi*  iwurSen  r' 

fwa  bi'S  of  ]7an  voxe. 

)^ne  he  bi%  baldeft  t 

ufen  an  |?an  walde. 

&  hsSeS  hif  f alle  plo3e  i!         lo 

&  fii^eles  inoje. 

for  wildfcipe  climbi'S  r' 

and  cluden  ifeched^. 

i  )^an  wildeme  i 

holies  him  wurche'S. 

fare  wha  fwa  auere  fare  i 

naueS  he  naeuiere  nicne  kare. 

he  weneS  to  beon  of  duje'Se  i 

baldeft  aire  deoren. 

J>ene  *  fijeiJ  him  to  :^  ao 

fegges  ynder  beoi^en. 

mid  homen  mid  hunde  i 


MS.  Cott.  Otho«  C.  XIII. 
driue  vt  of  mine  cnJ^J^e. 


Ac  of  him  hit  his  iwor|?e  i 
fo  hif  of  J?a  foxe. 
wane  he  his  boldeft:^ 
ouenan  }>e  wolde. 
and  haue]i  hif  foUe  pleay  r 
and  foweles  inowe. 
for  wildf  ipe  clembe]? :! 
and  cludef  he  fechc)?. 
in  )>an  wilde  cleues  t 
holes  he  feche}?*. 
fare  wo  fe  \hx  fare  i 
naue]?  neuere  nanne  care, 
he  wene]^  ]>at  he  be  ]?anne :! 
boldeft  aire  deore. 
Ac  wane  f  iep  him  to  r' 
hontef  onder  borewe. 
mid  homes  mid  hundes  t 


^to  all  [among]  his  [free]  knights ;  myself  he  thought  to  drive  out  of  my 
country ;  '  hold  me  for  base,  and  have  my  realm,  and  my  kin  a]l  put  to 
death,  my  folk  all  destroy.'  But  of  him  [it]  is  happened,  as  it  is  of  the 
fox,  when  he  is  boldest  over  the  weald,  and  hath  his  full  play,  and  fowls 
enow ;  for  wildness  he  climbeth,  and  rocks  [he]  seeketh ;  in  the  ^wilderness 
[wild  clifiis]  holes  ^to  him  [he]  worketh.  Fare  Vhosoever  [whoso  there] 
shall  fare,  he  hath  never  any  care ;  he  weeneth  ^to  be  of  power  [that  he 
is  then]  the  boldest  of  all  animals.  [But]  when  come  to  him  the  ^men 
[hunters]  under  the  hiJls,  with  horns,  with  hounds,  with  loud  cries ;  the 


*  fordemen? 
^  wirchef? 


2  At  first  wHtteniiit. 
*  Ah  fene  ? 

i?  G  2 


'  ifecheV? 
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mid  h^ere  ftefenen.     [e.2.] 

hunten  ^ar  talie'S  ;f 

hundes  per  galieS. 

yene  vox  driue'S  r' 

jeond  dalef  &  jeond  dunes. 

he  ulih  to  pa,  holme  :f 

&  hifhol'  ifecheS. 

i  pi  uirfte  aeiide  if 

i  pan  holle  wendeiS. 

)>cnne  if  pe  balde  uox  r'  lo 

blifTen  al  bideled. 

&  mon  him  to-delue%  r' 

on  ffilchere  heluen. 

}^ne  beoS  )^r  forcu'8eft  if 

deoren  aire  prutteft. 

Swa  wes  Childriche  :f 

)^an  ilrongen  &  pan  riche. 

he  )>ohten  al  mi  kinelod  t 

fentten*  an  hif  ajere  bond. 

ah  nu  ich  habbe  hine  idriuen  if  20 

to  pan  bare  dffi^e. 

whae'Ser  fwa  ich  walle  don  if 

o^er  flflen  o^er  ahon. 

Nu  ich  wuUe  jifen  hi  gri^  if 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xui. 

mid  hejere  ftemne. 

hontef  l^ar  talie]^  if 

houndes  J^ar  galie]?. 

J^ane  fox  driue]?  if 

jeond  dounef  and  dales. 

)>anne  flic]^  he  to  pan  cleoue  • 

and  his  hoi  feche^. 

in  to  }>an  forreft  eude  if 

of  ]^an  hole  he  wende)^. 

panne  his  pe  bolde  fox  if 

blifle  al  bi-dealed. 

and  man  him  to-dealue]^  if 

in  euereche  halue. 

Jeanne  his  forcou)>ift  ^ 

deor  aire  proteft. 

So  was  Childriche  if 

pe  ftrange  and  pe  riche. 

he  )?ohte  al  min  kinelond:^  [c.2.j 

fette  on  his  owe  bond. 

ac  nou  ich  habbe  hine  idriue  if 

to  pan  bare  deaf'e. 

wa)^r  so  ich  woUe  don  if 

o]'er  flen  o]>er  an-hon. 

Nou  ich  wolle  jefue  him  gript 


hunters  there  hollow,  the  hounds  there  give  tongue>  they  drive  the  fox 
over  "dales  and  over  downs  [downs  and  dales,  then]  he  fleeth  to  the  "holm 
[cliff],  and  seeketh  his  hole ;  'in  [into]  the  furthest  end  *in  [of]  the  hole 
[he]  goeth ;  then  is  the  bold  fox  of  bliss  all  deprived,  and  men  dig  to 
him  on  "each  [everj]  side ;  then  is  '  there '  most  wretched  the  proudest  of 
all  animals !  So  was  it  with  Childric,  the  strong  and  the  rich ;  he  thought 
all  my  kingdom  to  set  in  his  own  hand ;  but  now  I  have  driven  him  to  the 
bare  death,  whether  so  (whatsoever)  I  will  do,  either  slay  or  hang.  Now  will 


^  holt  pr.  m.,  hutt  eroied. 


>  R,  fette». 
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&  leten  bine  me  fpecken  wiS. 
nulle  ich  hine  fke  no  ahon  t 
ah  hif  bode  icb  wuUe  fo. 
^ifles  ich  wiille  habbS  i 
of  baexten  hia  monnen. 
horf  &  heore  wepnen  r' 
ffir  heo  heone  wenden. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  lete  hine  fpeke  me  wi)^. 
nolle  ich  hine  flean  ne  an-hou  r' 
al  his  bede  ich  woUe  don. 
ich  woUe  habbe  ^ifles  i 
of  ^f^  hehteft  of  his  manne. 
horf  and  hire  wepne  i 
her  hii  wende  ine. 


and  fwa  heo  fcullen  wrsecchen  r'  so  hii  soUe  wrecchef  r' 


to  heoren  fcipen  li^en. 

faeilien  ouer  fSser' 

to  fele  heore  londe. 

&  }^er  wirdliche^  i 

wunien  on  riche. 

and  tellen  tidende  i 

of  ArSure  kinge. 

hu  ich  heom  habbe  if reoied  r 

for  minef  fader  faule. 


to  hire  fipes  wende. 
10    sayli  ouer  t&i  • 
to  hire  owe  londe. 
and  )^ar  worj^lice  i 
wonie  on  hire  riche. 
and  tellen  tydinde  r^ 
of  Arthur  ]mn  kinge. 
hou  ich  ha  ifroured  i 
for  mine  fader  foule. 


&  for  mine  freo-domer'  [€i20^c.i.]and  for  mine  fredome  r' 


ifrouered  ]?a  wraecchen. 
Her  wef  ArSur  |^  king  r 
a^elen  bidffiled. 
nes  ]^r  nan  fwa  reh3  mon  r 
)^  him  durfte  rseden. 
}^t  him  of-]mhte  ffere  i 


90 


ifroured  )^  wrecches. 
Her  waf  Arthur  \e  king  r 
a]^Ie  bi-dealed. 
nas  }fKt  non  fo  reh  mon  i! 
)>at  him  dorfte  reade. 
)^at  him  of-)K>hte :! 


I  give  him  peace,  and  let  him  speak  with  me ;  I  will  not  him  slay,  nor  hang, 
^but  [all]  his  prayer  I  will  Veceive  [do].  Hostages  I  will  have  of  [the] 
highest  of  his  men ;  their  horses  and  weapons,  ere  they  hence  depart ; 
'  and '  so  they  shall  as  wretches  go  to  their  ships ;  sail  over  sea  to  their 
*good  [own]  land,  and  there  worthily  dwell  in  [their]  realm,  and  tell  tidings 
of  Arthur  [the]  king,  how  I  them  ^have  freed  [succoured],  for  my  fathers 
soul,  and  for  my  freedom  solaced  the  wretches."  Hereby  was  Arthur  the  king 
of  honor  deprived ;  was  there  no  man  so  bold  that  durst  him  advise ; — 


wiitfUchc  ? 
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fone  )>er  after. 

Childric  co  of  comela  }f 

to  ArSure  ^aa  kinge. 

&  he  hif  mon  per  bi-coin  :f 

mid  hif  cnihten  alle. 

Feouwer  and  twenti  jifles :/ 

Childric  ]?er  bitaE^hte. 

alle  heo  weoren  icorene  :f 

aud  hsehje  men  iborenne. 

heo  bi-tahten  heore  horf  :^ 

and  heore  burnen. 

fcaftea  &  fceldes  t 

&  longe  heore  fweordes. 

al  heo  bi-lsefden  :f 

)mt  heo  ]^r  haefden. 

ForS  heo  gunnen  fljen  :f 

];at  heo  to  fe  comen. 

yev  heore  fcipen  gode  t 

hi  )>ere  fae  ftoden. 

Wind  ftod  on  wille  ;f 

weder  fwiiSe  murie. 

he^  fcufen  from  ^n  ftronde:^ 

fcipen  grete  &  longe. 


10 
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fone  y^T  after. 

Cheldrich  com  of  comdan  :f 

to  Arthur  jram  hinge. 

and  he  his  man  peat  bi-com  r' 

and  his  cnihtes  alle. 

Four  and  tweti  hoftagef  r' 

Childrich  pnr  bi-tahte. 

alle  hii  weren  i-core  r^ 

and  heje  men  i-bore. 

hii  bi-tahte  hire  hors :! 

and  al  hire  weptie. 

Bcaftes  and  feldes  r' 

and  al  hire  fweordef. 

al  hii  bi-lefden :'     [£97.  ci.] 

]7at  hii  )>ar  hadden. 

For]?  hii  gonne  wende  r' 

)?at  hii  to  (i6  come. 

)?ar  hire  fipes  gode  :f 

bi  yave  [Ui]  ftode. 


and  hi  hii^  fouen  fram  ]mn  londe  i 
hire  fipes  ftronge. 


that  repented  him  '  sore/  soon  thereafter !  Childric  came  from  coTert  (?) 
to  Arthur  the  king ;  and  he  there  became  hi&  mAn,  'with  [and]  all  hifi 
knights.  Four  and  twenty  hostages  Childric  there  delivered ;  aU  they  were 
chosen,  and  noble  men  bom;  they  delivered  their  horses,  and^their  burnies 
[all  their  weapons],  spears  and  shields,  and  'their  long  [all  their]  8Word»; 
all  they  relinquished  that  they  there  had.  Forth  they  gan  to  march  until 
they  came  to  the  sea,  where  their  good  ships  by  the  sea  stood.  '  7^  wind 
stood  at  will,  the  weather  most  favorable,'  [and]  they  shoved  from  the 
'strand  [land  their]  ships  'great  and  long  [strong] ;  '  the  land  they  all  left,' 


>  heo? 


Sic  MS. 
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)^t  lend  heo  al  bilaefden  i 
&  liiSen  after  rSen. 
)^t  nffine  f  iht  of  londe  r' 
ifeo  heo  ne  mahten. 
pat  water  wes  ftille  ^ 
after  heore  iwiUe. 
heo  Iett€  to-fomne  i 
fseiles  gliden. 
bord  wi'S  borden  r 
beomes  ]^r  fpileden. 
saeiden  ]mt  heo  woldeu  i 
eft  to  J^iffen  londe. 
&  wreken  wurdliche'  i 
heore  wine-mmies. 
&  welten  ArSures  lond  i 
&  leoden  aquellen. 
and  cafUes  biwinnen  i 
&  wilgome  wurchenx 
Swa  heo  li^n  after  fse  ^ 
efne  al  fwa  longe. 
)«t  heo  commen  bitwise  r 
iEnglelonde  &  Normandie. 
heo  wenden  heore  lofes  i 
&  li'Sen  toward  lode. 


10 

[c2.] 


90 
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and  wende  for)^  fo  loi^e  i 
)^at  no  lond  hii  ne  fehje. 

pat  weder  was  ftille  i 
^StjdT  hire  wille. 
and  gliden  to-gaderes  * 
and  wordes  fpeke. 


and  faide  ]7at  hii  wolde  • 
eft  to  )nfle  londe. 


and  weften  Arthur  lond  • 
and  hif  folk  cwelle. 


Hii  wende  hire  loues  • 
and  tornde  to  )dfle  londe* 


and  'floated  with  the  waves  [proceeded  forth  so  long],  that  no  *  sight  of 
land  they  'might  see  [saw] .  The  'water  [weather]  was  still,  after  their  will ; 
^they  let  together  their  sails  glide,  board  against  board,  the  men  there  dis- 
eoursed  [and  glided  together,  and  words  spiJce ;  and]  said  that  they  would 
rettum  eft  to  this  land,  '  and  avenge  worthily  their  relatives,'  and  waste 
Arthurs  land,  and  kiU  [his]  folk, '  and  win  the  castles,  and  work  their  plea- 
sure. So  they  voyaged  on  the  sea  even  so  long,  that  they  came  between 
Bngland  and  Normandy';  they  veered  their  luffs,  and^came  toward  [turned 


*  wurtJliche? 
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{'at  he('  comen  ful  iwif  r' 

to  Derte-mu^Se  at  Totteneis. 

mid  muchelere  blifle  i 

heo  bujen  to  ]^an  londe. 
VSone  fwa  heo  a  lond  comen  i 

]7at  folc  heo  aflojen. 

)^a  cheorles  heo  ulo^en :! 

]7a  tilede  ]?a  eorSen. 

hio  hengen  ]?a  cnihtef;^ 

J^a  biwuften  pa  londef.  10 

alle  |?a  gode  wiuef  r' 

heo  ftikeden  mid  cnifes. 

alle  l^a  maidene  i 

heo  mid  morSe  aqualden. 

and  ];aie  ikerede  men :! 
,  heo  Iffiiden  on  gledS. 

Aile  I'a  heorede-cnauen  i 

mid  clibben  heo  a-qualden. 

heo  velledden  )^a  caftles  t 

]?at  load  heo  a-wseften.  20 

)>a  chirechen  heo  for*barndeu :! 

baluw  wes  on  folke. 

J^a  fukende  children  f 
^heo  adreten  inne  wateren. 

pat  orf  }?at  heo  nomen . 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

]7at  hii  come  foliwis  i 
to  Dertemu]^  at  Totenas. 


Sone  fo  hii  a  lond  come  1!  ^ 

y^X  folk  hii  a-flowe. 

)?e  cherles  hii  hilden  i 

]^t  telede  )^ar  er)>e. 

]>e  cnihtef  hii  an-hong  i 

)^at  were  in  )^n  londe. 

alle  )^  gode  wifes  i' 

hii  Jlekede  mid  cnifues. 

alle  ]^  maidene  i 

mid  morj^re  hii  acwelde. 

and  alle  J^e  learedemen  t 

hii  caste  in  fure. 


pe  cheorchef  hii  for-barude:' 
|>e  chaftles  hii  afulde. 


yeX  horf  )iat  hii  nome  r' 


to  this]  land,  so  that  they  came  full  Burely  to  Dartmouth  at  Totnes ;  '  with 
much  bliss  they  approached  to  the  land.'v  So  soon  as  they  came  on  land, 
the  folk  they  slew  ;  the  churls  they  drove  off,  that  tilled  '  the '  earth  [there] ; 
the  knights  they  hung,  that  'defended  [were  in]  the  land ;  all  the  good  wives 
they  sticked  with  knives ;  all  the  maidens  they  killed  with  murder ;  and  [all] 
the  learned  men  (  clergy)  they  'laid  on  embers  [cast  in  the  fire].  'AH  the 
domestics  (or  baser  sort)  they  killed  with  clubs;  they  felled  the  castles,  the 
land  they  ravaged';  the  churches  they  consumed,  [the  castles  they  felled] , — 
•grief  was  among  the  folk ! — the  sucking  children  they  drowned  in  /Ae water.* 
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al  heo  flo^en.  al  hii  of-flowe. 

to  heore  inne  ladden  ^  to  hire  ine  hii  hit  ladde  i 

and  fudS  and  bradden.  [f:i2i.c].]  and  fude  hit  and  bradde. 


al  heo  hit  nom  i 

Jmt  heo  neh  comen. 

Alle  daei  heo  fangen  i 

of  Ardure^  )^an  kinge. 

and  faeiden  ]>at  heo  haueden  ^ 

hanief  biwunnen. 

\m  fcolden  heom  i-'halden  i 

in  heore  onwalden. 

&  \tT  heo  woldc  wmiien  i 

wintres  &  fumeref. 


10 


al  hii  hit  neme  i 
\dX  hii  neh  come. 
Al  day  hii  fonge  i 
of  Arthur  )^an  kinge. 
and  faide  ]?at  hii  hadde  i 
homes  bi-wonne. 
woche  hii  wolde  holde  i 


[c2.] 


wyntrefandfomeres. 


And  jif  ArSur  weoren  fwa  kene  i  and  jef  Arthmr  were  fo  kene :! 


YiX  he  cumen  wolde. 

to  fihten  wi^  Childrichen :! 

J'an  ftrongen  &  )^an  richen. 

heo  wolden  of  hif  rugge  i 

makien  ane  brugge. 

and  nimen  ]^a  ban  alle  i 

of  aiSele  ]^an  kinge. 

and  teien  heom  to-gadere  i 

mid  guldene  tejen. 

and  l^gen  i  j^are  halle-dure  i 


20 


\dSi  he  comen  wolde. 
to  fihte  wi]?  Childrich  i 
)?an  (trong  and  \^  rich. 
We  wolle)>  of  his  rugge  i 
makien  one  brugge. 
and  nime  }^e  bones  alle  i 

and  tije  heom  to-gadere  i 

and  legge  heom  in  ]7are  halle-doref 


The  cattle  that  they  took,  all  they  slaughtered ;  to  their  inns  [they]  carried 
[it],  and  boiled  [it]  and  roasted;  all  they  it  took,  that  they  came  nigh. 
All  day  they  sung  of  Arthur  the  king,  and  said  that  they  had  won  homes, 
^that  [which]  they  ^should  [would]  hold  '  in  their  power ;  and  there  they 
would  dwell '  winter  and  summer.  And  if  Arthur  were  so  keen,  that  he 
would  come  to  fight  with  Ghildric,  the  strong  and  the  rich,  ^they  would 
["  We  will]  of  his  back  make  a  bridge,  and  take  all  the  bones  '  of  the  noble 
king,'  and  tie  them  together  '  with  golden  ties,'  and  lay  [them]  in  the  hall 


^  il.  ArVure. 


468 


LA^AHONS  BRUT. 


[v.  21000^21022.] 


Childne. 


MS.  Cott  Cftllg.  A.  IX. 

I^er  8ech  mon  fculde  uorS  &ren* 

to  wurSfcipe  Chilche'  r' 

pan  ftrongen  &  {'an  riche. 

pif  wes  al  heore  gome  f 

for  ArSures  kingef  fceome. 

ah  al  hit  iwra'S^  on  oSer  i 

fone  ]?er  after. 

heore  jelp  &  heore  goe  i 

ilomp  heom  seoluen  to  fcae. 

&  fwa  deS  wel  iwiere  i  lo 

\^  mon  ]?e  fwa  there's. 

Childric  |^  kaifere  biwon  i 

al  ]nit  he  lokede  on. 

he  nom  Sumerfete  i 

&  he  nom  Dorfete. 

and  al^  Deuene-fcire  i 

]?at  vole  al  for-ferde* 

and  he  Wiltun*fcire  i 

mid  wiSere  igr»tte.        [cs.] 

he  nom  alle  ]»  londea  i  20 

in  to  )^8ere  f®  ftr5de. 

pa  aet  ]?an  lafte  r' 

\9l  lette  heo  blawS. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
I^ar  ech  man  lal  lox\  fare. 


pis  was  al  hire  game  i 

for  Arthur  )^e  kingef  fame. 

ac  al  hit  iwar)?  ilfeti 

fone  ]^ar  after. 

heore  ^Ip  and  hire  game  r' 

ful  jam  feolue  to  gramc. 

so  do]?  wel  iware  ^ 

^f^  man  \zX  vuel  wirche)?. 

CHikirich  al  a-won :" 
)^at  he  mid  ehjene  lokede  on, 
he  nam  Somerte^  i 
he  nam  Dorfete. 
and  in  Deueniffire  i 
\9X  folk  he  for-ferde. 


he  nam  alle  \^  londes  i 
to  I'are  f^^  ftrondes. 
po  at  ]iaii  lafte  i 


door,  where  each  man  ^should  [shall]  go  forth, '  to  the  worship  of  Childric, 
the  staX)Dg  and  the  rich!'  This  was  aU  their  game,  for  Arthur  [tfie]  kings 
riiame ;  bat  all  it  happened  *  in '  other  umc^  soon  thereafter ;  their  boast  and 
(heir  game  befell  to  themselves  to  ^shame  [grief] ;  '  and '  so  doth  well  every- 
where the  man  that  ^so  acteth  [worketh  evil].  Childric  '  the  kais^  *  won 
all  that  he  looked  on  [with  eyes] ;  he  took  Somerset, '  and '  he  took  Dorset, 
imd  in  Devonshire  the  folk  ^all  [he]  destroyed, '  and  Wiltshire  with  hostility 
he  greeted';  he  took  all  tiie  lands  *  un  'to  the  sea  strand.  Then  at  the  last, 
*  then  caused  he  horns  and  trumpets  to  be  blown,  and '  his  host  ^to  be  S8- 


>  Childriche. 


iwar5? 


'  Somerfete*? 


«  an?  i? 
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homes  &  bemen  i 

&  bonnie  hif  ferden. 

&  forS  he  wolde  bujen  i 

&  Ba^Sen  al  biliggen. 

and  aec  Briftouwe  i 

abiiten  birouwen. 

pif  waf  heore  ibeot :! 

ser  heo  to  BaiSe  comen. 

To  BaiSe  com  )^e  k^eifere  i 

&  bUffii  }^ne  caftel  )?ere. 

&  )^  men  wi«  innen  i 

ohtliche  agunnen* 

ftepen  uppen  ftanene  wal  i 

wel  iwepned  ouer  al. 

&  wereden  J^a  riche  r' 

wi%  )mn  ftronge  Childriche. 

per  lai  }^  kaifere  i 

&  Colgrim  hif  iuere. 

&Baldulf  hif  broker:" 

&  moni  an  oiSer. 

ArSur  wee  bi  norSe  i 

and  noht  her  of  nnfte. 

ferde  ^eod  al  Scotlond :! 

&  fette  hit  an  hif  ajere  bond. 

Orcaneie  &  (Meweie  i 


10 


90 


MS.  Cott  Odio,  C.  XIII. 

he  bannede  his  ferde. 

and  faide  )rat  he  wolde  i 

Ba)«  bi-ligge. 

and  eke  Bruftouwe  i 

a-boute  bi-rowe. 

\Aa  was  hire  broo :! 

are  hii  to  Ba)^  come. 

]?ider  wende  ]>e  cayfer  i 

and  bi-lay  Ba]^  ]?er. 

and  ]^e  men  wi]>  ine  i    \t 97^ &  i.] 

ahlice  a-gonne. 

weuden  vppe  fton  wal  i! 

wel  iwepnid  oueraL 

and  werede  ]^  riche  i! 

wi)^  ]mn  ftrong  Childriche. 


Arthur  was  bi  Nor)>e  r' 
and  noht  her  of  uufte. 
he  wende  oueral  Scotlond  r 
and  fette  hit  in  his  owe  bond. 
Man  and  Organeye  i! 


sembled,  and  forth  he  would  march,  and  [he  assembled,  and  said  that  he 
would]  Bath  'all'  besiege,  and  eke  Bristol  about  berow.  This  was  their 
threat,  ere  they  to  Bath  came,  ^o  Bat^  came  [Thither  went]  the  kaiser, 
and  belay  ^the  castle  [Bath]  there ;  and  the  men  within  bravely  began ;  tKey 
mounted  upon  the  stone  walls,  well  weaponed  over  all,  and  defended  the 
place  against  Childric  the  strong.  '  There  lay  the  kaiser,  and  Colgrim  his 
companion,  and  Baldulf  his  brother,  and  many  another.'  Arthur  was  by 
the  North,  and  knew  nought  hereof;  [he]  proceeded  over  all  Scotland,  and 
set  it  in  his  own  hand ;  ^Orkney  and  Galloway,  Man  and  Moray  [Man  and 
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[ArySur. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Man  &  Miirene'. 

and  alle  ^a,  londes  r' 

]7e  "per  to  Iseien. 

ArSur  hit  wende  :f 

to  iwidiche  J^inge. 

J>at  Childric  ilKen*  weoren^:' 

to  hif  ajene  londe. 

and  )>at  he  nauere  masre  • 

nolde  cumen  here. 

pa  comen  ]>a  tideiide  t  lo 

to  Arthure  kinge. 

]mt  Childric  ph  kseifere  if 

icumen  wes  to  londen^. 

and  i  ]>an  fu9  ende  t    [t  l2l^G.l.] 

Bor^en  J^er  worhten. 

)?a  ArSur  feide :! 

a^left  kingen. 

Wala  wa  walawa  r' 

]>at  ich  fparede  mine  iua. 

]?at  ich  nauede  on  holte  :f       ao 

mid  hugere  hine  adefed^ 

o*Ser  mid  fweorde  :f 


MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 
Morayne  and  Galeweye. 


Arthur  hit  wende  :f 

yat  hit  fo]7  were. 

)mt  Childrich  were  ichord  r' 

to  his  owe  londe. 

and  ]?at  he  neuere  more  ^ 

nolde  comen  here. 

po  comen  ]^  tidynge  • 

to  Arthur  pan  kinge* 

]^at  Cheldrich  pe  cayfer  :f 

icome  waf  to  londe. 

in  )mn  (uy  eande  • 

harmef  he  wrohte. 

]h>  faide  Arthur  • 

boldeft  aire  kinge. 

Wolawo :' 

]?at  ich  fparede  mine  fo. 

]?at  ich  nadde  on  holte  t 

mid  honger  hine  a-cwelled. 

o]^r  mid  fweorde  • 


Orkney,  Moray  and  Galloway] ,  *  and  all  the  lands  that  lay  thereto.'  Arthur 
it  weened  'to  be  certain  thing  [that  it  were  sooth],  that  Childric  had  de- 
parted to  his  own  land,  and  that  he  never  more  would  come  here.  When 
the  tidings  came  to  Arthur  [the]  king,  that  Childric  the  kaiser  was  come 
to  land,  '  and '  in  the  South  end  'sorrow  there  [harms  he]  wrought,  then 
said  Arthur,  'noblest  of  [boldest  of  all]  kings :  "Alas !  Alas !  that  I  spared 
my  foe !  that  I  had  not  with  hunger  destroyed  him  in  the  wood,  or  with 


'  The  last  two  letters  are  sup.  ras. 

^  The  second  letter  of  this  word  is  sup.  ras. 

'  The  final  n  has  been  struck  out  by  a  second  hand, 

*  Lunden,  pr.  m. 


adrefed  ? 
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al  hine  to-fwugen'. 

Nil  he  me  jilt  mede  i 

for  mire  god  dede. 

ah  fwa  me  haelpen  drihten  • 

)»8e  fcop  ]78Bf  dffiies  lihten. 

]>er  fore  he  fcal  ibiden  il 

bittereft  abe  bahiwen. 

harde  gomenef  :^ 

hif  bone  ich  wulle  iwurSen. 

Colg^m  &  Baldulf  i 

beiene  ich  wulle  aquellen. 

&  al  heore  duje^Se  i 

daeiS  fcal  iiSolien. 

5if  hit  wule  ivnnen :/ 

waldende  haefnen. 

ich  wulle  wurSliche  wreken  t 

alle  his  wiiSer  deden* 

jif  me  mot  ilaften  r^ 

]mt  lif  a  mire  breoften. 

&  hit  wulle  me  iunne  i 

|>at  i-fcop  mone  &  funne. 

ne  fcal  nauere  Childric  i 

«ft  me  bi-charren. 


10 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiiK. 

al  hine  to-fwonge. 
Nou  he  me  jelt  mede  t 
for  mine  god  hede^. 
al^  fo  me  helpe  drihte  ^ 
l^at  fop  \\b  daijef  lihte. 
he  hit  fal  a-bugge  r' 
jef  ich  mote  libbe. 


and  Colgrim  and  Baldolf  r^ 

beyne  ich  wolle  acwelle. 

and  alle  hire  cnihtes  ^ 

dea]?  folle  ]^olie. 

3ef  hit  wole  drihte  i 

)?at  alle  {binges  dihte)^. 

ich  [wolle]  wor]7liche  a-wreke  r' 

al  his  wi]?ere  deades. 

3ef  hit  mot  i-lafte  t!        [c.2.] 

)^at  lif  in  mine  breofte. 


\Cor\grifn, 


ne  fal  neuere  Cheldrich  i 
eft  me  bi-chorre. 


sword  cut  him  all  to  pieces !  Now  he  yields  to  me  meed  for  my  good 
deeds.  But  so  help  me  the  Lord,  who  formed  ^the  [this]  daylight,  he  shall 
^therefore  abide  bitterest  of  all  bales, — hard  games ; — ^his  bane  I  will  be 
[pay  for  it,  if  I  may  live] !  [And]  Colgrim  and  Baldulf  both  I  will  kill, 
and  all  their  'people  [knights]  shall  suffer  death.  If  the  'Ruler  of  Heaven 
[Lord]  will '  grant '  it,  [who  ruleth  all  things]  I  will  worthily  avenge  all 
his  hostile  deeds ;  if  the  life  in  my  breast  [it]  may  last  '  to  me,  and  the 
Power  that  formed  moon  and  sun  will  grant  it  to  me,'  never  shall  Childric 
eft  deceive  me ! "    Now  called  Arthur,  'noblest  of  [boldest  of  all]  kings : — 


^  to-fwangen  ? 


dede? 


»  ac? 


462 


LA^AMONS  BRUT. 


[▼.  21093^21116.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Nu  cleopede  ArSur:^ 

a^left  kingeo. 

Whar  beo  je  mine  cnihtes  ^ 

ohte  men  &  wi'Ste. 

to  horfe  to  horfe  i 

he}  hale^es  gode. 

and  we  fculled^  bujen  i 

touward  BalSe  fwi'Se. 

Lete'S  up  fufen  t 

heje  forks. 

&  bringeS  her  J^a  jsefles  i 

bifore  ure  cnihtes.        [cs.] 

and  heo  fcuUen  hongten :! 

on  haeje  treowen. 

Ipet  he  lette  fordon  i 

feouwer  &  tweti®  childerren. 

Alemainifce  me  i 

of  fwide**  he^e  cmmrai. 

pa  come  tidende  i 

to  ArSure  }mn  kinge. 

)mt  feoc  wes  Howel  hif  msBi  t 

yet  fore  he  wes  iari. 

i  Clud  ligginde  i! 

&  Iftr  he  hine  bilsefde. 


10 


90 


MS.  Cott»  Otho,  C.  zni. 

Nou  cleopede  Arthujr  i 
boldeft  aire  kinge. 
Ware  be  je  mine  cnihtef  r' 
ohte  men  and  wihte. 


nou  we  mote  wende :! 
toward  Ba)^s  eande. 


lete]?  hongy  )?e  ^ifles :! 

]>at  hii  OU8  bi-tok€» 

par  he  lette  for-don  ^ 

four  and  twenti  ohildr^i. 

Alamainifle  r 

of  fwi}?e  heje  cimoe. 

po  com  tydingie  i 

to  Arthur  )ran  kinge. 

)^at  feak  was  Hawel  his  may  r' 

]>ar  vore  he  >MWf  fori. 

fafte  liggende  i 

and  fo  he  hine  bi-lefde. 


"  Where  be  ye,  my  knights,  brave  men  and  active !  '  To  horse,  to  hone, 
good  warriors';  ^and  we  shall  [now  we  must]  march  toward  ^Bath 
speedily  [Baths  end] !  Let  ^high  gallows  be  up  raised,  and  bring  here  the 
hostages  before  our  knights,  and  they  shall  hang  on  high  trees  [the  host- 
ages be  hung,  that  they  delivered  to  us] ! "  There  he  caused  to  be  destroyed 
four  and  twenty  children,  Alemainish  *  men '  of  very  noble  race.  Then 
came  tidings  to  Arthur  the  king,  that  Howel,  his  relation,  was  sick, — there- 
fore he  was  sorry, — ^lying  'in  Clud  [fieist] ;  and  *there  [sp]  he  left  him. 


^  ProbdbUf  mper/luoui, 
*  R.  twenti. 


*  fculle«  ? 

*  fwitJe  } 
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Hijenliche  (wiSe  i 

forS  he  gon  li'Se. 

{'at  he  bihalues  Bade  ^  i 

beh  to  ane  uelde. 

J^er  he  alihte  r' 

&  hif  cnihtes  alle. 

and  on  mid  heore  burnen :! 

beomef  ftume. 

&  he  a  fif  daele :! 

dselde  hif  ferde*. 

pa  he  hafde  al  ifet  i 

and  al  hit  ifemed. 

]7a  dude  he  on  hif  burne  i 

ibroide  of  ftele. 

]7e  makede  on  aluifc  fmi'S  i 

mid  a'Selen  hif  crafte. 

he  wes  ihate  Wygar :! 

]^  wit^e  wurhte. 

His  fconken  he  helede  i 

mid  hofe  of  ftele* 

Calibeome  hif  fweorS^  i 

he  fweinde  bi  hif  fide. 

hit  wes  iworht  in  Aoalun  i 


MS.  Cott  Oiho,  C.  ziii. 

and  he  an  hijenge  r' 
toward  Baj^  wende. 
po  he  nehlehte :! 
bi-haluef  )^i  t6une. 

he  hehte  alle  his  cnihtes  ^ 
an  mid  hire  brunies. 

and  he  a  fif  deale  t! 
10    to-deale'  to-dealde  hif  ferde. 


90 


And  he  warp  on  hhn  i 

one  brunie  of  ftele. 

I^at  makede  an  haluis  (m\^  i 

mid  his  wife  orafte. 

he  was  i-hote  Wigar  i 

J^e  wittye  wrohte. 

His  legges  he  helede  i 

mid  hofen  of  ftele. 

Caliburne  his  Aveord  i 

he  fweinde  bi  his  fide. 

hit  was  i-wroht  in  Auylun  i 


Wygau 


CaUhume, 


Torth  he  gan  to  push  exceeding  haBtily«  until  he  beside  Bath  approached 
to  a  plain ;  there  he  alighted,  and  all  his  knights ;  and  [and  he  in  haste 
toward  Bath  went.  When  he  approached  beside  the  town,  he  ordered  all 
his  knights]  on  with  their  bumies  '  the  stem  men/  and  he  in  five  di- 
visions separated  his  army.  '  When  he  had  set  (appointed)  all,  and  it  all 
beseemed,  then '  lie  put  on  his  bumy,  fiashioned  of  steel  [And  he  threw  on 
him  a  bumy  of  steel],  that  an  elvish  smith  made,  with  his  ^excellent  [wise] 
craft;  he  was  named  Wygar,  the  witty  wright.  His  'shanks  [legs]  he 
covered  with  hose  of  steel.   Calibum,  his  sword,  he  hung  by  his  side ;  it 


1  Ba«e? 

'  Superfifuna. 


^  feorde  pr,  m.  Imt  o  expuncted. 
*  fweord? 
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GofvoMt. 


Prid. 


Ron, 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

mv&  ^  wijele-fulle  craften. 

Halm  he  fet  on  hafde  i 

haeh  of  (tele. 

]7er  5  wes  mooi  jim-fton  :^ 

al  mid  golde  bi-gon. 

he  wes  Vderes* :' 

fas  a«elen  kinges. 

he  wes  ihaten  Gofwhit :! 

selchen  o'Sere  vnilic. 

He  heng  an  his  fweore :!  \t  122.  c  1. 

fienne  fceld  deore.  11 

hif  nome  wes  on  Bruttifc  r' 

Pridwen  ihaten. 

)^er  wes  innen  igrauen  • 

mid  rede  golde  ftauen. 

an  on-licnes  deore :! 

of  drihtenes  moder. 

His  fpere  he  nom  an  honde  i 

JTa  Ron  wes  ihaten. 

pa  he  hafden  al  hif  iweden :!  20 

]?a  leop  he  on  his  fteden. 

pa  he  mihte  bihalden  i 

]7a  bihalues  ftoden. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiiK 

mid  witfolle  crafte. 

One  helm  he  fette  on  his  heued :! 

heje  of  ftele. 

|?ar  an  was  mani  jemfton  :'[£ 98. 1 1.] 

al  mid  golde  bi-gon. 


he  waf  ihote  Gofwiht  r' 
alle  oj'er  onilich. 
]  He  heng  on  his  fwere  r 
one  fceald  deore. 
his  name  was  in  BruttiflTe :! 
Pridewyn  ihote. 
\dX^  was  hine  igraued  * 
on  anlichnifle  of  golde. 
I^at  was  mid  ifo)^  r' 
drihtene  moder. 
His  fpere  he  nam  an  honde  r' 
)^t  Ron  was  ihote. 
\>o  he  hadde  al  his  wede  i 
}h>  leop  he  on  his  ftede. 
\>o  hii  mihte  bi-holde :! 
}f9X  ]7ar  bi-halues  were. 


was  wrought  in  Avalon,  with  ^magic  [witful]  craft.  [A]  helm  he  set  on  [his] 
head,  high  of'  steel ;  thereon  was  many  gemstone,  aU  encompassed  with 
gold;  'it  was  Uthers,  the  noble  kings*;  it  was  named  Ooswhit/eacb  [all] 
other  unlike.  He  hung  on  his  neck  a  precious  shield ;  its  name  was  in 
British  called  Pridwen ;  therein  was  engraved  '  with  red  gold  tracings '  *a 
precious  image  of  [an  image  of  gold,  that  was  in  sooth]  Gods  mother.  His 
spear  he  took  in  hand,  that  was  namod  Ron.  When  he  had  all  his  weeds, 
then  leapt  he  on  his  steed.  Then  might  ^he  [they]  behold,  who  ^stood 
[were]  beside,  the  fEurest  knight,  that  ever  host  should  lead ;  '  never  saw 


»mid? 


*  Vtferes  ? 


»  >ar? 
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J'ene  uaeirelte  cniht  i 

y^  yerde  fcolde  leden. 

ne  ifiaeh  naeuere  na  man  i 

selere  cniht  nenne. 

J^ene  him  wes  AjrSur  i 

alSeleft  cunnes. 

pa  cleopede  ArSur  i 

ludere  ftfefne. 

Lou  war  her  biforen  uf  r^ 

heiSene  huudes  i  lo 

J^e  flojen  ure  aldere :! 

mid  lutSere  heore  craften. 

and  heo  us  beo-S  on  londe  :l 

Ise^eft  aire  J'lge. 

Nu  fufen  we  horn  to  i 

&  ftaercliche  heom  leggen  on. 

&  wrseken  wunderliche  r^ 

ure  cQ  &  ure  riche. 

&  wreken  )^ene  muchele  fcome  i 

)wt  heo  uf  ifcend  habbeo'S.     20 

^t  heo  ouer  vSen  i 

comen  to  Derte-muSen. 

&  alle  heo  beo'S  for-fworene  i 

&  alle  heo  beo%  for-lorene. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

]^ane  faireft  cniht  i 
]^at  ferde  fal  leade.* 


po  cleopede  Arthur  i 
loudere  ftemne. 
Lo  war  her  bi-vore  ous  r^ 
heaj'eue  hundes. 
)»t  oure  eldre  floje  i 
mid  hire  lu]^er  craftes. 
and  hi  ous  ht6\f  on  londe  i 
lo)^ft  aire  ]>inge. 
Nou  wende^  to  heom  i 
and  ftarlige  )am  legge  an. 


and  wreken  J^ane  mochele  fame  i 
]?at  ous  hii  do  habbe)'. 


for  alle  hii  beo)?  for-fworen :! 
and  alle  hii  beo)^  for-loren. 


any  man  better  knight  none,  than  Arthur  he  was,  noblest  of  race !'  Then 
called  Arthur  with  loud  voice :  "  Lo !  where  here  before  us  the  heathen 
hounds,  who  slew  our  ancestors  with  their  wicked  crafts ;  and  they  are 
to  us  in  land  loathest  of  all  things.  Now  march  we  to  them,  and  starkly 
lay  on  them,  and  avenge  'worthily  our  kindred,  and  our  realm,  and 
avenge '  the  mickle  shame  1>y  which  they  have  disgraced  us  [that  they 
have  done  to  us],  '  that  they  over  the  waves  should  have  come  to  Dart- 
mouth.'   ^And  [For]  all  they  are  fbrswom,  and  all  they  shall  be  de- 


VOL.  II. 


*  wende  we  ? 
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^r\Su[^r'\, 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

heo  beo%  for-demed  alle  :f 

mid  drihttenefi  fiilfte. 

Fufe  we  nu  forS  ward :' 

uafte  to-fome. 

sefnc  al  fwa  fofte  r     [c.2.] 

fwa  we  nan  ufel  ne  )H>hten. 

and  l^nne  we  heO  cumeS  to  r' 

mi  feolf  ic  wullen  ou-fon. 

an  aire  freomefte'  r' 

)?at  fiht  icb  wulle  biginnen^.  lo 

Nu  we  fcullen  riden  :f 

and  ouer  lond  gliden. 

and  na  man  hi  his  line  if 

lude  ne  wurchen. 

ah  faren  fieftliche  :f 

drihten  us  fulften. 

pa  riden  agon  r' 

ArSur  ]?e  riche  mon. 

beh  ou  waelde  :f 

&  Ba^e  wolde  ifechS.  20 

pa  tidende  com  to  Childriche  • 

\^n  ftrongen  &  )^an  richen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xrfi. 


Nou  we  folle  ride  r 

nou  we  folle  glide. 

and  al  ^'e  formeft:^ 

yat  fiht  ich  wolle  bi-gynne. 

nou  me  helpe  to  dai  r' 

drihte  }^t  wel  may. 

PO  riden  agan  :f 
Arthur  \^  riche  man. 
wende  ouer  wolde  :f 
Bafre  to  feche. 

pe  tyding  com  to  Childrich  r^ 
)mne  ftronge  and  ^ane  rich.  [c2.] 


stroyed;  'they  shall  be  all  put  to  death,  with  the  Lords  assistance! 
March  we  now  forward,  fast  together,  even  all  as  softly  as  if  we 
thought  no  evil ;  and  when  we  come  to  them,  myself  I  will  commence ; 
foremost  of  all  the  fight  I  will  begin.*  Now  we  shall  ride,  ^and  over  the 
land  [now  we  shall]  glide ;  and  'no  man  on  pain  of  his  life  make  noise, 
but  fEure  quickly ;  the  Lord  us  aid  [all  the  foremost  the  fight  I  will  begin ; 
now  help  me  to  day  the  Lord  that  well  may] ! "  Then  Arthur  the  rich  man 
gan  to  ride ;  he  proceeded  over  the  weald,  '  and '  Bath  Vould  [to]  seek. 
The  tiding  came  to  Childric,  the  strong  and  the  rich,  that  Arthur  came 


'  feormefte? 

'  Written  bigunnen,  but  a  plummet  line  over  thefiret  limb  qf  then  indieaiet  ike 
correction. 
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f  ArSur  mid  ferde  com  :f 

al  ^aru  to  fihte. 

Childric  &  hif  ohte  men  r 

leopen  heom  to  horfen. 

igripen  heore  wepnen  :f 

heo  wuften  heom  ifaeied. 

pif  ifaeh  ArSur  r' 

a^eleft  kinge. 

ifaeh  he  senne  hae^ene  eorl  :f 

haelde  him  to-jeines. 

mid  feouen  hundred  cnihten  r' 

al  ^aerewe  to  fihten. 

pe  orl  him  feolf  ferden^  :f 

bi-foren  al  hif  genge. 

&  ArSur  him  feolf  amde  :^ 

bi-uoren  al  hif  ferde. 

ArSur  ]fe  raeie  :f 

Ron  nom  an  honde. 

he  (Irsehte  feaft  ftaercne  :f 

fti^imoden  king. 

hif  horf  he  lette  imen  r' 

J^at  ^  eorSe  dunede^. 

Sceld  he  braid  on  breofte  :f 


10 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

]>at  Arthur  mid  ferde  • 
3aru  CO  to  fihte. 
Cheldrich  mid  his  ohte  men  :f 
leopen  heom  to  horfe. 
and  grepen  hire  wepne  :f 
hii  wille  3am  i-feitJ^ed. 


po  ifeh  Arthur  an  eorl  :f 

holde  him  to-jenef. 

mid  foue  hundred  cnihtef  r' 

al  jaru  to  fihte. 

pe  eorl  him  seolf  ferde  Y 

bi-vore  al  bis  genge. 

and  Arthur  him  feolf  :^ 

bi-vore  al  his  ferde. 

Arthur  ^e  bolde  if 

his  fpere  nam  an  honde. 


his  horf  he  makede  earnee  t 
)?at  al  y^  er]^  duiiedc. 
Sceald  he  breid  to  breofte  :f 


with  host  *  all '  ready  to  fight.  Childric  ^and  [with]  his  brave  men  leapt 
them  to  horse,  [and]  grasped  their  weapons, — they  knew  themselves  to  be 
hateful!  'Arthur  saw  this,  noblest  of  kings';  'he  [Then  Arthur]  saw  a 
'  heathen '  earl  advance  against  him,  with  seven  hundred  knights,  all  ready 
to  fight.  The  earl  himself  approached  before  all  his  troop,  and  Arthur 
himself  '  rode '  before  all  his  host.  Arthur  the  bold  took  ^Ron  [his  epear] 
in  hand;  'he  extended  (couched)  the  stark  shaft,  the  stiff-minded  king'; 
his  horse  he  'let  [made  to]  run,  so  that  [all]  the  earth  dinned.  His  shield 
he  drew  to  his  breast, — the  king  was  incensed, — ^he  smote  '  Borel'  the  earl 


*  7^  final  letter  has  been  struck  out  by  a  second  hand. 

2  H  2 


*  dune  pr.  m. 
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10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

)?e  king  wes  aboljen.     [Cisa^ci.] 
[Bor^eL      he  fmat  Borel  pene  eorl  :f 
)?urh  ut  ]>a  breoften. 
)>at  ]>se  heorte  to-cha  :f 
and  ^e  king  cleopede  anan. 
pe  formefte  if  fseie  if 
im  fulften  uf  drihte. 
and  ]>a  hefenliche  quene  • 
)ni  diihten  akede. 
J)a  cleopede  ArSur  r' 
a^left  kinge. 
Nu  heom  to  nu  heo  to  :f 
yat  formeft  if  wel  idon. 
Bruttes  horn  leiden  on  :f 
fwa  me  fcal  a  lu'Sere  don. 
heo  bittere  fwipen  ^efuen  :f 
mid  axes  &  mid  fweordea. 
per  feolle  Cheldriches  men  if 
fulle  twa  )>ufend. 
fwa  neuere  ArSur  ne  left' 
nieuere  fenne  of  hif. 
I^er  weoren  Saexifce  men  r' 
folken  aire  srmeft. 
&  ]m  Alemainlfce  men  • 
3eomereft  aire  leoden. 
ArSur  mid  hif  fweorde  r' 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

]^e  king  was  a-bolwe. 
he  fmot  ]>an  eorl  :f 
}H)rh  vt  }^  breofte. 
yai  ^  heorte  to-chon  f 
and  )>e  king  cleopede  anon. 
pe  formefte  his  oure  t 
nou  helpe  ous  drihte. 


Nou  heom  to  nou  heom  to  :f 
^  formefte  his  wel  idon. 
Bruttus  heom  leide  on  r^ 
fo  me  fal  ]>e  luj^er  don. 
bitere  fwipes  hii  ^euen  if 
mid  axes  and  mid  cniues. 
]^ar  folle  Childreches  men  r' 
folle  two  ]H)ufend. 
so  neuere  Arthur  ne  leas  r 
on  of  his  manne. 


Arthur  mid  his  fweorde  :f 


throughout  the  breast,  so  that  the  heart  sundered.  And  the  king  called 
anon,  "The  foremost  is  'dead  [ours] !  Now  help  us  the  Lord,  '  and  the 
heavenly  queen,  who  the  Lord  bore ! "  Then  called  Arthur,  noblest  of 
kings':  "  Now  to  them !  now  to  them !  The  commencement  is  well  done ! " 
T%e  Britons  laid  on  them,  as  men  should  do  on  [the]  wicked ;  they  gave  bit- 
ter strokes  with  axes  and  with  'swords  [knives] .  There  fell  of  Childiics  men 
full  two  thousand,  so  ^^/ never  Arthur  lost  'ever'  one  of  his  [men] ;  *  there 
were  the  Saxish  men  of  all  folk  most  wretched,  and  the  Alemainish  men 
most  miserable  of  all  people !'   Arthur  with  his  sword  Vrought  destruction 
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fa&ie-fcipe  wurhte. 
al  ]?at  he  fmiit  to  r' 
hit  wes  fone  for-dou. 
Al  wss  )?e  king  aboljen  i 
swa  bi%  }w  wilde  bar. 
pene  he  i  )^an  mffiile  i 
xnonie  [fwyn]  imete]^. 
pififehChildric:' 
&  gon  him  to  charren. 
&  beh  him  ouer  Aueiie  i 
to  burden  him  feoluen. 
And  ArSur  him  liec  to  i 
fwa  hit  a  liun  weoren. 
&  fufde  heom  to  flode  i 
monie  ]^er  weoren  fneie. 
}>er  funken  to  {'an  griide  i 
fif  &  twenti  hiidred. 
]?a  al  wes  Auene  ftram  i 
mid  ftele  ibrugged. 
Cheldric  ouer  J^at  wate^  flaeh 
mid  fiftene  hundred  cnihten. 
)iohte  forJS  filSen  i 
&  ouer  fie  li^en. 
ArSur  ifseh  Colgrim  i 


10 


[C.2.] 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

bitere  fwipef  fwipte. 
al  {'at  he  fmot  to  i 
hit  was  fone  for-do. 
Al  waf  ]>e  king  a-bolwe  • 
fo  his  J^e  wilde  bor. 
wane  he  in  ]?an  mafte  i 
many  fwyn  i-mete)?. 
pis  i-feh  Cheldric  i     [f.  as'*,  c.  2.] 
and  gan  him  to  flende. 
and  iwende  ouer  Auene:' 
to  bor3e  him  fram  arme. 
And  Arthur  heom  leop  to  ^ 
afe  hit  a  lyon  were, 
and  wende  him  to  flode  i 
and  manie  weren  faeie. 
)>ar  funke  to  )>an  grunde  i 
fouene  an  twenti  hundred. 
J^at  al  was  )>e  ftrem  of  Auene  i 
mid  ftele  i-brugged. 
i  20  Childrich  ouer  )?an  water  flea)>  "i 
mid  fiftene  hundred  cnihtef. 
he  ]K>hte  for)?  wende  i 
and  ouer  fee  faily. 
Arthur  ifah  Colgrim  i 


Auene. 


Childrie. 


Colgrim. 


[bitter  strokes  struck] ;  all  thdt  he  smote  at,  it  was  soon  destroyed !  The 
king  was  all  enraged  as  is  the  wild  boar,  when  he  in  the  beech-toooc/  meet- 
eth  many  swine.  Childric  saw  this,  and  gan  him  to  'turn  [flee],  and  'bent 
him  [went]  over  the  Avon,  to  save 'himself  [him  from  harm].  And  Arthur 
^approached  [leapt]  to  ^him  [them] ,  as  t/  it  were  a  lion,  and  Mrove  them 
[advanced  him]  to  the  flood ;  'there  [and]  many  were  slain ;  there  sunk  to 
the  bottom  'five  [seven]  and  twenty  hundred,  so  that  all  'Avons  stream  [the 
stream  of  Avon]  was  bridged  with  steel !  Cluldric  over  the  water  fled, 
with  fifteen  hundred  knights ;  [he]  thought  forth  to  push,  and  sail  over 


water  ? 
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SafSe. 
Baldulf. 


ArtSur. 


Colf^rim, 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

climben  to  munten. 

bujeii  to  \KXi  hulle  t 

)7a  ouer  Ba^en  ftondeS. 

&  Baldulf  beh  him  after  i 

mid  feoue  ]7ufend  cnihtef. 

heo  l^ohten  i  ]>an  hulle  ^ 

hff^hliche  at-ftondeii. 

weorien  heom  mid  wepnen  i 

&  ArSur*  awaemmeii. 

pa  ifaeh  ArSur  i 

aSeleft  kingen. 

whar  Colgrim  at-ftod  i! 

&  sec  ftal  wrohte. 

)?a  clupede  ]>e  king :! 

kenliche  lude. 

Balde  mine  ]7eines  r^ 

buhjeiS  to  ]?§  hullef. 

For  jerftendcei  wes  Colgrim  i 

monnen  aire  keuneft. 

nu  him  if  al  fwa  )?ere  gat  r'     20 

\ev  he  ]^ne  hul  wat. 

h»h  uppen  hulle  • 

fehteiS  mid  homen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xtii. 
clembe  to  on  huUe. 


and  Baldolf  wende  after  r^ 
mid  foue  )H)ufend  cnihtef. 
hii  ]7ohten  o  ]>an  hulle  ^ 
hehliche  at-ftonde. 


po  cleopede  J?e  king  r' 

kenliche  londe. 

Bolde  mine  cnihtes  • 

boue]?  to  ]>an  hulle. 

For  ^orftendai  was  Colgrim :! 

man  aire  kenneft. 

nou  hi  his  afe  wo  afe  ]>e  got  i 

^ar  he  ]mne  hulle  wot. 

heh  vppen  hulle  • 

fihte]?  mid  homes. 


the  sea.  Arthur  saw  Colgrim  climb  to  ""tke  mount  [a  hill],  'retreat  to  the 
hDl  that  standeth  over  Bath ';  and  Baldulf  went  after  '  him/  with  seven 
thousand  knights ;  they  thought  on  the  hill  to  withstand  uobly,  '  defend 
them  with  weapon,  and  do  injury  to  Arthur.  When  Arthur  saw,  noblest 
of  kings,  where  Colgrim  withstood,  and  eke  battle  wrought,'  then  called 
the  king,  keenly  loud  :  "  My  bold  'thanes  [knights],  advance  to  the  'hills 
[hill] !  For  yesterday  was  Colgrim  'of  all  men  keenest  [man  keenest  of 
all],  hut  now  'tV  is  to  him  all  as  to  [he  is  as  woe  as]  the  goat,  where  he 
guards  the  hill ;  high  upon  the  hill  he  fighteth  with  horns,  when  the  wild 


*  The  last  two  letters  are  interlined. 
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)>enne  corned^  J?e  wlf  wilder^ 

touward  hire  winden. 

peh  1^  wulf  beon  ane  i 

bute  seic  imane. 

&  \eT  weoren  in  ane  loken  1! 

fif  hundred  gaten. 

J?e  wulf  heom  to  iwiteiS  t' 

and  alle  heom  abitelS. 


MS.  Cott  Otho,  C.  xui. 

wane  come)>  y^  wolf  :^ 
wilde  toward  him  winde. 
peh  |>e  wolf  be  one  i 
vfVf  houte  heni  imone. 
and  }>ar  were  on  flockes  ^ 
two  hundred  gotes. 
)?e  wolf  to  wite}?  r' 
and  alle  a-bite)^. 


Swa  ich  wuUe  nu  to dseir'  [f.i23.c.i.]  So  ich  wolle  nou  to  dai  r' 


Colgri  al  fordemen.  10 

ich  am  wulf  &  he  if  gat :! 
)?e  gume  fcal  beon  fseie. 
pa  jet  cleopede  Ar8ur  r' 
aiSeleft  kiiijgen. 
^urftendaei  wes  Baldulf  r' 
enihten  aire  baldeft. 
nu  he  ftant  on  huUe :! 
&  Auene  bi-haldeiS. 
hu  ligeS  i  ]7an  ftrieme  r^ 
ftelene  fifces.  ao 

mid  fweorde  bi-georede :! 
heore  fund  if  awemmed. 
heore  fcalen  wleote^  1! 
fwulc  gold-faje  fceldes. 


Colgrym  for-deme. 

ich  ham  wolf  and  he  got  i 

)^at  fal  dea)?  J'olie. 

3et  him  fpekep  Arthur  i 

baldeft  aire  kinge. 

3orftendai  was  Baldolf  r^ 

cniht  aire  baldeft, 

nou  he  ftond  on  hulle  r^ 

and  Auene  bi-holde]?. 

hou  ligge]^  in  ]?an  ftreme  i 

ftelene  fifcts. 


[C.2.] 


wolf  approacheth  toward  him.  Though  the  wolf  be  alone,  without  'each 
[any]  herd,  and  there  were  in  ^a  fold  five  [flocks  two]  hundred  goate,  the 
wolf  to  them  goeth,  and  all '  them '  biteth.  So  will  I  now  to-day  Colgrim 
'  all '  destroy ;  I  am  the  wolf  and  he  '  is '  the  goat ;  'the  man  shall  die  [that 
shall  suffer  death] ! "  '  The  *  yet  'called  [speaketh  him]  Arthur,  ^noblest 
of  [boldest  of  all]  kings :  "  Yesterday  was  Baldulf  'of  all  knights  [knight 
of  all]  boldest,  hut  now  he  standeth  on  the  hill,  and  beholdeth  the  Avon, 
how  the  steel  fishes  lie  in  the  stream !  '  Armed  with  sword,  their  life  is 
destroyed ;  their  scales  float  like  gold-dyed  shields ;  there  float  their  fins. 


comets  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

I^er  fleote^  heore  fpiten  :f 
fwulc  hit  fpaeren  weoren. 
pit  beo'8  feolcu'Se  j?ing  :f 
in^en  to  ]?iflS  londe. 
fwulche  deor  an  huUe  :f 
fwulche  fifces  in  walle. 

ChUdric.      Burftendaei  wes  )^  kaifere  if 
kenneft  aire  kingen. 
nu  he  if  bicumen  hunte  if 
&  homes  him  fulieiS.  lo 

flih%  ouer  bradne  wsld  / 
beorke'S  hif  hundes. 
he  hafe^  bihaluef  Ba^en  :f 
his  huntinge  bildefued. 
freom  his  deore  he  flic^  ^ 
&  we  hit  fcullen  fallen, 
and  hif  balde  ibeot  :f 
to  nohte  ibrigen. 
and  fwa  we  fcuUe  brukien  :f 
rihte  bi-;ieten.  '  ao 

Jfiiur,        f  Efhe  )7an  worde  if 
ph  ]?e  kig  seide. 
he  braeid  hseje  hif  fceld:^ 
forn  to  hif  breoften.  [c 2.] 

he  igrap  his  fpere  longe  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


pis  wonderes  beo)?  :f 

if  i^e  to  londe. 

foch  fif  in  wille  if 

foch  deor  on  hulle. 

Jorftenday  was  Cheldrich  :f 

kenneft  aire  kinge. 

nou  he  his  bi-come  honte  if 

and  hornef  him  folwe)^. 

flic]?  ouer  brodne  feld  if 

borke)?  his  himdef. 

he  haue]?  bi-halnef  Bape  if 

his  hontynge  bi-lefiied. 

fratn  his  deor  he  flic]?  if 

we  hit  foUe  falle. 


Efne  J?an  worde  if 

)?at  ]?e  king  faide. 

he  breid  hehje  his  fcelde  r 

yp  to  his  breofte. 

he  grop  his  fpere  longe  if 


as  (/'it  were  spears',  lliese  are  ^marvellous  things  [wonders]  come  to 
'  this '  land ;  such  beasts  on  the  hill,  such  ^fishes  [fish]  in  the  stream ! 
Yesterday  was  'the  kaiser  [Childric]  keenest  of  all  kings ;  now  is  he  be- 
come a  hunter,  and  horns  him  follow;  he  flieth  over  the  broad  Veald 
[field] ;  his  hounds  bark ;  he  hath  beside  Bath  his  hunting  deserted ;  from 
his  deer  he  flieth, '  and '  we  it  shall  fell, '  and  his  bold  threats  bring  to 
nought ;  and  so  we  shall  enjoy  our  rights  gained.' "  Even  with  the  words 
that  the  king  said,  he  drew  his  shield  high  'before  [up  to]  his  breast ;  he 
grasped  his  long  spear,  'his  horse  he  gan  [and  gan  his  horse]  spur.    Nigh 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

hif  horf  he  gon  fpurie. 

Nehalfwafwi*:' 

Bwa  'pe  fujel  fli^eiS. 

fuleden  )mn  kinge  :f 

fif  and  twentii  f^ufend. 

whitere  monnen  r' 

wode  under  wepnen. 

haelde  to  hulle  :f 

mid  hshjere  ftreg^. 

and  uppen  Colgrime  fmiten  ^  10 

mid  firi^e  fmfertfe  biten. 

And  Colgrim*  heom  ]7er  hente  r' 

and  feolde  ]^a  BmtteB  to  grade. 

i  pan  uormefte  rmfe  :f 

fulle  fif  hundred. 

pat  ifaeh  ArSur  :f 

a^Ieft  kingen. 

and  wra^  hi^  him  iwraeiS^ed  :f 

wunder  ane  swiiSe. 

and  ]?us  cleopien  a-gon  if        90 

ArSur  pe  hsBhje  ma. 

War  beo  je  Bruttes  r' 

balde  mine  beornes. 

her  ftonde'S  us  biuoren  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  gan  his  horf  fporie. 
Neh  al  fo  fwi)^  Y 
fo  l^e  fowel  Aiep. 
folwede  pan  kinge  :f 
fif  and  twenti  )H>ufend. 


hii  wende  to  pan  hulle  if 
mid  baldere  ftreng)^. 
and  vppe  ColgrI  fmite  :f 
fwi)>e  fmorte  bitef. 
And  Colgrim  3am  hende  if 
and  fulde  pe  Bruttus. 
in  pe  forfte  reafe  if 
foUe  fif  hudred. 
pin  ifah  Arthur  if 

and  wra)>)^de  him  fvvi]?e  ^ 

and  cleopie  agan  if 

Arthur  pe  heh^e  man. 

Ware  be  jeo  Bruttef  r' 

bolde  mine  cnihtcf. 

here  ftondel?  vs  bi-vorer'  [f.99.c.i.] 


all  80  swift  as  the  fowl  flieth,  five  and  twenty  thousand  '  of  brave  men, 
mad  under  arms/  followed  the  king ;  [they]  proceeded  to  the  hill  with 
^great  [bold]  strength,  and  smote  upon  Colgrim  '  with '  exceeding  smart 
strokes.  And  Colgrim  them  '  there '  received,  and  felled  the  Britons  '  to 
ground';  in  the  ^foremost  [first]  attack  fell  five  hundred.  Arthur  saw^that 
[this], '  noblest  of  kings,'  and  wrathed  him  '  wondrously'  much ;  and  'thus' 
gan  to  call  Arthur,  the  noble  man :  "  Where  be  ye,  Britons,  my  bold  'men 
[knights] !     Here  stand  before  us  our  foes  all  chosen ;  'my  good  warriors. 


'  fwifVe?  '  gnim,  pr.  m.,  but  corrected  in  the  margin, 

'  Sic  MS,     Theie  two  words  are  probably  superfuous. 
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MS.  Cott.  Galig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

vre  ifan  alle  icore.  cure  fon  al  icore. 

gumen  mine  gode  i  go  we  mid  ifimde  / 

legge  we  beom  to  grunde.  and  legge  we  heom  to  grunde. 

ArSur  igrap  his  sweord  riht  •  Arthur  grop  hisfweord  riht  / 

&  he  fmat  ®nne  Sexife  cniht.  and  fmot  ane  Saxifle  cniht. 

^  ^  fweord  ^  ^  wes  fwa  god  •  J^at  |^  f weord  J'at  was  fo  god  i 

let  ]?an  to)^en  at-ftod.  at  |^  middel  hit  aftod. 

&  he  fmat  enne  o'Ser  i  and  he  fmot  on  6\feii 

]?at  wes  ]?a8  onihtes  broSer.  f^es  cnihtes  bro]^r. 

]7at  hif  halm  &  hif  hd^fd  i       lo  )?at  his  helm  and  his  heued :! 

halden  to  grunde.  wende  in  .]?an  felde. 

]?ene  ]?ridde.dunt  be  fone  jaf  r'  ]7ane  J^ridde  dunt  he  fone  jeaf ::' 

&  enne  cniht  atwa  cl«f.  and  one  cniht  he  al  to-cleof. 

pa  weoren  Bruttea :'    [f.  l2S^c.  i.]  po  weren  Bruttus  i! 

fwi^e  ibalded.  fwi)>e  ibolded. 

&  leiden  o  ]?an  Ssexen :!  and  leiden  on  )>e  Saxifle  i 

laijen  fwi^  ftronge.  mid  hire  (tronge  mihte. 

mid  heore  fperen  longe  t 

and  mid  fweoreden  swiiSe  ftroge. 

Sexes  )?er  uullen  *  20  ]?at  Saxifle  J^ar  foUe  i 

&  ffleie-fih  makeden.  manie  to  grunde. 

bi  hundred  bi  hundred  i 

haslden  to  )^  grunde. 

[go  we  in  safety,  and]  lay  we  them  to  the  ground !"  Arthur  grasped  his 
sword  right,  and  ' he '  smote  aSaxish  knight,  so  that  the  sword  that  was 
BO  good  at  the  ^teeth  [middle  it]  stopt ;  and  he  smote  another,  '  who  was ' 
this  knights  brother,  so  that  his  helm  and  his  head  feU  'to  the  ground  [on 
the  field] ;  the  third  blow  he  soon  gave,  and  a  knight  Hn  two  dove  [he  all 
clove  asunder] .  Then  were  the  Britons  greatly  emboldened,  and  laid  on 
the  Saxons 'laws  (blows)  most  strong  [with  their  strong  might,]  '  with  their 
long  spears  and  with  swords  most  strong';  [so  that]  the  Saxons  there  fell, 
\vA  made  their  death-time,  by  hundreds  and  hundreds  sank  to  the  [many 

1  Sup.  ras.  '  fwi«c?  Cf,v.  19581. 
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MS.  Gott.  Calig.  A.  ix. 

bi  ]Hifund  &  bi  )^ufend  r' 

\>eT  feoUen  seuere  in  pene  grund, 

pa  ifeh  Colgrim  t' 

wser  ArSur  com  touward  him. 

ne  mihte  Colgr!  for  ]>an  wsele  :f 

fleon  a  nare  fide. 

)>er  fffiht  Baldulf :" 

bi-fiden  his  brcSer. 

pa  cleopede  ArSur  :f 

ludere  ftefne.  lo 

Her  ich  cume  Colg^m  • 

to  cu'S'Sen  wit  fcullen  rie^hen. 

nu  wit  fcullen  pif  lond  dalen  :f 

8wa  |?e  bi'S  aire  la^'Seft. 

^fne  fan  worde  r' 

]7a  ye  king  feide. 

his  brode  fwaerd  ke  up  ahof  :^ 

and  hierdiiche  adun  f  loh. 

and  fmat  Colg^mes  hselm  • 

f  he  amidde  to-dsef.  to 

and  yere  bure  hod  :f 

pat  hit  at  ]>e  breofte  at-ftod. 

And  he  fweinde  touward Baldulfe 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xTii. 


po  ifeh  Colgrl :/ 
war  Arthur  com  toward  him. 
ne  mihte  he  fliht  makie ;! 
in  neuere  one  Hde. 


po  faide  Arthur  ;f 
to  Colgrim  pan  kene. 


Nou  we  foUe  l^is  kinelond  • 
deale  ous  bi-twine. 

EFne  ysii  word  t 
phi  )>e  king  faide. 
his  brode  fweord  he  vt  droh  t 

and  vppe  Colgrim  his  helm  fmot. 

and  to-cleof  )^ane  brunie  hod  :f 
)>at  hit  at  pe  breofte  a-ftod.     . 
I'And  he  a  wilder  fweyncde  r' 


[^r'\15ur. 


to]  ground,  '  by  thousands  and  thousands  fell  there  ever  on  the  ground ! ' 
When  Colgrim  saw  where  Arthur  came  toward  him,  ^Colgrim  [he]  might 
not  'for  the  slaughtered  flee  on  any  [make  flight  on  ever  one]  side ;  '  there 
fought  Baldulf  beside  his  brother.'  Then  ^called  [said]  Arthur  'with  loud 
voice  [to  Colgrim  the  keen] :  *"  Here  I  come,  Colgrim  !  *  to  the  realm  we 
two  shall  reach';  now  we  shall  divide  this 'land  [kingdom  between  us],  'as 
shall  be  to  thee  loathest  of  all !'"  Even  with  the  words  that  the  king  said, 
his  broad  sword  he  'up  heaved  [out  drew], '  and  hardily  down  struck,'  and 
smote  ^Colgrims  [upon  Colgrim  hie]  helm,  ^so  that  he  clove  it  in  the  midst, 
and  [clove  asunder]  the  bumys  hood,  so  that  it  (the  sword)  stopt  at 
the  breast.     And  he  smote  to'  ward '  Baldulf  [his  brother]  'with  his  left 
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[▼.  21434—21446.] 


Colgrit 


MS.  Cott.  Calig.  A.  IX. 

mid  his  swiiSrS  hode. 

&  fwipte  )^t  hffifued  of  r 

forS  mid  )^an  helme. 

pa  loh  AriSur  ^ 

]?e  allele  ^  king. 

and  |>U8  ^eddien  agon  :f 

mid  gomenfuile  worden. 

Lien  nu  pere  Colg'm  :f 

]m  were  iclumben  ha3e.      [c.  2.] 

and  Baldulf  ]n  bro'Ser  if  10 

li^  hi  l^ire  fide. 

nu  ich  al  ];if  kine-lond  :f 

fette  an  eorwer®  abjere  bond. 

dales  &  dunef  r 

&  al  mi  dribdiche  uolc.'* 

pu  clumbe  a  J^iffen  bulle  r' 

wunder  ane  baeje. 

fwulc  ]7u  woldeft  to  bfleuene  :f 

nu  ]>u  fcalt  to  baelle. 

)>er  yu  niibt  kenne  r^  20 

mucbe  of  f^ine  cunne. 

And  gret  ]^u  ^ev  Hengeftr' 

ye  cnibten  wes  fiE^ereft. 


MS.  Ck>tt  Otho,  C.  XIII. 

to  Baldolf  bis  broj^r. 

and  fwipte  ]mt  beued  of:' 

fory  mid  )^an  belme. 

po  lob  Artbur  ye  king  :^     [&  2.] 

and  1^8  word  faide. 

Li  nou  y^T  Colgrym  :f 
ye^  were  iclemde  to  beje. 
and  Baldolf  yin  bro]^r  :f 
liy  bi  yine  flde. 
nou  ieb  al  yi£  kinelond  :f 
fette  in  joure  tweire  bond. 


3e  clemde  to  hebje  :f 
vppen  yiffe  bulle. 
afe  yeh  ;e  wolde  to  beuene  :f 
ac  nou  je  mote  to  belle, 
and  )^are  ^eo  mawe  kenne  t 
mocbe  of  joure  cunne. 
And  gretej?  yare  Hengeft  :f 
yat  was  cnibt  faireft. 


hand  [again],  and  struck  off  the  head,  forth  with  the  helm.  Then  laughed 
Arthur,  the  '  noble '  king,  and  'thus  gan  to  speak  with  gamefiil  words  [said 
these  words] :  "  Lie  now  there,  Colgrim  ;  thou  wert  climbed  [too]  high ; 
and  Baldulf,  thy  brother,  lie  by  thy  side ;  now  set  I  all  this  kingdom  in 
your  ^own  [two]  hands ;  *  dales  and  downs,  and  all  my  good  folk ! '  ^Thou 
[Ye]  climbed  ^on  [upon]  this  hill  'wondrously  [too]  high,  as^if  thou  wouldst 
[though  ye  would]  ascend  to  heaven ;  [but]  now^thou  shalt  [ye  must]  to  hell, 
[and]  there  'thou  mayest  [ye  may]  know  much  of  ^ thy  [your]  kindred.  And 
greet 'thou  [ye]  there  Hengest,  that  was  fairest  of  knights,  Ebissa,  [Octa] 


»  R.  atJele. 


»  >ou  ? 


•  eower? 


*  This  line  U  $up.  nw. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

Ebifla  &  Ofla  i 

Octa  &  of  )>ine  cune  ma. 

and  bide  heom  )7er  wunie  i 

wintres  &  fumeref. 

&  we  fcuUen  on  londe  i 

libben  in  blifle. 

bidden  for  eower  faulen :! 

yvX  fel  ne  wurSen  heom  naumre. 

&  fcuUen  her  seuwer  ban  ^ 

bifide  Ba'Se  ligen.  lo 

ArSur  )>e  king  cleopede  i 

Cador  J^ene  kene. 

of  Com  wale  he  wes  eorl  r^ 

)^  cniht  wes  fwiiSe  kene. 

Hercne  me  Cador  r' 

)»a  sert  min  i^e  cun. 

Nu  if  Chiidric  iulojen  i 

&  awasiward  itoh^en. 

he  }^nche%  mid  ifunde  • 

a^en  cumen  lilSen.  20 

Ah  nim  of  mire  iierde  • 

fif  l^ufend  monnen. 

&  fare%  forS  rihteci  r 

hi  daeie  &  hi  nihte. 

I^t  }m  cumme  to  J^are  fee  r^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 

Ebifla  Octa  and  Ofla:' 
and  of  l^ine  cunne  mo. 
and  bide  heom  }fKce  wonie  i 
wyntres  and  fomeref. 
and  we  follen  here  in  londe  ^ 
libbe  in  blifle. 


Arthur  ]?o  faide  i 
to  Cador  ]^  kene. 
of  Comwale  he  was  eorl  i 
l^at  was  a  cniht  kene. 
Hercne  me  Cador  ^ 
yovL  hart  min  eorl  deore. 
Nou  his  Childrich  a-floje  ^ 
and  a-weiward  itowe. 
and  ]?enche)7  mid  ifunde  r 
a^ein  hider  wende. 
Ac  nim  of  mine  ferde  ^ 
fif  ]?oufend  manne. 
and  far  ]?e  for]?  riht  i 
bi  daie  and  bi  niht. 
)wit  |w)u  come  to  j>are  iH  i 


and  Ossa,  *  Octa,'  and  more  of  thy  kin,  and  bid  them  there  dwell  winter  and 
sonuner ;  and  we  shall  [here]  in  land  live  in  bliss ;  '  pray  for  your  souls, 
that  happiness  never  come  to  them ;  and  here  shall  your  bones  lie,  beside 
Bath ! ' "  Arthur,  'the  king,  called  [then  said  to]  Cador,  the  keen ;— of 
Cornwall  he  was  earl,  *the  knight  was  most  [that  was  a  knight]  keen : — 
"  Hearken  to  me,  Cador,  thou  art  *mine  own  kin  [my  dear  earl] .  Now  is 
Chiidric  flown,  and  awayward  gone ;  'he  [and]  thinketh  with  safety  again  to 
come  [hither] .  But  take  of  my  host  five  thousand  men,  and  go  forth-right, 
by  day  and  by  night,  until  thou  come  to  the  sea,  before  (previous  to)  Chil- 
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Cador. 


TottenaU. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

bi-foren  Childriche. 

and  al  ]mt  j^u  miht  biwinen  i 

bruc  hit  on  wunnen. 

&3if]mniiht]^enekaifere:^[£  I24.c.i 

ufele  aquellen  )^ere. 

ich  )^e  }ifue^  to  mede  i 

al  Dorefete. 

Al  fwa  ]?e  alSele  king  i 

J^as  word  hafede  ifaeid. 

Cador  fprong  to  horfe  ^  lo 

8wa  fpserc  him  doh  of  fiire. 

fulle  feoue  {^ufend  Tf 

fuleden  )7an  eorle. 

Cador  ]>e  kene :! 

&  muchel  of  hif  cunne. 

wenden  ouer  woldes  ^ 

&  ouer  wildemes. 

ouer  dales  &  ouer  dunes :! 

ouer  deope  wateres.* 

Cador  culSe  )?ene  waei  r'  20 

)«  toward  his  cunde  Isei. 

an  ouefte  he  wende  fuHwif :^ 

riht  toward  Toteneis. 


MS.  CoU.  Otho,  C.  XIII. 

bi-vore  Childriche. 
and  al  l^at  ]k)u  miht  bi- winne  i 
brouket'  hit  mid  wonne. 
.]and  3ef  }70U  miht  Jmn  cayfer  r' 
eniwife  a-cwelle  )»ar. 
ihc  J?e  jefe  to  mede  r'     [£  diH».c  1.] 
al  Dorfete. 

Onne]^  hadde  ]^  kig :! 
]?at  word  ibroht  to  ]^e  hende. 
|?at  Cador  ne  fpamg^  to  horfe  i 
afe  fparc  Ao}f  of  iiire. 
folle  foue  J^ufend :! 
folwede  ]^an  eorle. 


hii  wende  ouer  feldes  i 
and  ouer  wildemef. 


Cador  cou)?e  {^ime  way  i 
\9X  touward  his  cu]7)«  lay. 
and  an  hi^enge  wende  foliwis  i 
riht  touward  Totenas. 


dric ;  and  all  that  thou  mayest  win,  possess  it  with  joy ;  and  if  thou  may- 
est  ^with  evil  [anywise]  kill  there  the  kaiser,  I  will  give  thee  all  Dorset  to 
meed."  ^All  as  the  noUe  king  these  wordS'ha4  said,  [Scarcely  had  the  king 
brought  the  words  to  the  end,  before]  Cador  sprang  to  horse,. as  spark '  it' 
doth  from  fire ;  full  seven  lliousand  followed  the  earl.  '  Cador  the  keen,  and 
much  of  his  kindred,'  [They]  proceeded  over  Vealds  [fi^ds],  and  over 
wilderness,  '  over  dales  and  over  downs,  and  over  deep  wfiters.'  Cador 
knew  the  way  that  toward  his  country  lay,  'by  the  nearest  he  [and  in 
haste]  proceeded  full  surely  right  toward  Totnes^  day  and  night,  [until]  he 


^  bronke? 


'  ^ifuen,  fr.  m*,  hit  {a  trami. 


'  fpnuig? 
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daeies  &  nihtes  •  dai3es  and  nihtes  ^ 

he  com  )^re  forS  rihted.  forte  he  com  \^x  Iqx\  rihtes. 

8wa  neuere  Childric  nufte  i  Childrich  no]?ing  nuile  i 

of  hid  cum^  nane  cufte.  of  his  come  no  cufte. 

Cador  com  to  cirSiSe  i  Cador  com  to  cu]'}^e  i 

bi-uoren  Childrlche.  bi-fore  Cheldriche. 

and  lette  hi  fufen^  biforen  i  he  lette  wende  him  bi-vore  i 

al  }^as  londes  folc.  al  ]?at  londef  folk. 

cheorles  fill  jepe :'  cheorles  fol  jepe :' 

mid  clubben  swi^e  grsete.      lo  mid  clubbes  wel  grete. 

mid  fpseren  and  mid  greete  ws^en  i 

to  t^an  ane  icoren. 

and  duden  heom  alle  clane  i  and  dude  jam  alle  cleane  i 

into  ]nin  fcipen  grunde.  into  |;an  f ipef  grude. 

&  hfiehte  heom  ]?ere  lutie  wel  ^  and  hehte  heom  lotie  wel :'  ChUdric, 

J>at  Childric  of  heom  neore  war.  J?at  Cheldrich  nere  nobt  war. 

&  ]^nne  hif  folc  come  i  ac  wane  his  folk  come  i 

&  in  wolden  climben.  and  in  wolde  clembe. 

heore  botten  igripen  i  Nime)?  ^ure  badtef  t' 

and  ohtliche  on  fmiten.  ^  and  hahtliche  ^u  ftorie|'. 

mid  heore  wajen  &  mid  heore 

fperenr'  [c.2.] 

murSren  CMldriebes  faeren. 


came  there  forth-right,  'so  that*  Childric  ^never  [nothing]  knew  any 
manner  of  his  coming.  Cador  came  to  the  comitry  before  Childric,  'and 
[he]  caused  to  advance  before  him  all  ^the  folk  of  the  land  [the  land-folk]; 
churls  fiill  sagacious,  with  clubs  'exceeding  [well]  great,  'with  spears 
and  with  great  staves,  chosen  for  the  purpose';  and  placed  them  all 
clean  into  the  ships  holds,  and  ordered  them  'there'  to  stoop  well  (low), 
that  Childric  were  not  aware  '  of  them';  ^and  [but]  when  his  folk  came, 
and  in  would  climb,  ^to  grasp  their  ["  Take  ye  your]  bats,  and  bmvely 
^on  smite  [stir  you!"];  'with  their  staves  and  with  their  spears  to 
murder  Childrics  host.'    The  churls  did  all,  as  Cador  them  taught.     To 

^  Thu  word  ii  on  eraeure. 
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Al  duden  ]^a  cheorles  t 

8wa  Cador  heom  tsBhte. 

To  l^an  fcipen  wenden  :f 

wi"8er-fulle  cheorles. 

in  seuer  lelche  fcipe  • 

oder^  half  hundred. 

And  Cador  pe  kene  bash  :f 

in  toward  ane  wude  hieh. 

fif  mile  from  )mn  ftude  :f 

y»T  |?ae  ftoden  )^  fcipen^. 

and  hudde  hine  on  wille  t 

wilder  ane  ftiUe. 

Childric  com  (oe  :f 

oner  wald  liSen. 

walde  to  ]7an  fcipen  f  leon^ :/ 

and  fufen  of  Uklen. 

Sone  fwa  Cador  ifieh  :f 

]?at  wes  ^  kene  eorl. 

}?at  Childric  wes  an  eorSeu  :f 

bitweonen  hi  and  yS,  cheorlen. 

}?a  clupede  Cador  r'  3i 

ludere  Itefiae. 

Wffir  beo  je  cnihtes  :f 

ohte  men  &  wihte. 


MS.  Cott.  Otho,  C  XIII. 

Al  dude  ^  cheorles  :f 
afe  Cador  jam  tahte. 

TO  )»an  fipes  wend  ;f 
wi]7erfolle  cheorlef. 
in  euereche  f  ipe :! 
dper  half  hundred. 
And  Cador  )^  kene  beh  t 
and  toward  one  wode  teh. 
fif  mile  fra  ^an  ftude  :f 
J'ar  'pe  fipes  ftode.  [c.s.] 

and  hudde  him  an  wile  r' 
wonderliche  ftille. 
And  Cheldrich  com  fone  :f 
ouer  dounes  weode. 
wolde  to  ]?an  fipes  fleon :' 
and  ftelen  vt  of  londe. 
Sone  fo  Cador  Jus  ifeh  :f 
jfnt  was  )w  eorl  kene. 
|?at  Childrich  was  bi-twixe  r' 
him  and  )»e  cheorles. 
)k>  faide  Cador  :f 
loudere  ftemne. 
Ware  beo  je  cnihtes  :f 
ohte  men  and  wihte. 


the  ships  proceeded  the  valiant  churls;  in  every  ship  a  hundred  and 
half.  And  Cador  the  keen  withdrew,  ^in  [and]  toward  a  wood  *h\^ 
[marched],  five  miles  from  the  place  where  the  ships  stood ;  and  hid  hnn 
a  while,  wondrously  still.  [And]  Childric  soon  approached,  over  <^^  weald 
[downs]  ;  and  would  flee  to  the  ships,  and  ^push  from  [steal  out  of]  land. 
So  soon  as  Cador  saw  [this],  who  was  the  earl  keen,  that  ChOdric  was 
'  in  land,'  'between  [betwixt]  him  and  the  churls,  then  'called  [said]  Ca- 
dor, with  loud  voice:  "Where  be  ye,  knights,  brave  men  and  active? 


^  offer  i 


'  >>er  >a  fcipen  ftoden  ? 


'  R.  fleon. 
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IJ^nched^  what  Ardur* :f  IJwnchelS  wat  Arthur:' 

)»e  if  ure  a^ele  king.  {^t  his  oure  aire  louerd. 

at  BaiSen  us  bi-fohte  ^  at  Ba)^  vs  bi-fohte  r' 

aer  we  wenden  from  hirede.  are  we  fram  him  wende. 

• 

Leou  war  fufe^S  Childric  r  Lo  war  wendej^  Childrich  :f 

&  fled  wule  of  londe.  and  fare  wole  of  londe. 

and  J^enche^  to  Alemaine  ^  and  |>enche)^  to  Alemaine  :f 

Yet  beoiS  hif  aeldren.  ware  wonie]'  his  eldre. 

and  wule  bi-jiten  ferde  :f  and  wole  a-winne  ferde  :f 

and  ffift  cumen  hidere.  lo  and  eft  ]?is  lond  feche. 

and  wule  faren  hider  in  :f 

and  ]?enche'S  awraeke  Colgrim.  for  to  a-wreke  Colgrim. 

and  Baldulf  hif  broker  r  and  Baldolf  bis  brother  :f 

t'ae  bi®  BaiSen  refte*!. 

Alinoabidehensuerel'sredaejenrAc  ne  abide  we  neuere  )^anc  day:' 

ne  fcal  he  no  ;if  we  mi^en.  ne  fal  he  no  ^ef  ich  may. 

iEfhe  yere  fpieche  ^    [f:i24\c.i.]  Efhe  )^an  fpeche :' 

)^a  fpac  'pe  eorl  riche.  )?at  fpac  ^  eorl  riche. 

and  on  ueft  he  gon  ridS  :f 

^  reh^  wes  on  moden.  » 

balden  ut  of  wude  fca^e  :f  hii  leopen  vt  of  wode  :f 

fcalkes  fwi^c  kene.  ,  afe  hit  lyons  were. 

Bethink  ye  what  Arthur,  who  is  'our  noble  king  [lord  of  us  all],  at  Bath 
besought  us,  ere  we  went  from  \he  host  [him] .  Lo !  where  Childric 
wendeth,  and  will  'flee  [fare]  from  the  land;  and  thinketh  to  pass  to 
Alemaine,  where  his  ancestors  'are  [dwell] ;  and  will  obtain  an  army,  and 
eft  'come  hither,  [seek  this  land,  for]  '  and  will  fare  in  hither ;  and  think- 
eth '  to  avenge  Colgrim,  and  Baldulf,  his  brother, '  who  rest  at  Bath.'  But 
'he  [we]  never  shall  abide  the  day;  he  shall  not,  if  Ve  [I]  mBj prevent 
him  \ "  Even  with  the  speech,  that  the  powerful  earl  spake,  '  and  promptly 
he  gan  ride,  that  was  stem  in  mood ;  ^the  warriors  most  keen  advanced  out 
of  the  wood-shaw  [they  leapt  out  of  the  wood,  sa  if  it  were  lions],  and 

*  I>enchet^?  '  /I.  Ar«ur. 

'  This  word  is  interlined  by  a  second  hand,  *  On  erasure,  but  by  first  hand. 
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and  after  Cheldriche  i 

]>an  ftrongen  &  J'an  richen. 

Cheldriches  cnihtes  i 

bi-febjen  heom  baften. 

ifehjen  ouer  wolden  i 

winden  heore-msrken. 

wiunien  ouer  ueldes  i 

fif  l^ufed  fceldes. 

pa  iwffirtS  Childric  i 

chaerfuP  an  heorten.  lo 

and  )>as  word  fseide  i 

}?e  riche  kaifere. 

pif  if  ArSur  }>e  king ;' 

)^e  aile  uf  wule  aquellen. 

fleo  we  nu  biliue  i 

&  in  to  fcipen  fufen. 

and  lH5en  for?  mid  watere  r' 

ne  recchen  we  nauere  wudere. 

pa  Childric  J>e  kaifere  r 

]?a8  word  hieuede  ifaeid.  20 

\dk  gon  he  to  fleone  r 

feondliche  fwifie. 

&  Cador  )^e  kene  i 

com  him  after  fone. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  after  Cheldrich  i 
\wi  kene  and  )>an  riche. 
Childreches  cnihtest^ 
ifeh^e  bi-hinde. 


hearne  ouer  feldef  r' 

fif  )?oufend  fcealdef. 

j'ar  iwar]?  Cheldrich  i 

for]?folle  in  heorte. 

and  )^s  word  faide  i 

J?e  riche  cayfer. 

pif  his  Arthur  }>e  king:'  [f.  100. ci.] 

)?at  al  V8  wole  a-cwelle. 

fleo  we  nou  fwi)?e  i 

and  in  to  ffj^e  wende. 

and  wende  forj?  mid  wedere :' 

ne  reche  we  neucre  wodere. 

PO  Childrich  )>e  cajfere  i 
pis  word  hadde  ifaid  ]>are. 
|70  gonne  hii  to  fleonde  i 
feondeliche  fwij^e. 
and  Cador  ]>e  kene  f 
com  3am  after  fone. 


after  Childric  pursued,  the  'strong  [keen]  and  the  rich.  Childrics  knights 
looked  behind  'them;  they  saw  over  the  weald  the  standards  wind';  ^ap- 
proach [run]  over  the  fields  five  thousand  shields.  Then  became  Childric 
^careful  [sorrowful]  in  heart,  and  these  words  said  the  powerful  kaiser: 
"  This  is  Arthur  the  king,  who  will  us  aU  kill ;  fiee  we  now  quickly,  and 
into  ship  go,  and  voyage  forth  with  the  'water  [weather],  reck  we  never 
whither ! "  When  Childric  the  kaiser  had  said  [there]  these  words,  then 
gan  lie  [they]  to  flee  exceeding  quickly ;  and  Cador  the  keen  came  soon 
after  'him  [them] .    Childric  and  his  knights  came  to  ship  forth-right ;  they 


caerful  ? 
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Childric  and  his  cnibtes  i 

to  fcipe  comen  forS  rihtes. 

heo  wenden  ]?a  fcipen  ftronge  i 

to  fculueii  ^  from  J^aii  loiide. 

)?»  cheorles  mid  heore  botten  i 

weoren  J>er  wi5  innen. 

)>a  botten  heo  up  heouen  i 

&  adun  riht  flojen. 

]?er  wes  sone  if  la^en  i 

moni  cniht  mid  heof  wahjen.   lo 

wiiS  heore  pic-forcken  i    [c.2.] 

heo  ualden  heom  to  grundS. 

Cador  &  his  cnihtes  i 

fl(^en  he5  baften. 

pa  ifah  Childric  i 

f  heo  ilomp  liSerlic. 

I^a  al  hif  folc  mude  :f 

feol  to  ]mn  grdde. 

nu  i-fieh  he  ^r  bilaluef^::' 

SBnne  swiSe  mare  huL 

Yht  water  tVS  per  under  :f 

ytit  Teine  if  ihate. 

]7a  hulle  ihaten  Teinnewic  if 


MS.  Ck)tt  Otho,  C.  xiif . 

Childrich  and  his  enihtef  r' 
to  f ipe  come  for^  rihtef. 
hii  wende  ^  f  ipef  ftronge  :f 
feue  fram  ]>an  ionde. 
pe  cheorles  mid  hire  bs^ttef  r 
weren  )?ar  vnp  ine.  • 
pe  battes  hii  vp  houen  t 
and  a-dun  rihttef  flowen. 
)>ar  was  fone  iflaje  ^ 
mani  cniht  mid  hire  wawes. 
mid  hire  pic-forken  if 
feolde  heom  to  grude. 
Cador  and  his  cnihtes  :f 
flowen  heom  bi-hinde. 
po  ifeh  Cheldrich  :f 
]>at  him  bi-fulle  lu|7erlich. 


20 


he  fleo)?  to  one  huUe  :f 

pai  Teyne  his  i-hote. 

to  )^an  hul  of  Teynifwich  :f 


Teine. 


weened  to  shove  the  stroDg  ships  from  the  land.  The  churls  with  their 
bats  were  there  within ;  the  bats  they  up  heaved*  and  adown  right  swung ; 
there  was  soon  slain  many  a  knight  with  their  clubs ;  ,with  their  pitch- 
forks '  they '  felled  them  to  ground,  and  Cador  and  his  knights  s)ew  them 
behind.  Then  [When]  saw  Childric,  that  it  befell  to  'them  [him]  evilly ; 
'that  all  hismickle  folk  fell  to  the  ground ;  now  saw  he  there  beside  a  hill 
exceeding  great';  *the  water  floweth  there  under,  that  is  named  Teine;  the 
hiU  is  named  Teinewic ;  thitherward  [he  fled  to  a  hill,  that  is  named  Teyne ; 
to  the  hiU  of  Teyneswich  fast]  fled  Childric,  as  quickly  as  he  might,  with 


fcuuen  ? 


bihaluef? 
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^iier  ward  flieh  Childric. 

8wa  {wVSe  swa  he  mihte  • 

mid  feouwer  &  tweilti  cnihten. 

pa  ifieh  Cador  if 

hu  hit  )m  uerde  ^r. 

)>at  ^e  kaifere  flfieh  :f 

&  touwarde  )?ie  huUe  tseh. 

and  Cador  him  after  :f 

swa  Kwi^e  fwa  he  mahte. 

and  him  to  tuhter' 

&  hine  of-toc  Tone. 

pa  faide  Cador  r 

)?e  eorl  swi'Se  kene. 

Abid  abid  Child»c  :f 

ich  wuUe  )>e  jefen  Teinewic. 

Cador  hif  fweord  an-hof :' 

and  he  Childric  of-floh. 

Monie  }?e  }?er  flujen  r' 

to  ]?an  watere  heo  tuhjen. 

inne  Teine  )^an  watere  :f 

|vr  heo  for-w\ir8en. 

al  -Cador  awap.lde*  r 

J^at  he  quic  fimde.  [wude  r' 

and  fumme  heo  crupen  ito  pan 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 

fwi]^e  fleoh  Cheldrich. 
80  fwi}^e  fo  be  mihte  :f 
mid  four  and  twenti  cnihtes. 
pat  ifeh  Cador  :f 
ou  hit  ]>o  ferde  )»ar. 


he  him  went  after  ^ 

fo  fwij^e  fo  he  mihte. 

and  him  of-tok  fone . 

in  lutele  tyme. 

po  faide  Cador  ]^e  eorl  r^ 

)?at  ciiih*  was  fwijie  kene.     [c2.] 

Abid  abid  Cheldrich  :f 

ich  wole  ^eiie  1^  Teynefwich. 

Cador  his  sweord  a^hof  r' 

and  he  Cheldrich  of-sloh. 

Many  ]h>  l^ar  flo^en  if 

and  to  ^Hxi  watere  tojen. 

and  ]7ar  hi  a-dreinte  t 

for  Cador  his  hei^e. 

al  Ca[dor]  a-fulde  :f 

]>at  he  cwik  funde. 


four  and  twenty  knights.  'Then  [I'hat]  Cador  saw,  how  it  then  fared 
there,  '  that  the  kaiser  fled,  and  toward  the  hill  retreated ;'  'and  Cador  pur- 
sued [he  went]  after  him,  as  speedily  as  he  might,  and  '  came  up  to  him, 
and '  overtook  him  soon  [in  little  time] .  Then  said  Cador,  the  earl  [who  was 
knight]  most  keen:  "Abide,  abide,  Childric!  I  will  give  thee  Teinewic ! " 
Cador  heaved  up  his  sword,  and  he  Childric  slew.  Many  ^that  [then]  there 
fled,  [and]  to  the  water  •  they '  drew ;  [and]  '  in  Teine  the  water,*  there  they 
^perished  [were  drowned,  for  Cador  bis  dread] ;  Cador  'killed  [felled]  all  that 
he  found  alive ;  '  and  some  the^Tcrept  into  the  wood,  and  all  he  them  there 


cniht? 


'  acwttlde? 
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and  alle  he  heo  per  for-dude. 

pa  Cador  heom  haueden  alle  ouer  poCadorJ^atfihthaddeouercome:' 

cumen  :f 
and  flee  al  ]?at  lond  inumen.  and  |>at  lond  to  him  inome. 

he  fette  g*t  swiiSe  god  i  he  fette  gri]?  fwijTe  god  :f 

]?at  yer  after  longe  (tod.  [f.i25.c.i.]  )>at  ]?ar  after  lange  ftod. 
^h  eelc  mon  beere  an  honde  r^      peh  ech  man  here  an  honde  f 
behjef  of  golde. 
ne  durfte  nauere  gume  nan  :f 
oiSerne  ufele  ig^ten^ 
ArSur  wes  forS  iwende  :f        lo 
in  to  Scotlonde. 
for  Howel  lai  inne  Clud : 
fafte  biclufed. 
Hafden  Scottef  hine  bi-lseien :/ 


bc^es  of  golde. 

ne  dorfte  no  gome  :f 

o^  vuele  igrete. 

ARthur  was  for]>  iwende  :f 
in  to  Scotlonde. 
for  Howel  lay  ine  Clud ;' 
fafte  bi-clufed. 
Hadde  Scottef  hine  bi-leye  t' 


Artiur. 


mid  Inhere  heore  crafte.  [icument'mid  hire  lu]?er  craftes. 

and  jif  Ardur'  neore  pe  rader^  andjefhenaddej^eraj^erbi-come:' 

}>enne  weoren  Houwel  inumen.     Howel  hadde  bi  nome^. 


and  al  hif  fok  )>er  iflajen  :f 
and  idon  of  lif-da^en. 
Ah  ArSur  com  sone  :f 
mid  felere  ftrehgSe. 
and  Scottes  to  fledne  :f 
feor  of  ]^an  aerde. 


and  his  folk  ]?ar  ifla^e  :f 
and  idon  of  lif-da3e. 
20    Ac  Arthur  com  fone  :f 

and  Scottes  to  fleonde. 


destroyed.'  When  Cador  had  overcome  ^them  all  [the  fight],  and  'eke 
all'  the  land  [to  him]  taken,  he  set  peace  most  good,  that  thereafter  long 
stood ;  though  each  man  bare  in  hand  rings  of  gold,  durst '  never '  any  man 
greet  another  evilly.  Arthur  was  forth  marched  into  Scotland ;  for  Howel 
lay  in  Clud,  fast  inclosed.  The  Scots  had  besieged  him  with  their  wicked 
crafts ;  and  if  ^Arthur  were  [he  had]  not  the  earlier  'come  [arrived] ,  *  then  * 
'were  [had  been]  Howel  taken,  and  '  all '  his  folk  there  slain,  and  deprived 
of  life-day.    But  Arthur  came  soon,  '  with  good  strength,*  and  the  Scots 


*  ig'jEten  at  first,  hut  se  expuncted. 
^  ra^er? 


»  Arthur? 
*  be  inomc  ? 
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in  to  MurflBine  i 

mid  mucle  mon«weorede. 

And  Cador  com  to  Scotlonde  i 

\^x  he  Ar^ur  ifimde. 

ArSur  and  Cador  i 

into  Clud  ferden. 

&  funden  J^er  Howel  i 

mid  hah3ere  blifle  an  fel. 

of  hif  seocneffe  ^ 

ifund  wes  iwurSen.  lo 

muchel  wes  ^f^k  blilTe  i 

\9i  ]^a  wes  in  burje. 

Scottes  weoren  inne  Mureine  i 

and  )?er  j^eohten  wunien. 

&  mid  bolde  heore  worden  ^ 

heore  beot  makeden. 

and  feiden  )^at  heo  wolden  i 

\Zk  riche  walden. 

and  ArSur  ]7er  abiden  i 

mid  baldere  ftrenSe.  » 

for  ne  durfte  nauere  ArSur  i 

for  his  life  come  ]^r. 

pa  iherde  ArSar  i 

aerhSen  bidseled.         [c.2.] 

whset  Scottes  hafden  ifaeid  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

in  to  Morayne  i 

mid  mochelere  ferde. 

And  Cador  com  to  Scotldd  i 

)^r  he  Arthur  fimde. 

Arthur  and  Cador  i 

into  Clud  wende. 

and  funden  ]?ar  Howel  i 

mid  baldere  bliffe. 

of  al  his  seacniffe  i 

hoi  was  i-worJ>e,        [f. loo^c.  i.] 

moche  was  \^  blilTe  r' 

)^at  \o  was  in  borwe. 

Scottef  weren  in  Morayne  i 

and  j^are  ]7ohte  wonie* 

and  faide  heom  bi-twine  i 

mid  hire  bolde  wordef. 


]7at  Arthur  nolde  neuere  i 
for  his  lifue  come  )mre. 
pif  ihorde  Arthur  i 
baldeft  aire  kinge. 
wat  Scottef  hadde  ifeid  i 


gan  to  flee  '  far  from  the  land/  into  Moray,  with  a  mickle  host.  And  Cador 
came  to  Scotland,  where  he  Arthur  found.  Arthur  and  Cador  proceeded 
into  Clud,  and  found  Howel  there,  with  ^great  [bold]  bliss  '  in  health,' 
of  [all]  his  sickness  whole  he  was  become ;  great  was  the  bliss  that  then 
was  in  the  burgh !  The  Scots  were  in  Moray,  and  there  thought  to  dwell, 
and  with  their  bold  words  ^made  their  boast,  and  said  that  they  would 
rule  the  realm,  and  Arthur  there  abide,  with  bold  strength;  for  [said 
them  between  that]  Arthur  Murst  [would]  never  for  his  life  come  there. 
'When  [This]  Arthur  heard.  Void  of  fear  [boldest  of  all  kings],  what  the 
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mid  heore  hux  worde. 

)>a  faeide  Ar8ur  f 

a'Seleft  kige. 

Whaer  aert  |^u  Hpwel  i 

haehft  of  mine  cunne^ 

and  Cador  ^  kene  r 

ut*  of  Cornwsele. 

Lete'S  blaswe  bemen  i 

&  bonnien  ure  ferden. 

&  to  )iere  mid-nihte  i 

we  fculIeiS  faren  forS  riht. 

toward  Mureine  i 

ure  mon-fcipe^  to  bi-tellen. 

3if  hit  wule  drihte  i 

)^e  fcop  l^aes  da^es  lib  ten. 

we  heom  fcuUe  tellen  i 

forhfuUe  fpelles. 

heore  ^selp  fellen  i 

&  heom  feolue  a-quellen. 

To  J^ere  mid-nihte '! 

ArSur  aras  forS  riht. 

homes  me  gon  blawen  i 

mid  hah^ere  ftaftien. 


10 


20 


MS.  CoU.  Otho,  C.  XIII. 
mid  hire  hokere  wordes. 


He  cleopede  Howeiy 
\e,  heh3eft  of  his  cunne. 
and  Cador  )>e  kene  i 
vt  of  Cornwale. 
Lete]?  blowe  bemen  i 
and  banni  vre  ferde. 
and  at  }^are  midniht  i 
we  folle  wende  for];riht. 


and  hire  jealp  falle  i 
and  3am  seolf  a-cwelle. 
To  >are  md-niht^  X 
Arthur  a-ros  for)>  riht. 


Scots  had  said  with  their  scornful  words,  '  then  said  Arthur,  noblest  of 
kings':  *",Wliere  art  thou,  [he  called]  Howel,  [the]  highest  of  *my  [his] 
kindred,  and  Cador  the  keen,  out  of  Cornwall  ?  Let  the  trumpets  blow, 
and  assemble  our  host,  and  at  the  midnight  we  shall  march  forth-right 
'  toward  Moray,  our  honor  to  win.  If  the  Lord  will  it,  who  shaped  the 
day-light,  we  shall  them  tell  sorrowful  tales,'  [and]  fell  their  boast,  and 
themselves  kill."  At  the  midnight  Arthur  forth-right  arose ;  '  horns  men 
gan  to  blow  with  loud  sound;  knights  gan  arise,  and  stem  words  to  speak.' 


^  Tku  word  i$  interlined  by  second  hand, 
^  Originally  written  out,  hut  o  expuncted, 
*  R,  mid-niht. 


'  fcipe  is  interlined  see,  m. 
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10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

cnihtes  gunnen  arifen  i 
and  raehje  word  fpeken. 
Mid  nmche  mon-weorede :! 
into  Mureine. 
forS  gunnen  wraBfte  r' 
)?reottene  ]7ufend. 
a  feormefte  flocke  r' 
feondliche  kene  men. 
Seo^'8en  com  Cador :! 
1^  eorl  of  of*  Comwaeille. 
mid  feouentene  )^ufen^  i 
felere  J^einen. 
SeoiJiSen  com  Heowel  ^ 
mid  hif  keppen  swi?e  wel. 
mid  an  and  twenti  ];ufen^:^ 
mid^  a^lere  kempen. 
Seo^JISen  com  AriSur  / 
a^elefb  kingen. 
mid  feouen  &  twenti  )?Qfend  i 
fijen  heom  afterward.  [f.i25'».c.i.] 
fceldes  )>er  clifedS ;!  21 

lihten  hit  gon  daB3en. 
pat  word  com  to  Scotten  r^ 
\9X  ]^r  heo  wuneden. 


MS.  Cott.  Otho»  C.  XIII. 


and  wende  mid  his  ferde  i 
toward  Morayne. 
for]?  gonne  (nreaite  i 
l^rittene  ]H>ufend. 


Su)?]?e  com  Cador :! 
]>e  eorl  of  Cornwale. 
mid  fouentene  J^oufend  1! 
felere  cnihtes, 
par  after  com  Howel  r' 

mid  on  and  twenti  )H)ufend  ^ 

po  com  Arthur  him  feolf  r' 

mid  fouene  and  twenti  )>oufeud. 

fcealdes  ]7ar  gliflenede  i 
and  liht  hit  gan  da^eie. 
pat  word  com  to  Scottef  :^ 
)^ar  l^at  hii  wonede. 


'With  a  great  army  he  marched  into  [and  marched  with  Lis  host  toward]  Mo- 
ray ;  forth  gan  press  thirteen  thousand '  in  the  foremost  flock,  men  exceeding 
keen/  Afterwards  came  Cador,  the  earl  of  Cornwall,  with  seventeen  thousand 
good 'thanes  [knights] .  ^Next  [Thereafter]  came  Howel, '  with  his  champions 
exceeding  well,'  with  one  and  twenty  thousand  '  noble  champions.'  Then 
came  Arthur  [himself], '  noblest  of  kings ';  with  seven  and  twenty  thousand 
' followed  them  afterward';  the  shields  there  glistened,  [and]  light  it  gan 
to  dawn.    The  tidings  came  to  the  Scots,  'there  where  [where  that]  they 


Sic  MS. 


'  J'ufend? 


*  RedmndaHtr 
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hu  ArSur  )w  kig :! 

com  touward  heore  londe. 

feodliche  fwilSe  t 

raid  vnimete  folke. 

}>a  weoren  aerheft  i 

]>at  ser  weoren  baldeft. 

and  giinnen  to  fleonnen  r' 

feondliche  fwiSe. 

into  ]?an  watere :! 

}^r  wunderes  beo'S  inoje. 

pat  is  a  feolcuiS  mere  i 

ifet  a  middeleerde. 

raid  fenne  &  mid  raeode  1! 

mid  watere  fwiSe  braede. 

mid  fifcen  &  mid  feojelen  r^ 

mid  uniueie  ]>ige. 

pat  water  is  unimete  brade  i 

nikeres  {^r  badie^  inne. 

)^r  if  seluene  plo^e  i 

in  atteliche  pole. 

Sixti  aeit-londes  / 

beo%  i  J'S  watere  longe. 

in  fs\c  of  )^n  seit-londe  :^ 

is  a  elude  hseh  and  ftrong. 

)^r  naeftieiS  arnes  ^ 


10 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

hou  Arthur  ]?e  king  i 
com  to  hire  londe* 


po  weren  hii  ^earj^heft  :^ 

]?at  her  weren  baldeft.        [c.s.] 

and  gonne  to  fleonde  :f 

feondeliche  fwij^e. 

in  to  )^an  watere  ^ 

)>ar  wondres  beoj?  inowe. 

pat  his  a  wonder  mere  i 

ifet  in  middiler}?e. 

mid  fenne  and  mid  reode  t! 

and  mid  water  brode. 


pat  water  his  onimete  brod  i 
nikeres  )>ar  wonie];. 


Sixti  eyllondes. 
beo];  in  )?an  mere  longe. 
in  ech  of  )?an  yllond  i 
his  a  chlud  fwi]7e  ftrong. 
]?ar  neftle)>  hearnes  t 


dwelt,  how  Arthur  the  king  came  to'  ward '  their  land, '  exceeding  quickly, 
with  innumerable  folk/  Then  were  [they]  fearfullest,  who  ere  were  boldest, 
and  gan  to  flee  exceeding  quickly  into  the  water,  where  wonders  are  enow ! 
That  is  a  marvellous  lake,  set  in  middle- earth,  with  fen  (marsh),  and  with 
.  reed,  [and]  with  water  'exceeding'  broad;  'with  fish,  and  with  fowl,  with  evil 
things ! '  The  water  is  immeasurably  broad ;  nikers  ^therein  bathe  [there 
dweU] ;  '  there  is  play  of  elves  in  the  hideous  pool.'  Sixty  islands  are  in 
the  long  ^water  [lake] ;  in  each  of  the  islands  is  a  rock  ^high  and  [most] 
strong;  there  'nest  [nestle]  eagles,  and  other  great  fowls.     The  eagles 
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&  o'Sere  graete  uojeles. 

pe  sernes  habbeo'S  ane  laje  r^ 

bi  ffiuerfielches  kinges  dahjen. 

whaenne  fwa  sei  ferde  • 

funde'S  to  )>a  serde. 

]>eonne  fleoiS  ]?a  fujelef  r' 

feor  i  f'an  lufte. 

moni  hundred  )^ufen'  r^ 

&  muchel  feoht  makie'S. 

penne  if  ]>at  folc  buten  wene  :f  10 

]>at  reouiSe  heo  if  to  cumene. 

of  fummef  cunnef  leoden  if  [c  2.] 

ye  l^at  lond  wane's  ifechen. 

Tweien  dsejef  oiSer  Jnreo  :f 

)?U8  fcal  I'if  taken'  beo. 

ler  unku'Se  men  • 

to  ]?an  londe  liiSen. 

Jet  )>er  if  fellic  r' 

to  fuggen  of  )^an  watere. 

l^er  wallet  of  I'an  m»re  r'        90 

a  moniare  fiden. 

of  dalen  &  of  dunen  r' 

&  of  baecchen  deopen. 

f  ixti  waterea  if 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

and  opet  grete  fojeles. 

pe  hearnes  habbe]^  one  lawe  :f 

bi  euereche  kingef  dawe. 

wane  fo  eny  ferde  t 

funde];  to  |>an  er^. 

I^anne  tLeop  ^e  fo^elea  if 

for  in  to  ]?an  lufte. 


Twei  da^ef  o)?er  J^reo  if 
]7U8  lal  pe  tockne  beo. 


Jet  ]?at  his  fellich  if 

to  feggen  of  )>an  watere. 

)>ar  falle)?  in  ]>an  mere  :^ 


many  cunnef  wateref  :^ 


have  a  law  by  every  kings  day ;  whensoever  any  army  cometh  to  the  country, 
then  fly  the  fowls  far  in  [to]  the  sky, '  many  hundred  thousands,  and  mickle 
fight  make.  Then  is  the  folk  without  doubt,  that  sorrow  is  to  come  to 
them  from  people  of  some  kind,  that  will  seek  the  land.'  Two  days  or  three 
thus  shall  ^this  [the]  token  be,  '  ere  foreign  men  approach  to  the  land.' 
Yet  ^ere  [that]  is  a  marvellous  thing  to  say  of  the  water;  there  falleth  in 
the  lake,  'on  many  a  side,  from  dales  and  from  downs,  and  fiom  deep  valleys, 
sixty  streams,  all  there  collected ;  so  (yet)  never  out  of  the  lake  any  man 


*  Jfufend? 


On  erawre,  but  by  the  original  hand. 
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alle  ]wr  ifomned. 

fwa  neuere  ut  of  ^n  maere  i 

na  man  no  uindeS. 

I^at  )>er  ut  wenden  i 

buten  an  an  lende. 

an  imetliche  broc  i 

\^  of  }»an  mere  ualleiS. 

&  swiiSe  ifemeliche  i 

into  fie  wendeS. 

pa  Scottef  weioren  to-deled  r    lo 

mid  muclen  vlfelen. 

jeond  )>a  monie  mate  i 

\9k  i  l^an  watere  weoren. 

ArSur  bifeohte  fcipen  i 

&  gon  heom  to  wenden. 

&  f  loh  \et  vniuo^e  i 

moni  and  ino^e. 

&  moi  )>ufend^  \^t  wes  dssd  i 

for  bed  trukede  «lc  breed. 

ArSur  |^  aiSele  i  20 

wafi  an  »ft  fide. 

Howel  \^  fele  i 

wes  a  8u%  halme^. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 


and  vt  noising  ne  goj^  i 
in  neuere  one  fide. 


par  ine  weren  Scottef/ 

oueral  )?an  muntef. 

and  Arthur  him  bi-fohte  lipes  i 
and  in  him  gan.wende. 
and  floh  ]7ar  onifo^e  i 
mani  and  inoje. 


Arthur  )>e  king  i 
was  on  eaft  ende. 
Howel  l^e  fele  i 
was  a  fu]?  ende. 


fiodeth  that  thereout  they  flow,  except  a  small  brook  at  one  end,  that  from 
the  lake  falleth,  and  wendeth  very  stilly  into  the  sea  [waters  of  many  kind, 
and  nothing  goeth  out  on  never  one  side].  The  Scots  were  ^dispersed 
[therein]  '  with  much  misery/  over  [all]  the  '  many '  mounts  '  that  were 
in  the  water.  [And]  Arthur  sought  [him]  ships,  and  *gan  to  enter  them 
[in  him  gan  wend] ;  and  slew  there  without  number,  many  and  enow ; 
'  and  many  a  thousand  there  was  dead,  because  each  (all)  bread  failed  them.' 
Arthur  the  ^noble  [king]  was  on  the  east  ^side  [end] ;  Howel  the  good 
was  on  the  south  %alf  [end];  and  Cador  the  keen  guarded  ^them  [it] 


On  erasure,  but  hyfir$t  hand. 


'  halue? 
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&  Cador  )^  kene :' 
bi  norSen  heom  biwuften. 
and  his  finale  uolc  i 
he  fetten  alle  bi  wefte  Hden. 
pa  weoren  Scottes  i 
ihalden  for  fottes. 
]?er  heo  leieien  jedd  l^a  cliues  i 
fafte  bi-clufe«^        [f.i26.ci.] 
\^x  weoren  fixti  ]>ufend  * 
mid  forreje  for-farene. 
GiUomar.     pa  wes  Irlondes  king  r' 
icum  in  to  hafehe. 
twalf  milen  fro  ArSure  r^ 
)?er  he  lai  mid  ferde. 
Scotten  to  hselpen  ^ 
Howel  to  for-fiirene. 
per*  iherden  ArSur  r' 
a^eleft  kinge. 
&  nom  hif  ane  ferde  :f 
&  Jnderward  fufden. 
&  funde  yene  king  Gillomarf 
)^e  icumen  wes  to  londe  )>ar. 
ArSur  him  faht  wvS  i 
&  nolde  him  jiuen  na  gri'S. 


10 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  Cador  ]^e  kene  i 

bi  nor)?e  hit  wifte. 

and  his  fniale  folk :! 

he  fette  al  bi  wefte.       [£ioi.ci.] 

po  weren  Scotef  t' 


mid  honger  iburfted* 

PAr'  Irlondes  king  i! 
icome  was  to  haue^. 
twealf  myle  f ram  Arthur  r 
I'ar  he  lay  mid  ferde. 
Scottef  to  helpe  r^ 
and  Arthur  to  cwelle. 


Arthur  his  one  ferde  nam  f 
and  l^iderwardes  wende. 
and  fimde  )^ane  king  Gillomar  i 
)?at  icome  was  to  londe  )mr. 
and  Arthur  heom  faht  wi)^ :! 
and  ^ef  3am  no  gri]>. 


by  the  north ;  and  his  inferior  folk  he  set  all  by  the  west  *  side '.  Then 
were  the  Scots  '  accounted  for  sots,  where  they  lay  around  the  cliffs,  fost 
inclosed ; ,  there  were  sixty  thousand '  with  ^sorrow  [hunger]  destroyed. 
^Then  [There]  was  come  'into  [to]  haven  the  king  of  Ireland;  twelve 
miles  from  Arthur,  where  he  lay  with  an  army,  to  help  the  Scots,  [and] 
^  Howel  [Arthur]  to  'destroy  [kDl].  Arthur  'heard  this,  noblest  of  kings, 
and '  took  one  host  of  his,  and  thitherward  marched ;  and  found  the  king 
Gillomar,  who  was  come,  there  to  land.  [And]  Arthur  fought  with  ^him 
[them],  and  'would  give  him  [gave  them]  no  peace  (quarter),  and  felled 


*  bi-clufed  ? 


^  pa? 


'  R,  hauene. 


pis? 
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and  feolde  Irifce  men  t  and  fulde  Irefle  men :' 

feondliche  to  g^den.  manye  to  grunde. 

And  Gillomar  mid  twalf  fcipen  :f  And  Gellomar  mid  twelf  f ipes  r 

teh  from  ^an  londe. 

&  ferde  to  Trlonde  :f  fleoh  to  Irlonde  ;f 

mid  harme  8wi&  ftronge. 

And  ArSur  a  )>au  londe  t  And  Arthur  in  ];an  londe  if 

floh^  al  yot  he  minde.  floh  al  ];at  he  funde. 

andfeo^enhewendetol^anmerer'and  wende  (up^e  to  pau  mere  r^ 

l^er  he  hif  m«i  lette.  lo    )>ar  he  Howe^  bi-lefde. 

Howel  f^ne  hende  :f 

hahft  of  Brutlonde. 

wVS  uten  Ar8ure  r' 

a'Seleft  kingen. 

ArSur  Howel  uunde  :f  ,  Arthur  Howel  funde  :f 

'per  he  wes  hi  hauene.  par  he  was  bi  hauene. 

bi  pan  mere  brade  • 

J'er  he  abiden  hafde. 

pa  fainede  fwi'Se  if 

folc  an  hirede.  ao 

of  ArSures  cume  r' 

&  of  aSele  hif  dede. 

)^r  wes  ArSur  ford^  riht  if  and  ]?ar  a-blde  for)>  riht  if 


the  Irish  men  ^exceedingly  [many]  to  the  ground.  And  Gillomar  with 
twelve  ships  'departed  from  the  land,  and'  proceeded  [fled]  to  Ireland, 
'  with  harm  most  strong.'  And  Arthur  in  the  land  slew  all  that  he  found ; 
and  afterwards  '  he '  went  to  the  lake,  where  he  left '  his  relation '  Howel 
'  the  fair,  noblest  of  Britain,  except  Arthur,  noblest  of  kings.'  Arthur 
found  Howel,  where  he  was  by  the  haven,  'by  the  broad  lake,  where 
he  had  abode.  Then  rejoiced  greatly  the  folk  in  the  host,  of  Arthurs  ar- 
rival, and  of  his  noble  deeds ; '  Hhere  was  Arthur  [and  there  abode]  forth- 
right, two  days  and  two  nights.     '  The  Scot&  lay  over  the  rocks,  many 

\  Thefint  letter  hee  been  corrected,  '  R,  Howel.  '  fortf  ? 
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[v.  21846—21870.] 


MS.  Colt.  Calig.  A.  ix. 

twei  daeies  &  twa  niht. 

Scottef  leie  jeod  elude :!     [c  2.] 

moni  )>ufend  dede. 

mid  hungere  for-uarene  i 

folkene  aire  aermeft. 

I  ]7an  ]?ridde  daeije  i 

faire  hit  gon  di^ijen. 

)'a  tujen  touward  hirede  r^ 

alle  \dX  weoren  ihadded. 

&  )7reo  bifcopes  wife  i  10 

a  boke  wel  ilaered. 

preoftes  &  mucnekes^  ^ 

vnimete  monie. 

canones  )>er  comen  ^ 

monie  &  wel  idone* 

mid  alle  ]7an  halidome  i 

)^a  hahft  an  londe  weoren. 

and  jeornden  ArSuref  gri'S  i 

&  fiis  alSmeden. 

pider  J^a  wifes  comen  i  20 

)^a  i  |>an  londen  wuneden. 

heo  wffiiden  in  haere  sermen  i 

heore  childrS  aermen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 
twei  da^es  and  two  niht. 


In  )^an  j^ridde  dai^e  i 
fair  hit  gan  di^ie. 
}fo  come  toward  ferde  i 
alle  ]>at  hoded  were, 
biflbpes  and  canounes  i 

preoftes  and  clerekes. 


mid  many  halidomes  i 

and  beden  of  Arthur  gri]? :! 
]?at  hii  mofte  fpeken  him  wi)^. 
pider  ]?e  wifues  come  i 
)>at  in  )^an  londe  weren. 


y 


thousands  dead,  with  hunger  deBtroyed»  most  miserable  of  all  folk ! '  On 
the  third  day*  it  gan  to  dawn  fair ;  then  came  toward  the  host  all  that 
were  hooded,  ^and  three  wise  bishops,  in  book  well  learned  [bishops  and 
canons];  priests  and  ^monks  [clerks],  'msay  without  number;  canons 
there  came»  many  and  good,'  with  ^all  the  [many]  reliques  '  that  were  no- 
blest in  the  land,''  and  'yearned  Arthurs  [prayed  of  Arthur]  peace,  'and  his 
oompassien  [that  they  might  speak  with  him}.  Thither  came  the  women, 
that  'dwelt  [weie].  in  the.land,;  1  they  carried  in  their  arms  their  miserable 
children ' ;  they  wq>t  before  Arthur  wondrously^much,  and  their  fair  hair 


^  munekes? 


'  A  line  u  htre  wanting. 


[t.  21871--21895.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

heo  weopen  on  ArSure :' 

wunder  ane  fwi'Se. 

and  heore  usex  faeire  i 

waBlden  to  rolde. 

curuen  heore  lockes  i 

&  \%x  ni'Ser  laeiden. 

to  ]^as  kinges  foten  i 

bi-foren  al  his  dii3e'Sen. 

nailes  to  heore  nebbe  ^ 

)^at  flefter  hit  bledde.  lo 

Neh  ]>an  alle  claene  i 

nakede  heo  weoren. 

sorhliche  heo  gunnen  clupien  i 

to  ArSure  ]?an  kinge. 

and  fumed  j^uf  ifeiden  r 

J^er  heo  on  fiiS  weoren. 

King  we  beo%  on  serde  i  [f.i26^c.  i 

fiermeft  aire  uolke. 

we  jeorne'S  )nne  milzce  r 

]mrh  ]^aBne  milde  godd*  ao 

pu  haueft  a  )^ifle  londe  i 

ure  leoden  aflae^en. 

mid  hungere  &  mid  hete  i 

mid  feole  cunne  haermS. 

mid  wapnen  mid  weteren  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

hii  wepen  yppen  Arthur  i 
wonderliche  fwi)^.     [c.2.] 
and  hire  her  faire  • 
al  hii  to-tere. 
corue  hire  lockes  i 
and  ^f9x  a-dun  laide. 
bi-vore  \\a  kingef  fote  i 
to-fore  alle  his  cnihtef. 
naylef  fette  to  nebbe  r* 
)>at  after  hit  bledde. 

and  )niB  hii  gonne  grede  i 
to  Arthur  ]7an  kinge. 


.] 


King  we  bidde)^  );ine  milce  :^   ^ 

for  loue  of  al-mihti. 

pou  haueft  of  oure  londe  i 

oure  men  if  lawe. 

mid  hunger  and  mid  hate  i 

and  mid  fale  harmes. 


NJirew  to  the  earth  [they  tore  all  in  pieces] ;  cut  off  their  locks,  and  there 
down  laid  ^at  the  [before  this]  kings  feet,  before  all  his  people ;  [set]  their 
nails  to  their  face,  90  that  aftenoorcb  it  bled.  '  They  were  naked  nigh 
(nearly)  all  clean  /  and  ^sorrowfully  [and  thus]  they  gan  to  'call  [cry]  to 
Arthur  the  king,  '  and  together  thus  said,  where  they  were  in  affliction'  (?): 
"  King, '  we  are  on  earth  most  wretched  of  all  folk';  we  ^yeam  [pray]  thy 
mercy,  ^through  the  mild  God  [for  love  of  the  Almighty] !  Thou  hast  *in 
this  [of  our]  land  our  'people  [men]  slain,  with  hunger  and  with  strife  (?), 
[and]  with  many  kind  of  harms ;  '  with  weapon,  with  water,  and  with  many 
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[v.  21896—21918.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

mid  feole  wan-fiSen, 

vre  children  imaked  faderlefe  i 

&  frofre  bidaeled* 

pii  aert  criftine  mon :' 

&  we  al  fwa  funden. 

Sffixifce  men  bee's  i 

hae^e'  hundes. 

Heo  comen  to  (^ifle  londe  ^ 

and  \Vi  folc  here  aqualden. 

jif  we  heom  hereden  i  lo 

]?at  was  for  ure  herme. 

for  we  nefden  iiaenne  mon  i 

)^  U8  wi'S  heom  mihte  gri'Sien. 

Heo  uf  duden  fwi'Se  wa  i 

&  }^u  uf  deft  al  fwa. 

]?a  heiSene  uf  hade's  i 

&  ]^e  criftine  uf  fari  makieS. 

waer  fcuUen  we  bicumen  i 

queSen  )^a  wif  to  ]^au  kinge. 

A^ef  uf  jet  )>a  quicke  men  i    ao 

}w  ligge'S  jedd  )?a8  cluden. 

and  jif  ]m  jiueft  milze  i 

]?iire  moncunneu. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziu< 


pou  hart  crifteneman  'i 
and  we  beo)'  al  fon. 


]?e  hea)^ne  vs  dude  moche  wo :' 
and  ^fQ^x  V8  doft  al  fo.  ■ 


ware  folle  we  bi-come  i 
cwa]^  )7e  wifues  to  )>an  kinge. 
3ef  V8  jet  ]ie  cwike  men  ^ 
l^at  ligge'S  ine  elude. 


mischiefe  our  children  made  fatherless  and  deprived  of  comfort.'  Thou  art 
a  christian  man,  and  we  are  also ;  *  ike  Saxish  men  are  heathen  hounds. 
They  came  to  this  land,  and  this  folk  here  killed ;  if  we  obeyed  them,  that 
was  because  of  our  harm,  for  we  had  no  man  that  might  accord  us  with 
them.'  ^They  [the  heathens]  did  us  much  woe,  and  thou  dost  to  us  also ; 
'  the  heathens  us  hate,  and  the  christians  make  us  sorrowful '; — ^where/o 
shall  we  become  (what  will  become  of  us)!"— quoth  the  women  to  the 
king.  "  Give  us  yet  the  men  alive,  who  lie  ^over  these  [in  the]^  rocks ; 
'  and  if  thou  givest  grace  to  this  multitude,  thy  honor  will  be  the  greater. 


^  lueVene? 


[v.  21919 -2194J.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Yi  nion-fcipe  biS  ^a  mare  :f 

nu  and  aeuere  maare. 

Lauer*  ArSur  ure  kig  r' 

leo'Se  vre^benden. 

]?u  hafuft  al  yit  lond  inomen  f 

&  al  )nf  folc  ouercumen.     [c2.] 

we  beo"5  under  note  :f 

a  ]7e  if  al  ]7a  bote. 

pif  iherde  AjrtSur  r' 

a^elefl  kingen.  lo 

l^fne  wop  &  l^fne  rop  • 

&  reou^en  vniuo^e. 

}>a  toe  he  to  rsede  ;f 

and  reofede  on  heorte. 

he  uunde  on  his  rsede  :f 

to  don  }?at  heo  hie  bede. 

he  3flef  heo  lif  he  ^ef  heom  lumen 

&  heore  lond  to  halden. 

He  lette  blaewen  beraen  :f 

and  )m  Scottes  bcecnien.         20 

&  heo  ut  of  cluden  :f 

to^]>an  fcipen  comen. 

an  aueraelchen  liden  r' 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 


Louerd  Arthur  ^e  king  r' 

flake  oure  bendes. 

)7ou  haueft  al  ]7if  lond  inome:' 

and  yis  folk  his  ouercome. 

we  beo|?  vnder  fote :' 

in  ]fe  his  al  pe  bote. 

pis  i-horde  Arthur  ye  king  ^ 

Bruttene  deorling. 


and  ^eode  to  reade  r' 
and  roufede  on  heorte. 
and  funde  in  his  reade  r' 
don  ]?at  hii  hine  bede. 


He  hehte  blouwen  bumes  :f 
and  bannien  Scottef. 
hii  cropen  vt  of  cloudes  r' 

in  euereche  fides. 


now  and  evermore.'  Lord  Arthur  'our  [the]  king*  loosen  our  bonds !  Thou 
hast  taken  (conquered)  all  this  land,  and  '  all '  this  folk  [is]  overcome ;  we 
are  under  tky  foot ;  in  thee  is  all  the  remedy."  Arthur  [the  king]  heard  this, 
^noblest  of  kings  [Britons  darling] ;  '  this  weeping  and  this  lament,  and  im- 
moderate sorrow ';  ^then  took  he  [and  went]  to  counsel,  and  had  pity  in  heart; 
^he  [and]  found  in  lus  counsel  to  do  what  they  him  prayed; '  he  gave  them  life, 
he  gave  them  limb,  and  their  land  to  hold/  He  caused  the  trumpets  to  be 
blown,  and  'the'  Scots  to  be  summoned;  'and'  they 'came  [crept]  out  of  the 
rocks  '  to  the  ships ';  on  every  side  '  approached  toward  land.    They  were 


VOL.  II. 


^  Lauerd? 
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[v«  21942— S1064.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

fijen  touwar^  londe. 

Heo  weoren  fwi'Se  iharmede :' 

mid  fcserpen  ]?an  hungre. 

a^es  heo  fworen ;' 

fwiken  f^  nalden, 

and  heo  )>a  ijefuen  :f 

Rifles  ]mn  kingen. 

and  alle  f ul  tome  ^ 

}>af  kinges  men  bicomen* 


MS.  Cott  Odio^  C.  xiii. 


and  opes  ]>ar  fworen  • 

fwike  ptX  hii  nolden.    [iiioi^e.1.] 


and  aUe  fol  fone  :f 

pis  kinges  men  bi-ccMue. 


&  seo'S'Sen  heo  gunnen  fufen/  i*  And  po  hii  gonne  wended 

pELt  folc  per  to-delden. 

ffilc  mon  to  pan  ende  :f  ech  man  to  hia  ende. 

fer^  he  wes  wnhiende. 

and  ArBur  pet  gri'8  fette  • 

god  mid  pan  bezite. 

Whaer  sert  ]ni  Howel  mi  ma^ :! 

monne  me  leofeft. 

ifixft  pu  )>ifne  muchelne  msre :!  i-fihte  pitae  itkene^ 

}^er  Scottes  beoS  amerred.  ]7at  her  his  bi**halHe8. 

if  ihft  pvL  |>af  Iifleh3e  treon  f      lo 

andfihft)m]ni88Brneftoon»[£i87.c.i.] 

inne  J^ifTe  uenne  • 
if  fife  unimete. 


and  Arthur  frip  fette  ^ 
god  mid  ]7an  befte. 
)7o  fayde  Arthur  :f 
to  Howel  hifl  maye. 


greaKily  baimed  by <the«harp  hanger ;'  [and]  cnths  ^ey  [there]  swore,  ^ut 
they  woQld  not  deceive ;  '  and  they  tiben  g«ve  hostages  to  the  ^ang^'  mod  si 
foil  soon  became  ^the  [this]  kings  men.  And  then  they  gan  depail ;  'the  folk 
there  separated/  each  man  to  ^e  [his]  end,  '  where  he  was  Aweliiiig  ;* 
and  Arthur  '  there '  set  peace,  good  with  tbe  best.  [Then  bsmI  Arthur >:] 
^"  Where  art  thoa»  [to]  Howel,  ^my  [his]  relatian, '  dearest  of  men  to  me?* 
'  Seest  diou  [Behold]  this  great  kke,  Vhere  the  Scots  are  haimed  [that  h 
here  beside] ;  '  seest  thou  these  high  trees,  and  seest  thou  these  eagles  dy  I 
in  this  fen  is  fish  innumerable.    Seest  thou  these  islands^  that  stand  om 


*  touward? 


*  f  heo? 


'  J»jer  J>er,  j>r. 


[v.  2196j^-*2196d.] 
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MS.  Cott  Catig*  As  IX. 

if  ihft  ]m  ]>a0  sit-IoiideA  r' 

]>e  jeond  ]7as  watere  ftonde^. 

Seollic  ]?uhte  Howel  r' 

of  fwulchere  ifihSe. 

and  wonddrede  widest' 

bi  yaxi  wateie  Aode. 

and  }^U8  ]^r  cleopede  Hovel  r' 

haehef  cunnes* 

Seo'S'Sen  ich  wes  mon  jjboreu  ^ 

of  mire  moder  bofine.  lo 

no  iikh  ich  a  none  londe  :f 

yu£  feolcnde'  )^ui0m- 

Bwa  ich  here  idwureo  me  ^ 

mid  ee^enen  bihalde, 

Wmidreden  Bruttea  r' 

wmider  ane  fwi^e. 

pa  cleope  ArSur  ^ 

a'Seleft  kingen. 

Howel  min  aje  maei  t 

monnen  n>e  Jieoleft.  20 

hitt  mire  worden  if 

of  mucle  manre  wuder. 

)>at  ic  )^  wulle  tellen  t 

of  fo1$e  mine  fpelle. 

Bi  Uffe  flXMere^  >«niiea  :f 


MS.  CQtt  Otho^  C.  XIII. 


In  jU)  )»fliD  mere  ;f 


thiB  water?"  MtrveUoua  tV  seemed  to  Howel,  of  such  a  sight,  axid  he 
wondfored  greatly  by  the  water-flood ;  and  thus  there  «pake  Howel,  of  noble 
caos :  "  Since  I  was  bom  man  of  my  mothers  boso^n,  saw  J  in  no  land 
things  thus  (so)  wondezfulj  as  I  here  before  me  behold  with  eyes ! "  The  Bri- 
tons wondexed  wondrously  much.  Then  spake  Arthur,  noblest  of  kings : 
*'  Howel,  mine  own  relative,  dearest  to  me  of  men,  listen  to  my  words,  of 
a  much  greater  wonder  that  I  will  tell  to  thee  in  my  sooth  speech.'  'By  this 


fwitfe } 


'  feolcutfe? 

2  K  2 


'  ThU  word  u  sup,  raa. 
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[v.  21990—23011.] 


MS.  Cott.  Caiig.  A.  ix. 

}?er  pis  water  wende'S. 

if  an  lutel  wiht  msere  t        ^ 

monnen  to  wundre. 

he  if  end-longe  • 

feouwer  &  fixti  munden. 

he  is  imeten  a  brsede  :f 

fif  &  twenti  foten. 

fif  fote  he  is  deop  :f 

alfene  hine  dulfen. 

Feower  noked  he  is  r^  lo 

and  per  ine  is  feower  kunnes  fife. 

and  sele  fife  an  his  ende  :f 

per  he  his  cun  finde'S. 

ne  mai  per  nan  to  o*8ere  :f  [c2.] 

buten  al  fwa  tache'S  hif  icunde. 

Nes  ns&uer  nan  mon  iboren  :f 

ne  of  fwa  wife  crafte  icoren. 

no  libbe  he  fwa  longe  if 

pe  majen  hit  vnder-ftonde. 

what  letters  )^ne  fife  :f  20 

to  uleoten  to  ]?an  o'Sere. 

for  nif  )?er  noht  bitwenen  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
on  lutel  water  wende];* 


hit  his  on  leng)^  r' 

four  and  tw6ti  mundes. 

hit  his  imete  in  brede  • 

fif  and  twenti  fote. 

fif  fote  hit  hit^  his  deop  :f 

aluene  hine  dolue. 

Four  nokede  hit  his  :f 

and  ]?ar  in  hjs  four  cunne  fifc« 

and  ech  fife  in  his  ende  :f 

ware  was  his  cunde. 

paX  non  ]^oh  hii  wolde  :f 


ft 


par  nif  no  man  ibore  :f 
no  fo  witty  icore. 


]7at  wite  wat  lette  J^ane  fife  :f 
for  fleote  to  o}^r. 
for  noht  nif  bi-twine  :f 


lakes  end,  where  this  [Into  the  lake  a  little]  water  floweth,  is  a  certain 
little  lake,  to  the  wonder  of  men !  It  is  in  length  four  and  ^sixty  [twenty] 
palms ;  it  is  in  measure  in  breadth  five  and  twenty  feet ;  five  feet  it  is  deep ; 
elves  it  dug !  Four-cornered  it  is,  and  therein  is  fish  of  four  kinds,  and 
each  fish  in  his  end  where  'he  findeth  [was]  his  kind ;  ^may  there  none  go 
to  other,  except  all  as  belongeth  to  his  kind  [so  that  none,  tliough  they 
would,  can  pass  to  another] .  'Was  never  any  [There  is  no]  man  bom,  nor 
^of  so  wise  craft  [so  witty]  chosen,  '  live  he  ever  so  long,'  that  may^under- 
stand  it  [know];  what  letteth  (hindereth)  the  fish  [for]  to  swim  to  'the' 
others ;  for  '  there '  is  nought  between  but  water  dean ! "    '  The  yet  spake 


Sic  MS. 


*  A  Une  18  here  wanting. 
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buten  water  clsne.  bote  water  cleane. 

pa,  jet  cleopede  ArSur  r' 

alScleft  kingen. 

Howel  i  }'iflen  lodea  aende :! 

neb  ]^ere  fse  ftronde. 

if  a  nisere  swiiSe  muchel  ^ 

^Bt  water  if  un-fsele. 

and  whsenne  ]^a  fse  vledeiS  ^ 

swulc  heo  wuUe  aweden. 

and  fallelS  Ine  )^ne  miere  :f     lo 

ynimete  fwiiie. 

no  bi%  nseuere  ]>fie  mere  i' 

on  watere  J^a  mare. 

Ah  )?enn6  }^a  fee  failed  in  ;f 

and  fcen  w^rS  }^a  uolden. 

and  heo  bi%  al  inne  r' 

in  alden  hire  dene. 

)^nne  swelle'S  'pe  mtere  i 

and  fwserke'S  ]^a  rSen. 

vSe  ]^r  leppeo'S  ut :'  ao 

vnimetegne. 

fleo%  ut  a  ]^at  lond  r^ 

)wt  leoden  agrifeS  an  bond. 

3if  )^er  Game's  aei  mon  i 

]?at  noht  ne  cunne  ]>er  on. 

)mt  feollic  to  ifeonne  ^ 


Arthur,  noblest  of  kings :  "  Howel,  in  this  lands  end,  nigh  the  sea-strand, 
is  a  lake  exceeding  great; — ^the  water  is  evil, — and  when  the  sea  flow- 
eth,  as  i/  it  would  rage,  and  falleth  in  the  lake  exceeding  quickly,  the 
lake  is  never  the  more  increased  in  water.  But  when  the  sea  falleth  in 
(ebbs),  and  the  ground  becomes  fair  (?),  and  in  it  is  all  in  its  old  seat,  then 
Bwelleth  the  lake,  and  the  waves  darken ;  out  the  waves  there  leap,  ex- 
ceeding great,  flow  out  on  the  land,  and  the  people  soon  terrify.  If  any  man 
comcth  there,  that  knoweth  nought  thereof,  to  behold  the  manxl  by  the 
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MS.  Cottr  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiti. 

bi  ]?eFe  fte  ftroude. 

jif  he  hif  neb  wendeS  i 

touwserd  J^an  mtere. 

ne  beo  he  uoht  fwa  loh  iboreu  i 

ful  wel  he  beo^  iborjen.  [f.l27^cl.] 

]^at  wat^  him  glit  bif  iden  r' 

and  \^  mon  ]>er  wuneS  fofte. 

aftet  hif  iwille  i 

he  wune'S  )^er  uul  ftille. 

\9X  no  bi'S  he  for  }^an  watere  i   lo 

na'S'Sing  idracched. 

pa  fseide  Howel  i 

hash  mon  of  Brutten. 

Nu  ic  ihere  tellen  i 

feolcu'Se  fpellen. 

&  feoUic  if  \^  hiuerd  r 

]?at  al  hit  ifette. 

pa  cleopede  AHSur  i  po  faide  Arthur  i 

a^eleft  kingen.  baldeft  aire  kinge. 

Blawe%  mine  homes  r'  ao    Lete)?  blowe  bumes  i 

mid  haehjere  Ibefiie. 

and  fuggei^  mine  cnihtef  r^  warnie  cnihtefi. 

^  ic  fare  forS  rihte.  l^at  ich  faren  woUe  i 

Bemen  ]wr  blewen  i  vt  of  J^iiTe  londe. 

homes  ]>er  (tureden. 


Bea-strand ;  if  he  tumeth  his  face  toward  the  lake,  be  he  nought  (nevei) 
80  low  bom,  ^U  well  he  shall  be  saved ;  the  water  glideth  him  beside,  and 
the  man  there  remaiaeth  easy ;  after  his  will  he  dwelleth  there  full  stiU, 
so  that  he  is  not  for  (on  account  of)  the  water  anything  iiyured!"  Then 
said  Howel,  noble  man  of  Brittany:  '*  Now  I  hear  tell  a  wonderful  story, 
and  marvellous  is  the  Lord  that  it  «U  made  I " '  Then  said  Arthur,  ^noblest 
of  [boldest  of  all]  kmgs :  "  ^Blow  ^e  my  horns  [Cause  trumpets  to  be  blown] 
'  with  loud  noise,  and '  ^say  ye  to  my  [to  warn]  knights,  that  I  [will]  march 
^forth-right  [out  of  this  land] ."  '  Trumpets  there  were  blown,  horns  there 


[▼.  29063-^13066.] 
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(03 


MS.  Oott  CaUg.  A.  iz. 

bliffe  ires  an  biredere  ^  t 

mid  bif  ie  ]mn  kinge. 

for  seic  wef  ifreoured  :f 

&  ferde  toward  bif  lerd. 

And  ye  king  for*b»d  boom  :f 

bi  beore  bare  liuen. 

)mt  na  mon  an  worlde  t 

8wa  wod  no  iwuri$e« 

no  fwa  SBT  witte  giime  ^ 

)>at  bis  grvS  brseke.  h) 

and  ^if  bit  dude  «i  mon  ^ 

be  fculden  dO  iSoUen. 

iEf ne  ]?an  worde  :f 

fufde  )^a  uffirde. 

yer  fuggen  becomes  / 

feolcu'Se  leo&s. 

of  Ardure^  ]^a  kinge  ^ 

&  of  bis  bere-)>ringe. 

and  Iffiiden  on  fonge  f 

to  yitle  worlde  longe.  to 

neo^  neuere  mare  fwule  king  ^ 

afe  ArSur  ]nirh  aUe  )riing. 

kig  no  ksifere  ^        [c  3.  ] 

in  n«uere  nare  kuiS'Se. 


MS.  Cott.  Otho«  C.  xiii. 


Efne  ]?an  worde  :f 
wende  pe  ferde. 
pHT  fongen  cnihtes  if 
of  felcou)^  londes. 
of  Artbur  y%n  kinge  ^ 
and  of  bis  bere-dringes, 
and  feiden  on  fonge  if 
to  ^ifle  worle  longe. 
ne  wor]>  neuere  focb  king  :f 
afe  Artbur  ]?orb  aUe  J'ing. 
king  ne  cayfer  icore  :f 
in  neuere  none  cu)?]?e. 


Tosouitfl^ ;  bliBs  w&s  in  the  host  with  the  busy  king ;  for  each  was  solaced, 
and  proceede4  tovar4  his  land.  And  the  king  forbade  them,  by  their  bare 
life,  that  no  man  in  the  world  should  be  so  mad,  nor  person  so  unwise, 
that  he  should  break  his  peace ;  and  if  any  man  did  it,  he  should  suffer 
doom.'  Sven  with  the  words  the  army  marched ;  there  sung  'warriors  mar- 
yeUous  songs  [knights  of  strange  lands]  of  Arthur  the  long,  and  of  his 
chieftoins,  and  said  in  song,  to  this  worlds  end  never' more '  would  be  sucl^ 
d  king  9M  Artbur,  through  all  things,  king  nor  [chosiSQ}  paiser,  in  ever  any 


'  hir»de? 


•  R»  Ari^ure. 


'  neore? 
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[v.  22067—22109.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

Ar8ur  forS  to  Eouuerwic  i 
mid  folke  fwiiSe  feoUic. 
and  wunede  {^er  wiken  fixe  i 
mid  muchelere  wunne. 
pa  burh  walles  weoren  i 
to-broken  &  to-fallen. 
)>at  Childric  al  for-barnden  i 
&  J^a  hallen  alle  claene. 
pa  cleopede  \^  king  i 
Firam.        Piram  enne  preoft  masren.     lo 
he  wes  swiiSe  wit)  mon  ^ 
and  witful  on  bocken. 
Piram  ^n  eert  min  aje  preoft:' 
ye  AC'S  )?e  seal  iwurden^ 
pe  king  no  ane  rode  r^ 
hali  and  swiSe  gode. 
and^  Piram  an  bond  ^ 
and  l^er  mid  swi^e  miichel  lond. 
and  pene  eerchebifcopes  ftaf  r^ 
I'er  he  Pira  ajaf.  20 

aer  wes  Piram  preoft  god :' 
nu  he  if  fierchebifcop. 
pa  ha^hte  hine  ArSiir  :f 


MS.  Cott  Otho,  C.  ziii. 

ARthur  for^  to  Euerwich  r' 
mid  folke  (wipe  fellich.  [cs.] 
and  wonede  ]?are  flx  wikes  r' 
mid  mochelere  winne. 
pe  borh  wallef  weren  :f 
to-broken  and  to-fallen. 
J?e  chirchen  for-bamd :' 
^  hallef  to-fallen, 
po  cleopede  pe  king  :f 
one  preft  Pyram. 
hewasfwil^ewirman:' 
and  witful  on  boke. 


pe  king  an  halidom  nam  :f 

and  bi-toc  Pyram. 

and  ]>an  archebiflbp  ftaf  r' 
pare  he  Pyram  ^af. 
her  was  Pyram  preoft  god  r' 
Dou  he  his  archebiflbp* 
po  him  bad  Arthur :! 


realm !  Arthur  proceeded  to  Vork,  with  folk  very  surprising  (numerous), 
and  dwelt  there  six  weeks  with  much  joy.  The  burgh  walls  were  broken 
and  fallen  down,  ^that  Childric  all  [the  churches]  consumed^  '  and '  the 
halls  'all  clean  [fallen  down].  Then  called  the  king  a '  distinguished'  priest, 
Piram ; — ^he  was  an  exceeding  wise  man,  and  learned  in  book : — ' "  Piram, 
thou  art  mine  own  priest,  the  easier  it  shall  be  for  thee."  '  The  king  took 
a  'rood  [relique],  '  holy  and  most  good,'  and  gave  to  Piram  in  hand,  '  and 
therewith  very  much  land';  and  the  archbishops  staff  he  there  gave  to 
I^ram ; — ere  was  Piram  a  good  priest,  now  is  he  archbishop !    Then  bade 


*  iwurt^en? 


'  and  bi-tok  I 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

aSeleft  kigen. 

{'at  he  rierde  churechen  r' 

&  }^  fonges  rihten. 

and  goddes  folc  biwuiten  i 

&  fieire  hed  dihtten. 

And  he  hffihte  alle  cnihtes  i 

demen  rihte  domes. 

and  )^a  eorSe-tilien  ^ 

teon  to  heore  crsBften. 

&  »uermlcne  giime  i  lo 

cSeme  igneten. 

&  wulc  mon  swa  wurf  dude  i 

J^ene  |^e  king  hafde  ibode. 

he  wolde  hine  ifufen  i 

to  ane  bare  walme. 

&  jif  hit  weore  IfieiS  mon  i 

he  fculde  hongie  for  )?on. 

pa  jet  cleope  ArSnr  i  [f.  128. c.  i.] 

a^eleft  kingen. 

hsehte  j^at  ale  mon  ^  20 

\^  hif  lond  hafde  for-gan. 

mid  wulchef  cuiines  wite  i 

swa  he  bi-waeiued  weore. 


MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 

cherches  a-rere  ^ 

and  godef  wore  rihte  i 

and  \^  folk  dihte. 

Ajid  he  bad  alle  his  ciiihtef  r' 

deme  rihte  domef. 

and  ]7e  er)^-tilief  :^ 

hire  lond  teome. 

and  euerec '  gome  i 

oj^eme  hi-grete. 

And  woch  man  o)?er  dude  i 

)^ane  ]?e  king  hadde  ibode. 

he  folde  doui  )H)lie  i 

at  {^e  king  his  wille. 


Jet  clepede  Arthur  i 
boldeft  aire  kinge. 

hehte  \zX  his  lond  hadde  ilore  i 


him  Arthur, '  noblest  of  kings/  ^that  he  should  arear  [to  arear]  churches, 
and  restore  '  the  hymns  (?),  and  take  charge  of '  Gods  ^olk  [work],  and  rule 
^them  fair  [the  folk] .  And  he  bade  all  [his]  knights  to  deem  right  (just) 
dooms ;  and  the  earth- tillers  to  ^take  to  their  craft  [turn  their  land]  ;  and 
every  man  to  greet  other.  And  what  man  '  soev^,'  did  Vorse  [otheruTwe] 
than  the  king  had  ordered,  he  Vould  drive  him  to  a  bare  burning,  and  if  it 
were  a  base  man,  he  should  for  that  hang  [should  suffer  doom,  at  the  king 
his  will] .  '  The '  yet  spake  Arthur,  ^noblest  of  [boldest  of  all]  kings ;  ordered 
'  that  each  man '  who  had  lost  his  land '  by  whatso^vf  r  kind  of  punishment 
he  were  bereaved/  that  he  should  come^again  [to  him],  '  fidl '  quickly  and 


'  euerech? 
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[t.  3tl3a-<-SS154.] 


Lot. 

AngeL 
VHen, 


MS.  Cott.  Calig.  A,  iz. 

I^t  he  i^ain  come  i 
ful  raSe  &  fill  fone* 
)^  riche  &  ]>e  li^e :" 
and  hefde  seft  hif  i^n« 
bute  he  weore  swa  fule^  biwiter' 
^  he  weore  lauerd-fWike. 
oiSer  touward  hif  lauer^  man- 
swore  r' 
]7ene  \%  king  demde  fw-Iore. 
per  come  ]?reo  ibro^ren  tI 
]>e  weore  kinibome.  lo 

Lot  &  Angel  &  Yrien  i 
welle  hwnlcbe  ^reo  mssa. 
peoB  here-}nrige9  J^reo  • 
comen  to  f^an  kige^. 
&  fetten  an  heore  cneowen  • 
biforen  ]?an  kseifere. 
Hal  feo  ]m  ArSur  t 
aiSeleft  kige. 
and  }?i  dujeSe  mid  ]?e :! 
a  mote  heo  wel  beo.  ao 

We  sunde^  j^reo  bro^ren :' 
iboreu  of  kigen. 


MS.  Ck>tt«  Otlio^  C.  XIII. 

J^at  he  to  him  come. 

ra}^e  and  ful  fone. 

]^e  riche  and  }^e  lowe  r^ 

to  habbe  jein  his  owe. 

bote  he  were  fo  tuqI  bi- jete  i 

]7at  he  were  louerd-fwike. 

o]wr  to  his  louerd  man-*fwore  ^ 

)?ane  ]7e  king  demde  ilore. 

par  comen  ]^  }ftto  brojiera  i 

]?at  weren  kinebore. 

Loth  Augel  and  Yrien  i 

wele  woche  ]?reo  men.  [tios.&i.] 

peos  ]ve  heredringes  r' 

come  to  )^an  kinge. 

and  fete  on  hire  cnouwes :! 

bi-fore  ]>a  caifere. 

Hayl  beo  ]^ou  Arthur  i 

an  alle  ]?ine  cnihtef. 

We  beo]^  ]^reo  bro]»erel  i 
ibore  al  of  kinges. 


foil  tooaf-^^e  rich  and  the  low,-«-*aiid  ehould  have  eft  [to  have  again] 
his  own,  unless  he  were  so  ^fbully  [eriUy]  conditioned,  that  he  were  traitor 
to  hi9  lord,  or  ^ward  [to]  his  lord  forsworn,  whom  the  king  should  deem 
lost  (out  of  the  limits  of  pardon),  lliere  oame  [the]  three  ^brethren 
[brothers] » that  were  royally  bom,  Loth,  'and'  Angel,  and  Urien; — ^well 
tare  such  three  men !  These  three  chidtams  came  to  the  king,  and  set  on 
their  knees  before  the  caiaer  i-*-"  Hail  be  thou,  Arthur,  '  noblest  of  kings/ 
and  *thy  people  with  thee  [all  thy  knights] ;  '  ever  may  they  well  be ! '  We 
are  three  ^brethren  [lMX>thers],  bom  [all]  of  kings.    All  our  ^rightfiil  land 


*  ThefivBt  two  letter8  of  this  word  are  wp,  ras.  by  a  second  hand. 
'  lauerd  ?  *  R.  kinge. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

if  al  ore  idide  lond  i 

i-gan  ut  of  ure  bond. 

for  habbeolS  hae'Sene  men "! 

uf  bene  imakede. 

and  iw»ft  ^  uf  al  Leosa^is  r 

Scotlond  &  Murief  • 

&  we  bidde^  \^  for  godef  Ittud  i 

]?at  ]?a  uf  beo  fultume. 

and  for  ]»ire  mucle  wurCfcipe  i 

)^at  ]?u  MA  wurSe  milde.    [<•  '0  10 

i^if  uf  ure  icunde  lond  i 

and  we  ]>e  fcuUeti  luuien. 

bffilden  \^  for  lauer'  r' 

an  ffilcbe  leod  wifen. 

}Hf  iherde  ArSur  i 

aiSeleft  king. 

bu  )wos  |nreo  cnibtes  i 

fseire  bine  bifobten. 

reoufede  on  heorte  f 

&  he  reordien  gan.  » 

and  ]?as  word  (ieide  r' 

feleft  abre  kinge. 

Vrien  bi-cum  mi  mon  i 

\\3l  fcalt  to  Muraeiue  a38en. 


MS.  Ck)tt.  OtlK>»C.xiii. 

bis  al  oure  kine-lond  i 

igo  vt  of  yre  bond. 

for  }>e  beal^ene  men  i 

pore  vs  babbe]?  imaked* 

and  iweft  yb  Leoneye  i 

Scotlond  and  Moraines. 

And  we  bidde)^  ]^  f <»*  godee  bwe  i 

]H>t  )h>u  ts  be  a  foltome. 

for  ]7ine  mocbde  worfipe  i 

J^at  |Hm  vs  milde  worj^e. 

and  ^ef  vs  oure  icunde  lond  i 

and  we  ]^  woUe)>  louie. 

bolde  )>e  for  louerd  :^ 

on  euerecbe  wise. 

pis  iborde  Arthur  i 

boldeft  aire  kinge. 

ou  ]>es  ]>reo  cnibtef  r^ 

faire  bine  bi-fobte. 

be  reoufede  on  beorte  * 

and  )^es  word  faide. 

Yrian  bi-com  mi  man  i 
JTou  fait  Morayne  babbe. 


[kingdom]  is  gone  out  of  our  hand ;  for  [the]  heathen  men  have  made 
us  poor,  and  wasted  us  all  Leoneis,  Scotland,  and  Moray.  And  we  pray 
thee,  for  Gods  love,  that  thou  be  to  us  [in]  aid,  'and'  for  thy  great 
honor,  that  thou  be  mild  to  us,  [and]  give  us  our  rightful  land;  and 
we  ^shall  [will]  love  thee,  and  hold  thee  for  lord,  in  ^each  land-  [every] 
wise.'*  Arthur  heard  this,  'noblest  of  [boldest  of  all]  kings,  how  these 
three  knights  fair  besought  him;  [he]  had  compassion  in  heart,  'and 
be  gan  speak,'  and  said  these  words, — 'best  of  all  kings': — '•Urien,  be- 
come my  man ;  thou  shalt  ^to  Moray  again  [hare  Moray] ;  thereof  thou 


*  iwrxft,  f  r.  w. 


lauerd  'f 
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[v.  22179--22201.] 


MS.  CoU.  Calig.  A.  ix. 

)>er  of  }7u  fcalt  beon  icleoped  i 

king  of  ]7an  londe. 

&  haeh  an  mine  Iiirede  i 

mid  ];ine'  mon-weorede. 

And  Angele  ich  fette  an  houd  i 

al  to-gsedere  Scotlond. 

habbe  hit  an  honde  i 

and  beon  king  of  Jmn  londe. 

from  ]^an  fader  to  ]nm  fune  i 

]>er  of  ]7U  fcalt  mi  mon  bi-cumen. 

And  \\i  Lot  mi  leofe  freond  i  ii 

godd  )>e  wurSe  liiSe. 

)?u  haueft  mine  fufter  to  wiue  i 

f  ae  bet  \^  fcal  iwurde*. 

Ich  \^  jifue  Loenneis  r' 

)?at  if  is^  a  lond  faier. 

and  ich  wuUe  lengen^  )?er  to :' 

londes  swi^e  gode. 

bifide  )^re  Hubre  i 

wmrS  an  hundred  punden.      ao 

For  mi  fader  V^er  i 

\%  while  )?e  he  wes  king  here. 

lufede  wel  hif  dohterr'  [f.i28".c.i0 


MS.  Cott  Otho«  C.  ziii. 

\bx  of  l^ou  fait  beon  icleoped  i 
king  of  l^an  londe. 


And  Augel  ich  take  ];e  an  bond  i 

al  to-gadere  Scotlond. 

habben  hit  an  bond  i 

and  beon  king  of  Jian  londe. 

fram  ]nin  fader  to  ]?an  fone  i 

)>ar  of  \o\x  fait  mi  man  bicome. 

And  \o\3l  Loth  min  leoue  man  / 

god  ^f^  wor]>e  milde. 

^fo\k  haueft  mine  softer  i 

J>e  bet  Jw  fal  iwor}^.        [c2.] 

Ich  ]?e  ^eue  Leoneys  r' 

]?at  his  a  lond  riche. 

and  ich  wolle  legge  \zx  to  * 

londef  fwil'e  gode. 

bi-f ides  NorJ'humbre  i 

wor)^  an  hundred  pund. 

For  mi  fader  Vther  i 

wile  ]>at  he  was  king  her. 

louede  fwi]^  hie  dohter  i 


shalt  be  called  king  of  the  land,  '  and  high  in  my  court  (or  host),  with  thy 
forces.'  And  '  to '  Angel  I  'set  [give  thee]  in  hand  Scotland  altogether ;  to 
have  it  in  hand^  and  be  king  of  the  land,  from  the  father  to  the  son ;  thereof 
thou  shalt  my  man  become.  And  thou,  Loth,  my  dear  'friend  [man], — 
God  be  to  thee  mild ! — thou  hast  my  sister  '  to  wife';  the  better  it  shall  be 
for  thee.  I  give  thee  Leoneis,  that  is  a  land  'fair  [rich]  ;  and  I  will  lay  (add) 
thereto  lands  most  good,  beside  'tlie  Humber  [North-humber] ,  worth  an  hun- 
dred pounds.  For  my  father  Uther,  'the'  while  that  he  was  king  here,  loved 


«  Bic  MS. 


'  iwarbe? 
*  leggen? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiix. 

'pe  wes  hif  bsed  i)H>hte.  )H)rh  alle  cunnes  twinge. 

&  heo  if  mi  fufter  f 

&  haueiS  funen  tweien.  And  fonef  jeo  haue}^  tweie  :f 

l^eo  me  he&S  6  londe  if  leof  hii  beo)^  me  beie. 

children  aire  leofeft. 

pus  fpsec  Ardur'  J^e  king:' 

)^a  wes  Wdwain  lute  child.  pnt  was  Woweyn  and  Modred  :f     [w<a]wtin. 

swa  wef^  ]^e  o'Ser  r'  for  }am  |h)u  fait  iworj^e  bet. 

Modraed  hif  bro^rer^. 

wale  J^at  Moddred  wef  ibore  r'  lo  Ac  walawo  y^t  Modred  was  ibore  if  liilodrid. 

muchel  heerm  com  per  fore.  moche  harm  com  ]mr  rore. 

Ardur^  for  to  Lundener'  Arthur  com  to  Londene:' 

&  mid  him  his  leoden.  and  mid  him  his  leode. 

he  heold  inne  londe  :f  and  he  ]?are  makede  if 

ane  muchele  huftinge.  fwi)?e  mochele  fpeche. 

and  fette  alle  )>a  lajen  if  and  fette  alle  J^e  lawes  r 

}mt  ftoden  bi  his  aeldeme  dajen.   J'at  (lode  bi  his  eldre  di^ef. 

alle  )>a  lajen  gode  if 

]>e  her  eer  ftoden. 

he  fette  gri^  he  fette  fri%  if  » 

and  aUe  freodomes. 

|>enene  he  for  to  CoFwale  if  Fram  ]^anene  he  wcnde  if 


Veil  [greatly]  his  daughter/ who  was  his  desire  (?)  esteemed  [through  all 
kind  of  thing] ;  '  and  she  is  my  sister/  and  sons  [she]  hath  twain ;  they  are 
to  me  'in  land  dearest  of  all  children  [both  dear] ."  '  Thus  spake  Arthur  the 
king/  ThenwasWalwainalittlechild;  so  was  the  other,  Modred  his  brother, 
[that  was  Woweyn  and  Modred ;  "for  them  thou  shalt  be  the  better."  But] 
alas !  that  Modred  was  bom ;  much  harm  therefore  came !  Arthur  ^proceeded 
[came]  to  London,  and  with  him  his  people ;  ^he  held  in  the  land  a  mickle 
busting  [and  he  made  there  an  exceeding  great  conference],  and  established 
all  the  laws  that  stood  in  his  elders  days ;'  all  the  good  laws  that  ere  here 
stood ;  he  set  peace,  he  set  protection,  and  all  freedoms.'  [From]  thence  he 


*  R,  Arthur.  '  TTWt  word  i$  interlined  wc.  m.  •  brotfer. 
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LA^AMONS  BRUT. 


[v.  22224—92946.] 


MS.  Cott  Cdig.  A.  IX. 

to  Cadores  rkhe. 
he  funde  )>er  a  mseide  i 
vnimete  fieien 
Wes  \^A  maeidenes  moder  i! 
of  Romanifce  mannen. 
Cadores  nu^e.:" 
&  }wt  maide^  hi  bi-4ahte. 
&  he  heo  £Rire  a-fei^^  i 
and  fofte  heo  fedde. 
Heo  w«9  of  lie^e  cune  i  lo 

of  Romaiufce  moimen. 
nss  in  nane  londe  i 
maide  naa  swa  hcode.     [bJ.] 
of  fpecche  &  of  diede  i 
and  of  tuhtle  swiiSe  jgode. 
Wenhaver.   heo  wes  ihabS  Wenfaauer:' 
wifmoQiie  bedeft. 
ArSur  heo  nom  to  wife  :f 
&  luuede  heo  wander  fwi'Se. 
I^if  maiden  he  gon  wedde  :f     » 
and  nom  heo  to  hif  bedde. 
ArSur  wee  1  Comwale  ^ 
al  l^ene  winter  J'ere. 


MS.  Cott.  OUio»  C.  Kiix« 

in  to  Comwale* 

he  funde  ]?ar  a  ma^de  :f 

Cador  his  mowe« 

Was  }?eos  raa^des  moder  :^ 

of  Romanifle  cuoneu 


nas  in  none  kmde  i 

mayde  fo  hende. 

of  fpeche  ne  of  deade 

ne  of  alle  pemes. 

^eo  waf  i-hoke  Owenayfer  ^ 

iiia jiUaK  Mfindeft* 

Arthur  hire  nam  to  wi&e  :f 

and  louede  hire  fwijue. 

]?if  maide  be  ga  wedded 

and  nam  hire  to  bedde. 

ARtknr  traa  in  Convwale  r' 
al  J'ane  wynter. 


GweMJfir, 


marched^  [into]  Cornwall,  'toCadors  territory';  he  found  tliere  a  maid 
'extremely  fsdr  [Cador  his  Telation]].  Hiis  maidens  mother  was  of  Roman- 
lab.  'men  [kindred], '  Cadors  rdative ;  and  the  maid  Cador  on  him  bei^towed, 
and  he  received  her  fair,  and  softly  her  fed.  She  was  of  noble  race,  of  Ro- 
manish  men';  was  in  no  land  '  any '  maid  so  fair,  of  speech  *and  [nor]  of 
deeds,  'and  of  manners  most  good  [nor  of  all  virtues] ;  she  was  named 
^Wenhaver  [Gwenayfer],  fiedrest  of  Vomen  [maidens].  Arthur  took  her  to 
wife^  and  loved  her  '  wondrously '  much ;  this  jnaiden  I^maid]  he  gan  wed, 
and  took  her  to  '  his  *  bed.    Arthur  was  in  Cornwall  all  the  winter  '  there ; 


*  maide  he  ? 

'  Written  aifir$t  afenge^  but  the  kut  letter  expttmeted  by  the  same  hmd. 


[▼.  Itt47*-ltt60^] 
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SII 


MSi  Cott  Cftllg.  A.  IX. 

and  al  for  Wenhseuere  lufe  i 

wimmone  him  leofdeft. 

pa  \e,  winter  wes  agan  i 

and  fumer  com  ]^er  Mian* 

ArSar  hine  bi)H>hte  i 

whset  he  don  mahte. 

^f2X  his  folc  gode  i 

afwundea  nc  lieie  {yere. 

He  ferde  to  ifiaEcfaaftran  i 

to  ]?an  mid-feften.  10 

&  heold  ]>er  hif  huftange  X 

of  hehjen  kif  folke. 

&  feide  ^  he  wolde  • 

in  to  Irlonde. 

wenden^  al  ]?at  kine-lond  i 

to  his  sehjere  liond. 

buteu  \^  Ug  £UUamar  i 

to  him  ra)^r  come  «r. 

and  mid  liften  hi  fpeken  wi%  :^ 

&  jimde  ArSures  griiS.  20 

he  wolde  wefte  his  lond  i 

and  luiSere  him  gon  an  hond. 

mid  fure  mid  ftele  i 


MS.  Cott  OUio,  C.  xnx. 

forOwenayferhis^loue  i  [i  I02.*«.i.3 

womman  heom*  leofueft. 

po  I'at  wynter  was  agon  i 

and  fomer  com  \9x  anon. 

Arthur  him  bi-)H)h4e  i 

wat  he  don  mibte. 

}?at  his  folk  gode  i 

a-fwonde  ne  leye. 

To  Excetre  he  wende  i 

and  heold  )>are  Ipecbe. 

and  faide  ]^t  he  woide  i 
in  to  Irloade. 

and  winnen  al  ]«t  kinelond  i 
to  his  owene  hond. 
bote  )^  king  GiUonar  i 
\^  ra}^r  to  him  come  her. 
and  faire  him  fpeke  wi^  i 
and  3omde  Arthur  fats  gri|r. 
Ich  wolle  wafti  faif  lond  i 
and  lu]?er  go  iiim  an  hond. 


Oinomar, 


and'  all  for  WenkaTCTB  Iv^e,  Nearest  ci  woBien  to  hia.  When  thia 
wisDi6er  "was  gone,  and  summer  oame  there  anon,  Arthur  bethought  inm 
what  he  unght  do,  that  his  good  folk  should  not  fie 'there 'inert,  fie 
mavched  to  Bxeler,  'at  the  ndd^feast  (of  St.  John  Bi^tist?)/  and  hdd 
there  ^his  hasting  [o  oonlerenoe]  *  of  his  noble  folk,'  and  said  that  he  woidd 
go  into  Ireland,  [and]  win  -all  the  kingdom  to  ins  own  hand^  tmless  the 
king  Gillomar  £the]  sooner  etxne  ere  to  him,  .and  spake  with  him  ^witib 
good  will  [iair},  and  yearned  ^Artbom  [Arthur  his]  peace,  ^he  would  ['^  I 
will]  waste  bis  land,  and  go  (act)  to  him  evilly  in  hand,  'with  fire  mN^wi^ 


»  SieMS. 


>  ».lism? 


•  winnen? 
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[v.  2227(>--22292.] 


10 


MS.  CoU.  Calig.  A.  ix. 

llreit  gomen  wurchen. 
&  ]7at  lond*folc  aflasn  i 
|>e  wolde  ftonden  hiin  ajein. 
-^fne  )?aii  worde  i       [f.  1 29.  c.  i.] 
I^a  ]^  kig  ffeide. 
)?a  andfwarede  ]?at  folc  i 
.  faeire  )7an  kinge. 
Lauuerd  king  hald  \\  word  i 
we  beoS  alle  jarewe. 
to  ganne  &  to  ride  r^ 
oueral  to  )>ire  ueode. 
per  wes  moni  bald  Brut  r' 
]?e  hafde  beres  leches, 
heouen  up  heore  bruwen  ^ 
i-burft  an  heore  |?onke. 
Wende  touwarde  innen  :f 
cnihtes  mid  heore  monnen. 
heo  ruokede  burnen  :f 
bonnede  helmef. 
heo  wipeden  horf  leoue  ;f 
raid  linnene  claiSe. 
heo  fceren '  heo  fcoiden  r^ 
fcalkes  balde  weore. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiit. 


ao 


Efhe  ]?au  worde  :f 
]^at  ye  king  fayde. 
}>o  anfwerede  alle  if 
in  boure  and  in  halle. 
Louerd  king  hold  )yin  word  :f 
for  we  beo]^  alle  ^arue. 
to  gon  and  to  ride  :f 
oueral  in  ]nne  neode. 
par  was  mani  bold  Brut  if 
kene  to  neode. 


Hii  wende  to  hire  hinne  :f 
cnihtes  mid  hire  manne. 
hii  rollede  wepne  • 


and  foide  hire  ftedef. 


steel  work  hostile  game,  and  the  land-folk  slay,  who  would  stand  against 
him/  Even  with  the  words  that  the  king  said,  then  answered  ^the  folk, 
hxr  to  the  king  [aU,  in  bower  and  in  hall] :  "  Lord  king,  hold  thy  word, 
[for]  we  are  all  ready,  to  go  and  to  ride  over  all  ^at  [in]  thy  need."  There 
was  many  a  bold  Briton  ^that  had  boars  glances  [keen  at  need] ;  '  heaved 
up  their  brows,  enraged  in  their  thought.'  [They]  went  toward  [their] 
inns,  knights  with  their  men :  they  'got  ready  bumies,  prepared  helms 
[rubbed  their  weapons],  'they  wiped  their  dear  horses  with  linen  cloths ;' 
^ey  sheared,  they  [and  their  steeds]  shod, — '  the  men  were  bold  I '  Some 


heore  fleden  ? 


[▼.  22293—23314.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

lu  scseft  horn  fum  fcaft  ban  i 
sum  jarked  ftelene  flan, 
sum  makede*  J^wonges^r' 
gode  &  fwiiSe  ftrong. 
summe  beouweden^  fperen  ^ 
&  beonneden  fceldes. 
ArSar  letten  beoden  r' 
jeond  al  his  kine-)>eoden. 
J^at  seueraelc  god  cniht :! 
to  him  come  forS  riht. 
and  euerselc  oht  mon  i! 
comcn  forS'  riht  anan. 
&  wa  swa  bilaefden  r' 
hif  leomen  he  fculde  leofen. 
&  wha  swa  come  gladliche  i 
he  fculden  wurSe  riche. 
Seouen  niht  uppen  iEftre  ^ 
)^a  men  hafden  iuaft. 
]7a  comen  alle  J^a  cnihtes  i 
to  fcipe  ford^  rihtes. 
wind  heom  (tod  an  honde  i! 
)>e  fcaf  heom  to  Irlonde. 


MS.  Cott  Otho,  C.  xni. 

somme  fafde  fceftef  r' 
somme  beoude  longe  fperes. 
somme  makede  l^wanges  'f 
gode  &  fwi)^  ftronge. 


Arthur  lette  beode  i 
oueral  his  kinej^ode. 
];at  euer  ech  oht  cniht  r 
10    to  him  come  for)^riht. 

and  eiterech  oht  manf'         [c.2.] 
to  him  come  annon. 
and  wofe  leafde  ^ 
his  leome  he  folde  leofe. 
and  wofe  come  gladliche  ^ 
h*  folde  i-worJ?e  riche. 
Soue  niht  vppe  Eafter:' 
)fo  men  hadde  ifafte. 
[c.2.]  \o  comen  alle  J'eof  cnihtes  t^ 
20    to  fipe  for)?  rihtes. 

wind  3am  ftod  an  honde  :^ 
\?X  faf  3am  to  Irlonde. 


shaped  {pr  shaTed)  ^hom ;  some  shaped  bone ;  some  prepared  steel  darts 
[shafts ;  some  bent  (?)  long  spears] ;  some  made  thongs,  good  and  very 
strong ;  '  some  bent  (?)  spears,  and  made  ready  shields.'  Arthur  caused 
to  be  bidden  over  all  his  kingdom,  that  every  'good  [brave]  knight  should 
come  to  him  forth-right,  and  every  brave  man  should  come  'forth- 
right [to  him]  anon;  and  whoso  should  remain  behind,  his  limbs  he 
should  lose,  and  whoso  should  come  gladly,  he  should  become  rich. 
Seven  nights  after  Easter,  when  men  had  fasted,  then  came  all  'the 
[these]  knights  to  ship  forth-right ;  ^^  wind  stood  to  them  in  hand  (favo- 
rably), that  drove  them  to  Ireland ;  [they  embarked  upon  the  strand,  into 


>  make  pr»  m. 

*  Altered  hy  the  $eeond  hand  to  beoveden. 

VOL.  II.  2  L 


he? 


'  woDges,  pr,  m. 
»  for^? 
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[V.  22315—22337.] 


MS.  Cott.  Calig«  A.  ix. 


Ar8ur  a  )?et  lond  ferde  i 

and  l^a  leoden  a-merden. 

muchel  uolc  he  aflo^ :! 

orf  he  nom  viiiuoh. 

&  asuer  he  haehte  ffilcne  mon  t 

chireche-gri%  halden. 

pet  tidende  com  to  ]7an  kinge  i 

]7e  lauerd  wes  of  j'an  loiide.    lo 

J^at  }?er  wes  icunen*  ArSur:' 

and  aerm'Sen  iwrohte  ]?er. 

He  fumnede  al  his  leoden  r^ 

jeond  hif  kinelonde. 

and  hif  Irifce  uolc  r' 

fufden  to  fehte. 

to-^aeines  ArSure :! 

J'an  aiSele  kinge. 

ArSur  and  hif  cnihtes :! 

heo  wepnede  foriS  rihtes.        20 

&  fore  heom  to-jeines  i 

folc  vnimete. 

Ar8ures  men  weoren :! 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

hii  wenden  vppe  ftrode  i 
in  to  ]^an  ilke  londe. 

ARthur  in  J^an  londe  ferde  i 
and  )>at  folk  a*morde. 
mochel  folk  Ke  )?are  floh  ^ 
and  he  nam  horf  inoh. 
and  euere  he  hehte  ech  man  ^ 
cherch-gri]'  holde« 
pe  tyding  com  to  I'an  kiuge  r 
]?at  louerd  waf  of  j^an  londe. 
J^at  Arthur  king  was  J^ider  icome :' 
and  moche  harm  wrohte. 
He  fomne^  alle  his  cnihtef  r' 


to-^einef  Arthur  fihte. 
forj?  hii  wende  fone  • 
]7at  hii  to  Arthur  come. 


that  land.]  Arthur  marched  in  the  land,  and  the  people  destroyed ;  much 
folk  he  [there]  slew,  [and]  he  took  cattle  enow ;  and  ever  he  ordered  each 
man  church-peace  to  hold.  The  tiding  came  to  the  king,  who  was  lord  of 
the  land,  that  Arthur  [the  king]  was  come 'there  [thither],  ^and  [much] 
harm  '  there '  wrought.  He  assembled  all  his  ^people,  over  his  kingdom  ; 
and  his  Irish  folk  marched  to  the  fight,  against  [knights,  against  Arthur 
to  fight ;  forth  they  soon  marched,  so  that  they  came  to]  Arthur  '  the 
noble  king.  Arthur  and  his  knights  they  weaponed  them  forth-right,  and 
advanced  against  them,  a  numerous  folk.'    ^Arthurs  men  were  with  arms 


^  R,  icumen. 


'  fomnede? 


[v.  22338—22359.] 
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10 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

mid  wepnen  al  bi-|?ehte. 

]?a  Irifce  men  weoreii :' 

nakede  neh  |?an. 

mid  fperen  &  mid  axen ;! 

&  mid  swi'Se  fcffirpe  fsexen. 

ArSures  men  letten  fleon  r' 

vnimete  fla« 

and  merden  Irisc  fole':' 

&  hit  fwi%e  ualden. 

ne  ms&hten  heo  i]?olien  i 

)»urh  nanef  cunes  Jringen. 

ah  flujen  awai  fi^e^  i 

fwilSe  uffile  ]>ufend. 

&  Gillomar  ]?eking  flah  r'Cf.  129^.  c.i 

&  awaewardes  teh. 

and  ArSur  him  after :! 

and  ]>ene  king  ikahte. 

he  nom  bi  }?an  honde  r^ 

I'ene  king  of  ]?an  londe. 

ArSur  ]?e  hseje  ^  20 

herbeorwe  ifohte. 

an  his  mode  him  wes  ]?a  ae^ :! 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiif. 

ac  hii  weren  nakede  ^ 

and  )>e  oje  hi-heled  mid  hire'. 


And  Arthur  his  men  ^ 
lette  flon  to  3am  fleon. 
and  morde  Ireffe  folk  t 
]?at  hit  ful  fwi)>e. 
ne  mihten  hii  \va  ]?olie  r^ 
)7orJ?  none  cunnef  I'inge. 
ac  floje  away  f^i)?e :! 
in  euereche  fide. 
.]  And  Gillomar  ]^  king :! 
fleh  fwi]>e  an  hi^eng. 
and  Arthur  him  after  r' 
and  ]?ane  king  cahte.     [f.  103.  c.i.] 
he  nam  bi  ]>an  honde  r' 
)^an  kig  of  ]>an  londe. 
Arthur  )>e  bolde  ^ 
to  his  hinne  wende. 
in  his  mode  him  was  hep  ^ 


all  coTeied,  the  Irish  men  were  nearly  naked  [but  they  were  naked,  and 
the  others  covered  with  their  weapons'], '  witii  spears  and  with  axes,  and 
with  ssexes  exceeding  sharp.'  'Arthurs  [And  Arthur  hb]  men  let  fly  [at 
them]  '  numerous '  darts,  and  killed  the  Irish  folk ;  Wd  {bo  that]  greatly 
it  ^felled  [fell] ;  they  might  not  [this]  sustain,  through  any  kind  of  thing, 
but  fled  away  quickly.  Very  many  thousands  [on  every  side] .  And  Gillomar 
the  king  fled;  'and  awayward  drew  [greatly  in  haste],  and  Arthur  p«r- 
sued  after  him,  and  caught  the  kiiig ;  he  took  by  the  hand  the  king  of  the 
land.  Arthur  the  'noble  sought  lodging  [bold  went  to  his  inn] ;  in  his  mood 


^  hire  wepne  ?  Perhaps  mid  hire  is  superfluous. 
*  Added  by  a  second  hand  in  the  margin. 

2  l2 


*  fwi^Te? 
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[v.  22360—22381.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

I'at  Gillomar  hitn  wes  fwa  neh. 

Nu  dude  Ar8ur  i 

aiSeleft  kiugen. 

swi^e  muche  freondfcipe  i 

m 

at-foren  al  hif  folke. 

he  lette  }^ne  king  fcrude  i 

mid  selchere  prude. 

and  aec  bi  ArSure  fat :! 

and  sec  mid  him  feolue  aet. 

mid  ArSure  he  win  drone  :!     lo 

)mt  him  wes  mucheles  undone. 

Na^eles  l^a  he  ilah :! 

\2X  AjrtSur  wes  fwilSe  glad, 

)^a  cleopede  Gillomar  i 

an  his  horte  him  wes  fier. 

Lauerd  Ar8ur  J>i  griiS  i 

3ef  me  leome  &  jif  me  lif. 

ich  wuUe  \\  mo  bicunie  r' 

&  biteche  ]?e  mine  )>reo  funen. 

mine  fune  deore  i  ao 

to  don  al  ]?ine  iwillc. 

&  3et  ich  wulle  mare :! 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiiT. 

}?at  Gillomar  him  was  fo  neh. 
Ne '  dude  Arthur  }>e  bolde  king  r' 

on  fwij>e  freo  )^ing. 

he  lette  J^ane  king  fcrude  i 
mid  allere  prude, 
and  bi  Arthur  he  fat  ^ 
and  eke  mid  him  seolf  hate, 
mid  Arthur  me*  wyn  drongr' 
}fKt  was  mid  mochel  on]7ong. 
No]?eles  }h)  he  ifeh  r^ 
]7at  Arthur  was  fo  neh. 
Gillomar  him  faide :! 
mid  for]7-folle  heorte. 
Louerd  Arthur  \\n  gt\\  • 
jef  me  leome  and  jef  me  lif. 
and  ich  woUe  }^in  man  bi-eome  :f 
to  hoftage  take  ]?e  mine  fone. 


And  3et  ich  woUe  more :! 


it  was  the  easier  to  him,  that  Oillomar  was  so  nigh  him.  Now  did  Arthur 
^noblest  of  kings,  very  great  friendship  before  all  his  folk  [the  bold  king,  a 
thing  most  liberal] ;  he  caused  the  king  to  be  clothed  with  'each  [all]  piide 
(richly) ;  and  '  eke '  by  Arthur  [he]  sate,  and  eke  with  himself  ate ;  with 
Arthur  he  drank  wine, — that '  to  him '  was  [with]  mickle  unthank.  Never- 
theless when  he  saw  that  Arthur  was  ^most  glad  [so  nigh],  then  said  Gil- 
lomar [to  him], — in  his  heart  he  was  sore  [with  sorrowful  heart] :  "  Lord 
Arthur,  thy  peace !  Give  me  limb  and  give  me  life,  [and]  I  will  become 
thy  man,  'and'  deliver  thee  my  'three  sons  [son  for  hostage],  '  my  dear 
sons,  to  do  all  thy  will.'     And  yet  I  will  do  more,  if  thou  wilt  give  me 


Nou? 


»  he? 


[▼.  22382 -*a2405.] 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

jif  ]m  me  wult  ^efen  sere. 

ich  wulle  ^  bi-tache  r^ 

jifles  {vnSe  rich. 

children  fume  f  ixti :/ 

hffije  &  fwiiSe  mffihti. 

3et  ich^  wulle  msere  ^ 

3if  )ni  me  ^ifiieft  sere. 

slche  }ere  of  mine  londe  r^ 

feouen  )^ufend  punde.        [c  2.] 

&  fenden  heora  to  |?ine  londe  :f  10 

&  f  ixti  mark  of  golde. 

&  ;et  ich  wulle  mare  i 

)if  ]>u  wult  me  jifoen  are. 

alle  y^  fteden  :f 

mid  alle  heore  iweden. 

)^a  hseuekes  &  pa,  hundes  :f 

&  heh3e  mine  mi^mes. 

ich  bitache  )^  to  hode  r' 

of  alle  mine  londe. 

And  )^ne  pn  haueft  ]7if  idon  r^  20 

ich  wulle  nime  halidom. 

of  feit  Colakille  :f 

pe  dude  godes  iwille. 

&  feint  Brflendenef  h«fed  ^ 


MS.  Cott..Otho,  C.  ziii. 

jef  poxx  me  wolt  jefue  ore. 
ich  woUe  ]>e  bi-take  r 
hoftagef  riche. 
children  foUe  fixti  :f 
riche  and  wel  Aiihti. 
And  jet  ich  woUe  more  ^ 
jef  pon  me  jcueft  ore. 
eche  jer  of  mine  londe  r^ 
foue  )^ufend  pound  )>e  fende. 


and  alle  mine  ftedes  ^ 

mid  alle  hire  wedef. 

min  hauekef  and  mine  houndes :! 

and  o]^r  riche  jeftef. 

ich  take  ]>e  an  honde  :f 

of  al  mine  londe. 

And  wane  ]?ou  haueft  |nif  idon  r^ 

ich  woUe  nime  halidomes. 

of  feint  Columkille  •         [c.2.] 

]^at  dude  godes  wille. 

and  feint  Brendan  his  heued  :f 


grace ;  I  will  deliver  thee  hostages  '  exceeding '  rich,  children  *some  [full] 
sixty,  ^noble  [rich]  and  *mo8t  [well]  mighty.  [And]  yet  I  will  more,  if 
thou  givest  me  grace ;  each  year  of  my  land  seven  thousand  pounds  [thee 
send] ;  '  and  send  them  to  thy  land,  and  sixty  marks  of  gold.  And  yet  I 
will  more,  if  thou  wilt  give  me  grace';  [and]  all  'the  [my]  steeds,  with  all 
their  trappings,  ^the  [my]  hawks,  and  Hhe  [my]  hounds,  and  my  rich 
treasures  [other  rich  gifts]  I  give  thee  in  hand,  of  all  my  land.  And  when 
thou  hast  this  done,  I  will  take  the  reliques  of  Saint  Columkille,  who  did 


Tftts  word  is  interlined. 
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10 


MS.  Cott.  Caltg.  A.  IX. 

'pe  godd  feolf  hale^ede. 

&  feinte  Bride  riht  fot  ;f 

pe  hali  if  &  swiiSe  god. 

&  halidomef  iooje  ^ 

J^e  comen  ut  of  Rome. 

&  swerien  ^  to  folSe  • 

fwiken  ]7e  ];at  ich  nuUe. 

ah  ich  J^e  widle  luuien  if 

and  halden  pe  for  lauerd^ 

balden  }>e  for  hahne  king  :f 

&  mi  feolf  beon  ]?in  vnderling. 

pif  iherde  ArSur :' 

alSeleft  king. 

&  he  gan  lihje  :f 

luddere  fteftne*. 

&  he  gon  aodfwerie  :f 

mid  ffidmode  ii^orden. 

Beo  nu  glad  Gillomar  r' 

ne  beo  pin  heorte  noht  fip^r. 

for  pv  asTpt  a  wiT  mon :'  v> 

ph  bet  pe  fcal  iwiurSen. 

for  ^euere  me  »bte  wifoe  mon  • 

wurSliche  igret^p. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  zui. 

phi  god  feotf  halwede. 
and  feinte  Bride  riht  fot  • 
]7at  his  holy  and  god. 
and  halidomes  inowe  if 
{'at  come  vt  of  Rome, 
and  fwerien  pe  to  fb)?e  :f 
fwike  ]?at  ich  pe  nelle. 
ac  ich  pe  wolle  louie  if 
and  holde  pe  for  louerd. 


P 


Is  ihorde  Arthur  r' 
boldeft  aire  kinge* 


and  him  andfwerede  if 
mid  mildeliche  wordes. 
Beo  nou  glad  Gillomar:^ 
ne  beo  J'ou  noht  in  heorte  for. 
for  ]?ou  hart  a  wilxnan  • 
pe  fal  pe  bet  for  p&u. 


Gods  will,  and  Saint  'Brandans  [Brandan  his]  head>  that  God  Aintaelf 
hallowed,  and  Saint  Brides  nyht  foot,  th^t  is  holy  and  '  most '  good,  and 
reliques  enow,  that  came  out  of  Rome,  and  swefur  to  thee  in  sooth,  that  I 
will  thee  not  deceive ;  but  I  will  love  thee,  and  hold  thee  for  lord, '  hold 
thee  for  high  king,  and  myself  be  thy  underlings' "  Arthur  heard  this, 
^noblest  of  [boldest  of  all]  kings,  '  and  he  gan  laugh  with  loud  voice,*  and 
he  'gan  answer  [answered]  with  gracious  words :  "  Bie  now  glad,  Gillomar ; 
be  'not  thy  heart  sore  [thou  not  sore  in  heart] ;  for  thou  art  a  wise  man,-~ 
the  better  [therefore]  shall  it '  be  ^  to  thee,  '  for  ever  one  ought  worthily  a 


'  lauer,  /^r.  in. 


ftefne  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

for  )?ine  wifdome :' 

no  fcal  }>e  noht  J?a  wurfe.  [t  ♦!  29.  c  i , 

niachel  ]?u  me  beedeft  r 

^  fcal  been  )>a  betere. 

Her  forS  rihtef :' 

bi-foren  al  mine  cnihtes. 

forjiuen  \fe  amare^  :f 

al  ysd  haluen  deele. 

of  golde  &  of  gserfBe  if 

ah  ]m  fcalt  mi  mon  bicumen.  lo 

and  half  )^at  gauel  fende  :f 

seiche  ^re  to  mine  londe. 

Halfe }«  fteden  ;f 

&  halfe  )ni  iweden. 

halue  ]^a  hauekef  r' 

&  halue  )?a  hundes. 

]?8e  )?u  me  beodeft  f 

ich  wuUe  )^  bi-lefen. 

ah  ich  wulle  habben  if 

Jrire  hsehre  monne  childrS.     20 

yeo  heom  beoiS  aire  leof ueft  r 

ich  heom  mai  )^  bet  ileou€. 

&  fwa  )m  fcalt  wunien  ;f 


MS.  Cott.  Otho>  C.  XIII. 

for  J?ine  wifdome  if 
]ne  fal  J^  noh  j^e  worfe. 
moche  )>ou  me  bedeft  if 
]?e  fal  beon  ]?e  betere. 
Her  for}^ihtes  Y 
bi-vore  alle  mine  cnihtes. 
ich  for-^eue  of  )?ine  bode  if 
al  yan  haluendeale. 
of  golde  and  of  garifome  if 
ac  I'ou  fait  min  man  bi-come. 
and  half  'pat  gauel  fende  if 
in  to  mine  londe. 
Halue  )»e  ftedes  if 
and  halue  ]?e  wedes. 
halue  )^  hundes  if 
and  halue  ]?e  hauekes. 
]^at  )k>u  me  bedeft  if 
ich  woUe  )?e  bi-lefue. 
ac  ich  wolle  habbe  ]^ine  fone  if 


ich  may  |?e  )?e  bet  i-leue. 
And  ]h)u  fait  wonie  :^ 


wise  man  to  greet'; — ^for  thy  wisdom  shall  it  not  be  the  worse  for  thee » 
much  thou  me  offerest,  the  better  it  shall  be  to  thee.  Here  forth-right, 
before  all  my  knights,  I  forgive  thee  ^the  more,  [of  thy  offer]  all  the  half- 
part,  of  gold  and  of  treasure ;  but  thou  shalt  become  my  man,  and  half  the 
tribute  send '  each  year'  [in] to  my  land.  Half  the  steeds,  and  half  the  weeds 

» 

(gannents),  half  the  'hawks  [hounds] ,  and  half  the  ^hounds  [havks] ,  that  thou 
me  offerest,  I  will  relinquish  to  thee ;  but  I  will  have  VAe  children  of  thy 
noble  men  [thy  son], '  who  are  to  them  dearest  of  all';  I  may  the  better  be- 
lieve ''thee  [them] .  And '  so '  thou  shalt  dwell  in  thy  honor  (honorably)  in  thy 


^  ]>amare? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

in  wurSfcipe  ]>ire. 
a  ]7ine  kine-dome  • 
i  \\iie  rihte  icunden. 
&  ic  ]>e  wulle  jeuen  to  i 
]>at  ne  fcal  \e  king  woh  don. 
bute  he  hit  abugge  i 
mid  hif  brare^  rugge. 
peo*  hit  feide  ArSur  i 
a^eleft  kingen. 
pa  hafden  he  an  bond  i! 
al  to-fomne  Irlond. 
&  )^  lag  hif  mon  bicumen  i 
and  bitffiht  hi  hif  }?reo  feonen. 
pa  fpac  ArSur :' 
to  fele  hif  cnihten. 
FarenStoHif-lond:' 
&  nime  we  hit  to  ure  honde. 
Ferde  )?er  f ufde  r' 
&  com  to  Iflonde.        [c2.] 
jEieu[t,'\     iElcuf  )?e  kig  wes  ihatS  i 
hash  mon  of  ban  esrd. 
he  iherde  )^a  tidende  :f 
of  ArSure  )^an  kinge. 
he  dude  al  fo  wif  mon  i 


10 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

in  worfipe  )^ine. 

in  J'ine  kinelonde  i  * 

and  )>in  rihte  icunde.    [f.  I03*.c  i.] 

and  ich  )?e  woUe  loke  to  • 

}>at  no  king  ne  fal  }fe  mif-do. 

bote  he  hit  a-bugge  r^ 

mid  his  bare  rugge. 

pus  him  faide  Arthur  i 

boldeft  "aire  kinge. 

po  he  hadde  al  Irlond  r' 

to  his  owene  bond. 

and  )?e  king  his  man  bi-com  r^ 

and  bi-tok  Arthur  his  lone. 

po  fpac  Arthur  i 

to  fele  hif  cnihtef. 

Wende  we  to  Iflond  r' 

and  nime  hit  to  oure  bond. 

For)^  hii  wende  i 

l^at  hii  )>ider  come. 

Alcus  hehte  )>e  king  ^ 

he  hadde  mani  onderlyng* 

he  ihorde  ]7an  tydingge  i 

of  Arthur  ]?an  kinge. 

he  dude  afe  a  wifman  r' 


kingdom,  ^in  [and]  thy  right  territory ;  and  I  wOl  ^give  [look]  to  thee,  that 
^the  king  shall  not  do  wrong  [no  king  shall  misdo]  to  thee,  unless  he  pay  for  it 
with  his  bare  back ! "  Thus  *it  said  [said  him]  Arthur,  ^noblest  of  [boldest  of 
all]  kings.  Then  had  he  [all]  Ireland '  all  together '  in  [his  own]  hand;  and 
the  king  became  his  man,  and  delivered 'him  [Arthur]  his  ^three  sons  [son]. 
Then  spake  Arthur  to  his  good  knights :  "  Gro  we  to  Iceland,  and  take  *  we ' 
it  in  our  hand.*'  ""The  host  there  marched,  and  to  Iceland  [Forth  they  went, 
until  they  thither]  came.  The  king  Vas  named  [hight]  iElcus,  'high  man  of 
the  land  [he  had  many  an  underling] ;  he  heard  the  tiding  of  Arthur  the 


*  7?.  bare. 


'  pus  ? 


'  Faren  wc? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&.weiide  to^eines  him  anan. 

aiian  forS  rihtes  r 

mid  fixtene  cnihtes. 

he  bar  on  hif  honde  ^ 

senne  mucle  ^eord  of  golde. 

Sone  fwa  he  ArSur  ifseh  i 

fwa  he  on  hif  cneowen  bieh. 

&  ]?as  worS*  him  iquaiS  r' 

)?e  king  wes  afaered. 

Wulcume  fire  ArSur :!  lo 

wilcume  lauerd. 

Her  ich  biteche  \^  an  bond  i 

al  to-gadere  Iflond. 

]7u  fcal  be5  min  hfiehje  king  r^ 

and  ich*  wul  beon  ]>en  underling. 

Ich  }f%  wullen  heren  i 

swa  mon  fcal  don  liif  heerren. 

&  ich  wuUe  \\  mon  bicumen  t 

&  bitfieche  ]^  minne  leofue  fune. 

Eficol  if  ihaten  t!  ao 

and  J'u  bine  fcalt  ise'Sellen. 

to  cnihte  bine  dubben :! 

alfe  ]?i  ajene  mon. 

Hif  moder  ich  habbe  to  wife  ^ 


MS.  Cott  Otho^  C.  xiii. 

and  wende  a^eneft  him  anon. 

fwit'e  for}?  rihtef :' 

mid  fixtene  cnihtef. 

he  bar  on  his  honde  i 

ane  mochele  jeord  of  golde. 

Sone  fo  he  Arthur  ifeh  i 

on  his  cnowes  he  him  beh. 

and  )?eo8  word  faide  i 

]?e  king  waf  a-fered. 

Wolcome  fire  Arthur  r' 

wolcome  louerd. 

Her  ich  bi-take  ]?e  an  bond  r' 

al  to-gadere  If  lond. 

}k>u  fait  beo  min  hehje  king  :i 

and  ich  wolle  beo  ^va  onderling. 


Ich  wolle  here  \i  man  bi-come  i 

and  take  ]^  mine  fone. 

Efcol  his  ihote  i 

and  )h)u  bine  moft  teche. 

to  cnihte  bine  dobben  • 

afe  ]7in  owene  man. 

His  moder  his  wel  ibore  ^    [c2.] 


EIIbo[U\ 


king ;  he  did  '  all '  as  [a]  Wiseman,  and  marched  against  him  anon ;  Won 
[quickly]  forth-right,  with  sixteen  knights ;  he  bare  in  his  hand  a  mickle 
wand  (sceptre)  of  gold.  '  So '  soon  as  he  saw  Arthur,  he  bent  [him]  on 
his  knees,  and  *quoth  [said]  these  words  '  to  him,' — ^the  king  was  afraid : — 
"  Welcome,  sir  Arthur !  welcome,  lord !  Here  I  deliver  thee  in  hand  all  to- 
gether Iceland ;  thou  shalt  be  my  high  king,  and  I  will  be  thy  underling.  '  I 
will  obey  thee,  as  man  shall  do  his  master,  and'  I  will  become  [here]  thy  man, 
and  deliver  thee  my  '  dear'  son,  who  is  named  Escol;  and  thou^shalt  him 
honor  (or  reward)  [must  him  teach] ,  and  dub  him  to  knight,  as  thine  own 


*  word? 


'  Inserted  in  the  margin  by  second  hand. 
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MS.  Cott.  Galig.  A.  is. 

]7af  kin^;ie8  dohter  of  Ruf  ie. 

And  SBC  seiche  jere  • 

^iuen^  ^e  wulle  ashte. 

seoue  Jnifend  punde  r' 

of  feoluere  and  of  golde. 

&  to  aeuer  elche  reede  r' 

beon  jfleru  to  ^e  neode•[f.*l39^c 

pif  ich  wuUen  )^  Bwerien  :f 

uppen  mine  sweorden. 

ye  halidom  if  a  pere  hilte  if     lo 

pe  hexlte  of  J^ifle  londe* 

likien  fwa  me  liken :! 

nuUe  ich  pe  nauere  fwiken. 

pif  iherde  Ardur^  if 

aiileft  kigC. 

ArSur  wes  wunfum  t 

)>er  he  hafde  hif  iwillen. 

&  he  wes  wod^  ftume  if 

wi'S  hif  wiSer-iwinnen. 

ArSur  ]^  li^e  word  iherde  r    20 

of  J^an  leod-kinge. 

al  l^t  he  jimde  if 

al  he  hi  ^ette^. 


MS.  Cott.  Odio,  a  XXII. 

pe  kingef  dohter  of  Rufie  icore. 
And  eke  eche  ;ere  if 
jefen  ich  pe  woUe. 
foue  ]H>ufend  pound:' 
of  feoluer  and  of  golde. 
and  to  euereche  reade  • 
i.]beo  jam  to  ]^ine  neode. 
pis  ich  woUe  fwerie  if 
vppen  mine  fweorde. 
]^ar  his  an  halidom  wel  icore  if 
in  ]?an  helte  bi-vore. 
likie  ou  me  likie  • 
nolle  ich  pe  neuere  fwike* 
pif  ihorde  Arthmr  f 
boldeft  aire  kinke®* 
Arthur  was  wifman  if 
ware  lie  hadde  his  wiUe. 
he  was  wonder  fteome  if 
wil^  his  wij^er^winne. 


Arthur  grantete  ]yto  king  if 
al  }^t  he  jomde* 


man.  His  mother  ^I  have  to  wife  [is  well  bom],  the  kings  [choice]  daughter 
of  Russia.  And  eke  each  yetir  [I]  will  give  tiiee  '  money/  seven  thousand 
pounds  of  silver  and  of  gold ;  and  in  every  counsel  be  ready  at  thy  need. 
This  I  will  swear  '  to  thee/  upon  my  sword ;  Wit  relique  is  in  the  hilt,  the 
noblest  of  this  land  [there  is  a  relique  well  choice  in  the  hUt  before] ;  like 
as  me  shall  like,  will  I  never  be  fiidse  to  thee ! "  Arthur  heaid  this  "noblest 
of  [boldest  of  all]  kings.  Arthur  was  'winsome  [wise  man]  where  he  had 
his  will,  and  he  was  exceeding  stem  with  his  enemies.  Arthur  'heard 
the  mild  words  of  the  monarch ;  he '  granted  'him  [the  king]  all  that  he 


*  jiuen  ich?  *  /?.  Arthur. 


kinge  ? 


wonder  ?  *  Sup,  rat. 
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^illes  ^  and  a^es  i 

and  alle  hif  ibodes. 

if  pa  iherde  8uggen  i 

fo^ere  wordeiu 

)?e  king  of  Orcaneie  i 

vnimete  kene. 

Gonwais  wes  ihate  i 

hseiSene  kenpe^. 

)^t  AriSur  king  wolde  i 

cume  to  hif  londe.  lo 

mid  mudiele  fcip-ferde  i 

fiifen  to  koden. 

Gonwaif  hi  uerde  to^-jaeines  i! 

mid  wife  hif  )>eineB. 

and  fette  ArSure  an  hond  if 

al  Orcaneiea  U^. 

and  twa  and  Jvitti  seit-lond  i 

^e.  }7ider  in  ligge'5. 

and  his  mou*radene  i 

mid  muchelere  menfce.  9o 

And  he  him  hafde  a  uoreward :! 

biforen  al  hif  duje'Se. 

seiche  jere  to  iwit€  i 


MS.  Ckitt  Oliio,  C.  xiiu 

o]?es  he  ]^are  na  i 

and  hoftagef  al  ion. 

^#^0  ihorde  fegge  i 

J^  {opere  wordes. 

pe  king  of  Organeye :/ 

onimete  kene. 

Gongwaswasihote:" 

heaj^ene  kempe. 

)^at  Arthur  ]7e  ftronge  gome  i 

to  his  londe  wolde  come. 


[^Go]nwttU. 


Gongwas  jeode  to-^jeynes  ^ 

mid  wife  his  cnihtef. 

and  fette  Arthur  an  hond  ^ 

al  Organeyes  lond. 

and  two  and  ]vitti  yllondes  :f 

)^at  )?ar  to  ligge^. 

and  his  manradene  :f 

mid  mochelere  menfce. 

And  he  him  hadde  a  foreward  • 

bi*vore  alle  his  cnihtes.  - 

eche  ycr  to  iwite  :f 


yearned ;  ^hostages  and  oaths,  and  all  his  proffers  [oaths  he  there  took, 
and  hostages  also].  Then  heard  say  sooth  words  the  king  of  Orkney, 
exceeding  keen,  who  was  named  Gonwais,  a  heathen  warrior,  that  Arthur 
^the  king  [the  strong  man]  would  come  to  his  land ;  '  with  a  mickle  fleet 
sail  to  his  country/  Gonwais  proceeded  towards  '  him,'  with  his  wise 
^thanes  [knights],  and  set  to  Arthur  in  hand  all  Orkneys  land,  and  two 
and  thirty  islands,  that  ^thither  in  [thereto]  lieth,  and  his  homage,  with 
much  reverence.  And  he  had  (made)  to  him  in  covenant,  before  all  his 
^people  [knights],  each  year  to  wit,  full  sixty  shqw  at  his  own  cost  to  bring 


»  R,  3ifleB. 


'  kemp€  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otho,  C.  ziii. 

fulle  fixti  fcipen.  .  fulle  Hxti  flpes. 

mid  his  s^eve  coftninge  r'  [c  2.]  mid  his  owene  coftiiinge  :f  [C 1 04.c  i .] 
bringe  heom  to  Londcnne.  bringen  jam  to  Londene. 

ifulled  to  iwifle  if  i^  fulled  mid  iwiffe  :f 

mid  gode  fee  fifce.  of  gode  f^^  vifce. 

pif  forward  he  iuafte  ;f 
and  jifles  he  funde. 

and  a^es  he  swor  gode  if  Opes  he  fwor  gode  t 

fwiken  J^an  ^  he  nolde.  fwike  pat  he  nolde. 

&  feo^iSen  he  lefe  nom  if         lo    and  fu]>]^  he  lefue  nam  ^ 
&  forS  he  gon  li%en.  and  for]?  he  gan  wende. 

Lauerd  haue  wel  godne  daei  if       Louerd  haue  godne  day  r' 
ich  wulle  cumen  wenne  ich  mai.  ich  wolle  come  wan  ich  may. 
for  nu  ]7u  art  mi  lauerd'  if 
leoueft  aire  kingen. 

pa  Ardur^  hafde  )?if  idon  if  po  Arthur  hadde  )>if  idon  if 

]?a  jet  he  wolde  mare  afon.  jet  he  wolde  more  vnder-fon. 

he  nom  hif  writen  gode  if  he  nam  his  fonde  if 

and  fenden  to  Gutlonde.  and  fende  to  Gutlonde. 

Doidamin.    and  griette  pe  king  Doldanim  r^  90  ad  grette  pane  king  Deldanym  if 
and  hehte  hine  fone  comen  to  and  hehte  hine  an  hljenge  come 

him:  to  him. 

&  him  feolf  hif  mon  bicume  if       and  him  feolf  his  man  bi-come  if 
and  bringen  him  his  tweien  funen.  and  bringe  mid  him  his  tweie  fones. 
And  jif  p\i  f  nuUe  if  And  jef  }?ou  |mt  nolle  if 

them  to  London,  filled  truly  with  good  sea-fish.  '  This  covenant  he  confirmed, 
and  hostages  he  found ;  and '  oaths  he  swore  good,  that  he  would  not  de- 
ceive. And  afterwards  he  took  leave,  and  forth  he  gan  wend : — "  Lord,liave 
'  well '  good  day !  I  will  come  when  I  may ;  '  for  now  thou  art  my  lord,  dearest 
of  all  kings.'  **  When  Arthur  had  done  this, '  the '  yet  he  would  more  un- 
dertake ;  he  took  his  ^good  writs  [messengers],  and  sent  to  Gutlond;  and 
greeted  the  king  Doldanim,  and  bade  him  "soon  [in  haste]  come  to  him,  and 
himself  become  his  man,  and  bring  [with]  him  his  two  sons. — "And  if  thou 

*  ]»at  ?  '  lauer  pr.  m.  •  R,  Ai^fur. 
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do  Jmt  t^u  wuUe. 

ich  ^  wuUe  fende  r^ 

fixtene  J^ufend. 

heje  here-kempen  t 

to  mucle  ]nne  barmen. 

scuUe  yi  lond  waften  / 

and  )nre  leoden  aflan. 

and  f  lod  fetten  :f 

8wa  heom  bezft  Jnnche'S. 

and  ye  feoluen  binden  :f 

&  to  me  bringen. 

pifiherde  Peking:' 

^rset  )^af  kaiferes. 

&  he  on  ualle  iueg:' 

faeiere  his  iweden. 

hundes  &  hafekes  if 

&  hif  gode  horfles.        [f.  iso.  c.  i 

muchel  feoluer  muchel  gold  ^ 

hif  tweien  sunen  an  hif  bond. 

And  forS  be  gon  wenden  :f     20 

to  ArSure  )mn  kingen. 

and  )^8  word  faeide  ;f 

Doldanim  ye  fele. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 

do  wat  you.  woUe. 

and  ich  ye  wolle  fende  :f 

fixtene  )H)ufend  kempes. 


yat  ye  folle  ^e^  binde  :f 
and  to  me  bringe. 


and  yin  lond  wafti  t 
and  falle  |7ine  cnibtes. 
pis  ihorde  ye  king  :f 
of  y\fk  bcrde  Jnreting. 
and  cade  on  his  rugge  rf 
{mye  riche  webbes. 
and  him  nam  bi-f ides  f 
.]  hmides  and  hauekef. 
moche  feoluer  and  gold  ^ 
and  his  fones  bcine. 
And  for|^  he  he'  gan  wende  :f 
to  Arthur  )^an  kinge. 
and  )?ef  word  faide  r' 
Doldanym  ye  fele. 


wilt  not  that,  do  what  thou  wilt,  [and]  I  will  send  thee  sixteen  thousand 
'  noble'  warriors,  'to  thy  mickle  harm,'  [who]  shall  'waste  thy  land, and  slay 
thy  people  [bind  thee,  and  bring  to  me],  '  and  set  the  land  as  to  them  best 
seemeth,'  and  'thyself  bind,  and  to  me  bring  [waste  thy  land,  and  fell  thy 
knights]."  The  king  heard  this,  Uhe  threat  of  the  kaiser,  and  he  speedily 
took  his  fail  weeds  [of  this  hard  threatening,  and  cast  on  his  back  ex- 
ceeding rich  clothes,  and  took  to  him  besides]  hounds  and  hawks, '  and 
his  good  horses';  much  silver,  'much  [and]  gold ;  'his  two  [and  both  his] 
sons  '  in  his  hand.'  And  forth  he  gan  wend  to  Arthur  the  king ;  and  said 
these  words  Doldanim  the  good :  "  Hail  be  thou,  Arthur,  Noblest  of  [boldest 


1  Sic  MS. 


«  Sic  MS. 
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Hail  feo  ^n  Ardor^  r^  Hayl  beo  ]^u  Artfanr  :f 

aiSeleft  kingen.  boldeft  aire  kinge. 

Her  ich  bringe  tweiene  f  Her  ich  bringe  tweief 

mine  funen  beiene.  mine  fones  hii  beo^  beye.     [c  2.] 

heore  moder  if  kinges  iftreon  :f     hire  moder  his  kingef  ftreoa  r' 

quene  heo  if  min  a^ene.  cwene  jeo  his  min  owe. 

ich  tache  ]>e  mine  leofen  funen  if  here  ich  take  hire  fones  if  [come. 

mi  feolf  ich  wulle  ]n  mo  bicumen.  and  mi  feolf  ich  wolie  ]>in  man  bi- 

ich  heo  bi^at  mid  raeflac  }f 

ut  of  Rufie.  10 

And  ic  wulle  fende  :f  And  ich  )?e  woUe  fende  :f 

gauel  of  mine  londe.  gauel  of  mine  londe. 

aeuer  aelche  ^ere  f  euereche  jere  • 

to  3iuelef'  )?ingen. 

ich  wuUe  (eden  ]^  in  to  Lundene  r' 

feouen  |?ufend  punden.  foue  |>oufend  poundes. 

pat  ic  wulle  fwerien  :f 

yat  nuUe  ich  nseuere  fwiken.  [come  r' 

ah  here  ich  wulle  ]?imonbicomen:'And  her  ich  woIle  )mi  man  bi* 

J^i  monfcipe  if  )?a  mare.  20    and  o]>es  ]?e  fwerie; 

fwiken  nulle  ich  nauere  if  ^st  fo  lang  fo  beo^  euere  if 

flwa  long  fwa  beoiS  auere.  ne  fwike  ich  )^e  neu^«. 

ArSur  nom  his  sonde  f  A    Rthur  nam  his  fondeY 

&  fende  to  Winent-londe.  jLJL  *^^  fende  to  Winet-londe. 

of  all]  kings !  Here  I  bring  twain,  my  sons  [they  are]  both ;  their  mother 
is  of  kings  race,  she  is  mine  own  queen;  '  I  won  her  with 'spoil,  out  of 
Russia.'  [Here]  I  deliver  'thee*  'my  dear  [her]  sons,  [and]  myself  I 
will  become  thy  man.  And  I  will  send  [thee]  tribute  of  my  land ;  every 
year  '  as  thing  bestowed  (?),  I  will  send  thee  into  London '  seven  thousand 
pounds.  '  That  I  will  swear,  that  I  will  never  be  fisdse,'  'but  [And]  here  I 
will  become  thy  man, — ''thy  honor  is  the  greater — [and  oaths  to  thee  swear, 
that]  so  long  as  is  ever,  I  will  deceive  [thee]  never!"    Arthur  took  his 

»  R.  Arthur. 

'  A  plummet'tnarlc  in  the  margin  unnUd  Beem  to  indicate  same  mistake  here. 
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to  Rumare'S  )^an  kinge  i  to  Rumerat  }>an  kinge :!  Rumargts. 

and  hehte  him  cu'Sen  a  hijeuge.  to  cu]^i  him  an  hijenge. 

yat  he  haefde  in  his  bond:'  J^at  he  hadde  in  his  hond :! 

Brutlond  &  Scotlond*  Brutlod  and  Scotlond. 

Gutlond  &  Irlond  :f  Gutlond  and  Irlond :! 

Orcanie  &  Iflond.  [cs.]  Orcaneye  and  Iflod. 

He  hsehte  RumaEeiS  cumen:'  He  hehte  Rumerat  come  :f 

and  bringen  him  hif  aaldefte  fane,  and  bringe  hia  huldeft  fone. 

&  jif  he  ^  nolde  •  and  jef  he  l^at  nolde  :f 

he  wolde  bine  driue  of  kmde.   lo  he  wolde  him  driue  of  kmde. 

and  3if  he  mihte  afon  f  and  jef  he  him  mihte  onder.-fbii:' 

he  wolde  bine  ftea  o%er  anr-hon.  he  wolde  him  hebje  an*hon. 

and  hif  lond  al  for-don  ;f 

hif  leoden  for-demen* 

pif  iberde  Rumared  :f  pis  iborde  Rumerat  :f 

'pe  rich  king  of  Winete,  fe  riche  king  of  Winet. 

fwiiSe  he  wes  afered  •  fwi]?e  he  was  afered :! 

al  swa  ]^a  o'Sere  weoren  arer.  al  fo  )^  o)?er  were* 

laiSe  him  weoren  ]?a  tidende:^  lo]^  him  were  ]?e  tydinges  :f 

from  ArSure  ]?an  kige.  ao  fram  Arthur  )^an  kinge. 

Nobles  ^  king  Rumared  r  Noj^eles  )^e  king  Rumerat  }f 

hercnede  raedes.  hercnede  tidinges. 

be  nom  hif  a&ldefte  fune :!  he  nam  bis  eldefte  fone  :f 

and  fele  twself  eorles.  and  o)^er  twealf  cnihtef. 


messengers,  and  sent  to  Winetland,  to  Ramareth  the  king,  ^and  bade 
him  know  [to  make  known  to  him]  in  haste,  that  he  had  in  his  hand 
Britain  and  Scotland,  Gutland  and  Ireland,  Orcany  and  Iceland.  He  or- 
dered Rumaretb  to  come,  and  bring  '  him '  bis  eldest  son ;  and  if  he  would 
not  do  that,  he  would  drive  him  from  land ;  and  if  he  might  [him]  cap- 
ture, he  would ^slay  him  or  hang  [hang  him  high],  'and  destroy  all  his 
land;  his  people  exterminate.'  Rumaretb  heard  this,  the  rich  king  of 
Winet ;  greatly  he  was  afraid,  all  as  the  others  were  '  ere';  loath  to  him 
were  the  tidings  from  Arthur  the  king.  Nevertheless  the  king  Rumaretb 
hearkened  ^counsels  [tidings] ;  he  took  his  eldest  son,  and  twelve  'good  earls 
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&  ferde  to  ArSure :! 

)?an  kige  a'Sele. 

and  fet  set  his  fotc  i 

and  feire  hine  gon  greten. 

Hail  feo  }f\x  ArSur  i 

a^left  Bnitten. 

Ich  hatten  Rumare%  i 

}?e  kig  of  Winet*londe. 

inoh  ich  habbe  iherd  kenne :! 

of  k€-fcipe  }^ine.  lo 

]mt)m8ertwideicu«y 

kingen  abe  kenneft. 

pu  haueft  moni  kine-idd  * 

bijiten  al  to  j'ire  bond. 

nis  na  king  an  londe  i 

]^  \t  ma^en  ftonde^ 

Ug  ne  na  kaifere  ^    [£  isoVc  i.] 

in  nauere  nane  cope* 

of  al  }?at  )^u  bi3inne8t  r 

]m  deft  }^ine  iwille.  20 

Her  ich  fiem  to  ]?e  icume  *^ 

and  broht  ]?e  mine  aldefte  fune. 

her  ich  fette  J'e  an  bond  ^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  wende  to  Arthur  f 

l^ane  bolde  kinge. 

and  fat  hat  his  fote  ^    \t  104^  c  1.] 

and  faire  hine  gangrete. 

Hayl  beo  )k>u  Arthur  Ife  king  i 

Bruttene  deorling. 

Ich  hatte  Rumeret  i 

of  ]7e  londe  of  Winet. 

inoh  ich  hure  kenne  i 

of  kenfipe  ]>inne. 

]?at  |>ou  hart  wide  icud  ^ 

kenneft  aire  kinge. 

pou  haueft  many  kine-lond  ^ 

a-wonne,to  \m  owe  bond. 

nis  non  king  in  londe :! 

]mt  maje  }^  wi]7-ftoiide. 


of  al  }^at  ]7ou  bi-ginneft  r' 
]?ou  doft  ];ine  wille. 
Her  ich  ham  to  }fe  icome  i 
and  hi-broht  min  eldefte  fone. 
ich  fette  \e  her  an  bond  r' 


[other  knights],  and  proceeded  to  Arthur  the  'noble  [hold]  king,  and  sate 
at  his  feet,  and  gan  him  fair  greet:  "Hail  be  thou,  Arthur  [the  long], 
^noblest  of  Britons  [Britons  darling]!  I  bight  Rumareth,  ^the  king  of 
Winetland  [of  the  land  of  Winet] ;  enow  I  "have  heard  [hear]  declared  of 
thy  valor ;  tliat  thou  art  wide  known,  keenest  of  all  kings.  Thou  hast  won 
many  kingdom  '  all '  to  thine  [own]  hand ;  there  is  no  king  in  land  that 
may  thee  withstand,  '  king  nor  kaiser,  in  ever  any  combat';  of  all  that 
thou  beginnest,  thou  dost  thy  will.  Here  am  I  to  thee  oome»  and  brought 
'  thee '  my  eldest  son ;  here  I  set  thee  in  hand  myself  and  my  kingdom, 

'  witf-ftonde? 


i 
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me  feoluen  and  nii  kine-lond. 

and  mine  fune  leofe  i 

and  mine  leoden  alle. 

wif  &  mine  weden^ 

and  alle. mine  wunnen. 

wi^  J?at  >f\\  me  gri'Sie ::' 

wi^  j^ine  grim  rsefen. 

And  beo  ]ni  min  hasbje  klg  X 

and  ich  wuUe  beon  yax  underling. 

and  fenden  \^  to  honde  i        lo 

fif  hundred  pund  of  golde. 

\bi  jeuen  ich  finde  \^  wuUe  r' 

seue*  alche  3ere. 

Al  ArSur  him  jette  i' 

}?at  )>e  king  jirde*. 

and  feoiSISen  he  heolde  runen  i 

wiiS  fele  his  }>einen. 

&  feide  )^t  he  wolde  i 

a^aein  to  \\Sk  londe. 

and  ifeon  Wenhaiuer  i  » 

)>e  wuneliche  quene. 

Bemen  he  lette  blawS  i 

&  bonnien  hif  ferden, 

and  to  fcipen  wenden  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

my  feolfen  and  mi  kinelond. 
and  mine  fone  leue  i 
and  mine  men  alle. 


wi)>  \vx\  )>at  \qm  me  gri]^ie  i 

wi)>  ]?ine  grym  reafes. 

And  beo  ]k>u  min  hehje  king  i 

and  ich  wolle  beo  \\sl  onderling. 

and  fende  J^e  to  honde  i 

fif  hundred  pound  of  golde. 

fram  jere  to  ^ere  i 

to  Londene  {^e  fende. 

Arthur  him  grantede  i 

al  ]7at  he  jomde. 

and  fu]7)^e  helde  rouning "! 

vr^  leoue  his  cnihtef. 

)>at  he  wolde  i^en  wende  r' 

into  J'iffe  londe. 

and  ifen  Owenaifer  i 

\^  leodiffe  cwene. 

Bumef  he  lette  bloue  ^ 

and  banni  his  ferde. 

and  to  f  ipe  wende  i 


and  my  dear  son/ and  all  my  ^ople  [men],  '  my  wife  and  my  weeds,  and 
aU  my  possesaions/  on  condition  that  thou  give  me  protection  against  thy 
fierce  attacks.  And  be  thou  my  high  king,  and  I  will  be  thy  underling, 
and  send  thee  to  hand  five  hundred  pounds  of  gold ;  "these  gifts  I  will  thee 
find,  every  year  [from  year  to  year  to  London  thee  send]  .'*  Arthur  granted 
him  all  that  'the  king  [he]  yearned,  and  afterwards  '  he '  held  communing 
with  his  ^good  thaaes  [dear  knights],  'and  said'  that  he  would  [return] 
again  [in] to  this  land,  and  see  Wenhaver,  the  'comely'  queen  [of  the 
country].    Trumpets  he  caused  to  be  blown,  and  his  army  to  assemble; 


*  seuere? 
VOL.  II. 


3irnde/ 
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wunder  bli^e  ^ines. 
Wind  heom  ftod  on  willen  t 
weder  alfe  heo  wolden. 
bli"Se  heo  weoren  alle  for  )?i  :f 
[Gri'jmefbi  up  heo  comen  at  Orimefbi. 
f  iberden  fone  :f 

)?a  hsehfte  of  Jriflen  londe.     [c.2.] 
and  to  ^ssre  quene  com  tidende  :f 
of  ArSure  ]?an  kinge. 
)?at  he  we8  ifiind  icunien  r'       10 
&  hif  folc  5  felen. 
pa  weoren  inne  Bruttene  ;f 
blidin  inoje. 

her  wes  fi'Selinge  and  fong  :f 
her  wef  harpinge  imong. 
pipcn  &  bemen  :f 
murie  yer  sungen. 
Scopes  )?er  fungen  :f 
of  ArSure  j'an  kingen. 
&  of  ]7an  muchele  wurS-fcipe  •  90 
\^  he  iwunnen  hafeden. 
folc  CO  to  hirede  ^ 
of  feole  cunne  {^eode. 
widen  and  f  iden  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

many  blijie  chnihtef.  [c.2.] 

Winde  jam  ftod  at  wille  t 

weder  afe  hii  wolde. 

glad  hii  were  for  )n  :^ 

vp  hii  come  at  Grimefbi. 

pat  i-horde  fone :! 

)>e  hehefte  of  )?ifle  londe. 

and  to  yar  cwene  com  tyding  :f 

of  Arthur  ]xan  king. 

yat  he  was  ifcmde  iconie  :f 

and  his  folk  on  fele. 

po  wereu  in  Bruttayne  :f 

bliflef  inowe. 

was  her  fij^ling  and  fong  :f 

her  was  harping  a*mang. 

of  alle  cunnef  dreoies  r' 

miirie  her  fonge. 

of  Arthur  ya,  Idnge  i 

and  of  hU  winning*. 

of  his  mochele  worf  ipe  i 

y^X  he  a-wonne  hadde. 

folk  )^ar  was  i-^deted  i 

of  mani  cunne  londe* 


and  to  ship  marched  ^ihe  thanes  wondrous  [many  knightsj  blithe.  The 
wind  stood  them  at  will ;  weather  as  they  would ;  ^blithe  [glad]  they  were 
'  all '  therefore ;  up  they  came  at  Grimesby.  That  heard  soon  the  highest 
of  this  land,  and  to  the  queen  came  tiding  of  Arthur  the  king,  that  he  was 
come  in  safety,  and  his  folk  in  prosperity.  Then  were  in  Britain  joys  enow ! 
Here  was  fiddleing  and  song,  here  was  harping  among;  ^pipes  and  trumps 
[of  all  kind  of  music]  sang  'there  [here]  merrily.  '  Poets  there  sung '  of 
Arthur  the  king,  [and  of  his  winning,]  '  and '  of  'the  [his]  great  honor,  that 
he  had  won.  Folk  'came  in  concourse  [was  there  gathered]  of  many  kind  of 
land ;  '  wide  and  far  the  folk  was  in  prosperity.'     All  that  Arthur  saw,  all 
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folc  wes  on  felen. 

Al  ]>at  ArSur  ifieh :! 

al  hit  him  to  ba&h. 

riche  men  and  pouere  ^ 

{w2l  \e  hs^el  uallelS. 

nef  ]>er  nan  swa  wraecdie  Brut  i 

f  he  nes  awaeljed. 

Her  mou  mai  arede  if 

of  ArSure  ]iaii  king. 

hu  he  twelf  jere  :f  lo 

feo'Sen  wuneden  here. 

inne  griiSe  &  inne  fri'Se  :f 

in  alle  me^meile. 

Na  man  him  ne  foht  wi%  :f 

no  he  ne  makede  nan  un-frii$. 

ne  mihte  nauere  nan  man  :f 

bi-)^nchen  of  bliflen. 

]^at  weoren  in  ai  J^eode  if 

mare  pan  i  )nfle. 

ne  mihte  nanere  mon  cSne  :f   20 

nan  fwa  muchel  wunne.  [f.  isi.c.  i.] 

swa  wes  mid  ArSure.*" 

&  mid  his  folke  here. 

Ich  mai  fugge  bu  hit  iwarS  if 


MS.  Cott.  Otho«  C.  XIII. 

Al  )7at  Arthur  i-feh  if 

al  hit  him  to  beh. 

riche  and  pore  if 

afe  )^e  hawel  ];at  falle)'. 

nas  ]?ar  non  fo  wrecche  Brut  if 

}7at  he  nas  wel  iwellid. 

HEr  man  may  reade  if 
of  Arthur  ]?a  kene. 
hou  he  twalf  ^ere  if 
(uype  wonede  here, 
in  gripe  and  bliflTe  • 
and  in  alle  faimifle. 
No  man  him  ne  faft  ^  wip  if 
ne  he  non  oj^er  wip. 
ne  mihte  no  mam^  bi*)?enche  if 
of  blifle  J'at  were  more, 
in  eni  cunnef  londe  • 
pane  was  wip  alle*        [f.i05.c.i.] 


Ich  may  fegge  ou  hit  iwor)^  if 


it  submitted  to  him,  rich  '  men '  and  poor,  as  the  haO  [that]  falleth ;  was 
there  no  Briton  bo  wretched,  that  he  was  not  enriched !  Here  man  may 
tell  of  Arthur  the  ^king  [keen],  how  he  afterwards  dwelt  here  twelve  years, 
in  peace  and^in  amity,  [bUss,  and]  in  all  fairness.  No  man  fought  with  him, 
nor  ^made  he  any  strife  [he  with  any  other] ;  might  ^never  any  [no]  man 
bethink  of  bliss  that  were  greater  in  any  ^country  [kind  of  land]  than  ^in 
this  [was  with  all] ;  '  might  never  man  know  any  so  mickle  joy,  as  was 
with  Arthur,  and  with  his  folk  here ! '    I  may  say  how  it  happened,  won- 


>  faht? 


^  R,  man. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

wunder  ]^aeh  hit  J^iinche. 

Hit  wes  in  aiie  jeol-dieie  r' 

}>at  Ar%ur  in  Lundene  lai. 

|?a  weoren  him  to  i-curaen  ^ 

of  alle  hif  kineriche. 

of  Brutlonde  i  of  Scotlonde  i 

of  Irlonde  1!  of  Iflonde. 

and  of  al  l^an  londe :! 

}?e  ArSur  hiefede  an  honde. 

alle  )?a  hsexte  ]^ines  il 

mid  borfen  &  mid  sweies. 


10 


MS.  Cott.  Otho«  C.  uii. 

t^eh  hit  wonder  j^incbe. 
Hit  was  in  on  holy  day  i 
]?at  Arthur  ine  Londene  lay. 
)?ar  weren  to  him  icome  i 
of  al  his  kineriche. 
of  Brutlond  of  Scotlonde  ^ 
of  Irlond  of  Ifloud. 
and  of  alle  ^^an  londes :! 
\2X  Arthur  hadde  an  honde. 
and  alle  ]7e  hexfte  cnihtes  t! 
J^at  were  mid  hire  fweinef. 


per  weoren  seouenkingenesunesr'par  were  foue  kingene  fones :/ 
mid feouS  hundred cnih ten  icumen.mid  foue  hundred  cnihtes. 


wi%  uten  J^an  hired  i 

J7e  herede  ArSure. 

^Ic  hafede  an  heorte  r^ 

leches  he3e. 

and  lette  ];at  he  weore:^ 

betere  ]7an  his  iuere. 

pat  folc  wes  of  feole  londe  ^   20 

}>er  wes  muchel  onde. 

for  }>e  an  bine  talde  haeh :! 

I^e  o5er  muche  herre. 

pa  bleou  raon  )>a  bemen  i 


wi]?  oute  )»an  folke  i 

\tLt  Arthur  hadde  on  liepe. 


pat  folk  was  ..  many  londe  :^ 
)?ar  was  mocbel  onde. 
foreuerechwende:' 
be  betere  )>an  ojrer. 
Bumes  .ar  blewe:' 


drous  though  it  seem.  It  was  on  a  'yule-day  [holy  day],  that  Arthur  lay 
in  London ;  'then  [there]  were  come  to  him  men  of  all  Ids  kingdoms,  of 
Britain,  of  Scotland,  of  Ireland,  of  Iceland,  and  of  all  the  lands  that  Arthur 
had  in  hand;  [and]  all  the  highest  'thanes  [knights],  Vith  horses  and 
with  [that  were  with  their]  swains.  There  were  *  come  *  seven  kings  sons, 
with  seven  hundred  knights;  without  the  folk  that 'obeyed  Arthur  [Arthur 
had  in  heap] .  '  Each  had  in  heart  proud  thoughts,  and  esteemed  that 
he  were  better  than  his  companion.'  The  folk  was  of  many  a  land ;  there 
was  mickle  envy ;  for  'the  one  accounted  himself  high,  the  other  much 
higher!  [every  one  weened  him  to  be  better  than  other].    *Then  [There] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  ]?a  bordes  bradden. 

water  me  brohte  an  uloren  r' 

mid  guldene  I»flen. 

seoiS'Sen  cla^f  soften  i 

al  of  white  feolke. 

)?a  sat  ArSur  adun  i 

&  bi  him  Wehauer  ]>a  quene. 

secS^en  fete  )m  eorles  i 

and  I'er  after  )>a  beomes. 

seolSiSen  |^  enihtes  i 

al  fwa  mon  heom  dihte. 

pa  heje  iborne  i 

l^ene  mete  beoren. 

sefne  forS  rihten :! 

)?a  to  }?an  cnihten. 

}m  touward  )mn  )>ieinen  f 

]>a  touward  )wn  fweinen. 

J^a  touward  )?an  bermonnen :! 

forS  at  )>an  borden. 

pa  du^e'Se  waerB  iwra'S'Sed  r' 

duntes  )^r  weoren  riue. 

asreft  \ti  laues  heo  weorpen  r' 


10 

[C.2.] 


20 


MS.  Ck>tt.  Otho»  C.  XIII. 

bordes  me  wyde. 

water  me  brohte  an  flore  r' 

mid  goldene  bole. 

su)']^  clo)^ef  fohte^  :^ 

al  of  wite  folke. 

po  fat  Arthur  a-dun  i 

and  Gwennayfer  his  ewene. 

8u)>);e  feten  eorles  r' 

beornes  and  cnihtef. 


And  ^e  heh^e  ibore  men  i 

]7ane  mete  beare. 

euere  for)?rihtef  r' 

toward  }?e  cnihtef. 

ech  man  j^are  r' 

fareuede  hif  freonde. 

So  lang  hit  wende  {'uf  :^     [c.  2.] 

and  fone  ]^r  after  wors. 

)^at  fomme  weren  wel  wro)?  t 

and  duntes  hii  jefue. 

bereft  hii  louef  worpen :! 


blew  '  men  the '  trumpets, '  and '  spread  [men]  '  the '  tables ;  water  men 
brought  on  floor,  with  golden  bowls ;  next  soft  clothes,  all  of  white  silk. 
Then  sate  Arthur  down,  and  '  by  him '  Wenhaver  ^e  [his]  queen ;  next 
sate  '  the '  earls,  ^and  thereafter  the  barons ;  next  the  knights,  all  as  men 
them  disposed,  [barons  and  knights.  Add]  the  high-bom  [men]  bare 
the  meat  'even  [ever]  forth-right  *then  to  [toward]  the  knights ;  *then  to- 
ward the  thanes,  then  toward  the  swains,  then  toward  the  porters,  forth 
at  the  board.  The  people  became  angered,  and  blows  there  were  rife  [each 
man  there  served  his  friend.  So  long  it  went  thus,  and  soon  thereafter 
worse,  that  some  were  well  wrath,  and  blows  they  gave] ;  at  first  they 


fofte  ? 
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MS.  Cott.  C*lig.  A.  IX. 

)>a  while  ]m  heo  ilaeften. 

and  'p2L  bollen  feoluerne  :f 

mid  wine  iuuUed. 

&  feodden^  }>a  vndtes  i 

nufden  to  fweoren. 

pa  leop  ]^r  forS  a  jung  mon  i 

\q  ut  of  Winet-londe  com. 

he  wes  ijefen  Ar8uf  t' 

to  halden  to  ^ifle. 

he  wes  Rumarettes  fmie  t       lo 

l^af  klges  of  Winette. 

puf  feide  ]w  cniht  )?ere  i 

to  AriSure  kinge* 

Lauerd  ArSur  buh  raiSe  i 

into  l^ine  bure. 

and  ]?i  quene  mid  )re  r' 

&  )?ene  maeies*  calSe. 

&  we  ]nf  comp  fcoUen  to-delen 

vrVS  )m8  uncir6e  kempen. 

iEfne  l^an  worde :!  20 

he  leop  to  {^an  b(Mrde* 

I'er  leien  ]>a  cniuef  r' 


MS.  Cott.  Otho*  C.  ziii. 

wile  )>at  hii  laften« 
I'o  nemen  fait  )?e  boUef  f 
i-fulled  mid  wine, 
and  {\x\l}fe  mid  \ik  fuftes  t! 
ftarcliche  fohte. 
po  leop  ];ar  for)^  a  jong  man  i 
)«t  Tt  of  Wynet-Ionde  com. 
he  was  Rmaaret  hifl  fone  i 
1^  riche  king  of  W^et. 
he  \Fa8  bi-take  Arthur  i 
in  ftede  of  hoftage. 
pus  faide  ]^e  cniht  )?are :' 
to  Arthur  ^an  kinge. 
Louerd  Arthur  wende  a*D0fi :;' 
into  )^ine  boure. 
and  \\  cwene  mid  ]>e  i 
and  ]nne  cnihtes  leue. 
i  and  we  \\&  fiht  folle  to-deale  r' 
wi)^  ]ri8  on-cou)^  leode. 
Efhe  )?an  worde  r 
he  leop  to  ]?an  bordc. 
)?are  leyen  )«  cniues  :^ 


threw '  the '  loaves, '  ti^e '  w.hil«  that  they  lasted,  ^and  the  sHver  [then  took 
they  the]  bowls,  filled  with  wine,  and  afterwards  [with]  the  fists  approached 
to  necks  [fought  strongly].  Then  leapt  there  forth  a  young  mao,  who 
came  out  of  Wiaetland;  he  was  given  to  Arthur  'to  hold  as  [instead  of] 
hostage ;  he  was  'Rumareths  [Ramaret  his]  son,  the  [rich]  king  of  Winet. 
Thus  said  the  knight  there  to  Arthur  [the]  king:  "Lord  Arthur,  go 
'quickly  [anon]  into  thy  chamber,  and  thy  queen  with  thee,  and  thy  ^known 
relatives  [dear  knights],  and  we  shall  decide  this  'combat  [fight]  against 
'these  [this]  foreign  'warriors  [people]."  Even  with  the  words  he 
leapt  to  the  board,  where  lay  the  knives  before  the  sovereign;   three 


feoi^^cn  ? 


'  AtfirMi  icrUten  maeidenes,  but  den  eapimc/Mf. 
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10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

bi-foren  )^an  leod-ktnge. 

)^eo  cnifes  he  igmp  i 

and  mid  ^oxk  anA  he  fm^t. 

i  J?ere  fwere  1ft  cniht  r' 

}^  sreft  higoii  )«t  ilke  fiht. 

)?at  hif  hefued  i  J^eue  flnr  :^[f.]3ii».c.i 

haslde  to  grunde. 

Sone  he  floh  aenne  oiSer  i 

1^8  ilke  ^ines  bro'Ser. 

ser  )^  sweordea  comen  t 

seouene  he  afelde. 

per  wes  fa&ht  swi'Se  greet :! 

aeic  mon  o'Ser  smat. 

yet  wes.muchel  blod  gute  ^ 

balu  wes  an  hirede. 

pa  com  )>e  king  bu^en  :f 

ut  of  his  buren. 

mid  him  a  hiidred  beoraen  i 

mid  helmen  &  mid  bumen. 

selc  bar  a  his  riht  houd  i 

whit  ftelene  brod  ^ 

pa  cleopede  ArSur  ^ 

aSeleft  kingen. 


90 


MS.  Cott.  Qtho,  C.  xiii. 

bi-vore  J^an  leod-kinge. 

preo  cnifes  he  igrop  X 

and  mid  ]?an  one  hefmat  {^an  cniht. 

{'at  ereft  bi-gan  )^at  fiht. 
]|7at  his  hefued  in  )?aii  flor  r^ 
fol  to  ]mn  grunde. 
Sone  he  floh  an  o]^r  i 
]?is  like  cniht  his  bro)^r. 
here  J?e  fweordef  come  t 
fouene  he  afulde. 
par  waf  fiht  fwj)>e  gret  r' 
ech  oj'erne  fmot. 
)7ar  waf mochel  blodi3ote:'[f.  lo^^^.c.  i .] 
wowe  J^ar  was  riue. 
po  com  \e  king  bouwe  i 
vt  of  his  boure. 
mid  him  an  hundred  cnihtes  ^ 
mid  helmes  and  mid  brunief. 
ech  bar  on  his  riht  bond  i 
one  Itlene^  brond. 
po  cleope  Arthur  • 
boldeft  aire  king. 


knives  he  grasped,  and  with  the  one  he  smote  the  knight  '  in  the  neck/ 
that  first  began  the  '  same '  fight,  so  that  his  head  on  the  floor  fell  to  [the] 
ground.  Soon  he  slew  another,  this  same  ^thanes  Pmight  his]  brother ; 
ere  the  swords  came,  seven  he  felled.  There  was  fight  exceeding  great ; 
each  '  man '  smote  other ;  there  was  much  blood  shed,  mischief  was^among 
the  folk  [there  rife] !  Then  approached  the  king  out  of  his  chamber ;  with 
him  an  himdred  ^nobles  [knights],  with  helms  and  with  bumies;  each  bare 
in  his  right  hand  [a]  '  white '  steel  brand.  Then  called  Arthur,  ^noblest  of 
[boldest  of  all]  kings :  **  Sit  ye,  ^sit  ye  [down]  quickly,  each  man  on  his 


^  brond? 


'  jR.  ftelene. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

Sitte«  fitted  swi«e  r'  SitteJ?  a-dun  fwi)>e :' 

elc  mon  bi  hif  liue.  ech  man  bi  his  liue. 

aiid  wa  swa  )>at  nuUe  don  i  and  wo  fe  nele  )^t  don  i 

he  fcal  for-demed  beon.  he  fal  beo  for-demed. 

NimeiS  me  J^ene  iike  mon  i  Nime)'  me  )?an  ilke  man  i 

]7a  yd  feht  serft  bigon.  )^at  ^\%  fiht  ereft  bi-gan. 

&  do1$  wit$%e  an  hif  Bweore  i  and  do)?  a-boute  his  fwere  r' 

&  drake's  hine  to  ane  more.  one  raketeje. 

&  doiS  hine  in  an  ley^  uen  r  and  draje}^  hine  to  on  li^e  fen  i 

\^x  he  fcal  liggen.  lo  ]^ar  he  fal  luggen. 

And  nimeiS  al  his  nexte  cun  i  And  nime)?  al  his  nexlte  cun  i 

)^a  yt  majen  iuiden.  J^at  ;e  mi^e  finde. 

and  swegeiS  of  ]>a  hafdeu  i  and  fwenge)?  of  \^  hefdes  i 

mid  breoden  eouwer  sweorden.  mid  brode  }Oure  fweordef. 

)>a  wifmen  ]?a  je  raa^en  ifinden  i  \^  wimmen  )?at  je  finde]?  i 

of  his  nexten  €unden.  of  hif  nexfte  cunne. 

kerueiS  of  hire  neofe  i  keniej?  of  hure  nofe  i 

&  heore  wlite  ga  to  lofe.  and  fo  hi  foUe  go  to  lofe. 

and  fwa  ich  wuUe  al  fordon  i  [c2.]  and  \m%  ich  woUe  fordon  f 

]?at  cii  ]7at  he  of  com.  20  \dX  he  of  com. 

And  3if  ich  auere  mare  i  An  3ef  ich  su];];^  i-here  i 

seo^Sen  ihere.  eiii  man  fire. 

l^at  sei  of  mine  hirede  i  more  of  ]nlTe  fihte  i 


life !  And  whoso  will  not  that  do,  he  shall  be  put  to  death.  Tdce  ye  me 
the  same  man,  that  this  fight  first  began,  and  put  ^withy  on  [a  chain 
about]  his  neck,  and  draw  him  to  '  a  moor,  and  put  him  in '  a  low  fen ; 
there  he  shall  lie.  And  take  ye  all  his  nearest  kin,  that  ye  may  find, 
and  strike  off  the  heads  of  them  with  your  broad  swords ;  the  women 
that  ye  '  may '  find  of  his  nearest  kindred,  carve  ye  off  their  noses,  and  "^let 
their  beauty  [so  they  shall]  go  to  destruction ;  and  *80  [thus]  I  will  •  all ' 
destroy  '  the  race '  that  he  of  came.  And  if  I  '  evermore '  subsequently 
hear,  'that  any  of  my  folk,  of  high  or  of  low,  eft  arear  strife  on  account  of 

*  At  first  \critten  wa-e,  hut  corrected  by  a  second  kand. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

of  heje  na  of  loje. 

of  ]nflen  ilke  flehte  i 

aeft  fake  are^. 

ne  fculde  him  neo^er  gon  fore  i 

gold  ne  na  gSBrfume. 

hieh  horf  no  hasre  fcrud  i 

)>at  he  ne  fculde  beon  ded. 

orSer^  mid  horfen  to^dra^en  r^ 

]nit  if  elches  awiken  li^en. 

BrigeiS  ]^ne  halidom  i  lo 

and  ich  wulle  swerien  )>er  on. 

swa  je  fcuUen  cnihtes  i 

\e  weore  at  {nfTen  fihte. 

eorles  &  beomes  i 

)?at  je  hit  breken  nuUeS. 

iErft  sweor  ArSur  i 

a^left  kingen. 

seo'SISen  fworen  eorles  • 

seolSiSen  sweoren  beornes. 

seo'SSen  sweoren  ]?eines  i       20 

seo^iSen  sweoren  sweines. 

y^X  heo  nauere  mare  i 

\e  sake  niilde  arere. 


'  MS.  Cott.  Otho«  C.  ziii. 
eorl  oJ>er  cnihtef^ 


ne  fal  him  no\eT  go  Tore  i 
gold  no^r  garifome. 

)?at  he  ne  fal  be  to-draje  i 

)?at  his  fwiken  laje. 
Bringe)^  J'ane  halidom :! 
and  woUe  ich  fwerie  ]?ar  on. 
and  fo  je  folle  cnihtes  ^ 
)Fat  weren  at  ]mn  fihte. 
eorles  an  cnihtef  r' 
)>at  je  hit  ibreke  nolle]^.    [g.2.] 

A  Reft  f wor  Arthur :' 
boldeft  aire  kinge. 
su)?)>e  fworen  eorles  i 
fu}7)?e  fworen  cnihtes. 


)»at  hii  neuere  more :! 
]7e  fake  nolde  arere. 


this  same  slaughter  [any  man  meddle  more  of  this  fight,  he  he  earl  or 
knight] » shall  go  for  (ransom)  him  neither,  gold  ^nor  any  [neither]  treasure, 
•  £ne  horse  nor  war*garment/  that  he  ^should  [shall]  not  be '  dead,  or  with 
horses '  drawn  in  pieces, — that  is  of  '  each '  traitor  the  law !  Bring  ye  the 
reliques,  and  I  will  swear  thereon ;  [and]  so,  knights,  shall  ye,  that  were  at 
^tfais  [the]  fight,  earls  and  'barons  [knights],  that  ye  will  not  it  break." 
First  swore  Arthur,  Ablest  of  [boldest  of  all]  kings ;  tlien  swore  earls, 
then  swore  ^barons  [knights] ;  '  then  swore  thanes,  then  swore  swains,'  that 
tliey  nevermore  the  strife  would  arcar.   Men  took  all  the  dead,  and 'carried 


cnihte  ? 


'  arere  ? 


•  B,  o^Jer. 
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MS.  Ck>tt.  CoUg.  A.  IX. 

Me  nom  alle  )^  decle  i 

&  to  leirftowe  heom  ladden. 

Seo'S'Sen  me  bleou  bemen  i 

mid  swi'Se  murie  dreme. 

weoren  him  lieof  weoren  bim  led^ 

elc  ]?er  feng  water  &  clsd^. 

&  seoSSen  »Aun  fete/ 

8flbhte  to  borden* 

al  for  ArSure  mvft  i 

a^eleft  kingen. 

Birles  j^er  |Kirgen^:^ 

gleomS  ]?er  fuagen. 

harpen  gQn€.  dremen  ^ 

duje'Se  wes  on  fele. 

pus  fiille  feoueniht  r 

wes  ]^a  hirede  idiht. 

Seo^iSen  hit  fei$  in  ^e  tale  i 

^f^  king  ferde  to  Comwale. 

\et  him  com  to  ana  i 

]^at  wies  a  crafti  weorc-man.   9o 

and  j^ene  king  imette  i 

and  feiere  bine  grsette. 

Hail  feo  \\3l  ArSur  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  zxii. 

Me  nam  alle  \^,  deade  i 
and  leide  ^ani  on  er)?e. 
Su]7)>e  me  bleu  ^g^  bumef  r' 
mid  fwil'e  murie  dremes. 
r'were  jam  leol  were  3am  lo]»  t 
alle  hii  fenge  water  and  do)', 
and  fu];]^  adun  fete  i 
alle  to  ^an  borde. 
for  Arthures  heye  i 
boldeft  aire  kinge. 
Borlef  l^ar  )^ronge  i 
glemen  \w  fonge* 


pus  folle  .foue  nib.  t 
waf  al  )?at  folk  idiht. 
S..)^  hit  fai]?  in  ]^9re  ta..:' 
^f^  king  wpnde  to  Com..le. 
];ar  him  oom  to  an.. r' 
pat  was  a  crafti  man. 
and  )>ane  king  mette  i 
and  faire  hiue  grette. 
Hayl  beo  )?ou  Arthur  i 


[laid]  them  ^to  burial-place  [in  earth].  Afterwards  men  blew  [the]  tmm* 
pets,  with  noise  exceeding  merry ;  were  ^he  [they]  lief,  were  ^  [they] 
loath,  'each  there  [all  they]  took  water  and  doth,  and  then  sate  down  ^re* 
conciled  [all]  to  [the]  board,  '  all '  for  Arthurs  dread,  'noblest  of  [boldest 
of  all]  kings.  Cupbearers  there  thronged,  gleemen  there  sung ;  '  harps  gan 
resound,  the  people  was  in  joy.'  Thus  fuU  seven  nights  was  [all]  the 
folk  treated.  Afterwards  it  saith  in  the  tale,  thai  the  king  went  to  Com* 
wall ;  there  came  to  him  anon  one  that  was  a  crafty '  work  '-man,  and  met 
the  king,  and  feir  him  greeted : — "  Hail  be  thou,  ArUiur,  'noblest  of  [boldest 


l8e9? 


^  clK«f  ? 


•  >rugen? 


[v.  22896^23918.1 


LA^IONS  BRUT. 


639 


MS,  Cott.  Calig.  A.  ix. 

a^eleft  kinge. 

Ich  sem  )>in  a^  nilon  ^ 

moni  lond  ich  bsbbe  )mrh-gan. 

ich  CO  of  treo-wrekes'  i 

wunder  feole  craftea. 

Ich  iherde  fu^en  r 

bi-jeonde  fae  neowe  tidende* 

^  ]?ine  cnihtef  r' 

at  ]nne  borde  gunnen  fihte* 

a  midewinterea  dsi  "i  lo 

moni  l^er  feoUen. 

for  heore  mocfaele  mode  X 

morS-gomSn  wrohten. 

and  for  heore  h^e  cunne  i 

abIc  wolde  beon  wiiS  inne* 

Ah  ich  )^e  wulle  wurche  i 

a  bord  fwi'Se  hende. 

\dX  ]?er  niajen  fetten  to  i 

fixtene  hundred  &  ma. 

al  turn  abutS  i  90 

]^t  nan  ne  beon  wi%  ute. 

wis  uten  and  wilS  inne  i 

mO  to-jseines  monne. 


MS..Cott.  Otlio»  C.  ziii. 

boldeft  aire  kinge. 

Ich  ham  ]^in  owene  man  i 

many  lond  ich  habbe  \ox\  gon. 

ich  con  of  treo-workea  i 

mani  wonder  eraftea. 

Ich  ihorde  tidyngea  i 

of  I'ine  bolde  cnihtef. 

}^at  hii  )>at*  ]nne  borde  i 

folde  fake  arere. 

in  on  midewynterca  day  i 

manye  J^ar  fc^en. 


for  hire  heje  cunne  i 

ech  wolde  beo  yrif  ine« 

Ac  ich  )?e  w<^e  wirche  i  [C  io«.c.i.] 

a  bord  {wi]7e  hende. 

I^at  )mr  maje  f itte  to  i 

fixtene  hondred  and  vclo. 

al  teume  aboute  i  . 

)^at  non  ne  beo  wi|^  oute* 


of  all]  kingB !  I  am  thine  own  man ;  through  many  land  I  have  gone ;  I 
know  of  tree-works  (carpetitry)  Vondrona  many  [many  wondioua]  crafta. 
I  heard  aay  '  beyond  the  aea  new '  tidings,  ^at  thy  knights  gan  to  fight 
[of  thy  bold  knights,  that  they  should  strife  arear]  at  thy  board ;  on  [a]  mid- 
winters day  many  there  fell ;  '  for  their  mickle  mood  (pride)  wrought  mur- 
derous play,  and '  for  their  high  lineage  each  would  be  within.  But  I  will 
thee  work  (make)  a  board  exceeding  fair,  that  thereat  may  sit  sixteen  hundred 
and  more,  all  turn  about,  90  that  none  be  without ;  'without  and  within,  man 
against  man.'    [And]  when  thou  wilt  ride,  with  thee  thou  mightest  it  carry. 


'  trco-wcrkcs? 


at? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Whenne  )7u  wult  riden :' 

wVS  ]7e  )?u  miht  hit  leden. 

and  fettS  hit  whar  ]7u  wulle  :f  [c  2 

after  ]niie  iwiUe. 

and  ne  dert  ^u  nauere  adrede  i 

to  ]?ere  worlde  longen. 

f  seuere  aeine  modi  cniht  r' 

at  J^ine  horde  makie  fiht. 

for  J?er  fcal  J^e  hehje  t 

beon  ffifne  I'an  loje. 

Timber  me  lete  biwinnen :! 

and  |?at  beord  bi-ginnen. 

to  feouwer  wikene  uirfte  • 

J>at  wrec*  wea  iuorSed. 

To  ane  heje  dseie  r^ 

]^at  hired  wes  ifomned. 

and  ArSur  him  feolf  beh  r 

fone  to  )?an  horde. 

and  hehte  alle  his  cnihtes  :f 

to  ]?an  horde  forS  rihtes. 

po  alle  weoren  ifeten  r' 

cnihtes  to  heore  mete. 

^  fpaec  8b1c  wi'S  oiSer  r' 

alfe  hit  weore  hif  broiSer. 


90 


MS.  Cott  Otho«  C.  XIII. 

And  wane  ]k)u  wolt  ride :' 
mid  J'e  ]>ou  miht  hit  leade. 
.]  and  fetten  it  ware  }>ou  woUe  :f 
after  ]7ine  wille.  ^^ 
}^anne  ne  ]>ert  ]7ou'neuere  adrede  r' 
to  )^are  worle  longe. 
)>at  euere  eni  modi  cniht  if 
at  ]nne  borde  makie  fiht. 
for  ]mr  fal  }?e  h^e  :f 
be  efhe  to  ]?an  lowe. 
Tymme^  me  lette  bringe  r' 
and  )?at  bord  bi-gynne. 
in  fomr  wekene  firfte  :f 
phi  wore  was  ihended. 
He  lette  in  one  daije  :f 
al  ]?at  folk  gaderi. 
and  Arthur  him  wende  if 
a-non  to  ]?an  borde. 
and  hehte  alle  his  cnihtef  r' 
to  borde  for]?  rihtef. 
po  alle  weren  ifete  :f 
cnihtef  to  pare  mete. 
^o  fpac  ech  wij?  ojwr  if 
afe  hit  were  broj'ers. 


and  set  it  where  thou  wilt,  after  thy  will ;  ^and  [then]  thou  needest  never 
fear,  to  the  worlds  end,  that  ever  any  moody  knight  at  thy  board  may  make 
fight,  for  there  shall  the  high  be  even  with  the  low."  Timber  was  caused 
to  be  brought,  and  the  board  to  be  begun ;  in  four  weeks  time  the  woik 
was  completed.  ^At  a  high  day  the  folk  was  assembled  [He  caused  on  a  day 
all  the  folk  to  be  gathered],  and  Arthur  him'  self'  approached  ^soon  [anon] 
to  the  board,  and  ordered  all  his  knights  to '  tiie '  board  forth-right.  When 
all  were  seated,  knights  to  their  meat,  then  spake  each  with  other,  as  (fit 


*  tymber? 


'  were? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

alle  heo  feten  abutS  i! 

lief  ]?er  nan  wK  uten. 

^uereaelches  cunnes  cnlht  i 

)wre  wes  swiiSe  wel  idiht, 

alle  heo  weoren  bi  ane  i 

\e  hehje  &  J^a  laje. 

ne  mihten  \et  nan  jelpe  i 

for  o^re  kunnef  fcenchen. 

o^r  hif  iueren  i 

\^  at  }mn  beorde  weoren.        lo 

pis  wes  ]>at  ilke  bord  i! 

)^t  Bruttes  of  jelpeiS. 

and  fuge%  feole  cunne  lef  inge  i! 

bi  ArSure  ]^an  kinge. 

Swa  de%  auer  ale  mon  r^ 

l^e  o'Ser  luuien  ne^  con. 

3if  he  if  him  to  leof  r'    [f.  iz%\  c  i.] 

)^nne  wule  he  lijen. 

and  fuggen  on  him  wurS-fcipe  r' 

mare  |^nne  he  beon  wurSe.   20 

ne  beo  he  no  swa  lu^er  inon :! 

]?at  hif  freond  him  wel  ne  on. 

iEft  3if  o  uolke :! 


MS.  C!ott.  Otho,  a  XIII. 

alle  hii  fete  wi)?boute^  r' 
nas  t^ar  non  wi]?  vte. 
Euereche  cunnes  cniht  ^ 
]7ar  was  wel  i-diht. 
alle  bi  one  :^ 
]^  hehe  an  ]?e  lowe. 


pis  was  J^at  ilke  bord  i 
^dX  Bruttef  of  cleopie);. 
and  fegge)>  mani  lefinge  ^ 
bi  Arthur  ];an  kinge. 
So  wole  ech  man  i 
I'at  o]>er  louie  can. 
jef  he  his  him  to  leof:' 
]?anne  wole  he  leje. 
and  fegge  on  him  worf  ipe  i 
more  J^an  he  his  wor]?e. 


[C.2.] 


were  *hi8  brother  [brothers]  ;  all  they  sate  about ;  was  there  none  with- 
out. Every  sort  of  knight  was  there  exceeding  well  disposed ;  all '  they 
were '  by  one  (seated  separately),  the  high  and  the  low ;  '  might  none  there 
boast  of  other  kind  of  drink  other  than  his  comrades,  that  were  at  the 
board.'  This  was  the  same  board  that  Britons  ^boast  [speak]  of,  and  say 
many  *  sorts  of  leasing,  respecting  Arthur  the  king.  So  Moth  every  [will 
each]  man,  that  another  can  love ;  if  he  is  to  him  too  dear,  then  will  he 
lie,  and  say  of  him  more  honor  than  he  is  worth ;  '  no  man  is  he  so  wicked, 
that  his  friend  will  not  act  well  to  him.   Eft  if  among  folk  enmity  areareth. 


^  aboute? 


'  ne,  pr,  m. 


3  Redundant  f 
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feond-fcipe  arereiS. 

an  aeuer  sei  time  i 

bitweone  two  monnen. 

me  con  bi  )7an  \as&%  i 

lafinge  fuggen. 

]>eh  be  weore  jie  bezfte  mon  ^ 

)ft  aeuere  fet  at  borde* 

\^  mon  ]^  bim  weore  Ia%  • 

bim  cuSe  laft  finde* 

Ne  al  fob  ne  al  lef  r'  lo 

)^at  leod-fcopes  fingeiS. 

ab^ifif^atfo««e.-' 

bi  ArSure  )»n  kinge« 

Nes  nseuer  ar  swulc  king  :^ 

swa  dubti  J'urb  alle  j^ing* 

for  l^at  folSe  ftod  ^  a  ]^an  wrilen  r' 

hu  bit  if  iwurSen. 

ord  fro  ]yan  «enden  ^ 

of  Ardure^  )?an  kinge. 

no  mare  no  laflEe  •  20 

buten  alfe  bis  Is^en  weoren. 

Ab  Bruttes  bine  luuede  fwi^Se  r' 

&  ofte  bim  on  lije%. 


MS.  Cott  Otiko,  a  XIII. 


Ac  euere  bi  J^an  lo)>e  ^ 
barm  me  can  fiode. 
]H)b  be  were  |^e  befte  man  r' 
}^at  euere  heat  at  borde. 
to  warn  )tat  he  his  lo]^  t! 
he  can  him  laft  finde. 
Nifl  nobt  al  fo^  ne  al  les  i 
)mt  many  men  fegge}'. 
ac  \\&  bis  )^at  fo)»ef 
bi  Arthur  ]>an  kinge. 
Nas  neuere  non  foch  kii^  i 
fo  mibti  )»offb  alle  j'ing. 
for  ]mt  fo]^  bis  iwrete  i 
ou  hit  bis  i-wo];]?e. 
orde  fram  )?aQ  endeV 
of  ArtbuY  )nia  kbi|g4&« 


Ac  Bruttef  bine  Jkniede  r' 
and  lome  of  bim  lejiede. 


in  ever  any  time  between  two  men/  [But  ever]  men  can  'say  leasing  [find 
bann]  of  the  hateful  one,  though  he  were  the  best  man  that  ever  ate  at  board ; 
^the  man  that  to  him  were  [to  whom  that  he  is]  loath,  [he]  can  him  last 
find !  [It  is]  not  all  sooth  nor  all  falsehood  that  "minstrels  sing  [many  men 
■ay] ;  hut  this  is  the  sooth  respecting  Arthur  the  king.  Was  never '  ere ' 
such  king,  so 'doughty  [mighty]  through  all  things !  For  the  sooth  stands 
in  the  writings  [is  written]  how  it  is  befallen,  from  beginning  to  the  end, 
of  Arthur  the  king, '  no  more  nor  less  but  as  his  laws  (or  acts)  were,'  But 
Britons  lovedhim '  greatly/  and  oft  of  him  ^lie  [lied] ,  and  say  many  things  re*- 


1  ftond? 


'  R,  Ar<fure« 
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and  fuggeS  feole  {binges  i 

bi  ArSure  J^an  kinge. 

)^at  niBuere  nes  iwurSen  r' 

a  ]?iflere  weorlde-rtchen* 

inoh  he  mai  fuggen  i 

)>e  BO'S  wule  uremmen. 

feolcuSe  )4nges  i 

bi  ArSure  kinge. 

pa  wes  ArSur  fwiiSe  heh  i 

hif  hired  fwiiSe  heiide.    [c2.]   lo 

^  naa  na  cniht  wel  itald :! 

no  of  hif  tuhlen'  fwiiSe  bald. 

innc  Wales  no  in  ^nglelond  i 

inne  Scot^  no  in  Irlond. 

in  Normandie  no  Ine  France  ^ 


MS.  Cott.  Otho^  C.  XIII. 

and  fegge]?  fide  fnngef  :^ 
bi  Arthur  )>an  kinge. 
\Kt  neuer  iias  i-wor]^  i 
in  ]^ifle  worle-riche. 
inoh  he  may  finde  f 
J'at  io\  wole  fegge. 
of  many  cunnef  ]iing  i 
bi  Arthur  )ian  kinge. 

was  Arthur  fwi]w  heh  f 
his  folk  fwil^e  hende. 
]^ar  nas  non  cniht  wel  itold  r' 


P° 


in  Wales  ne  in  Engelond  t 

ine  Normandie  nen^  Franche :! 
inne  Flandres  no  inne  Denemarc.  in  Flandref  ne  in  Denemarche. 
no  in  nauere  none  londe  t!  ne  in  neuere  none  londe  ^ 

)?e  a  ]^os  halfe  Mungiu  ftondeV.  ]^at  a  ]ns  half  Muntioye  ftonde)^. 
I^et  weoren  ihalde  god  cniht  i       ^vX  were  iholde  god  cniht  ^ 
no  his  deden  itald  oht.  20    ne  his  dedes  itold  oht. 

bute  of^  he  cuiSe  of  Ardure^ :!       bote  he  cou)^  of  Arthur  i 
&  of  aiSelen  hif  hirede. 
hif  wepne  and  hif  weden  i 


specting  Arthur  the  king,  that  never  was  transacted  Id  this  worlds  realm ! 
Enow  may  he  ^say  [find] ,  who  the  sooth  will^frame  [say],  ^marvellous  things 
[of  many  kind  of  thing]  respecting  Arthur  [the]  king.  Then  was  Arthur 
most  high,  his  folk  most  fair ;  *80  that'  '[there]  was  no  knight  weU  esteemed, 
'  nor  of  his  manners  (or  deeds)  much  assured,'  in  Wales  nor  in  England,  'in 
Scotland  nor  in  Ireland,'  in  Normandy  nor  in  France,  in  Flanders  nor  in 
Denmark,  nor  in  ever  any  land,  that  on  this  side  of  Muntgiu  stondeth,  that 
were  esteemed  goodknight,  nor  his  deeds  acoounted  (brave  or  ought),  unless 
he  could  ^dkewrBe  [say  any  speech]  of  Arthur,  '  and  of  his  noble  court,  his 


^  tnhtien? 
^  Redmidani? 


3  Scotland? 
*  if.  Ar&urc. 


^  ne  in  ? 
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&  hif  horf-lede. 

sii^gen  and  fingen  :f  eni  fpelle  fegge.         [t  loo^.e:  1.] 
of  Ar^ure  )mn  ginge. 

and  of  hif  hired-cnihten :"  and  of  his  Ittronge  cnihtes  :f 

and  of  heje  heore  mihten.  and  of  here  mihtef. 

and  of  heore  riche-dome  :f  and  of  hire  richedome  ^ 
and  hu  wel  hit  faeom  bicomen.     and  ou  wel  hit  3am  bi-come* 

pehe  weore  he  wilcume  r'  panne  were  he  welcome  :f 

a  J'iffere  weorlde-richen.  in  euereche  riche. 

come  "per  he  come  •  10    come  ware  he  come  r' 

and  peh  he  weore  i  Rome.  J'eh  he  were  at  Rome, 

al  I'at  iherde  :f  alle  )^t  ihorde  ;f 

of  4^rdure  *  telle.  of  Arthur  telle, 

heom  j?uhte  nmchel  feollic  :f  heom  J^ohte  mochel  wonder  ^ 

of  felen  }?an  kinge.  of  fele  j^an  kinge. 
And  fwa  hit  wes  iuuren  iboded  ^  Ac  al  pis  was  iboded  :f 

€er  he  iboren  weoren.  here  he  i-bore  were. 

Merlin.       8wa  him  fsBide  Merlin  r^  so  him  fayde  Merlyn  ;f 

pe  wite^e  wes  msere.  j^at  witti  was  an  er]?e. 

I^at  a  king  fculde  cume  :f  20    pBt  par  folde  come  foch  a  fone  r' 

of  VSere  Pendragune.  of  Vther  Pendragone. 
pat  gleomen  fculden  wurche  burd  r^at  gleomen  folde  wirchc  bord  r' 

of  Jmf  kiges*  breoften.  of  )ns  kingef  breofte. 
and  per  to  f  itten  :f 

weapons,  and  his  garments,  and  his  horsemen ;  say  and  sing  of  Arthur  the 
young,'  and  of  his  [strong]  knights,  and  of  their '  great '  might,  and  of  their 
wealth,  and  how  well  it  them  became.  Then  were  he  welcome  *in  this  worlds 
[in  every]  realm,  come  where«o  he  came,  'and '  though  he  were  at  Rome;  all 
that  heard  of  Arthur  teU,  it  seemed  to  them  great  ^marvel  [wonderj  of  the 
good  king !  ^And  so  it  [But  all  this]  was  '  fore 'boded,  ere  he  were  bom ; 
so  said  him  Merlin,  that  waa  'a  prophet  great  [witty  on  earth],  that^a  king 
[such  a  son  there]  should  come  of  Uther  Pendragon ;  that  gleem^i  should 
make  a  board  of  this  kings  breast, '  and  thereto  should  sit  poets  most  good,' 

*  /?.  ArfJure.  ^.R,  kinges. 
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fcopef  Bwi^e  fele.         [f.  133. c.  i.] 

and  eten  heore  wuUen  f  and  eaten  hire'  ^ 

aer  heo  )^nne  fufden.  hi  ]?anne  wende« 
and  winfcenchea^ut  teon  :f 
of  )?eos  kinges  tungen. 
and  drinken  &  dreomen  :f 
daies  &  nihtes. 

yi{  gomen  heom  fculde  i-laften  :f  )>if  folde  i-lafte  r^ 

to  \feTe  weorlde  longe.  to  )^are  worle  lange. 

And  ^et  him  feide  Marlin  :f     lo  And  ^et  he  faide  more  T 

mare  )>at  wes  to  comene^.  Merlyn  ]?e  wife. 

\^t  al  ]^at  he  lokede  on  :<  ]7at  al  J^at  he  lokede  on  :f 

to  foten  hini  fculde  bnjen.  to  him  folde  aboue. 

pa  jet  him  feide  Maerlin  r'  And  jet  faide  Merlyn  :f 

a  fellic  ]7e  wes  mare.  ^t  waf  more. 

"phi  fculde  beon  unimete  care  if  )>at  folde  beo  onimete  care  :f 

of  pUB  kinges  forS*fare«  after  pes  kingef  for}>*fare. 

And  of  ]yas  kinges  ende  if  And  of  his  eande  :f 

nuUe  hit  na  Brut  ileue.  nele  no  Brut  ileue. 

buteii  hit  beon  pe  lefte  dse'S  if  ao  bote  hit  beo  pun  lafte  day  if 

at  y&  miichele  dome.  at  )^are  mochele  dome. 

penne  are  drihte  if  wane  oure  drihte  if 

deme%  alle  uolke.  alle  wole  deame. 


and  eat  their  wiU,  ere  they  thence  departed,  '  and  wine-draughts  out  draw 
from  this  kings  tongue,  and  drink  and  revel  day  and  night';  this  '  game ' 
should  last '  them '  to  the  worlds  end.  And  yet  Wd  him  Merlin  more  that 
was  to  come  [he  said  more.  Merlin  the  wise],  that  all  that  he  looked  on  '  to 
his  feet'  to  him  should  bow.  ^The  [And]  yet  said  'him '  Merlin, '  a  marvel' 
^that  [what]  was  greater,  that  there  should  be  immoderate  care  (sorrow) 
'at  [after]  this  kings  departure.  And  of  'this  kings  [his]  end  (death)  will 
no  Briton  believe  'it,'  except  it  be  the  last^death  [day],  at  the  great  doom, 
when  our  Lord  judgeth  [will  judge]  all  'folk'.    'Else  [Otherwise]  we 

1  TufO  words  belonging  to  this  and  the  succeeding  line  are  wanting. 
'  numene,  pr.  m. 
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iElIes  ne  cunne  we  deme  i 

of  ArSures  deiSen. 

for  he  feolf  faeide  i 

to  fele  hif  Brutten. 

en's  inne  Cornwale  i 

fer  Walwain  wes  for-faren. 

and  him  feolf  wes  for-wuded  i 

wunder  ane  fwi'JSe. 

\9X  be  uaren  wolde  i 

into  Aualune.  lo 

in  to  I'an  ffiit-londeY 

to  Argante  ]?ere  hende. 

for  heo  fculde  mid  haleweie  i 

helen  hif  wunden. 

and  ]?ene  he  weore  al  hal  i 

he  wolde  fone  com  heom^ 

pif  ilefde  Bruttes  i 

]^t  he  wule  cumen  ]7uf.     [&  2.] 

&  lokie'S  a  whenne  i 

he  cume  to  his  londe.  90 

6wa  he  heom  bihahte  i 

ar  be  heonne  wende. 

ArSur  wes  an  weorlde  i 

wif  kig  and  riche. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XXII. 

OJ^er  weief  ne  con  we  telle 

of  ^fti  kinges  dea]^. 

for  he  him  feolf  faide  i    [c  2.] 

to  gode  his  Bruttus. 

\zx  he  ftod  in  Cornwale  • 

far  Wawein  waf  for-fare. 

and  him  seolf  was  for- wonded  f 

wonderliche  fwi]ie. 

]?at  he  vare  wolde  i 

in  to  Aueluu. 

in  to  )^n  yllonde  * 

to  Argane  ]yare  hende. 

for  }eo  folde  mid  balewei  i 

beale  his  wondes. 

and  wane  he  hoi  were  • 

and^  he  wolde  a^en  come  here. 

pis  ileue]?  Bruttus  i 

)^at  he  wole  come  \va. 

and  loke]'  and  waite)'  i 

wane  he  come  to  londe. 

afe  he  3am  bi-hebte  i 

are  he  fram  3am  wende. 

ARtbur  was  on  worle  i 
wis  king  and  ricbe. 


cannot 'deem  [tell]  of  'Arthurs  [this  kings]  death;  for  he  [him] self  said 
to  his  good  Britons,  ^south  [where  he  stood]  in  Cornwall,  where  Walwain 
was  slain,  and  himself  was  wounded  wondrously  much,  that  he  would  flare 
into  Avalon,  into  the  island,  to  'Argante  [Argane]  the  fair ;  for  she  should 
with  balm  heal  his  wounds ;  and  when  he  were  '  all '  whole,  he  would  ^soon 
[again]  come  'to  them  [here] .  This  'believed  [believe]  the  Britons,  that  he 
will  thus  come,  and  look  'ever  [and  expect]  when  he  shall  come  to  'his' 
land,  as  he  promised  them,  ere  he  'hence  [from  them]  went.  Arthur  was  in 


^  ham?  horn?  t.e.home.  (y.  v.  23124. 
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god  mon  and  gri'S-fuI  i 

hif  giimen  hine  luueden. 

Cnihtes  he  hafede  prute  i 

and  graete  on  heore  mode. 

&  fpeken  to  l^an  kinge :! 

of  feoUichen  ]^inge. 

and  ^uf  )mt  hired  cleopede  i 

to  heje  )>an  kige. 

Lauerd  ArSur  faren  we  i 

to  Francene  riche.  lo 

and  iwinnen  al  J^at  lond  i 

to  )^ire  ajere  hond. 

flemen  alle  ]»a  Freifcen  i 

heore  king  feollen. 

alle  ]>a  cafbles  bonien  i 

and  fetten  heom  to  mid  Brutten. 

&  rixlien  a  )«re  riche  r' 

mid  rehjere  ftreng8e« 

pa  andfwaredc  ArSur  i 

a^eleft  kingc.  90 

EJouwer  wiUe  ich  wuUe  do  i 

ah  fier  ich  wulle  to  Norweie. 

and  ich  wulle  mid  me  lede  i 

Lot  mine  oiSem. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiiu 

god  man  and  gri]>-fol  ^ 
his  men  hine  louede. 
Cnihtef  he  hadde  proute  * 
and  of  grete  mode, 
and  fpeken  to  {'an  kinge  i 
of  felliche  }nnge. 


Louerd  Arthur  wende  we  i 

to  Francene  riche. 

and  iwinne  al  )^t  lond  i 

to  \>\xi  owene  hond. 

fleome  )>e  Prcnce  i 

and  hire  king  falle. 

alle  Hire  caitles  i 

fette  mid  Bruttus. 

and  rixli  in  l^an  lond:^ 

mid  boldere  ftreng]^. 

\>o  anfwerede  Arthur  r' 

wifeft  aire  kinge. 

Euere  we  folle  wel  don  :'[f.io7.ci.] 

ac  her  ich  wolle  to  Norewei  teon. 

and  ich  wolle  mid  me  leade  ^ 

min  o)H>m  Loth  J'e  kene. 


the  world  wise  king  and  powerful ;  good  inan  and  peaceful ;  his  men  him 
loved.  Knights  he  had  proud,  and  ^great  in  their  [of  great]  mood ;  and 
they  spake  to  the  king  of  marvellous  thing ;  '  and  thus  the  assemblage  said 
to  the  high  king':  "  Lord  Arthur,  go  we  to  ^A«  realm  of  France,  and  win 
all  the  land  to  thine  own  hand ;  drive  away  '  all '  the  French,  [and]  their 
king  slay ;  all  ^the  [their]  castles  '  occupy,  and '  set  (garrison)  'them'  with 
Britons ;  and  rule  in  the  ^realm  [land]  with  ^fierce  [bold]  strength.  Then 
answered  Arthur,  noblest  of  [wisest  of  all]  kings :  '*  Tour  will  I  will  [Ever 
we  shall  weU]  do,  but  ere  (previously)  I  will  [go]  to  Norway;  and. I  will 
lead  with  me  Loth  [the  keen]  my  brother-in-law ;  \t  [who]  is  Walwains 
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he  if  Waelwaynef  ^  fader :'  J^at  his  Waweynea  fader  i 

}^a  ich  wel  luuie.  wan  ich  moche  louie. 

For  bee's  icumen  of  Norweije  i  For  me  beo]?  tydinge  icome  i 

niwe  tidende.  vt  of  )>aii  londe. 

5»eA[e/tn.]   J^at  Sichelin  king  ]>er  if  ded  i  ]mt  ]>e  king  of  Cifille*  his  dead  X 
his  dujeSen  biieued. 
&  hae'^  hafe'S  al  his  kineriche  i 
bi-que'8e  her  IiO"SSe.     [f.  iss^c. i.] 

For  ]?e  kig  if  al  bidasled  r  and  eyr  naue)'  be  nanne. 
sune  &  eke  dohteren.              lo 

and  Lot  if  his  fufter  sune  i  Ac  Loth  his  is  fofter  fone  i 

]?e  bet  him  fcal  iwurSe.  }>at  lond  wole^  to  him  •  .  •  e. 

for  ich  hine  wulle  in  Norwaeje  i  and  ich  woUe  in  .orwcye :' 

neowe  king  makien.  newe  king  niakie. 
and  hine  wael  lere  i 
to  witejen  wel  ]7a  leoden. 

And  ]>enne  ich  \vX  habbe  idon  i  And  wane  ich  )nis  habbe  idon  i 

ich  wuUen  seo^Sen  cumen  ham.  ich  wole  come  a^in  bom. 

and  ^arkien  mine  ferde  i  an  ^arki  mine  ferde  i 

&  faren  into  France.  20  and  wenden  in  to  France, 

and  9if  ]7e  king  me  ftont  wi%  i  and  ^ef  ]>e  king  me  ftod  wi]^  i 

and  nolle  3eornen  mi  gri'S.  and  nele  ^eorne  nan  gri]i. 


father,  whom  I  Veil  [much]  love.  For  '  new '  tidings  are  come  ^from  Nor- 
way [to  me  out  of  the  land],  that  Sichelin  [the]  king  is  '  there'  dead^  '  his 
people  has  left ;  and  he  hath  ere  bequeathed  all  his  kingdom  to  Loth '.  ^For 
the  king  is  of  all  bereaved,  son  and  eke  daughter  [and  heir  hath  he  none]; 
^and  [But]  Loth  is  his  sisters  son, — -^the  better  to  him  shall  it  befall, — ^for 
[the  land  /  will  to  him  give,  and]  I  will  make  '  him '  new  king  in  Norway, 
'  and  well  instruct  him  to  govern  well  the  people.'  And  when  I  have  done 
thus,  I  will  ^afterwards  [again]  come  home,  and  get  ready  my  army,  and 
pass  into  France ;  and  if  the  king  withstandeth  me,  and  will  not  yearn  ^my 


'  Wselnef,  pr.  m.  *  Evidentlif  a  bhmier. 

•  he  ?  *  ich  wole  ?  giue  ? 
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ich  hine  wulle  mid  fehte  i 

fallen  to  J^aii  grunde. 

AriSur  lette  blawen  i 

homes  and  bemen. 

and  lette  beoden  to  fie  r' 

Bruttea  swiSe  balde. 

Scipen  he  hasfde  gode  ^ 

bi  ]?ere  f(e  flode. 

fiftene  hundred  i 

fufden  from  londe. 

and  flujen  after  ]7ere  f®  r' 

swulc  heo  fluht  hafden. 

&  buh^en  in  to  Norwse^S  r^ 

mid  baldere  ftregSen. 

Sone  8wa  heo  come  i 

hafhe  heo  nomen. 

mid  muehelere  ItrengSe  • 

ftepen  a  \?l  riche. 

ArSuT  fenden  hif  fonde :! 

wide  ^eond  |^an  londe. 

&  hffihte  heom  cumen  fone :! 

and  Lot  habben  to  kinge. 

&  }if  heo  ]^at  nolden :! 

alle  heo  he  wolde  a-flan.      [c2.] 


90 


MS.  Cott.  Oiho>  C.  XIII. 

ich  woUe  hine  mid  fihte  i 
falle  to  )?a  grunde. 
Arthur  lette  blowe :' 
homes  and  bumes. 
and  lette  beden  to  (66  i 
cnihtef  fwil'e  bolde. 
Sipes  he  hadde  gode  ^ 
bi  ]7an  ii6  flode. 
fiftene  hundred  i 
wende  fram  londe. 
and  wende  in  milde  Hi  i 

in  to  Noreweie. 

Sone  fo  hii  comen  ^ 
hauene  hii  nemen. 
mid  mochelere  ftreng]7e  i 
wenden  in  \vx\  londe. 
Arthur  fende  hif  fonde  i 
oueral  ]>an  londe.         [c2.] 
hehte  3am  oome  fone  i 
to  Loth  hire  kinge. 
and  3ef  hii  )?at  nolde  i 
he  3am  wolde  a-cwelle. 


[any]  peace,  I  will  fell  him  with  fight  to  the  ground."  Arthur  caused  to  be 
blown  boms  and  trumpets,  and  caused  to  be  summoned  to  the  sea  the  'Britons 
[knights]  most  bold.  Ships  he  had  good  by  the  sea-flood ;  fifteen  hundred 
pushed  from  the  land,  and  'flew  along  the  [proceeded  on  the  calm]  sea,  '  as 
if  they  had  flight  (wings),  and  bent  their  course*  into  Norway,  '  with  bold 
strength*.  So  soon  as  they  came,  they  took  haven ;  with  mickle  strength 
they  stept  (disembarked)  on  the  'realm  [land] .  Arthur  sent  his  messengers 
Vide  over  [over  all]  the  land, '  and '  ordered  them  to  come  soon,  'and  have 
Loth  for  [to  Loth,  their]  king ;.  and  if  they  would  not  that,  he  would  'slay 
[kill]  them  'all*.    Then  [they]  took  their  messengers,  Uhe  Norwegian  earls 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

pa  nomen  heore  fonden  i 

eorles  Noreniffce. 

and  fenden  to  ]7an  kingen  ^ 

and  hahten  bine  a^ain  wenden. 

&  ^if  J'u  nult  ajfiein  faren  i 

forb^en  ]7u  fcalt  babben  &  kare. 

for  loge  bi'S  auere  i 

]>at  ne  iwurS  nseuere. 

]>at  we  uncu^ne  mon  i 

to  kinge  fcullen  hffibben.        to 

For  jif  Sikelin  if  forS- faren ;' 

her  beo"8  o^ere  icoren. 

^  we  m^en  bi  vre  iwiUe  r 

haebben  to  kinge. 

&  yS  if  l^at  foSe  i 

nif  ];er  na  o'Ser. 

oSer  far  }?e  aw»iward  • 

and  wSd  ]>e  riht  hamward. 

o'Ser  to  dasi  a  feouenibt  • 

]?u  fcalt  babben  grset  fiht*       20 

pa  eorlef  Noreniffce^  i 

nomen  heom  to  rsede. 


MS.  Cott  Othp,  C.  ziii, 

po  nem^  bii  hire  fonder' 
l^e  eorles  of  )^an  londe. 
and  fende  to  J^an  kinge  r' 
and  hebten  bim  f^en  wende. 
And  bote  ]k>ii  ajen  fare  r' 
ber  }fovL  fait  habbe  care* 
for  lang  beo|^  euere:' 
)?at  ne  wor]?  neuere. 
]>at  we  vncou]>e  man  ^ 
to  kinge  woUe]?  babbe. 


pis  his  ]^t  foj^e  i 

of  vs  naueft  ]>ou  non  o]?er« 

o|?er  far  J?e  a- weiward :! 

o}^r^  wend  )^  riht  haniward. 

o|;er  to  dai  a  foueniht  i 

]70u  fait  habbe  fwi)>e  ftrang  fiht. 

"Wl^  eorlef  NoreinliXe :! 

y  nemen  heom  to-reade. 


[the  earls  of  the  land],  and  sent  to  the  king,  and  bade  him  back  go, — 
"And  ^if  thou  wilt  not  [unless  thou]  depart,  thou  shalt  have  [here]  '  sorrow 
and '  care ;  for  so  long  as  is  eyer«  that  shall  never  come  to  pas8>  that  we 
^shall  raise  [will  have]  a  foreign  man  for  king.  '  For  if  Sichelin  is  departed 
(dead),  here  are  others  choice,  whom  we  may  by  our  will  raise  to  he  king. 
And '  this  is  the  sooth ;  '  there  is  [of  us  thou  hast  (wilt  have)]  no  other; 
either  move  thee  away  ward,  and  turn  thee  right  homeward,  either  to*day 
a  se'nnight,  thou  shalt  have  *great  [most  strong]  fight."    The  Norwegian 


'  nemen?  ^  and? 

'  The  last  (wo  words  of  this  line  are  on  an  erasure,  by  second  hand. 
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yat  king  heo  wolden  habben  ^ 

of  feoluen  heore  cunden. 

for  al  Sikelines  quiden  Y 

sotfcipe  heo  heolden. 

And  fwa  longe  swa  heaS  ffiuere 

ne  fcal  hit  ftonde  naeuere. 

ah  we  fcullen  nimen  Riculf  r' 

'pe  if  fwiiSe  riche  eorl. 

and  hebben  hine  to  kinge  :f 

{'if  if  uf  iqueme.  to 

and  fumen  ure  ferde  r' 

jeond  al  {nffen  srde. 

and  faren  to,  ArSure  ^ 

&  flemmen  hine  mid  fehte. 

&  Lot  we  fcullen  fufen  :f 

and  fleme  of  londen. 

o&r  we  mid  fehte  • 

fcuUe^  hine  fallen,      [f.  I34.c.  i.] 

Heo  nom  Riculfe  ^ 

]>ene  eorl  of  Norene.  ao 

and  hefuen  hine  to  kinge  r' 

)^h  hit  neore  him  noht  icude. 

and  fumneden  uerde  ^ 

jeod  Nomifce  lerde. 


MS.  Cott  Otho,  C.  zzii. 

wat  king  hii  wolde  habbe  ^ 
of  feoluere  cunde. 
ac  al  hire  fpeche  :f 
to  fot-fipe  )eode. 


We  folle  nime  Ricolf  :f 

and  hebben  hine  to  kinge. 

pat  his  an  eorl  kene  if 

to  euereche  neode. 

and  fomni  vre  ferde  if 

oueral  pes  evpe, 

and  wende  to  Arthur  :f 

and  fleme  hine  mid  fihte. 

and  Loth  we  foUen  fufe  if 

and  fleme  of  londe. 

o]wr  we  mid  fihte  if 

his  cnihtef  folle  a-cwelle. 

Al  pis  was  i-don  if 

afe  hii  ]>are  demde.     If- 107^ c.  i.] 


Rieulf. 


and  fomnede  hire  ferde  r 
oueral  j^an  er)^. 


earls  betook  them  to  counsel,  ^that  a  [what]  king  they  would  have  of '  their' 
own  race ;  ^for  aU  Sichelins  words  they  held  to  be  [but  aU  their  speech  went 
to]  folly. — " '  And  so  long  as  is  ever,  it  shall  not  ever  stand !  But '  we 
shall  take  Riculf,  who  is  [an]  earl  'exceeding  powerfiil  [keen,  at  every  need] , 
and  raise  him  to  be  &ing, — '  this  is  to  us  pleasing/ — and  assemble  our 
forces  over  all  this  country,  and  march  towards  Arthur,  and  defeat  him  with 
fight ;  and  Loth  we  shall  chase,  and  drive  from  land,  or  else  we  shall  7ell 
him  [kill  his  knights]  with  fight."  'They  took  Riculf,  the  earl  of  Norway, 
and  raised  him  to  be  king,  though  it  were  not  to  him  by  right  [All  this 
was  done,  as  they  there  deemed];  and  they  assembled  [their]  host  over 
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And  ArSur  an  his  ende  • 
3udd  )?at  lond  go  wende. 
)?at  lond  he  ]^urh  anide  i 
burhjcB  he  uor-bamde. 
aehte  he  nom  inoh :! 
muche  moncun  he  )^r  of-floh 
And  Riculf  him  gon  ride  • 
to-^fleines  AjrSure  anan. 
to-gaedere  heo  fufden  i 
and  veht  heo  bigunnen. 
Bruttes  bujen  heom  to  if 
balu  }ftT  wes  riue. 
luken  Yt  of  fca);e  i 
Bweordes  longe. 
befden  flujen  a  \tnt  uelde  i 
faluwede  nebbes. 
beom  a^ein  beorue :! 
fcaft  fette  an  breofte. 
bumen  }?er  breken :' 
Bruttes  bifie  weoren. 
brufUeden  fceldes  r 
fcalkes  )^r  ueolen. 
&  fwa  al  ]?ene  daei-liht  r' 
ilafte  \\i  muchele  fiht. 


10 
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MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

And  Arthur  )?e  wile  r' 
in  )?an  lond  wende. 
and  hit  )^orh  earnde  i 
and  tounef  for-bamde. 
orf  he  nam  inoh  • 
and  moche  folk  be  )«re  floh. 
And  Riculf  o5  ride  ^ 
to-jeines  Arthure  a-non. 
to-gadere  hii  wende ; 
and  fiht  |?ar  bi-gonne. 
Bruttus  jam  wende  to ::' 
)?ar  was  wo  riue. 
drowen  vt  of  fea]>e  i 
fweordes  fwijie  longe. 
heuedes  J?ar  floje  in  felde  i 
falewede  nebbes. 


brunies  ]>er  breke  i 
Bruttus  bufie  were. 


pus  alle  dai-liht  i 
ilafte  )?at  ftronge  fiht. 


*Norway8  [all  the]  land.  And  Arthur  ^on  his  part,  over  [the  while  in]  the 
land  'gan  march  [marched] ;  'the  land  he  [and  it]  through  passed,  [and] 
the  ^burghs  [towns]  '  he '  consumed ;  'goods  [cattle]  he  took  enow,  [and] 
much  folk  he  there  slew.  And  Riculf  gan '  him '  ride  against  Arthur  anon ; 
together  they  came,  and  fight  'they  [there]  began.  The  Britons  advanced 
to  them, — ^woe  there  was  rife !  Swords  [exceeding]  long  they  'plucked 
[drew]  out  of  sheath ;  heads  flew  'on  the  [there  in]  field ;  feures  paled ; 
'man  against  man  set  shaft  to  breast';  bumies  there  brake;  the  Britons 
were  busy ;  '  shivered  shields,  warriors  there  fell ! '  ^And  so  [Thus]  all  'the' 
daylight  lasted  'this  great  [the  strong]  fight ;  ^moved  they  east,  moved  they 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

ferden  heo  »ft  ferden  beo  weft  i  ferde  ou  hit  verde  ^ 

}^r  Noreine  wes  J>a  wurfe. 

ferden  beo  fulS  ferden  beo  norS  r' 

]7e.  Norrene  ]7er  feoUen.  \e  Norreif  euere  folle. 

Bruttes  weoren  balde  i  Bruttuf  weren  bolde  r' 

}f2k  Noreine  heo  aqualden.  ^  Norrcine  hii  a-cwelde. 

Noreinifce  men  \et  feollen  i  [c.s.]  fif  and  twenti  ]^oufend :! 

fif  and  twenti  }mfend«  hii  leide  to  J^an  grunde. 

and  Ricidf  king  ]?er  wen  of-fla^en  r  and  Riculf  king  j^ar  was  of  fla^e  i 

and  idon  of  lif-dsejen.  10    and  idon  of  lif-daje. 

Intel  ]^r  eode  to  Iseue  t  lute  be  )>are  lefde  t 

of  ]mn  leod-folke.  of  ]^an  ilke  folke. 

wulc  Bwabafuede  ]»t  wracche  lif  :^  and  woche  wrecchef  hadde  }>at  lif ::' 

jirde^  ArSures  griiS.  hii  ^omde  Arthur  his  gri)?. 

Ardur^  bifaeh  a  Lot  i  po  cleopede  Arthur  i 

]>e  leof  him  wes  swilSe.  Loth  )^at  he  louede. 

and  \\xi  him  cleopien  agon  1!         and  J^us  him  }^are  faide  \! 

ArSur  )^  riche  mo.  to  his  oj'om  deore. 

Lot  wend  hider  to  me  i 

}?u  art  mi  wine  deore.  20 

Her  icb  )^e  biteche  i  Here  ich  }fe  biteche  i 


west,  there  was  it  the  worse  to  the  Norwegians ;  moved  they  south,  moved 
they  north  [fare  how^o  it  fared]  the  Norwegians  *there  [ever]  fell.  The 
Britons  were  bold,  the  Norwegians  they  killed ;  V^e  Norwegian  men  there 
fell,  [they  laid  to  the  ground]  five  and  twenty  thousand ;  and  Riculf  the 
king  was  there  slain,  and  deprived  of  life-day ;  little  there  'remained  [he 
left]  of  'the  [that]  folk;  'whoso  had  the  wretched  [and  those  wretches 
which  had  the]  life,  [they]  yearned  'Arthurs  [Arthur  his]  peace.  Arthur 
'looked  on  [then  called]  Loth, 'who  was  to  him  well  dear  [whom  he  loved], 
and  thus  'gan  to  him  to  call,  Arthur  the  rich  man  [said  him  there  to  bis  dear 
son-in-law] :  "  '  Loth,  wend  hither  to  me,  thou  art  my  dear  relative.'   Here 


*  ^irnde  ?  'J?.  ArUur. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

al  l^as  kineriche. 

of  me  'pVL  fcalt  balden  V 

and  habbe  me  to  munde. 

pa  wes  Walwai  \iiler  icumen  ^ 

Lottef  ffildefte  fune* 

of  Rome  from  }^an  Pape  ^ 

]?e  Supplice  wes  ihate. 

"pa  longe  him  wes  dihte :! 

and  makede  bine  to  cnibte. 

Wfielle  wel  wes  bit'bitojen  t'   lo 

J'at  Walwai  wes  to  monne  iboren. 

for  WalwflBin  wes  fiU  aiSelmod  :f 

an  seiche  )wouwe  be  wes  god, 

he  wes  mete-cuiti  ;f 

and  eniht  mid  )^an  bezfte. 

Al  ArSures  hired  :f 

wes  swi^e  ifiirBed*. 

for  Walwaine  )>an  kene :! 

pe  icumen  wes  to  birede. 

and  for  bif  fader  Lote  if  ao 

l^e  iloten  wes  to  kinge. 


MS.  Cott  Otho,  C.  ziir. 

al  ]ns  kinericbe. 

of  me  }h)u  bit  fait  bolde  :f 

and  habbe  me  in  mnnde. 

po  was  Wowein  >ider  icome :! 

Loth  his  eldefte  fone. 

fram  Rome  phn  Pope  :f    [cs.] 

)^t  Supplis  was  ibote. 

he  hadde  pat  child  itabt  :f 

and  idobbid  to  cnibt. 

Wel  wel  was  bit  bi-toje  • 

pnt  Waweyn  was  to  manne  ibore. 

for  Woweyn  was  edmod  r' 

of  eche  peue  be  was  god. 

be  was  mete-coufti  r' 

and  CDibt  mid  pan  befte. 

Alle  pe  cnlbtes  J^orb  him  f 

were  fwij^e  ibalded* 


and  for  bis  fader  ]nnge :' 
pat  bi-boue  was  to  kinge. 


I  give  to  thee  all  this  kingdom ;  of  me  thou  shalt  [it]  hold,  and  have  me 
for  protector."  Then  was  Walwain  thither  come,  "Loths  [Loth  his]  eldest 
son ;  from  the  pope  of  Rome,  who  was  named  Supplice,  Vho  long  had 
him  brought  up  [he  had  the  child  instructed],  and  *made  him  [dubbed] 
knight.  Full  well  was  it  bestowed,  that  Walwain  was  bom  to  be  man, 
for  Walwain  was  ^11  noble-minded,  in  [gracious,  of]  each  virtue  (or 
quality)  he  was  good ;  he  was  liberal,  and  knight  with  the  best.  All 
^Arthurs  folk  was  [the  knights  through  him  were]  greatly  emboldened, '  for 
Walwain  the  keen,  that  was  come  to  the  host';  and  for  his  ^ther  Loth 
[fathers  sake],  who  was  ^chosen  [raised]  to  be  king.    Then  spake  Arthur 


'  Apparenily  written  habben  at  first • 

'  OriginaUy  written  ifor^en,  but  corrected  by  the  same  hand. 
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and  ^e  y^t  griS  ndde  holde  r^- 
legge  heom  to  grunde. 
po  faide  Arthur  }f 
to  his  cnihtes  bolde. 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho^  C.  xiii. 

pa  fpac  ArBur  him  wiiS :'  K^  \^n^'  po  fpac  Arthur  Loth  w.. 

and  hehte  hine  halden  god  gri%.  and  bad  hine  holde  god  •••• 

and  hehte  hme  luuien  r' 

hif  gri'Sfiille  leoden. 

&  1^  gri'S  nolden  halden  ^ 

fallen  heom  to  grunde. 

pa  jet  cleopede  ArSur  t 

a^eleft  kingen. 

Whser  beo  ye  mine  Bruttes  :f 

fare's  nu  forS  rihtea. 

jarkie'S  bi  yan  flode  :f 

mine  fcipen  gode. 

Al  duden  pA  cnihtes  r' 

swa  ArSur  heom  hshte. 

pa  ysL  fcipen  weoren  jam  if 

ArSur  gon  to  fie  faren* 

mid  him  he  mon^  his  cnihtes  t 

his  Noreniflce  {^ines. 

and  balden  his  Bruttes  ^ 

and  bah  forS  mid  rSes. 

and  ye  duhtie  lug  ^ 

com  to  Denenarke^. 


5arke)^  bi  yan  flode  ;f 
mine  fipes  gode. 
All.  dude  ye  cnihtes  • 
afe  Arthur  3am  hehte. 
po  ye  Upes  were  jare  ^ 
Arthur  gan  forj^  fare, 
mid  him  he  nam  forj^rihtef  :^ 
his  Noreine  cnihtef. 


20    and  wende  fort'  ^^  wilde  Ke. 


in  to  Denemarche. 


with  ^him  [Loth],  and  bade  him  hold  good  peace, '  and  bade  him  love  his 
peaceful  people/  and  [those]  that  would  not  hold  peace,  to  ^fell  [lay] 
them  to  ground.  The  yet  called  [Then  said]  Arthur,  "noblest  of  kings  [to 
his  knights  bold] :  "  '  Where  be  ye,  my  Britons  ?  March  ye  now  forth- 
right'; prepare  ye  by  the  flood  my  good  ships."  All  did  the  knights  as 
Arthw  them  ordered.  When  the  ships  were  ready,  Arthur  gan  "to  the 
sea  [forth]  feure ;  with  him  he  took  his  'knights  [forth-right]  his  Nor- 
wegian 'thanes  [knights],  'and  his  bold  Britons';  and  proceeded  forth 
Vith  the  wayes  [in  the  wild  sea];  *  and  the  doughty  king  came'  [in] to 


^  nom? 


'  R,  Dencmarke. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

he  lette  flssn  teldes  f 
wide  ^eond  ]?a  feldes. 
bemen  he  lette  blawen  :f 
and  his  cume  bodien. 
J)a  we8  inne  Denemarke  t 
a  king  of  mucle  msehte. 
[jEf]ciL     iEfcil  wes  ihate  :f 
hext  oner  Denene. 
he  ifah  ]7at  Ardur^  bi-won  :f 
al  ]^at  him  wes  on  willen. 
iGfcil  king  hine  bi]H>hte  • 
whaBt  he  don  mahte* 
la%  him  wef  to  leofen  r' 
leouen  hif  leoden. 
He  ifah  )mt^  ItrengSe :/ 
ftondeu  he  ne  mahte. 
ajain  ArSure  r^ 
mid  nauere  nane  compe. 
He  fende  gretinge  r' 
to  ArSure  kinge. 
hundes  &  hauekes  • 
&  swiSe  gode  horfles. 
seoluer  and  rasd  gold  ^ 


10 


[C.2.] 


90 


MS.  Cott.  Otho^  C.  XIII. 

he  lette  flean  his  teldes  :f 
oueral  )mn  feldes. 


po  was  in  Denemarche  • 

a  king  of  mochele  mihte. 

Afcil  was  ihote  ;f 

pe  hexfte  of  ]mn  londe. 

he  ifah  }?at  Arthur  bi-wan  r^ 

al  )^at  he  lokede  an. 

Afcil  king  bi-]H>hte  ^ 

wat  he  don  mhte*. 

\6j^  him  was  leofe  r' 

leoue  his  cnihtef. 

He  ifah  ^at  mid  ftretkgpe:f 

ftonde  he  ne  mihte.    [Cios.d.] 


He  fende  gretinge  ^ 
to  Arthur  )^an  kinge. 
hundes' and  hauekef:^ 
and  fwi)^e  heje  horfes. 
seoluer  and  red  gold  ^ 


Denmark ;  he  caused  [his]  tents  to  be  pitched,  'wide  over  [over  all]  the 
fields ;  '  trumpets  he  caused  to  be  blown,  and  his  coming  to  be  announced.* 
Then  was  in  Denmark  a  king  of  much  might ;  he  was  named  iEscil,  [the] 
highest  'over  the  Danes  [of  the  land] ;  he  saw  that  Arthur  won  all  that 
'was  to  him  in  will  [he  looked  on] .  iEscil  the  king  bethought  him  what  he 
might  do ;  loath  it  was  to  him  to  lose  his  dear  'people  [knights].  He  saw 
that  with  strength  he  might  not  stand '  against  Arthur,  with  ever  any  com- 
bat.' He  sent  greeting  to  Arthur  [the]  kiug ;  hounds  and  hawks,  and  horses 
exceeding  'good  [fine] ;  silver  and  red  gold,  with  prudent  words.   And  yet 


»  B.  ArKur. 


•  R,  mihte. 


^  ]«at  mid  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

midrffih-fuUe'worden. 

&  ^et  dude  mare  ^ 

iEfcil  \^  maere. 

he  fende  to  ]?an  hsexten* :! 

of  ArSures  hireden. 

and  bad  heom  afdien  him :! 

to  hseh^en  J^an  kingen. 

)^t  he  mofte  hif  md  bicumen  i 

&  to  }ifle  bitsBchen  his  fune. 

and  seiche  jere  him  (eden  if     lo 

gauel  of  hif  londe* 

aenne  biet  mid  ifunde  i 

from  breorde  to  grande. 

of  golde  &  of  gsefume^  • 

&  of  godliche  pallen. 

aod  feoSiSen  he  wolde  sweriS  i 

swiken  ]^at  he  nalden. 

pif  iherden  ArSur  r' 

alSeleft  kingen. 

IfdX  iEfcil  Denene  king  i        so 

wolde  beon  hif  vnderling.' 

buten  eelche  nihte^:' 

he  and  alle  his  cnihtes. 


MS.  Cott.  Otho«  C.  XIII. 

mid  red-folle  wordes. 

And  ^et  he  dude  more :! 

)^e  king  of  Denemarche. 

he  fende  to  }>an  hexfte  i 

J^at  weren  mid  ]>a  kinge. 

and  bad  3am  him  helpe  i 

to  }^an  bolde  kinge. 

]^at  he  mofte  his  man  bi-come  r" 

and  take  to  hoftage  his  fone. 

and  eche  ^er  him  fende  r' 

gauel  of  his  londe. 

ane  hot  mid  ifunde  • 

fram  toppe  to  )>an  grunde. 

of  gold  and  of  garifome :! 

and  of  riche  palles. 

and  ixjSflfe  fwerie  ich  woUe :! 

fwike  )mt  ich  nolle. 

pis  ihorde  Arthur  ^ 

boldeft  aire  kinge. 

]>at  Afcil  Denene  king :"       ' 

wolde  beon  his  onderling. 

wi)?  oute  eni  cnihte  ^ 

for-lede  to  ]7an  fihte. 


[he]  did  more,  'ifiscil  the  great  [the  king  of  Denmark] ;  he  sent  to  the  high- 
est *of  Arthurs  folk  [that  were  with  the  king],  and  prayed  them  to  ^ter- 
cede  for  [help]  him  with  the  'noble  [bold]  king ;  that  he  might  his  man  be- 
come, and  deliver  his  son  for  hostage,  and  each  year  send  him  tribute  of  his 
land,  a  boat  of  gold  and  of  treasure,  and  of  rich  garments,  filled  from  the 
top  to  the  bottom,  in  safety.  And  afterwards  'he  would  [I  will]  swear,  that 
'he  would  [I  will]  not  prove  false.  Arthur  heard  this,  'noblest  of  [boldest 
of  aU]  kings,  that  iEscil,  king  of  the  Danes,  would  be  his  underling,  without 
^each  (any)  fight,  he  and  aU  his  knights  [any  knight  leading  forth  to  the 


>  ned-faUe? 
*  gteifume  ? 


'  hnxteiit|>r.  m.,  butX.  expuncted, 
*  fihte  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

pa  iwralS^  iaSeled  i 

ArSur  \t  riche. 

and  ]^us  andfwserede  i 

mid  a'Smode  worden. 

Wei  wur8e  }^an  monne  i 

J'e  mid  wifdome. 

biwine^  him  g*S  &  friiS  t' 

&  freond-fcipe  to  halden. 

fene  he  if iht  J^et  he  biiS  i 

mid  ftreng^e  ibunden.  lo 

i3arked  al  to  leofen  r^ 

leofiie  his  richen. 

mid  lilte  he  mot  leo^ien :' 

lu-Se  his  bendes.         [f.i35.c.i.] 

ArSur  hehte  )?ene  king  cume  i 

and  bringen  hif  aldefte  fune. 

and  he  swa  dude  sone :! 

]>e  king  of  Denemarke. 

ArSures  iwille  r' 

fone  he  gon*  fulle.  90 

to-fomne  heo  comen  r 

and  faehten  iwurSen. 

pa  jet  cleopede  ArSur  r 


MS.Cott.  Otho«  C.  uii. 

po  was  igladed  i 

Arthur  ]^  riche. 

]m8  ]>o  anfwerede  ^ 

mid  niilde  his  wordes. 

Wei  wor)>e  ]>ane  man  r^ 

]mt  folwej^  wifdome. 

and  bi-winne|y  loue  and  gri}>  i 

and  freofipe  holdejr. 

wane  he  f  ic]^  }^t  be  his  r' 

mid  (treng]7e  ibunde. 

and  wende]?  al  to  lofe  i 

leoue  hif  freondes. 

mid  f iej'j^e  he  mot  flakie  i 

lo|?e  his  bendes.  [[c-*-] 

ARthur  hehte  ]^ne  king  come  r' 
and  bringe  his  eldefte  fone. 
and  he  fo  dude  fone  ^ 
}>e  king  of  Deiiemarche. 
Arthuref  wille:' 
al  he  gan  fulle. 
to-gadere  hii  comen  i 
and  fahnede  fone. 
po  faide  Arthur  :^ 


fight].  Then  was  gladdened  Arthur  the  rich,  '  and '  thus  [then]  answered 
with  [his]  mild  words :  "  Well  worth  the  man,  that  Vith  wisdom  [foUow- 
eth  wisdom,  and]  obtaineth  to  him 'peace  and  amity  Qove  and  peace],  and 
friendship  'to  hold  [holdeth] !  When  be  seeth  that  he  is  bound  with  strength, 
[and]  bis  dear  'realm  ready  [friends  go]  all  to  destruction,  with  art  he  must 
slacken  his  odious  bonds."  Arthur  ordered  the  l^ng  to  come,  and  bring 
his  eldest  son ;  and  he  so  did  soon,  the  king  of  Denmark.  Arthurs  will 
'soon  [all]  he  gan  to  fulfill;  together  they  came,  and  were  reconciled  [soon]. 
The  yet  [Then]  said  Arthur,  'noblest  of  [boldest  of  all]  kings :  "  Fare  I 


*  iwarVf 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

a'Seleft  kingen. 

Faren  ich  wuUe  to  France  i 

mid  muchele  mire  ferde* 


MS.  Cott.  Otho>  C.  XIII. 

boldeft  aire  kinge. 

Faren  ich  woUe  to  France :! 

mid  bolde  mine  ferde. 


ich  wulle  habben  of  Noreweie :!   ich  wolle  habbe  of  Noreweie  r 

nije  Jnifend  cnihtes.  nije  )H)ufend  cnihtef. 

&  of  Denemarke  ich  wulle  leden  :^andof  Denemarcheich  woUeleade:' 


nije  )mfend  of  ]>an  leode. 

and  of  Orkaneie :! 

enleuen  budred. 

and  of  Mureinen  i 

J^reo  }?ufeond  monnen. 

and  of  Galeweien  i 

fif  f^ufend  of  ]>a  leoden. 

and  of  Irlonde  i 

elleuen  Jmfeud. 

and  of  Brutaine  i 

mine  cnihtes  balde* 

fcuUen  )?r8eQben  bi-foren  me  r' 

)?ritti  Jnifimde. 


nije  ]?oufend  of  )^an  leode. 
and  of  Orcaneye  i 
eoUeue  hundred. 
10    and  of  Moraine  t! 
J^reo  )?oufend  manne. 
and  of  Galeweye  i 
fif  ]7oufend  of  J^an  leode. 
and  of  Irlonde  ^ 
eoUoue  )?oufend. 
and  of  Brutayne  i 
mine  cnihtes  bolde. 
soUe  t^eafte  me  bi*vore  r^ 
{nrittie  }^oufend* 


and  of  Gutlonde  ich  wulle  leden  i  and  of  Gutlond  ich  wolle  leade  i 
ten  Jnifeond  of  ]^an  leoden.     21     ten  J^oufend  of  J^an  leode. 


and  of  Friflonde  i 
fif  Jnifend  monnen. 
and  of  Brutaine  i 
Howel  I'ene  balde. 
and  mid  fwulche  uolke  t 
Frace  ich  wulle  ifechen. 


and  of  Iflonde  i 
fif  ]H>ufend  manne. 
and  of  Lute  Brutaine  i 
Howel  }^n  heande. 
and  mid  foche  folke  / 
France  ich  woUe  feche. 


will  to  France,  with  my  'mickle  [bold]  host.  I  will  have  of  Norway  nine 
thousand  knights ;  and  of  Denmark  I  will  lead  nine  thousand  of  the  people ; 
and  of  Orkney  eleven  hundred ;  and  of  Moray  three  thousand  men ;  and  of 
Galloway  five  thousand  of  the  folk ;  and  of  Ireland  eleven  thousand ;  and  of 
Britain  my  knights  bold  shall  march  before  me,  thirty  thousand ;  and  of 
Ghitland  I  will  lead  ten  thousand  of  the  people ;  and  of  'Frisland  [Iceland] 
five  thousand  men ;  and  of  [Little]  Britain  Howel  the  'bold  [fair] ;  and  with 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz.  MS.  Ckytt.  Otho,  C.  xin. 

And  fwa  ich  ibiden  godes  asre  i  And  fo  ich  abide  godes  ore  r' 

jet  ich  wulle  haten  mare*  jet  ich  wolle  bote  more. 

)>at  of  alle  ]mn  londe  :f  }^at  of  al  }^an  londe  i 

ydX  (tonde]>  a  mire  honden.  [c2.]  J;at  ftonde)?  in  mine  honde. 

ich  haten  aelcne  ohtne^  mon:^  ich  wolle  bote  echne  man:' 

]^e  his  wepnen  beren  con.  Jmt  his  wepne  here  can. 

alfe  he  wule  liuien :!  afe  he  wole  libbe  i 

and  bis  lumen  habben.  and  his  leomes  babbe. 

I'at  he  faren  wi%  me  i  )mt  he  wende  wi|>  me  i 

to  fehten  \n&  FroUe.  lo  to  fihte  wi)>  FroUe. 

]?at  is  Francene  king :!  ];at  his  Francene  king  i 

ffieie  he  fcal  iwurSe.  fey  he  fal  iwor];e. 

be  wes  iboren  i  Rome  i  he  was  ibore  in  Rome  i  \t  I08\c  i.] 

of  Romanifce  cunne.  of  Romanifle  cunne. 

ForS  ferde  Ar8ur  r'  ForJ>  wende  Arthur :' 

]?at  he  com  to  Flandref.  )?at  he  to  Flandres  co. 

]?at  lond  he  gon  biwinnen  t  ]?at  lond  he  gan  bi-winne  • 

and  fette  hit  mid  his  monnen.  and  fette  hit  mid  his  manue. 

and  feod'Se^  he  beh  )^anene  i  and  fu)^)^e  he  wende  ]>anene  / 

in  to^  90  in  to  Boloyne. 

Buluinef  lond  •    .  and  al  Boloynes  lond  i 

no  hit  to  hif  ajere  bond.  nam  to  hif  owene  bond. 

and  seo'S'Sen  he  nom  ]?ene  wiei  i  and  Mf}fe  he  for)^  j^ane  way  :i 


such  folk  France  I  will  seek.  And  as  I  expect  Gods  mercy,  yet  I  will 
promise  more;  that  of  all  the  lands,  that  stand  in  my  hand,  I  [will]  order 
each '  brave '  man,  that  can  bear  his  weapons,  as  he  would  wish  to  live,  and 
have  his  limbs,  that  he  go  with  me,  to  fight  with  Frolle,  who  is  king  of  the 
French, — slain  he  shall  be ! — he  was  bom  in  Rome,  of  Romanish  kin.'* 
Forth  proceeded  Arthur,  until  he  came  to  Flanders ;  the  land  he  gan  con- 
quer, and  set  it  with  his  men.  And  next  he  marched  thence,  into  Boulogne, 
and  all  Boulognes  land  took  '  it '  in  his  own  hand.   And  afterwards  he^took 


^  Writtm  at  first  ohtene»  but  e  exptmcted,  *  feotSVe? 

^  A  portion  of  two  lines  ia  here  dffieient,  euppUed  hf  the  other  text. 
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]>e  in  touward  France  liei. 

pa  bed  he  his  bod  i 

alien  hif  beomen* 

for  ^ffsx  heo  uoren  i 

l^at  na  wiht  heo  ne  ne^  nome. 

buten  he^  mid  rihte  i 

hit  bi3ite  mihte. 

mid  rihte  chepinge  i 

i  \dA  kinges  hirede. 

pat  iher«  ProUe  i 

)>er  he  wes  inne  France. 

of  ArSures  ifpede  i 

and  of  alle  hif  deden. 

and  hu^  al  bi-wonne  X 

)?at  he  lokede  on. 

and  al  hit  him  to  beh  i 

]7at  he  mid  ejene  ifah. 

J^a  wes  ]>e  king  Frolle  i 

la'Sliche  of-fered« 

A  {'ere  ilke  worlde  i 

}>a  \\i  wes  iwttrSen. 

wes  Francene  lond:^     [f.i35*. 

Gualle  ihate. 


MS.  Gott.  Otho,  C.  XIII. 

f^at  toward  France  lay. 
po  bad  Arthur  i 
alle  his  cnihtef. 
wende  woder  hii  wende  i 
l^at  noht  hii  ne  neme. 
bote  hii  mid  rihte  i 
hit  bi-jete  mihte. 


10    Al  {'is  ihorde  Frolle  i 
\^x  he  was  in  France, 
of  Arthur  his  fpede  i 
and  of  alle  his  deade. 
and  ou  he  al  bi-won  i 
)?at  he  lokede  an. 
and  al  hit  him  to  beh  'i 
{'at  he  mid  hejene  ifeh. 
\o  was  \^  king  Frolle  i 
lo}7liche  afered. 

SD    A  Jwire  ilke  worle  i 
\o  )>is  was  iworj'e. 

c.  1.]  was  Francene  lond  i 
Galle  ihote. 


\Fr<i\nct. 


[proceeded]  the  way  that  *  in '  toward  France  lay.  Then  bade  'he  [Arthur] 
'  his  commaQd '  to  all  his 'men  [knights],  that  fare  whereso^er  they  should 
£are,  they  should  take  ^no  whit  [nought] ,  unless  they  might  it  obtain  with 
right ;  '  with  just  purchase,  in  the  kings  host.'  Frolle  heard 'that  [all  this], 
where  he  was  in  France,  of  'Arthurs  [Arthur  his]  speed  (success),  and  of 
all  his  deeds ;  and  how  [he]  all  won  that  he  fooked  on,  and  how  it  all  to 
him  submitted  that  he  saw  with  eyes ;  then  was  the  king  Frolle  horribly 
afraid !  At  the  same  time  'that  [when]  this  wa&  transacted,  the  land  of  the 
French  was  named  Gaul ;  and  Frolle  was  from  Rome  come  into  France, 


*  Redundant? 
VOL.  II. 


heo? 


'  iherde? 


*  huhe? 


2  o 
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and  Frolle  wes  from  Rome  i' 
ifaren  into  France, 
and  ffilche  jere  fende  • 
gauel  of  |>an  lode, 
ten  hundred  punde  i 
of  seoluer  and  of  golde. 
Nu  iherd  Frolle  i 
]7e  fielder  wes  of  France, 
of  )?ere  lond^-forje  i 
^f^  ArSur  dude  an  londe. 
Sonde  he  fende  fone  i 
an  ueft  touward  Rome, 
and  hehte  Romanifce  folc  i 
reds  heom  bi-tweonen. 
hu  feole  ]?ufend  cnihten  i 
heo  J'ider  wolden  fendS*. 
]?at  he  |?a  fie^S  mihte  i 
wis  ArSure  uihte. 
and  ulemen  of  londe  • 
ArSur  ]7ene  ftronge. 
Cnihtes  gunnen  riden  i 
vt  of  Rom-leoden. 
fif  and  twenti  )?ufed  i 
ferden  touward  France. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  Frolle  waf  firam  Rome  i 

ifaren  into  Frace. 

and  eche  jer  fende  i 

gauel  of  )^an  londe. 

ten  hundred  pundr' 

of  seoluer  and  of  golde. 

Nou  ihorde  Frolle  i 

]7at  king  was  in  France. 

of  ('are  mochele  forewe  i 
10    l^t  Arthur  dude  in  londe. 

Sonde  he  fende  fone  i 

towardef  Rome. 

and  bad  Romanifle  folk  i 

readen  heom  bi*twine« 

ou  fale  ]K>ufend  cnihtef  t' 

hii  ]?ider  wolde  fende.         [e.2.1 

]?at  he  \^  bet  mihte  i 

y^Vf  Arthure  fihte. 

and  fleomen  of  londe  i 
90    Arthur  |?an  ftronge. 

Cnihtes  gonne  ride  i 

vt  of  Rom-leode. 

fif  and  twenti  )»oufend  i 

wende  toward  France. 


and  each  year  sent  tiibute  of  the  land,  ten  hundred  pounds  of  silver  and  of 
gold.  Now  heard  Frolle,  who  was  'chief  of  [king  in]  France,  of  the  [great] 
sorrow  that  Arthur  did  in  the  land.  He  sent  messengers  soon  '/^nearest 
way '  toward  Rome,  and  badq  the  Romanish  folk  advise  them  between,  how 
many  thousand  knights  they  thither  would  send,  that  he  might  the  'easier 
[better]  fight  with  Arthur,  and  drive  from  the  land  Arthur  the  strong. 
Knights  gan  to  ride  out  of  Rome-land ;  five  and  twenty  thousand  proceeded 
toward  France.  FroUe  heard  this,  with  his  mickle  host,  that  the  Romanish 


^  Writtm  oriffinaUff  londe,  hut  e  tratod. 


^  fen,  jpr,  m. 
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pis  iherde  FroUe  :^ 

mid  muchele  his  ferde. 

yat  ^  Romanisce  uolc  :^ 

riden  touward  londe* 

FroUe  &  hif  ferde  :f 

heom  to-}einea  ferde. 

}ya  heo  come  to-fomne  t^ 

kene  men  and  wilite. 

of  alle  ]7an  aerde  ^ 

vnimete  uerde.  lo 

past  iherde  ArSur ;/ 

a'Seleft  kingen. 

&  Bumnede  hif  ferde  ^ 

and  he5  to-jaines  weude. 

Ah  uses  naeuere  king  nan  ^  [e.2.] 

)^a  quic  wes  an  eoriSen. 

]^  eouere  aer  an  uolde^:^ 

fiwulc  folc  a-walde. 

for  of  alle  J^an  kine-londe  • 

]w  ArSur  hafaede  an  h5de.     ao 

forS  he  ladde  mid  him  ;f 

alle  J'a  kennefte  men, 

)?at  nufte  he  neuere^  on  weorlde:^ 


MS.  Cott.  Otho«  C.  XIII. 

pis  ihorde  Frolle  :f 
mid  mochele  his  ferde, 
)^t  ]?e  Romanifle  s' 
come  toward  londe* 
Frolle  and  his  ferde  ^ 
jam  to-jenef  wende. 
]?at  hii  come  to-gadere  r' 
kene  men  and  wij^te. 
of  alle  l^an  er^e  :f 
ouimete  moche  ferde. 
1^ At  i-horde  Arthur  :f 
Jf     boldeft  aire  king, 
and  fomnede  his  ferde  i 
and  3am  to-jeines  wende. 
Ac  naf  neuere  king  n5  i 
)?at  cwik  was  on  er)^. 
I^a  euere  her  on  folde  i 
foch  folk  a-welde. 
for  of  alle  ]7an  kine-londe  ^ 
]?at  Arthur  hadde  an  honde. 
for)'  he  ladde  mid  him  i 
}>e  aire  kennefte  men. 
)?at  nufte  no  man  |?ere  i 


\Fr'\QUB. 


'  folk '  ^rode  [came]  toward  the  land.  Frolle  and  his  host  marched  against 
them>  80  that  they  came  together,  keen  men  and  brave,  of  all  the  earth  an 
Immense  [immensely  great]  force.  Arthur  heard  that,  Noblest  of  [boldest  of 
all]  kings,  and  assembled  his  army,  and  advanced  against  them.  Bat  never 
was  there  any  king,  that  was  alive  on  earth,  that  ever  ere  on  land  such 
folk  (multitude)  commanded ;  for  from  all  the  kingdoms  that  Arthur  had  in 
hand,  forth  he  led  with  him  ^aJl  the  keenest  men  [the  keenest  men  of  all], 
90  that '  he '  knew  Wver  in  the  world  [no  man  there]  how  many  thousands 


'  The  last  two  words  of  thit  line  are  aup,  ra$.,  as  are  also  the  last  three  words  of 
the  neatt  line  hut  two,  but  in  both  cases  by  the  original  hand* 
'  At  first  written  neouere,  but  o  expuncted, 
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hu  feole  )mfed  |?er  weoren. 

Sone  8wa  heo  comen  to-fonme  i 

Ar8ur  &  Prolle. 

harliche^  heo  igraette:' 

al  )^at  heo  imette. 

Cnihtes  swiiSe  ftronge  r' 

igripen  fperen  longe. 

and  rsefden  heo  to»g»dere  i 

mid  rsehjere  ftreg^e. 

AUe  daei  \er  weore  r'  lo 

duntes  swi'Se  riue. 

folc  feol  to  uolden  i 

and  faeie-dS  worhte. 

graemende  fegges :! 

gras-bffid  ifohten. 

guUen  ]7a  hebnes  ^ 

jeoumereden  eorles. 

sceldef  )?aer  fcenden  i 

fcalkef  gun6  reofen. 

pa  cleopede  Ardur*  ^  ao 

a^eleft  kingen. 

Whar  beo  ^e  mine  Bruttes  r' 

balde  mine  ]>ainef. 

)?e  dflBi  him  for8  jeoge"8  i 


MS.  Colt.  Otho,  C.  xin. 

ou  fale  ]K>ufend  )^r  were. 
Sone  fo  hii  to^gadere  come  i 
Arthur  and  FroUe. 
heardliche  hii  gretteb  i 
al  )>at  hii  metten. 
Cnihtef  fwi]^  ftronge  i 
igrepe  fperef  lange* 
and  reafeden  3am  to-gadere  i 
mid  revere  ftrengj^e. 
AUe  dai  )>ar  weren  i 
duntef  fwi)^  riue. 
folk  f ul  to  f olde  .-^ 


and  )^ane  grunde  fohte.  [f.  109. c.i.] 
}olle  ]>e  helmef  r' 
^eomerede  eorlea. 


po  cleopede  Arthur  r' 

boldeft  of  kingeB. 

Ware  beo  je  mine  Bruttus  :i 

bolde  mine  cnihtef. 

]?e  dai  him  iov^f  go]?  :f 


there  were.  80  soon  as  they  came  together,  Arthur  and  Frolle ;  hardilj 
(hostilely)  they  greeted  all  that  they  met.  Knights  most  strong  grasped 
long  spears,  and  rushed  them  together,  with  fierce  strength.  All  day  there 
were  blows  most  rife ;  the  folk  fell  to  ground,  and  '  wrought  destruction ; 
the  angry  warriors '  sought  Hhe  grass-bed  [the  ground] ;  the  helms  resounded, 
murmured  earls ;  '  shields  there  shirered,  warriors  gan  fall.'  Then  called 
Arthur,  'noblest  [boldest]  of  kings :  "  Where  be  ye,  my  Britons,  my  bold 
^thanes  [knights]  ?    The  day  it  forth  goeth ;  this  folk  against  us  standeth. 


hardliche  ? 


'  R.  ArtJur. 
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)>if  folc  uf  i^ein  ftondeiS. 
lette  we  heom  to  gliden :! 
fcfierpe  gares  inoje. 
&  techen  hed  to  liden  i 
l^ene  waei  touward  Romen* 
^fne  f^an  worde  i 
]^  Ardur^  ifeide. 
he  fprong  forS  an  ftede:^[f.  136. 
fwa  fparc  died^  of  fiire. 
Him  weore  f uliende  r^ 
fifti  J^ufende. 
hierde  here-kempS  t 
hielden  to  fihte. 
smiten  uppen  Frolle  i 
);ser  he  wes  on  ulocke. 
and  brohten  hine  of  fleme  • 
mid  muclen  hif  folke. 
Jwr  Ardur^  of-floh  i 
muchel  uolc  and  vniuoh. 
pa  fleh  in  to  Parife  i 
Frolle  J>e  riche* 
and  ]^  jeten  tunden , 
mid  teonen  inoje. 
and  )7a^  word  feide  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

\M  folk  vs  a-jen  ftonde]?. 

Icte  we  to  ham  glide  i 

farpe  gares  inowe. 

and  teche  jam  to  ride  r 

}^ne  wei  toward  Rome. 

Efne  l^an  worde  i 

^^t  Arthur  \o  faide. 
0. 1.]  hii  fpronge  forp  vppen  ftedes :! 

afe  fparc  do)?  of  fiire. 
10    Him  were  foljende  i 

fiftie  )K)ufend. 


so 


and  fmiten  vppe  Frolle  r 
]?ar  he  was  on  flocke. 
and  brohte  hine  on  fleome  • 
mid  alle  his  folke. 
)«r  Arthur  of-sloh  i 
mochel  folk  and  onifoh. 
po  fleh  in  to  Paris  i 
Frolle  )^  riche. 
and  )?e  jeatef  tnnde :! 
mid  teone  inowe. 
and  )?es  word  faide  * 


Cause  we  to  glide  to  them  sharp  darts  enow,  and  teach  them  to  ride  the 
way  toward  Rome ! "  Even  with  the  words  that  Arthur  [then]  said,  ^he 
[they]  sprang  forth  ^on  steed  [upon  steeds],  as  spark  doth  of  fire.  Fifty 
thousand  were  following  him ;  '  the  hardy  warriors  rushed  to  the  fight/ 
[and]  smote  upon  Frolle,  where  he  was  in  the  flock,  and  brought  him  to 
flight,  with  ^his  mickle  [all  his]  folk ;  there  slew  Arthur  much  folk  and 
innumerable.  Then  fled  into  Paris  Frolle  the  powerful,  and  fastened  the 
gates,  with  grief  enow;  and  these  words  said,  sorrowful  in  heart :  "Liefer 


*  R.  Arthur. 


de«? 


«  fas? 


566 


LA^AMONS  BRUT. 


[v.  23524«-23548  J 


Paris. 
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forhful  an  heorte. 

Leouere  me  weore  :f 

f  ich  iboren  neore. 

pa  weoren  inne  Paris :' 

plibtliche  gpelles  ful  iwif. 

sorhf ulle  iberen  r' 

burhmen  gunnen  beouien. 

wallee  heo  gunnen  rihten  ;f 

);a  3<eten  heo  gunnen  dihteu. 

mete  heo  nomen  rf  lo 

al  'pat  heo  neh  comen. 

an  selchere  halue  :f 

heo  heolden  to  burje. 

heo  uerden  {'ider  alle  r' 

pe  heolden  mid  Frolle. 

pat  iherde  AriSur :' 

a^eleft  kingen. 

]?at  inne  Paris  wunede  Frolle  if 

mid  unimete  uerde. 

and  feiden  ]?at  he  wolde  :f       9d 

wi%  ArSure  ftonden. 

To  Paris  ferde  ArBur  ^ 

serh'Se  bi-deled. 

and  bi-lsi  |?a  walles  :f 

and  arede^  his  teldes. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XTU. 

forhfoUe  on  heorte. 
Leuere  me  were  r' 
);at  ich  ibore  nere. 
T%0  weren  in  Paris:' 
J^  fori  tidynge  foliwis. 
sorhfoUe  fpeches  f 
pe  borhmen  gonne  buuie. 
walles  hii  rihten  :f 
jeatef  hii  dihten. 
meate  hii  nemen  ^ 
al  }>at  hii  neh  come, 
in  euereche  halue  • 
hii  ladde  to  borewe. 
hii  wenden  yider  alle  :f 
pat  helde  mid  Frolle. 
pat  ihorde  Arthur  r' 
wifeft  aire  kinge. 
Vat  in  Parif  was  Frolle  r' 
mid  onimete  ferde. 
and  faide  pat  he  wolde  r' 
wij^  Arthur  at-ftonde. 
To  Parif  wende  Arthur  s' 
arhj^e  be-dealed. 
and  bi-lai  pe  walles  r' 
and  arerde  his  teldef. 


[c2.] 


were  it  to  me,  that  I  were  not  bom ! "  Then  were  in  Paris  ^grievous 
speeches  [sorry  tidings],  full  surely,  sorrowful  ^cries;  [speeches;  the] 
burgh-men  gan  to  tremble;  ^Ae  walls  they^gan  repair  [repaired],  'the* 
gates  they  'gan  to  form  [formed] ;  meat  (provisions)  they  took,  all  that 
they  came  nigh ;  on  'each  [every]  side  they  carried  it  to  the  burgh ;  thither 
came  they  all,  that  held  with  Frolle.  Arthur  heard  that,  ^noblest  of  [wisest 
of  all]  kings,  that  Frolle  'dwelt  [was]  in  Paris,  with  an  immense  force, 
and  said  that  he  would  Arthur  withstand.     To  Paris  marched  Arthur,  of 


*  arerde? 
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a  feower  halue  he  heo  bi-lai  i  a  four  halue  he  hine  bi-Iai. 
fouwer  wiken  and  enne  d8ei.[c2.]four  weke  and  one  dai. 

Auared  w^reu  J^a  leden  :l  A-fered  weren  fore  i 

l^a  )^re  weoren  wi'S  innen.  ]?at  wi]?  ine  were. . 

|?a  burh  wes  wH5  innen  r'  |>e  borh  was  wi|>  ine :' 

afulled  mid  monien.  i-fulled  of  manne. 

and  seten  fone  ]^ne  mete  ^  and  eote  fone  j^ane  meate  ^ 

^  J'er  wes  ifomned.  )^t  ]mr  was  igadered. 
pa  feouwer  wiken  weoren  a^ogedr'po  four  wike  were  agon  i 

)^a  ArSur  wes  \mt  atlloden.    lo  )^at  Arthur  hadde  ]>are  ibeon. 

}^»  wes  inne  bm^e  i  }h>  was  ine  borwe  :f 

vnimete  forje.  onimete  forewe. 

mid  wraecche  \>2l  falke  V  mid  )^an  wrecche  folke  r' 

)^  leie  \et  an  hungre.  J^at  lai  ]>ar  for-hongered. 

Ifet  wes  wop  ^'  wes  rop  i  |>ar  was  weping  ftrong  i 

and  reouden  ^  yniuoh3e.  )^ar  was  gredinge  a-mong. 

Heo  cieopeden  to  Frolle  •  Hii  cleopede  to  Frolle  i 

and  beden  hine  friiS  wurchen.  and  bede  him  gri]?  wirche. 

ArSures  mon  bi-cumen  i  Arthur  his  man  bi-come  t! 

and  hif  monfcipe  bruken.       »  and  his  manfipe  brouke. 

and  )^  kiedd^  halden  i  and  ]?ane  kinedom  holde  i 

of  ArSure  Jian  kenen.  of  Ajrthur  )^an  ftronge. 


fear  void,  and  belay  the  walls,  and  areared  bis  tents ;  on  four  aides  he 
belay  it  (the  city),  four  weeks  and  a  day.  '  The  people '  that  were  '  there ' 
within  were  [sore]  afraid ;  the  burgh  was  within  filled  with  men ;  and  they 
ate  soon  the  meat  that  was  there  gathered.  When  four  weeks  were  gone, 
that  Arthur  Vas  [had]  there  'stationed  [been],  then  was  in  the  burgh  sor- 
row extreme,,  with  the  wretched  folk  that  lay  there  ^in  hunger  [feumshed] ; 
there  was  weeping,  ^there  was  lament,  and  distress  great  [strong,  there  was 
crying  among].  They  called  to  Frolle,  and  bade  him  make  peace;  be- 
come ^Arthurs  [Arthurs  his]  man,  and  his  own  honor  enjoy,  and  hold  the 
kingdom  of  Arthur  the^keen  [strong] ;  and  let  not  the '  wretched '  folk  [that 

»  folke  ?  •  R.  ter. 

'  reouVen  ?  ^  Thie  word  is  tup,  raa. 
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and  nqlete  noht  J'at  wraecche  uolk  iKnd  lete  noht  for*fare  mid  hongre  :f 

uor-fareii  al  mid  hungre.  )>at  folk  ]?at  was  wi]^  ine. 

pa  andfwarede  FroUe  ^  \>o  anfwerede  Frolle  i 

fi*eo  he  wes  an  heorte.  freo  man  on  heorte. 

Nai  swa  me  he]pe  god  i  Nai  Te^  me  helpe  god  i 

]?»  alle  domes  await.  ]7at  alle  domef  welde)^. 

nefcalichnauerehif  monbicumet'ne  fal  ich  neuere  his  man  bioome  i 

no  he  mi  kine-lauerd.  no  he  min  kine-louerd. 

mi  feolf  ich  widle  iihte  ^  Mi  feolf  ich  wolle  fihte  i 

a  gode  if  al  ]>at  rihte.  lo    in  god  his  alle  )^e  rihte. 

pa  jet  cleopede  Frolle  i 

freo  mon  an  heorte. 

Nffii  fwa  me  helpe  drihten :" 

)>e  fcop  ]iaf  dseies  lihten. 

nulle  ic  nauere  mare  i 

jirnen  Ar^urea  aere. 

ah  fehten  ich  wulle  ^ 

bute  ffilche  cnihte.     [f.l36^c.l.] 

licame  wilS  licame  i  licame  wi)»  licame  i 

biforen  mine  leoden.  9o    bi*yore  mine  cnihtes. 

bond  i^ain  honde  i  bond  i^ein  [honde  t] 

wilS  ArSure  klge.  [wakere :!  wi)>  Arthur  ]wn  ftronge.  [i  109^. c  ].] 

wha'Ser  unkere  fwa  beolS  ]>ere 

sone  he  biV  )>e  latere. 

was  within]  perish  '  all '  with  hunger.  Then  answered  FroUe, — fi:^ee  ^fae 
was  [man]  in  heart : — "  Nay,  so  help  me  God,  that  all  dooms  wieldeth, 
shall  I  never  his  man  become,  nor  he  my  sovereign  I  M3rself  I  will  fight ; 
in  God  is  all  the  right !  "  •  The  yet  spake  Frolle,  free  man  in  heart :  "  Nay, 
so  help  me  the  Lord  that  shaped  the  day-light,  will  I  nevermore  yearn  Ar- 
thurs grace ;  but  fight  I  will,  without  each  knight  (singly),'  body  against 
body,  before  my  ^people  [knights]  ;  hand  against  hand,  with  Arthur  ^the 
king  [the  strong]  !  '  Whetherso  (whichsoever)  of  us  is  the  weaker,  soon 
he  will  be  the  leather ;  whetherso  of  us  there  may  live,  to  his  Mends  he 


fo? 


J 
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wah'Ser  vinkere  ^  fwaj^ermaluuien  i 

hif  freonde  he  biS  J^e  leouere. 

and  whader*  unkere  J'e  msei  of  o*  wa}>er  fo  may  of  o]^r  ^ 

)^at  betere  biwinne.  [ISere  :^  )>at  betere  bi-winne. 


habben  al  )yif  o^eres  lond  i  ' 

and  fette  hit  an  hif  ^ere  bond. 

pif  ic  wuUe  jirne  r' 

;if  ArSur  hit  wule  ^etten. 

and  ]>if  ich  wuUe  fvfrerien  i 

uppen  mine  fweorden.  lo 

and  ^ifles  ich  wuUe  finden  i 

)^reo  kingene  funen. 

^  ich  )»if  forward  wuUe  ^ 

faftliche  balden. 

]>at  nuUe  ich  hit  lijen  i 

hi  mine  quike  Uuen. 

For  leouere  me  if  to  liggen  i 

bi-fore  mine  leoden. 

]^an  ich  ifeo  an  uolde  i 

for-faren  heo  mid  hungre*      9o 

For  we  liabbeo'S  mid  fehte  i 

ure  cnihtes  uor-farene^. 

fcalkes  auielled  i 

fifti  )>ufende. 


habbe  al  }feo%  o)>eref  lond  i 
to  bis  owene  hond. 
pis  ich  wolle  onderfon  if 
yd  Arthur  hit  wole  don. 
and  ]n8  ich  woUe  fwerie  r^ 
yppe  mine  (Weorde. 
and  jifles  ich  woHe  finder' 
I'reo  kingene  fones. 
)^at  ich  ]?iB  foreward  i 
woUe  faftliche  holde. 
I^at  ich  hit  neDe  le^  r^ 
hi  mine  cwike  liue. 
For  leuere  me  hif  ligge  i 
bi-yore  mine  cnihtef. 
)^ane  ich  jam  here  ife  r 
for-fare  mid  hunger. 
For  we  habbe]>  ine  fihte  :t 
for-lore  oure  cnihtef. 
in  ]7an  wi|?er-happe8r 
fiftie  }>ottfend. 


wiU  be  the  liefer ;  and '  whether  of  U8  'that '  may  of  the  other  obtain  the 
better  (superiority),  have  he  all  this  others  land, '  and  set  it'  in  his  own  hand. 
This  I  will  yearn  [undertake],  if  Arthur  will  it  'grant  [do};  and  this  I  will 
swear  upon  my  sword.  And  hostages  I  will  find,  three  kings  sons,  that  I  win 
hold  firmly  this  covenant ;  that  I  will  it  not  violate,  by  my  quick  life !  For 
liefer  it  is  to  me  to  lie  dead,  before  my  'people  [knights],  than  thai  I  should 
see  them  ^on  the  ground  [here]  perish  with  hunger.  For  we  have 'with  [in} 
fight 'destroyed  [lost]  our  knights-^'men  felled  [in  the  oonfliots]  fifty  thou- 


^  A.  unkere.        ^  whatf er  ?        '  foreoe^|>r.  m,,  hut  corrected,  and  nor  interUned. 
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and  m5i  aBirne  gode  wifmon  • 
iwhorht  to  blelSere^  widewe. 
moni  child  fiiderlss  i 
and  frouef  bidaled. 
and  nu  )iif  folc  mid  hungre  i 
wiinderliche  iliaermede*      [c.2.] 
For  J7i  hit  if  betere  i 
bi-twixen  unke  feoluen. 
to-daelen  and  to-dihten  i 
\M  kine-Iond  mid  fihte. 
and  habbe  hit  )^  betere  i 
and  bruken  hit  on  wunne. 
Frolle  nom  twalf  cnihtef  z' 
mid  t^lTen  worden  forS  rihtes. 
and  fende  heom  an  fonde  i 
to  ArSure  kinge. 
&^  iwufte  jif  he  wolde  i 
]>if  forewarde  halde* 
and  mid  hif  ajere  bond  i 
bi-telen  )^at  kinelond.  s 

o^er  uore-ligg6  i 
hif  leoden  to  harmen. 
and  3if  he  hit  bi-talden  r' 
hafde  hit  on'  an  onwalde. 


MS.  Cott  Otho,  C.  ziii. 


and  mani  child  faderlef  r' 
frouere  bi*-deled. 


For  \i  hit  his  betere  i 
bi-twixte  ous  feolue. 
to-dealen  and  to-dihte:!' 
{as  kinelond  mid  fihte. 
and  habbe  hit  ]?e  betere  i 
and  brouc  hit  mid  winne. 
Frolle  nam  twealf  cnihtes  i 
mid  ]^es  worde  forj^rihtef. 
and  fende  jam  on  fonde:' 
to  Arthur  ]^n  kinge. 
hi-wite  jef  he  wolde  i 
}>if  forewarde  holde. 
and  mid  his  owene  bond  r^ 
bi-telle  )^t  kinelonde. 


sand ;  and  '  many  a  good  woman  have  made  miserable  widow/  many  a  child 
fatherless,  '  and '  bereaved  of  comfort ;  '  and  now  this  folk  with  hmiger  have 
wondrously  harmed.'  It  is  better  therefore  betwixt  ourselves  to  deal  and  to 
dispose  of  this  kingdom  with  fight ;  and  have  it  the  better  mail,  and  possess 
it  'in  [with]  joy ! "  Frolle  took  twelve  knights,  with  these  words  forth-iight, 
and  sent  them  in  message  to  Arthur  [the]  king,  to  know  if  he  would  hold 
this  covenant,  and  with  hb  own  hand  win  the  kingdom, '  or  lie  dead  before, 
to  the  harm  of  his  people ;  and  If  he  it  won,  should  have  it  in  iUt  power.' 


'  bletere^iw.iii. 


*  S^tpetfiuwM? 


*  Redwudimi? 
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pat  iherde  ArSur  i 

aSeleft  kingen. 

naes  he  neuere  tiwa  bli'Se  i 

eer  an  hif  liue. 

for  him  likede  tidende  i 

from  FroUe  j^an  king^. 

and  ^fvS  word  feide  i 

ArSur  |?e  fele. 

WelfaKFrolle:' 

1^  kig  if  of  France. 

betere  if  J^at  wit  tweie  i 

bitelen  )ras  riche. 

}^ene  )?er  beon  of-fla;ene  i 

viT%  )?eines  ihelle. 

)>if  foreward  ich  bi-luuie  i 

bi-fore  mine  leoden* 

to  ane  ifette  daeie  i 

to  don  ^at  he  beode'S. 

)>at  fcal  beon  tomarjen  i 

biforen  unker  monnen. 


10 


MS.  Ck>tt.  Otho«  C.  ziii. 

pis  ihorde  Arthur  i 

baldeft  aire  kinge. 

nas  he  neuere  fo  bli]>e  i 

er  on  his  Hue.        [e.2.] 

for  him  likede  ]w  tydinge  i 

fram  FroUe  ]^  kinge. 

and  }^eo8  wordes  faide  ^f 

Arthur )«  fele. 

Wd  faij  FroUe  .-^ 

]?at  king  his  of  France. 

betere  )^t  we  tweie  i 

bi-teUe  )^s  riche. 

J^ane  beon  of-sli^e  i 

oure  cnihtef  fnelle. 

jTis  foreward  ich  wolle  holde  i 

hi  mine  cwike  line. 

to  on  i-feat  dale  i 

to  don  )>at  he  me  bidde)'. 

\bX  fal  beon  to-morwe  i 


20 


to-vore  oure  mannen. 
^  fehte  wet  fcuUen  unc  feoluen  ^  ]7at  fihte  we  folle  ous  feolue  i 
&  falle  ye  forcu'Sere.     [[C137.g.i.]  and  falle  )«  forcouj^re. 
And  wha'Ser  unker  ^e  geS  abake:'  And  waj^er  ]?at  go]>  a-back  ^ 
&  )nf  feoht  wuUe  for-fake.  and  )>e8  foreward  wolle  for-iake. 

beo  he  in  e&lche  londe  i  beo  he  in  eche  londe  r' 


Arthur  heard  ^that,  noblest  of  [this,  boldest  of  all]  kings ;  was  he  never  so 
blithe  ere  in  his  life»  for  [the]  tiding  liked  to  him  from  Frolle  the  king ; 
and  these  words  said  Arthur  the  good :  "  Well  saith  Frolle,  who  is  king  of 
France ;  better  '  tV  is '  that  we  two  contest  this  realm,  than  '  there '  should 
be  slain  our  brave  ^thanes  [knights] .  This  covenant  I  ^approve,  before  my 
people  [will  hold,  by  my  quick  life],  at  an  appointed  day  to  do  what  he 
[me]  biddeth;  that  shall  be  to-morrow,  before  our  men,  that  fight  we  shall 
iy  our  selves,  and  fall  the  worst  ofusX  And  whether  (which)  '  of  us'  that 
goeth  aback,  and  this  'fight  [covenant]  will  forsake,  be  he  in  each  land 
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iqueSe  for  ane  fconde.  icwej^  for  on  fconde. 

]?enne  maeie  me  finge  :f  Jeanne  mai  me  finge:' 

of  ane  fwulche  kige.  of  one  fwindene  kinge. 

I'e  his  beot  bane's  imaked  f  j^at  his  beot  hauep  imaked  :f 

and  hif  cniht-fcipe  for-iake.  and  hif  cniht-f  ipe  for-fake. 

pflet  iherde  Frolic  r'  pat  i-horde  FroUe  S' 

]?e  king  wes  of  France.  )^at  king  was  of  France. 

}?at  ArSur  fehten  wolden  :f  )mt  Arthur  wolde  fihte  t 

him  feolf  buten  cnibte.  boute  eni  cniht. 

Strong  mon  wes  FroUe  ^        lo  Strang  man  was  FroUe  ^ 

and  fterc  mon  on  mode.  and  ftarc  cniht  of  mode* 

and  his  beot  imaked  hafde  r'  and  his  beot  hadde  imaked  i 

bi-foren  ai  hif  dujeSe.   [chelen  ^  bi-Tore  al  his  cnihtes. 

and  ne^  ne  mihte  for  fcome  mu-  he  ne  miht  for  fcamer' 

fcenden  bine  feolue.  fynde  him  feolue. 

bi-lseuen  hif  balde  ibeot  ;f 

^  he  i  burh  hafde  ifeid. 

Saeide  f  he  fsoide  :f  Ac  faide  wat  he  fitide  r 

to  fo'Se  he  hit  wende.  to  tope  he  hit  wen'. 

)>at  ArSur  hit  wolde  for-faken  :f  )7at  Arthur  hit  wolde^  :^ 

and  nawiht  to  J^an  fehte  taken.  21 

for  3if  hit  wufte  FroUe  :f  for  jef  he  hit  hadde  hi-wift  Y^i^l^' 

)7e  king  wes  ane^  France.  to  {opete  )dnge. 

proclaimed  for  a  recreant !  Hien  may  men  sing  of  one  ^such  [worthless] 
king,  that  his  brag  (or  threat)  hath  made,  and  his  knighthood  forsaken ! " 
Frolle  heard  that,  who  was  king  of  France,  that  Arthur  would  fight '  himself, 
without  [any]  knight.  Strong  man  was  Frolle,  and  stark  *man  in  [knight 
of]  mood;  and  his  boast  he  had  made,  before  all  his  'people  [knights], 
and  he  might  not  for  'much'  shame  disgrace  himself;  'quit  his  bold 
bragging  that  he  had  said  in  the  burgh/  [But]  said  he  whatev^  he  said» 
in  sooth  he  it  weened,  that  Arthur  would  it  forsake,  and  no  whit  take  to 
(accept)  the  fight.     For  if  'Frolle  [he],  '  who  was  king  in  fVanoe,'  had  it 

*he?  'wende? 

^  Pari  of  thit  and  (he  whok  of  the  negt  Unt  ar^  waniing,  ^  an  ?  of  ? 
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yat  ArSur  him  jette  wolde  :f 

yat  he  ijimd  hafde. 

don  he  hit  Dolde  :f 

for  a  fcip  ful  of  golde. 

Neo^eles  wes  Prolle  ^ 

to  fihte  fwide^  kene. 

muche  cniht  &  ftrOg  mon  ^ 

and  modi  on  heorte. 

and  fseide  );at  he  wolde  t 

)^ene  dsi  halde.  10 

in  )7an  ieit4onde  r'        [c2.] 

)?e  mid  watere  if  bi-^eoge. 

)^at  ffiit-lond  ftonde%  ful  iwis  if 

inne  j^ere  burh  of  Paris. 

per  ich  wuUe  mid  fehte  r' 

bl-tele  mine  irihte. 

mid  fcelden*  t' 

and  mid  cnihtes  iwede. 

nu  to-marjen  bi^  ^  dni  ^ 

habben  ]^  hit  hit^  bi^iten  m<ei. 

Comen  ]7a  tiiSende ;! 

to  ArSure  ^an  kinge. 

l^at  FroUe  wolde  mid  fehte :' 


MS.  Cott.  Otiio,  C.  xiiK 

)>at  Arthur  him  granty  wolde  r' 

]?at  ye  he  )omde. 

don  he  hit  nolde  f 

for  on  f  ipfol  of  golde. 

No)?eles  was  Prolle  r' 

to  fihte  fwi|?e  kene. 

mochel  cniht  and  ftrong  man  :f 

and  modi  on  heorte. 

and  faide  ]>at  he  wolde  if 

]?ane  dai  holde. 

in  )>an  yllonde  • 

\fht  mid  wateref  his  bi*^onge. 

]>at  yllond  fteond  foliwis  ^ 

a-midde  ^axi  borh  of  Paris. 

par  ich  woUe  mid  fihte  :f 

bi-telle  mine  rihte. 


nou  to  morwe  his  j^e  dai  • 
flohabbe  )?at  hit  bi-jete  mai. 
Come  )?e  tydinge  i 
to  Arthur  J^an  kinge. 
)>at  FroUe  wol .  •  mid  fihte  :f 


known  [in  sooth  thing],  that  Arthur  would  grant  him  that  [that]  he  '  had ' 
yearned,  he  would  not  do  (have  done)  it  for  a  ship-fill  of  gold !  Nevertheless 
was  Prolle  to  the  fight  exceeding  keen ;  tall  knight  and  strong  man,  and 
moody  in  heart ;  and  said  that  he  would  hold  the  day,  in  the  island  that 
with  water  is  surrounded, — ^the  island  standeth  full  truly  ^in  [amid]  the 
burgh  of  Ftois. — "There  I  will  with  fight  obtain  my  rights,  *  with  shield, 
and  with  Heed,  and  with  knights  weed ;'  now  to-morrow  is  the  day ;  hare 
it  he  that  may  it  win !  **    The  tiding  came  to  Arthur  the  king,  that  Prolle 


1  fwitfe» 


*  mid  ibelden  mid  ftede  ? 


'  Sic  MS. 
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France  bitellS. 
nses  he  nseuere  fwa  hWSe  • 
«r  an  hif  liue« 
and  he  lehjen  agon  t 
ludere  ftaefnenen. 
and  {'as  word  feide  ^ 
ArSur  ]?e  kene« 
Nu  ich  wat  )mt  FroUe  if 
wis  me  wuUe  fihte. 
to-marje  in  ]^an  deeie  r' 
alfe  he  feolf  demde. 
i  ]?an  ait-Ionde  if 
)?at  mid  watere  if  biftonde. 
for  hit  bicumeS  kinge  if 
yat  his  word  ftonde. 
Lete%  blawen  bemen  if 
and  bodien  mine  monnen« 
]?at  ffiuer  selc  god  mon  • 
to-niht  wakien  for  ]?on. 
and  bidden  ure  drihte  if 
ye  alle  domes  await* 
yat  he  me  ifcilde  t 
vnS  Frolle  yene  wilde. 
and  mid  hif  riht  bode  t' 
wite^e  me  wi'S  fconde. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
bi-teUehif 


10 


» 


Arthmr  gan  to  lahje  if 
loudere  ftemne. 
and  ^eos  word  (aide  if 
Arthur  ye  kene. 
Nou  ich  wot  yoX  Frolle  if 
wole  mid  me  fihte. 
to-morewe  in  }>an  daie  if 
afe  he  him  seolf  demep. 


hetey  blowe  bumef  r' 
and  bodie  mine  mannef. 
yaX  euerech  god  man  • 
to-niht  wakie  for  ]?an. 
and  bidde  oure  drihte  if 
]?at  alle  domes  weUey. 
]7at  he  me  fcilde  • 
fram  Frolle  yan  wilde. 
and  mid  his  riht  honde  f 
witie  me  fram  fconde. 


would  with  fight  win  ^France  [his  rights] ;  '  was  he  nerer  so  blithe  ere 
in  his  life ! '  ^And  he  [Arthur]  gan  to  laugh,  with  loud  voice ;  and  said 
these  words  Arthur  the  keen :  "  Now  I  know  that  Frolle  will  with  me  fight, 
to-morrow  in  the  day,  as  he  [him] self 'determined  [determineth],  'in  the 
island  that  with  water  is  surrounded;  for  it  hecometh  a  king,  that  his 
word  should  stand.'  Let  the  trumpets  blow,  and  bid  my  men,  that  every 
good  man  watch  to-night  for  that,  and  pray  our  Lord,  that  all  dooms  wieid- 
eth,  that  he  preserve  me  from  Frolle  the  fierce,  and  with  his  right  hand 
protect  me  from  disgrace.  And  if  I  may  obtain  this  kingdom  to  mine  own 
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And  3if  ich  m»i  ]?if  kinelOd :!  And  jef  ich  mai  \\%  kindond ;'  [c  s.] 

bijiten  to  mire  ft^ere  hon^.  bi-jete  to  min  owene  bond* 

auere8elche8ermenmon:^[fll37^c.l.]euerech  neod-fol  man:^ 

]^  SB'S  fcal  iwurSen.  ^e  bet  fal  iwor)?e. 

and  wurchen  ic  wulle  t! 

muchel  godes  wille. 

Nu  me  uulften  ];er  to  t  Nou  me  fulfte  ]>ar  to  i 

]?e  alle  J'ing  mai  wel  don.  }»e  king  }^t  al  may  do. 

)»e  heje  heueneliche  king:'  }^  hehje  heuenliche  [king]:' 

ftode  me  an  helping.  lo  ftonde  me  an  helping. 

for  ich  bine  luuien  wulle  i 

]^  while  ]^  ich  liuie. 

per  wes  al  longe  niht  i  par  was  alle  lange  niht  i 

songes  and'  caldel-liht^.  fonges  and  candel-liht. 

haehliche  fungen  clarckea  i  hehliche  fonge  clearkes  i 

hali  godes  falmef.  heh^e  godef  phalmes^. 

pa  hit  diei  we^  amar^en  i  po  hit  dai  was  a  morewe ;' 

du^eSe  gunne  fturien.  ]7at  folk  ga  to  ftorie. 

bif  wsepnen  he  nom  an  bonden  i  his  wepne  he  nam  an  honde :! 

ArSor  \e  ftronge*  ao  Arthur  )»an  ftrdge. 

warp  he  an  bif  rugge  i  warp  he  on  his  rugge  t 

a  rief  fwiiSe  deore.  a  reaf  fwi]w  deore. 

senne  cheif  il  fcurte  i  ane  cbeifelne  feorte  t! 


hand,  every  ^poor  [needy]  man  the  'easier  [better]  shall  be,  '  and  work  I 
wiU  the  great  Oods  will  I '  Now  aid  me  thereto  [the  king]  that  all  'things' 
may  '  well '  do ;  the  high  heayenly  king  stand  me  in  help ;  '  for  him  I  will 
love  (or  praise),  the  while  that  I  live ! '  "  There  was  all  the  long  night 
songs  and  candle-light ;  loudly  sung  clerks  holy  psalms  of  God.  When  it 
was  day  on  the  morrow,  ^people  [the  folk]  gan  to  stir.  His  weapons 
(armour)  he  took  in  hand,  Arthur  the  strong ;  he  threw  on  his  back  a  gar- 
ment most  precious,  a  cheisil  shirt,  and  a  cloth  kirtle ;  a  bumy  exceeding 


^  bond  ?  '  Atfint  written  an,  but  d  interUned  5y  the  eame  hand. 

*  candel-liht?  ^  pfalmes?  •  wes? 
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[v.  93/62—23786.] 


Griffin, 


MS.  Cott  Cftlig.  A.  IX. 

&  fienne  pallene  curtel. 

ffinne  bume  fwi'Se  deore  r' 

ibroiden  of  ftele. 

Sette  he  an  hefde  r' 

aenne  helm  godne. 

to  his  fide  he  fwende  r^ 

hif  fweorde  Caliburne. 

hif  fconken  he  helede  :f 

mid  hofen  of  ftele. 

and  duden  on  hif  uoten  r        lo 

fpuren  fwi'Se  gode. 

pe  kig  mid  hif  weden  :^ 

leop  on  his  ftede. 

me  him  to  rehte :' 

ane  fcelde  gode. 

he  wes  al  clane  ^ 

of  olifantef  bane. 

Me  falde  him  an  honde  i 

enne  fcaft  ftronge.        [c.2.] 

)>er  wes  a  j^an  sende  :f  so 

a  fpaerere^  swiSe  hende. 

hit  wes  imaked  i  Kairme^in :! 

a  fmi'S  ]?e  hehte  Oriffin. 

hit  ahte  ViSer  ^ 

^  wes  fer  king  her. 


MS.  Cott  Otlio,  C.  ziit. 

and  one  pallene  curtel. 

ane  brunie  {wipe  deore  f 

hii-brode  al  of  ftele. 

He  fette  on  his  heued  :f 

one  helm  godne. 

to  his  fyde  he  fweinde  :f 

his  sweord  Caliburne. 

his  leggef  he  helede  • 

mid  hofen  of  ftele. 

and  dude  on  his  fote  r' 

fporef  twijfe  gode. 

pe  king  mid  his  wede  :f 

leop  on  his  ftede. 

me  him  to  reahte  • 

one  fceald  riche. 

he  was  al  cleane  :f 

of  holifantef  bone. 

Me  tok  him  an  lionde  :f 

ane  faft  ftronge. 

]^r  was  in  )^an  eande  • 

an  hefd  fwij^e  hende. 

hit  was  i-maked  in  Ker-mer)^in  :f 

a  tadp  psA  hehte  Qriffin. 


predous,  embroidered  [all]  of  steel.  He  set  on  [his]  head  a  good  helm ; 
to  his  side  he  suspended  his  sword  Calibum ;  his  legs  he  covered  with  hose 
of  steel,  and  placed  on  his  feet  spurs  most  good.  Hie  king  with  his  weeds 
leapt  on  his  steed ;  men  reached  to  him  a  ^good  [rich]  shield ;  it  was  all 
clean  of  elephants  bone  (ivory).  Men  gave  him  in  hand  a  strong  shaft; 
there  was  at  the  end  a  ^spear  [h^ad]  most  fair ;  it  was  made  in  Caermarthen 
by  a  smith  that  hight  GhrifBn ;  '  Uther  it  possessed,  who  was  ere  king  here.* 


*  fpsre? 


[▼.  23787—23810.] 
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M3.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

pa  )^  iwepned  wes  |>e  rahje  r 

]m  gon  he  to  uarene« 

he  mihte  )^a  bi-halde  i 

l^e  l^r  bihalfuef  weore. 

}^ne  king  richne  r' 

rehliche  riden. 

feod^n^  \\l  weorlde  wes  a-ftald 

nes  hit  no  whar  itald. 

]^t  seaere  ai  mon  fwa  hende  i 

wunden  uppen  horfe.  lo 

swa  him  wes  ArSur  i 

fune  ViSeres. 

Riden  after  )^an  kige  i 

balde  here-iSringes. 

a  }^n  feoremefte  flocke  i 

feouwerti  hundred. 

heje  here-kempe  i 

bihonged  mid  ftelen, 

baldere  Brutten  i 

bifie  mid  wepne.  20 

AfiP  >an  fufden  i 

fifti  hundred. 

^o  Wffilwain  ladde  i 

]^  waes  a  wael-kempe. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

po  }^  iwepnid  was  ]>e  king  i 
\o  gan  he  to  wende.    [C  iio^ci.] 
he  mihte  ]?o  bi-holde  i 
]mt  \^x  bi-halues  were. 
}^ane  richne  king  ^ 
boldeliche  ride. 
i  8u)>];e  )^es  worle  was  a-ftald  ^ 
nas  hit  nojmrare  itald. 
)^at  euere  eny  man  fo  hende  i 
wonde  vppe  horfe. 


Riden  after  )?an  kinge  i 
bolde  heredringef. 
in  )7an  forfte  flocke  i 
fourti  hondred. 
baldere  Bruttus  i 
bi-honge  mid  ftele. 


After  ]^an  wende  i 
fifti  bonder. 
J>a  Waweyn  ladde  f 
)>at  was  a  bald  kempe. 


When  that  the  'stem  man  [king]  was  weaponed,  then  gan  he  to  advance ; 
then  might  he  behold,  who  were  there  beside,  the  mighty  king  ride  boldly ; 
since  this  world  was  made,  was  it  nowhere  told,  that  ever  any  man  so 
fair  rode  upon  horse,  '  as  Arthur  he  was,  son  of  Uther ! '  Bold  chieftains 
rode  after  the  king ;  in  the  foremost  [first]  flock  forty  hundred,  'noble 
warriors  [bold  Britons],  clad  in  steel,  'bold  Britons,  busy  with  weapon.' 
After  that  marched  fifty  hundred,  that  Walwain  led,  who  was  a  [bold] 
champion.   Afterwards  there  ^gan  out  follow  [out  thronged]  sixty  thousand 


VOL.  II. 


*  feottt^en? 
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[▼.  23611—23834.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  he. 

Seo'S^en  }^r  gunnen  at  lljen  r' 

lixti  |mlede. 

Bruttes  swi'Se  balde  r' 

}?at  wes  }?a  bac-warde. 

per  wes  ^e  king  Angel  r 

'per  wes  Lot  and  Urien. 

per  wes  Vrienes  ftine ;' 

Ywsein  ihaten. 

per  wes  Sjei  and  Beduer  if 

and  biwuften  }w  uerde  per. 

)^r  wes  pe  king  Howel  r^ 

hah  mon  of  Brutlond*   [f.  138. d.] 

Cador  ]?er  wes  sbc  r' 

]>e  kene  wef  on  flocke^ 

)?er  wes  of  Irk>nde  ^ 

Gillomar  pe  ftron^ 

]>er  wes  Gonwaif  pe  king  r' 

Orka  ef^  deorling. 

}>er  wes  Doldamin  ]?e  kene  :f 

ut  of  Gutionde.  20 


10 


}>er  wes  Efcil  }w  king  r' 
Denemarkes  deorling. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xni. 

Su)?)^  ^r  vt  }?ronge  r' 

sixti  }?ufend. 

Bruttus  fwi|?e  bolde  :f 

pst  was  pe  bac-ward. 

par  was  pe  king  Angel :! 

pdLT  was  Loth  and  Vrien, 

par  was  Vrienef  fone  r' 

E)^ayn  ihote. 

)^r  waf  Kay  and  Bedewer  ^ 

and  bi-wifte  pe  ferde  )»ar. 

}?ar  was  pe  king  Howel  r' 

heh  man  of  Brutlond. 

Cador  par  was  eke  r^ 

]7at  kene  was  on  flocke. 

pax  was  of  Trlonde  f 

Gillomar  pe  ftrangge. 

par  was  Gonways  pe  king  r' 

Orcaneief  deorling. 

pdLT  was  Doldanim  )^  kene  r' 

vt  of  Gutionde. 

and  Rumaret  pe  ftronge  :^ 

vt  of  Winet-londe. 

^r  was  Afcil  pe  king  :f 

Denemarches  deorling. 


Britons  most  bold;  that  was  the  rearward.  There  was  the  king  Angel; 
there  was  Loth  and  Urien ;  there  was  Uriens  son,  named  Ywain ;  there 
was  Kay  and  Beduer,  and  commanded  the  host  there ;  there  was  the  king 
Howel,  noble  man  of  Britanny ;  Gad6r  there  was  eke,  who  was  keen  in 
flock ;  there  was  from  Ireland  Gillomar  the  strong ;  there  was  Oonwais 
the  king,  Orkneys  darling;  there  was  Doldanim  the  keen,  out  of  Goth- 
land, '  and  Rumaret  the  strong,  out  of  Winet-land ';  thert  was  ^scil  the 
king,  Denmarks  darling.     Folk  there  was  on  foot,  so  many  thousand 


iVrong? 


'  Sie  MS, :  read  Orkaneies. 


[▼.  23835—23859.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Folc  'per  wes  a  fotS  r' 

8wa  feole  )>ufend  monnen. 

)^at  naf  nauere  na  fwa  wit-f ul  mon 

a  J^iflere  weorlde-richen. 

a  nauere  nane  fpelle  :f 

pat  mihte  )^a  Jmfend  telle. 

bute  he  hauede  mid  rihte  ;f 

wifdom  of  drihtene. 

oSer  he  hafde  mid  him  :f 

yat  him  hafde  Mierli.  lo 

ArSm*  for?  gon  liSe  ^ 

mid  ynimete  folke. 

I^at  he  com  fnliwif  r' 

into  ])ere  burh  of  Pbris. 

a  weft  halue  ph  watere  t 

mid  mucle  hif  genge. 

An  8eft  hffilf  wea  FroUe  i^ 

mid  mucchelere  f^rde. 

^aru  to  )^an  fehte  f 

biforen  hif  cnibtes  aQe.  to 

Ar%ur  nom  senne  bat  godne  :f 

&  bseh  ]?er  an  inne. 

mid  fcelde  mid  ftede  :f 

and  mid  alle  his  iwede. 

and  he  ];at  fcip  ftronge  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xni. 

folk  ]?ar  waf  a  fote  :f 
fo  fale  }H>ufend  manne. 
:^at  naf  neuere  fo  wit-fol  man  ;f  [c  2.] 
in  yitte  worle-ricbe. 
in  neuere  none  fpelle  • 
)?at  mihte  J^e  J^uf^ndes  telle. 


bote  he  hadde  mid  him  pe  wit  :f 

J'at  hadde  Merlyn. 

Arthur  forj?  gan  wende  r' 

mid  onimete  folke. 

('at  he  com  foliwia  :f 

into  {'are  borh  of  Parif. 

a  weft  half  )>an  watere  r' 

mid  alle  his  folke. 

An  eft  half  wa^  FroUe  if 

mid  mochele  his  ferde. 

jaru  to  {'an  fihte  :f 

bi-vore  alle  bis  cnihtes. 

Arthur  nam  ane  bot  :f 

and  dude  him  \it9X  ine. 

[mid]  f  helde  and  mid  ftede  r' 

and  mid  al  his  wede. 

and  )>ane  bot  ftronge :! 


men,  that  was  never  a  man  in  this  worlds-realm  so  wise,  that  might  tell  the 
thousands,  in  ever  any  speech,  unless '  he  had  with  right  wisdom  of  the  Lord, 
or  unless'  he  had  with  him  Vhat  [the  wit  that]  Merlin  '  he '  had.  Arthur 
forth  gan  march,  with  innumerable  folk ;  until  he  came  full  surely  unto  the 
burgh  of  Pans ;  on  the  west  side  of  the  water,  with 'his  mickle  [all  his]  folk. 
On  the  east  side  was  FroUe,  with  [his]  great  force,  ready  to  the  fight, 
before  all  his  knights.  Arthur  took  a  '  good '  boat,  and  Vent  [placed  him- 
self]  therein,  with  shield  [and]  with  steed,  and  with  all  his  weeds  (armor) ; 
and  '  he '  shoved  the  strong  Vhip  [boat]  from  the  land,  and  stept  upon  the 

2  p  2 


580 


LA3AM0NS  BRUT. 


[v.  238<SO— 23883.] 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

fcaf  from  }^an  londe^ 

aiid  (top  uppen  ]?at  SBit-lond  i 

and  ladde  hif  ftede  an  hif  hond. 

his  men  ]?e  hine  )^r  brohte  i  [cs 

alfe  |>e  king  hehte. 

leten  }^ne  bat  bu^en  i 

foriS  mid  J?an  v^en. 

Prolle  into  fcipe  ferde  i 

]?e  kig  wes  unuele. 

\9Xs  he  auere  )^ohte  i 

wi"?  ArBure  to  to^  fehte. 

Ferde  to  ]?an  leitet' 

mid  a%ele  hif  wepnen^. 

uppen  ]?an  aeit  he  (top  * 

&  hif  itede  him  after  droh. 

)>eo  men  |^e  hine  \tx  brohten  r' 

alfe  \^  king  hehte. 

lette  )?ene  bat  fufen  i 

forS  mid  ]^an  rSen. 

and  ]?a  kinges  tweien  i 

ane  ]?er  wuneden. 

pa  me  mihte  bihalden  :^ 

\^  ]>er  bihalues  weoren. 


90 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

fcaf  fram  ]?an  londe. 

and  f I^t  yllondr' 

and  la...  his  (tede  an  his  h... 
.] .  •  •  men  )^  hine  )>ar  brohte  i 
afe  I^  king  hehte. 
lette  wende  )?ane  botr 
for]?  mid  ]>an  watere. 
Frolle  to  bote  wende :' 
ye  king  was  onfeale*. 
)?at  he  euere  ]^oht  r^ 
wi)?  Arthur  to  fihte. 
He  wende  to  )?an  yllond  i 
raid  gode  his  wepne. 
he  (top  vppe  ])at  yllod  r' 
and  nam  his  (tede  on  hif  bond. 
\^  men  ];at  hine  J^ar  brohte  i 
afe  ]^  king  jam  hehte. 
lette  ]?ane  hot  wende  i 
for]?  mid  ])an  watere. 
and  ]?e  kinges  tweie  i    [f.  1 1 1.  c  i.] 
]?are  ine  weren  beiene. 


island,  and  led  his  steed  in  his  hand ;  his  men  that  brought  him  there,  as 
the  king  commanded,  let  the  boat  drive  forth  with  the  ^waves  [water] .  Frolle 
went  ^into  ship  [to  boat] ;  the  king  was  uneasy  that  he  ever  thought  with 
Arthur  to  fight.  [He]  proceeded  to  the  island,  with  his  good  weapons ; 
he  stept  upon  the  island,  and  'drew  [took]  his  steed  ^after  him  [in  his 
hand];  the  men  that  brought  him  there,  as  the  king  commanded  [them], 
let  the  boat  drive  forth  with  the  Vaves  [water] ;  and  the  two  kings  ^alone 
there  remained  [therein  were  both] .  Then  '  men  might  behold,  that  were 
there  beside,'  iht  folk  on  ^the  land,  exceedingly  [both  sides  were]  afraid ; 


'  Ion,  fT,  m. 


onfeak  ? 


»  Sic  MS. 


^  R.  wepnen. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

folc  a  ]?an  uolde  i 

feondliche  adredde. 

heo  clumben  uppen  hallen  i 

heo  clumben  uppen  wallen. 

heo  clQben  uppen  bures  i 

heo  clumben  uppe  tures. 

I^at  comp  to  bihalden  i 

of  ]?an  tweom  kingen. 

ArSures  men  beden  i 

mid  muchele  aelSmoden.  lo 

godd  ]^ne  gode  i 

and  ]?a  hali  hif  moder. 

]?at  heore  lauerd  l^ere  i 

fije  mofte  habben. 

and  ];a  oSere  eke  i 

bede  for  heore  kinge. 

ArtSur  ftop*  a  del  boje ;' 

and  leop  an  his  blancke. 

and  FroUe  mid  hif  iwede  i 

leop  on  hif  Iteden.  » 

|?e  an  an  hif  sende  • 

a  )?an  eeit-londe. 

and  }?6e  oiSer  an  hif  aende  i 

i  )>an  ffiit-londe.  [fiiss^ci.] 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XII!. 

po  weren  a-drad  ^ 

folk  in  bo]^  fyde. 

hii  clemde  vppe  halles  • 

hii  clemde  vppe  walles. 

hii  clemde  vppe  toures  r' 

hii  clemden  vppe  boures. 

)^t  fiht  to  bi-holde  i 

of  ]>eo8  tweie  kinges. 

Arthur  his  men  i 

bede  mid  mochele  edmode. 

god  ]?ane  gode  i 

and  his  holy  moder. 

)mt  hire  louerd  }^are  i 

]>e  ouere  hadde. 

and  \^  op?  eke  i 

bede  for  hire  kinge. 

ARthur  leop  ]>are  i 
vppe  on  his  ftede. 
and  FroUe  mid  his  wede  i 
leop  on  his  ftede. 


they  climbed  upon  halls,  they  climbed  upon  walls;  they  climbed  upon 
^wers  [towers] ,  they  climbed  upon  'towers  [bowers] ,  to  behold  the  *combat 
[fight]  of  ^the  [these]  two  kings.  'Arthurs  [Arthur  his]  men  prayed  with 
much  humility  to  God  the  good,  and 'the  holy  his  [his  holy]  mother,  that  their 
lord  might  have  there  "victory  [the  over  'hand'\ ;  and  the  others  eke  prayed 
for  their  king.  Arthur  '  stept  in  steel  saddU-hfyft^  and '  leapt  [there  up-] 
on  his  steed ;  and  Frolle  with  his  weeds  leapt  aUo  on  his  steed ;  '  the 
one  at  his  end,  in  the  island,  and  the  other  at  his  end,  in  the  island'; 


Originally  written  ilod. 
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[y.  23907—23929.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

heo  quebten  heore  fcaftes  i 

kinewurSe  cnihtes. 

heo  graeneden  heore  ftede  i 

gode  cnihtes  heo  weoren.    * 

Nses  he  nseuere  ifunde  i 

a  nseuere  nane  londe. 

nan  fwa  wihtf ul  ^  mon  r 

)^at  hit  wufte  aer  ])an« 

whae^er  of  J'au  kingen  i 

ouer-cumen  fculde  Hggen.      10 

for  beie  heo  weoren  cnihtes  kene 

ohte  men  and  wihte. 

muchele  men  on  mihte  i 

and  a  maine  swi^Se  ftronge* 

Heo  munejeden  heore  fteden  i 

and  tofomne  guunen  riden. 

fufden  feondliche  i 

J?at  fur  him*  fprog  after. 

ArSur  fmat  Frolle  i 

mid  feond  ftronge  maine.        90 

uppen  )>ene  fceld  heh^e  i 
5 

'and  )?e  ftede  J^e  wes  god  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

hii  cwehten  hire  faftes  i 
kinewor}?e  knihtes. 
hii  greinede  hire  ftedes :! 
godeli  cniht^f  hii  weren. 
Nes  he  neuere  ifunde  i 
in  neuere  none  londe. 
nan  fo  witfol  man  ^ 
\vX  hit  wufte  er  pan.  * 
wa)>er  of  )^an  kiiiges  i 
ouer-comc  folde  ligge. 
^  for  hit  were  kene  cnihtes  • 
ohte  men  and  wi])te. 


Hii  munej^ede  hire  ftedes  i 

to-gadere  hii  gonne  ride. 

fufden  feondeliche :! 

\2X  fur  him^  fpamg^  after. 

Arthur  fmot  Frolle  r' 

mid  fwi]?e  ftronge  mayne. 

vp  ]7an  feald  heje :! 

]?at  he  to  grunde  fuUe. 

and  )?e  ftede  ]>at  was  god :!   [c  2.] 


they  couched  their  shafts,  the  royal  knights ;  they  urged  their  steeds, — 
'good  [goodly]  knights  they  were.  Never  was  he  found  in  ever  any  land, 
any  man  so  wise,  that  should  know  it  ere  that  time,  whether  (which)  of 
the  kings  should  lie  overcome;  for  'both  they  [it]  were  keen  knights, 
brave  men  and  active,  'mickle  men  in  might,  and  in  force  exceeding 
strong.'  They  made  ready  their  steeds ;  '  and '  together  [they]  gan 
ride;  rushed  fiercely,  so  that  fire  sprang  after  them!  Arthur  smote 
Frolle  with  might  excessive  strong,  upon  the  high  shield,  [so  that  it 
fell  to  the  ground]  ;  and  the  steed  that  was  good  leapt  out  in  the  flood. 


'  wit-ful  ?  »  heom  ? 

*  A  line  i*  A<»re  deficient. 


ham? 


*  fprang? 
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leop  at  i  ]>e  ulod. 
ArSur  ut  mid  his  sweorde :! 
balu  wes  a  )^an  orde. 
and  puinden  uppen  Frolle  i 
J'er  he  wes  an  ulode. 
aer  heore  cop  weore  i 
icumen  to  )^an  sende. 
Ah  Frolle  mid  honde  i 
igraep  hif  fpere  longe. 
and  kept  ArSur  anan  r^ 
alfe  he  aneoqft  com. 
and  ]^ne  ftede  balde  ^ 
fmat  i  }^re  breofte. 
l^at  )rat  fpere  J'urh  raf  r^ 
and  ArSur  adun  draf. 
pa  araf  ];e  mon-dreni  ^ 
]^t  ]^  uolde  dunede  a-jen. 
aque^n  {^a  weolcne  i 
for  reme  of  )?an  uolke. 
psr  Br^ttes  wolden  r' 
ouer  water  bu3en. 
^if  ArSur  up  ne  (turte  ^ 
ftercliche  fone. 
and  igrsp  hif  fceld  godne  i 
ileired  mid  golde. 


MS.  Cott  Otho,  C.  ziii. 

leop  vt  in  ]iane  flod. 
Arthur  vp  mid  his  fpere  i 
balu  was  on  )>an  orde. 
and  pungde  vppen  Frolle  r' 
)>ar  he  was  on  grunde. 


10 


[C.2.] 


Ac  Frolle  mid  his  honde :! 
igrop  his  spere  longe. 
and  kepte  Arthur  anon  r^ 
afe  he  a-neoufte  com. 
and  )mre  ftede  balde  i 
fmot  in  ]mre  breofte. 
J?at  }?e  fpere  |H)rh  rof  i 
and  Arthur  a-dun  drof. 
\>o  a-rof  l^e  mannef  drem :! 
}fdX  ]^  wolkne  dunede  ajen. 


20 


par  Bruttus  wolde :! 

ouer  water  bouwe. 

jef  Arthur  vp  ne  ftorte  i 

ftarcliche  fwi]^. 

and  igrop  his  feald  godne  ^ 

ileyred  mid  golde. 


Arthur  ^out  [up]  with  his  "sword  [spear], — ^mischief  was  on  the  point, — 
and  struck  upon  FroUe,  where  he  was  ^  the  flood  [on  the  ground], '  ere 
their  combat  were  come  to  the  end.'  But  Frolle  with  [his]  hand  grasped  his 
long  spear,  and  observed  Arthur  anon,  as  he  came  nigh,  and  smote  the  bold 
steed  in  the  breast,  so  that  the  spear  pierced  through,  and  Arthur  down  drove. 
Then  arose  the  multitudes  clamor,  that  the  'earth  [welkin]  dinned  again, 
'  the  welkin  resounded  for  shout  of  the  folk.'  There  would  the  Britons 
over  the  water  pass,  if  Arthur  had  not  started  up  very  quickly,  and  grasped 
his  good  shield,  adorned  with  gold,  and  against  Frolle,  with  "hostile  glances 
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and  to-jaines  Frolle  i 

mid  feondliche  lechen. 

breid  biforen  breoften  i 

godne  fceld  brade. 

And  Frolle  him  to  fiifden  i 

mid  hif  feond  raefe. 

and  hif  fweord  up  ahof  r' 

and  a-dun  riht  floh. 

and  fmat  an  AxSures  fceld  i 

)mt  he  wond  a  )>ene  feld.         lo 

)^e  helm  an  hif  haeiiede  i 

and  hif  hereburne. 

gO  to  falf ie  t 

foren  an  hif  hafde. 

8c  he  wunde  afeng  i 

feouwer  unchene  long. 

heo  ne  jmhte  him  noht  fser  i 

for  heo  ntes  na  mare. 

Jyat  blod  orn  a-du  i 

ouer  al  bis  breofte.  ao 

ArSur  wes  abol3e :' 

fwiiSe  an  hif  heorte. 

and  hif  sweord  Caliburne  i 

swipte  mid  maine.  [hselm  i 

and  fmat   Frolle  uppen   ]^ne 

]?at  he  atwa  helden. 


MS.  Cott.  Otho»  C.  xiii. 

and  to-jenes  Frolle  i 

mid  ftarcliche  maine. 

breid  bi*vore  breofte :' 

his  gode  feald  brode. 

And  Frolle  to  him  reafde  • 

mid  his  feond  reafes. 

and  vt  droh  his  gode  fweord  i 

and  a-dun  fwipte. 

and  fmot  vp  Arthur  hif  fealde  i 

l^at  he  fleh  in  }?ane  felde. 

)?e  healm  on  his  hefd:^ 

and  his  hereburne. 

]?at  he  gan  to  fauf  ie  i 

a-forn  nejein  his  hefd. 

and  he  wonde  onderfeng  i 

four  vnchene  lang. 

hit  ue  )K)hte  him  noht  for : 

for  \^  wonde  naf  na  uior. 

)?at  blod  orn  a-dun  i 

oueral  his  breofte. 

Arthur  was  a-bolwe  r^ 

fwi)?e  on  his  heorte. 

and  his  fweord  Caliburne/  ^. ,  t  ' 

C.  i.J 

fwipte  mid  ma]^ne. 

and  fmot  Frolle  vppe  j'an  helm  r^ 

]>at  he  atwo  to-jeode. 


[strong  force]  cast  before  his  breast  [his]  good  broad  shield.  And  Frolle 
to  bim  rushed  with  bis  fierce  assault,  and  hip  heaved  [out  drew]  bis  [good] 
sword,  and  struck  down  '  right/  and  smote  [vp]on  ^Arthurs  [Arthur  his] 
shield,  80  that  it  'fell  [flew]  on  the  field ;  the  helm  on  his  bead,  and  his  mail 
[that  it]  gan  to  give  way,  in  front  of  bis  bead ;  and  be  received  a  wound 
four  inches  long ; — it  seemed  not  to  bim  sore,  for  ^it  [the  wound]  was  no 
more ; — the  blood  ran  down  over  all  his  breast.  Arthur  was  enraged 
greatly  in  his  heart,  and  his  sword  Caliburne  swung  with  main,  and  smote 
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}mrh  ut  )%re  burne-hod  i 

]?at  hit  at  hif  breofte  at-ftod. 

pa  feol  FroUe  r' 

folde  to  grunde. 

uppeii  ]?an  graf-bedde  i 

hif  goft  he  bi-Iffifde. 

pa  Bruttes  loh^en  i 

ludere  ftefuene.  [f.  139.  c.  i.] 

and  leoden  to  fleonen  i 

feodliche  fwi'Se.  lo 

Ardur*  J>e  richer' 

wende  to  londe. 

and  Jms  cleopien  agon  x 

aiSeleft  kingen. 

Whfler  aert  )?u  Walwain  i 

monne  me  leofeft. 

Heot  )>a8  Rom-waeren  alle  r' 

mid  griiSen  ]i^n  heonne. 

ffilc  md  bruke  hif  ham  i 

fwulc  godd  hit  him  on.  ao 

hat  celcne  mon  halde  gri% :! 

uppen  leome  &  uppen  lif. 

and  ich  hit  walle  dihten  ^ 


MS.  Cott  Otho»  C.  xiii. 

]?orh  vt  ]?ane  brunie-hod  r' 

l^at  at  )>e  breofte  hit  a-ftod. 

po  fid  Frolle :! 

dun  to  )^an  grunde. 

yp  on  pan  grafe :! 

his  goft  he  bi-leuede. 

po  Bruttes  lowen  r' 

loudere  fliemne. 

and  )^at  o)^r  folk  to  fieonde  t! 

feondeliche  fwij^e. 

Arthur  J?e  riche  i 

wende  to  londe. 

and  cleopie  agan  ^ 

to  his  may  Waweyn. 


Hot  j^is  ra6  alle  r' 
mid  gri);e  wende  hinne. 
ech  man  brouke  his  horn :! 
{'at  god  him  alenep. 


and  ich  jam  wole  dihte :! 


Frolle  upon  the  helm,  80  that  it  parted  in  two ;  throughout  the  burnyB- 
hood,  80  that  at  ^his  [the]  breast  it  (the  sword)  stopt.  Then  fell  Frolle 
[down]  to  [the]  ground ;  upon  the  grass-'bed'  his  ghost  he  left.  Then 
laughed  the  Britons,  with  loud  voice ;  and  'people  [the  other  folk]  gan  to 
fly  exceeding  quickly.  Arthur  the  powerful  went  to  land,  and  '  thus '  gan 
to  call,  ^noblest  of  kings :  "  Where  art  thou,  [to  his  relative]  Walwain, 
'  dearest  of  men  to  me  ? '  Command  these  '  Rome  '-men  all  with  peace  to 
depart  hence;  each  man  enjoy  his  home,  'as  [that]  God  granteth  'it' 
him ;  '  order  each  man  to  hold  peace,  upon  pain  of  limb  and  upon  life'; 
and  1  will  'it  [them]  order  to  day  a  se'nnight ;  command  'this  folk  then 


»  P.  ArfJur. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

to-daei  a  feouennihte. 

hat  yif  folc  }»enne  r^ 

li'Sen  al  to-fomne  ^ 

and  cumen  to  me  feoluen  • 

]^  bet  heom  fcal  iwurden^ 

Heo  fcuUen  me  m5-radene :! 

mid  mofcipe^  fr€me. 

and  ich  heom  wulle  holden  :f 

a  mine  onwolden. 

and  fetten  i  leode  r  lo 

lajen  swi^e  gode. 

For  nu  fcullen  Romanifce  li^e  • 

to  }^an  grude^  reofen. 

]?a  iuurn  hereV 

ftoden  mid  Frolle. 

ye  li%  on  ffiite  of-fla^en  :f 

and  idou  of  lif-dajen. 

Her  after  ful  loe  :f 

fcal  hif  cun  of  Rome. 

heren  tidinge  r'  ao 

of  ArSure  ]?an  kige. 

for  ich  heom  wulle  wi%  fpeken  :f 

and  Rome  walles  ta>breken» 

&  munegie  heom  hu  king  Belin  :f 

Bruttes  ladde  ]^ider  in.        [c2.] 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

• 

to-dai  a  foueniht. 

hot  ;am  wSde  hinne  • 

alle  to-gaderef. 

and  comen  to  mi  feolue  r' 

];e  bet  3am*  fal  iwor)^. 

Hii  folle  hire  manradene :! 

mid  manlipe  bi-take. 

and  ich  3am  woUe  holde  r^ 

in  mine  onwolde. 

and  fetten  ]7an  folke  :f 

lawes  fwij^e  gode. 

For  nou  folle  Romaniffe  lawes  :f 

to  }^an  grunde  falle. 

J^at  ivom  here  r 

ftode  mid  FroU^. 

J^at  li]>  in  )^an  yllond  of-slawe  if 

and  idon  of  lifda^e. 

Her  after  fill  fone  if 

fel  his  cun  pf  Rome. 

ihere  tydinge  r^ 

of  Arthur  {^an.kinge. 

for  ich  pedche  mp  3am  fpeke  if 

and  Roip0  ii:i^les  to-breke. 

and  mun^ji  of  king  Belyn  if    [cs.] 

)^at  Bruttus  ladde  J'ider  in. 


to  march  [them  to  go  henoe]  all  together,  and  come  to  myaelf> — ^the  better 
t^  shall  be  for  them.  They  shall  'perform  [give  their]  homage  '  to  me '  with 
honor,  and  I  will  hold  them  in  my  sovereignty,  and  set  laws  most  good 
*among  the  people  [to  the  folk] .  For  now  shall  the  Romaniah  laws  fall  to 
the  ground,  that  before  stood  here  with  Frolle,  who  lieth  slain  in  [the] 
island,  and  deprived  of  life-day.  Hereafter  full  soon  shall  his  kindred  of 
Rome  hear  tidings  of  Arthur  the  king,  for  I  'will  [think  to]  speak  with 
them,  and  break  down  Rome  walls,  and  remind 'them  how  [of]  king  Belin, 


iwurtJen  ? 


'  monfcipe? 


'  gninde? 
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and  iwon  him  )^a  londes  alle  i 
)^t  fbonde'S  into  Rome. 
ArSur  beh  to  ]?an  ^sete  ^ 
fom  at  )^re  bur3e. 
comen  wit-fuUe  men  t 
]^e  }f2L  burh  biwuften.' 
and  ArSur  letten  1>innen  i 
mid  alle  his  monnen. 
bitahten  him  hallea  r' 
bitahten  him  caftles. 
bitahten  him  ful  iwif  r' 
al  ]?a  barh  of  Paris. 
J^er  wes  muchel  bliCTcQ  :f 
mid  Brutifce  uolke. 
pe  dfiei  feh  to  burhje  i 
\e  ArSur  ifet  hafde. 
com  al  ]m  mo-weorede  * 
and  his  men  bicomen. 
ArSur  nom  his  dujetSe  i 
and  atwa  heom  to^^dalde. 
and  ]7a  haluendsle  i 
Howele  bitsette. 
and  hehte  hine  uaren  fone  i 


10 


20 


MS.  Cott  OtHo,  C.  xiii. 

and  alle  ]>e  londes  awan  :^ 
];at  ligge]^  to  Rome. 
Arthur  wende  to  borewe  i 
}>ar  \e  jatef  were, 
and^  alle  ]?e  wit-fuUe  men:' 
J^at  }>ane  borh  wifte. 
and  lette  Arthur  binne. 
mid  alle  his  manne. 


hii  toke  him  foliwis  i 
al  ]^  borh  of  Paris. 
)^ar  was  mochel  bliffe  i 
mid  Bruttiffe  folke. 
pe  dai  nehlehteV 
)?at  Arthur  i£et  hadde. 
comen  alle  }Fe  men:' 
and  his  men  bi<*come. 
Arthur  nam  his  cnihtes  i 
and  atwo  to-dealde* 
and  ];at  haluendeale  i 
'  Howel  he  bi-tahte. 
and  bad  him  wende  fone  i 


[who]  led  the  Britons  in  thither,  and  won  '  to  him '  all  the  lands  that  'stand 
unto  [lie  to]  Rome.  Arthur  proceeded  to  ^the  gate,  before  the  burgh 
\tke  burgh,  where  the  gates  were ;  and  all  the]  wise  men  (magistrates) 
that  took  charge  of  the  burgh,  came,  and  let  Arthur  within,  with  all  his 
men;  'delivered  to  him  the  halls,  delivered  to  him  the  castles';  [they] 
delivered  to  him,  fall  surely,  all  the  burgh  of  Paris, — there  was  mickle  bliss 
with  the  British  folk !  The  day  'came  to  burgh  [nighed],  that  Arthur  had 
set;  came  all  the  'populace  [men],  and  his  men  became.  Arthur  took  his 
folk  [knights],  and  divided  them  in  two ;  and  the  half  part  [he]  gave  to 
Howel,  and  bade  him  march  soon,  with  the  mickle  host,  with  the  British  men 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

mid  muchele  |?ere  uerde. 

mid  Brutifce  mdnen  r' 

londes  iwinen. 

Howel  dude  al  fwa :! 

alfe  ArSur  hine  hehte. 

he  biwon  Barri :! 

and  alle  )>a  londes  J'er  bi. 

Angou  and  Turuine  r' 

Aluerne  and  Gafcunne. 

and  l^a  hafuenes  alle  :f  lo 

'pe  herden  to  ]?an  londes. 

Guitard  pe  due  hsehte  • 

ye  Peytouwe  ahte. 

he  nolde  bu3en  Howele  t 

ah  heold  to-jseines  him  seuere. 

nolde  he  3imen  na  grVS  i  [£  139^  c  i 

ah  Howel  him  faht  wii$. 

ofte  he  uolc  ualde  il 

and  ofte  he  ulem  makede. 

Howel  al  ]^at  lond  wefte  r       20 

&  of-floh  l^a  leode. 

pa  ifffih  Guitard :! 

]>e  i  Peitou  wes  lauerd. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

mid  mochele  )^are  ferde. 

mid  Bruttuffe  manne  r 

londes  a-winne. 

Al  dude  Howel  i 

afe  Arthur  hine  heahte. 

he  b  wan*  Berrir' 

and  alle  \e  londes  ]nir  hi. 

Angoi3e  and  Turuine  r^ 

Aluerne  and  Gafcoyne. 

and  ]?e  homes  alle  i 

]?at  leie)^  to  ]?an  ilke  londes. 

GWitard  pe  duk  hehte  i 
>at  Peyto  hahte. 
he  nolde  to  Howel  bouwe  f 
ac  heold  hine  mid  fihte. 
.]he  ne  3ornde  no  gii)^  t! 
ac  euere  he  faht  Howel  vn^. 
ofte  he  folk  fulde  r^ 
and  ofte  he  fleom  makede. 
Howel  ]mt  lon^  weafte  t 
and  of-floh  \e  leode.    [£  1 12.  c  1.] 
po  ifah  Gwitard  • 
)^at  in  Peyto  was  louerd. 


to  conquer  lands.  Howel  did  all '  thus '  as  Arthur  him  bade ;  he  conquered 
Berry,  and  all  the  lands  thereby;  Anjou  andTouraine,  Alveme  andOascony, 
and  all  the  ^havens  [habitations],  that  'belonged  [lay]  to  the  [same]  lands. 
Guitard  hight  the  duke,  who  possessed  Poitou ;  he  would  not  submit  to 
Howel,  but  held  ^ever  against  him  [him  with  fight]  ;  he  would  ask  no 
peace,  but  'Howel  fought  with  him  [ever  he  fought  with  Howel] ;  oft  he 
felled  the  folk,  and  oft  he  made  flight.  Howel  wasted  '  all '  the  land,  and 
slew  the  people.  When  Ghutard  saw,  who  was  lord  in  Poitou,  that  all  ^his 


*  R.  bi-wan. 


lond? 
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I^at  alle  his  leoden  r' 

him  to  lofe  eod€. 

wilS  Howele  he  grilS  makede  i 

mid  al  his  monweorede. 

and  bicom  AxSures  mon  i 

^as  a^ele  kingen. 

ArSur  him  warS  li'Se  t 

and  luuede  hine  swilSe.    \ 

&  hehte  hine  his  lond  bniken  r' 

for  he  him  bffih  to  foten.        lo 

]m  hafde  Howel  i 

hehliche  agunen. 

ArSur  hafde  France  i 

and  freoliche  heo  fette. 

he  no  ]?a  hif  ferde  i 

and  wende  jedd  ]?an  aerde. 

to  Burguine  he  wcde :! 

and  fette  hit  an  his  honde. 

and  seodiSen^  he  gon  li'Sen:^ 

in  to  Loheme.  so 

and  alle  }^  londes  i 

fette  him  feolue  an  honde. 

al  ]?at  ArSur  ifaeh  i 

al  hit  him  to  baeh. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

)^at  alle  ]?e  leode  i 

him  to  lofe  eode. 

wi)^  Howel  he  pVf  makede  r^ 

mid  al  his  manferde. 

and  bi-com  Arthur  his  man  ^ 

baldeft  aire  kinge* 

Arthur  him  war]?  li]?e  ^ 

and  louede  hine  fwij^e. 

and  hehte  him  hif  lond  brouki  • 

for  he  him  beh  to  fote. 

]h)  hadde  Howel :! 

hehliche  a-gonne. 

ARthur  hadde  France  i 
and  freoliche  hit  fette. 
he  nam  }fo  hif  ferde  i 
and  wende  oueral  ]?an  erj^e. 
to  Borgoyne  he  wende  i! 
and  fette  hit  mid  hif  manne. 
and  fu)>]^  he  gan  wende  ^ 
into  Loherenne. 
and  alle  \e  londes :! 
he  nam  to  his  hondes. 
al  )?at  Arthur  ifeh :! 
al  hit  him  to  beh. 


[F]raii«e. 


[the]  people  went  him  to  loss,  with  Howel  he  made  peace,  with  all  his 
host,  and  became  ^Arthurs  [Arthur  his]  man,  ^the  noble  king  [boldest  of 
all  kings].  Arthur  became  gracious  to  him,  and  loved  him  greatly,  and  bade 
him  enjoy  his  land,  for  (because)  he  bowed  to  his  feet ; — then  had  Howel 
nobly  succeeded !  Arthur  had  France,  and  freely  it  settled ;  he  took  then 
his  host,  and  marched  over  [all]  the  territory ;  to  Burgundy  he  proceeded, 
and  set  it  'in  his  hand  [with  his  men] ;  and  afterwards  he  gan  fare  into 
Loraine,  and  all  the  lands 'set  to  himself  in  hand  [he  took  in  his  hands] ;  all 
that  Arthur  saw,  all  it  submitted  to  him ;  and  afterwards  he  went,  full  truly. 


*  seoVtfen? 
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and  feo^^en  he  wende  fill  iwif:'  and  fu]?]^  he  wende  foliwisr 

ajain  ha  to  Paris.  ajen  in  to  Parif. 

pa  hafde  ArSur  Frace  i  po  Arthur  hadde  France  i 

mid  gode  gri^e  aftalde.  after  his  wille, 

ifet  and  ifemed  r^ 

)?at  fel  was  an  )^oden. 

]7a  hehte  he  J^a  cuihtes  alden  r'      }^o  hehte  he  ]^  cnihtef  r' 

}^  he  hafde  jare  at-halden.  J^at  ]?ar  mid  him  were. 

)?at  heo  to  }»an  kinge  comen  r'  [c  2.]  j^at  lang  hadde  iieued  i 

and  heore  hen  a-faeng6.  lo    and  in  fihte  moche  ilofed. 

for  heo  feole  jeren i  ]?at  hii  to  him  come:' 

hafden  ibon^  hif  iueren,  and  jeftes  a-fenge. 

Smnmen  he  jaef  lond  r'  Somme  he  jaf  lond :! 

fimimen  feoluer  and  gold.  fomme  feoluer  and  gold. 

fummen  he  jsef  caftlef  r'  somme  he  jaf  caftles  i 

fumen  he  jaf  cla'Ses.  fomme  he  jaf  clo]3ee. 

hehte  heom  uaren  an  wane :! 

and  beten  heore  funnen. 

for-bed  heom  to  berne  wapmen^  i 

for  aelde  heom  eode  ouenan.     ao 

and  hehte  heom  luuien  fwilte  i     and  bad  3am  loueie  fwi^  i 

godd  in  ]>iiTen  liue.  godd  in  )n£re  lifiie,  [c  2.] 

}?at  he  an  ende  ful  iwis  t 

again  ^home  [in]  to  Paris.  When  Arthnr  had  France  ^established  with  good 
peace  [after  his  will],  *  settled  and  composed,  so  that  prosperity  was  among 
the  folk/  then  ordered  he  the  '  old '  knights,  that  ^he  had  long  retained 
[were  there  with  him,  that  long  had  remained,  and  in  fight  much  had  lost], 
that  they  should  come  to 'the  king  [him],  and  receive 'their  reward  [gifts] ; 
'  for  they  many  years  had  been  his  companions.'  To  some  he  gave  land, 
some  silver  and  gold;  to  some  he  gave  castles,  some  he  gave  clothes; 
'  bade  them  go  in  joy,  and  amend  their  sins ;  forbade  them  to  bear  weapon, 
because  age  upon  them  went,'  and  bade  them  love  Qod- greatly  in  this  life, 
'  that  he  at  the  end,  fall  surely,  might  give  them  his  paradise,'  that  they 

'  ibeon?  "  wapnen? 
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3efen  heom  his  paradis. 

^eet  heo  moften  bruken  ^ 

blifle  mid  senglen. 

Alle  ^  cnihtes  aide  f 

foren  to  heoire  loude. 

and  ]^  ^unge  bUsefden  :f 

mid  leouen  heore  kigen* 

Alle  ph  ni^§  ^ere  r' 

ArSur  wuneden  ]>ere* 

ni^en  jere  he  heold  France  if   lo 

freoliche  on  hode. 

and  feo'S^n  na  lengere  if 

]?at  lond  he  ne  walde. 

Ah  ]m  while  )^e  )>at  kinelond  :f 

ftod  an  ArSurea  bond* 

Jnnges  feolcu'Se  :f 

f ijen  to  ]^ere  )?eode. 

monienne  modfbfaie  mon  jf 

ArSur  makede^  milde. 

and  moiSne  hehne  mon  :f        so 

he  helde  to  hif  fbten. 

Hit  wes  an  ane  aeftere  t 

yat  men  hafden  iuafte* 

YbX  ArSur  an  aeftere  daei  hafde  ^ 


MS.  Cott  Otho,  C.  ziii. 

pat  hii  mihten  brouke  t^ 
blifle  mid  englene. 
Alle  )^  cnihtes  hdde  :f 
wende  to  hire  londe. 
and  ]?e  jonge  bt-lefde  :f 
mid  leue  hire  kinge. 
Alle  ]?e  ni;e  jere  t 
Arthur  wonede  j^ere. 
nije  3er  he  heold  France  if 
freoliche  an  honde. 
and  8u)>]?e  no  lengere  f 
]?at  lond  he  ne  wolde. 
Ac  )^e  wile  ]mt  )^  kinelond:^ 
ftod  in  Arthures  bond, 
fringes  felcou]>e  :f 
come  to  yma  folke. 
many  one  godne  mtixk  i 
he  makede  milde. 
and  man  jr  ane  hehne  man :' 
he  heold  to  his  fote. 
Hit  was  in  on  eafter:^ 
]^t  men  hadde  ifafte. 
]^t  al  Arthur  his  folk  i 


might  enjoy  bliss  with  the  angels.  All  the  old  knights  proceeded  to  their 
land,  and  the  yoong  remained  with  their  dear  king.  All  the  nine  years 
Arthur  dwelt  there ;  nine  years  he  held  France  freely  in  hand,  and  after- 
wards no  longer  the  land  he  governed.  But  the  while  that  the  kingdom 
stood  in  Arthurs  hand,  marvellous  things  came  to  the  folk ;  many  'proud 
[a  good]  man  ^Arthur  [he]  made  mild,  and  many  a  high  man  he  held  at  his 
feet!  It  was  on  an  Easter,  that  men  had  fasted,  that  'Arthur  on  Easter- 
day  had  his  noble  men  together  [allArthur  bis  folk  was  gathered  to  him]; 


*  Aifir9i  writtmi  make,  hU  de  Merlin^  Uf  ih»  original  hand» 
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Kmf, 


Beduer, 


MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

his  a^le  men  at-fomne.  [f.  I40.c.  i 

al  ]7at  haehfte  mon-cun  if 

J^at  herden  i  to  Francen. 

&  of  alle  ]^an  londea  :f 

^  {'ider  in  Iseien. 

per  he  ^ette  his  cnihten  r 

alle  heore  irihten. 

elc'  ane  he  ^if  sehte  r' 

alfe  he  iaerned  hafde. 

puf  hi  iqua'S  ArSur  ^  lo 

aiSeleft  kinge. 

Kasi  bif  ih  )>e  hiderward  :f 

]m  fiert  min  haxte  ftiward. 

her  ich  Angou  3iue  pe  :f 

for  l^ire  wel-dede- 

and  alle  ]?a  irihte  • 

'pe  )nden^  in  beo%  idihte« 

Cneole  me  to  Beduer  f 

]m  art  min  hexte  birle  her. 

ph  while  ]?a  ich  beo  an  line  ^   90 

luuien  ich  ]?e  wulle. 

her  ich  )iue  pe  Neuftrie :! 

aneufte  mire  riche. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xrii. 
]  to  him  was  igadered. 


and  he  J'are  eche  cnihtes  • 
he^  jef  alle  hire  rihtes. 
ech  one  he  jaf  heahte  :f 
afe  hii  i-fareued  hadde. 
po  him  faide  Arthur  ;f 
baldeft  ake  kinge. 
Bi-fih  J^e  Keay  hiderward  r' 
pon  hart  min  oweftiward. 
her  ich  Angoye  |»e  jefiie  r' 
for  ]^ine  wel  deade. 


Cneole  to  me  Beduer  :f 

}k>u  hart  min  hexfte  borle*her, 

^  wile  ich  ham  a-liue  f 

louie  ich  ]?e  wolle. 

her  ich  pe  ;eue  Neuftrie  ^ 

nexfte  mine  riche. 


'  all  the  highest  persons  that  belonged  to  France,  and  of  all  the  lands  that  lay 
thither  in';  [and]  there  he  gaye^his  knights  [each  knight]  all  their  rights ; 
to  each  one  he  gave  posaessions,  as ^he  had  earned  [they  had  deserved].  Thns 
^quoth  [said]  him  Arthur,  ^noblest  of  [boldest  of  all]  kings :  "  Kay,  look 
thee  hitherward ;  thou  art  mine  'highest  [own]  steward ;  here  I  give 
thee  Anjou,  for  thy  good  deeds, '  and  all  the  rights  that  thither  in  are  set.* 
Kneel  to  me,  Beduer ;  thou  art  my  highest  cup-bearer  here ;  the  while 
'  that '  I  am  alive,  love  thee  I  will.  Here  I  give  thee  Neustrie,  nearest  to 
my  realm."     Then  bight  Neustrie  the  land  that  now  bight  Normandy. 


'  Svperfluouif 


*  aelc,  pr.  m.,  hut  a  froMil. 


*  R.  >ider. 
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pa  hehte  Neuft'e  ^ 

}yat  nu  hatte  Normandie. 

pe  ilke  tweien  eorles  weoren  ^ 

Ardures^  deore  men. 

at  rede  and  at  rune  i 

an  seuer  seiche  tune. 

pa  ^et  him  feide  ArSur  :f 

a^eleft  kingen. 

Wend  J?e  hider  Howeldin  i 

^u  sert  mi  mon  and  mi  cun.    lo 

haue  ]?u  Buhme  i 

and  bruc  his  on  wunne. 

Cumme  ner  Borel  if 

\u  art  cniht  wif  and  war. 

her  ich  )^ne  Mans  ]^e  X 

mid  monfcipe  bitaeche. 

and  bruc  \u  hif  on  wunne  i 

for  )>ire  wel-dede. 

puf  ArSur  )^  king  delde  i    [e. ).] 

hif  drihtliche  londes.  9o 

after  heore  iwurhte  i 

for  be  heom  )mhte  wurSe. 

pa  weoren  bliiSe  fpellee  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xui. 

po  hehte  Neuftrie :!  Neujhie. 

]7at  nou  hatte  Normandie. 

pe  ilke  tweie  eorles  weren  r' 

Arthur  his  deore  men. 

at  reade  and  at  roune:' 

in  euereche  toune. 

pe  jet  him  feide  Arthur  ^ 

wifeft  aire  kinge.         [f.  1 1 2»».  c  i.] 

Wend  J^  hider  Holdeyn  t'  Howeldin. 

]h>u  hart  min  man  and  min  cun. 

haue  )?ou  Boloyne  ^ 

and  brouk  hit  on  winne. 

Com  me  neor  Borel  r^  Sfirei, 

}k)u  hart  cniht  wis  and  war. 

here  ich  pe  ]^ane  Mans  r' 

mid  manfipe  bi-take. 

and  brouc  hit  on  winne  ^ 

for  ]?ine  wel-deade. 

pus  Arthur  ]^  king  Y 

dealde  his  londes. 

after  hire  deades  ^ 

for  he  ham  wifte  wor}?e. 

po  weren  bli)^  fpelles  jf 


The  same  two  earls  were  ^Arthurs  [Arthur  his]  dear  men,  at  counsel  and 
at  communing,  in  every  place.  The  yet  said  him  Arthur,  ^noblest  of  [wisest 
of  all]  kings  :  "  Wend  thee  hither,  ^Howeldin  [Holdeyn] ;  thou  art  my  man 
and  my  kin ;  have  thou  Boulogne,  and  possess  it  in  prosperity.  Come  near, 
Borel ;  thou  art  knight  wise  and  wary ;  here  I  deliver  thee  the  Mans,  with 
honor,  and  possess  *  thou '  it  in  prosperity,  for  thy  good  deeds."  Thus  Ar- 
thur the  king  dealt  his  '  lordly '  lands,  after  their  ^actions  [deeds] ;  for  he 
^thought  [knew]  them  to  be  worthy.  Then  were  blithe  speeches  in  ^Arthurs 


VOL.  if. 


^  R,  Arifures. 
2o 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

in  AjrSuref  hallen. 

>er  wes  harepinge  and  fong ;' 

)?e^  weoren  blilTen  imong. 

pa  seftre  wes  ajonge ;! 

and  Aueril  eode  of  tune. 

and  ^  graf  was  riue:' 

and  \vX  water  wes  U^. 

and  men  gunnen  fpilien  • 

l^at  wes^  M»i  at  tune, 

ArSur  nom  hif  folc  feire  r      lo 

and  to  )^re  fae  uerde. 

and  lette  bonien  hif  fcip^i  i! 

wel  mid  }^an  bezften. 

&  ferde  to  J^iflen  loode :! 

and  up  cd  at  Londeii* 

up  he  com  at  Liidene:^ 

leoden  to  bliffeu. 

Albitwefbli^e:' 

]7at  bine  ifieb  mid  e^n. 

fone  heo  gunnen  fige  i  » 

of  ArSure  )^an  kinge. 

and  of  |?ere  wurSfcipe  muchele : 

}>e  be  iwunne  hafde* 


MS.  Cott.  Otho,  €.  XIII. 

in  Artbur  bis  balles. 

}7ar  was  harping  an  fong:" 

l^are  weren  bliflef  among. 

po  eafter  was  a-goa :! 

and  Auerel  eode  of  toune. 

and  pat  gras  w^  riue:' 

and  ]?at  water  li)^. 

lind  men  faide^  i 

)^t  May  was  in  toune. 

Artbur  nam  bis  ferde  :^ 

and  to  {ii  wende. 

and  lette  bauni  bis  f  ipes  r' 

wel  mid  )^an  befte. 

and  wende  to  {^ifle  londe :! 

and  vp  com  at  Londene. 


Al  bit  was  bli)^  i 
l^at  bine  ifeb  mid  eb^ene. 
sone  hii  gonne  f  inge  ^ 
of  Artbur  j^an  kinge. 
and  of  j'e  worfipe  i 
]?at  be  awonne  hadde. 


[Arthur  hi^]  halls;  there  was  haxpnig  and  Bong»  there  were  blisses  among ! 
When  Easter  was  gone,  and  April  went  from  town,  and  the  grass  was  rife, 
fmd  the  water  '  was '  calm,  and  men  ^gan  to  say  [said  in  speech]  that  May 
was  in  town,  Arthur  took  his  ^fair  folk  [host],  and  proceeded  to  '  the '  sea, 
and  caused  his  ships  to  be  assembled,  well  with  the  best ;  and  sailed  to 
this  land,  and  came  up  at  London ;  '  up  he  came  at  London,  to  the  bliss  of 
the  people.'  All  it  was  blithe  that  saw  him  with  eyes ;  soon  they  gan  to 
sing  of  Arthur  the  kiog,  and  of  the  'great'  worship  that  he  had  won. 


*  R.  >er. 


(aide  in  roune  ? 
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per  cufte  uader  J^ene  fiine  i 

and  feide  to  hitn  welcume. 

dohter  pa  moder  i 

broiJer  }wne  o'Ser. 

suiter  cufte  firfter  i 

)?a  foftere  heom  wes  an  heorten. 

A  monie  hundred  ftuden '  i 

ftoden  bi  J^an  weie. 

folc  frainige*:^ 

of  feole  cune  Jnge.  lo 

andcnihte8heointaldenf'[€i40'>.c.i. 

of  heore  onwalden. 

and  heore  ;eo]p  makeden  i 

of  muchele  bijeten. 

Ne  mihte  na  mon  fugge  i 

nsere  he  na  fwa  hende  mon. 

of  halue  J^an  blilTen  i 

]7a  weoren  mid  pan  Bratten. 

iElc  ferde  an  hif  neode  i 

jeond  pas  kine-peode.  2i» 

from  burh^e  to  bnrhje  i 

mid  bliffen  uniuo^. 

and  puf  hit  ane  ftude^  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 

par  cufte  fader  pane  fone  i 
and  faide  to  him  wolcome. 

broper  pan  oper  ^ 
softer  pane  broper. 

In  many  hundred  ftade  i 
flx)de  bi  pan  weye. 
pat  folk  axinge  i 
of  many  cunnes  ping, 
land  cnihtes  3am  tolde  i    [c.2.] 
of  hire  anwolde. 
and  hire  ^elp  makede  i 
of  mochele  bi-jeate. 
Ne  mihte  no  man  fegge  i 
in  piffe  worle-riche. 
of  haluendel  pe  bliffe  i 
pat  were  po  mid  Bruttus. 


and  pus  one  ftund  t 


There  kissed  father  the  6on»  and  said  to  him  welcome;  'daughter  the 
mother/  brother  the  other ;  sister  'kissed  sister  [the  brother] ;  '  the  softer 
it  was  to  them  in  heart.'  In  many  hundred  places  [the]  folk  stood  by  the 
way,  asking  of  things  of  many  kind ;  and  the  knights  told  them  of  their 
conquests,  and  made  their  boast  of  mickle  booty.  Might  no  man  say, 
Vere  he  man  ever  so  skilled  [in  this  worlds-realm],  of  half  the  blisses 
that  were  [then]  with  *  the '  Britons !  '  Each  fared  at  his  need  over  this 
kingdom,  from  burgh  to  burgh,  with  great  bliss ';  and  thus  '  it '  a  time 
stood  in  the  same  wise^ — bliss  was  in  ^Britain  [this  land]  with  the  bold  king. 


ftuden  ? 


2  q2 


'  flunde? 
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ftod  a  ]?an  ilke. 

bliflc  wes  on  Brutene  r' 

mid  balde  }>an  kinge. 

pa  aBftre  wes  ajeonge  i! 

and  fumer  com  to  londe. 

)?a  nom  ArSur  his  red  i 

wi'S  reche  hif  mone. 

]?at  he  wolde  inne  KarliQ  i 

here  his  crune  him  on. 

and  a  White-funedffii  i  lo 

hif  folc  )>er  ifomnie. 

A  ]?en  ilke  da^en  i 

me  gunne  demen. 

t^at  nes  i  nane  londe :! 

burh  nan  fwa  hende. 

na  swa  wide  culS  ^ 

swa  Karliun  bi  Ufke. 

buten  hit  weoren  ]?a  burh  riche 

};e  Rome  if  ihaten. 

pa  jet  wes  mid  J^an  kitige  i    ao 

moni  mon  an  londe. 

l^at  quidde  )^a  burh  of  Karlion  i 

ricchere  J^ene  Rome. 

and  ]>at  Ufke  weore  r' 

feleft  aire  wateren. 

Medewes  }?er  weoren  brade :' 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

hit  (tod  a  ]>an  ilke. 

bliCTe  was  in  l^ifle  londe  • 

mid  balde  |^an  kynge. 

po  eafter  was  agon :! 

and  fomer  com  to  toune. 

}fo  nam  Arthur  his  read  i 

vfVf  riche  his  manne. 

)^t  he  wolde  in  Cairlion  r^ 

beare  his  croune  him  on. 

to  I'an  Witefonneday:' 

his  folk  folde  be  hi-gadered. 

In  {'an  ilke  tyme  :^ 

men  gonne  deame. 

I^at  nas  in  none  londe  i 

borh  al  fo  hende. 

ne  so  cou}'  wide  i 

fo  Cayrlion  bi  Vfke. 

bote  hit  were  )^  borh  riche  i 

{'at  Rome  his  ihote. 

And  jet  was  mid  ]7an  kynge  i 

many  man  in  londe. 

^at  held  J^e  borh  of  Cayrlion  :^ 

richere  I'ane  Rome. 

and  J^at  Vfke  were :' 

feleft  aire  watere. 

Medewes  J?ar  were  brode :' 


When  Easter  was  gone,  and  summer  come  to^land[town],  then  took  Arthur 
his  counsel,  with  his  noble  men,  that  he  would  in  Kaerleon  bear  on  him 
his  crown,  ^and  on  [at  the]  Whitsunday  his  folk  'there  assemble  [should 
be  gathered].  In  ^those  days  [that  time]  men  gan  deem,  that ' no '  buigh 
[all]  so  fair  was  [not]  in  any  land,  nor  so  widely  known  as  Kaerleon  by 
Usk,  unless  it  were  the  rich  burgh  that  is  named  Rome.  ^The  [And]  yet 
many  a  man  was  with  the  king  in  land»  that  ^pronounced  [held]  the  burgh 
of  Kaerleon  richer  than  Rome,  and  that  Usk  were  the  best  of  all  waters. 
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bihalues  ]^re  burble.        [c2.]      bi-halues  J^are  bore  we. 

per  wes  fife  t  per  wes  fujel  r'         |?ar  was  fife  }^ar  was  fowel  :f 

and  fteiemeffe  ino^e.  and  bilTef '  inowe. 

per  wes  wude  and  wilde  deor  r     ^ar  was  wode  and  wilde  deor  :f 

wunder  ane  monie.  wonderliche  manie. 

per  wes  al  )»a  murhiSe  •  pds  was  al  pe  murthe  :f 

pe  £ei  mon  mihte  of  )^nche«         psX  eny  man  mihte  an  ]nnche. 

Ah  nauer  feo'SiSen  ArSur  ]^ider  Ac  neuere  fuJ^J^e  pat  Arthur  }^ider 

pSL  burh  feoiS'Se  no  i]?8eh.    [beeh  :f  ]7eborhsu]?]>ene)>eh.[i:n3.c.i.] [behr 

no  nauere  ne^  maei  •  lo    ne  neuere  more  ne  may  :f 

bi-twene  pit  and  domef-daei.         bi-twix  ];if  and  domes-day. 

SCLme  bokes  fugged  to  iwiffe  ^      Somme  bokes  (eggep  to  iwifife  ^ 

pskt  ph  burh  wes  biwucched.         |^at  pe  borh  was  i-wicched. 

and  }^a^t  if  wel  ifene  ^  pBt  his  wel  of  fene  f 

fo%  ^at  hit  funde.  top  ]>at  hit  )>inche. 

I  J^aere  burh  weoren  r'  In  pnre  borh  were  S' 

twa  munftres  fwi'Se  msere.  tweie  riche  muneftres. 

pat  an  muftre  wes  of  feint  Aaron  t'  ]^  on  was  of  feint  Aaron ;!  Aaron. 

]?er  inne  wes  muchel  halid5.         j^ar  in  was  many  halidom. 

I'ato^erof  )>an  martir  feint  Juliaen:^  oj^er  of  feint  Julian  i  JuHan. 

pe  heh  if  mid  drihten.  si     |>at  heh  his  mid  drihte. 

)^er  weoren  nunnen  wel  idon  r'      pttr  in  were  nonnes  wel  idon  :f 


Meadows  there  were  broad»  beside  the  burgh ;  there  was  fish,  there  was 
fowl,  and  fairness  [blisses]  enow ;  there  was  wood  and  wild  deer,  wondrous 
many ;  there  was  all  the  mirth  that  any  man  might  think  of.  But  never 
since  [that]  Arthur  thither  came,  the  burgh  afterwards  thrived,  nor  ever- 
[more]  may,  'between  [betwixt]  this  and  dooms-day.  Some  books  say  cer- 
tainly that  the  burgh  was  bewitched,  and  that  is  well  seen  (probable),  sooth 
that  it  1>e  [seem] .  In  the  burgh  were  two  minsters  ^exceeding  noble  [rich] ; 
one  '  minster '  was  of  Saint  Aaron ;  therein  was  Wckle  [many]  relique ; 
the  other  of '  the  mart3rr '  Saint  Julian,  who  is  high  with  the  Lord ;  there  [in] 
were  nuns  good»  many  a  high  bom  woman.  The  bishops  stool  was  at  Saint 

'  B,  blifles.  '  InterKned  by  a  neond  hand. 
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moni  heh  iboren  wifaion.  many  beh  bore  wominaii. 

pe  bifcop  Hole  wes  at  fein  ^  Aaro  i  pebiffopes  ftol  was  at  feint  Aaron  i 

]7er  wes  moni  fel  mon.  )?ar  in  was  many  canoun. 

canunes  J^er  weoren :! 

)?e  cu'8  weoren  widen. 

]7er  wes  moni  god  clarc :!  ]7ar  was  maui  god  cleark  • 

)7e  wel  cu'Se  a  leore.  j^at  mocfae  conjee  oi  lore. 

muchel  heo  ferden  mid  )?an  craf te  i  moche  hii  vfede  )vat  craft  • 

to  lokien  in  ]7an  kofte.  to  lokie  in  |>an  lufte. 

to  lokien  i  )?aii  fteonren  i        lo 

nehje  and  feorren. 

)?e  craft  if  ihate  i  I'e  craft  bis  ihote  aftronomie :" 

Aftronomie.  in  o)?cr  knnnes  fpeche. 

wel  ofte  heo  |>an  kige  t  wel  ofte  hii  )>an  kinge  tolde  i 

seide  of  feole  )>inge«  of  mani  {binges. 

beo  cud^e  bim  on  leoden  i 

wbat  bim  fculde  ilimpe.  [CHi.&i.] 

Swulc  wes  I'e  bnrb  of  Karliun  i   Soch  was  )ie  borb  of  Cayrlion  ^ 

}7er  wef  muchel  riccbedom.  j'ar  was  moche  ricbedom. 

]7er  wes  muchel  bliffe  :i  ao 

mid  bifie  )7an  king^. 

pe  king  nom  bif  fonde  i  pe  king  nam  bis  fonde  i 

and  fende  ^eod  bif  londe.  and  fende  to  many  londef. 


Aaron ;  there  [in]  was  many  a  ^good  man  [canon] ;  '  canoDB  there  were,  who 
known  were  wide';  there  was  many  a  good  deik,  who  ^well  [nrach]  oould 
(were  well  skilled)  in  learning.  Much  they  used  the  cpnit  to  look  in  the 
sky ;  '  to  look  in  the  stars,  nigh  and  far'; — the  craft  is  named  Astronomy 
[in  speech  of  other  kind] .  Well  often  they  'said  [told]  of  many  things  to 
the  king ;  '  they  made  known  to  him  what  should  happen  to  him  in  the 
land.'  Such  was  the  burgh  of  Kaerleon ;  there  was  much  wealth ;  *  there 
was  much  bliss  with  the  busy  king.'  The  king  took  his  messengers,  and 
sent  'over  his  land  ;  [to  many  lands,  and]  bade  come  ^earls  ;  [kings,  and} 


feint  ? 
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faaehte  cumen  eorief :' 

hehte  cumen  beornef. 

hehte  cumen  kinges  i 

and  aec  here-'Sringes. 

hehte  cumen  bifcoppes  i 

hehte  cumen  cnihtes. 

hshte  alle  J^a  freo-men  i 

j'auere^  weoren  an  londe. 

bi  heore  Hfe  hehte  heom  beon :' 

a  White-funedaei  at  Kserleon.  lo 

Cnihtes  gQnen  riden  i 

vnimete  whiden. 

riden  touward  KairGun  i 

of  feole  cunne  londen. 

To  l?an  White-funedffiie  i 

\et  com  ^e  king  Angel. 

king  of  Scotlonde  ^ 

mid  fceone  hif  folke. 

moni  wes  \t  faire  mon  i 

\%  fo^ede  y&n  kingen.  lo 

Of  Murieue  kig  Vrien  i 

and  hif  feeire  fune  Ywaein. 

Stater  king  of  SuVwales :! 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

and  hehte  come  kinges :! 
and  hehte  come  eorles. 
biflbpes  and  clearkes  ^ 
cnihtes  and  fweines. 


bi  hire  lifue  he  hehte  3am  beon  r^ 

a  Witfonday  at  Cayrlyon.  KairUun. 

Cnihtes  gonne  ride  i 

onimete  wide. 

and  come  to  Cairlj'on  ^ 

of  many  cunne  londes.        [c.2.] 

To  Jwi  Witfoneday/ 

com  \e  king  Angel.  Angei 

king  of  Scotlonde  i 

mid  kene  hif  folke. 


Of  Morale  }?e  kin*  Vrien :' 
and  his  faire  fone  ^euan. 
Stater  king  of  Su]nrale8  i 


Vrien, 


bade  come  ^barons  [earls] ;  ^bade  come  kings,  and  eke  chieftains ;  bade  come 
bishops,  bade  come  knights  [bishops  and  clerks,  knights  and  swains]; '  bade 
all  the  free  men  that  ever  were  in  the  land';  by  their  life  [he]  bade  them 
be  at  Kaerleon  on  Whitsunday.  Knights  gan  to  ride  exceeding  wide, 
[and]  Vode  toward  [came  to]  Kaerleon  from  lands  of  many  kind.  At  the 
Whitsunday  '  there '  came  the  king  Angel,  king  of  Scotland,  with  his  'fair 
[keen]  folk ;  '  many  was  the  fair  man  that  followed  the  king\  Of  Moray 
[the]  king  Urien,  and  his  fair  son  Ywain ;  Stater,  king  of  South- Wales, 


'  ]^a  euere  ? 


'  king? 
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and  Cadwa'Slau^  king  of  NorS- 
Cador  eorl  of  Corwale  :f   [wales* 
)>a  ^e  king  luuede. 
MoruiS  of  Glouch»ftre  r' 
Maurin  of  Winchaftre. 

Gurguini.     GuTguint  corl  of  Herford  r' 
and  Beof  eorl  of  Oxeuord. 
Gurfal  ]>e  balde  :f 
from  Ba'Se  J^er  com  ride. 
Vrgent  of  Chaftre  ^      [c.  2.]     lo 
Jonataf  of  Dorcheftre. 
iGrnald  of  Salefburi  :f 
and  Kinmarc  of  Cantuare-buri. 
Balien  of  Silechieilre  ^ 
Wigein  of  Leirchaeftre. 
Argal  eorl  of  Warwic  r' 
mid  folk  fwiSe  fellic. 

i>tmw[aie,]  Duiiwale  Apries  fune  • 

and  Kegein  Elau^es  fime. 
Kineuf  )?er^  wes  Coittes  fune  r' 
&  Cradoc  Catelles  fune.         si 

JEdialn.-]    iEdlein  Cledaukes  fune  r 
Grimarc  Kinmarkes  fune. 


Vrgent, 

ArliuM,} 
Kinm[^arc.^ 


MS.  Cott.  Otko,  C.  XIII. 

and  Cadwal  J^an  king  of  Nor]7wales. 

Cador  eorle  of  Comwale  r' 

)^at  Arthur  moche  louede. 

Morewi}^  of  Glouceftre  ;f 

Maurin  of  Wicheftre*. 

Gorgwint  eorl  of  Hereforde  r^ 

and  Beofs  eorl  of  Oxeneford* 

Curfal  ^  bolde  :f 

fram  Ba};e  ]>ar  com  ride. 

Vrgent  of  Caftre  r' 

Jonathas  of  Dorcheftre. 

Arnold  of  Saluf  buri  ^ 

and  Kinemark  of  Canterburi. 

Balien  of  Cireceftre  r' 

Wigen  of  Leyceftre. 

Argal  eorl  of  Warewike :' 

mid  folke  fwi]?e  fellich. 

Dun  wale  Apries  fone  :f 

and  Kekeyn  Elauf^ea  fone. 

Kyneuf  ]?at  was  Coytef  fone  • 

and  Cradoc  Catellus  fone. 

Aleyn  Cledaukes  fone  • 

Trimarc  Kineinarkef  fone. 


and  Cadwal,  the  king  of  North- Wales ;  Cador^  earl  of  Cornwall,  whom 
'the  king  [Arthur  much]  loved ;  Morvith  of  Gloucester;  Maurin  of  Win- 
chester; Gurguint,  earl  of  Hereford,  and  Beof,  earl  of  Oxford;  Cursal  the 
bold,  from  Bath  there  came  riding ;  Urgent  of  Chester ;  Jonathas  of  Dor- 
chester ;  Amald  of  Salisbury,  and  Kinmare  of  Canterbury;  Balien  of  ^Sil- 
chester  [Cirencester] ;  Wigen  of  Leicester ;  Argal,  earl  of  Warwick,  with 
folk  exceeding  strange  (or  numerous) ;  Dunwale,  son  of  Apries,  and  Ke- 
gein, son  of  Elauth ;  Kineus,  that  was  Coits  son,  and  Cradoc,  Catels  son ; 
^iEdlein  [Aleyn],   Cledauks  son;   'Grimarc  [Trimarc],  Kinmarks  son; 


^  Cadwal  >aii  i 


It.  Wincheibre. 


»  >at? 
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Run  Margoitt  &  Netan  r'  Run  Margoyt  Nethan  i  Rum. 

Clofard  Kicar  and  Aikan.  Gloffarc  Kyngar  and  Aycan. 

Kerin  Neton  and  Peredur  r'  Keryn  Neton  and  Peridur :!  Kerin. 

Madoc  Traher  and  Elidur.  Madoc  Traham  and  Elidur*  Madoe. 

pit  weoren  ArSures  r'  pis  weren  bolde ::' 

kSele  eorles*  Arthu^  his  eorlef. 

and  ]7a  haxte  J^eines  ohte  :f  and  ^e  hexfte  men  :^ 

of  alle  yittere  )>eode.  of  al  J^ifle  londe. 

wi'S  uten  )mn  beorSn  if  wi]>  vte  "pe  bolde :! 

of  ArSuref  borden.  lo  at  Arthuref  borde. 

)^a  na  man  ne  mibte  ikenne  :f  ]?at  no  man  ne  miht  kenne  • 

ne  al  }^at  folc  inemnen.  ne  al  pat  folk  nemni. 

J>a  weore  aerchebifcopes  ^eo  r'  po  weren  archebiflbpes  |?reo  •  ^j^  j  -i ' 

inne  J^ifTere  ]?eode.  in  ]7iffe  kinelonde. 

inne  Lunde  and  in  Eouuerwic  •  ine  Londene  and  in  Euerwich  t' 

and  inne  Karliun  fein^  Dubric.  and  ine  Cayrlion  feint  Dubrch^» 

he  wes  swi'Se  hali  mon  i'  he  was  t^mpe  holy  man  ;f 

'pXLTh  alle  J'iiige  wel  idon.    [ftol  :f  ]H)rh  alle  ]'inge  wel  idon.    [ftol  :f 

To  Lundene  laei  pe  serchebifcop  To  Londene  lay  'pe  archebiflbpes 

pe  to  Cantware-buri  wes  feo^'Se  )?at  to  Cantelburi  was  txiype  idon* 

feo'S^  EngUfcemen  :f        [idon.  po  ]>at  Englefle  men  ^ 

pif  lond  heom  iwunnen*  sa  ]ns  lond  hadde  awonne. 

To  tellen  pat  folc  of  Eairliun  ;f  To  teUe  put  folk  of  Cayrlion  if 


Run,  Margoit, '  and '  Netan ;  Clofard,  Kincar,  and  Aican ;  Kerin,  Neton, 
and  Peredur ;  Madoc,  Trahern,  and  Elidur.  These  were  ^Arthurs  noble 
[Arthur  his  bold]  earls,  and  the  highest  ^thanes  brave  [men]  of  all  this 
land,  without  (besides)  the  ^nobles  of  [bold  men  at]  Arthurs  board,  that 
no  man  might  ken,  nor  all  the  folk  name.  Then  were  archbishops  three 
in  this  ^country  [kingdom] ;  in  London,  and  in  York ;  and  in  Kaerleon, 
Saint  Dubrich, — he  was  a  man  exceeding  holy,  through  all  things  excellent ! 
At  London  lay  the  archbishops  stool,  that  to  Canterbury  was  subsequently 
removed,  ^after  [when]  that  Englishmen  had  won '  to  them '  this  land.  To 

»  B.  Arthur.  »  feint?  »  R,  Dubrich. 
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ne  mihte  hit  na  mon  idon.  ne  mihte  no  man  hit  don. 

}7erwegOillomar];ekiRg::'[£i4i''.&i.]par  wa^  Oillomar  king:' 


Irifce  monen  deorling. 
Malueruf  king  of  If hmde  :f 
DoidaneL    Doldanet  king  of  Giitlonde. 
Kinkailin  of  Friflonde  :f 
iEfcil  king  of  Denelode. 
per  wes  Lo'S  ]?e  kene :/ 
pe  kig  wes  bi  NorSe. 


Irifle  mcnne  deorlyng. 
Malueras  king  of  Isfend  :f 
Doldanet  of  Outlond. 
king  Calin  of  Frifleload  :f 
Afcil  king  of  Denenek>nd. 
par  was  Loth  ^  kene  r' 
]?at  king  was  bi  Nor]^. 


Gonwais,     and  Gonwseis  Orcaoeie  king  ^  lo  and  Gonwas  Orcaneyes  Idng  :f 


utlajen  deorling. 

pider  com  ^  wilder' 

f>e  eorl  of  Bviliune. 

Lae^er  wes  ihate  r' 

and  hif  leoden  mid  him. 

of  Flandres  ^e  eorl  Howeldin  :f 

of  Chffiftres^  ^  eorl  Cberin. 

peof  ferede  mid  him  r' 

al  J^at  Frenfoe  moncnn. 

twalf  eorlef  swi^  ra^he  r'       so 

]fe  rixleden  oiier  France. 

Guitart  eorl  of  Peiters  ^ 

E^aei  ^  orl  of  Angerf. 


and  many  cnihtef  mid  him. 
pidercomt^wilde.*' 
]^  eorl  of  Bolo^ne. 


of  Flandres  ^  eorl  Holddn  ;f 
of  Chartref  )ie  eorl  Gteryn. 


twealf  eorles  fa^  r' 
l^t  rixlede  in  France. 
Gwitard  eorl  of  Peyters  :f 
Keay  ^  eorl  of  Augers. 


tell  (number)  the  folk  of  Kaerleon,  no  man  might  it  do !  There  was  Gil- 
lomar  '  the '  king,  of  Irish  men  the  darling ;  Malvems,  king  of  Iceland ; 
Doldanet  'king'  of  Qutlond;  'Kinkalin  [king  Calin]  of  Frisland;  emd 
JSscil,  king  of  Denmark.  There  was  Loth  the  keen»  who  was  king  by 
the  North ;  and  Oonwais,  king  of  Orkney,  'of  outlaws  the  darling  [and 
many  knights  with  him] .  Thither  came  the  ieroe  num,  the  earl  of  Bou- 
logne,  '  who  was  named  Ls^er,  and  his  people  with  him';  of  Flanders  tke 
earl  Howeldin ;  [of  Ghartres  the  earl  (ieryn].  '  This  wum  hronght  with 
him  all  the  French  men ';  twelve  earls  '  most '  noble,  who  ruled  *over  [in] 


'  Chttrtres? 
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Beduwer^  eorl  of 

]^t  lond  hehte  ^  Neuftrie. 

of  ye  Maf  com  ))e  eorl  Borel  r' 

of  Brutaine  ]>e  eorl  Howeh 

Howel  eorl  wes  free  xaon^ 

and  faire  weoren  his  iwede. 

and  al  )wt  fole  Frenfoe:^ 

bihongen  weoren  fieire. 

iwepned  wel  alle  :f 

and  horf  ho^  hafden  uatte.      lo 

per  weoren  bifideaf 

fiftene  bifcopes* 

Nef  na  eniht  ne  iia  fwein  ;f 

ne  oht  mon  |^at  weore  J^ein. 

from  ]^  porz  of  Spaine  :f   [c.  2.] 

to  t^an  tune  of  Alemaine* 

}^at  ]?ider  icomen  nere  if 

)if  he  iboden  weore* 

al  for  ArSures  9tief 

a^elef  cunnef.  10 

pa  al  yi{  hired  wes  icunmen^  ^ 

»Ic  king  mid  hif  folke. 


MS.  Cott  QQuy,  C.  ziii. 

Beduer  eorl  of  Nomiandie  t 

]h)  hehte  Neoftrie. 

of  )?e  Mans  com  ^  eorl  Borel  • 

of  Britaine  ]^  eorl  HoweL 

Howel  )^  eorl  was  freoman  r' 

and  of  gode  ^wes« 

and  al  {'at  folk  Frence  :f 

faire  weren  iclo^d, 

and  iwepned  were  alle  f 

and  mid  horfen  heje. 

par  weren  bi-fides  t        [t.2.] 

fiftene  biflopes* 

Nas  no  chniht  ne  no  fewe^ne^  :f 

ne  oht  man  "pnt  were  l^eyn. 

fram  'pe  Poche^  of  Spayne  ^ 

to  ytm  toune  of  Alemayne. 

y^t  jnder  ioome  neore  f 

jef  he  ibode  were. 

al  for  Arthm*  his  hej^e  r' 

baldeft  aire  kinge. 

po  al  t'is  folk  was  icome  :f 

afe  hii  ihote  were« 


HoweL 


France.  Ouitard,  earl  of  PoitierB;  Kay»  earl  of  Angers;  Bedver,  earl  of 
Normandy, — '  the  land '  then  hight  Neustrie ; — of  the  Mana  came  the  earl 
Borel;  of  Britanny  the  earl  Howel.  Howel  [the]  earl  was  free  man,  and 
*fair  were  his  weeds  [of  good  qualities}.  And  all  the  French  folk  were 
clothed  fair,  [and  were]  all  well  weaponed,  and  'horses  they  had  fat  [with 
fine  horses].  There  were  besides  fifteen  bishops.  Was  there  no  knight 
nor  any  swain*  nor  good  man  that  were  thane,  firom  the  ports  of  Spain  to 
the  towns  c^  Alemaine,  that  thither  would  not  have  come,  if  he  were  (had 
been)  invited ;  all  for  'Arthurs  [Arthur  his]  dread,  ^of  noble  race  [boldest 
of  all  kings].    AVhen  all  this  folk  was  come ;  'each  king  with  his  people 


^  Bedware,  pr,  m. 
«  ^te  MS. 


«  heo? 
'  icumen? 


'  fweyne? 
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)^r  me  mihte  bihalde  i  }mr  me  mihte  ifeon  i 

l^e  ]?er  bi-halues  weore. 

moni  feolcudne^  mon :!  many  felcu]?  man* 

}^  ifijen  wes  to  bmrh^en. 

and  feole  cunne  ti'Sende  r  and  many  tidynge  r' 

mid  ArSure  ]^an  kinge.  mid  Arthur  )mn  kinge. 

per  wes  moni  feUic  claiS  r'  )^ar  was  many  wonder  clojy  r' 

]^r  wes  moni  cniht  wra%»  ]^ar  was  many  chniht  wro]?* 

fer  weoren  herbeqe  / 

hffihliche  awutSe*  lo 

}>er  ]^  innes  weoren  i  \Kt  weren  innes  :^ 

mid  ftrengSe  biwunnen.  mid  ftreng)^  bi-wonne. 

]>er  weore  on  uelden  i  ]?are  were  in  feldes  i 

moni  ]mfend  telden»  many  ]H)ufend  teldes. 

}wr  com  fpic  and  water*  i  )^r  com  fleaf  and  wete  i 

and  aten  vnimete.  [tale  i  and  ote  onimete. 

ne  mai  hit  na  mon  Aiggen  on  hif  ne  may  noman  telle  in  tale :! 

of  ]>an  win  and  of  ]nm  ale.  of  )^n  wyn  and  of  {'an  ale. 

]>er  com  hey  ]^er  com  jfs  :^  )^ar  com  heie  y&x  co  gras  r' 

]^r  com  al  ]^at  god  waf*  90    ]?ar  com  al  }f9X  neod  was. 

pa  al  )nf  folc  ifomned  was  i          po  al  j^is  was  idon  r' 

at  fele  ]?an  kigge. 


[as  they  were  bidden],  there  men  might  ^behold  [see],  *  who  were  there  be- 
side/ many  a  strange  man, '  who  was  come  to  the  burgh/  and  many  *  kind  of ' 
tidings  (novelties)  with  Arthur  the  king.  There  was  many  a  marvellous 
cloth  (garment) ;  there  was  many  a  wrath  knight ;  '  there  were  lodgings 
nobly  prepared ; '  there  were '  the '  inns,  built  with  strength ;  there  were  on 
the  fields  many  thousand  tents ;  there  came  lard  [flesh]  and  wheat,  and  oats 
without  measure ;  may  no  man  ^say  it  [tell]  in  '  his '  tale,  of  the  wine  and 
of  the  ale ;  there  came  hay,  there  came  grass ;  there  came  all  that  was 
^good  [needful] !  When  all  this  ^folk  was  assembled  [was  done]  '  by  the 
good  king,'  when  the  Whitsunday  came,  *  as  the  Lord  it  sent',  ^en  [there] 


'  felcutfne  ?  '  wete  ?  whaete  ? 
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10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  xx. 

^  com  ]?e  White-funed»i  ;f 

alfe  drihten  hine  fende. 

]7a  comen  )?a  bifcopes  alle  • 

biuoren  heore  kinge. 

and  ]7a  eerchebifcopes  ]^reo  :f 

biuoren  ArBure. 

and  'pene  kine-helme  nome  :f 

]^a  him  wef  icunde. 

and  fetten  uppen  his  hafde  r''-  ^  ^  <.' 

mid  hejere  blilTe. 

swa  heo  hine  gunen  lede  if 

al  mid  godes  rede. 

Seint  Dubrif  eoden  biuore  if 

he  wes  crifte  icoren. 

]^  lerchebifcop  of  Lundener 

eode  an  hif  riht  honden. 

andbihifluftfide:' 

}^^  of  Eouerwike. 

fiftene  bifcopes  biuoren  if 

of  feole  londen  icoren. 

heo  weoren  bi-hangen  alle  if 

mid  palle  fwi'Se  balde. 

I^e  weoren  alle  ibnifted  if 

mid  baminge  golde. 


MS..  Cott.  Otho^  C.  xiii. 
^  pe  Witfonedai  com. 

par  come  pe  biflbpes  alle  if 
to-Yore  pan  bolde  kinge. 


90 


and  pane  croune  neme  • 

}^t  him  was  icunde. 

and  fete  vppe  his  hefd  if 

mid  mochelere  blilTe. 

and  fo  hii  gonne  him  leade  if 

al  mid  godes  reade. 

Seint  DubriJ>  jeode  bi-vore:' 

to  crift  he  was  icore. 

pe  archebiflbp  of  Londenei" 

wende  him.bi-fide. 

and  in  J^an  o]7er  halue  if 

pe  ilke  of  Euerwike.    [t  1 14.  c  i .] 

fiftene  bi-vore :' 

of  fale  londe  icore. 

hii  hadde  aboute  3am  alle  if 

tmpe  riche  palles. 


came  all  the  bishops  before  Hheir  [the  bold]  king,  '  and  the  archbiBhops 
three,  before  Arthur';  and  took  the  crown,  that  was  to  him  by  right,  and 
set  upon  his  head  with  great  bliss ;  [and]  so  they  gan  him  lead,  all  with 
Gods  counsel.  Saint  Dubrich  went  before, — he  was  to  Christ  chosen ; — the 
archbishop  of  London  walked  ^on  his  right  hand  [beside  him],  and  %y  his 
left  [on  the  other]  side  the  same  of  York.  Fifteen  '  bishops '  went  before, 
of  many  lands  chosen ;  they  Vere  all  clothed  with  [had  about  them  all] 
garments  most  rich, '  that  were  all  embroidered  with  burning  gold.'  There 


^  >eUke} 
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10 


MS.  Oott.  Cidig.  A.  IX. 

per  feouwer  kingefl  eoden . 
biuoren  ]?an  kaiferen. 
heo  weje  on  heore  honde  i 
feouwer  fweord  of  golde. 
{Tuf  hehte  J^a  an  * 
.  ]^e  weB  a  fwi'Se  duhti  mon. 
Cador.        ]?at  wes  Cador  ]?e  king  i 
Ardures^  deorling. 
fe  o'Ser  of  Scotlonde  r' 
sweord  he  weide  an  honde. 
&  ]7e  king  of  NorS  WaUee  i 
&  \e  king  of  Su%  Wales. 
&  )^  heo  gunnen  kden  i 
)>e  king  to  chirechen. 
]7eo  bifoopee  gunnen  f  inge  r 
biuoren  l^a  leod-kinge. 
bemen  }>er  bleowen  i 
bellen  ]?er  ringedS. 
cnihtes  gunnen  riden  i 
wifm  forS  gliden. 
To  iwiflen  hit  if  ifaid  i 
and  fo%  hit  if  ifuden. 
J'at  no  ifflBh  no  mon  nauer  ler  i 


90 


MS.  Cott  Otho,  C.  xni. 

par  four  kingee  jeode  r' 

bi-vore  ]?an  kayfere. 

hii  beore  on  hire  honde  i 

four  fweordes  longe. 

pus  liehte  ]?e  on  r' 

]?at  was  a  wel  dohti  man. 

]^at  was  Cador  ]^e  king  ^ 

Arthur  his  deorling. 

]>e  of  of  Scotlond  i 

fweord  bar  an  bond. 

and  }^e  king  of  Nor]7wales  i 

and  ]>e  king  of  SuJ^waks. 

peos  gonne  leadet' 

)?ane  king  toward  chircbe. 

and  \e  biffopes  mid  fonge  t' 

bi-vore  hire  kinge. 

bumes  J^ar  blewen  r' 

belles  )?ar  rongen. 

cnihtes  gonne  ride  i 

wifmen  ior}f  glide. 

To  iwifle  hit  his  ifaid :! 

and  io^f  hit  his  ifimde. 

]>at  ne  feh  noman  ear  i 


walked  four  kings  before  the  kaiser ;  they  bare  in  their  hands  four  swords 
^oi  gold  [long].  Thus  hi^t  the  one,  who  was  almost  [well]  doughty  man, 
l&at  was  Cbdor  the  king,  ^Arthurs  [Arthur  his]  darling ;  the  second  of 
Scotland, '  he '  bare  sword  in  hand ;  and  the  king  of  North- Wales  and  the 
king  of  South- Wales.  ^And  thus  they  [These]  gan  lead  the  king  to  [to- 
ward] church ;  [and]  the  bishops  ^gan  sing  [with  song]  before  ^the  monarch 
[tiieir  king] ;  trumpets  there  blew ;  bells  there  rung ;  knights  gan  ride, 
women  forth  glide.  In  certainty  it  is  said,  and  sooth  it  is  found,  that  no 
man  '  ever '  ere  saw  here  widi  earthly  men  half  ^so  great  [^e]  porap,  in 


*  JJ.  ArtTores. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix,  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

mid  eoi^liche  monne  her.     [c2.]  mid  er]?liche  mamie  her. 

half  fwa  hahne  ricchedom  i  half  ]>ane  ricfaedom  i 

a  nauer  nane  hepen.  in  neuere  none  beape. 

swa  mid  ArSure  waf  :^  so  was  mid  ])an  kinge  i 

aiSelef  cunnef.  in  alle  fcines'  {'Inge. 

Into  chirchen  bicom  ^  Into  chirche  bi*oom  i 

ArSur  ]?e  riche  mon.  Arthur  {re  heje  man. 

Dubriz  J^e  arcbe-bifcop  i  Dubrich  ]^  archdiNflbp  i 

drihten  him  weu  fill  god. 

of  Rome  he  wef  legat  r'  lo    ])at  was  of  Rome  legat. 

and  of  y^sk  hirede  prelat. 

he  fong  )?a  hali  maffe  i  bee  fang  \t  holy  mafle  i 

biuoren  }mn  leod-kinge.  bi-vore  ]^an  riche  kinge. 

Comen  mid  ^re  quene  r  Comen  mid  )?are  ewene  ^ 

wifme  wel  idone.  wifmen  {vn\t  foene. 

]>ere  richchere  mone  wif  alle  *       \t  richefte  wifnien  alle  i 

\e  wunede  on  lode.  Jiat  were  in  londe. 

and  ]>ere  hehere  monnen  dohtere  i 

]7a  quene  hafden  ifohte. 

al  fwa  ]w  quene  hafde  ihate  i  90 

bi  hire  fulle  wite, 

I  ]7ere  chireche  i  )^re  foiS  halue  :^In  ]?e  chirches  fu)'  half  :^ 

fat  ArSur  ^  king  him  feolf •         fat  Arthur  pe  king  him  feolf • 


ever  any  assembly,  as  was  with  ^Arthur,  of  noble  race  [the  king,  of  things 
of  all  kind].  Into  church  came  Arthur  the 'rich  [high]  man ;  Dabrich  the 
archbishop, — '  the  Lord  was  to  him  fuU  good';  of  Rome  'he  [that]  was 
legate,  'and  prelate  of  the  people,' — he  sang  the  holy  mass  before  the 
'monarch  [rich  Idng].  Game  with  the  queen  women  [most]  fair ;  all  Vives 
of  the  rich  men  that  dwelt  [the  richest  women  that  were]  in  the  land, '  and 
daughters  of  the  noble  men  the  queen  had  sought  (or  selected),  all  as  the 
queen  had  ordered,  on  pain  of  their  jaaytity  fiill  penalty/  In  the  'church,  in 
the  [churches]  south  half  sate  Arthur  the  king  himself;  by  the  north  side 

*  aHefcines? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

bi  ]?ere  npi^  fide  i 

Wenhaeiuer  )^a  quene* 

per  comen  hire  bi-foren  i 

feouwer  quenen  icoren. 

«elc  bar  on  luft  honde  i 

eune  beh  of  rede  gold. 

&  l^reo  fnau-whte^  culuerenr' 

fente^  an  heore  fculderen. 

]?flet  weoren  |?a  feouwer  quene  i 

|?ere  cnihte*  wifen.  lo 

)>a  beren  an  heore  heonden  r 

\t  feouwer  sweordes  of  golde. 

biuore  ArSure  r' 

a'Seleft  kingen. 

Moni  maeide  child wes  |>ere  s'  %,  1 1 ' 

mid  msere  ]wre  quene. 

]^8er  wes  moni  pal  hende  i! 

on  faire  f^a  uolke. 

of  monies  cunnef  lode  i 

)^r  wes  muchel  onde.  90 

for  lelc  wende  to  beon :! 

betere  ]wne  o%er. 

Feole  cnihtes  anan  1! 

comen  to  ^re  chirechen. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

bi  )^are  nor)?  flde  i  [c.2.] 

GJwenayfer  }w  cwene. 

pare  comen  hire  bi-vore :! 

four  cweanen  icore. 

ech  bar  an  honde  i 

ane  jeord  of  reade  golde. 

and  ]nreo  wite  coluere  i 

feate  on  hire  foldre. 

]mt  were  ]^  kingene  wifues  i 

]?at  beare  ]w  four  sweordes  i 

bi-vore  Arthur  ]w  king:' 
Bruttene  deorling. 
par  was  mani  mayde  r' 
mid  t^are  faire  cweane. 


]?ar  waf  mochel  honde  r' 
of  manicunues  londe. 
for  ech  wende  to  beon  i 
betere  ]wii  o]^r. 
Many  cnihtes  come :! 
Jnrealte  to  chirche. 


Wenhaver  the  queen.  There  came  before  her  four  chosen  queens ;  each 
bare  in  '  the  left '  hand  a  ^ewel  [wand,  t.  e.  sceptre]  of  red  gold,  and  three 
*  snow  '-white  doves  sate  on  their  shoulders ;  who  were  the  ^our  queens, 
wives  of  the  kings  [kings  wives]  who  bare '  in  their  hands '  the  four  swords 
'of  gold'  before  Arthur,  Noblest  of  kings  [the  king,  Britons  darling]. 
There  was  many  a  maid- '  child  'with  the  ^noble  [fair]  queen ;  there  was  many 
a  rich  garment  on  the  fiair  folk ;  there  was  mickle  envy  from  land  of  many 
kind ;  for  each  weened  to  be  better  than  other.    Many  knights  '  anon ' 


^  12.  fnau- white. 


*  fetten  ? 


'  kiogen? 


I 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

8ume  for  guiSinge :! 
fumme  for  )^n  kinge* 
Bumine  to  bihalden  r^ 
]^a  wifmen  )>at  weoren  balde. 
Songes  J>er  weoren  murie  r' 
\?L  ilalte  fwi^e  longe. 
ich  weone  jif  hit  weore  i' 
ilalt  feoue  jere. 
^vl  jet  heo  weolden  mare  i 
1^  j?er  at  weoren. 
pa  ])e  maffe  wes  if&ge  t 
of  chircchen  heo  iSrunge. 
]?e  king  mid  hif  folke :! 
to  his  mete  uerde. 
mid  mucle  hif  du^e'Se  i 
drem  wes  on  hirede. 
pa  quene  on  o^er  halue  i 
hire  hereberwe  ifohte. 
heo  hafde  of  wifmonne :' 
wunder  ane  monien. 
pa  |?e  king  wes  ifete*  r' 
mid  hif  monnen  to  hif  mete, 
to  ]?an  kinge  com  ]?fie  bifcop  i 
feid^  Dubriz  ]?e  wes  swa  god. 


MS.  Cott.  Otfao,  C.  aciii. 


10 


20 


somme  to  bi-holde  i 
wifmen  ]?at  weren  bolde* 
par  was  fo  moche  murthe :! 
of  alle  cunnes  I'inge. 
{'at  )>eh  hit  hadde  i-lafte :! 
folle  foue  jere. 
]7at  jet  hii  wolde  more  r^ 
{'at  |?ar  ine  were, 
po  ]>e  mafle  waf  ifonge  • 
of  chirche  hii  f^ronge. 
]>e  king  mid  his  folk :! 
to  his  mete  wende. 


pe  cweane  on  o)>er  halue  i 
hire  horn  ....te. 
jeo  hadde  of  wifm . . 
. . .  derliche  manye. 

po  ]> was  ifeter 

mid  his  man*.  ••  ]?e  mete. 

to  {'an  kinge 

feint  Dubrich  ^e  holy  man. 


came  [crowding]  '  to  the '  church ;  some  '  for  gain  (?) ;  some  for  the  king ; 
some '  to  behold  '  the '  women  that  were  noble.  ^Songs  there  were  merry, 
that  lasted  very  long ;  I  ween  if  [There  was  so  much  mirth  of  all  kind  of 
thing,  that  though]  it  had  lasted  [full]  seven  years,  the  yet  they  would 
more,  that  were  'thereat  [therein].  When  the  mass  was  sung,  from  church 
they  thronged ;  the  king  with  his  folk  went  to  his  meat,  '  with  his  mickle 
folk, — joy  was  among  the  people.'  The  queen  on  the  other  side  sought  her 
lodging ;  she  had  of  women  wondrous  many.  When  the  king  was  set, 
with  his  men  to  his  meat,  to  the  king  came  the  ^bishop  [holy  man]  Saint 


^  Written  atfirtt  ifeten,  hut  n  expnneitd. 
VOL.  II.  2  R 
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[c2.] 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

and  nom  of  hif  hafde  i 

hif  kine-haelm  hsehne. 

for  ^an  mucle  golde  r 

]7e  king  bine  beren  nalde. 

&  dude  enne  lafle  crune :! 

on  ]^af  kingef  hafde. 

and  feo'SSen  he  g5  do  i 

a  {'ere  quene  al  fwo. 

Inne  Troie  Jnf  wea  l^e*  r' 

bi  heore  celderne  daje'. 

t^a  Bruttef  of  come  t 

Ife  weoren  wel  idone. 

alle  ];a  wepmen  i 

at  heore  mete  fetS. 

sundi  bi  heom  feoluen  i 

]?at  heom  ]?uhte  wel  idon. 

and  al  swa  ]^  wifmen  i 

heore  iwune  hafden. 

pa  ]?e  kig  wes  ifete :! 

mid  alle  hif  dujeSe  to  hif  mete. 

eorles  and  beornes  i  2\ 

at  borde^  ]>af  kinges. 

)^  ftiward  com  fteppen  i 


MS.  Cott.  Otiho,  C.  Z1I1. 

and  nam  of  his  hefd  i 

his  kinehelm  heje. 

for  ];ane  mochele  golde  i 

)>e  king  bine  beare  nolde. 

and  dude  t^ne  lafle  croune  ^ 

on  I'an  kinges  hefd. 

and  fu]>]>e  he  gan  do  f 

on  jmn  cweane  al  fo.     [£  i  \  4*.  c.  i.] 

In  Troye  l^is  was  lawe  i 

bi  hire  hilderne  daie. 

I^at  Bruttus  of  come  i 

)?at  were  wel  idone. 


po  ]?e  king  was  ifete  i 
mid  his  cnihtef  to  \t  mete. 


}fo  com  ]^e  ftiwaird  ftappe  i 


Dubrich, '  who  was  so  good/  and  took  from  Ids  head  hia  rich  crown ;  on 
aooount  of  the  raickle  gold  the  king  would  ntft  it  bear ;  and  placed  a  lesB 
crown  on  the  kings  head ;  and  afterwards  he  gan  do  to  the  queen  also  (like- 
wise). In  Troy  this  was  the  custom  in  their  elders  days,  of  whom  Biutos 
came,  who  were  excellent  men ;  '  all  the  men  at  their  meat  sate  asunder 
by  themselves ;  that  to  them  seemed  well  done ;  and  aJso  the  women  their 
station  had.'  Wh^i  the  king  was  set  with  all  his  ^people  [knights]  to  'his 
[the]  meat,  *  earls  and  barons,  at  the  kings  board/  [then]  came  stepping 
the  steward,  who  was  named  Kay,  highest  knight  in  land  under  the  king, 


^  OrtgvMlOiif  written  la^en  and  dajen,  but  the  final  lettert  erased  hjf  the  Mate  hamd. 
^  The  ktetfour  letters  of  this  word  ^re  by  second  hand,  Mp.  ras. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  IX. 

^  Ksey  wes  ihaten. 

hasxt  cniht  on  londe  ^ 

vnder  {'an  kinge. 

of  alle  ^an  h«^pe  ;f 

of  ArSuref  hirede. 

Kay  hehte^  him  biuoren  i! 

moni  hash  wo  jkoren. 

yer  weorena.^ufen^  cnihtef*  bald:' 

wunder  wel  italde. 

I^at  )^ineden  )»an  klge  :f  lo 

&  hif  here-'Sringen. 

aelc  cniht  bafde  pal  an  i' 

and  mid  golde  tbigon. 

and  alle  heore  mAgeres :/ 

iriuen  mid  gold  ringe8« 

pvS  beorn  ]>a  funde  ^ 

from  kuchene  to  )«n  kinge. 

An  o^r  half  wes  Beduer  :f 

]7af  kingef  has^e  birk.  19 

mid  him  weonen  eorlene  funen  • 

of  a'Sele  cunne  iboreii.  [[f.i43.ci.] 

and  )>ere  hehje  cnibtene  funen  ;f 

]^a  ^ider  weoren  icunen^. 


MS.  Cott.  Otho,  C«  XIII. 

yat  Kay  was  ihote. 
heheft  cniht  on  londe:' 
onder  f^an  kinge. 


Kaf 


Kay  hadde  him  bi*vore  ^ 
maniy'  heh  man  ibore, 
yar  weren  cnihtef  bolde  :f 
a  l^oufend  itolde. 


ech  cniht  hadde  pal  on  ^ 
and  mid  golde  bi-gon. 
and  alle  hire  fingref :' 
fol  of  gold  ringef. 
yes  beare  ye  fondest 
fram  kuchene  to  }?an  kinge. 
An  oyer  half  was  Beduer  t 
ye  kinges  eje  borle. 
mid  him  were  eorlene  fones }/ 
of  fwij'e  heje  cun  icome. 


Beduer. 


'  of  all  the  aBaemblage  of  Arthurs  folk.'  Kay  had  before  him  many  a  noble 
man  'chosen  [bom]  ;  there  weie  a  thousand  bold  knights  *  wondrous  well ' 
told, '  that  served  the  king  and  his  chie&'i  each  knight  had  a  cloth  on,  and 
adorned  with  gold,  and  all  their  fingers  ^covered  witli  [fall  of]  gold  rings. 
These  bare  the  iMngs  sent  from  the  kitchen  to  the  king.  On  the  other 
side  was  Beduer,  the  kings  high  cup-bearer ;  with  him  were  earls  sons  of 
'noble  [most  high]  race  bom,  'and  the  noble  knights  sons,  who  were 
thither  come';  [and]  seven  kings  sons,  that  'with  him  moved  [bare  in  the 


>  hafdtf? 
*  R.  icumea. 


'  R.  many, 


(ufend  ? 


*  cnihte,  pr,  m. 


2  R  2 
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feouen  kingene  funen  i 

jmt  mid  him  quehte. 

Bedeuer  a  uormeft  eode  i 

mid  guldene  boUe. 

after  him  a  ]^ufend  i 

)?raiten  to  hirede. 

mid  alle  ]^af  cunnef  drenche  i 

)?e  me  cu'Se  on  biiSenche. 

And  ]?a  quene  an  hire  ende  i 

wifmen  fwide^  hende.  lo 

a  Jmfend  hire  eode  biuorS  i 

riche  men'  and  wel  icoren. 

to  J^seinen  )?ere  quene  i 

and  ]?an  ]^at  mid  hire  weoren. 

Nes  he  naeuere  iboren  i 

of  nane  cnihte  icoren. 

ilaered  no  leewed  i 

a  nauere  nare  leode. 

}?e  cu*8e  hini^  itelle  r' 

an  ffiief  cunnef  fpelle.  so 

of  halue  j^an  richedome  i 

}^  wef  inne  Kairliune. 

of  feoluere  and  of  golde  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  foue  kingene  fones  i 

|?at  wyn  in  beare. 

Beduer  foiit  ^eode  i 

mid  gildene  coupe. 

and  after  him  a  ]H>ufend  i 

come  to  horde* 

mid  alle  cunnes  drenche  i 

]?at  man  cou]^  an  bi-Jienche. 

...  .e  cweane  on  hire  ean.. 

•  ••men  fwi]ie  hende. 

.  .ufend  hire  jeode  bi-vore :' 

•  •  heh^e  cunne  hi-bore. 
to  faruy  )>e  cweane  i 

and  \9At  ]^at  mid  hire  were. 

Nas  he  neuere  icore  i 

ne  of  none  wifue  ibore. 

leared  ne  lewed  i 

in  neuere  none  londe. 

]?at  hit  couj^e  telle  ^ 

in  eny  cunnef  fpelle. 

of  half  )?an  richedom  i 

)?at  waf  in  Cayrlyon.  [c.2.] 

of  seoluer  and  of  golde  i 


wine].  Beduer  went  'foremost  [first],  with  golden  'bowl ;  [cup,  and]  after 
him  a  thousand  ^pressed  Xawards  Me  folk  [came  to  the  board],  with  drink  of 
all '  the '  kinds  that  men  could  think  of.  And  the  queen  at  her  end,  women 
most  fair  attended ;  a  thousand  walked  before  her,  ^rich  and  well  choice  [of 
high  kin  bom],  to  serve  the  queen,  and  them  that  were  with  her.  Was 
he  never  'bom  [chosen,  nor]  of  any  ^man  chosen  [woman  bom],  derk  nor 
layman,  in  ever  any  land,  that  could  tell  it  in  speech  of  any  kind,  of  half 
the  wealth  that  was  in  Kaerleon,  of  silver  and  of  gold,  and  ^good  [of  rich] 


1  fwitfe? 


2  Sic  MS, 


5  hit? 
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and  gode  iwede.  and  of  riche  wede. 

of  hehje  iborene  monnen  i         .   of  h^e  ibore  men  r' 

J?a  inne  hirede  wuneden.  )?at  were  Jmre  to-gadere. 

of  horfen  and  of  hafueken  ^ 

of  hunden  to  deoren. 

and  of  riche  iweden  r' 

)>a  a  I'an  hirede  weoren. 

&of  aUel^anfolke^:^ 

{'e  wuneden  j?er  on  folde. 

wef  )?iffe8  londef  folk :'  lo    Of  alle  |?ef  londes  folk :! 

leodene  hendeft  itald.  weren  Brutius  belt  itold. 

&  al  fwa  )?a  wimmen  t'  and  eitope  wifmen  r 

wunliche  on  heowen.  fayreft  hii  were. 

and  hahlukeft  ifcrudde :!  and  behlokeft  ifcrud  r' 

&  aire  bezft  itc^ene.  [[c.2.]   in  euereche  wife. 

For  heo  hafden  on  iqueSen  alle  ^  For  hii  were  hi-hote  alle  ;f 

bi  heore  quike  line*  bi  hire  cwike  lifiie. 

)>at  heo  wolden  of  aiie  heowe  f     )7at  hii  folde  of  one  hewe  :f 

heore  clalSes  habben.  hire  cloj^es  habbe. 

Sum  hafde  whit  fum  hafdc  red  • 

fum  hafde  god  grene  lec.        21 

and  alchef  cunnef  fah  claiS  :f 

heom  wes  wunder  ane  la%. 


weeds ;  of  high  bom  men  that  'dwelt  among  the  folk  [were  there  together] ; 
'  of  horses*  and  of  hawks,  of  hounds  for  deer,  and  of  rich  weeds,  that  were 
among  the  people.  And  of  all  the  folk  that  dwelt  there  in  land,'  Uhe  folk 
of  this  land  was  accounted  the  fairest  of  people  [Of  all  this  lands  folk  were 
the  Britons  best  accounted],  and  also  the  women,  'comely  in  hue  [fairest 
they  were] ,  and  most  nobly  clothed,  'and  best  of  all  educated  [in  every  wise] . 
For  they  all  had  'in  declaration  [ordered  or  promised],  by  their  quick  lives, 
that  they  Vould  [should]  have  their  clothes  of  one  hue.  '  Some  had  white, 
some  had  red ;  some  had  eke  good  green ;  and  variegated  cloth  of  each  kind 


'  Ji  first  written  fplken,  but  n  erased. 
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&  elche  untuhtle  r 

heo  talde  vnwurSe. 

pa  hafde  iEnglene  ard  i 

J^at  aire  bezfle  hereword. 

and  \\S  leodifce  uolc  «ec  ^ 

leofuefl;  }^an  kinge. 

pa  wifmen  hehje  iborene  il 

)^a  wuneden  a  J^iffen  londe. 

hafden  ique'Sen  alle  ^ 

6  heore  quidef  foSe. 

IfdX  nan  lanerd  taken  nolde  i 

inne  J^iflere  leode. 

neeuer  nsenne  cniht  i 

neore  he  noht  fwa  wel  idiht. 

bute  he  icoftned  weoren  i 

)^rie  inne  compe. 

&  hif  oht-fcipen  icudde  i 

&  ifonded  hine  feolue. 

baldeliche  he  mitte  ]?enne  i 

jirnen  him  brude. 

For  )?ere  ilke  tuhtle  i 

cnihtes  weoren  ohte. 


MS.  Cdtt  Otho,  C.  XIII. 


10 


90 


\>o  hadde  J^is  lond :! 
]^at  heheft  hereword. 
of  alle  cane  londef  r' 
war  men  wonie]?. 
)>e  wifmen  were  ihote  i 
mid  grettere  hefte. 


]?at  nou  take  ne  folde:' 
louerd  in  loiidc. 


bote  he  were  |>ries  i 
ifonded  in  flhte. 
and  his  manede  icud  ^ 
and  him  seolf  icnowe. 
)?anne^  mihte  brude:' 
boldeliche  habbe. 
For  \dxi  ilke  ]^inge  i 
cnihtes  weren  ftronge. 


was  to  them  wondrous  odious ;  and  each  ill-usage  they  accounted  un- 
worthy.' Then  had  ^English  [this]  land  the  1>est  [highest]  fame  of  all 
[kind  of  lands  where  men  dwell] ;  '  and  this  country-folk  eke  was  dearest 
to  the  king.'  The  '  high  born '  women  '  that  dwelt  in  this  land '  had  '  aU ' 
declared  in  their  sooth  words  [ordered  with  strict  command],  that  none 
Vould  [should]  take  lord  (husband)  in '  this '  land, '  never  any  knight,  were 
he  nought  (never)  so  well  formed/  unless  he  were  (had  been)  thrice  tried  in 
'combat  [fight],  and  his  Courage  [manhood]  made  known,  and  himself  ap- 
proved ;  then  might  he  boldly  ^ask  him  [have]  a  bride.  For  that  Nisage 
[thing]  the  knights  were  'brave  [strong] ,  *  the  women  excellent,  and  the  better 


*  Jeanne  he  ? 
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)^  wifmen  wel  idone  • 

and  ]>a  betere  biwitene. 

I^a  weoren  i  Brutene  i 

bliflen  inoje. 

J)a  ]7e  king  ijetS  haf de  i 

and  al  hif  mon*weorede. 

\vl  bu;en  ut  of  burhje  i 

l^inef  fwiiSe  balde. 

alle  ]?a  kinges  r' 

and  heore  herej^ringes.  [f.  \\%\c i.] 

alle  ]^a  bifcopes  r'  ii 

and  alle  )ni  claerckes. 

alle  ]m  eorles  :^ 

and  alle  \k  beornef* 

alle  )ni  ]wines  i 

alle  }^a  fweines. 

feire  ifcrudde  i 

helde  jeond  felde. 

Summe  heo  gunnen  aemen  i 

Bumme  heo  gunnen  urnen.     90 

summe  heo  gunnen  lepen  i 

summe  heo  gunnen  fceotS, 

summe  heo  wrieftlede  r' 

and  wilSer-gome  makeden. 

fumme  heo  on  uelde  i 

pleouweden  vnder  fcelde. 


MS.  Cott.  Otho«  C.  XIII. 


po  )^  kig  ideate  hadde  t 

and  alle  his  cnihtef. 

]h>  wenden  vt  of  borwe  i 

cnihtef  fwi)^  bolde. 

alle  ]^  kinges :! 

and  hire  heredringes. 


wandri  in  \m  feldef  r' 
and  pleoyen  bi  )^an  teldes. 
Somme  gon  hors  earne  i 
somme  afote  eorne. 
somme  hii  gonne  leape  i 
and  fomme  hii  gonnen  fceate. 
somme  ]?ar  wraxlede  ^ 
and  wi]7er-game  makede. 
somme  in  )?an  felde  1! 
pleoyde  onder  fealde. 


behaved ;  then  were  m  Britain  blisses  enow.'  When  the  king  had  eaten,  and 
all  his^pepple  [knights],  then  proceeded  out  of  the  burgh  ^Atf ^thanes  [knights] 
most  bold ;  all  the  kings,  and  their  chieftains ;  '  all  the  bishops,  and  all 
the  clerks;  all  the  earls,  and  all  the  barons;  all  the  thanes,  and  all  the 
swains,  fairly  clad,'  "spread  over  the  fields  [to  disperse  in  tiie  fields,  and 
play  by  the  tents].  Some  'they'  gan  to  ride  [horses];  some  'they  gan' 
to  race  [on  foot] ;  some  they  gan  to  leap,  [and]  some  they  gan  to  shoot ; 
some  'they  [there]  wrestled,  and  contest  made ;  some  '  they '  in  [the]  field 
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sume  heo  driue  baUes  i 
wide  3eond  )?a  feldes. 
Monianes  kiinnef  gomen  i 
\eT  heo  gunnen  driuen. 
&  wha  fwa  mihte  iwinne  r' 
wurtSfcipe  of  hif  gomene. 
hine  me  ladde  mid  fonge  ^ 
at-fore  }7an  leod-kinge. 
and  ]?e  kig  for  hif  gomene  i 
jsef  him  jeuen  gode. 
Alle  ]>a  queue  if 
Jh;  icumen  weoren  }>ere. 
and  alle  ]7a  lafdief  r' 
leoneden  ^eond  walles. 
to  bihalden  |m  dujelSen :! 
and  ]7at  folc  pleeie. 
\Ai  ileefte  \xeo  dsejes  i 
Bwulc  gomes  &  fwulc  plaejes* 
pa  a  ]7a  ueorSe  dsBie  ^ 
\e  king  gon  to  fpekene. 
and  a^aef  hif  gode  cnihten  :! 
al  heorere'  rihten. 
he  ^ef  feoluer  he  jief  gold  f 


10 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 
somme  driuen  balles  i    [t  i I5.c.  i.] 
oueral  ]7an  feldes* 
Manione  cunnef  game  i 
)^ar  hii  gonne  pleoye. 
and  wo  fe  worf  ipe  mihte  a- winne  :^ 
)^orh  eni  cunnes  ginne. 


)^e  king  him  folde  jeue  i 
jeftes  fwi))ie  riche* 
Alle  }f%  cweanes  i 
]?at  .comen  were« 
and  alle  )^  leafdief  r' 
leonede  ouer  walles. 
to  bi-holde  ]>e  cnihtes  i 
and  {'at  folk  pleoye. 
pis  ihifte  J'reo  da^es  ^ 
soch  game  and  foch  plajes. 
po  in  ]?an  feorj^e  daiwe  • 

)>e  king  t^af  his  cnihtes. 

seoluer  and  read  gold  t 


played  under  shield ;  some  '  they '  drove  halls  Vide  over  [over  all]  the 
fields.  Games  of  many  a  kind  there  they  gan  to  play ;  and  whoso  might 
wia  honor 'of  his  game  [through  art  of  any  kind],  'men  lead  him  with 
song  before  the  sovereign,  and '  the  king  '  for  his  game '  'gave  [should 
give]  him  gifts  ''good  [most  rich].  All  the  queens,  that  'there'  were  come, 
and  all  the  ladies,  leaned  over  the  walls,  to  behold  the  'people  [knights],  and 
the  folk  play.  This  lasted  three  days,  such  games  and  such  plays.  Then  on 
the  fourth  day,  the  king  '  gan  to  speak,  and '  gave  his  '  good '  knights  '  all 
their  rights ;  he  gave '  silver,  'he  gave  [and  red]  gold ;  ^he  gave  [to  some] 


hcore  ? 
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he  jef  horf  he  jef  lond.         [c.s.] 

caftlef  &  cla^ef  eke  • 

hif  monnen  he  iquende^ 

J'er  wes  moni  bald  Brut  i 

biuoren  ArSure. 

Nu  comen  to  ]^n  kioge :! 

neouwe  tidinde. 

ArSur  )?e  bade^  kmg  i 

fat  at  ane  horde. 

binoren  him  feten  kinges  i     lo 

and  feole  here-'Sringes. 

bifcopes  atid  clserekes  i 

and  fwiiSe  ohte  cnihtes. 

per  comen  in  to  halle  i 

fpelles  feolcu'Se. 

\et  comen  twalf  ]^inef  ohte :! 

mid  palle  bi-)whte. 

haeje^  here-kempen  i 

heh^e  men  on  wepne. 

lelc  hafde  on  heonde :;'  20 

graetne  rig  of  golde. 

and  mid  eene  bende  of  golde  i 

aelc  hafde  hif  haefd  biuonge. 

Mmqt  tweie  and  tweie  :^ 


MS.  Cott.  Odio»  C.  XIII. 
fomme  horf  fomme  lond* 


]7ar  was  many  bold  Brut  r' 
bi-vore  Arthure. 
Ac  nou  l^ar  come  to  ]7an  kinge  i 
neowe  tidyinge. 

ARthur  )?e  bolde  king  :i 
fat  at  one  horde, 
bi-vore  him  feate  kinges :! 
and  fale  heredringef. 
biflbpes  and  clearekes  t! 
and  fwi]^  heje  cnihtef. 
par  comen  into  haUcB  r' 
felcou}^  fpelles. 
]?ar  comen  twealf  cnihtef:' 
ohte  men  and  wihte. 


Euere  tweine  and  tweyne  i 


horses,  'he  gave  [to  some]  land ;  '  castles  eke  and  clothes ;  his  men  be 
pleased/ — there  was  many  a  bold  Briton  before  Arthur.  [But]  now  came 
to  the  king  new  tidings !  Arthur  the  bold  king  sate  at  a  board ;  before 
him  sate  kings,  and  many  chieftains ;  bishops  and  clerks,  and  knights  most 
'brave  [noble].  There  came  into  the  hall  marvellous  tales! — there 
came  twelve  'thanes  [knights]  bold  [men  and  active],  'clad  with  pall; 
noble  warriors,  noble  men  with  weapon ;  each  had  on  hand  a  great  ring  of 
gold,  and  with  a  band  of  gold  each  had  his  head  iucircled/    Ever  two  and 


^  i?.  iquemde.        '  12.  balde.       '  Th/efirzt  two  letters  of  thU  word  are  sup,  ras. 
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tuhte  to-fomiie. 

cbIc  mid  hif  honde  • 

heold  hif  iuere. 

andglidenouerulore:' 

biuoren  ArSure. 

fwa  longe  ]^ftt  heo  comen  i 


MS.  Cott.  Otbo,  C.  XIII, 
wenden  i-vere. 


and  gliden  ouer  florer' 
bi-foren  Arthure. 
8o  lang  ^ht  hii  come  i 


bi-uoren  ArSure  }}an  leod-kinge.  bi*voren  )>an  kinge. 


Heo  grfietten  AirSur  anan :! 
mid  a^elen  heore  worden* 
Hal  feo  )m  ArSur  king  i 
Bruttene  deorling. 
and  hal  feo  }i  du^eSe  i 
and  al  J^i  drihtliche  noIc* 
We  funden  twielf  cnihtes  i 
icumen  her  forS  rihtes. 
riche  and  wel  idone  i 
we  (tide's  of  Rome. 


10 


Hii  grette  Arthur  auon  r 
mid  bolde  hire  wordes. 
Hayl  beo  ]wu  Arthur  ^  king  i 
Bruttene  deorling. 


We  beo)^  twealf  cnihtes  i    [c  a.] 
icome  her  forj^rihtes. 
riche  and  wel  idon  i 
we  hetip  ut  of  Rome. 


Hider  we  funden  icumene  ilt  144.  c.  i.] 


fro  ure  kaifere.' 
Lucea  if  ihaten  r' 
]^  waldolS  Bome-leoden. 
he  hahte  uf  hider  wende  • 
to  ArSure  }^an  kinge. 
and  )^  hat  graeten  i 
mid  hif  grim  worden. 


Houre  kayfer  ous  fende  i! 
90    )?at  Luces  his  ihote. 

he  hehte  ous  hider  wende  r 
to  Arthur  )wi  kinge. 
and  )^  he  grete]?  i 
mid  his  grame  wordes. 


two  walked  ^together  [in  company] ;  '  each  with  his  hand  held  his  com- 
panion'; and  glided  over  the  floor^  before  Arthur,  so  long  that  Ihey  came 
before  'Arthur/  the  ^sovereign  [king].  They  greeted  Arthur  anon  with 
their  ^noble  [bold]  words :  "  Hail  be  thou,  Arthur  [the]  king,  darling  of 
Britons ;  '  and  hail  be  thy  people,  and  all  thy  lordly  folk ! '  We  are  twelve 
knights  come  here  forthright,  rich  and  noble ;  we  are 'from  [out  of]  Rome. 
Hither  we  are  come  from  [Sent  us]  our  emperor,  [who]  is  named  Luces, 
'who  ruleth  Rome-people.'  He  commanded  us  to  proceed  hither,  to 
Arthur  the  king,  and  ^bade  thee  to  be  greeted  [thee  he  greeteth]  with  his 
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&  ffleiiS^  )mt  he  awundred  Iff 

wSder  ane  fwVSe. 

whar  yvL  ]7at  mod  nime  S' 

a  ^ifle  middenerde* 

Yht  yu,  derft  of  Borne  r' 

wiiS-fuggen  sei  doiiie» 

oiSer  hebbS  up  pin  tyin  i 

i^ein  ure  leldre* 

and  wha  hit  \t  durre  i^seden  r' 

^at  ]?a  fwa  reh  aert  iwurSen.  10 

\9X  \\i  ]mittien  darft  r' 

domes  walden^ 

Luces  l^ene  kaifere  i 

hexit  of  quicke  monnen* 

pu  haldeft  al  ]fi  kindond  i 

a  )^ire  ajere  hond. 

and  nult  noht  )>ene  kaifere  i 

of  londe  ihere. 

of  \dSL  ilke  londe  t' 

)?e  Julius  hafde  an  hohde.      9d 

^  inne  iuuf  dajcen  r 

biwon  hit  mid  fehlS^. 

and  ]m  hit  haueft  at-bolde  i 


MS.  Cott  Otho«  C.  XIII. 

and  fei)'  |«t  he  awondred  his  i 
wonderllche  fwi]^. 
war  ]h>u  ]wt  mod  nime  s' 
in  l^fle  worle-riche. 
]?at  )?ou  darft  of  Borne  i 
wijy-fegge  eni  domes. 
o)Fer  \\xi  ejene  vp  hebbe  r 
to-jenes  vre  heldre. 


))ou  holdeft  al  )^ine  kinelond  i 

in  }?in  owene  bond* 

and  nelt  noht  )nne  herre  i 

of  londe  i-here. 

of  )mn  ilke  londe  r' 

)mt  Julius  hadde  an  honde, 

)mt  in  vome  ds^e  :!^ 

bi-wan  hit  mid  fifate. 

and  ]h>u  hit  haiieft  at-holde  i 


grim  wordsy  and  laith  that  he  is  astomshed,  wondrously  much,  where  thou 
tookest  the  mood  in  this  ^middle-earth  [worlds-realm],  that  thou  darest 
of  Rome  expose  any  doom  (will),  or  heaye  up  thine  eyes  against  our 
ancestors ;  '  and  who  dared  it  thee  to  counsd,  that  thou  art  so  doughty 
become,  that  thou  darest  threaten  ike  lord  of  dooms.  Luces,  the  em- 
peror, highest  of  men  alive ! '  Thou  boldest  all  thy  kingdom  in  thine  own 
hand,  and  wilt  not  serve  'the  emperor  [thy  lord]  of  the  land ;  of  the  same 
land  that  Julius  had  in  hand,  who  in  former  days  won  it  with  fight ;  and 


'  fteifVe,  ft,  m. 


'  waldend^ 
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a  J'ire  anwolde* 

mid  balden  )>iiie  cnihten  i 

bininieft  uf  ure  irihten. 

Ah  fsei  uf  ArSur  fone  i 

and  word  fend  to  Roe. 

we  fculleiS  here  Jdn  aerde*  i! 

to  Luces  ure  kaifere. 

jif  )7u  wult  icnawen  ^ 

]?at  he  if  king  ouer  ]?e. 

and  ]>u  hif  mon  bicumen  wulle  i 

and  bine  for  lauerd  icnawen.  [c2. 

and  don  riht  )?an  kaifere :!       12 

of  FroUe  )7an  kinge. 

|mt  ]m  mid  wo3e  i 

at  Parif  afloje. 

&  nu  haldeft  al  hif  lond  i 

mid  unrihte  a  )^ire  hond. 

3if  \vi  i  \\Skxi  twffilf  wiken  t 

temeft  to  ]^an  rihten. 

and  ]ni  wult  of  Rome  i  9q 

]H)]ien  sei  dome. 

}^enne  miht  ]m  libben  i 

imong  ]?ine  leoden* 


MS.  Cott  Otho»  C.  xiii. 

in  ]7it)  anwolde. 
mid  bolde  )^ne  qnihtes  i 
bi-nimeft  vre  ribtes. 
Ac  fay  ous  Arthur  fone  i 
and  word  fend  to  Rome, 
we  folle  Ifixk  herende  here  ^ 
to  Luces  )^an  kayfere« 
jef  )?ou  wolt  icnowe  • 
,\dX  he  bis  )^in  louerd. 

] 

and  don  riht  ]?an  k^ifei^  • 
of  Frolle  )^an  kinge. 
)mt  thou  mid  woje  ^ 
at  Parif  of-flo3e. 
and  nou  holdeft.  al  )nn  lond  r' 
mid  opriht  in  ]nne  bond. 
3ef  l^ou  in  ]?ifre  twealf  wyke  r^ 
temeft  to  ]?an  rihte. 
and  J'ou  wolle  of  Rome  t 
)?olie  eni  domes.         [t  ii5\c  1.] 
)?anne  miht  )?ou  libbe  i 
and  ]>ine  leomef  babbe. 


thou  it  hast  retained  in  thy  power ;  and  with  thy  bold  knights  deprivest 
'  us '  of  our  rights.  But  say  us,  Arthur,  soon,  and  send  word  to  Rome ; 
we  shall  thine  errand  bear  to  Luces  ^our  [the]  emperor,  if  thou  wilt  ac- 
knowledge that  he  is  'kmg  over  thee  [thy  lord],  '  and  if  thou  wilt  his  man 
become,  and  acknowledge  him  for  lord,'  and  do  right  to  the  emperor  on 
account  of  Frolle  the  king,  whom  thou  slewest  with  wrong  at  Paris,  and 
now  boldest  all  ^his  [thy]  land  with  im-right  in  thy  hand.  If  thou  withm 
these  twelve  weeks  turn  to  the  right,  and  if  thou  wilt  of  Rome  any  doom 
suffer,  then  mightest  thou  live,  ^among  thy  people  [and  have  thy  limbs]. 


'  aernde? 
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'  and  jif  ^u,  fwa  nult  don ;! 
^u  fcalt  TTurfen  vnder-fon. 
J^e  kaifere  wule  her  cumS  • 
fwa  king  fcal  to  hif  ajen. 
king  fwiiSe  kene  t 
and  nimen  ]?e  mid  ftrengSe. 
ibunden  )>e  lede  :f 
biuoren  Ro-leoden. 
]^nne  moft  ]?u  )K>liS  • 
Yht  ^\i  eerfl  for-hojedeft. 
iEfne  ^itte  worde  :f 
Bruttef  bujen  from  borden. 
|?er  wes  Arduref '  bird:' 
hehliche  awraiSISed. 
and  muchene  aiS  fwore  :f 
uppen  mere  ure  drihten. 
]?at  alle  heo  dede  weoren  :f 
)?a  ]7eoB  arnude  beden^. 
mid  horfen  al  to-dra^ene  :f 
daeS  heo  fculden  ]^olie. 
per  heo**  bu^en  to  :f 
Bruttes  fwiSe  wralSe. 
luken  heom  hi  uaxe  :f 


10 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  jef  ji'ou  fo  nolt  don :' 
]>ou  fait  worfe  onder-fon. 
]7e  caifere  wole  here  come :' 
afe  king  fal  to  his  howene. 
king  fmpe  kene  ;f 
and  nime  ]>e  mid  ftreng)>e. 
and  ibunde  ^  leadc  • 
mid  him  to  Romleode. 
]?anne  moft  ]h>u  )?olie  • 
)mt  ^ou  her  for-hojedeft. 
Eafne  l^ifle  worde  t 
Bruttes  leop  frabi  horde. 
]?ar  were  Arthur  his  men  :• 
ftranliche*  iwra)>J>ed. 
and  mochelne  o]>  fwore  :f 
vppen  oure  drihte. 
)^at  alle  hii  dead  weren  :f 
yai  )^os  earende  bearen. 


par  hii  leope  jam  to  ^ 

Brnttus  twipe  wrof^e. 

and  tiere  3am  hi  'pan  h^^re  ^ 


And  if  thou  wiLt  not  so  do,  thou  shalt  receive  worse,  for  the  emperor  will 
come  here,  as  king  shall  to  his  own,  king  most  keen ;  and  take  thee  with 
strength,  [and]  lead  thee  bound  'before  [with  him  to]  Rome-folk ; — then 
must  thou  suffer  what  thou  erst  despisedest !  "  At  these  words  tke  Britons 
leapt  from  the  board ;  there  'was  Arthurs  court  exceedingly  [were  Arthur 
his  men  strongly]  enraged ;  and  swore  mickle  oath,  upon  our  '  mighty ' 
Lord,  that  they  all  were  (should  be)  dead,  who  this  errand  bare ;  '  with 
horses  drawn  in  pieces,  death  they  should  suffer.'  There  [they]  leapt  to«- 
wards  them  the  Britons  exceeding  wrath ;  [and]  tore  them  by  [the]  hair. 


»  R.  Ai»uref. 


*  ilranglidie? 


»  b^ren? 


*  heom? 
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and  laiden  heom  to  grCtde.  and  dro^  ;am  to  grnnde. 

]>er  weooen  men  Romanifce  :f  ]?ar  weien  Rom-cnihteB  if 

reoulidie  atojene.  vuele  idihte. 

jif  ArSur  ne  leope  to  r'  [f.i44^ci.]  jef  Arthur  nadde  ileope  to:^ 

fwulc  hit  a  liun  weore«  soch  hit  a  lyon  were. 

and  ]?af  word  Teide :!  and  ]^eo8  word  fiiide  :f 

wifeft  aire  Bmtten*  wifeft  aire  Bruttes. 

BilffiueS  bilaueiS  fwi^  t  Bi-leue]^  bi-leae}^  t 

yaf  cnihtes  on  line.  'pes  cnihtes  on  lifiie. 

ne  fceoUen  heo  on  mine  hirede  ;f  ne  foUe  hit  in  londe  :f 

nene  harm  J^olien*  ii  foffii  none  fconde. 

heo  beoiS  hider  iriden  f  hii  l>e<4'  icome  of  Rome  :f 

ut  of  Rom*Ieoden. 

fwa  heore  lauerd  heom  hehte  :^  afe  hire  louerd  3am  hehte. 

Luces  if  ihaten. 

i£lc  mon  mot  li'Sen  ;f  Ech  man  mot  wende  ^ 

pet  hif  lauerd  hine  hateS  gan.  woder  ins  louerd  hote]^. 

nah^  na  man  demen  r  ne  fold  no  man  deame  ^ 

erendef-mon  to  dae'Sen.  herendrake  to  dea)«« 

bute  he  weoren  fwa  ufele  biwiten  :f  bote  he  were  fo  lor-;ete  ;f 

p^  he  weore  lauerd-fwike.     «  J^at  he  were  louerd-fwike. 

Ah  fitted  adun  ftiUe  :f  Ac  fltte)'  adun  ftille  ^     [e.2.] 

cnihtes  inne  halle*  cnihtes  in  halle. 


and  ^laid  [drew]  them  to  the  ground.  There  were  (would  hove  been)  the 
^Romanish  men  pitifully  [Rome-knights  evilly]  treated,  if  Arthur  had  not 
leapt  to  them,  as  (f  it  were  a  lion ;  and  said  these  wordB,— wisest  of  all 
Britons !-—" Leave  yse»  leave  'quickly'  these  loiightB  «Uve!  They  shall 
not  in  ^my  court  [land]  suffer  any  ^harrn  [disgrace] ;  they  are  ^hither 
ridden  out  of  [come  from]  Rome,  as  their  lord  commanded  them, '  mho  is 
named  Luces.'  Each  man  must  go  Vhere  [whither]  his  lord  biddeth  '  him 
go';  no  man  ^ought  to  [should]  sentence  a  messenger  to  death,  unless  be 
were  so  ^evilly  behaved  [eofoigetful],  that  he  were  traitor  of  his  lord.  But 

^  ne  ah  ?  naht  ? 
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and  idi  me  biraede  widle  i  and  ich  HMt  wolle  bi-reade :! 

of  fwulchere  neode.  of  fochere  ueode. 

wulc  word  heo  fcuUen  i^en  berenr'  wat  wor4  bii  foUe  a^jeim  bere  i 


to  Luces  )>an  kaiferen. 
pa  feten  adun  alle  t 
]>a  duje-Se  on  heore  benche, 
and  ]7a  lading  alseid  r^ 
biuoren  J^an  leod-kige. 
pa  (tod  Ar^ur  him  up  *^ 
adelelt^  kingen. 
and  he  cleopede  him  to  i 
feouen  fune  kinges. 
eorlef  and  beomef:^ 
&  ]m  J^e  weoreu  baldeft. 
and  alle  J^a  wifefte  men  i 
}?a  wuneden  a  ^en  folke. 
wenden  in  to  ane  hufe  • 
\e  wef  biclufed  £Edfte« 
an  aid  ftanene  weorc  i 
ItiiSe  men  hit  wurhten. 
)>er  men*  gomien  rune  i 
hif  red-jeuen  wife. 


to  Luces  l^an  cailere. 
po  feten  hii  alle  i 
a-dun  on  hirelyeriches* 
ad  ]^  loudinge  alay  i 
for  drede  of  J^an  kinge. 
\o  (tod  vp  Arthur^ 

10    baldeft  aire  kinge. 

and  cleopede  to  neode  i 
al  )^at  coulee  of  reade. 
kingef  and  eorles  i 
bifTopes  and  clearkes. 
and  alle  )?e  wifefte  men  i 
]?at  wonede  in  londe. 
and  wende  into  one  boure  i 
^dX  was  bi-tunde  fatfte. 
of  hold  (tonene  wore  i 

90    witti  men  hit  makede.  - 
[O.2.]    )^ar  ine  hii  gornie  rouny  i! 
his  readjeuef  wife. 


sit  ye  down  still,  knights  in  hall ;  and  I  will  me  counsel  of  such  need,  what 
word  they  shall  bear  back  to  Luces  the  emperor.  Then  sate  [they]  all 
down, '  the  folk '  on  their  benches,  and  the  clamor  ceased  'before  [for  dread 
of]  the  Monarch  [king] .  Then  stood '  him '  up  Arthur,  Noblest  of  [boldest 
of  all]  kings,  and  he  called  to  liim  seven  sons  of  kings,  earls  and  barons,  and 
those  that  were  boldest  [need  all  that  knew  of  counsel,  kings  and  earls, 
bishops  and  clerks],  and  all  the  wisest  men  that  dwelt  in  ^e  folk  [land ; 
and]  went  into  a  ^house  [chamber]  that  was  fast  inclosed,  of  old  stone 
work, — ^strong  [witty]  men  it  Vrought  [made],*— there  [in]  they  gan  to 


1  alfeleft? 


heo? 
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wulc  andfwere  he  jiuen  wolde  • 

Lucef  ]?an  kaifere. 

pa  ibojen  weoren  alle  ^ 

beornef  to  benche. 

]7a  wes  hit  al  ftille  i 

}?at  wuneden  inne  halle. 

}>er  wes  vnimete  »ie  r' 

mid  maere  }^an  kinge. 

ne  durfte  )^r  na  ma  fpeken :! 

lelte  )>e  king  hit  wolde  awreken. 

pa  Hod  ]^r  up  Cador  i!  n 

}>e  eorl  fwilSe  riche  ser. 

and  ]^af  word  fseide  :^ 

bifore  )^an  riche  kinge. 

Ich  l^onkie  mie  dribte  • 

J'at  fcop  ]?ef  dasief  lihte* 

Jnfles  dteief  ibideu  x' 

)^a  to  hirede  if  ibojen. 

and  {liflere  tidinge  t 

)w  icumen  if  to  ure  kige.        20 

\9X  we  ne  ]niruen  na  mare  :^ 

afwunden  liggen  here* 

For  idebiefle  if  hiSer :' 

on  8slchere  {^eode. 

for  idehiefle  makelS  mon  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiir. 

wat  anfwere  hii  wolde  jeue  i 
Luces  ]7an  caifere. 


po  ftod  )^ar  vp  Cador  r^ 
}f2X  eorl  was  fwi]^  riche  her. 
and  )>eos  word  faide  i 
bi-vore  ]?an  kinge* 
Ich  ]>onki  mine  drihte  :^ 
]?at  fop  ]^8  daijes  lihte. 
]>is  daies  a-bide  :^ 


)>at  icome  his  to  londe. 
I^at  we  ne  )K>rhfe  na  mare . 
afwonde  ligge  here. 
For  ydilnifle  do]'  harm :! 
in  euereche  londe. 
ydilniffe  make]'  man  i 


commune,  his  wise  councillors,  what  answer  ^he  [they]  would  give  to 
Luces  the  emperor.  '  When  all  the  nobles  were  come  to  bench  (seated)j 
then  was  it  all  still  that  dwelt  in  the  hall ;  there  was  great  awe  ^^th  the 
mighty  king ;  durst  there  no  man  speak,  least  the  king  would  it  punish.' 
Then  stood  there  up  Cador,  ^e  [who  was]  earl  most  rich  here,  and  said 
these  words  before  the  'rich'  king :  "  I  thank  my  Lord,  who  formed  the 
daylight,  to  abide  (have  abode)  this  day,  that  is '  arrived  to  the  folk,  and  this 
tiding  that  is '  come  to  ^our  king  [land] ;  so  that  we  need  no  more  lie  here 
inert !    For  idleness  is  'evil  [doth  harm]  in  *each  [every]  land ;  '  for ' 
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hif  monfcipe  leofe.  his  manfipe  leafe. 

ydelnefle  inake^  cnihte  i  ydelnifle  make]?  cniht  i 

for-leofen  hif  irihte.  for-leafe  al  his  riht. 

idelnefle  graei^ScB  i  ydilniffe  greij^e)^  i          [f. i le.ci.] 

feole  uuele  craften*  fale  luf'er  craftes. 

idelnefle  makeS  leofen  i 

feole  }mfend  monnen. 

\\a\i  eiSeliche^  dede:'  J'orh  ydele  deader^ 

late  men  wel  fpedeS.  lute  man  mai  fpede. 

For  ;are  we  habbeo'S  fl;ille  ileien  i  For  jare  we  habbe]?  ftille  ileye  i 

ure  wurSfcipe  if  |m  lafl!e.  ti     vre  manfipe  his  )ie  lafle* 

ah  nu  ic  )wkie^  drihtne  i  ac  nou  ich  ]?onkie  drihte  i 

J^ae  fcop  )7af  dajef  lihte.  ]^at  fop  \?a  dai^ef-lihte. 

]^t  Romanifce  leod€:^    [£i45.c.i.]  ]?at  Romanifle  folkf 

funden  fwa  reeie.  fo  bolde  beo]?  i-wor]^. 

&  heore  beot  makielS  i  and  hire  ]?ret  makie)^  i 

to  ciunen  t6  ure  burhjef.  to  come  to  vre  borewes. 

ure  king  binden  i  oure  king  binde  i 

and  to  Rome  hine  bringen.  and  to  Rome  hine  bringe. 

Ah  jif  hit  if  fo-S  J'at  men  failS  r'  20  Ac  jef  hit  his  io\  Jmt  me  fei)?  i 

alfe  fegges  hit  telleiS.  afe  ]>is  wife  telle]?. 

)iat  Romanifce  leoden  i  )7at  Romanifle  men  i 

funden  swa  rasje.  fo  bald  beo]?  iwor]>e. 


idleness  maketh  man  lose  his  manhood;  idleness  maketh  knight  lose 
[all]  his  rights;  idleness  causeth  many  wicked  crafts;  'idleness  de- 
stroyeth  many  thousand  men ';  through  idle  deeds  little  'men  well-speed 
[man  may  speed].  For  long  we  have  lain  still;  our  honor  is  the  less! 
But  now  I  thank  the  Lord,  who  formed  the  day-light,  that  the  Romanish 
folk  are  [become]  so  ^fierce  [bold],  and  make  their  threat  to  come  to  our 
burghs,  our  king  to  bind,  and  to  Rome  him  bring.  But  if  it  is  sooth  that 
men  say,  as  'people  it  [the  wise]  tell,  that  the  Romanish  people  [men] 


*  ideliche  ?  *  >onkie  ? 
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and  funden  swa  balde  i 

and  fwa  balufulle. 

\dX  heo  wulleiS  nu  liiSen  i  |?at  hii  come  woUe  ^ 

into  ure  londen.  in  to  oure  londe. 

we  heom  fcullen  jarekien  i  we  3ain  foUe  teche  r 

jeomere  fpellef.  Bruttiffe  fpeche. 

heore  ra^hfcipe  fcal  heom  feoluenfhire  baldfipe  fal  jam  feolue  i 

to  reou]7e  iwurSen.  •  to  moche  rou]^  teome. 

For  nauere  ne  lufede  ich  longe  t  For  neuere  ne  iouede  ich  lange  i 

gri%  inne  mine  londe.  lo    gri]^  in  mine  londe. 

for  }mrh  gri'Se  we  beo*  ibunde  i  for  j^orh  grij^  we  beo}?  i-bmide :' 

and  wel  neli  al  a-fwuden.  and  wel  neh  afwonde. 

pat  iherde  Walwain  i  pis  i-Iiorde  Waweyn :' 

J>e  wes  Ardures*  maei.   [fwide*:'  }7at  was  Arthures  may. 

and  wra^^ede  hine  wiS  Cador  and  wre]7]7ede  bine  wi]?  Cador  i 

]7a  )>af  word  kende.  J^at  \^z  wordes  faide. 

and  \kA  andfwaerede  •  and  )?ub  him  anfwerede  i 

Walwain  )?e  fele.  Waweyn  |?e  feale. 

Cador  \\i  sert  a  riche  mon  i    lo    Cador  \ovi  hart  riche  ma  i 

l^ine  rseddes  ne  beod^  noht  idon.  )^ine  reades  ne  bu]?  noht  agon. 

for  god^  if  grii5  and  god*  if  friiS  i  for  godd*  his  gri}?  and  godd^  his 

)7e  freoliche  )^er  halde'S  wi^.  ]?at  freoliche  hit  holde)^  wi)7.  [fri]^  i 


are  p>ecome]  so  ^fierce  [bold],  '  and  are  so  bold,  aad  so  mischievous/  that 
they  will '  now '  come  into  our  land,  we  shall  prepare  for  [teach]  them  Vue- 
fol  [British]  tales ;  their  ^fierceness  [boldness]  shall  turn  to  themselves  to 
[much]  sorrow.  For  never  loved  I  long  peace  in  my  land ;  for  through 
peace  we  are  bound,  and  well  nigh  *  all '  in  swoon."  That  [This]  heard 
Walwain,  who  was  Arthurs  relative,  and  angered  him  'much'  with  Cador, 
who  said  these  words ;  and  thus  answered  [him]  Walwain  the  good :  "  Ca- 
dor, thou  art  a  powerful  man ;  thy  counsels  are  not  good ;  for  good  is  peace 
and  good  is  amity,  who^o  freely 'therewith  [with  it]  holdeth,  and  Gbd  Atm- 


*  R.  ArtJurcs.  •  fwi^e  ?  •  beot?  \  *  godd,pr. «.,  hut  d  enueJ. 

*  There  appearB  a  mark  qf  expuncHon  under  one  of  the  dd  tfi  each  imtance. 
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and  godd  fulf  hit  makede  i 

);urh  hif  godd-cunde. 

for  gri%  make's  godne  mon  ^ 

gode  workes  wurchen. 

for  alle  inonDen  biiS  l^a  bet  i 

]mt  lond  bi'S  )^  murgre. 

pa  iherde  ArSur  i 

}^at  flit  of  l^iffen  eorlen. 

and  I'uf  fpac  )^  riche  i 

wi-S  raje  Jiif  folke.        [c.2.]    lo 

Sitte^  adun  fwiiSe:^ 

mine  cnihte^  alle. 

and  aelc  bi  hif  lifen  i 

lufte  mine  worden. 

Al  hit  we8  Itille  i 

\9X,  wunede  inne  halle. 

pa  fpak  \^  king  balde  i 

to  riche  hif  folke. 

Mine  eorles  mine  beomes  i 

balde  mine  )>eines*  90 

mine  duhti  men  i 

mine  freond  deoren. 

)mrh  eou  ich  habbe  biwunnen  i 

vnder  I'ere  funnen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 

and  godd  seolf  hit  makede  i 
)7orh  his  god  cunde. 


pis  ihorde  Arthur  i  [c.  2.] 

]^at  ftrif  of  \v&  cnihtes. 

and  ]?us  fpac  \^  riche  r 

to  bolde  his  folk. 

Sitte)?  adun  alle  i 

mine  cnihtes  fwij'e. 

and  ech  bi  his  lifue  *^ 

lufte  mine  wordes. 

Alle  hit  was  ftille  ^ 

)^t  wonede  in  ^f^  halle. 

po  fpac  ]>e  king  bolde  i 

to  leoue  his  folke. 

Mine  eorles  mine  beomes  i 

bolde  mine  cnihtes. 


\ox\i  30U  ich  habbe  a  wonne  i 
onder  ]?are  fonne. 


self  it  made,  through  his  divinity ;  '  for  peace  maketh  a  good  man  work 
good  works,  for  ail  men  are  the  better,  and  the  land  is  the  merrier.' "  Then 
[This]  heard  Arthur,  the  dispute  [strife]  of  these  knights ;  and  thus  spake 
the  mighty  man  *with  [to]  his  ^fierce  [bold]  folk :  "  Sit  ye  down  quickly, 
my  knights  all,  and  each  by  his  life  listen  my  words ! "  All  it  was  still 
that  dwelt  in  [the]  hall.  Then  spake  the  bold  king  to  his  ^noble  [dear] 
folk :  "  My  earls,  my  barons,  my  bold  ^thanes  [knights], '  my  doughty  men, 
my  dear  friends';  through  you  I  have  conquered  under  the  sun,  bo  that  I 


*  Sitte>? 


^  cnihtes? 


2  s  2 
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]?at  ich  aem  fwi^e  riche  men  i 
reh  wifi  mine  feonden. 
gold  ich  habbe  and  gaerfume  i 
gumenen  ich  asm  selder. 
no  biwau  ich  hit  noht  ane  i 
ah  dude  we  alle  claene. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

)?at  ich  ham  richeft  king  i 
\2X  wonie]>  in  londes. 


ne  wan  ich  hit  noht  one  t 
ac  dude  y^  alle  cleane. 


To  moni  feohte  ich  habbe  eou  ilad  /To  many  fiht  ich  habbe  jou  ladde  r' 
and  aeuere  jet  weoren  wel  irad.    and  euere  je  were  wel  i-rad. 

so  \dX  fale  cime  lond  i 
ftond  in  mine  owe  bond. 


swa  ]>at  feole  kinelondef  r' 
[lode's  a  mine  honde. 
3e  beoiS  gode  cnihtes :! 
ohte  men  and  wihte. 
)^t  ich  habbe  iuonded  i 
i  wel  feole  londen. 
pa  jet  hi  fpac  ArSur  i 
aiSelelt  kingen. 
Nu  je  habbeo'S  iherd  i 
hteje  mine  j^eines. 
what  Roraaifce  men  r' 
rede*?  heom  bi-twene. 


10 


20 


Ac  nou  jeo  habbe]'  ihord  i 
heje  mine  kempes. 
wat  Romanifle  men  i 
reade]?  jam  bi-twine. 


and  wulc  word  heo  fendeS  uf  herer'and  wat  word  hii  hider  fende]?  ^ 
into  ure  londe.  into  vre  londe. 

mid  write  &  mid  worde  i  mid  writ  and  mid  worde  t 

wVS  graetere  wrre^Se.  and  mid  grettere  wre]?]^. 


am  'man  most  powerful,  and  fierce  against  my  enemies  \the  most  powerful 
king  that  dwelleth  in  land] ;  '  gold  I  have  and  treasure ;  of  men  I  am  ruler.' 
I  won  it  not  alone,  but  Ve  [ye]  did,  all  clean.  To  many  a  fight  I  have  led 
you,  and  ever  ye  were  well  skilled,  so  that  'many  kingdoms  [lands  of  many 
kind]  stand  in  my  [own]  hand.  '  Ye  are  good  knights,  brave  men  and  ac- 
tive ;  that  I  have  proved  in  well  many  lands/'  The  yet  spake  him  Arthur, 
noblest  of  kings  ':  "  [But]  now  ye  have  heard,  my  noble  ^thanes  [cham- 
pions], what  the  Romanish  men  counsel  them  between,  and  what  words 
they  send  '  us '  'here  [hither] ,  into  our  land,  with  writ  and  with  words,  [and] 
with  great  wrath.     Now  we  must  bethink  how  we  may  with  right  defend 
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Nu  we  mote  bi-^nchen  i  Nou  we  mote  bi-}^enche :' 

hu  we  ure  )>eoden*  ou  we  oure  )>eode. 

anduremuchelewurSfcipe:''^^^*?and  oure  mochele  worfipe:' 

mid  rihte  ma^en  biwitejen.  mid  rihte  mawe  bi3ete*. 

wi"8  }7if  riche  moncun  i  wi]>  J>ifl  riche  moncun  i 

wi'S  )>a8  Rom-leoden.  wi)>  \i%  riche  leode. 

and  audfware  heom  fenden  i  and  aurwere  heom  fende  i 

mid  a-Selen  ure  worden.  mid  our  wife  wordes. 

mid  mucle  wifdome  i  mid  mochele  wifdome  i 

vre  writ  fenden  to  Rome.       lo  oure  writ  fende  to  Rome. 

&  iwiten  at  \^\\  ksifere  i  and iwiteof  ]>an  caifere  :'[c iieKci.] 

for  whan  he  uf  ofcunnen^  and  of  )?an  RomanifTe  heare. 

for  whan  he  uf  mid  ]?r£ette  i  wi  hii  ous  mid  J'rete  i 

&  mid  hokere  igreeteS.  and  mid  hokere  grete]?. 

SwiiSe  fiere  me  grome^  i  SwiJ?e  fore  me  fame]^  i 

&  yninete^  me  fcome'S.  and  onimete  me  grame}^. 

]^at  he  atwit  uf  ure  luren  i  {'at  bii  atwite);  ous  oure  lure  i 

|?at  we  ifeof  habbeo^  forloren.  |>at  we  ilore  habbe]^. 

Heo  fugge^S  ^  Juliuf  Cefar  hit  bi-  Hii  fegge)?  )?at  Julius  Cefar  r 

mid  compe  i  fehten.  [won  i  hit  awan  mid  fihte. 

Mid  ftrengSe  and  mid  fehte  X  Mid  ftreng]?e  and  mid  fihte  X 

me  deiS  feole  vnrihte.  22  me  dea]?  fale  onrihtef. 

for  Cefar  ifohte  Bruttene  i  so  Cefar  fohte  Bruttus  i 


our  country  and  our  great  honor,  against  this  powerful  folk,  against  this 
^Rome-people  [powerful  people] ,  and  send  them  answer  with  our  *good 
[wise]  words ;  with  much  wisdom  send  our  writ  to  Rome,  and  learn  ^at 
[of]  the  emperor,  *for  what  thing  he  us  hateth ;  for  what  thing  he  greets 
[and  of  the  Romanish  army,  why  they  greet]  us  with  threat  and  with 
scorn.  Exceeding  sorely  it  ^incenseth  [shameth]  me,  and  immoderately  it 
^shameth  [incenseth],  that  *he  reproaches  [they  reproach]  us  our  loss  that 
we  'before'  have  lost  (sustained).  They  say  that  Juhus  Ccesar  won  it 
(Britain)  with  •  combat  in '  fight.    With  strength  and  with  fight  men  do 

'  bi-wite?  '  ofcunnen?  •  B,,  vnimete. 
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mid  baldere  ftregSe.  mid  bolde  his  ttrengpe. 

no  mihte  Bruttef  wi^  him  :f  ne  mihte  Bruttus  wi]^  him  rf 

heore  lend  werien.  hire  lend  werie. 

ah  mid  ftreSe  ^  heo  eoden  an  hond  r'ac  mid  ftreng)>e  he  jeode  an  hond  • 

and  bitahten  him  al  heore  lond.   and  bi-nam  3am  hire  lond. 

and  )>er  after  fone  i  and  hii  )7ar  after  fone  if 

alle  hif  men  bicome.  al  his  men  bi-come. 

Sum  ure  eun  heo  hadden  iflajen  ^  Somroe  oure  am  he  hadde  if  la^e  if 

and  fum  mid  horfen  to-drajen.     and  mani  mid  him  awei  idn^e. 

summe  heo  ladde  ibunden  :f   10 

ut  of  l^iflen  londen. 

and  ]m8^  lond  biwmme  ^  and  J'us  ]n8  lond  he  awon  :f 

mid  mirihte  and  mid  funnen.        mid  onriht  and  mid  fanne. 

&  nu  axe's  mid  icunde  ^      [cS.]   and  nou  axe]>  ]7orh  cunde  f 

gauel  of  J^ifTen  londe.  truage^  of  yis  londe. 

Al  fwa  we  m^en  don  r^  Al  fo  we  mawe  don  :f 

jef  we  hit  don  wulle^S.  ^ef  we  hit  wol1e)7« 

l^urh  rihte  icunde  r'  )?orh  rihte  cude  :f 

of  Beline  kige.  of  Belyn  )>an  kinge. 

and  of  Brennen  hif  bro^r  :f  90    and  of  Brenne  his  broj^er  :f 

)>an  due  of  Burgunne.  duk  of  Borgoyne* 

peos  weoren  ure  aeldre  ^  ]!>eo8  weren  oure  eoldre  :f 


many  wrongs ;  'for  [so]  Caesar  sought  'Britain  [the  Britons]  with  [his]  bold 
strength.  The  Britons  niight  not  against  him  defend  their  land,  but  with 
strength  'they  [he]  went  in  hand,  and  delivered  him  all  [took  from  them] 
their  land ;  and  [they]  thereafter  soon  all  became  his  men.  Some  of  our 
kin  ^they  [he]  had  slain,  and  'some  with  horses  drawn  in  pieces  [many  with 
him  away  had  drawn] ;  '  some  they  led  bound  out  of  this  land ';  and  thus 
this  land  [he]  won  with  wrong  and  with  sin,  and  now  asketh'by  [through] 
right  tribute  of  this  land !  All  so  we  may  do,  if  we  it  do  '  will';  through 
right  of  Belin  [the]  king,  and  of  Brenne,  his  brother,  '  the '  duke  of  Bur- 
gundy.    These  were  our  ancestors,  of  whom  we  are  come ;  these  belay 

^  ftrengt^e  ?         '  J)us  yis  ?         ^  ^  later  hand  has  written  gaucl  in  the  nutrgin. 
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psk  we  Leo's  of  icumene.  \^t  we  beo]>  of  icoine. 

J'eof  bilaeie  Rome  if  ]^e8  bi-leye  Rome  r 

and  )?a  riche  al  biwunnen.  and  ]?e  riche  a-wonne. 

&  biuoren  Rome  ]^re  ftronge  :f 

heore  jif les  an-henge.       [lond  r 

and  -feo'S'Sen  heo  noroen  al  ]mt  and  {u^pe  hii  neme  al  )^t  lond  r^ 

and  fetten  hit  an  heore  ajere  hond.aiid  fette  hit  in  hire  owe  bond. 

and  )mf  we  mid  rihte  ahten  ;f       and  )ms  hahte  Rome  r^ 


Rome  uf  biriden* 

Nu  ich  wuUe  leten  Belin  :f     lo 

and  Brenne  bilseuen. 

and  fpeke  of  ]^an  kaifere  r^ 

Coftantin  |^an  ftronge. 

he  wes  Helene  fune  :f 

al  of  Brutten  icume. 

he  biwon  Rome  • 

and  )^  riche  awelde* 

Lete  we  nu  of  Coftantin  :f 

]?e  Rome  iwo  al  to  him. 

and  fpeken  of  Maximisen  t     oo 

)mt  waf  a  fwi'Se  ftrog^  mon. 

he  wes  king  of  Brutene  r^ 

he  biwon  France. 


beon  oure  cunde. 

Nou  ich  wolle  bi-leue  ^        [&  2.] 

Belyn  and  Brenne. 

and  fpeke  of  pan  cayfere  ^ 

Conftantyn  J^an  ftronge. 

he  was  Eleynes  fone  • 

al  of  Bruttes  icome. 

he  bi-wan  Rome  ;f 

and  eke  al  pe  riche. 

Leate  we  nou  of  Conftantin  ^ 

)>at  Rome  wan  al  to  him. 

and  fpeke  we  of  Maximien  if 

Yett  waf  a  fwi}?e  ftrong  man. 

he  was  king  here  • 

and  he  a-wan  France. 


Rome,  and  the  realm  '  all '  conquered,  '  and  before  Rome  the  Btrong  their 
hostages  up-hung';  and  afterwards  they  took  all  the  land,  and  set  it  in 
their  own  hand ;  and  thus  ought  Ve  with  right  to  besiege  Rome  [Rome 
to  be  our  right].  Now  will  I  'let  remain  [leave]  Belin  and  Brenne, 
and  speak  of  the  caiser,  Constantine  the  strong ;  he  was  Helens  son,  all 
of  Britons  come  (descended);  he  won  Rome,  and  "possessed  [eke  all]  the 
realm.  Let  (leave)  we  now  of  Constantine,  who  won  Rome  all  to  him, 
and  speak  [we]  of  Maximian,  who  was  a  man  most  strong ;  he  was  king 
'of  Britain  [here,  and]  he  conquered  France.     Maximian  the  strong  he 

^  ftrong? 


^% 
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Maximien  pe  ftronge  f 

Rome  he  nom  an  houde. 

and  Alemaine  he  biwon  eke , 

mid  wilder  muchele  tlrengSe, 

and  al  from  Romayne  :f 

into  Normandie.         [f.  146. c.  i.] 

And  ]7eos  weoren  mine  aelderen 

mine  aiSiSele  uore-genglen. 

and  ahten  alle  )^a  leodeu  if 

1^  into  Rome  leien.  lo 

and  ]?urh  fwuche  dome  :f 

ich  ahte  to  bijeten  Rome. 

Heo  jime'S  me  an  honde  • 

gauel  of  mine  londe. 

al  fwa  ic  wille  of  Rome  ^ 

jif  ich  rffid  habbe. 

Ich  wilnie  a  mine  )^ke  if 

to  walden  al  Rome. 

and  he  wilneS  me  in  Brutene :' 

to  binde  fwi'Se  uafte.  ao 

and  flien  mine  Bruttef  r' 

mid  hif  balu  refes. 

Ah  jif  hit  on  mi  drihte :' 


MS.  Cott.  Otho»  C.  XIII. 

Maximien  ye  itronge  • 
Rome  nam  an  honde. 
and  AJemaine  he  hi- won  :f 
mid  mochelere  ftreug]>e. 
and  al  f ram  Romayne  :f 
into  Normandie. 
r' And  alle  J^eos  weren  min  eldre  :f 
of  wan  we  beo]>  i-fpronge. 
and  adde  alle  )^  londes  if 
'pBt  into  Rome  leie. 
and  l^orh  foche  domes  if 
ich  hahte  ohni  Rome. 
He  3omt  of  mine  lond  • 
truage  to  habbe. 
and  fo  ich  woUe  of  Rome  t 
^ef  je  me  reade]^. 
lich^  jeorne  in  mine  ponlieif 
to  habbe  al  Rome, 
and  he  wilnej^  in  {'is  loud  if 
binde  me  fafte. 
slean  mine  Bruttes  • 
mid  his  wilder  reafes. 
Ac  3ef  hit  wole  drihte  if 


took  Rome  in  hand,  and  Alemaine  (Germany)  he  won  'eke.'  with  'won- 
drous '  great  strength,  and  all  from  Rome  into  Normandy.  And  [aU]  these 
were  my  ancestors,  'my  noble  progenitors  [of  whom  we  are  descended] ; 
and  'possessed  [had]  all  the  lands  that  unto  Rome  lay ;  and  through  such 
authority  I  ought  to  'obtain  [possess]  Rome.  'They  yearn  of  me  in  hand 
tribute  of  my  land ;  all  [He  yeameth  of  my  land  tribute  to  have ;  and]  so 
will  I  of  Rome,  if  'I  have  [ye  me]  counsel.  I  desire  in  my  thoughts  to 
^possess  [have]  all  Rome ;  and  he  desireth  in  'Britain  [this  land]  to  bind 
me  'most'  fast,  'and'  slay  my  Britons,  with  his  'evil  [hostile]  attacks. 
But  if  '  my '  Lord  'grant  [will]  it,  who  formed  May  and  night  [the  day- 


»  B.  Ich. 
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]>e  fcop  dffiijes  and  Dihtten.  )?at  fop  ^is  daies  lihte. 

he  fcal  hif  balde  ibeot  ^  he  fal  for  his  balnefle  :f 

ffere  abuggen.  mochel  harm  habbe. 

&  hif  Ro-leoden :!  and  bis  Romleode  f 

)^r  fore  fcullen  reofen.  )^ar  vore  foUe  reofe. 

and  ic  wulle  rseh  beon  :f 

}^r  he  nu  pixie's  on. 

WunieS  nu  ftille  alle  r'  Sitte]?  alle  nou  flille  ^  [c  iir.c.  i. 

ic  wulle  fuggen  mine  iwille.  ich  woUe  fegge  mine  wille. 

ne  fcal  hit  na  man  o'Ser  idon  }f  lo  ne  fal  no  man  o)>er  don  r^ 

ah  hit  fcal  ftonden  ]^r  on.  alle  hii  foUe  ftonde  )>ar  on. 

He  wilne?  al  :f  and  ich  wilni  al  ^  He  wilnej^  al  and  ich  wilny  al  r^ 

Jyaet  wit  beiene  i^sb'S.  };at  we  beie  owe)>. 

habben  hit  nu  and  aje  ;f  habbe  hit  ncm  and  euere  r^ 

fe  hit  bbX  msBjen  iwine.  wo  fe  hit  may  a-winne. 

for  nu  we  fcullen  cQne  • 

wham  hit  godd  unne. 

puf  fpac  ]?e  balde  r'  pus  fpac  pe  bolde  ^ 

ye  Brutene  hafde  an  onwalde.      )>at  Bruttes  hadde  in  anwolde. 

)^at  was  ArSur  J^at  waf  ArSur  ^  ^e  ]mt  was  Arthur  ^e  king  ;f 

Bruttene  deorling.  [cs.]  pdng  :^  Bruttene  deorling. 

Setten  hif  kepen  :f  »    Sete  his  kempes  if 

and  hif  quides  luflen.  and  hif  fpeche  luile. 

sume  beo  feten  ftille  rf  somme  hii  feten  ftille  :f 

mucle  ane  ftunde.  one  ftude. 


light],  he  shall  ^sorely  pay  for  his  bold  threat  [have  mickle  harm  for  his 
boldness],  and  las  Rome-people  shall  therefore  perish ;  '  and  I  will  be  bold, 
wherein  he  now  ruleth ! '  *Dwell  [Sit]  ye  now  all  still,  I  will  say  my  will ; 
no  man  shall  do  '  it '  other«;i>e,  'but  it  [all  they]  shall  stand  thereon.  He 
desireth  all,  and  I  desire  all  that  we  both  possess ;  have  it  now  and  ever 
who  [so]  may  it  •  easier'  win,  'for  now  we  shall  prove  to  whom  God  will 
grant  it ! '  "  Thus  spake  the  bold  king,  that  had  'Britain  [the  Britons] 
under  his  rule,  that  was  Arthur  the  king,  Britains  darling !  His  warriors 
sate,  and  to  his  'words  [speech]  listened ;  some  HbfJ  sate  still,  a  great 

>  SieM8. 
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fumnie  heo  muche  runen:'  so., uningr' 

rsehten  heoiu  bitweonc.  ne, 

summe  hit  )^uhte  heom  god:f  somme  H 3am  godr 

fumme  hit  mengden  heore  mod.  Bomm.  •••  meinde  hire  mod. 

pa  heo  hafden  longe  :f  po  hii  hadde  lage  t 

i-luftned  ]^an  kinge.  i-luftned  )?an  kinge. 

pA  fpac  Howel  )^e  hende  :f  ]?o  fpac  Howel  r^ 

hah  mon  of  Brutene.  heh  man  of  Britaiiie. 

and  hif  quidef  raehte  ;f  and  f^eos  wordes  faide  • 
bi-uoren  raie  yan  kinge.         10    bi-vore  }?an  kinge. 

Lauerd  king  hercne  me  if  .ouard  king  hercne  me :' 

alfe  ich  ser  dude  )?€•  ear  dude  ]?e. 

}?u  hafeft  ifseid  word  fo'Se:'  )>ou  ha  ..ft  ifaid  wordes  :f 

felehlSe  ^e  beo^S  jifBe.  |^at  hedp  fwi]^  {6pe» 

Hit  wes  jare  iquelSen  :f  for  hit  was  jare  ifaid :! 

)?at  we  nu  fculle%  cuiSen.  ysLi  nou  we  foUe  finde. 

i  )?an  iuurn  jere  :f 

l^at  nu  if  ifunden  here. 

Sibeli  hit  fseide  ••'  SibUy  hit  faide  ;f 

hire  quidef  weoren  fo'Se.        20  hire  wordes  weren  fo)^. 

and  fette  hit  on  bocke  :f  and  fette  hit  in  boke  r^ 

uolke  to  bifne.  folke  to  byfne. 

)mt  )>reo  kes  ^  fculden  bujen  :f  )?at  )ireo  kingef  folde  wende  r' 

ut  of  Brutlonde.  vt  of  Bnitlonde. 

pa  biwinnen  fculden  Rome  i  )mt  biwinne  folde  Rome  :f 

while ;  some  they  made  much  communing  between  them ;  some  it  seemed 
to  them  good ;  some  it  disturbed  their  mood.  When  they  had  long  list- 
ened to  the  king,  then  spake  Howel  '  the  fair,*  noble  man  of  Britanny, 
and  said  these  words  before  the '  fierce  '.king :  "  Lford  king,  hearken  to  me, 
as  I  ere  did  to  thee.  Thou  hast  said  ^sooth  words  [words  that  are  most 
sooth], — 'may  fortune  be  given  to  thee ! ' — [For]  it  was  of  old  said»  what 
we  now  shall  learn  [find],  'in  the  years  before  what  is  now  here  found.' 
Sibeli  it  said;  her  words  were  sooth;  and  set  it  in  book,  for  example 
to  folk,  that  three  kings  should  go  out  of  Britain,  who  should  conquer 


kinges? 
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and  al  ba  riche. 

and  alle  J^a  londes  i 

I'e  rer^  to  liggeC 

pe  uorme  wes  Belin  i 

)^at  wef  a  Bruttifc  king, 

J'e  o*Ser  wes  Coftantin  i 

\e  king  wef  on  Brutene. 

)m  fcalt  beon  ]ie  f^ridde  i 

]^e  Rome  fcal  habben. 

And  }if  \\\  hit  wult  bi-ginnen ;' 

\\k  hit  fcalt  biwinnen.  ii 

and  ich  wulle  ^er  to  heipe  i'  J.  i  j  * 

mid  hajere  ftren^. 

ich  wuUe  ouer  fee  fende  i 

to  felen  mine  ]win€. 

to  balden  mine  Brutten  r^ 

]^a  bet  we  fcuUen  fufen  . 

Ich  wulle  haten  alle  i 

)f2L  a^ele  of  Bruttainne* 

bi  leomen  and  bi  heore  line  r^  9o 

^eond  alle  mine  londe. 

)?at  heo  beon  3arewe  fone  i 

mid  ]w  uaren  to  Rome. 

Mi  lond  ich  wulle  fette  i 


MS.  Cott.  Otho»  C.  xiii. 

and  alle  \e  riche. 

and  alle  ^  londes  i 

]^t  ]^ar  to  ligge]^. 

pe  vorme  was  Belyn :! 

)>at  was  Bruttene  king,     [c.9.] 

\e  oj^er  was  Conftantin  i 

)>at  Rome  wan  al  to  him. 

]70u  fait  beon  ^e  J^ridde :! 

)^at  Rome  fait  habbe. 

3ef  Ifovi  \\{  wold  bi-ginne  i 

]^ou  hit  fait  awinne. 

and  ich  wole  )^ar  to  helpe  i 

mid  hehjere  ftreng)^. 

and  ich  wole  ouer  {6&  fende  r' 

to  fele  mine  cnihtes. 


and  bote  jam  alle  f 

bi  hire  cwike  lifue. 

}fvX  hii  beo  redi  fone  i 
mid  \%  fare  to  Rome. 
Min  lond  ich  wolle  fette  i 


Rome,  and  all  the  realm,  and  all  the  lands  that  thereto  lie.  The  first  was 
Belin,  who  was  ^a  British  [Britains]  king ;  the  other  was  Constantine,  who 
^was  king  in  Britain  [won  Rome  all  to  him] ;  thou  shalt  be  the  third,  that 
Rome  shalt  have.  *  And '  if  thou  Vilt  it  [wouldst  this]  begin,  thou  shalt 
it  win,  and  I  will  thereto  help,  with  great  strength ;  [and]  I  will  send  over 
sea,  to  my  good  thanes  [knights],  'to  my  bold  Britons, — the  better  we 
shall  proceed ; ' — ^"I  will  [and]  command  [them]  all,  '  the  noble  of  Britam,' 
'  by  their  limbs  and '  by  their  [quick]  lives,  '  over  all  my  lands,'  that  they 
be  ready  soon  with  thee  to  march  to  Rome.   My  land  I  will  set '  in  pledge 


»  R.  >€r. 
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to  wedde  for  feoluere. 

and  alle  )>e  aehten  of  mine  londe  i 

for  feoluere  and  for  golde.  for  seoluer  and  for  golde. 

and  fwawe  fcullen  uaren  toRomer'and  fo  we  folle  to  Rome  fare  i 

&  flan  Lucef  ]^ne  kaifere.  and  flean  J^ane  kaifere. 

&  bi-tellen  )^ne  irihten  i  and  for  to  bUjeten  \\Vk  rihtes  i 

i'  \^  lede  ten  )?ufend  cnihtes.  ich  leane  ]^e  ten  }H>ufend  cnihtes. 

pus  Howel  fpilede  i  puf  fpac  Howel  i 

hext  of  Brutaine.  heh  man  in  londe. 

pa  )?e  Howel  ifeid  hafde  i       lo  po  Howel  hadde  i-faid  i 

\dX  him  fel  }^uhte.  wat  him  god  ]H>hte. 

J>a  fpffic  Angel  ^f^  king  i  \o  fpac  Angel  J?e  king  i 

Scotlondes  deorling.  Scotlondes  deorling. 

and  ftod  uppen  ane  boncke  i  and  ftop  vp  on  benche  i 

&  beien  hif  bro'Seren.  and  his  bro)>ers  beine. 

|;at  waf  Lot  and  Vrien  i  Jwit  was  Loth  and  Vrien :' 

tweie  fwi^e  a%ele  men.  tweie  fwi]^  bolde  men. 

puf  Angel  \^  kig^  feide  i 

to  ArSure  J'an  kene. 

Lfeuerd^  ArSur  ich  fugge  \^i  v^  Arthur  ]k)u  ha^  wel  ifaid i 

)7urh  foiSe  quides  mine.  ercne  mine  wordes. 

]mt  ilke  f  Howel  haf ^  ifpeken  i  )>at  ilke  ]?at  Howel  haue)'  ifpeke  i 

ne  fcal  hit  na  man  awreken.  ne  fal  hit  no  man  a-wreke. 

for  sOver,  and  all  the  possessions  (or  goods)  of  my  land '  for  silver  and  for 
gold ;  and  so  we  shall  proceed  to  Rome*  and  slay  '  Luces '  the  emperor ; 
and  [for  to]  win  thy  rights,  I  willlead  [lend]  to  thee  ten  thousand  knights." 
Thus  spake  Howel,  noblest  of  Britanny  [noble  man  in  the  land].  When 
'  that '  Howel  had  said  what  seemed  good  to  him,  then  spake  Angel  the 
king,  Scotlands  darling,  and  ^stood  [stept]  upon  '  a '  bench,  and  both  his 
brothers,  that  wa^.  Loth  and  Urien,  two  most  'noble  [bold]  men.  '  Hius 
said  Angel  the  king  to  Arthur  the  keen  :  '*  Lord '  Arthur,  1  say  to  thee 
through  my  sooth  [thou  hast  well  said ;  hearken  my]  words ;  the  same 
that  Howel  hath  spoken,  no  man  shall  it  avoid,  but  we  shall  perfonn 

'ich?  '  king?  '  laeuer,  pr.  m.  <  hauefl?  *  hafeV? 
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ah  we  hit  fcuUen  ilaeften  i  [c.  2.] 

bi  lire  quicke  liuen. 

And  lauerd  ArSur  ]7e  hseh^e  r^ 

luft  me  ane  ftunde. 

cleope  J?e  to  raede  i 

)?ine  eorles  riche. 

and  alle  |?a  haexte  ^ 

]^  beo%  in  J^ine  hirede. 

&  bide  heom  ]^e  fuggen  • 

mid  fo^en  heore  worden.        lo 

wha&t  heo  ]?e  wulleB  fulfte  r' 

)nne  iuan  to  for-donne. 

Ich  )^  leden  wulle  i 

cnihtef  of  mire  leode. 

l^reo  ]mfend  kempen  i 

ohte  alle  icorene. 

ten  )>ufend  men  a  note  i 

to  uehte  fwi'Se  gode. 

and  fare  we  to  Rome  i 

and  iwinnen  ]?a  riche.  20 

ful  fwi^e  uf  mffii  fcomien  i 

and  fid  fwi'Se  uf  msei  gromien. 

]7at  heo  fculle  fenden  fonden  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

ac  we  hit  foUe  ileafte  i 

bi  oure  cwike  lifiie. 

And  louerd  Arthur  ]^  he^e/ 

luft  me  one  wile. 

cleope  ]?e  to  reade  i 

^ine  eorles  riche. 

and  alle  }>e  hexfte :! 

I^at  beo]?  in  )^ine  londe.  [f.ii7i»,c.i.] 

and  bide  ^am  )?e  fegge :! 

mid  fo^^e  hire  wordes. 

wat  hii  J^  wolle|>  helpe  • 

to  winne  }^ine  rihte. 

Ich  )^  leane  woUe  r' 

cnihtef  of  mine  londe. 

)?reo  )H)ufend  kempes :! 

to  fihte  fwi)>e  kene. 

ten  ]7oufend  men  a  fote  i 

to  fihte  fwi]7e  gode. 

and  wente  ^  to  Rome  i 

and  i-win  }^e  riche. 

fol  fore  ous  may  lamie  i 

and  wel  fore  gramie. 

]?at  hii  folle  fende  fonde  i 


it  by  our  quick  lives !  And,  lord  Arthur  the  noble,  listen  to  me  a  while ; 
call  to  thee  to  counsel  thy  earls  rich,  and  all  the  highest  that  are  in 
thy  'folk  [land],  and  bid  them  say  to  thee  with  their  sooth  words,  in 
what  they  will  help  thee  thy  'foes  to  destroy  [rights  to  win].  I  will  lead 
[lend]  to  thee  knights  of  my  land,  three  thousand  champions  'brave,  all 
chosen  [to  fight  most  keen] ;  ten  thousand  men  on  foot,  to  fight  most  good ; 
and  go  we  to  Rome,  and  conquer  the  realm.  Full  'greatly  [sorely]  it  may 
shame  us,  and  'full  greatly  [well  sorely]  '  it  may  us '  anger,  that  they  should 
send  messengers  after  tribute  'to  [of]  our  land.    But  so  help  us  the  Lord 
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after  gauele  to  ure  londe. 

Ah  fwa  uf  heipe  drihte  i 

]78e  fcop  )?af  dajef  lihte. 

heo  hit  fcullen  abugge  i 

mid  heore  bare  Hue. 

for  J'enne  we  habbeo^S  Rome  i 

and  alle  ]?a  riche. 

we  fcullen  nimen  l^a  londef  r' 

]?a  ]7er  to  ligge%. 

Peoile^  and  Alemaine  i  lo 

Lumbardie  &  Brutaine. 

France  &  Normandie  i 

]7a  hit  hffihte  Neuftrie. 

and  fwa  we  fculle^  meiSegie  t 

heore  mod  vnimete^. 

}7a  )^e  kJg  ifaid  haf de  i 

)?a  andfwarede  alle. 

Ini'Sered  wm^  }>e  ilke  mon  r'^^  j , " 

]7e  }?er  to  nule  helpen. 

mid  ahte  and  mid  wepnen :!    ao 

and  mid  alle  hif  imihten. 

pa  wes  ArSurea  hired  i 

fturneliche  awra'S'Sed. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

after  gauel^  of  oure  londe* 

Ac  fo  ouf  helpe  drihte  t 

]^t  fop  y\a  daijes  lihte. 

hii  hit  solle  a-bugge  i 

mid  hire  bare  rugge. 

for  wane  we  habbe)>  Rome  • 

and  alle  ]^e  riche. 

we  foUe  nime  ]^  londes  i 

l^at  J'ar  to  ligge]?. 

Pullye  and  Alemaine :! 

Lombardie  and  Brutayne. 

France  and  Normandie  t 

)k>  hit  hehte  Neuftrie. 

and  fo  we  foUe  temie  • 

liire  mod  onimete. 

po  he  ifaid  hadde :! 

\o  anfwere*  alle. 

Ane]7ered  wor]?e  Ife  ilke  man  i! 

J^at  nele  |>ar  to  helpe. 

mid  wepne  and  mid  hahte  r' 

and  mid  al  his  mihte. 

po  were  Arthur  his  men  i 

ftranliche^  iwre]?)^. 


that  formed  the  day-light,  they  shall  pay  for  it  with  their  bare  *l]fe  [back] ! 
For  when  we  have  Rome,  and  all  the  realm,  we  shall  seize  the  lands  that 
thereto  lie ;  PoUle  (Apulia  ?)  and  Alemaine,  Lumbardy  and  Britanny,  France 
and  Normandy, — ^then  it  hight  Neustrie, — and  so  we  shall  tame  their  im- 
moderate mood  (pride)/'  When  the  king  had  said  (spoken),  then  an- 
swered all :  "  Disgraced  be  that  man  that  will  not  help  thereto,  with  goods 
and  with  weapons,  and  with  all  his  might ! "  Then  was  "Arthurs  folk 
sternly  [Arthur  his  men  strongly]  incensed;  knights  were  90  enraged. 


'  A  9e(Mnd  hand  hMwrUten\i\i9%'&  in  the  margin. 
'  At  first  written  Peouile,  hut  u  erased. 


*  anfwerede? 


'  vimtmete  pr. 
'  ibrangliche? 
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cnihtes  an  burfte  weore  ^  cnihtef  a-borft  weren :! 

}ffX  alle  heo  gunnen  biuien.  I^at  al  hi  gonne  buuie. 

pa  Ar^ur  iherd  hafde  i  T%^  Arthur  ihorde  hadde  i! 


? 


hiB  hired  iberen.  JT  his  cnihtes  bi-hefte. 

\k  cleopien  ago  i  )h)  cleopede  he  anon  i 

J'e  king  wef  abol3en.  )>e  king  was  a-bolwe.         [c.2.] 

Sitte^  adiin  ftiUe :!  Sitte]?  adun  alle  t! 

cnihtes  inne  halle.  cnihtes  in  halle. 

and  ich  eon  wulle  telle  ^  and  ich  jou  woUe  telle  r' 

what  ich  don  wulle.  lo    wat  ich  don  woUe. 

Mine  writen  ich  wulle  maken  r'    Mine  writef  hich  woUe  makie  i 

)^a  wel  beon  idihte. 

and  fende  J'an  kaeifere  t  and  to  Luces  fende. 

mondef  forje  and  muchel  kare. 

and  ich  wulle  ful  fone :!  ]?at  ich  woUe  after  sone  i 

faren  into  Rome.  come  toward  Rome. 

NuUe  ich  jnder'na  gauel  bringe  r^  Nolle  ich  non  gaiiel  bringe:^ 

ah  J'ane  kaifer  ich  wulle  binden.  ac  ]^ane  cayfer  ich  wolle  binde. 

and  feo^^en  ich  wuUen  hine  an-  and  suj'l^e  ich  wolle  hinean-honr' 

hour' 
and  a1}^tlondich  wulle  uor-don.  and  al  \?X  lond  ich  wolle  fordon. 
and  foruaren  J^a  cnihtef  alle  r^  21   and  for-faren  alle  ]7e  cnihtes :! 

\e  ajein  me  ftonde^  i  fehte.  {'at ajeyn  me  in 

ArSur  hif  writ  nom  an  honden:^ his  writ  in  ..•••:' 

mid  wHSer-fulle  worden.  . . .  wi]?er-foll 


that  all  they  gan  to  be  agitated.  When  Arthur  had  heard  the  ^clamor 
[promises]  of  his  'folk  [knights],  then  *gan  he  call  [called  he  anon], — the 
king  was  angry, — "  Sit  ye  down  still,  knights  in  hall,  and  I  will  you  tell 
what  I  will  do.  My  writs  I  will  make,  '  that  shall  be  well  indited,'  and 
send  to  'the  emperor  [Luces]  '  minds  sorrow  and  mickle  care';  'and  [that] 
I  will  'full  [after]  soon  *fare  into  [come  toward]  Rome.  I  will  not  *  thither ' 
any  tribute  bring,  but  the  emperor  I  will  bind,  and  afterwards  I  will  him 
hang ;  and  all  the  land  I  will  destroy,  and  all  the  knights  put  to  death,  that 
stand  against  me  in  fight !  "    Arthur  took  his  writ  in  hand,  with  hostile 
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and  y^n  beoFen'  hit  bitahte:^  ...  hit  yan  cnihtes 

)^  ya,  aernde  hafde  ibrohte.  |^at  ye  earende  brohte. 

and  feo^^e  he  lette  heo  fcruden  r^  and  fayye  he  lette  jam  fcrude  ^ 

mid  ffilchere  pruden.  mid  allere  prude. 

mid  yan  hsexte  fcrude  :f 

ya  he  hafde  on  bure. 

and  hehte  heo  faren  fone:^  [c.2.]  and  bad  3am  wende  foner' 

to  LuceB  of  Rome.  to  Luces  of  Rome. 

and  he  cunien  after  wolde  if  and  .e  comen  after  wolde  :f 

fwa  recSe  fwa  he  mihte.  10  fo  he  mihte. 


words,  and  delivered  it  to  the  ^men  [knights],  that  'had'  brought  the 
errand;  and  afterwards  he  caused  them  to  be  clothed  with  'each  [all] 
pomp, '  with  the  noblest  garments  that  he  had  in  bower/  and  bade  them 
fare  soon  to  Luces  of  Rome,  and  he  would  come  after  tkem  as  quickly  as 
he  might. 

^  beonen,  pr.  m. 
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—  ib.  I.  8. /or*  I  [we  thus]  are  read 'I  am  [we  thus  are]. 

—  171.  L  9.  for  events  read  event. 

—  172. 1.  8.  for  Hengist  it  would  read  Hengist  'it '  would. 

—  187.  I.  5.  the  superior  comma  should  be  before  hate,  instead  </  brfox-e  but. 

—  189.  /.  1.  tiuer^  word  to  cfter  sent. 

—  193.  /.  7. /or  this  read  his. 

—  194.  /.  6. /or  Vortiger  read  Hengest. 

—  195.  I.  S.for  Louis  read  Lupus. 
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p.  229.  ».  15599.  (wc.  t.)  for  [f.  TS"*.]  read  [f.  73«».] 

—  281.  V.  15642.  («ee.  ^)/or  nonneric  reflkl  nonnerie. 

—  232.  /.  1.  insert^  btfore  with. 

—  235.  v.  15751. /or  feolc  read  feole. 

—  236.  V.  \  57 55.  for  lufte  r««i  luite. 

—  239.  I.  6.  for  the  r«ad  thy. 

—  240.  V.  15853.  (tec.  t.)for  furfte  read  farfte. 

—  251.  V.  16111.  for  herede  read  hirede,  and  in  the  foot-note,  for  hirede  md 

Lerede. 

—  266.  V.  16481. /or  the  readi>e. 

—  283-4.  w.  16885-7.  16903-4.  (wc.  t.)     The  punctuation  it  faulty,  and  requires 

correction,  ae  oecasionaUy  in  some  other  passages. 

—  296.  V.  171 96. /or  ftreg^tSe  read  fbcegSe, 

—  308.  /.  9.  dek  merry,  and  insert  good  before  folk,  in  the  next  line. 

—  315.  I.  2.  dele  to  &^ore  the  king. 

—  317.  w.  17672.  (sec.  t.)  for  [>are  read  )>aDe. 

—  320.  V.  17750.  (sec.  t.)  dele  the  hyphen  in  a-cnowe. 

—  330.  I.  4.  dele  that  brfore  gan,  and  insert  that  brfore  there. 

—  332.  V.  18023. /or  Whar  read  whar. 

—  338.  I.  ult.  for  oer  read  otJer. 

—  343.  V.  18283.  (see.  t.)for  gODnewende  read  gonne  wende. 

—  ih.  I.  4.  insert  land  i\fter  Humber. 

—  348.  V.  18401. /or  tailed  read  tselle^. 

—  349.  V.  18440. /or  aaeremede  reail  auoremefte. 

—  351.  V.  18477. /or  Lunde  read  Lunde. 

—  359.  /.  5.  insert  and  before  over. 

—  368.  V.  18886. /or  I  seal  read  i  seal. 

—  371.  V.  18956.  (sec.  t.)for  evereideal  read  enereideal. 

—  ib.  I.  I.  for  thy  brfore  people  read  the. 

—  385.  V.  19267. /or  quikemoDoen  read  quike  monnen. 

—  393.  V.  19468. /or  ftrengVe  read  ftreng^e. 

—  394.  I.  2.  for  own  read  our. 

—  896.  V.  19543.  for  h»feuene  read  hsefenene. 

—  400.  I.  2.  for  craft  read  crafts. 

—  403.  I.  9.  for  fweneninge  read  fweueninge. 

—  406.  V.  \976S.  for  bi-nihte  read  bi  nihte. 

—  409.  {.  X.for  the  brfore  worlds,  read  this. 

—  411.  r.  19888.  (sec.  t.)  for  while  read  wile. 

—  413.  I.  7.  for  gold  read  good. 

—  424.  I.  A.  for  When  read  Then,  and  in  the  next  line  substitute  afuU-stop  after 

York. 

—  427.  V.  20282.  (sec.  t.)  for  the  read\>e. 
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p,  451.  V.  S0837./or  (br-naren  read  for-nareu. 

—  456.  V.  90965.  (mc.  /.)  /or  learedemen  rtad  learede  men. 

—  470.  V.  21296.  (tee.  /.)  for  londe  read  loude. 

—  498.  L  7.  great  ought  to  be  marked  by  euperior  commas. 

—  521.  V.  3S490. /or  >en  read  Hn. 

—  523.  /.  7. /or  lieth  read  lie. 

—  525.  V.  M576.for  Hre  read  >ine. 

—  530.  {.  6.  for  fiddleing  read  fiddling. 

—  534.  V,  22798. /or  ^ne  read  >ine. 

—  535.  V,  22806.  («ec.  /.)  for  fmat  read  fmot. 

—  543.  I.  8.  the  round  bracket  should  he  qfter  brave. 

—  553.  V.  23231.  (jKC.  t,)  insert  a  hyphen  tn  of  fli^. 
— 560.  V,  2338 5. /or  ofread  of. 

—  578.  I.  7.  instead  of  superior  commas,  square  brackets  should  have  been  used, 

—  580.  »,  23873.  {see,  t.)  for  yllod  read  yliod. 

—  585.  L  10.  for  then  read  thence. 

—  587.  /.  24033.  {sec,  t,)  for  wit-fuUe  read  wit-folle. 

—  592.  V,  24158.  (*ec.  t,)  for  oweftiward  r«a(i  owe  ftiword. 

—  603.  /.  1.  insert  the  c//er  Kay. 

—  614.  V.  24666.  {sec,  /.)  for  londc  read  ionde. 

—  625.  V,  24926.  {sec.  t,)  dele  the  hyphen  in  dai^f-iihte. 

—  627.  tw.  24960.  24981.  {sec,  t,)  read  god-cunde  and  a-wonne. 

—  631. 1,  9.  he  should  be  marked  by  superior  commas. 

—  635.  I.  7.  for  noble  read  nobles. 

—  640.  V.  25^67.  for  heo  read  heo. 
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